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Ω- 
C τὰν πὴ ^ 


ACCURATAM Thucydidis cognitionem agitantibus magna apparatus 
varietas suppeditat, qua tamen nuper demum rectius uti instituerunt. 
Larga est copia librorum manuscriptorum insigniter his proximis 
annis aucta ; sunt scholia haudquaquam spernenda, et psue innu- 
mera multitudo locorum, quibus ad stabilienda precepta sua utuntur 
veteres magistri: adde Dionysii Halicarnassensis aliorumque expli- 
cationes, et conamina recentiorum, vel data opera illa conscripta, vel 
in transitu facta et per volumina ipsorum dispersa; quorum qui 
probabilia maxime protulerunt, eorum legens vestigia Thucydidem 
sum aggressus interpretari. 

Atque ex scholiis quidem delectum habui, aptum explicando, 
emendandove scriptori visum ; ac sane insunt haud pauca egregie in- 
terpretem juvantia, ut vere scripsisse mihi videatur H. Stephanus in 
Proparasceue : 


His tibi Thucydidis permulta enigmata possunt 
Vinci armis, alio vix superanda modo. 


Loca a veteribus vel explicata vel documento adhibita anxio 
prope dixerim studio conquisivi, quam utile eorum ope ad critica 
hujus scriptoris instrumenta incrementum accesserit, doctus expe- 
rientia. Constat enim prater Thucydidem, suo quemque in genere 
precipuum, quasi normam scribendi probatos nulla fere in pagina 
grammaticorum non testes citari,* 

In orthographicis, ubi ab aliorum editorum meum judicium se- 
junxi, rationem reddere non neglexi, praeterquam quod non monito 
lectore ἑσαμένων scripsi lib. iii. cap. 58., secutus monitorem Butt- 
mannum Gr. Max. t. i. p. 645., tum Κρηστωνέαν lib. ii. cap. 99., ut 


* Ruhnken. Pref. ad Timezi Lexic. Platon. 

t De quibus egerunt Popp. Prol. t. i. c. xvii. xviii. coll. farrag. discrepantis scrip- 
ture; idem ed. Thucyd. P. ii. vol. i, p. 148. Bekker. in Pref. ed. Thucyd. minoris. 
Rationer scribendi nomina gentilia, urbium terrarumque et similia, cum cura inexsu- 
perabili Poppo exposuit in Proleg. t. ii. 
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constarem mihi, et perpensa codicum scriptorum geographorumque 
auctoritate, quam sua augent Valcken. ad Herodotum v, 3. et Poppo 
Prol. t. ii. p. 389. Ab eodem monitus Πύῤῥας dedi lib. iii. c. 18." 
Omuino in hac disciplina momenta scripturz vel ex libris scriptis, vel 
ex scriptorum antiquorum ratione accedentia sedulus libravi, neve 
aliter alio loco scripta vocabula exhiberem, summa cum cura, quoad 
ejus fieri poterat, cavi. Quamquam vel sic, cum exemplar Dindor- 
fianum, ex Bekkeriana editione illud expressum, mes veluti funda- 
mentum substruxissem, érozuos et ὁμοῖος excudi passus sum, ἐρῆμοε 
non item, de qua re convenit inter veteres, videturque hodie res trans- 
acta.1 

De librorum manuscriptorum natura et classibus post Popponem 
disserere nihil attinet; de libris tantum Vaticano et Parisino h. post- 
hac dicendum erit, quoniam fere tota ista oratio ad rationes libri sep- 
timi et octavi recte disceptandas pertinet. Nunc hoc unum addi 
velim mihi liceat, magis ex scriptura libris, quam scripture ex libro- 
rum vel przejudicata prestantia, vel loco, quem in artificiosa per 
genera generumque partes dispositione obtinent, pretium videri sta- 
tuendum. Nam nullus plane extat aut tam bonus liher scriptus, 
quin persepe absurda, aut tam contaminatus corruptelis, quin pro- 
bata probandave subinde subministret. 

Locorum multiplici judicio obnoxiorum interpretationem adjeci 
vernaculam t Latinamve, tum Heilmanni, tum Bredovii, Schulzii, 
Garviique. Varietatem scripturz non integram scilicet exhibui, sed 
in locis dubiis maxime insignem. Rursus in locis vexatis, sive ut 
verius dicam editores vexantibus, non potuit fieri quin aliorum sen- 
tentias quam brevissime recensitas explorarem ; qu& ut non pauca 
sunt, ita notarum modulus ultra solitum non raro accrevit. Res vel 
succincte explanare studui, vel ad libros partim ubique obvios partim 
non admodum raros ablegavi, nonnunquam dubitans utram viam in- 
sisterem, taceremne an ab aliis taceri conquererer. |. Omnino, quid, 
quantum et quo unumquidque loco commemorandum sit, in tam 
diversis diversorum postulationibus, difficile est ad definiendum. 
Equidem eorum potissimum rationibus consulere propositum habui, 
qui per vastam commentationum commentorumve, varietatisque scrip- 
tur: molem atque farraginem, quali acutissimus quisque scriptor max- 
ime obruitur, ipsi nolentes penetrare, quasi per compendia viarum 
ad promptiorem neque tamen perfunctoriam intelligentiam pervenire 
cupiant. 

* Vid. Prol. t. ii. p. 443. 

t Vide, ut his utar, Prophyr. s. προσωδ. apud Villoison. Anecd. Gr. t. ii. p. 104. 
collatis Bekker. Anecd. t. ii. p. 678. et Scholiasta Aristoph. Plut. 453. Tum Duker. 


ad Thucyd. viii, 92. Popp. Proleg. t. i. p. 218. Bekker. Pref. edit. Thucyd. minoris. 
1 (In hac editione interpretationem Anglicam dedimus.] 
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Conjecturas vel alienas vel meas perpaucas in ipsa scriptoris verba 
retuli, neque ullam, opinor, nisi necessitate urgente, et lectore moni- 
to, preterquam quod lib. i. cap. 60. ex conjectura Popponis scripsi 
3j Ποτίδαια ἀπέστη, pro ἡ Iloríóata ἀπέστη," ac quod recepta Her- 
manni emendatione in lib. iii. cap. 114. παρὰ Σαλννθίον, pro παρὰ 
Σαλύνθιον, insuper olwep xal μετανέστησαν exprimendum curavi pro 
oiwep καὶ μετανέστησαν : utrumque puto ratione satis probabili. 
Stephani conjecturam ἄρχοντα pro ἔχοντα lib. iii. cap. 26. in 
syntagmate scriptoris non legi ἃ me positam, valde poenitet, 
quippe certissimam. — Sensus hic est: * Alcidam przfecerunt, 
qui erat ipsorum hoc tempore nauarchus.' Irriti sunt conatus vulga- 
tam tuendi. Bekkerus in Prafatione ad editionem minorem et ipse 
nonnulla commendabilia protulit, quibus mibi quidem nou jam uti 
licebat. Is igitur lib. ii. cap. 86. et 92. legi vult ἀπὸ τῶν ᾿Αθηνῶν, 
pro ᾿Αθηναίων, itidemque lib. vii. cap. 18. et 42. Tum lib. ii. cap. 
64. καταλυθῇ, et ibidem cap. 92. κελεύματος, et lib. iii. cap. 18. ἐγκατ- 
φκοδομήθη. Reliqua ejusdem auctoris suis memorata locis invenies. 
Ceterum ne Thucydidi quidem sui desunt Zoili, qui suspicionibus 
negotio defungi, quam interpretando operam navare atque frui paratis 
lisque quz ex scriptis libris in medio posita sunt, uti malunt;t qui si 
neque conjectura neque explicatio ex sententia provenit, ad inanem 
illam de obscuritate et quasi tenebris verborum cantilenam confu- 
giunt, atque vel ipsum scriptorem calumniantur. Scilicet habent, 
quo glorientur, preclarum auctorem atque signiferum, lepidum illum 
Dionysium. Atqui Thucydides creber tantum sententiis, verborum 
ut paucorum, ita delectu ac structura aptus est, sensus habet elatos 
atque abditos, non caligine, qualem Alexandrinis quidem concedam, 
quzesita laborat, nam nihil prorsus inepte molitur, magisque interprete 
quam audacia critica indiget, ac denique 

velis tantummodo— 
Expugnabis : et est qui vinci possit ; at idem 
Difficilis aditus primos habet. 


Ex tabula superiorum editionum chronologica nonnulla omisi, quod 


* Vid. quos locos habet Index Rerum et Verborum in ἣ et j. 

t Centena Valckenar. adnotat. ad Phalarid. Epist. et observata Lennepii p. xviii. 
ait sese e codicibus manuscriptis restituere posse, quorum lectiones expendere potius 
cum cura debuissent editores, quam ea notare qui ad quemvis etiam alium referri, et 
Thome Magistro similibusque grammaticis illustrandis fuissent aptissima. Si quis 
igitur l'hucydidis contextum nobis daret e Mss, et conjecturis emendatum, et loca 
veterum qui illius sententias imitando expresserunt, prsesertim Demosthenea ; eum et 
de historicorum maximo et de hoc genere literarum optime meriturum.— Tametsi Thu- 
cydidis raram imitationem apud Demosthenein esse, docuit Wolf, in Proleg. ad De- 
mostb. Leptin. p. li. 
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Dodwelli calculis haud ubique confisus tutiora quam uberiora secta- 
bar. Preterea recensum babui glossarum, in quibus verba sub 
Thucydidis nomine ἃ grammaticis prolata vel non comparent, vel a 
me quidem non sunt reperta ; quibus inserui tum alia nonnulla ejus- 
dem argumenti, tum ex Georgii Lecapeni grammatici codice Mos- 
quensi excerpta,* qus», sero nactus, uunc demum supplementi loco 
addere potui. 

Non puto alienum esse ab lioc loco, apponi qui Dukerus in Pre- 
fatione de auctoribus Scholiorum nostrorum memorize prodidit, ad- 
jectis aliorum animad versionibus : 

** De auctore horum Scholiorum Fabricius t non sine ratione assen- 
titur Stephano putanti, non unius alicujus, sed plurium grammatico- 
rum, e quibus Antyllus, Asclepius, sive potius Asclepiades, et Pbo- 
bammo in iis nominantur, ] interpretationes deinde a recentioribus 
quibusdam in unum corpus collectas esse, — In eadem sententia est 
Casaubonus, qui quum ad Diogenem Laértium, iii, 47. ex Suida 
retulisset,|| Sabinum commentarium in Thucydidem edidisse, addit, 
se non dubitare quin Scholia, quz hodie extant, e Sabini, Antylli, et 
Phobammonis commentariis decerpta sint. Neque immerito bis ad- 
ditur Euagoras.& Et e plurium interpretationibus consuta esse, fidem 
facit liber Cassellanus, in quo quum primum tantum pars eorum, qua 
in vulgatis leguntur, vetusta manu scripta esset, deinde alius longe 
recentior multa addiderat, haud dubie quod ea in aliis exempla- 
ribus invenerat. De state autem veterum illorum interpretum 
nihil certi e Scholiis constitui potest. Sabinum, quem iis adnu- 
merat Casaubonus, sub Adriano floruisse dicit Suidas. Antylli et 
Asclepii meminit in Vita Thucydidis Marcellinus, quem ad V alenti- 
niani, Valentis, et Gratiani tempora refert Vossius, ii. de Histor. Gr. 
18. Phebammonem rhetorem sequalem fuisse Synesio, i. e. Arcadio 


* [n Chr. Fr. Matthaei Lectionibus Mosquens. vol. i. p. 56. 

t Bibl. Gr. t. ii. p. 727. Harl. 

t '' De Antyllo v. iii, 95. iv, 19. 28., de Pheebammone i, 53., sed prster hos obiter, 
neque sic ut ipsos scholia confecisse appareat, memorantur etiam Herodianus, qui 
male vulgo Herodes scribitur ii, 19. viii, 44. Cheroboscus viii, 44. Orus ii, 19. v, i. 
Tzetzes i, 118. 123. ii, 102. iii, 61. Herodianus haud dubie est notissimus JElius 
Herodianus, qui sub Antonino philosopho floruit. Charobosci in Dionysii Thracis vel 
potius Dionysii magistri cecumenici grammaticam adnotationes nuper in Anecd. Gr. 
t. ii. divulgavit Bekkerus." Poppo.—De Oro v. Vitam Thucyd. 

|| Suidas Heronet quoque rhetorem Atheniensem ait ὑπόμνημα in Tbucydidem 
composuisse. 

$ De Euagora v. Vitam Thucyd. “4 Etiam Nunenius rhetor temporibus Adriani 
clarus composuit τοῦ Θουκυδίδου καὶ Δημοσθένους χρειῶν συναγωγήν. Fuerunt quoque 
Thucydidi nostro jam inde sui reprehensores ; nam Suidas testatur, Claudium Didy- 
mum scripsisse περὶ τῶν ἡμαρτημένων παρὰ τὴν ἀναλογίαν Govkvb(9p." Fabricius. 
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imperante vixisse, suspicatur Fabricius. * Is qui ad Thucydidém i, 
132. scribit, regem Romanorum tripodem e preda Persica Apollini 
P ythio a Pausania dedicatum Byzantii in circo posuisse, non ante 
Constantiaum M. vivere potuit, ut constat ex iis quse ad Callimachi 
Hymn. in Delum p. 391. scribit Spanhemius: nec Juliáno anti- 
quior fuit, qui ad lib. iii. cap. 37. Gregorium Nazianzenum laudat, 
quod et Christianum fuisse indicio est, ut recte Fabricius; quemad- 
modum et eum qui auctor est Scholii ad lib. iii. cap. 88., qui, quod 
ibi observavit Wasse, ad verba Lucas Act. xvii, 21. respexit. In 
Scholiis autem codicis Bas. ad iv, 88. etiam Belisarius laudatur, 
quem Justiniano imperante floruisse nemo ignorat. Ex his Scholiis 
multa αὐτολεξεὶ leguntur in Lexico Suidse,] qure Stephanus, Reine- 
sius, et viri docti vulgo Suidam inde descripsisse, ut alia ex Aristo- 
phanis, Sophoclis, et aliorum Scholiis existimant: qui qusesiverunt 
utrum Suidas sua ex interpretibus Aristophanis, an illi ex Suida ac- 
ceperint, idem de interpretibus Thucydidis possint querere. Suidam 
plurima e vetustis Scholiis Aristophanis in Lexicon suum contulisse, 
beneostendit in Preefatione Suidze Kusterus, et vel unus locus in Maxxog 
ab eo non animadversus extra controversiam ponit. Ineoita scriptum 
est: Maxxoj* ἀνοηταίνει, ἐνεόν ἐστι ἔφαμεν δὲ ὅτι Μακκὼ ἐνεὰ ἦν. ᾿᾽Αρισ- 
τοφάνης. H:wc in scholiaste Aristophanis ad Equit. v. 395. legi, ob- 
servarunt Portus et Kusterus: sed neuter eorum vidit, verba illa 
ἔφαμεν δὲ manifesto indicio esse, Suidam hsc ex interprete Aristo- 
phanis, non hunc ex Suida descripsisse; nam quod interpres recte 
dicit ἔφαμεν δὲ, quia scilicet hoc ante ad v, 62. scripserat, id Suidas 
neque ex sua persona dicere, nec de eo quod deinde ex eodem Scho- 
liaste scripturus erat, Μακκὼ ἐνεὰν fuisse, ἔφαμεν scribere recte 
potuit, In quo etiam animadvertendus est levis error Kusteri, qui 
quum ante Μακκοᾷ non inveniret alium locum Suidz ubi hoc dictum 
erat, neglecta interpretatione Porti * diximus enim," convertit * dici- 
'tur enim. De Scholiis Thucydidis non habeo quidem tam certum 
argumentum ; sed si quis consideret quae apud Suidam in καταφρόνη- 
σιν leguntur, haud difficulter sibi persuadebit ea ex bis Scholiis, i, 
122. sumta esse. Et omnino probabile est, Suidam quod in Scholiis 
Aristophanis, idem etiam in his factitasse ; quum dubitari non possit 
quin veteres illi interpretes Thucydidis illo antiquiores fuerint, quippe 
qui etiam e Marcellino, quem Antyllo et Asclepio juniorem fuisse 
constat, qusedam descripserit. Quanquam hoc quoque vero non dis- 


* Bibl. Gr. 31, 16, 9. 

t ** Recentissima Scholia sunt codicis Palatini, maxime versiculi, ab ipso librario 
qui hunc codicem transscripsit, ut videtur, confecti, et Tzetzse mentionem injicientes." 
Poppo.--Joh. Tzetzes, auctor Chiliadum, floruit circa annum post Chr. N. 1150. 

t Item apud Photium, Phavorinum, aliosque. 
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simile est, quemadmodum Scholiis in Aristophanem, ita. his quoque 
ex Suida quzdam adsuta esse; cujus rei argumentum ex eo capi 
potest, quod in margine codicis Greviani, in quo paucissima sunt 
Scholis, locus Suide in Κάχληκες ad verbum descriptus est ad lib. iv, 
cap. 20." 

Veuio jam ad 


PARALIPOMENA GLOSSARII THUCYDIDEI. 


Αἰσθάνομαι avvráccerat kai γενικῇ καὶ αἰτιατικῇ" γενικῇ μὲν, ὡς 
παρὰ Θουκυδίδῃ" (1, 72.) *' Érvxe γὰρ πρεσβεία πρότερον περὶ ἄλλων 
παροῦσα" καὶ ὡς ἤσθοντο τῶν λόγων, ἔδοξεν αὐτοῖς παραιτητέα εἶναι." 
Αἰτσιατικῇ δὲ, ὡς παρὰ Θονκυδίδῃ" ““ αἰσθανόμενοι δὲ οἱ τὸν Ἱζερασοῦντα 
οἰκοῦντες τὴν ἔφοδον. ..... σὺν τοῖς ὅπλοις ἀπήντων. Lecapen."p. 55. 

᾿Ακρατέα, παρὰ Θουκυδίδῃ μόνῳ. Thom. M.—In nostris exem- 
plaribus non legitur. Vid. Poppon. Prol. t. i. p. 248. Pierson. ad 
Morin p. 29. Lobeck. ad Phrynich. p. 524. 

᾿Αμαρτὰς e Thucydide enotavit Marcellin. $ 52., sed apud eum 
non reperitur. V. Popp. l. l. p. 241. 

᾿Αμείβειν λέγεται καὶ ἀντὶ τοῦ διέρχεσθαι, ὧς παρὰ Θουκυδίδῃ" 
“καὶ τῶν ἐν τῷ στενῷ τῶν Κορινθίων θάλασσαν. Lecapen. p. 57. 
—Locus non suppetit. 

᾿Ανάγνωσις, ἧ δευτέρα γνῶσις, ἣ 3j ἄνωθεν γνῶσις" παρὰ δὲ Oov- 
κυδίδῃ fj ἀνάπεισις, καὶ ἀναγινώσκειν τὸ ἀναπείθειν. — Etym. M. Lei- 
Hense apud Kenium ad Greg. Cor. p. 603. Schswfer.—Quem locum 
in mente habuerit, equidem nescio, nisi referenda hsc glossa est 
àd lib. iii, 49. extr. male intellectum : 5j μὲν (vavs) ἔφθασε τοσοῦτον 
ὅσον Πάχητα ἀνεγνωκέναι τὸ ψήψισμα, ubi ἀναγιγνώσκειν est. * per- 
legere." 

'A νδρακὰς, τὸ xarà ἄνδρα χωρῆσαι, ὁ Kparivos ἐν Βουκόλοις" Gov- 
κυδίδηε δὲ ἀντὶ τοῦ ἴσον καὶ ἀντικείμενον. Anecd. Bekk. t. i. p. 394. 
—Paulo aliter Suidas: ᾿Ανδρακὰς, κατ᾽ ἄνδρα, χωρίς. ἸΚρατῖνος Bov- 
κόλοις. Τὸ ἶσον καὶ ἀντικείμενον καλεῖ Θουκυδίδης" ἣ ᾿Ανδρακὰς, κατὰ 
δέκα ἄνδρας. "Ubi Kusterus: '* Hzc obelo," ait, ** notanda esse 
existimo, quoniam non video quomodo loco huic convenire possint." 
—'** Casu quodam mirabili (Blomfieldi verba sunt in glossario ad 
JEschyl. Agamemn. v. 1685.) **confuss sunt gloss diversissimze ; 
nam voces τὸ ἶσον καὶ ἀντικείμενον καλεῖ Θουκυδίδης vix dubito quin 
&d interpretamentum vocis ἀντίπαλον pertineant, qua voce in isto 
sensu sepissime utitur Thucydides. Schol. ad i, 3. ᾿Αντίπαλον, xai 
τὸ ἶσον καὶ τὸ woXéjuov." — De vocabulo ᾿Ανδρακὰς vide Valcken. ad 
Herodot. vii, 144. 

᾿Ανέχειν, τὸ κωλύειν. Θουκυδίδης ἐν ἕκτῳ (cap. 80.) “τοὺς ravra 
κωλύοντας καὶ ἀνέχοντας.᾽" Απεοά, Bekk. t. i. p. 400. 
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᾿Απαγορεύειν»---καὶ τὸ ἀποκάμνω xal ἐξαπορῶ, ὧς παρὰ Θουκυδίδῃ" 
“ἐ ἀπαγορεύοντες τὸν πρὸς Σικελίαν ἀπόπλουν." — Lecapen. p. 56. 

᾿Αρχῆθεν' παρὰ μὲν ταῖς ἄλλαις διαλέκτοις εὑρίσκεται, ᾿Αττικοῖς δὲ 
οὗ φίλον" διὸ οὔτε Πλάτωνα, οὔτε Θουκυδίδην ἔστιν εὑρεῖν λέγοντα τοῦτο. 
Anecd. Bekk. t. i. p. 7.—A pud Herodotum extat lib. viii. cap. 142., 
ubi v. Valcken. 

᾿Αφεῖται δύο σημαένει, ἀφίεται μὲν παρὰ Θουκυδίδῃ, ἀφήκατο δὰ 
παρὰ Δημοσθένει. Anecd. Bekk. t. i. p. 469.---᾿Αφεῖτο habet Hero- 
dotus, Vid. Matth. Gr. $214, 1. 'A$eira« nou reperi apud Thucy- 
didem. 

Aexarebeuy—Covkvó(óns καὶ ἐπὶ rov τελωνεῖν. Zonaras, Etym. M. 
in δεκατευτήρια, Harpocrat., Hesych.—Conf. Popp. ed. Thuc. P. ii. 
vol. i. p. 91. 

Διαβούλομαι, ἀναπείσω, οὕτως Θουκυδίδης. Zonaras et Suidas. 
—'' Corrige, διαβουλεύομαι, ἀναπείθω, nam verbo διαβουλεύεσθαι, 
quanquam paulo aliam vim habente, utitur Thucyd. ii, 5. vi, 34. 
vii, 60." Popp. l.l. p. 90. 

Διαλέγον, διορύττον" οὕτως Θουκυδίδης. — Zonaras. 

Δειαλέγουσαν, διοικοδομοῦσαν' λέγειν γὰρ τὸ οἰκοδομεῖν καὶ δια- 
λέγον, διορύττον Θουκυδίδης. Suidas, et iterum in Aéye. Εἰ Phavo- 
rinus.—Thucydides διορύσσειν dixit, non διαλέγειν, lib. ii. cap. 8. 

Διάφορα, rà ἀναλώματα' οὕτως Θουκυδίδης. Zonaras et Suidas. 
-——Vid. Casaubon. ad Theophr. Char. 10. et interpp. δὰ Hesy- 
chium. 

Δοκῶ καὶ τὸ νομίϑω καὶ τὸ οἴομαι rois τρισὶ χρόνοις συντάσσονται. 
Θονκνδίδηε ἐν τῇ ἑβδόμῃ" '* ἔδοξε τῷ δήμῳ πρότερον.  Phavorin, 

Ἐδῇονν παρὰ Θουκυδίδῃ ἀντὶ τοῦ, διέκοπτον, διέφθειρον" ““ ἅπασαν 
ἐδήουν τὴν ἀνατολικὴν χώραν." Suidas.—H wc a Suida : ** non putem 
laudari tanquam Thucydidea, sed ex alio anonymo descripta, et 
testimonium Thucydidis tantum ad ἐδήουν referendum esse, et. for- 
tassis ad id quod lib. ii. cap. 12. legitur, τὴν γῆν ἐδήουν." Duker. 

Ἐμποδὼν, Θουκυδίδης η ἀντὶ rov, προχείρους. Φησὶ γάρ" “τὰς ἐμ- 
ποδὼν αἰτίας μόνον ἐπισκοκεῖν, ποῤῥωτέρω δὲ μηδὲν ἐπορέγεσθαι ταῖς 
διανοίαις." Suidas, Zonaras, Etym. M. p. 336, 26. Harpocr. Pris- 
cian. xviii. p. 1180. Apostolius viii. Proverb. 20. Phavorin.—H &c 
non comparent apud nostrum scriptorem. 

'E£avaXá we, Θουκυδίδης πρώτῳ. Anecd. Bekk. t. i. p. 93. 

᾿Εξεστηκὼς, διχῶς λέγεται παρὰ Θουκυδίδῃ kai Ivóápe* ὅτε μὲν 
τὸ μαίνεσθαι καὶ ἔμφρονα (scr. ἔκφρονα) εἶναι, ὅτε δὲ τὸ ὑκαναχωρεῖν 
καὶ ὑπεξέρχεσθαι ἣ ἀφίστασθαι.. Etym. M. Gudian. p. 193, 9.— Vid. 
Thucyd. ii, 61. iv, 28. et Boéckh. in fragm. Pindar. p. 682. 

᾿Επιλύγξαι. Vide notam ad Marcellin. ὃ 52. 

Ἐπίκλους, Θουκυδίδης" ““Ῥν' νηῶν ἐπίπλουν ἐξαρτύοντες oi 'A05- 
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vato. πρὸς τὸν πόλεμον." Suidas et Phavorin.—Locus extat lib. ii. 
cap. 17. extr. 

᾿Ἐπίτιμος, καὶ ὁ ἐκτιμώμενοε ὑπό rwos* olor, ἐπίτιμος ἀγρὸς ἢ οὐσία" 
és Θονενδέδητ' ** ἐπιτίμονε τὰς οὐσίας ἐποίουν." Thom. M. p. 358.— 
Hsc perperam descripta e Thuc. v, 43. putat Dukerus. 

Ἐπιχειρῶ, τὸ πειρῶμαι, els ἀπαρέμφατον τὴν σύνταξιν ἐπάγον" καὶ 
Θονκνδέδης" ““ ἐπεχείρουν βιάσασθαι δρόμῳ εἰς τὴν ΠΠοτίδαιαν.᾽ Leca- 
pen. p. 62.— Extat locus lib. i. cap. 63. 

Ἐσβάλλειν. , Sub hac voce Thucydidis verba lib. i. cap. 46. 
διὰ δὲ τῆς Θεσπρωτίδος 'Axépov worapós ῥέων εἰσβάλλει eis αὐτὴν laudat 
Lexicographus in Ósanni Philemone p. 242. 

Ἔστησε δὲ τρόταιον παρὰ τῷ Θονενδίδῃ" ** καὶ «τρόπαιον ἔστησαν 
οἱ Κερκυραῖοι ἐν ταῖς Συβώτοις.᾽) — Lecapen. p. 65.—'* Duos locos in 
mente habuit; lib. i. cap. 64. καὶ τρόπαιον ἔστησαν ἐν rois ἐν τῇ 
ἠπείρῳ Συβότοιε, et eum qui statim sequitur, καὶ τρόπαιον ἀντέστησαν 
ἐν rois ἐν τῇ ἠπείρῳ Zvfjórou." Poppo. 

Εὔγνωμον μὴ λέγε, ὡς εὔδαιμον, ἀλλ᾽ εὑγνῶμον---- ἩΗονκυδίδης (iii, 
40.) ““ ξύγγνωμον δ᾽ ἐστὶ τὸ ἀκούσιον." ἄγνωμον δὲ ἀνθρώπιον, ὁ αὐτόε 
φησιν. Thom. M. p. 386. et Phavorin., apud quem est ἀνθρώπινον. 

Εὖ δ᾽ ἀσπίδα θέσθω, ἀντὶ rov περιθέσθω" rovro δὴ καὶ ὁ Gov- 
κυδίδης ἐν πολιτείαις φησὶ τὸ ὅπλισμα. Schol. Venet. ad Hom. Il. ii, 
392. 

Ἦλθε διὰ μάχης, ἀντὶ τοῦ ἐμαχέσατο. Θυυκνδίδης᾽ ““ ὥστε χρὴ 
«αἱ πάνυ ἐλπίϑειν, διὰ μάχης ἱέναι αὐὑτούς.᾽ ῬΡΒανοτίη. 

Θέα πόλις Λακωνικῆς" Φιλύχοροε τρίτῳ᾽ οἱ πολῖται Θεεῖςε, ὧς Θονκυ- 
δίδης. Stephan. Byz.—'* Apud Thucydidem nusquam sunt hi 
Θεεῖς, neque interpretes Stepbani quidquam nos de iis docent. Sed 
mihi suspicio est hunc locum ὑποβολιμαῖον esse, et potius cuivis alii 
quam Stephano deberi. Indicium faciunt ea qux idem in Ai8aía 
scribit: Αἰθαέα πόλις Λακωνικῆς, μία r&v ἑκατόν. Φιλόχορος ἐν "Ar- 
θίδος τρίτῳ᾽ τὸ ἐθνικὸν Αἰθαιεῦε, ὧς Θουκυδίδης πρώτῃ. (cap. 101.) Ex 
eo quod utrobique Philochorum, in tertio et Thucydidem testes citat, 
apertum est, utroque loco de easdem urbe et eodem nomine gentili 
agi. Quum autem apud Thucydidem gentile sit Ai0eeis, non Geeis, 
quos περιοίκονε Spartanorum vocat, altera illa scriptura O4a et Geeic 
locum habere aut defendi e levi discrimine rov e et a« non potest. 
Nec credo Stephanum tam supinse negligentis fuisse, ut hsc ex 
iisdem Philochori et Thucydidis locis aliter atque aliter descripserit." 
Duker. 

Ἴκριον. Vid. notam ad Marcellin. $31. 

Καταβόησις e Thucydide memorat Schol. ad lib. i. cap. 73., 
sed apud eum non legitur. 

Κεκμηκότας rois ἀποθανόντας Θουκυδίδηε εἴρηκε. Pollux Onom. 
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iii, 107.— A pud Thucydidem iii, 69. forma poética κεκμηῶτας est. 
** Cum Polluce cod. unus Paris. facit, sed etiam marg. Stephani et 
Scholiastes ejus seripturam agnoscunt. Hanc igitur probam esse 
puto, cum nulla apta poéticz forme ratio excogitari possit, quam 
tamen reliqui scripti libri babent, et jure in exemplaribus editis, 
donec corruptele causa et origo aperta est, retinent." Buttmann. 
Lexilog. t. ii. p. 229. not. 

Κρατῶ ovrráccerat μὲν xal γενικῇ ὧε ἐπὶ v0 πλεῖστον, cvvráccerat 
δὲ καὶ οἐγιατικῇ, ὡς παρὰ Θουκυδέδῃ" ** xal κρατήσας τὸν πολέμιον ἦγεν 
ἐεὶ τὸ reixos.' Lecapen. p. 97. 

Λαμπρῶε τίθεται καὶ ἀντὶ τοῦ φανερῶς, ὧς καὶ παρὰ Θυουκνδίδῃ»" 
* tai. λελυμένων λαμπρῶε τῶν ποδῶν."  Lecapen. p. 70.—Lege τῶν 
σπονδῶν, quemadmodum extat apud Thucydidem lib. ii. cap. 7. 

ὋὉρμὴ λέγεται κυρίως ἡ ἄλογος κίνησις, καὶ ἀπὸ τούτον ὁρμῶ, rà 
κινοῦμαι τῇ ψνχῇ καὶ τῇ γνώμῃ ὁρμᾶσθαι λέγεται τὸ τὴν ὁρμὴν ποιεῖ- 
σθαι" ὁρμεῖν δὲ τὸ ἐν ὅρμῳ διάγειν τὴν ναῦν καὶ ἡσνχάδειν, ὧς καὶ Θον- 
κυδίδης (ii, 4.) ““λαβόντες δὲ τῶν ᾿Αθηναίων ναντικὸν, οὗ ὥρμουν ἐν 
Μαλέᾳ᾽ ἀντὶ τοῦ ἑστηκότος (scr. ἑστηκότες) jovyadov: ὁρμέϑειν δὲ ἐπὶ 
κινήσεως, τὸ ἐπὶ λιμένα τὴν ναῦν κατάγειν, ὡς καὶ Συνέσιος" ““ τὴν re 
ναῦν ἐνορμίξειν λιμένι σκίῳ χαρίεντι." Καὶ παρὰ Θουκυδίδῃ (i, 61.) 
““οἱ δὲ Κερκυραῖοι, ἦν γὰρ νὺξ, ἐφοβήθησαν, ἔπειτα δὲ ἔγνωσαν καὶ 
ὡρμίσαντο᾽᾽ ἀντὶ τοῦ ἐν τῷ λιμένι κατάγοντες ἔστησαν. Lecapen. p. 72. 
Conf. Thom. M. in ὁρμίϑω.--- Hune locum adde iis quz adnotavi ad 
Thucyd. lib. vi. c. 49. coll. c. 48. 

Ὄσπριον, εἶδος σπέρματοε" λέγεται δὲ καὶ χέδροψ τὸ ὄσπριον παρὰ 
Θουκνδίδῃ. Suidas.—Idem in Χέξροπεε, ὄσπρια καὶ ἑνικῶς, χέδροψ' τὸ ὅσ- 
πριον, οὕτως Θουκυδέδης. Sub Thucydide alius scriptoris nomen latet. 

Παγχάλεκπος. Hujus vocabuli usum in Thueydide notavit Mar- 
cellin. Vit. $62. sed illud non legitur in ejus bistoria. 

Παρασκενάξομαι καὶ παρασκενάθω ἀντὶ τοῦ ἑτοιμάϑομαι ---- ἐπι» 
σκενάθϑω καὶ ἐκισκευάξομαι, καὶ λέγεται ἀντὶ τοῦ ἀνακτῶμαι καὶ ἀνοικο- 
δομῶ, καὶ ἐπισκευὴ ἧ τοῦ πεπτωκότος τείχονς ἐπανόρθωσιε, καὶ λέγεται 
ἀντὶ τοῦ ἐπιφορτέθω καὶ τέθημι, ὧς παρὰ Θουκυδίδῃ" ““ ἐκ τοῦ Τάραντος, 
ἐκεὶ ἐσκεύασαν τὰς ναῦς, παρέπλευσαν εἰς Aorpovs."  Lecapen. p. 76. 
—Leg. ἐπεσκεύασαν, ut extat apud Thucydidem lib. vii. init. et cum 
toto hoc loco grammatici, quo explicantur synonyma ex prepositio- 
nibus et oxevádoua« composita, coufer animadversionem meam ad 
Thuc. lib. i. cap. 29. 

Περιλογισμὸς inter γλωσσηματικὰ Thucydidis ponit Dionys. Ep. 
ii. ad Ámmz. $3., vel. ut in quibusdam Mss. est, ᾿Επιλογισμός. 
Apud Thucydidem semel iterumque ᾿Αναλογισμὸς e8t, περιλογισμὸς 
vel ἐπιλογισμὸς nunquam. — Vid. de his aliisque vocibus, quarum 
usum in historico nostro Dionysius notavit, Kruegerum ad ipsum 
p. 224. 
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Tnucvpipzs Atheniensis, natus in pego Halimusio, qui tribus Leontise erat, patre 
Oloro, matre Hegesipyla. Certe sic scribitur patris nomen apud ipsum historicum, 
iv, 104. in cunctis libris, neque aliter efferunt multi scriptores, quos vide apud Hud- 
sonum ad Marcellinum Vit. Thucyd. $ 17. Neque hoc nomen inter reges Thracios, 
a quibus Thucydides originem ducebat, infrequens. Non igitur vere a Marcellino 
perhibetur rectius pater Orolus dici, quia inscriptio monumenti ejus, quod Athenis 
visebatur, hac liabuerit : ᾿ 
Θονκυδίδης ᾿Ορόλου 'Αλιμούσιος ἐνθάδε κεῖται. 

Neque enim constat, ab ipeis, quos Marcellinus auctores habuit, hunc titulum inspec- 
tum esse, neque rarum, vel in marmoribus vel in nummis abiri a recta scribendi ra- 
tione ; cujus rei exempla dat Frobhlich Tentamin. Quatuor in Re Nummar. Veter. 
p. 861. Cicero Brut. c. 10. Thucydidem * summo loco natum" dicit, quoniam pe- 
ternum genus referebat δὰ Cimonem, Miltiadis ad Marathonem victoris, et Hegesi- 
pyle fllium ; maternum Miltiades ad Thracizs regem Olorum. Cum vero Miltiades 
genus ab Ajace atque /Eaco repeteret, Thucydides simul ad regiam stirpem et /Ea- 
cidas originem referebat. "V. Plut. Vit. Cim. c. 4. Schol. Pind, Nem. 2,19. Hero- 
dot. vi, 89. 41. Pausan. t, i. p. 287. Fac. Marcellin.$ 2. Anonym. V. Thucyd. 6 1. 
Sturz. ad Pherecyd. p. 84. Filium, teste Suida, habuit Timotheum. 

Patris nomine addito, Thacydides distinguitur ab aliis ejusdem nominis: e quibus 
duos ipse historicus memorat ; alterum Milesis flium, Periclis in administranda re- 
publica smulum, i, 117. ; alterum, Pharsslium, Menonis filinm, viii, 92. Tertii Thu- 
cydidis Acherdusii poéts mentionem injecit Marcellinus, quem Hudsonus non alium 
putat fuisse quam quem Schol. Aristoph. Ach. 708. et Vesp. 941. Gargettium appel. 
lat. Noster historicus interdum cum Milesie filio confunditur, velut apud anonymum 
auctorem Vite Thucydidis, ubi narrat, Thucydidem aliquando Pyrilampen quendam, 
quem Pericles accusasset, publice in Areopago defendisse, et victoria reportata ducem 
creatum esse atque populo prgfuisse, sed ob nimiam divitiarum cupiditatem mox 
reum factum, atque ostracismo ipn decenmium patria /Eginam ezpulsum esse: non 
enim Olori flius, sed Periclis adversarius ostracismo in exilium actus est. Item 
quod incertus ille scriptor Thucydidem duce Xenocrito Sybarin ante exilium emi- 
grasse, ibique nove coloaim, Thuriis, condende adscriptum esse narrat ; patet acrip- 
torem nostrum confundi cum Herodoto. V. Dahlmann. Herodot., aus s. Buche s. 
Leben, p.4. Denique auctor est Timsus fragm. 85. p. 277. et apud Mucellinum 
6$ 25. (qui locus addendus est fragmentis Timsei,) Thucydidem et exulem in Italia de- 
gisee, et ibidem diem obiisse supremum. — Fidem prorsus abnegant alii, Poppo Prole- 
gomenis ad Thucyd. t. i. p. 27. hoc rursus ex Herodoti histosia huc tractum esee ait ; 
idem ut omnino confictum sit, veretur Krueger. ad Dionys. Hal, Historiogr. p. 91. not. 
Poterat multa de Italia Siciliaque discere ex Antiocho, sed quie de Syracusis ecripsit, 
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αὐτόπτην Kruegero prodere videntor, Eadem sententia est Dahlmanni 1l. l. p. 215. 
Neque raro permutatio Thucydidis facta est cum aliis a librariis, et nescio an etiam a 
grammaticis et lexicorum compilatoribus antiquis, velut ejus nomen legitur pro Ephori 
apud Harpocrat. in v. ἀρχαίως, ut monuit Marx. ad Ephor. fragm. p. 68. et Heind. 
ad Plat. Phedr. p. 317.  Aliquoties Thucydides locum occupavit Thugenidis poete. 
V. Porson. indic. ad Phot. s. v. Thugenides, Pierson. ad Morin p. $38. Zonar. in v. 
λειβήθριον, ibiq. Tittm. (Exscripsit Zonaram Phavorin.) Thucydidis nomen male 
legitur pro Pherecydis apud Suidam in v. ἱστορῇσαι. | Docuit Creuzer. ad fragm. Án- 
tiq. Hist. Gr. p. 17., et pro Demosthenis apud Senecam Controvers. iv, 24. Vid. 
Marx. 1.1. p. 91. Contra Andocidis memoria facta est pro Thucydidis apud Morin 
p.932. Vid. comment. ad Thuc. ii, 13. Quare ποῦ mirum videbitur, passim e Thu- 
cydidis historia verba citari a veteribus grammaticis, quss apud eum frustra quiesiveris. 
V. Duker. Prefat. ad Thucyd. p. xxvi. Lips. Thucydides preterea epigrammatis in 
Euripidem ἃ nonnullis auctor nominatur. Id legitur in Anthol. Gr. t. i. p. 102. 
Jac. et ab Athenmo quoque, v, S. et Eustathio ad Il. B. p. 284. auctori Thucydidi 
tribuitur : 
Μνᾶμα μὲν Ἑλλὰς ἅπασ᾽ Ἐὐριπίδου' ὕστεα δ᾽ ἴσχει 
γῇ Μακεδών" jj γὰρ δέξατο τέρμα βίου. 
Πατρὶς δ' Ελλάδος Ἑλλὰς, ᾿Αθῆναι" πλεῖστα δὲ Μούσαις 
τέρψας ἐκ πολλῶν καὶ τὸν ἔπαινον ἔχει. 

Sed arbitror hic quoque errorem illum obtinere, quo pro Thugenide Thucydidis nomen 
irtepsit, vel ideo nostri historici nomen tanquam auctoris his versiculis prefizum esse, 
quod similis quedam sententia, ii, 41. in oratione Periclis legitur. Verum ne uni 
quidem omnes, sed alii hoc epigramma Timotheo, Theophilo nescio cui alii tribuunt. 
V. Dorvill. ad Chariton. p. 272. Lips. Thom. M. in Vit. Eurip., ibiq. Barnes. t. i. 
P. $4. Lips. 

Pamphila Grece, que Neronis temporibus in ZEgypto vixit, de anno natali Thucy- 
didis hic memorie prodidit, referente A. Gellio N. A. xv, 13. * Hellanicus, Herodo- 
tus, Thucydides, historie scriptores, in iisdem temporibus fere laude ingenti florue- 
runt, et non nimis longe distantibus fuerunt statibus: nam Hellanicus initio belli 
Peloponnesiaci fuisse quinque et sezagiuta annos videtur, Herodotus tres et quinqua- 
ginta, Thucydides quadraginta. Scriptum hoc libro undecimo Pamphile. Itaque 
distarunt, ni fallit hec auctoritas, Herodotus et Thucydides spatio annorum tredecim. 
Jam bellum Peloponnesiacum initium babuit Ol, 87, 2. archonte Pythodoro, estate 
anni 481. ante Cbr. N., anno U. C. 833. Vid. A. Gell. N. A. xvii, 21. Unde 
efficitur annum natalem Thucydidis fuisse Ol, 77, 2. i. e. annum 471. vel 470. ante 
Chr. N. 

Atqui narrant preter alios Lucian, d. Conscr. Hist. c. 16., et post eum Suidas in v. 
Θουκυδίδης εἰ ὀργᾶν, Phot. Bibl. p. xix, 86. Bekk., Thucydidem admodum adolescen- 
tem una cum patre Herodoto adfuisse, Olympise in summo Grecorum applausu histo- 
rias recitanti, eumque illacrymavisse, seemulatione quadam jam tum ad simile laudis 
studium accensum : quo Herodotum animadverso ad Olorum patrem, ὀργᾷ 5$) φύσις 
TOU υἱοῦ σοῦ πρὸς τὰ μαθήματα dixisse. Eam recitationem ponunt factam esse Ol. 81. 
(456.) Memoratur altera recitatio, Athenis Ol. 83, 3. (445.) instituta. Denique Dio 
Chrysost. Or. Corinth. p. 456. auctor est, Herodotum etiam Corinthum venisse, 
scriptas ἃ se historias attulisse, grande exspectasse premium ob adspersas bello Per- 
sico Adimanti et Corintbiorum laudes, frustratum ea spe delevisse plura, et civitatis 
ducisque gloriam imminutum ivisse: qus, etsi in Corinthiorum et Adimanti rebus 
Jaudandis mire parcus fuerit, criminationes tamen Wesselingio Pref. ad Herodot. 
p. xxii. Schweigh. evi serioris videntur. Certius habetur, pergit, Athenis suos eum 
libros legisse in concilio, ut Hieronymus scribit, et honoratum fuisse, idque festo Pan- 
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atheneorum die Ol. 83, 8. (445.), secundum Scaliger. ad Euseb. Chronic. p. 104. 
Jam quo tempore Thucydides Herodotum Olympie audivisse dicitur, Ol. 81. (456.) 
annos, si Pamphilam auctorem sequaris, natus fuit quindecim, Herodotus octo et vi- 
ginti. Herodotus autem, visis multis regionibus, Wesseling. 1. l. p. xxi. ait, multis 
urbibus et hominum moribus, in Samum reversus, quai ad sedulie apis instar undique 
collegerat, scriptis consignare ingressus est. Intento autem isti negotio spes urbem 
patriam Halicarnassum tyrannico dominatu liberandi affalsit. Expulsus Lvgdamis est, 
et civibus equa rediit libertas ; sed factiones civitatem miscaerunt, et invidia libera- 
torem incessit. Tum patria relicta in Greciam tetendit. Instabat per illi commo- 
dum Olympiorum tempus solenne: properavit ad illud certamen, atque in magno 
Grecorum consessu recitavit historias suas: namque ea, Wesseling. pergit, non do- 
cent, absolvisse Herodotum historiarum libros Halicarnassi, sed compositos in Samo 
insula, ex Caria ad Olympicum conventum secum portasse, et Grecis, ut illis inno- 
tesceret, prelegisse. Eligunt ad eam recitationem Olympiadem 81., quippe stati 
Herodoti egregie congruam ; neque mibi, addit, refragari animus est, eoque minus, 
quod pueriles Thucydidis anni Elidensem hanc Olympiadem postulant. Atque hsc 
erant aliis osque ad nostros dies accepta, donec nuper exorti sunt, qui vel Olympia- 
cam Herodoti prelectionem, vel Thucydidem ei adfuisse negarent. Atque in horum 
quidem numero áomen professus Poppo Proleg. t. i. p. 24. sic scripsit: Hanc narra- 
tionem fabulosam videri, quod Thucydide puero Herodotus modo tredecim annis natu 
major, libros suos demum multis terris peragratis scriptos recitare haud facile potuis- 
set, in vita interpretationi Heilmanni (a Bredovio p. 6.] prefixa monitum. Res vero 
jam per se incredibilis ; repugnat enim ingenio Thucydidis, qui vulgi judicii contem- 
torem se ostendit, neque ullam unquam Herodoti historie, ab iis, que ipse in historia 
spectanda putabat, alienissims admirationem prodit.—Sed, ut verum fatear, hoc qvi- 
dem argumento mihi minime persuadetur. Potuit enim nihilominus in juvenili etate 
amare et emulari historiam earn, que sensus capiat, aures audientium suavi sermonis 
conformatione deliniat, immensa rerum varietate delectet. Gravioribus argumentis 
vulgarem opinionem impugnavit Dablmann. 1l. 1. p. 12. Is posita Luciani ex Aétione 
t. iv. p. 116. Bip. illius prelectionis narratione, primum hoc valde improbabile esse 
arguit, quod Herodotus tam juvenis, utpote nondum triginta annos natus, diuturna 
jam illa et longinqua itinera fecisse, et ad finem perduxisse dicatur opus laboriosissi- 
mum, cujus presertim e singulis paginis viri provecte statis indoles elucescat. Ad- 
dit, ab historico ii, 156. 7Eschylum statis poétam superioris appellari, qui preelectio- 
nis quidem anno vixdum annus effluxerit cum obiisset. Concedit, operis certe partem 
perfectam esse potuisse, ut historiam tantum bellorum terminatam recitasse cogitan- 
dus sit ; at obloqui Lucianum ipsum, ut qui totum opus presto, totum recitatum fu-- 
isse narret, unde novem ejus libri nomen Musarum tum nacti sint.. Sed quod gravis- 
simum est, non potuisse Herodotum tanto numero hominum recitantem, aut ab omni- 
bus audiri, aut narrationibus prosa oratione conscriptis tantum a Grsecis hominibus 
applausum ferre, aut eorum animos auditione intentos tenere, qui vel ubi Demosthenes 
loquebatur, interdum, nisi quid gravissimi momenti incidisset, vagi discurrerent. Ac 
sibi alterum ejusmodi prelectionis, Olympise habite exemplum cognitum esse, Dahl- 
mannus negat. Neque ullius hominis pectus et latera operi nimirum historico, terra- 
rum subinde et locorum deseriptiones continenti, coram tot millibus hominum arguto 
praeconio recitando sufficere potuisse videntur. At qus ineptia recitandi, si cum spi- 
ritu quodam oratorio recitare voluisset! Accedit, quod media sestate, exeunte Julio 
facta esse recitatio debet Olympie, ubi neqne a solis ictibus, neque impetu pluvie 
adstans inopum Grecorum corona iis, que posthac Eomana excogitavit luxuria inven- 
tis defendebatur. Neque tredii plena illius etatis Grecis hominibus non poterat esse 
przlectio vel per pauculas horas producta, nisi musicze concentu concitatior, fultaque 
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quodam actionis gestuumque adminiculo, Ne dicam, pergit, quod qui antiquissimus 
testis citatur, Lucianus minima in historicis fide dignus habendus est, ut qui alia ad 
bistoris et veritatis speciem temere confingat, alia e vera rerum memoria desumta in 
jocoeas ridiculasque, gratasve audientibus narratiunculas diffingat, multisque locis de 
multis et rebus et hominibos vanissima prodiderit. 

Usus est Thucydides artis oratoriw prsceptore Antiphonte Rhamnusio, quem ipse 
preclara collaudatione vii. 68. predicat. Eundem Pseudoplutarch. in Vit. x. Rhe- 
torum, et Photius Bibl. Cod. $09., Ceecilio nescio quo teste usi non preceptorem, sed 
discipulum Thucydidis vocant. Spaanius Dissertat. de Antiphont. p. 796. μαθητὴν 
apud Plutarchum legendum esse affinnat pro διδάσκαλον. Errorem tribuendum esse 
C»ecilio judicat Gottleber. ad Plat. Menezen. c. δι At Thucydidem discipulum, non 
magistrum Ántipbontis esse posse, ratio temporum docet. Idem in philosophia ma- 
gistrum habuisse Anaxegoram, et a veteribus traditur, et probabile reddidit W yttenb. 
Pref. ad Ecl. Histor. 

Secundo anno belli Peloponsesiaci Athenis pestilentia correptus est, ut ipse refert 
ii, 48. Octavo ejusdem belli anpo Atheniensium classis duz erat in regionibus ad 
Thraciam sitis, stationem babuit apud Thasum, cum Brasidas Lacedemonius Ampbi- 
polin spatio diei dimidis naviganti distantem oppugnaret. Quo tempore ab ejus urbis 
civibus nuxilio vocatus statim adproperat, sed ante adventum ejus urbs ab boste capi- 
tur. Eionem tamen, quam, si classis Thaso non advenisset, postera nocte Spartani 
expugnaturi erant, servavit. Narravit hec ipee, iv, 104. et seqq. Is malus rerum 
successus cum a civibus Thucydidi crimini verteretur, arguereturque sive socordis, 
give iguavism (anctore, si fides Marcellino, Cleone populi duce), patrium solum ver- 
tere coactus, in Thraciam secessit, atque exilium egit Scaptesulm. "V. Meier. de Bon. 
Damnat. p. 178. not. Otio, quod ei contigerat, ita usus est, ut de bello, quod statim 
ineunte eo conscribendum sibi proposuerat, v. 1, 1., et Athenienses et Peloponnesios 
percontaretur, atque omnes res in 60 gestas quam accuratissime et verissime coguos- 
cere studeret. Duxerat autem uxorem Thressam ex urbe Scaptesula ditissimam, que 
metallorum fodinas in Thaso possideret, Quas opes adeptus, ut Marcellinus narrat, 
non in delicias consumsit, sed multa tum Atheniensibus, tum Laceds:moniis aliisque 
largitus eat, ut res in hoc bello gestas, dictaque comperta haberet. Pervenerant au- 
tem ille fodins ad Thucydidem, non hereditate accepts ab Hegesipyla illa, Thracie 
regula, ad quam originem eum retulisse diximus ; Scaptesula enim urbs non Thracia, 
sed Thasia erat ; sed matrimonio cum Threasa illa Scaptesulensi inito possessionem 
auri fodinarum adeptus erat. V. Boéckh. Staateh. d, Atb. t. i. p. $835. Matrimonium 
vero si non ante bellum Peloponnesiacum, certe primis ejus annis initum esse, proba- 
bili ratione Poppo Proleg. t. i. p. 26. efficit binc, quod cum Bresidas in Thraciam ve- 
niret, Thucydides inter ejus incolas plurimum valuerit, eique jus fuerit auri metalla 
ibi exercendi, iv, 105. De aliis fontibus, unde vetustiora maxime bausit, conjecturam 
Niebuhrii H. R. t. i. p. 41. 181. et vestigia in reliquiis Antiochi veteris rerum Italis 
Sicilieque scriptoris latentia secutus nonnulla protuli in lib. d. Sit. et Orig. Syracuse. 
p. vii. Ipsese viginti annos exulem foisse scribit v, 28, Confer Plin. H. N. vii, 38. 
Reditus ejus auctorem Paus. t. i. p. 88. Fac. appellat CEnobium quendam. Quod 
factum aliis videtur Ol. 94, 2. (403.), cum archonte Euclide impunitas omnium eorum, 
qua» in rempublicam delicta essent, sb Atheniensium populo decreta esset; aliis anno 
videtur factum esse precedente, cum Athenz a Lysandro capte essent, atque exules 
in patriam redireot. V. Xenopb. H. Gr. ii, 2, 28. Meyer. d. Bon. Damn. p. 228. 
Negatur hoc a Kruegero Comm. Thuc. p. 248. Cum enim Thucydides, ait, octavo 
belli Peloponnesiaci anno, quod nomnisi septem et viginti annorum fuisse affirmat, 
expulsus per viginti annos se ertorrem fuisse dicat, sequitur, ut anno post, quum 
Athene expugnate sunt, revooatus fuerit.— Nempe Tbucydides iu eiilium abiit Ol. 
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89, 1. (i.e. mstate vel auctumno apni ante Chr. N. 424.) Lysander Athenas cepit 
Ol. 93, 4. a. d. 16. Munychionis, i.e. tertii à fine anni Attici mensis. (vere anni 
ante Chr. N. 404.) Ita anni exilii exeunt viginti ferme. Idem Krueger. jam aliam 
difficultatem oriri putat e testimonio Pausanie ; si enim Thucydidi una cum ceteris 
exulibus redeundi potestas facta esset, quid peculiari (Enobii psephismate opus erat ? 
Hanc difficultatem ot expediat, Marcellini verbis utitur his, Τοὺς ᾿Αθηναίους κάθοδον 
δεδωκέναι ois φυγάσι, πλὴν τῶν Πεισιστρατιδῶν, μετὰ τὴν ἧτταν τὴν ἐν Σικελίᾳ.  Tra- 
diderat hoc Hermippus. Post cladem Siciliensem hoc ἀδοτοίαπι Atheniensium non 
factum esse, Krueger. ait abunde doceri scriptorum, inprimis Thucydidis alias in hac 
quoque re adnotanda diligentissimi, silentio. At iidem scriptores silent de ejusmodi 
decreto cum illa clausula ad Pisistratidas pertinente facto etiam post Athenas captas. 
Nihil igitur ex hoc silentio colligi potest, neque in hanc, neque in illam partem.  Et- 
enim Kruegerus, a Marcellino hanc narrationem, fide, ut ait, Philochori et Demetrii 
nisam, temporum notationis negligente corruptam esse arbitratur. Quodsi Pisistra- 
tide, quo tempore ceteri exules restituebantur, exclusi erant, facile patere ait, cux ut 
peculiari psephismate Thucydides revocaretur, opus fuerit. Sic vero probandum erat, 
Thucydidem a Pisistrato genus traxisse, id quod parum idoneos testes scholiasten ad 
Thucyd. i, 90. et Marcellinum secutus Kruegerus affirmat. Atqui Pisistrati et Mil- 
tiadis genus neque consanguinitate neque affinitate junctum foisse, genealogiam 
utriusque gentis inspicienti luculente apparebit, et Thucydidis inter Pisistratidas re- 
latio nescio an vere Popponi Proleg. t. i. p. 24. excogitata visa sit ideo, ut cur de 
Hippia et Hipparcho bis disseruerit, explicarent. Ceterum de vita Thucydidis Pau- 
sanias etiam alia refert minus probabilia, et vitas clarorum omnis evi hominum plenas 
esse testimoniorum inter se contradicentium constat. Statim idem Pausanias Thucy- 
didem in ipso reditu insidiis sublatum esse refert, Zopyrus autem apud Marcellinum 
non in reditu, sed post occisum esse tradit. Pausaniam erroris arguit Poppo 1. l. p. 28. 
nam multis annis, ait, post in vivis fuisse Thucydidem, inde patet, quod finito exilio 
demum historiam in ordinem redigere cepit. Quod inde intelligimus, quia in ea et 
quamdiu hoc exilium duraverit, indicat et alicubi finiti belli mentionem facit. Hoc 
primum fit in procemio i, 13. 18., unde hoc post reliquam historiam compositum esse 
collegit incertus vite Thucydidis auctor. Accedit, quod Thucydides etiam v, 26. 
eversum Atheniensiom imperium et captos longos muros ac Pireum commemorat, at- 
que hoc bellnm viginti septem annos durasse scribit, Idem se per omne bellum inte- 
gris per eetatem sensibus fruentem atque attentum, ut id accurate cognosceret, vixisse 
dicit. Conf. Dionys. p. 821. Alii Thucydidem Athenis, alii in Thracia, alii in ZEolia 
(v. Steph. Bysant, in v. Παρχάρων) decessisse dixerunt ; ἃ Timeo eum in Italia diem 
supremum obiisse, perhibitum supra vidimus. "Thraciam plerique recentiores pretu- 
lerunt propter auctoritatem Zopyri et Cratippi, Thucydidis equalium (v. Dionys. p. 
847.), qui hanc sententiam protulissent. Sed locum Marcellini $ 83., ubi hsc Jegun- 
tur, depravatum esse censet Popp. |. |. p. 81. Nam paulo ante, $32. Didymum 
eodem Zopyro nixum ait contendisse, Thacydidem Athenis violenta morte sublatum 
esee, unde etiam in altero loco pro dy Gpáxp Poppo reponit ἐν 'Arrixj.  Improbavit 
Dabim. 1. 1. p. 216. not. Quod Pausanias refert, eum in reditu interemtum esse, 
videri posse verisimile, ait Krueger. Comm. Thuc. p. 250., cum Apollodor. apud 
Steph. Byzant. 1. |. Parparone, ZEolis oppido, eum periisse prodiderit, neque impro- 
babile sit, scriptorem in patriam rediturum antea Asim oras, ubi res a se descripte 
describendeve magnam partem geste erant, sibi perlastrandas dixisse. Ita non esse, 
addit, quod Ciceronem de Orat. ii, 13. et Plutarchum de Exil, c. 4. erroris insimule- 
mus, referentes, Thucydidem libros suoe scripsisse in Thracia. Αἱ enim hanc senten- 
tium ipsius Theeydidis testimonio, verbis Popponis modo allato, explodi vidimus, ne- 
que id Kruegerus omisit commemorare. Si probabilior est sententia, qus in patria 
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eum mortuum esse statuit, sponte sequitur, eum ibidem sepultum esse, quod etiam e 
Pausanie verbis p. 8S. collegeris, nisi μνῆμα etiam KerordqQior significare posset, Is 
enim narrat, sepulcrum ejus sive verum sive Κενοτάφιον ostendi solitum Athenis prope 
portas Melitides in Ccle, eique insculpta fuisse verba supra iu patris Olori mentione 
adscripta. Ceterum interemtum'esse Thucydidem uno consensu testantur Zopyrus, 
ex eoque Didymus, Pausanias, et Plutarchus. V. Cimon. c. 4., qui et ipse eum in 
Thracia interfectum esse dicit. 

Thucydides de se ipso loco, quo jam paulo superius usi sumus, v, 26. acribit, ἀεὶ 
γὰρ ἔγωγε μέμνημαι, καὶ ἀρχομένου τοῦ πολέμου, καὶ μέχρι οὗ ἐτελεύτησε, προφερόμε- 
voy ὑπὸ πολλῶν, ὅτι τρὶς ἐννέα ἔτη δέοι γενέσθαι αὑτόν" ἐπεβίων δὲ διὰ παντὸς αὐτοῦ, 
αἰσθανόμενός τε τῇ ἡλικίᾳ, καὶ προσέχων τὴν γνώμην, ὅπως ἀκριβές τι εἴσομαι" καὶ ξυν- 
éB μοι φεύγειν τὴν ἐμαυτοῦ ἔτη εἴκοσι μετὰ τὴν ἐς ᾿Αμφίπολιν στρατηγίαν. Qui quo- 
modo congruant cum Pamphile ratione, nunc videndum. Secundum illam finito bello 
natus erat Thucydides annos sexaginta septem, Ea contra Marcellinus ait historicum 
mortuum esse supra quinquaginta annos natum. PDodwell. Marcellinum erroris ar- 
guit, vel potius lapsum librariorum subesse dicit, qui siglam π΄, qua Greci numerum 
octoginta exprimere solent, sumserint pro compendio numeri quinquaginta. Cum au- 
tem quinquaginta anni pro vitste hominum solita longitudine non satis magnus numerus 
sint, ut aliquis dicat: vixit supra quinquaginta annos ; facile adducaris ad credendum, 
majorem numerum a Marcellino positum fuisse. Sed audacius est, ubi certior, quam 
quee scripta de vita Thucydidis accepimus, nulla res cogit, ad correctionem confu- 
gere. Non liquet: illud tamen certissimum, una in re, quam pro argumento posuit, 
Dodwellum fallere, fallique eum secutos Popponem 1. |. p. 31. et Dahlmannum ]. l. 
p.217. Etenim eruptionem ΖΘ, que, testibus Diodoro et Orosio ii, 18. evenit 
Ol. 96, 1. (895.), cognitam Thucydidi fuisse colligit ex ejus verbis, iii, 116. ἐῤῥύη δὲ 
περὶ αὐτὸ τὸ fap τοῦτο (sexto anno belli Peloponnesiaci, anno ante Chr. N. 426.) ὁ 
ῥύαξ ToU πυρὸς ἐκ τῆς Αἴτνης, ὥσπερ kal τὸ πρότερον"---λέγεται δὲ πεντηκοστῷ ἔτει 
ῥῤνῆναι τοῦτο μετὰ τὸ πρότερον ῥεῦμα" τὸ δὲ ξύμπαν τρὶς γεγενῆσθαι τὸ ῥεῦμα, ἀφ᾽ οὗ 
Σικελία ὑπὸ Ἑλλήνων οἰκεῦται, i. e. inde ab Ol. 10. Quod enim Thucydides dicit τὸ 
πρότερον ῥεῦμα, secundum est ex tribus illis qus acciderunt inde ab eo tempore quo 
Sicilia & Grecis occupàta est. Accidit autem Ol. 763 (475.) sedecim annis ante Hie- 
ronis victoriam, ἃ Pindaro Pyth. 1. celebratum, cujus v. 29. mentionem ZEtns et ejus 
incendii injicit, e quo loco Virg. 7En. iii, 572. colores duxit. "V. A. Gell. N. A. xvii, 
10. Ejusdem incendii tequalis fuit ZEschylus, quippe qui juvenis pugns Marathonise 
(490.) interfuerit, idemque ex ejus Prom. $51. liquet. Quod si Gosselin. ad Strab. 
t.i. p. 109. not. 2. argumentum petit Orphei, qui vulgo fertur Argonauticorum non 
ab Onomacrito scriptorum (conf. Joh. Muelleri Opp. t. v. p. 152.) inde, quod pri- 
mum, ut dicit, incendium, si non juxta marmor Oxon. Epoch. 53. p. 169. annis 479 
ante Chr. N., certe auctore Thucydide annis 475 ante eandem teram acciderit, in eo 
fallitur juxta cum Dodwello, quod istud primum esse vult incendium eorum de quibus 
Thucydides loquitur. Respicit autem Gosselin. Orph. Argon. 1256. Herm. Imo 
secundum hoc incendium est, quod vocat πρότερον ῥεῦμα, tertium autem, quod sexto 
belli Peloponnesiaci anno accidisse narrat. Primum quoddam addit memoria homi- 
num accidisse ante illa duo, non quo anno acciderit, indicat. Non potest igitur 
significari eruptio, qu& accidit Ol. 96, 1. (895.) Idem docuerunt jam Dorv. Siculis 
p. 241. Uckert, Geogr. Gr. et Rom. vol. i. P. ii. p. 837. et Heyn., cujus in Ezcurs. 
10. ad Virg. /En. iii. t. ii. p. 502. hec verba exstant : ** Pindari xtate Ol. 75, 4. alte- 
rum πῶ incendium contigerat; tertium quinquaginta annis post, Ol. 88, 2. At 
primum incendium ab eo scilicet tempore, quo Greci in insulam immigrabant, tempo- 
ris nota destituitur." "Utique igitor, ex Pamphil; quidem ratione, Thucydidem plus 
quinquaginta annis peractis vita excessisse et multo quidem plus, necesse esset, si 
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eruptio /Etne, qua Ol. 96, 1. (395.) contigit, Thucydidi cognita fuisset. Quod cum 
secus se habere invenerimus, hoc quidem argumento frustra Marcellinum impugnant. 
Quin Krueger. ad Dionys. p. 90. not. alia etiam via procedens ejus calculum tueri 
conatur verbis supra adscriptis e Thucydidis v, 26. ἐπεβίων δὲ διὰ παντὸς αὐτοῦ, 
αἰσθανόμενός τε τῇ ἡλικίᾳ, kal προσέχων τὴν γνώμην, ὅπως: ἀκριβές τι εἴσομαι. ** Heil- 
mannus," ait, *' his verbis ab auctore significari putat, se et ineunte bello ea jam etate 
fuisse, ut vera a falsis discernere posset, et ad finem ejus usque eum animi virium 
vigorem retinuisse, ut accurate quidque notare, notatumque dijudicare valeret, Am- 
bigue Dionysius p. 821.; obscure Haackius Prol. p. xii. scriptorem significare ait, se 
belli Peloponneaiaci tempore jam florente setate fuisse. Quonam hujus belli tempore ? 
initio an fine? Illud intelligerem, nisi quee idem ad nostrum locum adnotavit, * inte- 
gris ^d cognoscendum sensibus valens per setatem,' finem significare viderentur. Ergo 
potissimum posteriorem belli partem respici puto, cum ejus initio Thucydidem florenti 
ztate fuisse sponte intelligatur. Nam qui initio belli, quod multorum annorum 
fore pre videt, ejus historiam se instituisse dicit, is eo tempore non παρηβηκὼς esse 
poterat: poterat eodem exeunte. Quod ai fuisset, de facultate ejus rerum veritatem 
explorandi potuisse dubitari apparet, atque ejusmodi dubitationes ut removeret acrip- 
tor, declarandum sibi esse duxit, se fine quoque belli αἰσθέσθαι τῇ ἡλικίᾳ. Fuerit 
autem Thucydides bello extremo circiter quinquaginta annos natus, si verum est quod 
Marcellinus tradit, eum vita excessisse ultra quinquaginta annos natum. | Dodwellum 
et Bredovium ( Vit. Thucyd. p. xx.) falsos esse, quovis pignore contendam, — Admissa 
Dodwelli emendatione, que Pamphile fide nititur, Thucydidem belli Peloponnesiaci 
initio quadraginta annos natum fuisse referentis, efficiunt, scriptorem bello exeunte 
septem et sexaginta annos natum, eique plus tredecim superstitem fuisse. Quod si 
fuisset, nec tanta fiducia se omnia τῇ ἡλικίᾳ αἰσθέσθαι dixisset, nec, quod gravissimum 
est, historiam soam imperfectam reliquisset. Preterea quod veterum plerique tra- 
dunt, Thucydidem puerum Olympie Herodotum historias recitantem audivisse, bene 
cum ea, quam mihi probari dixi, ratione conciliari potest, non item cum altera." Hec 
Kruegerus. Imo vero cum altera bene conciliari, non cum Marcellini. Fuerit enim 
Thucydides, αἱ illum secutus Kruegerus statuit, bello extremo circiter quinquaginta 
annos natus; apertum est eum Ol. 81. (456.) annum circiter secundum egisse, qua 
setate ab eo Herodotum cum illa animi affectione auditum esse, ridiculum. Sin posu- 
eris, recitationem Panathensmis institutam ab eo auditam esse Ol. 83, 3. (445.); 
obstat veterum auctoritas, qui Olympis factam przlectionem referunt, Sed non est 
opere pretium, de re que nunquam fuit, litigare. Ne reliqua quidem, que Krue- 
gerus obloquitur, satis firma sunt; neque enim sequitur, si octoginta vite annos a«secu- 
tus est, scriptorem neceseario historiam absoluturum fuisse, neque qui ineunte bello 
quadraginta, septem et sexaginta annos exeunte natus esset, non poterat se dicere 
τῇ ἡλικίᾳ αἰσθανόμενον διὰ παντὸς πολέμον ἐπιβιῶναι. Quod ut nolo contendere, 
Thucydidem octogesimum vite annum attigisse, ita ne Marcellini quidem verba mibi 
aut vera aut sine mendo esse videntur. 

Quod autem historia ab auctore non perfecta est, probabilissima ratio videtur eorum 
esse, qui eum in scribendo morte intercrptum esse statuunt, ut Poppo l.l. p. 29. et 
ipse Kruegerus Comm. Thucydid. p. 251. Sese enim voluisse usque ad finem belli 
narrationem exsequi, ipse testatur v, 26. alibi. Ultimus liber prorsus caret orationibus ; 
quam rem ut explicarent, mira commenti sunt veteres, velut Dionys. p. 846. Vid. 
Krueger. 1. 1. p. 257. Sed nibil magis consentaneum, quam nec opinato auctorem in 
ipsa operis elaboratione decessisse ; id quod probatur tota librorum ejus parte poste- 
riore, minus illa, quam priores libri, elimata atque perfecta : nam cum in prioribus 
quinque libris raro loci reperiantur, similes his verbis, v, 83. κατέκλῃσα» --- υνωμο- 
σίαν, que in cunctis libris vitiose leguntur, quique non, ut in codd. scriptis leguntur, 
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bene conformati dici possint, jam in sexto et multo magis in libris sequentibus satis 
magnus est eorum locorum numerus, qui correctione egere videntur, in quibus tamen 
codices etiam ii, quibus plurimum tribui solet, in vitiosa scriptura consentiunt. Unde 
conjecturam facere licet, bsec postrema wel ab sgrotante perscripta esue, vel non ite- 
rum diligenter ab auctore perlecta, et omnino manum ultimam non admotam esse, 
quod est grave Popponis l. l. p. $0. judicium. 

Jam quod ad tempus pertinet, quo Thucydides scriptionem collectorum instituit, 
Cicero quidem de Or, ii, 13. * hos libros,' dicit, * tum scripsisse dicitur, cum a repub- 
lica remotus, atque id quod optimo cuique Athenis accidere solitum est, in exilium 
pulsus est.' Sed equidem magis in eorum inclino sententiam, qui non tam totum opus, 
quale extat, in exilio pertractatum, quam brevem rerum consignationem et primam 
librorum designationem ibi factam esse putant. Neque aliter velle videtur Plutarch, 
de Exil. p. 888. Reisk. Marcellinus e Praxiphane quodam refert, Thucydidem post 
Archelai, Macedonis regis, Perdicce filii, apud quem summe laudis poete aliique 
scriptores Grseci commorati, Euripides mortuus, Agatho tragicus deversus 6696 narran- 
tur, qui Socratem frustra ad se venire jussit, cujusque ipse Thucydides ii, 100. men- 
tionem facit, ut videtur, jam imortui, post Archelai igitur mortem demum in os 
hominum venisse. Atqui ille rex Macedonie diem supremum obiit, teste Diodoro, 
xiv, 37. Ol. 95, 1. (400.) Quare Poppo statuit, Thucydidem circiter sexaginta sep- 
tem annos natum δὰ historiam vere componendam accessisse, vixisse annos ferme 
octoginta. Quibus addi possunt qus» disseruit Bredov. Vit. Thuc. p. 10. — Ego nihil 
decerno. 

Quid autem Thucygides novi atque adhuc incogniti in bistoria conscribendu pressti- 
terit, comparanti superioris statis historicorum successus, (de quibus videndus 
.Creuzer. Art. Hist, et Dahlmanu. 1. l. c. vi. p. 101. 399.) luculentissime apparebit, 
Greecorum ars historica a poési profecta per cyclicos poétas propius ad veritatem 
admota est, qui mythos plenius planiusque ex temporum aliquo ordine narrare cepe- 
runt. Oratione hinc metri vinculis soluta secuti sunt ab Ol. 20. ad 70. logograpbi, 
qui po&seos naturam in plerisque retinentes, veritatis rerum adhuc minus studiosi 
reperiuntur. Nihil enim nisi mytbos, eosque sepe ineptissimos, suppeditabant : 
neque rectam rerum narrandarum, ubi res majoris momenti ab aliis minus gravibus 
discernende erant, electionem sequebantur ; aptus ordo, artificiosa compositio deerat. 
Temporum versas rationes negligebant, omnia separatim enumerabant sine nexu 
rerum, singulis ex causa sua derivandis apto, pleraque omnia secundum urbes atque 
populos descripta narrabant. Excepit logographos Herodotus, qui quidem magis, 
quam illi, veritati consuluit, magna enim itinera instituit, quibus factum eet ut terra- 
rum cognitioni plurimum utilitatis afferret. Idem tamen fabulosis narratiunculis 
nimium indulsit; voluntas enim ejus vera dicendi non adjuta erat vel iis animi doti- 
bus, vel temporibus, quse ad hoc exsequendum sola idoneum eum reddere poterant. 
Atque hístoris ejus quandam cum poési cognationem omnis adorvatio, plane illa 
epica, prodit. V. Creuzer. l. l. p. 135. Poppo Proleg. t. i. p. 18. sqq. Igitur 
digressiones plurims sunt apud eum, apud Thucydidem tantum necessaris, ad illud 
ipsum, quod modo narratur, recte intelligendum apte; quanquam aliter visum 
Dahimanno l. |. p. 224. V. de Sit. et Orig. Syracus. p. 139. Qui autem requales 
Herodoti, vel inter bellum Per:icum atque Peloponnesiacum vixerunt, velut Hellani- 
cus Lesbius, Xanthus Lydius; simillimi logograpbis faisse existimandi sunt. Quem 
quidem ceteris prestare dicunt, Hellanicum ipsum Thucydides i, 97. dicit βραχέως 
καὶ τοῖς χρόνοις οὐκ ἀκριβῶς scripsisse. Contra Thucydides quanto vel mentis 
acumine, vel veritatis etudio in rebus et exquirendis et judicandis versatus ait, cum 
alii baud pauci exposuerunt, tum omnium optime procmium declerat, Ne dicam, 
eum ab historica etate propiorem, et in mediis rebus positum, quibus et rqualis et 
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quarum ipse pars fuit, haud paulo magis quam Herodotum temporum ratione adjutum 
fuisse. Utque ille pio quodam sensu regebatur, et iis, que religione sancita, ejusque 
ministrorum deorumque interpretum auctoritate confirmata erant, fidem facile habuit, 
(quare apud eum frequens vaticiniorum et oraculorum commemoratio, et quecunque 
preter consuetum rerum ordinem atque hominum expectationem erenissent, neglectis 
proximis causis, potissimum a celestibus ipsis repetit) ; ita Thucydidis mens philoso- 
phie luce illustrata, ἃ superstitione alienissima, quid verum in unaquaque re sit, 
pervestigare, quam inanem vel rumorum strepitum, vel falsorum speciem sequi, et 
erroribus vel ab antiquis proditis, vel ab equalibus suis imprudenter conceptis se 
decipi maluit. Temporum notandorum diligentissimus hanc ratonem sequitur: 
sacerdotum Árgivarum nominibus insignia belli Peloponnesiaci tempora designavit. 
Res gestas anni temporibus, estate et hyeme, annos Árchontibus, Epboris, Baotar. 
chis, Olgmpionicis (sed pancratii, non, ut postea factum est, stadii victoribus) dis- 
tinxit. Ubi antiquiorum ftatum res recensende erant, a Troicis, aut retro a Pelopon- 
nesiacis, aliove memorabili evento numerando, annorum computationem instituit. 
Olympiadum, postes in hanc usum ἃ Grecis adhiberi solitarum rationem nondum 
noverat; multo enim serius earum usus a Timeo Tauromenita invectus est. Vid. ad 
Timsum p. 196. et Dahlmann. 1l. l|. p. 323. Jam de dictione Thucydidis, ceterisque 
virtutibus, quibus locum in canone tum historicorum, tam oratorum (v. de Sit, et Or. 
Syr. p. 184.) Alexandrino meritus est, dicere supervacaneum duxi; quoniam et 
ipsius historizg assidua tractatio magistra harum rerum est optima, et alii hunc locum 
tum veteres, tum recentiores pertractaverunt: Dionysius maxime Halicarnassensis, 
Demetrius Phalereus, Plutarchus, Lucianus, Hermogenes, Longinus, Theo et Aphtho- 
nius; ex Latinis Cicero multis locis, Quintilianus; de recentioribus vero Vossius 
Hist. Gr. i, 4. Marx. ad Ephor. Fragm., et qui dignissimi sunt, qui hic recenseantur, 
Poppo Proleg. t. i. et Creuzer. Art. Hist. Gr., libroque quem de Herodoti et Thucy- 
didis comparatione conscripsit. Nonnulla protuli ad Thucydidis cum  imitatore 
Philisto comparationem faciendam in hujus fragmentorum editiope. Veterum nemo 
brevius simulque verius Thucydidis ingenium descripsit Cicerone Brut. c. 7. extr., ubi 
de antiquiorum Atticorum dictione disserens: *Quibus temporibus, ait, *quod 
dicendi genus viguerit, ex Thucydidis scriptis, qui ipse tum fait, intelligi maxime 
potest. Grandes erant verbis, crebri sententiis, compressione rerum breves, et ob 
ear ipsam causam interdum subobscuri. Idem de Orat. ii, 18. * Thucydides omnes 
dicendi artificio mea sententia facile vicit, qui ita creber est rerum frequentia, ut 
verborum prope namerum sententiarum numero consequatur; ita porro verbis aptus 
et pressus, ut nescias utrum res oratione, an verba sententiis illustrentur. Aptam 
Herodoti et Thucydidis comparationem legas apud Dionys. p. 767. quocum conferre 
epere pretium est Cic. Orat. c. 12. * Quo magis Herodotus Thucydidesque mira- 
biles ;—alter enim sine ullis salebris quasi sedatus amnis fluit ; alter incitatior fertur, 
et de bellicis rebus canit etiam quodammodo bellicum : primisque ab his (nt ait 
Theophrastus) historia commota est, ut auderet uberius, quam superiores, et ornatius 
dicere. Quintilian. I. O. x, 1. *Densus et brevis et semper instans sibi Thucy- 
dides; dulcis et candidus et fusus Herodotus.' Nunc pauca libet adjicere de oratio- 
mibus historie nostri scriptoris insertis, Quas errarent qui ex nostre etatis sensu 
censeri vellent: nam in historia veterum quidem orationes narrationis partes erant 
necessarim, sine quibus illa non esset integra. Quare in illis oblivioni eripiendis plus 
cure adhibuerunt, quoniam quid momenti inesset, probe intellectum habebant, 
Itaque multis locis a Livio et Cicerone Orationum, ab antiquis disertis hominibus, ut 
ἃ Graechis, Catone, aliis habitarum exemplaria suis etiam temporibus asservata memo- 
rantur. Erant enim ille quasi monumenta ingenii majorum, documenta rerum domi 
militieque gestarum. Orationibus enim ia concione babitis populi ductores pacem, 
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federa, bella decernenda rogabant, iisdem reos publice vel accusabant vel defende- 
bant, iisdem denique cuncta publice agebantur, cum Athenis, tum Rome. Itaque in 
factorum numero quodammodo orationes ponens Thucydides extremo procmio curam 
refert quantam iis vel verbotenus servandis, vel summ: saltem et argumento earum 
investigandis impenderit. Diodorus autem Procemio 20. libri orationes bistoriis 
interpositas sic tantum improbat, si nimis vel quesite, vel longe crebreve gint ; raro 
et opportuno loco usurpatas perutiles censet. Aliud est Ciceronis de orationibus 
Tbucydideis judicium, qui quatenus informando oratorum ingenio inservire possint, 
docet. Quare ut eas ad hoc quidem minus aptas nimia quadam et minus suavi vetus- 
tate factas esse ostendat, comparatione utitur ingeniosissima Brut. c. 83. * Orationes," 
ait, *quas interposuit, (multe enim sunt,) eas ego laudare soleo; imitari neque pos- 
sim, si velim, nec velim fortasse, si possim. — Ut si quis Falerno vino delectetur, sed 
eo nec ita novo, ut proximis consulibus natum velit, nec rursus ita vetere, ut Opimium 
&ut Anicium consulem quaerat: (atqui ee note sunt optimse, credo: sed nimia vetus- 
tas nec habet eam, quam querimus, suavitatem, nec est jam sane tolerabilis:) num 
igitur, qui hoc sentiat, si 1$ potare velit, de dolio sibi hauriendum putet? Minime; 
sed quandam sequatur eetatem ; sic ego iatis censuerim et novam istam, quasi mustum 
de lacu, fervidam orationem fugiendam, nec illam preclaram Thucydidis nimis vete- 
rem, tanquam Anicianam notam persequendam. Ipse enim Thucydides, si posterius 
fuisset, multo maturior fuisset et mitior; et Orat. c. 9. * Thucydides,' inquit, res 
gestas et bella narrat et proelia, graviter sane et probe: sed nibil ab eo transferri 
potest ad forensem usum et publicum. Ipse ille conciones ita multas habent obecu- 
ras abditasque sententias, vix ut intelligantur ; quod est in oratione civili vitium vel 
maximum, Et paulo inferius: *Quis,' ait, * unquam Grecorum rhetorum ἃ Thucy- 
dide quidquam duxit? Αἱ laudatus est ab omnibus: Fateor; sed ita, ut rerum 
explicator prudens, sincerus, gravis ; non ut in judiciis versaret causas, sed ut in his- 
foriis bella narraret, Itaque nunquam est numeratus orator, (V. Ruhnk. Hist. Cr. 
Orat. Gr. p. xxxviii.) Nec vero, si bistoriam non scripsisset, nomen ejus non extaret, 
quum prsesertim fuisset honoratus et nobilis V. Creuzer. Art. Hiat. Gr. p. 279. Ex 
iis autem, quse ipse non suspects veracitatis vir, i, 22. de orationibus a se studiose 
conquisitis professus est, judicare licet de sententia Bentleii Dissert. de Ep. Pbalarid. 
p. 15. constare dicentis, primos Greecorum historicos orationes aliorum composuisse 
ipsos. Herodoti autem et Thucydidis Orstionum diversam naturam nemo melius 
descripsit, quam paucis verbis verbosus ceteroquin inficetasque Marcellinus: δὲ 
ὀλίγων ἐποίησε (Herodotus) δημηγοριῶν λόγους, ὧς προσωποποιΐας μᾶλλον ἥπερ 
δημηγορίας. Quorum verborum et gravitatem et veritatem merito preedicavit Creuzer. 
Art. Hist. p. 166. Certe equidem classicorum historicorum orationes omnibus 
omnium recentiorum argumentationibus inter historias positis, quibus libertas judicii 
tollitur, facile inducor, ut preferam. 

Jam vero illud inter omnes constat, Thucydidem ante alios historicos nomine 
συγγραφεὺς insigniri, partim eo more, quo prestantissimum in suo quemque genere ab 
isto ipso appellant, ut Homerum, Archilochum, Aristopbanem, Strabonem, alios ; 
partim quod bistoriam sui evi conscripsit, ZXwyypapebs enim ob μόνον 6 συγγραψάμε- 
vos πόλεμόν τινα, 4j τι ἄλλο ἐφ᾽ ἑαυτοῦ γενόμενον, οἷος ἦν Θουκυδίδης" ἀλλὰ καὶ τοὺς 
γράφοντας ἣ ψηφίσματα, etc. Thom. M. ait p. 818., ubi v. interpretes. Hermogen. 
Progymn. in Bibl. Gotting. Lit. ; et Art. Fasc. 8. p. 8. xal πάλιν διήγησις μὲν ἡ loro- 
pía Ἡροδότου, ἡ σνγγραφὴ Θονκυδίδον. — Anecd. Bekk. t. ii. p. 733, 18. οὐδὲ yàp evy- 
γραφεὺς λέγεται ὅ καταλογάδην (prosa oratione) εἰρηκὼς, ἀλλὰ εἰδικῶς συγγραφεὺς 
ἐκεῖνος ὀνομάζεται ὃ τὰ ἐπὶ τῶν αὑτοῦ καιρῶν γεγονότα συγγραψάμενος, ὧς Θουκυδίδης. 
' Adde p. 784, 6. Synes. in Encom. Calv. p. 73. Etym. M. in τριακοντούτης. Schol. 
sd Thuc. i, 138. Ammon. de Differ. Voc. p. 76. Greg. Cor. p. 6. ibique interpretes, 
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p. ὅθ. Schol, ad Pind. Nem. 2. Θουκυδίδης ὁ σνγγραφεὺς ὃ 'OXópov. Conf. Creuzer. 
l. 1. p. 178. not. 

Historiam ad vicesimum modo primum belli annum perduxit, ab aliis continuata 
est : a Cratippo (v. Dionys. p. 847.), Theopompo et Xenophonte. (v. Diodor. xii, 87. 
xiii, 42. Polyb. vii, 18, $.) Quorum librorum modo unum, Xenophontis historiam 
Graecam, que initium habet inde a pugna ad Κυνὸς σῆμα sive ad Sestum commissa, 
superesse constat. Ejus librorum non unam apud veteres partitionem fuisse, liquet e 
Diodor. xii, $7. 6 δὲ Θουκυδίδης ἔτη δύο πρὸς τοῖς εἴκοσι γέγραφεν, ἐν βιβλίοις ὀκτὼ, ὧς 
δέ mires διαιροῦσιν, ἐννέα" et ex Marcellini Vita Thuc. prope finem, ἰστέον δὲ ὅτι τὴν 
πραγματείαν αὑτοῦ ol μὲν κατέτεμον els τρεισκαίδεκα laropías, ἄλλοι δὲ ἄλλως" ὅμως δὲ 
ἣ πλείστη καὶ ἡ κοινὴ κεκράτηκε, τὸ μέχρι τῶν ὀκτὼ διῃρῆσθαι τὴν πραγματείαν. Ἐυτ- 
tasse, Wesseling. ait ad Diodor. 1. 1. nata omnis hec est diacordia, quod cum Thucy- 
dides continua oratione historiam absolyisset, critici eandem in plures paucioresve 
libros secuerint ; que opinio est etiam scholiaste Cassell. extremo libro iv. conf. 
Stephen. in Addendis p. 747. t. ii. ed. Lips. Duker. Pref. p. xxv. De numero octo 
librorum satis idoneus testis est Dionys. de Thuc. Jud. p. 867. τὰς ὀκτὼ βίβλους, ἂς 
μόνας κατέλιπε, στρέφων ἄνω καὶ κάτω. 

' À paucis omni tempore adamatum fuisse Thocydidem et per se facile intelligitur, 
et testirnonium veterum dicit. * Amatores huic desunt sicut multis jam ante seculis et 
Philisto Syracusio et ipsi Thucydidi: nam ut horum concisis sententiis, interdum 
etiam non satis apertis, offecit Theopompus elatione atque altitudine orationis sus ; 
sic Catonis lominibus obstruxit hsc posteriorum quasi exaggerata altius oratio,' 
scripsit Cic. Brot. c. 17. V. de Vita et Scriptis Philist. p. 188. Idem observavit 
Philemon grammaticus apud Porphyr. Qusst. Homer. η΄. in Villoisoni Anecd. Gr. 
t. ii. p. 136. not. sive in Proleg. ad Homer, Il. p. 84., addens Thucydidis aliorumque 
egregiorum scriptorum opera jam antiquitus tum librariorum erratis, tum emendatorum 
&udacia depravata esse. Vid. de Vita et Script. Philist. p. 141. ἘΠ esse indicia 
monet Wesseling. ad Diodor. t. v. p. 550. Argent, qus Thucydidis libros jam Plu- 
tarchi state depravatos fuisse significent. Quoniam vero difficillimi intellectu sunt, 
Ioature multi exorti sunt, qui ei illustrando operam darent. In his commentatoribusa 
Suida memoratur Εὐαγόρας Λίνδιος laropuós: ἔγραψε βίον Τιμαγένους καὶ érépew λογίων 
ξητήσεια, κατὰ στοιχεῖον" Θουκυδίδον τέχνην ῥητορικὴν, ἐν βιβλίοις ε΄" τῶν παρὰ Θουκυ- 
δίδῃ ζητουμένων κατὰ λέξιν" ἱστορίαν περιέχουσαν τὰς Αἰγυπτίων βασιλείας. Ἐδάδηι 
Eudocia Violar, p. 168. Villois. Conf. Duker. Pref, p. x. Ruhnken. Addendis ad 
Pref. Hesych. p. 2, 23., qui verbis ζητουμένων κατὰ λέξιν * verba ambigua ' significari 
docet, de quorum sensu disquiritur. In scholiis commentatores Thucydidis commemoran- 
tur nescio qui Sabinus (v. Casauboo. ad Diogen. Laert. iii, 47.), Antyllus, ZEsculapius, 
et Phebammo; apud Marcellinum Hermippus, Didymus, Zopyrus, alii, de quibus ibi 
. videndi interpretes et Duker. Pref. p. x. Adde Orum Milesium apud Etymol. M. 
P» 449, 50. θειαζόντων μαινομένων 5) θεολήπτων *ywopéron καὶ θειάσαντος" kal éribeid- 
cas Tb ἐπιθαυμάσας. Ὁ δὲ Μιλήσιος παρὰ τῷ συγγραφεῖ θεοὺς ἐπικαλε ς καὶ 
κατευξάμενοι" ἔστι γὰρ ἀπὸ τοῦ ἐπιθεάζειν. | Ubi Hemsterh. in Pref. ad Hesych. et 
apud Bekkerum ad Thuc. ii, 75. Syiburgium valde a recto aberrare arguit, cum scri- 
bat, * verum loquitur apud Thucydidem non Milesius, sed Archidamus.'—Nam, eit, 
is Etymologi Milesius est Oros Milesius, grammaticus non ignobilis, qui in Thucydi- 
dem, ut opinor, scripsit commentarios, & scholiasta quoque nonnusquam laudatus : 
ipse Etym. M. p. 816, 89. ἡ ὀρθογραφία "Ὥρον τοῦ Μιλησίου, et p. 815, 10. Μιλήσιος 
ó ᾿Ωρίων. Ὧρος enim εἰ ᾿Ωρίων epe commutantur : *Qpos ὁ Μενδήσιο: et 'Opler, utro- 
que modo Galenus ; et in historia ecclesiastica plures inte? ZEgyptios" poi, qui iidem 
apud alios 'Qpíeves.—Ut autem paucos, ita nullo non tempore sui amatores studio- 
sissimos scriptor nactus est, idemque tum apud Grecos tum Romanos imitatores 
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permultos, et in his, ut fieri solet, imperitos quoque et ineptos. Vid, Lucian. de 
Conscr. Hist. Cic. Orat. c. 9. Thucydidis * nemo neque verborum, Teque sententía- 
rum gravitatem imitatur: sed quum mutila quedam et hiantia locuti sunt, qus vel 
sine magistro facere potuerunt, germanos se putant esse Thucydidas. In imitatorum 
numero censendi sunt Dio Cassius (v. Phot. Bibl. p. 35, 31. Bekk.), Arrianus, 
Appianus, Plutarchus, Pausanias, Procopius, Heliodorus, ex deperditis Philistus, quem 
Cicero * pene pusillum Tbucydidem' dixit, V. de ejus Vita et Scriptis p. 135. sqq. 
Demosthenem octies sua manu Thucydidis historiam descripsisse, notum ex Lucian. 
t. viii. p. 4., semel ab eodem memoriter restituta esse absurda quadam fabella fertur, 
cum incendio Athenis exorto omnia Thucydidis historie exemplaria confiagrassent. 
V. Gail. Mém. p. 21. n. 9. quanquam iu Demosthenis Orationibus rarm insunt Thucy- 
didis imitationes, ad verbum quidem facte. Vid. Wolf. ad Dem. Leptin. p. li. collato 
Dionys. p. 948. 944. Quemadmodum vero Alexander Magnus Homeri Iliadem 
ubique secum circumtulisse fertur, splendida pretiosaque cistula inclusam, utque 
Plutarchi Vite Illustrium Virorum, ab Ατογοῖο egregie in sermonem Gallicum conver- 
st», mire adamate ab Henrico, Galliarum rege ejus nominis IV. fuisse narrantur ; ita 
Alphonsus V., Árragonise rex, ipse pluries sua manu Thucydidis historiam magni 
illius oratoris ad exemplum descripsisse dicitur; sic imperator Carolus V. in bellicis 
expeditionibus ubique Thucydidis interpretationem a Claudio Seyaselio factam, licet 
exile gravissimi archetypi simulacrum, manibus versavit, Auctor est Bredov. Vit. 
Thuc. p.12. Thucydides acerrimum habet adversarium Dionysium Halicarnassensem, 
insulsum plerumque judicem, et proprii judicii iis, quee ipse alibi Thucydidem a se 
notetum imitatus scripsit, impngnatorem. Atque ad illum refellendum abunde jam dic- 
tum ab aliis, velot Levesquio Excursibus interpretationi sus additis, a Gailio, inprimis 
autem ἃ Poppone in Prolegomenis et Kruegero ad Dionysii Historiographics. Ex 
Latinis Thucy didis imitatoribus nominandi restant Sallustius Tacitusque ; haud pauca 
nostri scriptoris a Livio et C. Nepote verbotenus expressa sunt. 

Thucydides loco memorabili, i, 21. non solum de logographis, sed omnibus qui 
adbuc de rebus gestis pedestri oratione scripserant, etiam de Herodoto judicium 
tulisse, adhuc putabatur. Quo usque Herodotus vitam extenderit, certo non scitur. 
JEtas ac natalis annus ejus testimonio Pamphile cognoscitur, ex quo principio belli 
Peloponnesiaci &nnos natus erat tres et quinquaginta, ut primam lucem adapezerit 
Ol. 74., quatuor ante Xerxis in Grezciam expeditionem annis, i. e. anno ante Chr. N. . 
484. Unde cum usque ad finem belli Peloponnesiaci anni effluxerint non minus 
octoginta, Wesselingio Prxwf. ad Herodot. p. xxiv. visus est Herodotus historiarum 
libros Sami condidisse, eosdem ante Italicum iter semel atque iterum in frequenti 
Grecorum conventu prelegisse, in Italia vero elimavisse, nonnulla adjecisse, alia 
fortasse retexuisse.  Addidisse autem, ea argumento sunt que profectione in Magnam 
Greciam longe posteriora sunt. Talis est Thebanorum in Platwenses invasio, et 
ctedes Eurymachi principio belli Peloponnesiaci, vii, 238. conf. Thuc. ii, 2. sqq. 
Qui facta est Ol. 87, 1. (431.) Talis etium Spartanorum in Asiam legatio, vii, 187. 
Ol. 87, 8. (4S0.) conf. huc. ii, 67. Huc pertinet etiam fuga Zopyri, filii Megabysi, 
ad Athenienses, iii, cap. ult., quem Ctesias Pers. c. 42. sub Ol. 88. (429.) non multo 
ante Ártaxerxis obitum ab rege defecisse atque Athenas abiisse commemoravit. 
Seriora etiam istis enumerat Dablmenn. Herodot. p. 88., unde efficit, scriptorem 
suum, cum illud de Medis ἃ Dario Notho deficientibus, quod i, 130. est, scriberet, 
certe septem et septuaginta annos natum fuiase, si non paulo amplios, quoniam illa 
defectio contigit belli Peloponnesiaci anno quarto vicesimo, Ol. 93, 1. (408.) Anno 
snte Chr. N. 444. colonie Thuriorum socius condends abiit. Negat Dahlmannus, 
a quoquam memorari duas ejus historie editiones, alteram ante coloniam deductam, 
alteram post factam, Quin ei ipsum opus laborem serotinum rebus externis quibus- 
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dam intervenientibus interpellatum prodere videtur, cujus rei argumentum reperit in 
loco vii, 218. extr,, ubi historicus se profitetur narraturum, que nusquam in sequen- 
tibus comparent. Unde colligit, Herodotum res ante collectas Thuriis demum in 
istam operis conformationem redegisse. Idque confirmatur Plinii testimonio, qui eum 
Tburiis historiam conscripsisse refert, unde etiam Thurius appellari solitus est : atque 
verba exordii ab Aristotele ita efferuntur, Ἡροδότου Govplov ἱστορίης àsóbetis ἥδε. 
Eademque duplex scriptura Plutarcho quoque de Exilio c. 18. cognitae. Porro 
Herodotus iv, 99. Chersonesum Tauricam continentis Scythie quasi prominentem in 
mare angulum dicens comparat cum figura australis Attice extremitatis; quam qui 
non circumvectus sit, eom ex peninsul:e Iapygis forma imaginem Chersonesi capere 
posse, que peninsula cum a Thuriis ortum sstivum spectans ob oculos ejus urbis 
incolis jaceret; scriptor ante omnes quidem Grecos universos, quibus ora At- 
tica in conspectu fuisset, secundo loco illos, quibus nunc popularis erat, 
respexisse videtur. Jam si provectus setate Thuriis opus aggressus, ibique ad 
finem usque vite commoratus est, sententia Dahlmanni l|. l. p. 214. fert, eum 
exitum belli Peloponnesiaci ibi vidiese, majoremque quidem annis Thucydide, sed 
serius scriptorem extitisse. Itaque opus ab eo non perfectum, sed partes ejus quee 
perfecte sunt, presectum δὰ unguem castigatas sero demum paulatimque per 
Greciam innotuisse conjicit, donec in notionem Ctesim venerit, qui ut latius 
vulgaretur, fecit. Quod autem vulgo Thucydides Herodotum non nominatum 
nonnullis locis notasse existimetur, vere existimari negat. Ubi enim ille, se non 
ἀγώνισμα ἐς τὸ παραχρῆμα ἀκούειν scripsisse dicat, i, 29., sed κτῆμα ἐς ἀεὶ, id ne sic 
quidem recte dici potuisse, etiamsi Herodotus illam Olympie prelectionem habuisset ; 
dici enim ἃ Luciano solum sine certantibus opus suum recitasse. Quod porro 
Thucydides errores historicos quosdam exagitet, quibus vulgus Grecorum fidem 
habuerit, quosque Herodotus quoque admiserit, non ideo putat, Herodotum perstringi, 
neque virum eum, qui omnem animi corporisque vigorem historicis questionibus 
intenderit, contemtim amandari posse arroganti hac sententia, οὕτως ἀταλαίπωρος 
τοῖς πολλοῖς ἡ ζήτησις τῇς ἀληθείας, καὶ ἐπὶ τὰ ἑτοῖμα μᾶλλον τρέπονται. Adde 
Dahlmann. Forschung. auf d. Gebiet d. Gesch. P. i. p. 96. Quin Herodoti historia 
si Thucydidi cognita fuisset, multa fuisse pergit, qum ab isto respicienda, ex eaque 
commemoranda fuissent. Ita in comparatione quoque belli Persici cum Pelopon- 
nesiaco, si Herodoteam descriptionem illius legisset, paulo modestius eum de suo 
bello locuturum, unum et slterum melius et compertum habiturum, et vero respectu- 
rum fuisse alia, vel nominato Herodoto, vel oblique significato, alia in eo reprehen- 
surum. Velut gloriantur apad Tbucydidem i, 74. legati Atheniensium, ad naves 
Grecorum universas, numero quadringentas, ἃ populo suo bis tertiam partem contri- 
butam esse, que summa ducentarum sexaginta sex navium est. Quodsi jam tum 
in omnium manibus Herodoti historia fuisset, facile, Dahlmann, inquit, legati inanis 
jactantie argui potuerant: nam ne dimidiam quidem navium partem Athenienses 
dederant, utpote de navibus trecentis octoginta duabus Attice fuerunt centum 
octoginta. Atqui Thucydidem arbitratur apud Herodotum accuratum navium re- 
censum reperturum fuisse. Atque cnm idem in narratione turbarum Cylonis a 
Thucydide recedat, hunc sperare non potuisse fore, ut fides narrationi haberetur sus, 
si qui ab omni Grecia jam uberrimus rerum suarum auctor haberetur, ejus ἃ se 
discrepantiam silentio preteriisset. Denique quem errorem de Hippie Hipparchive 
cede obtinere vulgo Thucydides i, 20. incusavit, ab Herodoto observat Dahlmann. 
non commissum esse. In prolixiori enim bujus rei narratione, v, ὅδ. Hipparchum 
tyranni fratrem, non ipsum tyrannum, ab Harmodio et Aristogitone interemtum esse 
diserte tradit, Jam qui toties illum carpeisse dicitur, non sine narrationis ejus appro- 
batione, si ipsi nota fuisset, Herodoti mentionem injicere debebat. ——Quin ipsum illud 
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de binis regum Spartanorum suffragiis, et coborte Pitanate commentum minus recte 
jo Herodotum transfertur. Nam is, ut hoc addam, vi, 57. si reges in senatum nou 
veniant τοὺς μάλιστά σφι, nit, τῶν γερόντων προσήκοντας ἔχειν τὰ τῶν βασιλήων γέρα, 
δύο ψήφου: τιθεμένους, τρίτην δὲ τὴν ἑωυτῶν, ubi jam Wesselingius hzc adnotavit : 
Equidem duo singulis regibus suffragia non largior, valdeque vereor ut verba δύο 
ψήφους τιθεμένου illis contribuant. Regum absentium vicem maxime propinquos 
obiisse et duo posuisse calculos scribitur, tertiumque suum : totidem ergo ferebant 
suffragia, quot usi ambo reges fuissent, modo ne consessu abstinuissent seniorum ; 
tulissent autem presentes duo, singuli suum. Haud itaque bina singulis suffragia bac 
in descriptione.—Conf. Od. Mueller d. Dorer, P. i. p. 102. Item de Pitanate 
cohorte sententia non unius Herodoti, sed communis vulgo fuisse videtur. Memoratur 
ab eo cohors, ix, 63., Pitane tribus cum ab aliis, tum sb Hesychio, oppidum ejus 
nominis a multo pluribus. Conf. Mueller. 1. 1. p. 60. 338. alibi, interpretes ad 
Herodotum, et in his Larcher. t. vi. p. 117. ed. prior. 

In Thucydidem extat hoc epigramma in Anthol. Gr. t, iv. p. 231. Jac. Anal. 
Brunck. t. iii. p. 265., quod primus protulit Bandinius ex Thucydidis codice t. ii. 
Bibl. Laurentan, p. 622. (V. Jacobs. Animadv. ad Anthol. Gr. vol, iii. P. ii. 
p. 169.): 

*Q φίλος, εἰ σοφὺς el, λάβε μ' ἐς χέρας" el δὲ wéduxas 
νηΐς Μουσάων, ῥίψον ἃ μὴ votes. 

Εἰμὶ γὰρ οὐ πάντεσσι βατός" παῦροι δ᾽ ἀγάσαντο 
Θουκυδίδην ᾿Ολόρσν, Κεκροπίδην τὺ γένοΞ. 
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A. Copxzx membr. f. max. Bekkeri, qui cum ex ltalia superiore Parisiensi 
bibliothecz illatus esset, anno 1815 Austriacis redditus ubi nunc lateat nescitur, 
Scholia inerant, ad medium fere librum ab antiqua manu scripta, deinde a re- 
centiore. 

B. Vaticanus 126. membr. f. paullo minore, fol. 188. versuum 80—82., qui 
singuli litteras habent 60—70. Bekkeri. Scriptura compendiis referta neque 
absimili Coisliniano 345. Scholia ab eadem manu adscripta. 

C. Laurentianus plut. 69. cod. 2. membr. f. max. Bekkeri. Literis grandibus 
et rotundis, que Platonicum A referant, Versus habet vicenos septeuos, literarum - 
26—28. Folia sex ab initio recentia. Scholia et lemmata a recentiori manu satis 
multa, ab antiqua rara, neque ante librum secundum.  Bubscriptionem mireris : 
DEO GRATIAS PETRUS SCRIPSIT. Hujus Bekkerus librum secundum et primi capita 
15—146., octavi 1—81. cum editis comparavit. 

D. Marcianus 367. Bessarioneus, membr. f. max. f, 61. versum 60—64. Bekkeri, 
Premissum folium recens vitam Thucydidis habet.  Bekkerus librum septimum 
comparavit. 

E. Palatinus 252. Heidelberg. membr. f. max. f. 326. versuum 32. Bekkeri et 
in usum Popponis ἃ Frommelio quoque excussus. Scriptus manu Aristophanem 
Ravennatem et Photium Marcianum referente. Habet et Marcellinum. Scholia 
nec multa neque antiqua.  Comparavit Bekkerus libros tertium et sextum et 
primi capita ea qus desunt Laurentiano, Memoratur hic cod. a Fabric. Bibl. Gr. 
t. ii. p. 729. Harl. 

F. Augustanus (Reiser. p. 69. n. 40.), nunc Monacensis (Hardt. n. 430.) membr. 
Baueri, cujus v. Praef. p. iv. Seculo duodecimo antiquior.  Fallitur Fabric. l. 1. 
de cod. Augustano, solum Periclis orationem, ut ait, complectente. 

G. Basileensis sive Camerarianus. Dokeri, quem v. in Pref. p. viii. Lips. 

H.  Cassellanus. bomb. scriptus anno 1252.  Dakeri, qui eum descriptum dedit 
Pref. p. vii. 

I. "Vindobonensis (n. $3. codd. hist. Gr.) Alteri, cujus v. Pref, ad edit. suam. 
(Vindob. 1786. tomi ii, 8.) Idem locos Thucydideos a Stobeo laudatos cum cod. 
Vindobonensi Stobri contulit. V. Thuc. ed Lips. t. ii. p. liv. — Est ille cod. Philos. 
Gr. n. 67. conf. Fabr. Bibl. Gr. t. ii. p. 729. Harl. Denique Alterus editioni 
Lucretii Vindob. 1787. 8. Thucydidis descriptionem Attice pestilentie addidit 
ex cod, scripto 14., sec., quo in ed. Thucydidis non usus erat. 

K. Grevianus cbart., qui Trajecti ad Rhenum asservatur, Hudsoni et Dukeri, 
quem v. in Przf. p. vii. 

L. Arundelianus Hudsoni, quem v. Pref. p. xxxviii. e bibl. Norfolciana. 

M. Baroccianus Hudsoni, qui conciones tantum habet. 

N. Clarendonianus (nunc Cantab, n. 8, 18. teste P. P. Dobreo ad Arist. Plut. 
146.) Hudsoni. 
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O. Claymondianus collegii Corporis Christi, Hudsoni. 


Popponi sigla Chr. 
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Aliis littera C. notatur, 


P. Danicus sive: Hafniensis, Dukeri. V. ejus Pref. p. vii. 
Q. Mosquensis 217. chart. Baueri. V. Praf. p. v. 
Parisienses Gailii. V. Mém. sect. 4. n. 2. 


a. Num. 
b. 
c. 


1791. — 2. 
1686. chart. fol, 195. 


1868., qui finitur primi libri cap. 40. 


d. —— 1037. membr. fol. 226. 

e. —-- 1733. 

f, —— 1785. chart. fol. 325. 

ξ- —— 1730. chart. fi]. 357. Regius Dukeri. V. Pref. p. vi. 
h, —— 1784. chart. fol. 396. 

i ——- 1688. 

k. 





817. — Parisienses cum valde recentes esse omnes videret, inspexit 


Bekkerus, non pertractavit; quo factum est, ut nonnisi in sexto libro aliquoties 


discesserit à Gailio. Ceteros non vidit. 


Lugdunensis Wyttenbachii, quem v. in Pref. ad Ecl. Hist. p. xxiii. ed. prior. 
Venetus Zanettii, cujus specimen dedit in Catalogo Codd. Manuscriptorum Vene- 


torum, Venet. 1740. fol. 
Monacenses mei tres: 


R.  Cod.n. 126. ap. Hardtium, sec. 16. non ita bons note. Contuli cum ed. 
Lips. ab initio usque ad primi libri cap. 77. 
S. Cod. n. 328. ap. Hardt., ex insula Chio quondam in has oras allatus, melioris 


noue. 


T. Cod. n. 185. ap. Hardt., qui ex variis historicis et ex Thucydidis historia 
nonnulla continet. Et Thucydidea quidem initium habent bis verbis, ὅτι Ἔπι- 
δάμνιοι, ἔστι δὲ, etc. Contulit Herodotea Werferus, quem v. Act. Phil. Mon. t. i. 


p. 274. 


Praeter codices manuscriptos hic in censum veniunt marginibus exemplarium vel 


calamo vel typis adjectz scripture varietates. 
Margo editionis H. Stephani ; ex illis: 


Ex his memorandi sunt: 


Margo Aldine, que Vindobons asservatur, Tusani lectionibus correctionibusque 


impletus, quas publici juris Alterus fecit. 


Margo Florentine, que Virmarie asservatur, incerti viri docti conjecturis con- 
spersus egregüs, quas passim interpretes ed. Lipsiensis commemorant. 
Margo Alding, que Monachii asservatur, in quem perpauca P. Victorius contulit, 


suntque ἃ me enotata. 


Valle interpretatio Latins, de cujus in Thucydide emendando «su disservit 


Poppo Obs. c. ii. p. 82. c. iv. p. 82. 


Jam de pretio libris scriptis supra enumeratis statuendo si queritur, omnium 
utilissima protulit Poppo l. ]. p. 61.,* qui in prima codicum familia Arundelianum, 


* Accuratius atque omnes complexus 
de libris scriptis Thucydidis Poppo ed. 
Thuc. P. ii. vol. i. disputavit, qui eos 
p. 69. sic in genera atque familias di- 
gerit : 

Genus 1. (preclarum.) Familia A. (om- 
nium optima.) Cass. Aug. Familia B. 
(bona.) Cl. Ven. Fam. C. (aliquanto 
deterior.) C. A. F. (postremus reliquis 


pejor-) 

Genus 2. (et ipsum praestans.) Fam. A. 
(bona transitum a przc. genere parans.) 
Pal. Itsl. Famil. B. (bona et magis pro- 
pria indole utens, sed correctorem ex- 
perta.) Vat. H. Famil. C. (satis bona 
preter lib. viii.) Reg. (G.) Marc. (Ad 
unam harum familiarum etiam cod. vet. 
Stephan. referendus.) 
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codicem Corp. Chr., Danicum, Mosquensem, Parisinum E. ponit, Atque ex his 
quidem tres, primo loco nominatos ex uno, eoque corrupto antiquo libro descriptos 
esse ait. Ad eandem familiam fortassis pertinet Vindobonensis, et Grevianus. 
Secundum codicum genus complectitur Augustanum, PBasileensem, Cassellanum, 
Clarendonianum, Parísinos A. C., ad quos et ipsos non raro accedit Vindobonensis. 
His nescio an addendi sint Palatinus et Monacensis S. Ex his vero codd., qui hac 
secunda classe continentur, prestantissimi sunt Cassellanus Augustanusque, qui cum 
primariie tertis familie libris primum locum tenent, si de prestantia codicum que- 
ritur. V. Popp. 1. l. p. 69., qui e tertia eademque optima codicum familia nonnisi 
duos superesse dicit, Regium sive Paris. g. atque Paris, b. Quibus nunc adjici 
potest Vaticanus, quem inter prestantissimos referre vix hesites. Qui autem 
Inagis per se stant, Parisini d. f. i., correctionibus atque interpretamentis abundant. 
De Bekkeri codicibus Austriacum haud raro cum optimo Vaticano congruere videas, 
neque dubites inter libros secundi ordinis referre. Codicibus prims familie Lau- 
rentianus adnumerandus; cum Augustano Cassellanoque ut plurimum Marcianus 
consentit. 

Addo recensum quam potero accuratissimum librorum scriptorum Thucydidis, quos 
vel eosdem cum supra nominatis esse, non certo constat, vel alios esse probabile est, 
quique memorantur ab iis quiscatalogos bibliothecarum composuerunt. 

1. Florentinos enumeravit Bandinius vol. i. p. 549. vol, ii. p. 622. 638. 646., 
inter quos fortassis Laurentianus est. Duos item Florentinos memorat Montefalcon. 
Diar. Ital. p. 310. 

2. Venetos recenset Zanetti Bibl. supr. memorate p. 171. 174. 175. Primo loco 
enumerati specimen simul dedit. Conf. Morellii Bibl. D. Marci t. i. p. 237. A 
Tomseino Catal Bibl. Venet. tres Veneti commemorantur; primus p. 90. alter 
p. 29., tertius p. 107. Horum primus nou differt ab eo cujus mentionem fecit 
Montefalcon. 1. 1. p. 18. 

8. Mediolanenses ibidem duo a Montefalconio indicati. 

4. Neapolitani ibidem p. 310. duo. 

6. Taurinensem unum exbibet Catalog. Bibl. Taurinens. ἃ. 1487. editus, p. 152. 

6. Patavinus unus indicatur in Catal. Bibl. ejus urbis, p. 94. 

7. Romanorum trium mentio fit apud Montefalconium Bibl. bibliothecarum MS, 
t. i. p. 4. B. et p. 5. sqq. 

8. Anglicus cbart. sec. 15. memoratur ab Harlessio Introd. ad Hist. Lit. Gr. 
Proleg. t. i. p. 66. et in Catal. MSS. Angl. et Hibern. Oxon. 1697. fol. p. 50. 264., 
ubi cod. etiam Oxoniensis solam Thucydidis vitam complectens, et Is. Casauboni 
notis marginalibus illustratus refertur. 

9. Gallici duo : 1. Cod. n. 317. bibl. Coisl. apad Montefalcon. Bibl. Coisl. p. 429., 
bomb. sec. 14. fol. 319. "Thucydidis insuut Historie libri octo, quorum primus 
arulsis initio foliis mutilas est, incipitque ab his verbis, ἐπείθοντο ol μὲν Kepivpazoi, 
ἔστι Bà ἴσθμος τὸ χωρίον, émoXipkovr τὴν πόλιν" ἸΚορίνθιοι δὲ ὡς αὐτοῖς ἐκ τῇς 
᾿Ἐπιδάμνου, etc. (i, 26. 27.) In fine abscisso folio pauca ex octavo libro desunt, 


Genus 8. (mediocre.) Transitum a pre- 
ced. parat. Bas. (sequentibus SM 
Fam. A. (modo bona, modo corrupta. 
Gr. I. D. (postremus reliquis posthaben- 
dus.) Fam. B. (longe ssepius mendosa 
quam sincera.) E. Vind. . 

Genus 4. (depravatum.) K. (transitum 
párans a prec. gen.) Mosq. (aliquanto 
melior sequentibus.) Familia maxime cor- 


rupta: Ar. Chr. Dan. Monac. n. 196. 
Vilis pretii est Monac. n. 238. Bar. nul- 
lius est plane auctoritatis. 

Genus 5. (libros varios incertm fidei 
complectens.) Lugd. (satis bonus, ut vi- 
detur.) B. (mediocris, ut videtur.) Marg. 
Steph. Marg. Vict. Flor. Vin. Tusan. 
(nullius plane auctoritatis.) Dixi in Pre- 
fatione, 
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desinitque postremum folium 239. in his verbis, ὄντων δὲ τῶν Πελοποννησίων ἐν τῷ 
Ἑλλησπόντῳ ai—(viii, 108.) Deinde, 2. Cod. bibl. Coisl. n. 350. ap. Montefalc. 
1.1. p. 617., membr. scriptus anno Chr. 1424. f. 181. Ubi erasa priore scriptura 
10. seculi, altera nova posita est. Sub initium quidem scribitur in loco vacuo, 
*wdAa μὲν 'Hpóforo: καὶ Θουκυδίδαι, quo significatur, olim in hisce membranis de- 
scripta fuisse Herodoti et Thucydidis opera.. Si quidem, Montefalcon. ait, ut 
diximus Palmogr. Gr. p. 318. ἃ sec. duodecimo veteres scripture abradi et deleri 
cepte sunt, ut nova describerentur vetustioribus illis longe inferiora. 
10. Matritensem comraemorat lriarte, p. 84. 
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ARGUMENTUM LIBRI PRIMI. 


]. Avccronis consilium inde a belli Peloponnesiaci initio captum, hoc bellum 
scribendi, maximum, ut jam tum augurabatur, omnis memorie futurum. 3. Regressio 
ad antiquiorem Grecim statum, imbecillum sane. Plurime, inprimis fertilissimse, 
provincie incolas sepe mutaverant. Sole Arcadia et Attica indigites habent. $. An- 
te Trojanum bellam nulla unquam res communi opera gesta. Ne »omen quidem 
enum atque idem Grecos conjunxit, ipso Homero teste, qui multo post illud bellum 
Borens, nusquam universos appellat Hellenes. 

Scholia Veneta ad Homeri Il. Thucydidem, qui eod. cap. barbarorum nomen 
Homero recentius esse perhibeat, ex ll. ii, 867. refelli dicunt. Strab. p. 976. s. Alm. 
ex eodem lliadis loco, ex Od. i, 344. et xv, 30. eadem colligens ita pergit scribere : 
οἶμαι δὲ τὸ βάρβαρον καταρχὰς ἐκπεφωνῆσθαι οὕτω κατ᾽ ὀνοματοποίΐαν ἐπὶ τῶν δυσεκ- 
φόρως- καὶ σκληρῶς καὶ τραχέως λαλούντων, εἰς. Addit Homerum barbarorum nomen, 
quo Grecos ab aliis populis discerneret, non ignorasse, cum βαρβαροφώνους dixerit, 
videri. Moz tamen causam indicat, cur βαρβαρόφωνοι dicere potuerit, non item 
βάρβαροι. Nimirum Homerus noverat homines aspere loquentes, βαρβαρυφώνους, 
sed nondum barbarorum nomine eo sensu usus est, quo cuncti non Greci ap- 
pellantur. Ad hanc sensus differentiam spectat Hesych. in βάρβαροι, ubi Ber- 
nard. vocem cum Latina “ balbos' et Orientalium * Babel! comparavit. Conf. 
Herodot. ii, 158. viii, 20. ix, 42. Ovid. Trist. v, 10, 57. Soph. Aj. 1263. Br. Et 
eam vocem a sono ductam esse docet Arist, Av. 199. Ne, ut putabant, Tbucydidi 
Homericum epitheton βαρβαρόφωνοι, Caribus inditum, repugnaret; Apoll. Lex. Hom. 
hac ratione vitari posse putavit, si ea ipsa vox glossa esse dicatur vocis ἀκριτόφωνοι, 
idque Homero restituendum tanquam genuinum affirmat. Id quod ansam dedit dis- 
putationi Tollii in Exc. 3. ad illius Lexicon, p. 788. Quod autem δὰ nomen Ἕλληνες 
attinet, quatenus commune Grecorum est, id paulo post hoc sensu ab IIesiodo et 
Archilocho usurpari, Strabo, p. 568. c. adnotavit. Vid. Thiersch. de Carminum He- 
siodi cum Hoinericis Nexu, p. 11. Totam vero scholiaste Veneti oblocutionem brevi- 
bus diluit Heyn. ad Yl. t. iv. p. 436. Quidquid est, ait, Homerus vocis usum norat : 
βάρβαρος φωνὴ, quod ea est aspera, agrestis, aut simili ratione; non autem populos 
barbaros, βαρβάρους norat, ' nullo vitse cultu politos ;" multo minus barbaros, col- 
lective τοὺς βαρβάρους, contrarios τοῖς Ἕλλησι. Recte adeo Apollodorum, qui 
censuerat usu et convicio communi peculiariter dictos esse Cares barbaros, refellit 
Strabo ; non enim barbaros vocat, sed barbare loquentes. Sic Καρικὴν Μοῦσαν recte 
dixerant τὴν βάρβαρον καὶ ἀσαφῇ grammatici apud Suidam b. v.—Quod autem sen- 
tentis Thucydidis repugnare videbatur Il. ii, 580., ut spurius hic versus ab Aristarcho 

Thucyd. A 
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obelo fixus est. V. schol. Venet. et minor. ad h.l. copf. eadem ad Il. xvi, 595. x, 
595. Phavorin.s. v. Ἑλλάδα et Ἑλληνίζω. Eadem de causa damnatus est versus Il.ix, 
895., ubi v. scholia minora. Atqui Thucydidi non tam adversatur bic versus, quam ejus 
sententiam confirmare videri debebat, si quidem Πανέλλησι, i. e. Grecis in ditione 
Achillis, (v. Heyn. ad Il, t. v. p. 614.) opponuntur ᾿Αχαιοὶ, i. e. Peloponnesii, ut Ho- 
merus intellectum voluisse videtur, sed interpretes ejus pro synonymis scilicet bzec 
nomina habuerunt. V. Heyn. l.l.t. iv. p. 310., ubi simol monet, scholiastm ad 
Thucydidem, i, 8. emendationem, ἀν᾽ 'EAAdBa, in Homeri versu memorato vel propter 
hiatum ἐκέκαστο ἀνὰ probari non posse. Qui factum sit, nt paulatim Ἑλλήνων nomen 
in communem Grecorum denominationem abiret, e Thucydide verbotenus fere sumpta 
explicatione docet schol. minor ad Il. i, 2., docte explicat Heyne ad Il. t. iv. p. 364. 
Addo argutam Casauboni argumentationem in notis ad Strab. p. 106. Is igitur super 
verbis Herodot. iv, 36. εἰσί τινες Ὑκερβόρεοι ἄνθρωποι, εἰσὶ καὶ Ὕπερνότιοι ἄλλοι, heec 
adnotavit: Nititur sententia Herodoti hac ratione : Hyperborei εἰ Hypernotii con- 
trariorum rationem obtinent. Contrariorum autem hec est natura, ut quod sit onius 
δεκτικὸν, alterius etiam esse possit, estque hic locus a philosopho tractatus Topicorum 
libro secundo. Quare si ea est, dicit, terre figura, ut sint aliqui Hyperborei, ergo 
erunt et Hypernotii. Sed in eo fallebatur Herodotus, quod etsi τὸ αὐτὸ τῶν ἐναντίων 
est δεκτικὸν, tamen non est necesse, ut altero posito ponatur et alterum, quod philo- 
sophus ita docet, τῶν ἐναντίων οὐκ ἀναγκαῖόν ἐστιν, ἂν θάτερον J, καὶ τὸ λοιπὸν εἶναι. 
Simillima Thucydidis ratio: Homerus, inquit, βαρβάρους οὐκ εἴρηκε, διὰ τὸ μηδὲ "EA- 
Asrás πω ἀντίπαλον ἐς ἂν ὄνομα ἀποκεκρίσθαι : * nec tamen barbaros dixit, quod ve 
Hellenes quidem distincti in unum nomen oppositum adhuc coaluissent.'—Ceterum 
Thucydidis locum adscripsit, et summam a Strabone, p. 568. et 976. dictorum expli- 
candi causa addidit Eustath. ad Homerum, Il. ii. p. 367. Rom. 

4. Minos primus classem paravit, ex Cycladibus Cares ejecit, predonesque coér- 
cuit. 65. Antiquitus enim et Greci et barbari predabantur; more olim non igno- 
minioso, etiam auctoris state Locris Ozolis, /Etolis, Acarnanibusque usitato, quare 
armati prodeunt. 6. Qui mos arma gerendi olim omnibus Grecis erat communis. 
Atbenienses primi arma deposuerunt, niollioremque vitse rationem receperunt ; Lace- 
demonii autei primi mediocri vestimento usi sunt. Conf. Odofr. Mueller. d. Dor. 
P.ii.p. 267. Thucydides, ait, primos Lacedsemonios simpliciore vestitu usos esse 
scribit, quse est. propria hujus historici opinio, quasi vestes illa lintem, laxz et decore 
sinuats atque complicitse, qualibus setate adhuc Aristophanis antiqui moris homines 
Attici utebantur, Grecorum antiquissimus vestitus fuerint, At nobis satisexploratum 
est, hunc vestitum a Ionibus demum Asiaticis Atbenas migrasse, quo deposito circa 
tempora belli Peloponnesiaci ad antiquiorum Grecorum faciliorem commodioremque 
amictum redibant; nisi quod mulieres, que olim Athenis quoque Dorico cultu usa 
fuerant, nunc Ionicas vestes promissis manicis, syrmisque instructas, ampla complica- 
tione compositas, maximam partem linteas servabant, Hoc tamen Thucydidem vere 
dixisse dicit Muellerus, Lacedsemonios reliquis Grecis simpliciore substrictoque veg- 
titu preeiisse, velut himatio, tribone densi fili modicique ambitus, quem juvenes Spar- 
tani per omne anni tempus sine tunica amiciri more jubebantur, quem ne natu majores 
quidem homines (velut Aaxevílorres Atheniensium) servare recusabant. Citat in 
hanc rem librum suum Minerve Poliadis /Edes, p. 41. 

7. Propter priedationem urbes vel muniebantur vel remotioribus a littore locis con- 
debantur. 8. Nec minime insulaoi predationem exercebent. Post Minoém autem, 
cujus classis mare tutum prestitit, validiores opibus civitates sibi subjecerunt in&r- 
miores, 9. Agamemnonis imperium amplissimum et in Peloponneso et in insulis, 
unde sit partum. 10. Ne illud quidem dubium, bellum Trojanum omnibus superioribus 
bellis majus, Peloponnesiaco minus fuisse, etiamsi Homero fidem habeamus, De fide 
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Homeri historica jam antiqui Strabo et Polybius ita pradicarupt, ut non omnia a poéta 
conficta esse arbitrarentur. De recentioribus multorum loco ad Wolfium, Proleg. ad 
Homer. p. cxix. provocari sufficit. Strab. p. 37. ὁ ποιητὴς ἐφρόντισε πολὺ μέρος τἀλη- 
θοῦς" ἐν δ' ἐτίθει καὶ ψεῦδος" τὸ μὲν ἀποδεχόμενος, τῷ δὲ δημαγωγῶν καὶ στρατηγῶν τὰ 
“λήθη, i. e. * mendacio autem demulcens ac gubernans ducis instar multitudinem — 
πρὸς δὲ τὸ αὑτὸ τὸ τέλος τοῦ ἱστορικοῦ καὶ ToU τὰ ὄντα λέγοντος βλέκων,.---ἐκ μηδενὸς 
δὲ ἀληθοῦς ἀνάπτειν καινὴν (fort. scrib. κενὴν) τερατολογίαν, οὐχ Ὁμηρικόν. — Frustra 
autem Inborent, qui ubique vera, vel ex veritate corrupta et ficta discernere velint ; 
catalogum tamen ipsurn in parte bistorica ponunt uno omnes consensu veteres, Polyb. 
apud Strab. (p. 4$. 4.) t. iv. p. 627. Schw. εἴ τινα, ait, μὴ συμφωνεῖ, μεταβολὰς 
αἰτιᾶσθαι δεῖν, 3) ἄγνοιαν, 5) kal ποιητικὴν ἐξουσίαν" ἣ συνέστηκεν ἐξ ἱστορίας, καὶ δια- 
θέσεως καὶ μύθον. ΤῆΞ μὲν οὖν ἱστορίας ἀλήθειαν εἶναι τέλος᾽ ὧς ἐν νεῶν καταλόγῳ τὰ 
ὁκάστοις τόκοις συμβεβηκότα λέγοντος τοῦ ποιητοῦ, etc. Conf. Heyn. ad. Il. t. iv. 
p. 287. Creuzer. Art. Hist. Gr. p. 68. coll. Dahlmanno, Herodot. p. 101. 

11. Non autem hominibus, sed opibus carebant illa tempora, quod obsidione 
Troje diuturna probatur, 12. Ne post Troica quidem Gracia requievit, Multe in 
civitatibus singulis geditiones, inde novse civitates orte. Booti quidem sexaginta 
annis post Troje excidium ez Arne a Thessalis pulsi terram Cadmeam occuparunt ; 
octoginta annis post Trojam eversum Dorienses cum Heraclidis in Peloponnesum in- 
vaserunt. Et deinceps colonim in Ionia et in insulis Atheniensium, in Sicilia Ita- 
liaque Peloponnesiorum maxime exstiterunt. Arne Bootica, quam expulsi Thessalia 
Booti condiderunt, pro eadem urbe, quz Charonea dicebatur, habita est a Pau- 
sania, ix, 40. et Schol. ad Tbuc. i19. At Heyn. ad ll. t. iv. p. 800. prope Chowro- 
neam alteram istam Árnen sitam esse dicit, Ab hac inde condita ZEoles Bootiam 
tenuere ; antea enim ferm gentes stirpis Pelasgicte, in his Aones eam inhabitarant ; 
permixte ille posthac cum /Eolibus. Heyn.1.l. p. 392. Itaque Strabo, ix. p. 616. 
(v. Gosselin. t. i. p. 394. vers. Gall.) B«eotiam narrat primum habitatam fuisse 
a Barbaris ('Aéror καὶ Τεμμίκων καὶ Λελέγων καὶ "Tdrroy. Conf. Valcken. δὰ Eur. 
Phoen. 645. p. 301.), deinde ἃ Phenicibus, qui cam Cadmo venissent, quos 
postea pulsos in Thessaliam ἃ Pelasgis et Thracibus revertisse, ἤδη τοῦ Αἰολικοῦ 
στόλον παρεσκενασμένον περὶ Αὐλίδα τῆς Βοιωτίας, b» ἔστελλον els τὴν ᾿Ασίαν ol 'Ope- 
στον παῖδες, aique junctis viribus Pelasgos ejectos Athenas compulisse, Thraces in 
Parnassum : quee ex Ephori acriptis hausta fusius explicat Marx. p. 129. et Heyn. ad 
Il. t. vii. p. 386. /Eoli autem stirpe erat, que tenebat Thoesalis partem, in qua Arne 
erat antiquior, a Booto condita, unde B«oti dicti, qui urbem inbabitarunt: recepti ab 
iis Cadmei Thebis profugi una cum ipsis habitarunt. Pelasgi autem ab ZEolibus tum, 
cum Arnen occuparent, sedibus suis in Thessalia ejecti, concesserant in Dodonam. 
Od. Muellerus, Orchom. u. d. Minyer, p. 391., nulli, ait, igitur belli Trojani tempore 
Baoti in Boeotia, que serius dicebatur. Atqui Homerus Beotos jam totius Beotise 
preter Orchomenum et Aspledonem dominos facit; quam poéte cum historicis re- 
pugnantiam ut removeret, Thucydides fortasse, Baotorum certe partem (ἀπόδασμον), 
uude erant qui expeditionem Trojanam sequerentur, jam tum in Boeotia fuisse excogi- 
tavit. Inde a Dorum ducibus Heraclidis in Peloponnesum profectione initium habue- 
rat Ephori historia, eodemque ex tempore antiquitatem certiori documentorum fide 
testatam consignatamque reperimus, etasque historica initium habet. Quas res qui 
accuratius cognoscere cupiet, adeat Marzium ad Ephori Fragm. p. 56. et qui uberior 
est in narranda Heraclidarum incursione, Mansonem Spart. vol. i. P. i. p. 39. 

18. Auoctis opibus tyrannides orte. tem rei navali majorem operam dederunt 
Inprimis Corinthii, divitiis celebres. Preter eos, navali bello primum insignes, Iones 
Cyri tempore et Polycrates, Cambysis equalis, item Phocenses Massilie conditores 
classibus valebant. 14. Siculi vero tyranni et Corcyrei majorem adeo triremium 
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numerum habebant, jam ante bella Persica. 16. Classibus Grecorum insule sub- 
jecte, terr& nonnisi proximi lacessiti: nec unquam in partes discessum, nisi in bello 
inter Chalcidenses et Eretrienses. 16. Cyrus devicta Asia intra Halyn Iones, Darius 
etiam insulas subegit. 17. Tyranni suum unice commodum spectantes per quietem 
regnabant. 18. Tandem Lacedsmmoniorum ope tyrannis ejectis orta sunt bella com 
Persis, in quibus Lacedemonii ceterorum Grecorum duces extiterunt ; Athenienses 
autem navalem potentiam nacti sunt, Devictis barbaris, cum Grecis civitatum alie 
Atheniensibus, alia Lacedzmoniis se adjunxissent, illis mari, his terra potentibus ; 
orta sunt bella inter utrosque et socios eorum, aut etiam ipsorum cum sociis deficien- 
tibus, quibus quidem bellis belli peritia aucta. 19. Et Lacedaemonii quidem tributa 
non exigebant, Áthenienses autem naves et tributa cogebant. 20. Hsc pauca certis 
quibusdam indiciis constant, non enim cuilibet argumento fides habenda, propter ho- 
minum ἀκρισίαν, cujus nonnulla exempla afferuntur. 31. In illis igitur acquiescendum 
est, si ea certis argumentis pervesatigata sunt secus ac fieri solet a poetis et scriptoribus 
mythicm historie. 22. Et verba quidem ipea orationum in concionibus babitarum non 
retulit auctor, apta tamen prtesenti cuilibet rei et universte vere dictorum sententie 
exhibuit, rebus diligenter examinatis, ita ut veri studiosis se satisfacturum pntaret. 
28. Bell diuturni et atrocissimi varia portenta fuere, initium autem a sublatis in- 
duciis, post captam Eubcam factis, Inde ad controversias Grecorum et rupti faderis 
causas transit. 

Epidamnii bello pressi, cum, Corcyrseis auxilium negantibus, Corinthiorum implo- 
rassent opem, colonos ab ipsis preesidiumque acceperunt; 24. 25. Ob id Corcyrei 
Epidamnum circumsedent: ipsisque navali acie Corinthiis victis, oppidum capiunt; 
29. Cum vero vi majore ultionem Corinthii parareut, Corcyrsi ad societatem Athe- 
niensium confugiunt, et impetrato subsidio, navali prelio cum Corinthiis decernunt : 
in eo Athenienses cum Corinthiis manus conseruerunt ; 51. Sic fcedus violatum ; 52. 
Potidea ab Atheniensibus defecit. Eam Atbenienses, prelio fusis Corinthiis, qui 
subsidio venerant, obsidione cingunt; 62. Lacedsmonii, concilio sociorum advocato, 
ruptum ab Atheniensibus fedus censent; bellum decernunt; 88. 124. Hinc cum 
sepe missis ultro citroque legatis non conveniret, Athenienses et ipei, auctore Pericle, 
bellum jusserunt. Hujus libri pars, qua reipublice Atheniensis incrementa, Pausaniam 
et Themistoclis interitus referuntur, (89. 128. 135.) a Frontone, Ep. ad imperatorem 
Verum, ii. 2. Opp. t. i. p. 112. Francof. dicitur πεντηκονταετία Θουκυδίδου, quia ejus 
libi spatium inde ἃ cap. 89. ad finem usque res quinquaginta ferme aunorum com- 
plectitur. Conf. Schol. Thuc. ad i, 18. 42. 75. 97., qui ad b. l. scribit: ἀρχὴ τῆς 
πεντηκονταετίας. — Vid. de rebus in pentecontaétia expositis, Mosche Dissert. ipaerta 
Seebod. Misc. Crit. i, 2. p. 189. 
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A. 
1. OOTKTAIAHSZ ᾿Αθηναῖος ξυνέγρωψε τὸν πόλεμον τῶν 


Πελοποννησίων χαὶ ᾿Αθηναίων, ὡς ἐπολέμησαν “πρὸς ἀλλή- 
λους, ἀρξάμενος εὐθὺς καθισταμένου καὶ ἐλπίσας μέγαν τε 


1. Θουκυδίδης ᾿Αθηναῖος} Initium proc- 
mii laudant Eustath. ad Hom. Od. iv. 
P. 1601. Rom. Dionys. de C. V. p. 822. 
Schefer. usque ad ob χαλεπῶς ἀνίσταντο 
c. 2. Demetr. Phal. d. Eloc. p. 23. 
Schneid. usque ad καὶ ᾿Αθηναίων. Iterum 
Dionys. Jud. d. Thuc. p. 857. Reisk. us- 
jue δὰ verba τοῖς Ἕλλησι κατέστη c. 23. 

io Chrysost. or. 53.—Schol. πάντως 
μέμνηται τοῦ οἰκείου ὀνόματος κατ᾽ ἀρχὰς, 
ἀντιδιαστέλλων davrby τῶν ὁμωνύμων ἐν 
τοῖς ἔτεσιν, ἅμα μὲν τῆς αὐτῆς (leg. ταύτης 
τῇ Ξ) αἰτίας ἕνεκεν, ἅμα δὲ καὶ τοῦ μὴ ἕτερόν 
τινα τὸ αὐτοῦ σφετερίσασθαι σύνταγμα. 
Quod dicit οἰκεῖον ὄνομα, verbum ᾿Αθη- 
μαΐος significare videtur. Quare Poppo 
pro corruptis ἐν τοῖς ἔτεσιν conjecit le- 
gendum ἐν τοῖς ἄλλοις ἔθνεσιν, Kruegerus 
ad Dionys. Historiogr. p. 115. eodem 
sensu, emendatione faciliori, ἐν τοῖς ἐκτόϑς 
Stephani conjecturam, auctorem scripsisse 
Θουκυδίδης τοῦ ᾿Ολόρου ᾿Αθηναῖος, vel 8. 
"OAópov 'A0. suspicantis satis jam refuta- 
Tunt interpretes. Solennisista nuncupatio, 
qua patris nomen adjicitur, ad forum po- 
tius et publica munera, quam ad privatas 
historicorum scriptiones, pertinet, quare 
ubique nomen scriptoris sine patris no- 
mine exhibetur, preter iv, 104., ubi de 
se ut classis duce Thucydides loquitur, 
ut Haackius; nec magis nomine patris 
addito Herodotus orditur, ut Schaffer l.l. 
adnotavit. Illis, ait, temporibus, qui- 
bus tam exiguus erat proventus ecripto- 
rum, sufficiebat ad ἀντιδιαστολὴν solius 


patrie commemoratio, —Sallustii proc- 
mium cum Thucydideo componit Birco- 


vius apud eundem, p. 488. Idem scriptor 
Rom. libros de Rebus P. R. suos dixit 
* accuratam et diligentem narrationem,' 
i. e. ξυγγραφὴν, utque Thuc. fere sic 
exorsus est: ' Res populi Rom. M. Le- 
pido, Q. Catulo Coss. ac deinde militie 
εἴ domi gestas composui ' (£vréypaya) ; et 
B. J. c. 5. * Bellum scripturus sum, quod 
populus Rom, cum Jugurtha — gessit ; ᾿ 
et Sallustianus Velleius, i, 8, 2. * Iliaca 
componentes tempora,' ubi v. Ruhnk. et 
Dore. ad Charit. p. 199. Lips. Duker. ad 
i. ]. 

és ἐπολέμησαν πρὸς ἀλλήλου:]Ἱ Hsec 
μεταφραστικῶς εἴἶοτὶ Dionys. p. 821. 


Non és ἐπολέμησαν, sed ὃν ἐπ., legisse 
Vallam, ut qui interpretatus sit, * quod 
inter se gesserunt,' adnotavit Steph. Apud 
Dionys. 1. |. eadem scriptura. Sed cum 
πλεονάζειν ista verba videri possint, multo 
etiam evidentiorem pleonasmum esse di- 
cit, si scriberetur ὅν. Nam latius patere 
istud, * quomodo inter se bellum gesse- 
runt,' quoniam possit aliquis bellum, quod 
illi inter se gesserunt, narrare, qui tamen 

uomodo singula gesta fuerint, taceat.— 

e iisdem verbis exposuit Wyttenb. in 
Bibl. Cr. vol. 111. P. i. p. 85. Eam for- 
mulam sane antiquam dicit, Herodoto cum 
aliis locis, tum ii, 116. frequentatam, imo 
Homero, 1l, viii, 400. μῦθον ἀκούεις, ὧ:---- 
ὑποκρίνονται. | Xenoph. H. G. ii, 8, 66. 
ῥῆμα---ὧς εἶπεν, sed ibi Schneider. aliter 
interpunxit. Aristot. in Eudemo s. d. 
Animo, ex quo locum servavit Plut. Con- 
sul. ad Apollon. p. 115. Wecb. τῷ Μίδᾳ 
λέγουσι δήπου μετὰ τὴν θήραν, ὡς ἔλαβε 
τὸν Σιληνὸν, διερωτῶντι --- οὐδὲν ἐθέλειν 
εἰπεῖν. 

καθισταμένου] sc. τοῦ πολέμου. Ap. 
Lucian. t. iv. p. 176. Bip. in conmemo- 
ratione inepti Thucydidis imitatoris legi- 
tur ξυνισταμένου. V. Krueger. ad Dionys. 
p.115. 

καὶ ἐλπίσας} i. e. * cum previdiseet, ex- 
specteret, sive animo precepisset, V. 
Hoogev. ad Vig. 5 244. Wolf. ad Dem. 
Leptin. p. 388. Verba ἐλπίσα----προγε- 
γενημένων paulo immutata exhibet Lucian. 
]. |. p. 212. 

μέγα» junctum cum superlativo ἀξιολο- 
γάτατον, qui quomodo comparativi lucum 
obtinere dici possit, Herm. ad Vig. p. 718. 
docuit. Similiter vi, 17. μέγιστον τῶν πρὶν 
κινδύνων pro μείζονα legitur, nam ai, ait 
Bauer., priora sunt pericula, novum istud 
non pertinet ad ea, nec inter ea maxi- 
mum, sed majus est illis. Conf. i, 10., ubi 
Trojanam expeditionem vocat μεγίστην 
τῶν πρὸ αὑτῆς. i, 11. ὀνομαστότατα τῶν 
πρὸ αὑτῆς. i, 50. γαυμαχία-- μεγίστη δὴ 
τῶν πρὸ ἑαυτῆς. vi, S1. παρασκευὴ---πολυ- 
τελεστάτῃη δὴ καὶ εὐπρεπεστάτη τῶν ἐς 
ἐκεῖνον τὸν χρόνον. v, 60. στρατόπεδον --- 
δὴ τοῦτο κἀλλιστον-- τῶν μέχρι τοῦδε. 
Tacit. Agric. 34. * ceterorum Britanno- 
rum fugacis:imi, ubi D«derl. p. 49. de 
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“ , /, 
ἔσεσθα, καὶ ἀξιολογώτατον τῶν προγεγενημένων, τεκρυαιρό- 
/ " N , ^e 
μενος ὅτι ἀκμάζοντές τε ἦσαν ἐς αὐτὸν ἀμφότεροι παρασκευῇ 
Ν 


τῇ πάση χαὶ τὸ ἄλλο Ἑλληνικὸν 


ἐρῶν ξυνιστάμνενον πρὸς 


ε , N x A NM i , , 
ἑκατέρους, τὸ μὲν εὐθὺς, τὸ δὲ καὶ διανοούμενον. Κίνησις 
γὰρ αὕτη μεγίστη δὴ τοῖς “Ἑλλησιν ἐγένετο καὶ μέρει τινὶ 


commixtione duorum loquendi generum 
cogitavit. Citat Hermog. p. 24. prog. et 
Dionys. p. 831. 

τεκμαιρόμενο: --- καὶ δρῶν} “ argumentis 
inductus—et quod vidit. Noli καὶ ὁρῶν 
jungere cum τεκμαιρόμενοϑ --- ἦσαν : nam 
kal ὁρῶν dictum pro wal ὅτι ἑώρα. (ο- 
pula xal referenda δὰ posteriorem encli- 
ticam Te, positam post ἀκμάζοντες, quse 
poni debebat post ὅτι. Eadem trajectio 
est iv, 116. xal ó Βρασίδας, ὡς ἤσθετο av- 
τοὺς ἀπολείποντάς Te τὰς ἐπάλξεις καὶ τὸ 
γιγνόμενον ὁρῶν, ἐπιφορόμενος τῷ στρατῷ 
οὐθὺς τὸ τείχισμα Δ «i, ubi verus ver- 
borum ordo hic est: ὥς re ἤὕσθετο--- καὶ ὡς 
ἑώρα τὸ γιγν. Multis autem locis factum 
est, ut Thucydides syntaxin verborum im- 
mutaret, usus b.]. participio ὁρῶν, cum 
ob precedens verbum finitum ἦσαν ver- 
bum item finitum ἑώρα, aut potius ξυνέστῃ, 
sequi debuisset: v. Krueger. ad Dionys. 
p. 116. Schaefer. δὰ Dionys. de C. V. p. 
824. Eadem structure variatio v, 44. et 
j, 33. πρῶτον μὲν, ὅτι ποιήσεσθε" ἔπειτα---- 
καταθεῖσθε. Add. Hoogev. ad Vig. p. 469. 
Sinili mutatione orationis Xenoph. Symp. 
viii, 11. τεκμαίρομαι τῇ τοῦ ἐρωμένου καλο- 
καγαθίᾳ, καὶ ὅτι σε δρῶ τὸν πατέρα αὐτοῦ 
παραλαμβάνοντα εἰς τὰς πρὸς τοῦτον συ»- 
ουσίας. Verte igitur: *animo precipiens 
fore bellum et magnum, et superioribus 
longe memorabilius, his conjecturis ad- 
ductus, quod et utrique omni bellico ap- 
paratu florerent, et ceteros Grecos cum 
alterutris se jungere videret.' 

ἀκμάζοντε:--- ἦσαν) Schaefer. 1. l. p. 824. 
voluit ἦσαν. Quippe Suidas s. v. ἦα 
scribit : Ja δισυλλάβως σὺν τῷ 1 γραφόμε- 
γον" ol γοῦν "Ives ἤϊα λέγουσι, καὶ, ἤϊσαν 
Tb ἤεσαν καὶ παρὰ Θουκυδίδῃ οὕτως ἀνα- 
γνωστέον" ἀκμάζοντές τε ἤϊσα» ἐς αὑτόν᾽ ol 
"Ἴωνες ἤεσαν καὶ jaa». Photius, qui eadem 
habet p. 47. Herm. in verbis Thucydidis 
rectius scribit ἦισαν, i. e. σαν : in postre- 
mis Herm. legendum monet feca» xal 
ἤϊσαν. Cum his grammaticis faciunt Zo- 
nar. Lex. Bibl. Coisl. p. 234. 600. Schol. 
δὰ Plat. p. 404. Bekk. conf. Bast. ad 
Greg. Cor. p. 784. Apud Tbhuc., si quid 
inuütandum esset, (omnes libri ejus habent 
ἦσα»,) non ἦσαν, sed ἤεσαν scribendum es- 
set, nam hac forma in ceteris omnibus 
locis ejus extat. V. ad Dionys. de C. V. 
P. 178. Jen. Buttm. Gr. Max. p. 561. 


'AxudÜorres ἦσαν dictum est pro ἤκμαζον. 
V. Wesseling. ad Diod. ii, 5. Matth. Gr. 
$ 569. Krueger. ad Dionys. p. 116. Estque 
eadem periphrasis in hac forma, qus fieri 
solet per verba παραγίγνεσθαι, περιγίγ- 
γεσθαι, γίγνεσθαι cum inf. vel partic. 
juncta. V. Matth. Gr. 6 559. Ceterum 
ἀκμὴ et ἄνθος cum verbis inde ductis 
transferuntur ad summum cujusque rei 
vigorem eodem sensu, quo ii, 8. dicitur 
ἔῤῥωντο ds τὸν πόλεμον. V. Krueger. l.l. 
p. 117. 
Tb —'EAAgrixb»] i. e. ol Ἕλληνε:. V. 
Matth. Gr. αὶ 445. 
πρὸς ἑκατέρου:) hec verba, cum desint 
in libris aliquot, suspecta esse posse dixit 
Popp. Obs. p. 128. sed et ipse et Krue- 
ger. vere monuerunt, si hzc verba abes- 
sent, auctorem non ἐννιστάμενον, sed διῖσ- 
τάμενον scripturum fuisse ; nam sine ad- 
ditamento illo πρὸς ἑκατέρους verbum ἔυν- 
ἰστασθαι potius contrarium ejus, quod 
scriptor dicere voluit, denotaret. 
διανοούμενον] repete ξυνίστασθαι. Conf. 
i, 124. ὅστε τῶν μὲν ἤδη ἄρχειν, τῶν δὲ 
διανοεῖσθαι. v. 80. οὐ μέντοι εὐθύς γε ἀπ- 
ἐστη τῶν ᾿Αθηναίων, ἀλλὰ διενοεῖτο, ὅτι καὶ 
τοὺς ᾿Αργείους ἑώρα. V. Krueger. l.l. p. 
118. Scbefer. l. ]. p. 324. 
κίνησις — μογίστη)] Citat h. 1.- Schol. 
Arist. Ach. 1. ὁ δὲ δὴ συμπληρωματικὸς 
αὔξησιν δηλοῖ" ἐχρήσατο δὲ αὐτῷ καὶ Θου- 
κυδίδης ἂν τῷ προοιμίφ' κίνησιν γὰρ abr 
μεγίστη, quo ordine ligc verba habent 
duo codd. F. H. Sed 'l' huc. sepius δὴ addit 
superlativo. V. Stepb. ad i, 18. Hoogev. 
de Particul. p. 201. Vig. p. 439. Eadem 
qua Schol. Arist., habet Priscian. 18. p. 
1170. Putsch., uhi citat ἢν. l. itemque 
Phavorin. Verba κίνησις-- ἀνθρώπων ad- 
scripsit auct. anon. Vit. Thuc. 6 8. Imita- 
tur Herodian. vi, 3,2. κίνησίς τε μεγίστῃ 
πᾶσι τῆς 0v Ῥωμαίοις ἐγένετο. Male au- 
tem hec verba accipiunt, qui interpre- 
tantur * one of the most powerful ex- 
ploits, cum scriptor hoc velit, omnibus 
rebus, a Grecis adhuc gestis, magnitu- 
dine et gravitate prestare bellum Pelo- 
onnesiacum, id quod ipse explicat i, 21. 
'ertendum igitur * the greatest coumo- 
tion," cum Kruegero et Popp. ad Lucian. 
Dial. D. p. 12. Ceterum h. l. respicit Liv. 
χχὶ, 1. *'In parte operis mei licet mibi 
pr&fari, quod in pnrncipio summe totius 
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led N ^s ^» 
τῶν βαρβάρων, ὡς δὲ εἰπεῖν, καὶ ἐπὶ πλεῖστον ἀνθρώπων. Τὰ 
i] 9 “ » / [od N ^) 
γὰρ πρὸ αὑτῶν καὶ τὰ ἔτι καλαιότερω σαφῶς μὲν εὑρεῖν διὰ 
/ ^ , 3 N " 
χρόνου πλῆθος ἀδύνατα 9v ἐκ δὲ τεκμηρίων ὧν ἐπὶ μακρό- 
φατον σχοτοῦντί μοι πιστεῦσαι ξυμβαίνει οὐ μεγάλα νο- 
, /, xy 4 4 ; » , N “2 
μίζω γενέσθαι οὔτε κατὰ τοὺς πολέμους οὐτε ἐς τὰ ἀλλα. 
/ ^ / 
2. Φαίνεται γὰρ ἡ νῦν Ελλὰς καλουμένη οὐ πάλαι βε- 


professi plerique sunt rerum scriptores, 
bellum maxire memorabile omnium que 
unquam gesta sint me scripturum.' 
és εἰπεῖν) ' prope dixerim." 
τὰ--πρὸ αὐτῶν} i. e. τούτων τῶν πραγ- 
μάτων, sive belli Peloponnesiaci. 
ἀδύνατα jv] Omnibus Atticis usitatum, 
verbalia aut formulas, quales sunt ἀδύ- 
vara, πλοϊμώτερά ἐστιν, εὐφυλακτότερα ἦν, 
iu plurali ponere. V. Duker. ad viii, 55. 
Steph. ad hi. 1. Schefer. Ind. Lat. ad Greg. 
Cor. s. v. * Pluralis, Valck. ad Herodot. 
i, 91. vi, 18. ad Eur. Hipp. p. 203. Ken. 
ad Greg. p. 53. Act. Phil. Mon. t. ii. 
» $81. not. Suid. Phot. Zonar. Phavor. in 
ύνατα, Bekk. Anecd. i. p. 342. Schol. 
δά Eur. Hipp. 360. Jam negat Poppo, 
Obs. p. 49. se apud Diouysium, ubi ter 
b. ]. profert, ἀδύνατα invenire potuisse, 
sed ἀδύνατον legi p. 164. 858. 871. Reisk. 
Quod cum etiam in plorimis et optimis 
libris Thucydidis legatur, immerito singu- 
larem ἃ Gottl, mutatum esse dicit. Ve- 
rum ἀδύνατα semel ap. Dionys. p. 164. 
(de C. V. p. 324. Schefer.) legitur. Nam 
Hudson., quem Reisk. temere secutus est, 
primus ἀδύνατον intulit. Neque ἀδύνατα 
soli codd. Ar. Chr. Mosq. ἃ Poppone no- 
minati ferunt, verum etiam codd. À. B. N. 
Paris. c. e. f. g. h. 
ἐκ δὲ τεκμηρίων ὧν---ζυμβαίνει} Laudat 
hzc verba Dionys. tum loco supra memo- 
rato, p. 858., tum p. 871. inde a verbis τὰ 
πρὸ αὑτῶν usque ad φυτεύοντε:" et 
Hermog. d. Method. cap. 4. ad ὧν repe- 
tenda prrwpositio ἐξ, ut monuit Schafer. 
ad Dionys. p. 335.  Kruegero videtur ὧν 
pro ἃ positum esse et a σκοπεῖν pendere. 
Solemni, ait, more Grreci, ubi participium 
cum verbo finito diversi regiminis conjun- 
gitur, eo casu utuntur quem prius pos- 
tulat. Thuc. ii, 44. λύπη---οὗ ἂν ἐθὰς γενό- 
μενος ἀφαιρεθῇ. i, 105. τοῖς ἄλλοις ξυμ- 
βαλόντες ἐκράτησαν. viii, 106. ὃ τειχισά- 
μενοι Kowg δικαστηρίῳ ἐχρῶντο. For- 
tassis etiam, pergit, viii, 52. τῷ Τισσα- 
φέρνει θεραπεύων προσέκειτο 6 codd. F. H. 
rescribendum τὸν Τισσαφέρνην θερ. πρ.--- 
Recte et bene sic fecerunt Greci, quia 
tali structura oratio fit concisior. Sed 
Kruegeri ratio exigit, ut legatur ἃ, non 
ὧν, quoniam σκοπεῖν genitivo jungi ne- 
quit, et attracüo relativi ibi tantum lo- 


cum habere solet, ubi demonstrativum, 
quo refertur, omissum est. Schieferi ex- 
plicationem satis tuentur verba i, 28. παρὰ 
πόλεσι»---αἷς ἂν ξυμβῶσιν ἀμφότεροι, ubi 
repetenda item est praepositio παρὰ ad αἷς. 
Sensus est: * unde mihi licet ad remo- 
tissima usque tempora investiganti fidem 
habere, i.e. “ from such proofs, as in 
carrying back my investigation to the 
most remote periods, I could rely on.' 

ἐπὶ μακρότατον σκοκοῦντι) Wytten- 
bachio videtur ab Herodoto fluxisse, cujus 
locis Abreschio notatis Auctar. Diluc. p. 
213. addit ii, 34. περὶ μὲν δὴ τοῦ ῥεύματος 
αὐτοῦ, ἐπ᾽ ὅσον μακρότατον ἱστορεῦντα ἦν 
ἐξικέσθαι, εἴρηται. Ceterum ξυμβαίνειν et 
ξυμφέρεσθαι Popp. Prol. t. i. p. 202. dicit 
circumscriptioni inservire, plerumque ubi 
fortuiti quedam notio simul indicetur, sed 
tamen etiam sine hac, ut h. 1l. et v, 78. 
ξυνέβη τὸν "A-iw, ὧς ἤσθετο τὸ εὐώνυμον 
σφῶν πονοῦν, παραγγεῖλαι παντὶ τῷ στρα- 
τεύματι χωρῆσαι ἐπὶ τὸ νικώμενον. ϑεὰ 
neutro loco sine vi et solius circumscrip- 
tionis causa mihi verbum ξυμβαίνειν ad- 
jectum videtur, nam altero loco ita red- 
das : * the conviction offered itself to me, 
viz. I obtained tbe conviction;' altero ita: 
* it occurred, that Agis,' &c. 

2. φαίνεται ---- μεταναστάσει:] Verbum 
φαίνεσθαι, ubi cum nominativo subjecti 
jungitur, significat non idem quod δοκεῖν, 
Sed * palam, notum, compertum esse." V. 
Wolf. ad Dem. Lept. p. 259. Sic autem 
jungitur et cum parücipiis, et cum gub- 
stantivis. Phavorip. erau kal ἀντὶ τοῦ 
δῆλός ἐστιν, ὅπερ καὶ πρὸς μετοχὴν συν- 
τάσσεται --- καὶ Θουκυδίδης. Φαίνεται — 
οἰκουμένη. Conf. Krueger. ad Dionys. p. 
133. 

καλουμένη---οἰκουμένη] Schol. τὸ σχῆμα 
τοῦ ὁμοιοκαταλήκτον Τοργίειον καλεῖται. 
Talia apud optimos quosque scriptores 
reperiri dicit Krueger., nec semper ques- 
sita esse. Sic φιλήματα--- ὑποδήματα Xen. 
Conv. v, 9. γνώμη — ῥώμη (Ec. xxi, 8. 
χρημάτων---κτημάτων Plat. Leg. v. p.729. 
A. φήμη---μνήμη Isocr. Paneg. 50., ubi v. 
Spohn. p. 89. Non audiam, addit, Dio- 
nysium, p. 1036. talia damnantem. Adde 
jocos Isocratis, Ciceronis, aliorum, quos 
Schaferus adscripsit ad Dionys. d. C. V. 
P. 6. 
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/ , / , M / 4 A , 
βαίως οἰκουμένη, ἀλλὰ μεταναστάσεις τε οὖσαι τὰ πρότεροι 
^- LI / , e , 
καὶ ῥᾳδίως ἕχαστοι τὴν ἑαυτῶν ἀπολείποντες βιαζόμενοι ὑπό 
4 ’ὔ ^v /, 3 Ν 349? » 
τινων ἀεὶ πλειόνων. Τῆς γὰρ ἐμυπορίας οὐκ οὐσης οὐδ ἔπι- 
»ὔἤὔ xà Led 3 /, vy 4 ^ » Ü N Ü 4 
piyyuvrég ose ἀλλήλοις oUTS χατὰ γῆν oUTS 0i, θαλὰσ- 
^v ej eu M! 
σῆς, νεμυόμενοί τε τὰ αὑτῶν ἕκαστοι ὁσον ἀποζῆν καὶ περι- 


μεταναστάσει:---οὖσα!)] Repete $aívoy- 
ται. Sic et Latini, velut Horat. Carm. 
iii, 4, 49. Virg. En. x, 852. Conf. Thuc. 
vi, 28. vii, 62. Matth. Gr. $ 804. Mer- 
ἀνάστασις. οἱ ᾿Απανάστασις significant 
* migrationem in aliam regionem sponte 
factam, sive sedis permutationem.' Cui 
sensui non repugnat h. l., ubi simul et vo- 
luntari: migrationes et coacts cogitande 
gunt. 

βιαζόμενοι] Suidas: éBidforro καὶ ἐπὶ 
τῶν πασχόντων Θουκυδίδης. V. Popp. 
Prol. t. i. p. 184. 

ὑπό τινων ἀεὶ πλειόνων} Fuit ubi legi 
mallem ὑπὸ τῶν ἀεὶ πλειόνων. Nam ed. 
Aldina Dionysii de C. V. p. $26. Sch:e- 
fer. hanc ipsam scripturam babet, quam 
etiam Scheferus praefert; et bic usus parti- 
cul: ἀεὶ cum articulo frequens apud 'l'huc., 
uti, 11. 22. 97.11, 48. Ita etiam Latini. 
Vid. Cic. apud Valck. ad "Theocr. Ado- 
niaz. p. 197. Lugd., qui unam tantum 
fuisse ait sacerdotem Cereris uno tempore : 
designatas tamen sibi invicem in hoc nu- 
mero sacerdotali succedentes Grece vo- 
cari τὰς ἀεὶ οὔσας. Similiter non iidem 
semper Attice incole erant, propterea 
tamen quod ejusdem semper stirpis alii 
alios excipiebant, Thucydides dixit ol 
αὐτοὶ ἀεί. Si quis vero querat, quomodo 
Attice incole semper iidem fuisse tra- 
dantur, cum tamen peregrini iis se admis- 
cerent, respondet Wyttenb. Ecl. Hist. 
P. 859., eatenus Atticam ab iisdem sem- 

r dici habitatam esse, quatenus veteres 
incole in alienas regiones non emigra- 
runt, id quod ab aliis factum est.  Cete- 
rum, ut hoc obiter monenm, frequens est 
hzc, presertim apud. oratores, laus Athe- 
niensium, eos fuisse αὐτόχθονας. Conf. 
"huc. ii, 86. Plat. Menex. 6. 1619. 
ibique Gottl.—Non secus ac h. ]. accipio 
alium, iv, 36. uhi dux Messeniorum κατὰ 
τὸ ἀεὶ παρεῖκον τοῦ κρημνάδους τῆς νήσου 
προσβαίνων, insciis Lacediemoniis, muni- 
tionem circumiit. Lectionem παρεῖκον 
optime tuetur Abresch. in Misc. Obs. vol. 
iij. p. 305. et similis locus Tacit. Ànpal. 
ii, 16. campus ' medius inter Visurgim et 
colles, ut ripe fluminis cedunt (xarà τὸ 
ἀεὶ παρεϊκονἢ aut prominentia montium 
resistunt, iazqualiter sinuatur.' Παρεῖκον 
igitur Bekker. recepit ex codd. plurimis. In 
plurimis-autem locis ἀεὶ vel substantivo 
vel adjectivo vel participio junctum idem 


significat quod Latine syllabis * cumque, 
* vis,' *libet,' exprimitur, pronominibus 
adverbiove junctis, et in lingua vernacula 
vertitur *ever, soever, every time, oras 
often as. Sic loco postremo, * as often 
as the stéep banks permitted,' ubi etiam 
cod. 8. «apeiko» habet. V. laudatos in 
Longini ed. Weiskiana, p. 487. Apud 
Plut. V. Marcell. c. 13. Marcellus αἰτού- 
μενος ex Romenis sui supplicibus τῆς 
στρατιᾶς τὸ ὑπολεῖπον ἀναπληροῦν, ἔγραψο 
πρὸς τὴν σύγκλητον. Quod post ἐκ τούτων 
legitur, à omittunt quidam, plane otio- 
sum patantes. Recte autem Reisk.tuetar 
ut dictum per hyperbaton pro τὸ ἀεὶ ὕπο- 
λεῖπον. Ante eundem Reiskium, in V. 
Eumen. c. 9. sic legebatur: φεύγων 8$ 
Sertorius τὴν ἐναντίαν ὁδὸν τοῖς ϑιώκουσι 
μετέβαλε' λαθὼν δὲ καὶ παραλλάξας ὧς 
ἦλθεν ἐπὶ τὸν τόπον, οὗ τὴν μάχην συνέβη 
γενέσθαι, κατεστρατοπέδευσε, καὶ σνναγα- 
γὼν τοὺς νεκρυὺς:---κανσε. Reisk., mu- 
tata distinctione verborum, ita scripsit : 
μετέβαλε λαθών' καὶ παραλλάξας, etc. 
Firmatur hec emendatio libri Monac. n. 
85. auctoritate. Quamquam igitur hsc 
de usu particule ἀεὶ dicta nondum im- 
probo, tueri tamen vulgatam videtur tan- 
tus codicum consensus, et τινῶν apte po- 
situm videtur, cum de re incerta loquatur. 

ἐπιμιγνύντεΞ) H. 1. imitando expressit 
Longus, Pastor. iii, 1. p. 270. Bod. Citat 
Dionys. p. 797. καὶ ἔτι rà ἐν τῷ προοιμίῳ 
λεγόμενα" τῆς γὰρ--- ἀλλήλοις" καὶ γὰρ ἂν 
τούτοις τὸ ἐπκιμιγνύντες ἐνεργητικὸν ὑπάρ- 
xov ῥῆμα τοῦ ἐπιμιγνύμενοι, παθητικοῦ ὅὄν- 
Tos, χώραν ἐπέχει. Sed hoc verbum non 
passivi, verum wedii notionem habere, in 
eoque latere accusativum pronominis re- 
ciproci, docuit Popp. Prol. t. i. p. 185. 

νεμόμενοι) Photius: νέμεσθαι ὧς τὸ 
τολὺ τὸ λαμβάνειν πρόσοδον, παρὰ Θουκυ- 
δίδῃ. 

ὅσον ἀποζῇν) Conf. iii, 49. ἡ μὲν ἔφθασε 
τοσοῦτον, ὅσον Tláyvra ἀνεγνωκέναι τὸ 
φισμα καὶ μέλλειν δράσειν τὰ δεδογμένα. 
V. Matth. Gr. $ 515. ϑομεῖ, δὰ L. Bos. 
p. 607. Η, |. negat recte intellexisse 
Buttm. Ezc. 1. ad Plat. i. Alcib. p. 174., 
qui verbum ἀποζῆν hic verterent * parce 
vivere, * gre vitam tolerare, cum boc 
tantum dicat scriptor, homines illos suis 
bonis fruitos esse in tantum, quantum 
opus fuerit, * ut ex iis (ἀπ᾽ αὐτῶν) victum 
haberent.' Sed in errorem, ait, indux- 
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ουσίαν χρημάτων οὐκ ἔχοντες οὐδὲ γῆν φΦυτεύοντες, ἄδηλον ὃν 
ὁπότε Tig ἐπελθὼν καὶ ἀτειχίστων ἄρνα ὄντων ἄλλος ἀφα:ερῆ- 
σεται, τῆς τε καθ᾿ ἡμέραν ἀναγκαίου τροφῆς πανταχοῦ ἂν 
ἡγούμενοι ἐπικρωτεῖν, οὐ γαλεπῶς ἀπανίσταντο, καὶ δὲ αὐτὸ 
οὔτε μεγέθει πόλεων ἴσχυον οὔτε τῇ ἀλλη παρασκευῆ. 
Μάλιστα δὲ τῆς γῆς ἡ ἀρίστη ἀεὶ τὰς μεταβολὰς τῶν 
οἰκητόρων εἶχεν, ἥ τε νῦν Θεσσαλία καλουμένη καὶ Βοιωτία 
Πελοποννήσου v& τὰ πολλὰ «“λὴν ᾿Αρκαδίας τῆς τε ἄλλης 
ὅσω ἦν κράτιστα. Διὰ γὰρ ἀρετὴν γῆς αἵ τε δυνάμεις τισὶ 
μείζους ἐγγιγνόμεναι στάσεις ἐνεποίουν ἐξ ὧν ἐφθείροντο καὶ 
ἅμα ὑπὸ ἀλλοφύλων ᾿μᾶλλον ἐπεβουλεύοντο. "Γὴν γοῦν 
᾿Αττικὴν ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον διὰ τὸ λεπτόγεων ἀστασίαστον 


erat interpretes illos usus scriptorum 
posterioris evi, qui cum huic loquendi 
furme ὅσον ἀποζῇν revera inesset circum- 
scriptio contraria luxui et opulentis, ipsi 
verbo ἀποζῇν talem vim sensim tribuebant, 
ut patet e Luciani locis his: Dial, Me- 
reir. 6. ἐξ οὗ τέθνηκεν ó πατὴρ, οὐκ οἶσθα 
ὅπως ἀπεζήσαμεν, h. e. ut ad primarium 
verbi usum hsec revocem, 'quam sgre 
habuerimus ὅσον àwofjv. Fuit. 17. μό- 
yis ἀποζῶντας ἐκ τῆς τοιαύτης μισθαρνίας, 
h. e. ἔχοντες ἐκ τῆς μισθαρνίας ὅσον μόγις 


ἀποζῇν. Τοχαγ. 59. πονήρως τὸ μεταξὺ 
ἀποζήσαντες. 


χρημάτων) Liban. Progymn. p. 114. 

οὗ $vresorres] Schol. ἀλλὰ μόνον σπεί- 

vres. 

ἄδηλον by] V. Viger. p. 330. Matth. 
Gr. $ 564. Imitatus est Procop. Orat. 4. 
d. ZEd. Just. p. 41. Hoesch. ἄδηλον ὃν, 
óxorépa ποτὲ αὐτῶν τὸ ToU πορθμοῦ ὕδωρ 
ἀποκεκλήρωται. Οὐοπέ. viii, 96. ἄδηλον ὃν, 
ὁπότε σφίσιν αὑτοῖς ξυῤῥάξουσι. Krueger. 
ad Dionys. p. 195. cum nostro loco con- 
fert Pind. Ol. ii, 60. ob κέκριται----ἀσύ- 
χιμον ἁμέραν ὁπότε, παῖδ᾽ ἁλίου, ἀτειρεῖ 
σὺν ἀγαθῷ τελευτάσομεν, in quo loco 
Thierschium in Act. Phil. Mon. t. i. 
p. 207. monuisse eit duplicem construc- 
tionem in unam conflatam esse: ómóre 
τελευτάσομεν et el σὺν ἀγαθῷ τελευτάσο- 
μεν. Eandem esse rationem Thucydidis 
locorum, nisi quod in his pro affirmativa 
ὁπότε negativa exspectetur, siquis e nostre 
linguse legibus rem judicet. Secus enim 
in tali orationis conformatione Grecos 
loqui, ut Thuc. ii, 53. ἄδηλον νομίζων, el 
πρὶν ἐπ᾿ αὑτὸ ἐλθεῖν διαφθαρήσεται, ubi el 
μὴ € nostra dicendi ratione exspectari.— 
At in loco Pindarico duplex constructio 
est, iu Thucydideis non item. Negati- 
vum quoque tunc demum exspectaveriw, 
si pro ὁπότε positum εἰ invenerim. 


καὶ &reixlore»] xal hic est 'etiam,' 
'insuper,' * preterea." 

ἀναγκαίου Tpo$ís] Schol. ἀναγκαίου, 
᾿Αττικῶς ἀντὶ ToU ἀναγκαίας. V. Matth. 
Gr. 6$ 118. n. 1. Popp. Prol. t. i. p. 101. 
Krueger. l. l. ᾿Αναγκαῖος est. * needful,' 
*necessary. "V. Heind. ad Plat. Cratyl. 
p. 28. Conf. v, 8. 

Tis γῆς ἡ ἀρίστη] v. Matth. Gr. δ 442. 
n. 2. Schefer. ad L. Bos. p. 274. Wessel. 
ad Diod. ziv, 42. Krueger. ad Dionys. 
p. 94. 

$—»v)» Θεσσαλία] Schol. cod. g. πρό- 
τερον γὰρ 'Hpa0Ía ἐκαλεῖτο. Sed alii ali- 
ter prius appellatam referunt. Paulo ante 
Mar. Tyr. ii. p. 84. Reisk. habet μετα- 
βολὰς ἐλάμβανεν pro p. εἶχεν. 

τὴν γοῦν ᾿Αττικὴν---οἱ αὐτοὶ ἀεὶ] Lau- 
dat h. ]. Max. Tyr. diss. 29. p. 84., sed 
omittit ἐπὶ vAeisrov, —Plerique interpre- 
tes jungunt inter se ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον, 
non referunt ἐκ ToU ad οὖσαν. V. Act. Phil. 
Mon. t. ii. p. 205. 316. — Ac est sane hec 
vetusta bh. |, explicandi ratio, ut quidem 
suspiceris e verbis Phavorini, qui ipse 
recentior plerumque sua e vetustioribus 
habet, ἐκ ToU ἐπιπλεῖστον ἀντὶ τοῦ ἀνέκα- 
θεν. Θουκυδίδης" ἐκ ToU ἐπιπλεῖστον, κι T. À. 
Quam rationem preter alios secutus Got- 
tleb. supplevit χρόνον ad πλεῖστον, vertit- 
que, “ἃ vetustissimis inde temporibus.' 
Esmque etiam nunc unam probabilissi- 
mam existimarem, nisi extarent loci parsal- 
leli, qui in hoc loco copulationem duarum 
loquendi rationum extare probant. Sunt 
autem hi: v, 7. οὐ BovAópevos αὑτοὺς διὰ 
τὸ ἐν τῷ αὑτῷ καθημένους βαρύνεσθαι, 
ἀναλαβὼν ἦγε. Poterat dicere vel ἐν τῷ 
αὐτῷ καθημένους, vel διὰ τὸ ἐν τῷ αὑτῷ 
καθῆσθαι. Jam utramque formnlam junxit. 
iv, 63. kal νῦν τοῦ ἀφανοῦς τε τούτου διὰ τὸ 
ἀτέκμαρτον δέος καὶ διὰ τὸ ἤδη φοβεροὺς 
παρόντας ᾿Αθηναίους κατ᾽ ἀμφότερα ἐκπλα- 
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οὖσαν ἄνθρωποι gXoUY oi αὐτοὶ ἀεί. 


ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


Καὶ παράδειγμα τόδε 


^ / 3 , , / 9 4 ΝΥ 7 , x 
σου AO0y0U οὐκ 6A. c y i0 TOV ἔστι διὰ τας μνεττοικίας ἐς τὰ 


γέγτες, ubi aut infinitivo παρεῖναι δαὶ par. 
ticipio sine τὸ utendum erat. Hinc viii, 
105., ubi vulgo scribitur ei Πελοποννήσιοι 
διὰ Tb κρατήσαντεν ἀδεῶς ἄλλοι ἄλλην 
ναῦν διώκειν, ἤρξαντο μέρει τινὶ σφῶν ἀτακ- 
σότεροι γενέσθαι, sed codd. Α. B. F. H. 
διώκοντες pro διώκειν soppeditant, hec 
difficilior scriptura prestanüssimorum ]i- 
brorum preferenda visa est Popponi, Prol. 
t. i. p. 150., ut διὰ τὸ σαντες pro 
κρατήσαντες simpliciter, vel pro διὰ τὸ 
κρατῆσαι positum sit. Adde vi, 84. διὰ τὸ 
μὴ ἀσθενεῖς ἡμᾶς ὄντας ἀντέχειν Xvpaxo- 
σίοις, ubi Bauer. ait: ὄντας fortasse pro 
εἶναι, * quia nos non simus infirmi, resis- 
tere Syracusanis. Et sic videtur Schol. 
cepisse, qui explicat : διὰ τὸ δύναμιν ἔχειν, 
ὅστε, etc. —lIdem igitur, quod in his locis, 
hic obtinet, ubi scribi poterat dupliciter 
vel ἐκ τοῦ ἀστασίαστον εἶναι, vel τὴν γοῦν 
᾿Αττικὴν ἀστασίαστον οὖσαν, sine ἐκ τοῦ. 
Eodem modo explico locum ii, 42. quem 
nuperrima editio corrupit: τὴν δὲ τῶν 
ἀναντίων τιμωρίαν ποθεινοτέρα» αὑτῶν Aa- 
βόντες καὶ κινδύνων ἅμα τόνδε κάλλιστον 
νομίσαντες ἐβουλήθησαν μετ᾽ αὐτοῦ τοὺς 
μὲν τιμωρεῖσθαι, τῶν δὲ ἐφίεσθαι, ἐλείδι 
μὲν τὸ ἀφανὲς τοῦ κατορθώσειν ἐπιτρέψαν- 
τες, ἔργῳ δὲ περὶ τοῦ ἤδη δρωμένον σφίσιν 
αὐτοῖς ἀξιοῦντες πεποιθέναι, καὶ ἐν αὐτῷ 
τῷ ἀμύνεσθαι καὶ παθεῖν μᾶλλον ἡγησάμε- 
νοι ἣ τῷ ἐνδόντες σώζεσθαι, τὸ μὲν αἰσχρὺν 
τοῦ λόγου ἔφυγον, τὸ δ' ἔργον τῷ σώματι 
ὑπέμειναν, etc., ubi legunt τὸ ἀμύνεσθαι 
et τὸ ἐνδόντες, nescio qua interpretandi 
ratione conficta, qua μᾶλλον pro κρεῖττον 
positum esse statuunt. Certe enim hoc 
quoque loco vel τῷ ἐνδοῦναι σώζεσθαι dici 
poterat, vel τῷ omisso, ἐνδόντες σώζεσθαι. 
Jam vero scriptor, utriusque dicendi ratio- 
nis commixtione usus, scripsit τῷ ἐνδόντες 
σώζεσθαι, quod exemplis supra positis pro- 
batur. 

διὰ τὸ λεπκτόγεων)] Strabo, ix. p. 602. 4. 
μετὰ δὲ τὴν τῶν Ἡρακλειδῶν κάθοδον καὶ 
τὸν τῆς χώρας μερισμὸν, ὑπ᾽ αὐτῶν καὶ τῶν 
συγκατελθόντων αὐτοῖς Δωριέων ἐκπεσεῖν 
τῆς οἰκείας συνέβη πολλοὺς εἰς τὴν ᾽Αττι- 
κὴν, ὧν ἦν καὶ ὁ τῆς Μεσσήνης βασιλεὺς 
Μέλανθος'" οὗτος δὲ τῶν ᾿Αθηναίων ἐβασί- 
λευσεν ἑκόντων νικήσας ἐκ μονομαχίας τῶν 
Βοιωτῶν βασιλέα Háv0ow εὑανδρούσης δὲ 
τῆς ᾿Αττικῆς διὰ τοὺς φυγάδας, φοβηθέντες 
οἱ Ἡρακλεῖδαι παροξυνόντων αὐτοὺς μά- 
λιστα τῶν ἐν Κορίνθῳ καὶ τῶν ἐν Μεσσήνῃ, 
τῶν μὲν διὰ τὴν γειτνίασιν, τῶν δὲ ὅτι 
Κόδρος ἐβασίλευσε τῆς ᾿Αττικῇς τότε ὃ τοῦ 
Μελάνθου παῖς, ἐστράτευσαν ἐπὶ τὴν 'Ar- 
τικὴν, ubi v. Casaub. et Marx. ad Ephor. 
p. 120. Ad h. I. respicit Lucian. Encom. 


Patr, t. viii. p. 136. Bip. et ipsa verba 
citat Strab, viii. p. 514. 4. 

καὶ παράδειγμα τόδε ToU λόγου — μὴ 
ὁμοίως αὐξηθῆναι] Disputarunt nuper de 
h.l. Popp. Obs. p. 177. Lehner. iu. Act. 
Phil. Monac. t. üi. p. 7. Trafel. in Bibl. 
Crit. Seebod. iii, 1. p. 94. Ac primo qui- 
dem loco nominatus, cogitato ad αὐξηθῆναι 
subjecto τὴν ᾿Αττικὴν, totius loci hunc 
sensum putat inesse : * Attica, cum prop- 
ter soli asperitatem ex vetustissiniis tem- 
poribus a seditionibus libera esset, ab 
lisdem semper habitata est. Unde con- 
tendimus esm propter immigrationes et 
ceteris rebus, quamvis his multo minus, et 
inprimis civium numero auctam esse. 
Quam sententiam boc non levissimo argu- 
mento probamus. Qui ex reliqua Grecia 
bello ant seditione exciderant, eorum 
tentissimi ad Athenienses confugiebant, 
ubi cives facti hominum frequentiam, jam 

r se (propter quietem, qua regio froue- 

tur) satis magnam (quam notionem 
Poppo ait latere in comparativo) statim 
ab antiquis temporibus adeo auxerunt, ut 
postea cum Attica omnes capere posee 
non videretur, colonie in Ioniam emitte- 
rentur,  Lehneri autem sententia hzc 
est: verba és rà ἄλλα μὴ ὁμοίως uncis in- 
cludenda esse, ut qu& per parenthesin a 
scriptore posita sint, sensum autem esse 
hunc: *si comparaveris (Attice) alias 
regiones, non eodem modo.' Totam lo- 
cum ita interpretatur: 425 Attica by 
immigrations (in a manner contrary to 
other countries) bad increased, of which 
the following is ἃ proof.' Ut sensus eorum 
verborum sit idem ac si posuisset robrar- 
πίον τοῖς ἄλλοις. Venio jam ad Tafelii 
explicationem, hanc fere: *tbat Hellas, 
on account of migrations, not like Attica, 
(with respect to other things, for example, 
good constitutional government, civiliza- 
tion jn general, prosperity, &c.) could 
have thriven, is no insignificant proof of 
what I maintain; namely, that, from every 
indication, the previous early occurrences, 
in comparison with the Peloponnesian 
war, could not have been very remarkable.' 
Ad talem explicationem hoc epilogium 
adjecit : * On the p»ssages above explained 
compare besides the edition of Bsuer- 
Gottleber; Wyttenb. Ecl. Hist. p. 359. 
Gail. ed. Thuc. t. vii. p. $—7. et Popp. 
etc., whose learned discoorse is strongly 
supported by what is here advanced.' 
Mihi quidem, ut Popponis disputatio non 
uno nomine improbatur, ita persuasum 
est, Tafelium prorsus ab argumento proce- 
mii aberrasse.—Quresitum est, ait Poppo, 


ETITITPAQH. 


I. Q9. 11 


ἄλλα μὴ ὁμοίως αὐξηθῆναι ἔκ γὰρ τῆς ἀλλὴς ᾿Ἑλλάδος 


quodnam sit verbi αὐξηθῆναι subjectum. 
Et nonnuli quidem suppleverunt τὴν 
Ἑλλάδα ; sed hec vox in iis, quee proxinie 
antecedunt, nusquam legitur. Nihil aliud 
superest quam ut vel τὴν ᾿Αττικὴν ex ante- 
cedentibus repetamus, vel ad correctionem 
confugiamus. ltaque sese olim particu- 
lam és ante τὰ ἄλλα, utpote ex termina- 
tione vocis μετοικίας ortam, delendam 
conjecisse, ut sensus hic esset: ' Et ejus 
rei, de qua dico, propter migrationes reli- 
quas civitates non similiter (quam Actti- 
cam) crevisse, baud minimum argumentum 
hoc est, quod,' etc. Sed primuin, pergit, 
illud és ab omnibus libris agnoscitur; 
dein formula ἐς rà ἄλλα adeo delectatur 
Thucydides, ut eam mutatam nolis. Duo 
alia illi conjecture opposuisse scribit Fr. 
A. Wolfium: rà ἄλλα enim ex loquendi 
usu non tam esse ' ceteras civitates,' quee 
notio bic requireretur, quam *ceter& op- 
pida, τὰ ἄλλα χωρία. Deinde, quod 
gravissimom est, μοτοικίας non idem de- 
notare posse quod ueraraordces. | Mer- 
ανίστασθαι enim generatim esse *'emi- 
grare in aliam regionem, μοτοικίζεσθαι 
* emigrare in ejusmodi regionem que jam 
aliis est inbabitata, et eo quidem consilio, 
ut tanquam inquilinus ibi vivas. Jam 
cum hic statim commemorentur exules, 
qui ad Athenienses confugerint, et discer- 
nantur ἀποικίαι ex Attica emisss ; μετοι- 
κίας nibil aliud esse posse, quam immi- 
grationes peregrinorum in Atücam adve- 
nientium. Hanc autem vocis μετοικίαι 
potestaetem δὶ teneamus, minus etiam 
placere posse illam, cujus mentio facta 
est, conjecturam, cum, nisi αὐξηθῆναι ad 
Atticam spectet, verba διὰ τὰς peroikías 
nimis nude dicta videantur. Neque pro 
μετοικίας probare posse vel ἀποικίας, quod 
et ad sensum minus quadret, et paucorum 
eorumque deteriorum codd. sit, vel ἐποι. 
κίας, quod nonnisi in margine Stephani 
legatur. De verbis és τὰ ἄλλα μὴ ὁμοίως 
ita Popp. disputavit : * Cum reliqui Greci 
dicantur obre μεγέθει πόλεων ἰσχῦσαι οὔτε 
τῇ ἄλλῃ παρασκευῇ, Athenienses autem 
αὐξηθῆναι ἐς τὰ ἄλλα μὴ ὁμοίως, sed μείζο- 
νος πλήθει ἀνθρώπων τυχεῖν τῆς πόλεως, 
non potest esse τὰ ἄλλα nisi quod antea 
dictum est, τῇ ἄλλῃ παρασκενῇ, sive, ut 
loquitur scholiasta, κατὰ τὰ ἄλλα πράγ- 
ματα, οἷον πλοῦτόν τε καὶ ὅπλα καὶ τὰ 
ἄλλα, atque ad ὁμοίως supplendum est ἢ 
πλήθει ἀνθρώπων, quod Thucydides omisit, 
quoniam ex opposito membro ei repeti 
posee videbatur. 

Apparet, cardinem qusstionis de h. l. 
verti in subjecto ad verbum αὐξηθῆναι sup- 
plendo. Jam fatendum quidem, Ἑλλάδα 
non esse in proximis, quamquam minime 


inde sequi concedo, nihil euperesse, quam 
ut τὴν ᾿Αττικὴν ex antecedentibus repe- 
tatur. Longe enim commodius et ad to- 
tum locum explicandum facilius repe- 
tuntur ad verb. αὐξηθῆναι verba in proximis 
lecta : τήν τε Θεσσαλίαν xal Βοιωτίαν T1eAo- 
ποννήσου τε τὰ πολλὰ---τῇς Te ἄλλη: ὅσα 
ἣν κράτιστα. | Quod durum esse ut fatear, 
tamen π6 ᾿Αττικὴν quidem suppleri duritie 
caret. Àc quid incommodi ex Popponis ex- 
plicatione nascatur, jam videamus. Ante 
omnia loc tenendum, verba διὰ τὰς μετοι- 
κίας és τὰ ἄλλα μὴ ὁμοίως qui legit, eum 
non posse ἐς τὰ ἄλλα non jungere cum 
μετοικίας, ut sit. * migrationes in alias ter- 
ras, cum presertim tam prolixa disputa- 
tione opus fuerit, ut ostenderetur, qusm- 
nam ista ἄλλα sint. Quibus fac signifi- 
cetur * apparatus bellicus,' contrarius ille 
frequentie habitantium, certe scriptor, qui 
quidem obscuritatem non querit, ita potius 
verba posuisset : διὰ τὰς μετοικίας μὴ ὁμοίως 
ἐς τὰ ἄλλα. Potuit autem subjectum τὴν 
ἄλλην Ἑλλάδα, quod latere dixi in verbis 
«ἦν τε Θεσσαλία»---κράτιστα, his de causis 
omittere, quod et verba διὰ τὰς μετοικίας 
és τὰ ἄλλα ambigoitatem subjecti remo- 
vent, cum modo narraverit, non ex Attica 
sed in Atticam frequenter migratum esse, 
et sequuntur post αὐξηθῆναι statim ea ipsa 
verba ἐκ γὰρ τῇΞ ἄλλης Ἑλλάδος, ut cogi- 
tare possis, Thucydidem omne superva- 
cuum perosum sic scribere maluisse pro 


᾿αὐξηθῆναι τὴν ἄλλην Ἑλλάδα" ἐκ γὰρ ταύ- 


τὴς, εἴς. Neutrum τὰ ἄλλα cum tem 
indefinitum sensum habeat, qui potius ad 
χωρία, *oppida, spectet, quam ad alia 
omnia, magis ἃ Wol&o probandum erat, 
quam ἃ Poppone approbapdum. Εἰ μετ. 
owías ex mea interpretatione suo sensu 
positum esse, non infitiabitur qui locum 
supra e Sirab. adscriptum contulerit. 
Atque adeo illam omiseionem verborum ἢ 
vAf6e: ἀνθρώπων, à Popp. suppletorum, si 
reputaveris, non negabis, scriptorem non 
se tenebris involventem potius, qur» Pop- 
po vult, ita expressurum fuisse : διὰ τὰς 
μετοικίας αὐξηθῆναι, μὴ μέντοι ds τὴν ἄλ- 
Aq» παρασκενὴν ὁμοίως. Particula enim 
restricüva tum omnino opus esset. De- 
bebat porro dicere τὴν ἄλλην παρασκευὴν, 
non τὰ ἄλλα, quia obscurius fuisset qusm- 
nam sint ista ἄλλα et quanam his ἄλλοις 
contraria, cum post longam demum divi- 
nationem, et verbis οὔτε μεγέθει--- ταρα- 
σκευῇ e longinquo arceseitis, discrimen 
multitudinis hominum et bellici apparatus 
significari posse a legentibus,conjiciatur. 
Hanc igitur veram loci interpretationem 
esse existimo: * Atque sententie ἃ me 
proposite hoc firmiesimum argumentum 
eat, ob migrationes in alias terras reliquam 
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οἱ πολέμῳ ἢ στάσει ἐχκτίπτοντες παρ Αθηναίους oi δυνατα- 
voro, ὡς βέβαιον ὃν ἀνεχώρουν, καὶ πολῖται γιγνόμενοι εὐθὺς 
ἀπὸ παλαιοῦ μείζω ἔτι ἐχοίησαν πλήθει ἀνθρώπων τὴν πόλιν" 
ὥστε καὶ ἐς ᾿[ωγίαν ὕστερον ὡς οὐχ, ἱκανῆς οὔσης τῆς Αττικῆς 


ἀποικίας ἐξεπερυψαν. 


8. Δηλοῖ δέ μοι καὶ τόδε τῶν παλαιῶν ἀσθένειαν ovy, 
ἥκιστα" πρὸ γὰρ τῶν Τρωϊκῶν οὐδὲν Φαίνεται πρότερον κοινῇ 
ἐργασαμένη ἡ ᾿Ελλὰς, δοκεῖ δέ puoi, οὐδὲ τοὔνομνω τοῦτο 


Grsgciam non perinde auctam esse, quod 
qui ex ista aut bello aut seditione excide- 
rant potentissimi quique in Atticam tan- 
quam sedes stabiles futuras se recipiebant." 

Restat ot de reliquorum sententiis 
p^uca moneam. ἐς Lehneri quidem ex- 
plicadoni, quominus vera sit, idem ob- 
etare puto, quod jam ante dixi: ἐς rà 
ἄλλα sic posita non posse non jungi cum 
μετοικίας. Accedit quod jam verbis διὰ 
τὰς μετοικίας sajis exprimitur, Atticam 
inverso modo quam alias terras edauctam 
esse, Opus etian esset, reliquas prseter 
Atticam terras et ipsas auctas fuisse ali- 
quo tandem modo, si scriptor dixisse cogi- 
tandus esset: * Atticam contrario modo, 
guam alias terras auctam esse, Id quod 
alsum esse probant hec verba: καὶ δι 
αὐτὸ οὔτε μεγέθει πόλεων ἴσχυον, οὔτε τῇ 
ἄλλῃ παρασκευῇ.--- l^fel. denique verba 
διὰ τὰς μετοικία:---- αὐξηθῆναι putans perti- 
nere δὰ παράδειγμα τόδε, cum his nou cum 
τοῦ λόγον junxit, qui Popponis excursum 
ne obiter quidem inspexisse videtur. Is 
enin accurate demonstravit παράδειγμα 
φόδε αὐξηθῆναι pro eo quod dicendum 
erat, vel παράδ. τόδε, ὅτι ηὐξήθη, vel παράδ, 
Tb αὐξηθῆναι Grece dici non posse, et 
potius structuram verhorum hanc esse: 
kal ToU λόγου διὰ τὰς μετοικίαε --- αὐξηθῆναι 
παράδειγμα---τόδε ἐστὶν, et verba παρά- 
δεῖγμα τόδε per scntentiam verbis ἐκ γὰρ, 
εἴς. incipientem illustrari, quod fit ex 
more Greecorum notissimo, qui ubi formu- 
lis τεκμήριον τόδε, παράδειγμα τόδε, et 
hujus generis aliis, utuntur, sententiam 
per yàp connexam ita subjungere solent. 
V. Matth. Gr. 6 615. Wolf. ad Dem. 
Lept. p. 282. Werfer. in Act. Philol. 
Mon. t.i. p. 99. Deinde Tafel. in eo erra- 
vit, quud λόγον esse putavit sententiam 
illam, quam exeunte cap. 1. auctor posuit: 
οὐ μεγάλα νομίζω γενέσθαι (sc. quie facta 
suut ante bellum Pelop. et eo superiora) 
οὔτε κατὰ τοὺς πολέμους οὔτε ds τὰ ἄλλα, 
cum λόγος potius sit ea sententia quam 
€. 2. posuit: uberiores terras propter soli 
fecupditatem magis peregrinorum insidiis 
expositas fuisse, ideoque illis frequentiores 


incolarum vicissitudines contigisse; Atti- 
cam vero propter soli tenuitatem ab iisdem 
semper hominibus inhabitatam et sic in 
majus auctam esse, quod non tam ex illa 
in alias terras, quai ex aliis in ipsam 
migratum sit. Quare multitudine homi- 
num aucta Attica posthac colonias im 
Asiam emissas csse. Denique hujus poe- 
treme de h. 1. sententie auctor verbis és 
τὰ ἄλλα sensum subdidit nulla idonea 
ratione nitentem, cum interpretatur, * with 
respect to other things, as, for example, 
good constitutional government, civiliza- 
tion in general, prosperity, &c. — Etenim 
cum Popponis rationem secutis saltem τὰ 
ἄλλα possint esse ἡ ἄλλῃ παρασκενὴ 
(quanquam hoc quoque commode fieri - 
negavi); que Tafelius in his verbis và 
ἄλλα latere ait, prorsus nullo fundamento 
Dituntur, quoniam neque in superioribus 
neque in sequentibus qui supplet memo- 
rantur. ' 

ol πολέμῳ---οἱ δυνατώτατοι] i. e. τῶν 
0A. ἐκπιπτόντων οἱ δυν. V. Greg. Cor. 
p. 88. Matth. Gr. $ 319. 

8. δοκεῖ δέ μοι---ἐκνικῆσαι) Sensus hic 
est: Non modo quidquam ante Trojanum 
bellum conjunctis viribus Greeci gesserunt, 
sed ne nomen quidem Ἑλλάδος omnium 
commune erat ; sed partim ante Hellenem, 
Deucalionis filium, omnino ne fuit quidem 
hoc nomen, sed singule geutes cum alise 
tum Pelasgica per longissimum Grecis 
tractum a semet ipsis regionibus, in qui- 
bus degebsnt, nomen prebuerunt: par- 
tim cum Hellen et filii ejus in Phthiotide 
potentes facti essent, et in reliquas civita- 
tes ad auxilium ferendum arcesserentur, 
singuli quidem jam propter consuetudi- 
nem Hellenes dicti sunt ; non tàmen per 
longum certe tempus apud omnes nomen 
Ἕλληνες evalescere poterat. Oratio, ut 
solet, variata. Nam primum ita, ut nos, 
* it appears that they had not as yet by 
any means this appellation in common ;' 
deinde infinitivo usus εἶναι ἡ ἐπίκλησις di- 
cit, et ita quidem, ut in fine pro nomina- 
tivo accusativum cum infinitivo καλεῖσθαι 
Ἕλληνας ponat, quia verba xarà ἔθνη et 
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ξύμπασά πὸ εἶχεν, ἀλλὰ τὰ μὲν “πρὸ “Ἕλληνος τοῦ Δευκα-. 
λίωνος καὶ πάνυ οὐδὲ εἶναι ἡ ἐπίκλησις αὕτη, κατὰ ἔθνη δὲ! 
ἄλλα τε καὶ τὸ Πελασγικὸν ἐπὶ πλεῖστον ἀφ᾽ ἑαυτῶν 72V. 
, 4 "4 e" N x e» / 3 es 

ἐπονυμίαν παρέχεσθαι. ᾿Ἑλληνος δὲ χαὶ τῶν παίδων αὐτοῦ 

, ^ 9 A ᾽ ’ 3 4 4 3 9 

ἐν v7 Φθιωτιδι ἰσχυσάντων, καὶ ἐπαγομένων αὑτοὺς $T. ὠφε- 

λείᾳ ἐς τὰς ἄλλας πόλεις, καθ᾽ ἑκάστους μὲν ἤδη τῇ ὁμιλίᾳ 

μᾶλλον καλεῖσθαι Ἕλληνας, οὐ μέντοι πολλοῦ γε χρόνου. 
ἠδύνατο καὶ ἅπασιν ἐκνικῆσαι. — léxguneioi δὲ μάλιστα ' 
Ὅμηρος" πολλῷ γὰρ ὕστερον ἔτι καὶ τῶν Τρωϊκῶν γενό- 

μένος οὐδαμοῦ τοὺς ξύμυπαντας ὠνόμασεν, οὐδ᾽ ἄλλους ἢ 

τοὺς μετὰ ᾿Αχιλλέως $x τῆς Φθιώτιδος, οἶπερ καὶ πρῶτοι 

e 5 N N 2 e v 4? " Y 

Ἑλληνες ἦσαν, Δαναοὺς δὲ ἐν τοῖς ἔπεσι χαὶ Αργείους καὶ 

᾿Αχαιοὺς ἀνακαλεῖ. Οὐ μὴν οὐδὲ βαρβάρους sipnxe διὰ 

ro μηδὲ “Ελληνάς ww ὡς ἐμοὶ δοκεῖ ἀντίπαλον ἐς ἕν ὀγομιὰ 


καθ᾽ ἑκάστους accusativum, ut ait Popp. 
Prol. t. i. p. 270. jam quodammodo pre- 
pararont, Sobjectum autem bujus medii 
membri orationis κατὰ ἔθγη δὲ---παρέχε- 
σθαι nullum ee cum videatur, latet in 
ipsis verbis xarà ἔθνη, et sic item in 

tremo membro latet in καθ᾽ ἐκάστονε, 
eodemque modo explicanda verba sunt ii, 
7. καὶ Λακεδαιμονίοις μὲν πρὸς τὰς αὐτοῦ 
ὑπαρχούσας ἐξ ᾿Ιταλίας καὶ Σικελίας τοῖς 
τἀκείνων ἑλομένοις ναῦς ἐπετάχθησαν ποι- 
εἶσθαι κατὰ μέγεθος τῶν πόλεων, quim sic 
intelligenda sunt, quasi scripsisset γαῦς 
ἀπετάχθησαν ποιεῖσθαι αἱ πόλεις κατὰ μέ- 
eye8os ἕκασται. Conf. Matth. Gr. 8 298. 
De antiquissimo significatu Ἑλλάδος v. 
Hom. 1l. ii, 683. ix, 395. xvi, 695., ibique 
Heyn. Participium ἐπαγομένων imperso- 
naliter usurpatum et ἄλλων ἀνθρώπων sup- 
plendum, abrobs ad filios Hellenis refe- 
rendum est. Confer locum simillimum, 
viii, 44. οἱ δὲ és τὴν Ῥόδον, ἐπικηρνυκευ- 
ομένων ἀπὸ τῶν δυνατωτάτων ἀνδρῶν, τὴν 
γνώμην εἶχον πλεῖν, i. e. “88 was pro- 
claimed by the most influential persons,' 
quasi scnrpsisset, ἐπικηρυκευομένων τῶν 
ἀνδρῶν δυνατωτάτων : iidemque πλοϊμωτέ- 
por ὄντων, i, 7. impersonaliter dictum esse 
statuendum, v. Matth. Gr. 8 563. Ut 
autem nostro loco exspectes ὀκαγομένων 
τῶν πόλεων, ità apud Pausaniam, Eliac, c. 
13. p. 56. Fac. extat: καί πως κατὰ πρό- 
vou TOU θεοῦ, τηνικαῦτα παρὰ Ἠλείων 
ἀπανόρθωμα αἰτούντων γόσον λοιμώδους, 
ἀνεῖπεν οὖν σφίσιν ἡ Τινθία, qute dicta sunt 
pro τηνικαῦτα λείων τινῶν ἐπανόρθωμα 
αἰτούντων, etc., aicut alio nescio quo loco 
dixit, συνέβαλλον δὲ καὶ παρὰ τῶν ᾿Αρκά- 
δων τοῖς Μεσσηνίοις ἐς τὴν Λακωνικὴν, pro 


᾿Αρκάδες τινὲφ συνέβαλλον. Nos: *there 
came likewise aid from the Arcadians, 
and an attack was made on Lacedemon.' 
In sequentibus non cum Gottl. μᾶλλον 
jungendum est cum verbis τῇ ὁμιλίᾳ, ut 
positum sit pro comparativo μείζων, sed 
cum verbo καλεῖσθαι. Similis ratio reli- 
quorum locorum est, abi μᾶλλον eam com- 
parativi adjectivi vim habere aiunt, Ver- 
bum autem ἐκνικῆσαι usurpatur de iis quee 
in consuetudinem veniunt. V. Passov. ad 
Tacit. Germ. p. 88. atque supplendum 
ἐκνικῆσαι τὸ καλεῖσθαι “Ἕλληνας, 1. e. * not 
however assuredly for à long time did the 
custom prevail of being denominated Hel- 
lenes,' Ejusdem verbi hoc sensu usus 
frequens Pausanis velut Lacon. c. 20. t. i. 
p. 421. τὸ δὲ οἰκετικὸν τὸ ἐπικτηθὲν ὕστε- 
ρὸν Δωριᾶσι, Μεσσηνίους ὄντας, ὀνομασθῆ- 
ναι καὶ τούτους ἐξενίκησεν Εἵλωτας, καθότι 
καὶ “Ἕλληνας τὸ σύμπαν γένος ἀπὸ τῆς ἐν 
Θεσσαλίᾳ ποτὲ καλουμένης ᾿Ελλάδος. ΑΙ- 
tic. c. 8. t. i. p. 14. ὀψὲ δέ sore αὑτοὺς 
καλεῖσθαι Γαλάτας ἐξενίκησε. Ibid. c. 34. 
Ῥ. 582. καὶ μᾶλλον ἔτι ἀνὰ χρόνον ἐκνικῆ- 
σαι τὸ ἐκεῖνων ἁμάρτημα. — Eliac. ii. c. 22. 
t. ii. p. 217. kal οὕτω τὴν ᾿Αλφειαίαν θεὸν 
"EAaQualay ἀγὰ χρόνον ἐξενίκησεν ὄνομα- 


Qu. 

ἀντίπαλον ἐς ἣν ὄνομα] Fortasse huc re- 
spexit Hesych. in ἀντίπαλον : hyperbaton 
&utem inest, quoniam ἐς ἂν dicere debe- 
bat, si cum Eustatbio interpreteris, qui ita 
ad 1l. ii. p. $67. Rom. Θουκυδίδης οὖν φησι, 
μὴ λέγεσθαι βαρβάρους διὰ τὸ μηδὲ “Ἑλλη- 
vás πω εἰς ἐν ἀποκεκρίσθαι ἀντίπαλον ὄνομα. 
Aliter locum accepit Heilm.: *as the 
Greeks in contradistinction were not as 
yet comprehended under one common ap- 
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ἀποκεκρίσθαι. Οἱ δ᾽ οὖν ὡς ἕκαστοι Ἕλληνες κατὰ «πόλεις 
σε ὅσοι ἀλλήλων ξυνίεσαν, καὶ ξύμπαντες ὑστερον κληθέντες, 
οὐδὲν τρὸ τῶν Τρωϊκὼν δι᾿’ ἀσθένειαν καὶ ἀμιξίαν ἀλλήλων 
ἀθρόοι ἐσραξαν. ᾿Αλλὰ καὶ ταύτην τὴν στρατείαν θαλάσση 
ἤδη πλείω χρώμενοι ξυνῆλθον. 

4. Μίνως γὰρ παλαίτατος ὧν ἀκοῇ ἴσμεν γαυτικὸν ἐκτή- 
coo καὶ τῆς yUy Ἑλληνικῆς θαλάσσης $ ἐπὶ τλείστον ἐκρά- 
τησε" καὶ τῶν Κυκλάδων νἥῆσων "ets σε καὶ οἰκιστὴς πρῶτος 
τῶν πλείστων ἐγένετο, Κάρας ἐξελάσας καὶ τοὺς ἑαυτοῦ 
ταῖδας ἡγεμόνας ἐγκαταστήσας. Τό τε ληστικὸν ὡς εἰκὸς 
καθήρει i ἐκ τῆς θαλάσσης ἐφ᾽ ὅσον ἤδύνατο τοῦ τὰς “ροσόδους᾽ 
pex ἰέναι αὑτῷ. 

. Oi γὰρ “Ἕλληνες TO πάλαι καὶ τῶν βαρβάρων οἵ τε 
ἐν 5 ἡπείρῳ παραθαλάσσιοι καὶ ὅσοι νήσους εἶχον ἐπειδὴ 
ἤρξαντο μᾶλλον περαιοῦσθαι ναυσὶν ἐπ᾿ ἀλλήλους, ἐτρά- 
Tovro πρὸς λῃστείαν, ἡγουμένων ἀνδρῶν οὐ τῶν ἀδυνατω- 
τάττων κέρδους TOU σφετέρου αὐτῶν ἕνεκα καὶ σοῖς ἀσθενέσι 
τροφῆς " καὶ προσπίπτοντες πόλεσιν ἀτειχίστοις καὶ κατὰ 
χωώμας οἰκουμέναις ἥρταζον καὶ τὸν πλεῖστον τοῦ βίου 


pellation, by which they might have been 
discriminated from them,' ut ἀντίπαλον 
positum sit adverbialiter, quemadmodum 
* contrarium" apud Justinian. Institut. 1, 
5. 6 1. * liberi et his contrarium servi,' ut 
Bauerus explicat, sed hic quoque * con- 
trarium" adjectivum videri possit, et heec 
etructura : ὁ liberi et qui his contrarium 
eunt servi.'— Ceterum adscripsit locum 
nostrum Strab. p. 976. Alm., qui omisit 
verba ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. 

οἱ δ' οὖν ὡς ἕκαστοι---κληθέντε:) His 
verbis Thuc. ea repetit, que ineunte 
capite posuerat, Grecos ante Trojanum 
bellum nihil conjunctis viribus gessisse, 
simulque sententiam iterat verbis δοκεῖ Bé 
μοι---ἐκνικῆσαι expositam. Ordo hic est : 
κατὰ πόλεις Te κληθέντες, (ὅσοι ἀλλήλων 
ξυνίεσαν) καὶ ξύμπαντες ὕστερον κληθέντες 
οὐδὲν πρὸ τῶν Τρωϊκῶν---ἔπραξαν, i. e. 
“ἢ vero pro se quisque, Hellenes et 
oppidatim quotquot mutuo se intellige- 
bant, et omnes una postea vocati, ante 
Trojans tempora nihil conjunctis viribus 
geseerunt.' 

ἀλλὰ καὶ ταύτη».---ζυνῆλθον] Schol. Ve- 
net. ad Il. x. 252. τὸ δὲ πλέω δύναται μὲν 
καὶ ὧε πληθυντικὸν οὐδέτερον παρειλῇφθαι. 
** Τὰ πλείονα ἐμ τῶν δύο μοιρῶν παρῆλθεν.᾽᾽ 
(Verba Homeri sunt) ἢ πλείονα παρὰ 


μοίραε τὰς δύο, ὥς που καὶ ὃ Θουκυδίδης 
λόγει" ἀλλὰ καὶ ταύτην τὴν στρατὸν (sic) 
θαλάσσᾳ ἤδη πλείω χρώμενοι συνῆλθον. V. 
Heyn. ad Il. t. vi, p. 51. 

4. Kapas) H. 1. citat Serv. ad Virg. 
JEn. viii, 728. Mox de voc. λῃστικὸν v. 
Lobeck. ad Phryn. p. 242. 

TOU τὰς προσόδους ἰέναι] Huc respiciunt 
Thom. M., Suid. et Phot. in πρόσοδος. 
Quam glossam repetit Schol. Lucian. t. v. 
p. 4l. wpocóbovs εἰσφορὰς, εἰσόδους ἣ 
παρουσίας, ὧς Θουκυδίδης xal Ἐτεοκλῆς, 
quorum loco apud Phot. est, Θουκ. καὶ 
ἕτεροι. V. Schleusner. Cur. Nov. p. 870. 
De genitivo ToU ἰέναι v. Matth. Gr. $ 540. 
Obs. 1. et ad i, 23. 

δ. περαιοῦσθαι] Huc respicit Dionys. 
p. 856. Zonar. et Suid. in ὀπειδή. De re 
v. Ukert. Geogr. Gr. et Rom, t. i. et p. 9. 
Clark. ad Hom. Od. ii, 167. Mox ταῖς 
ἀσθενέσι est. * pauperibus," ut docet Valc- 
ken. ad Herodot. viii, 51. 

xarà κώμας) Male huc referunt glossam 
Photii in κώμης ; nam is in mente habuit 
alium locum, qui extat i, 10. Monuit 
Abresch. Misc. Obs. vol. iii. p. 147. 

τὸν πλεῖστον ToU βίου) V. supra ad c. 
2. add. Woif. ad Dem. Lept. p. 223. ed. 
prior. 
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^ e» » / ^ 
ἐντεῦθεν ἐποιοῦντο, οὐκ ὄχοντός Y αἰσχύνην τούτου TOU 
» / / A / ^v e ^v NY Le 
ἐργοῦ, Φεροντὸς δέ τι καὶ δόξης μᾶλλον δηλοῦσι δὲ τῶν 
“ » M ^ s ^ τω 
T$ ἡπειρωτῶν τινες ἔτι X04 νῦν, οἰς χόσμος καλῶς τοῦτο 
^ [ad ^v « Le 
δρῶν, καὶ οἱ χαλαιοὶ τῶν ποιητῶν τὰς WUCTSIG τῶν χατα- 
/ e 9 ^e 
᾿ πλεόντων πανταχοῦ ὁμοίως ἐρωτῶντες εἰ λησταί εἰσιν, ὡς 
" - '« 
οὔτε ὧν πυνθάνονται ἀπαξιούντων TO ἐργον oig: T6 ἐπιμελὲς 
ΝΜ 33,7 , , / , T ^ Ἁ » v 
εἴη εἰδέναι οὐκ ὀνειδιζόντων. Ἐληΐζοντο ὃς καὶ κατ ἥπειρον 
/ ^ ^w ^e 
ἀλλήλους. Καὶ βῥέχρι φοῦδε σολλὰ φης Ἑλλάδος τω *0- 
m / / ὔ Α 0 , Ἢ 
λαιῷ τρόπῳ νέμεται περί τε Λοκροὺς τοὺς Οξζόλας καὶ 
^o »y 
AirwAoUg καὶ ᾿Ακαρνᾶνας καὶ τὴν ταύτη ἡπειρον" τό T£ 
^d / ^e d 4 ^ ^ 
σιδηροφορεῖσθαι φούτοις τοῖς ἠπειρωταῖίς ἀπὸ τῆς παλαιᾶς 
᾽ὔ 
ληστείας ἐμυμεμένηκε. 
^v 4 rd 
6. Πᾶσα γὰρ ἡ 'Ελλας ἐσιδηροφόρει διὰ τὰς ἀφράκτους 
, / N 3 , ew 9 , ’ 3 / Ἁ 
τὸ οἰκῆσεις καὶ οὐκ ἀσῷῴαλεις πὰρ ἀλλήλους ἐφόδους, xci 
/, N , » € , / ej e 4 
ξυνήθη τὴν δίαιταν μεθ᾿ ὅπλων ἐποιήσαντο ὥσπερ οἱ βαρ- 
^^ , A ^e ^v t , » ej 
Beo. Σημεῖον δ᾽ ἐστὶ ταῦτα τῆς Ἑλλάδος ἔτι οὕτω 
e N 3 
νεῤνόμνενωα τῶν ποτὲ καὶ ἐς πάντας ὁμοίων διαισημάτων. Ἔν 
^e ^- N ^v / / 
τοῖς πρῶτοι ὃς ᾿Αθηναῖοι τὸν τε σίδηρον κατέθεντο καὶ ἄνει- 
/ ^s 7 N / 
pem τῇ διαίτη ἐς τὸ φτρυφερωτερον μμετεστησαν" καὶ οἱ 


οὗ παλαιοὶ] V. Hom. Od. γ. 72. ibi- Θουκυδ Nam horum verborum inter- 


que Scbol. et Eustath. p. 1457. Rom. 
Schol Ambr. «y. 71. 78. ξ. 230., qui 
h. 1. Thucydidis citant. Suidas: κα- 
λῶς- ἀντὶ τοῦ εὐσεβῶς καὶ φιλανθρώπως 
παρὰ Θουκυδίδῃ" οἷς κόσμος καλῶς τοῦτο 
δρᾶν" τουτέστι τὸ λῃστεύειν" οὔτε γὰρ βοῦν 
ἀροτῆρα ἐλεηλάτουν, ἢ ἔκλεπτον νυκτὸς, 
οὔτε μετὰ φόνων τὴν λῃστείαν ἐποίουν. 
Exscripsit Scholiasten δὰ ἢ.]. Paulo ante, 
verba οὐκ ἔχοντος --- δόξης imitatus est 
Procop. B. G. ii, 14. βιάζεσθαι τοὺς πέ- 
λας ἐν σπουδῇ ἔχουσιν, οὐ φέροντος αὐτοῖς 
αἰσχύνην τοῦ ἔργου. H. Α. c. 21. οὐκ ἔχον- 
τος αὑτοῖς κίνδυνόν τινα ἢ ὕβριν τοῦ ἔργου, 
φέροντος δέ τι καὶ δόξηβ8 μᾶλλον. 

τὰς Tóc reis — ἐρωτῶντες) i. e. * interro- 
gare facientes,' nam non ipsi poétie inter- 
rogant. H.l. ante oculos habuit Philostr, 
V. Apollon. ii, 29. Citant Suid. et Pbot. 
in περιωπή. Conf. Hesych. in πύστις.---- 
Περιωπὴ καὶ πισύνη (leg. πίσυνοι. V. Thuc. 
ii, 89.) καὶ πύστις (leg. πύστεις) πάντα 
ταῦτα γλωττώδη παρὰ Θουκυδίδῃ" καλεῖ 
δὲ περιωπὴν τὴν φροντίδα καὶ περίσκεψιν, 
ob τὸν τόπον ὧς “Ὅμηρος 1l. v, 205. Thuc. 
iv, 86. Verba autem ὧν πυνθάνονται male 
intellexit, si ἢ. l. ante oculos habuit auc- 
tor Lect. Rbetor. in Anecd. Bekker. i. p. 
291. πυνθάνεσθαι σημαίνει kal τὸ μανθάνειν, 
κεῖται δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ ἐπερωτᾶσθαι παρὰ 


pretatio becest: * tanquam neque iis, quos 

rcunctantur, hoc negotium improbanti- 

s, neque illis, quibus curs est scire, hoc 
exprobrantibus. "Verba ὡς οὔτε---ὀνειδι- 
ζόντων adscripsit Demetr. de Eloc. p. 14. 
Schneider. 

vó τε σιδηροφορεῖσθαι --- ἐμμεμένηκε] 
Hinc Ammian. Marc. lib. xxiii. extr. “ ἔσθ. 
queptari sueta litora propter piscantium 
insidiss declinantes' dixit, i, e. propter 
insidias piscantibus structas. 

6. ἐφόδου] i. e. * commercium." 

ξυνήθη τὴν δίαιταν μεθ᾽ ὅπλων] i. 6. * in 
armis degere consueverant.' V. Matth. Gr. 
$ 348. Solennius erat adverbio ξυνηθῶς 
uti, v. Popp. Prol. t. i. p. 168. Sic expli- 
candum illad Horatianum, * Pallida mors 
s:quo pulsat pede pauperum tabernas Re- 
gumque turres,' i. e. eque. Sic πολὺς le- 
gitur pro σφόδρα, et Latinis * multus? pro 
* valde! est. V. Thuc. iii, 39. et Bentl. ad 
Horat, Serm. i, 7, 28. adde ad Dionys. 
de C. V. p. 211. 301. Jen. Huschk. ad 
Tibull. i, 7, 52. Heind. ad Plat. Phedr. 
p. 322. Mox és πάντας verte *apud 
omnes." 

ἐν rois πρῶτοι δὲ] V. Herm. ad Vig. p. 
787. 250. 

ἀνειμένῃ τῇ διαίτῃ] i. e. * soluta, neque 
certis legibus adstricta vivendi ratione ; ' 
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πρισβύτεροι αὐτοῖς τῶν εὑδαιριόνων διὰ τὸ ἁβροδίαιτον οὗ 
/ ? nd ^ 3 ’ ων 
πολὺς χρόνος ἐπειδὴ γιτῶνάς τε λινοὺς ἐπαύσαντο φοροῦντες 


e» / 393 7 
καὶ χρβυσὼν T6TT(y0V $y600761/ 


illustrat Wyttenb. ad Julian. Orat. p. 159. 
Schaf. 

καὶ ol πρεσβύτεροι---τριχῶν) Huc spec- 
tat. Dionys. p. 856.—Ol πρεσβύτεροι τῶν 
εὐδαιμόνων sunt “186 most aged uf the 
wealtly persons.' Dativum αὐτοῖς junge 
cum ἐπαύσαντο, ne pro αὐτῶν dictum putes. 
V. Matth. Gr. ὁ 388. Mox de voc. ἀβρο- 
δίαιτον v. Zonar. in v., ibique Tittm. Adde 
Hemsterhusiana Anecd. t. i. p. 108. 

τεττίγων---τριχῶν͵ Citant h. l. preter 
alios Anecd. Bekker. i. p. 322. 390. Etym. 
M. p.106, 34.322. Zonar. et Suidas in Évep- 
cvs, rursus Zonar. in ἔρσις (ubi v. Tittm.), 
Suid. in κέρᾳ ἀγλαέ. Phot. bis, Harpocr., 
Zonar., Suid., Phavorin. in κρώβυλος, col- 
Jato Schol. ad h. l. Schol. Arist. Vesp. 
1359. Nub. 982. ubi v. Bergler, itemque 
ad Eq. 577. 1831. Schol. Lucian. t. viii. 
p. 158. Phavorin. in τέττεγες, collato 
Suida in rerr(ye» ἀναμεστά. | Phot. Suid. 
Pbhavorin. in τεττιγόφοροι. Schol. Her- 
mog. p. 398. Eustath. p. 895. c. Rom. 
Atque huc respicit inter alios Procop. Ep. 
18. σὲ νῦν ἐπιθυμῶν ἀρχαίῳ σχήματι τετ- 
τεγοφύρον ἰδεῖν. Ἐχίδί in b. 1, docta com- 
mentatio Thierschii in Act. Philol. Monac. 
t. iii. p. 273. Vulgo legebatur ἐν ἔρσει. 
Tuetur scripturam ἐνέρσει Clem. Ález. 
Pewedag. ii. p. 199. c. Sylb. item Suidas; 
tuentur codd. Α. B. E. F. et Pariss. om- 
nes, et marg. cod. Lugdun., teste Wyt- 
tenb. Adde Etym. M. p. 340, 1., ubi h.l. 
memoratur, non nominato auctore. ldem 
scripturam ἀνέρσει exhibet p. 108, 34. 
Scnpture ἐνέρσει favet etiam Elian. V. 
H. ii, 22., st alteri ἀνέρσει Lucian. Navig. 
t. viii. p. 158., ubi v. interpp. p. 497. 
Interest autem hoc inter utrumque : ἂν εἰ- 
pev est * filo vel virgulze alicui annectere 
cicadas,' et in his verbis, cincinnis quo- 
cunque modo dispositis ex ordine ' affi- 
gere ;᾽ ἐνείρειν autem est, easdem * innec- 
tere ' cincinnis, ut cum cincinnis compli- 
catre eos constringant ornentque. Vocem 
κρώβυλος Thiersch. derivat ex KAPA, 
KPA, et prisco OFTAAEN, unde vox * vol- 
vere" Latinorum, ξέλλειν et «lAeiv Gre- 
corum fluxerit, ob eamque causam retracto 
accentu vocem scribendam esse, fortasse 
etiam duplicato A, κρώβυλλοςς. Hsec si 
vera sunt, ait, significat ornatum qui 
caput undique involvit" et tanquam coro- 
na cingit. De forma autem crobyli alii 
alia. V. Schol. Victor. ad ll. A, 885. 
Totóra, λωβητὴρ, κέρᾳ àyAab, παρθενοπῖ- 
sa (de Paride), ubi ille schol. κέρας δέ 
ἐστιν ἡ ἐμπλοκὴ τῶν τριχῶν, ὧς καὶ ᾿Αθη- 


/ e» . 
κρωβύλον ἀναδούμενοι τῶν ἐν 


vaio. τὸν κρωβύλον. Alia Eustath. ad 
eundem locum. Conf. Apollon. Lex. How. 
8. v. κέρᾳ ἀγλαὲξ, et interpp. ad Hesych. 
ead. v. Indicata δ Schol. Victor. clarius 
exponit Suid. in ead. v. Omitto aliorum 
sententias. In louge diversam, Thiersch. 
ait, viam doeit Hom. 1l. p, 51. αἵματί oi 
δεύοντο κόμαι Χαρίτεσσιν ὅμοιαι, πλοχμοίθ᾽, 
9i χρυσῷ τε καὶ ἀργυρῷ ἐσφήκωντο. In bis 
ἐσφήκωντο est ἐδέδεντο, ut explicat Etym. 
M. s. v. et πλοχμοὶ sunt. oi πεπλεγμένοι 
«“ιτλλόκαμοι. Formam, pergit, quam connexi 
ejus generis cincinni babuerunt, monstrat 

ragm. Eur. Thes. ap. Athenee. p. 454. 
C., in quo pastor literarum ignarus formas, 
quas singulm litere in nomine Thesei 
contente referant, describit, ac de tertia, 
i. e. de sigma, dicit: τρίτον δὲ (γράμμα) 
βόστρυχός τις &s εἰλιγμένο:. De eadem 
τρίτον δ' ἑλικτῷ βοστρύχῳ προσεμφερὲς 
Theodectes Phaselita ibidem. Patet au- 
tem, in his sigma lunatum figura semicir- 
culari ( describi. Hinc eodem loco Athe- 
nzj Agatho poeta sigma illud Σκυθικῷ 
τόξῳ προσεμφερὲς dixit. Adde, ait, quod 
ejus geueris cincinni * calices" nominati 
sunt, ut docent scholl. Venet. et Victor. 
ad Il. p, 52. Satis multa deorum atque 
beroum capita in marmore expressa ad 
nostram memoriam servata sunt, in quibus 
talem hunc ornatum imitatione redditum 
videas, qualem hucusque descripsimus. 
Jam ejus explicationem ponit his verbis : 
*'In his imaginibus pexi exprimuntor 
capilli, ac ita dispositi ut naturali ordine 
&d frontem atque cervicem descendant ac 
compressi omnem cranii concavitatem re- 
ferant. Ex medio autem fronte reducti 
sunt et in multos cincinnos convoluti, qui 
ab altera aure ad alteram pertinentes fron- 
tis extremitatem occupant, densa serie 
connexi et maxima cum cura elaborati. 
Vides igitur in his, addit, sigma illud 
lunatum, vides cincinnos calicum speciem 
referentes.  Cincinni autem hi alibi 8ó- 
Tpues vel κόρυμβοι dicuntur. Illum autem 
capillorum ornatum nonnisi remotioris 
ievi imagines referunt, inprimis status in 
JEgina repertm. Crobyli quidem usum 
prisce Gracie communem fuisse scrihit, 
cicadarum autem in eo ornatum Ionibus 
peculiarem ; hujusmodi autem cicadas non 
potuisse annecti crinibus (ἀνείρεσθαι), non 
enim singulus aliquis cincinnus, sed tota 
cincinnorum series constringenda erat ; 
verum éveípovro fibula ille in cicadarum 
figaram etformatte, i.e. inserebantur et 
innectebantur, ut aptam cincinnorum se- 
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τῇ κεφαλῇ τριχῶν. ᾿ΑΦ᾽ οὗ καὶ ᾿Ιώνων τοὺς πρεσβυτέρους 


x hj ,* A N e e M ’ 
κατὰ TO ξυγγενες 64! *OÀU αὐτῇ ἢ σκευὴ κατέσχε. 


Με- 


τρίᾳ δ᾽ αὖ ἐσθῆτι καὶ ἐς τὸν νῦν τρόπον πρῶτοι Λακεδαιριό. 
νιοι ἐχρήσαντο, καὶ ἐς τὰ ἄλλα πρὸς τοὺς πολλοὺς οἱ τὰ 
μείζω κεκτημένοι ἰσοδίαιτοι μάλιστα κατέστησαν. ᾿Ἐγυμ- 
yang» τε πρῶτοι καὶ ἐς τὸ Φανερὸν ἀποδύντες λίπα μετὰ 


voU γυμνάζεσθαι ἡλείψαντο. 


M ^N , E, ^ 
Τὸ δὲ χάλα, καὶ ἐν T9 


᾽Ολυμπχιαχῷ ἀνῶνι διωζώματα ἔγοντες περὶ τὰ αἰδοῖα οἱ 
E] » 4 4 , 7 7 Y , | X * ἐξ 4 / 
ἀθληταὶ ἠγωνίζοντο, καὶ οὐ πολλὰ ἔτη ἐπειδὴ σίχαυταε. 


riem ac dispositionem servarent simulque 
caput omnarent, Ex hac igitur Thierschii 
explicatione verba nostra ita Latine con- 
verto: *cincinnos criniam insertione au- 
rearum cicadarum constringeutes. Verba 
τῶν ἐν τῇ κεφαλῇ τριχῶν negat sine idonea 
causa addita esse ; nam Hesyclio teste 
fuisse κρώβυλον etiam τὸν μαλλὸν τῶν al- 
δοίων, scilicet etiam hic in cincinnos con- 
formatum ; idque docere statuas supra 
commemoratas, et Aristoph. Nub. 980. 
Hujus Ionici moris mentionem facit etiam 
Virg. Cir. 127. *aurea solenni comtum 
quem fibula ritu Cecropise tereti nectebat 

ente cieade.' Hec Thiersch., at Hirtius 
in dissert, De Signis /Egineticis nuper 
inventis, in Wolfii Anal. Literar. fasc. 3. 
P» 171. 177. negat ornatum capillorum, 
qualis in signis illis cernitur, in. rerum 
natura extare, potius capillamenti genus 
quoddam dicit videri esse, quam vivorum 
capilloram imsginem. Quod ai ita est, ne 
κρώβυλος quidem in his signis spectatur. 
Sed de hac re penes eos arbitrium esto, 
quibus ea adire contigit. Nicol. Damascen. 
p. 60. ad nostri acriptoris imitationem : 
Μάγνης ἦν ἀνὴρ Σμυρναῖος, καλὸς τὴν ἰδέαν 
-- ἥἤσκητο δὲ καὶ τὸ σῶμα διαπρεκεῖ κόσ- 
μῳ, ἁλουργῆ ἀμπεχόμενος: καὶ κόμην τρέφων 
χρυσῷ στρόφῳ κεκο », etc. Qui- 
buscum Creuzer. Fragm. Ant. Hist. Gr. p. 
284. contulit locum Heraclidis Pontic. e 
lib. sep ἡδονῆς, qui est de Atheniensibus 
ap. Athen. xii. 6. ἁλουργῇ μὲν γὰρ ἣμ- 
πίσχοντο ἱμάτια---κορύμβους δ' ἀναδούμενοι 
τῶν τριχῶν χρυσοῦς τέττιγας περὶ τὸ μέτω- 
πὸν καὶ τὰς κόμας ἐφόρουν. Addit Creu- 
zer. poéte Αοὲὲ verba apud eundem, xii, 
80., que explicat Schweigh. Animadv. p. 
405. Κόρυμβον de capillis in capite intor- 
tis accipiendum esse, monuit etiam Jacobs 
sd Antipatr. Sidon. Epigr. 27. Anthol. 
Gr. p. 36. Quam rem ad oculorum sen- 
eum e veteri» artis operibus ita explicat 
Winkelmann. *monumenti' P. i, 34., ut 
sit *capillus ad uvarum hederacearum 
similitudinem compositus, simul docens, 
in viris κρώβυλον dicl idem quod in femi. 

TáÀucyd. 


nis κόρυμβοςΞ sit. Quod discrimen statuit 
secotus scholiasten ad nostrum locum : 
κρωβύλος δέ ἐστιν εἶδος πλέγματος τῶν 
τριχῶν---ἀκαλεῖτο δὲ τῶν μὲν ἀνδρῶν κρω- 
βύλος, τῶν δὲ γυναικῶν κόρυμβος, τῶν δὲ 
παίδων σκορπίος. Conf. etiam Creuzer. 
Mythol. und Symb. t. i. p. 136. ed. prior. 
Hemster. Anecd. t. i. p. 108. Magnopere 
erravit Passov. in Lex. Gr. s. v. κόρυμβος, 
nisi calami lapeus subest. . 

καὶ Ἰώνων») Huc spectat Pollux vii, 71. 

$ σκευὴ κατέσχε] dictum quasi σκευὴ 
persone instar sit. Confert Poppo, Prol. 
t.i.p. 259. i, 14. ναυτικὰ τριήρεσι χρώ- 
pera, cum classes ipse proprie triremibus 
non oti possint. Talia fuerunt, propter 
que Dionys. p. 803. πρόσωπα ap. Thuc. 
fieri ait rà πράγματα. Conf. Marcellin. 

58. 
9 Λακεδαιμόνιοι---ἢλείψαντο] Huc spectat 
Dionys. p. 856., ubi Krueger. conferri 
jubet Hom. 1]. xxiii, 683. 1619. schol. 
Plat. Polit. v. p. 452. c. Thezt. p. 162. c. 
Voss. Ep. Mythol. t. ii. p. 95. Voc. ὀγυμ- 
νώθησαν interpretare * prorsus nudati sunt,' 
ut essent sine subligaculo. V. Casaub. ad 
Dionys. Hal, p. 45. Perizon. ad /Elian. 
V. H. iij, 38. Verbis és τὸ φανερὸν ἀπο- 
δύντες significatur * exuti palam vestibus,' 
ut ἐς τὸ φανερὸν dictum sit pro ἐν τῷ 
φανερῷ sive $awepés. Pollux iii, 1δ8. 
καὶ &xobUve: καὶ ἀπογνμνάσασθαι, παρὰ 
Θουκυδίϑῃ. Citat locum Soidas ip λίπα. 
V. Buttm. Gr. Max. t. i. p. 234. Heyn. 
ad Hom. t. vi. p. 109. De verbis μετὰ 
ToU σθαι v. ad ii, 42. 

ob πολλὰ ἔτη] Controversia est de tem- 
pore quo primum mos nude pugnandi 
inceperit. Schol. Venet. ad ll. $, 683., 
quem ita emendatum dedit Heyn. ad 1l. 
t. viii. p. 462. πρῶτον δὲ ἔθος ἦν τοῖς 
παλαιοῖς περιζώματα φόρειν περὶ τὰ αἰδοῖα 
καὶ οὕτως ζεσθαι" κατὰ δὲ τὴν τ στ 
B ᾿Ολυμπιάδα (leg. i9  'OA.), ᾿Ορίππον (leg. 
Ὀῤῥίππον, que est Dorica forma) τοῦ 
Λακεδαιμονίου λυθὲν ἀγωνιζομένου τὸ περί- 
ζωμα αἴτιον αὐτῷ νίκης ἐγένετο" dt ob νό- 
μος ἐτέθη γυμνοὺς τρέχειν. Conf. Schol 
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re » ἦἍ ^ 
"Eri δὲ καὶ ἐν τοῖς βαρβάροις ἔστιν oig. νῦν, καὶ μάλιστα 
^s [d ^w i d 
τοῖς ᾿Ασιανοῖς, πυγμῆς καὶ κάλης ἀθλα τίθεται, καὶ διε- 
/; ^. ^ NY 3 «9 X vy * 
ζωσμένοι τοῦτο δρῶσι. ἸΠολλὰ δ᾽ ἂν καὶ ἄλλα τις ἀπο- 
N N e e e p 
δείξειε τὸ παλαιὸν ᾿Ελληνικὸν ὁμοιότροτα τῷ νῦν βαρβαρικῷ 
διαισώμοενον. 
^. Y P4 Ψ N r4  * 7 NV yw 
7. Τῶν δὲ πόλεων occa μὲν νεώταται ῳκίσθησαν καὶ ἤδη 
[7 Ν ^v 
πλοιϊμωτέρων ὄντων, περιουσίας μᾶλλον ἔχουσαι γρημάτων 
ἐπ᾿ αὐτοῖς τοῖς αἰγιαλοῖς τείχεσιν ἐκτίζοντο καὶ τοὺς 
Ld “ hj N 
ἰσθμοὺς ἀπελάμβανον ἐμυπορίας τε ἕνεκα καὶ τῆς πρὸς τοὺς 
/ IN 
«ροσοίκους ἕκαστοι ἰσχύος" αἱ δὲ παλαιαὶ διὰ τὴν ληστείαν 
Α ^s 3 b δῷ ᾿ 
ἐπὶ πολὺ ἀντισχοῦσαν ἀπὸ θαλάσσης μᾶλλον ῳκίσθησαν, αἵ 
e 49 ^s / Ν 
χε ἐν ταῖς νήσοις καὶ ἂν ταῖς ἡπείροις " ἔφερον γὰρ ἀλλήλους 
^e » ev Ν ᾽ 
v& καὶ τῶν ἄλλων ὅσοι ὄντες οὐ θαλάσσιοι κάτω ἄκουν" καὶ 


^e » / 
μέχρι τοῦδε ἔτι ἀνῳκισμένοι εἰσί. 


Vict. adjh.1. ap. Heyn, Offert se utrum- 
que scholion comparanti duplex fama: 
&ltera, Orsippum stadio vicisse, ut. rem 
narrat etiam Pausan. i, 44. altera, eundem 
subligaculo prolapso implicatum cecidisse 
et victorim expertem abiisse. Jam vero 
in altero scholio ejus facti tempus memo- 
ratur Ol. 392., in altero proxima post Ol. 
14. Non conveniunt Thucydidis οὐ πολλὰ 
ἔτη. Itaque Meurs. de Archont. Ath. i, 
6. p. 17. correxit kal πολλὰ ἔτη, ἐπειδὴ, 
etc. omissa particula ob. Qui nuper Indice 
Prelectt. Berolin. Sem. /Est. 1822. inte- 
grum in Orsippum epigramma, a Scho- 
liaste ad h. |. ex parte adscriptum, edidit ; 
Boeckhius et ipse statuit, tempus Orsippi 
victorie Olympiadem 14. fuisse, monet- 
que bene de ea re dixisse Corsinium in F. 
Α. t. iii. p. 22. qui liber cum ad manum 
non sit, rationem ejus cognoscere non 
queo, Utut autem est, Thucydidis qui- 
dem verba corrupta esse non possunt, cum 
diuturnitatem et perpetuitatem moris com 
subligaculo pugnandi ostendere velit, ut 
recte monuit Bauer. De Epigr. ilio v. 
etiam Millin. Magas. Encycl. annui vr. 
t. ài. p. 536. Gail. Obs. p. 18.— Mox in 
verbis ἔτι δὲ xal—ols νῦν particula νῦν 
hvperbaton facit. Verus enim verborum 
ordo est: ἔτι δὲ καὶ γῦν, etc. 

διεξωσμένοι] Photius p. 375. et Suid. in 
σέσωται contendunt, Thucydidem dixisse 
διεζωμένοι, quos stis refellit Popp. Obs. 
p.49. Verba διαζώματα-- ἠγωνίζοντο ad- 
scripsit Thom. M. p. 411. 

τοῦτο δρῶσι) Pron. τοῦτο sempe ad ver- 
bum redit in prregresso substantivo latens, 
velut hic ex antecedentibus repetenda sunt 
verba πυγμαχεῖν et παλαίειν. | V. Krue- 


ger. ad Dionys. p. 4. 

T. πλοϊμωτέρων ὄντων} Vulgo πλωιμω- 
τέρων. Correxit Bekker. e libris Schol. 
ἀδείας τυχοῦσαι ToU πλεῖν, de qua expli- 
catione v. Popp. 1. l. p. 81. Verte, *as it 
was navigable, si ita loqui licct, vel 
Latine, * cum navigabilius esset.' Imitatus 
est Dionys. A. R. i, 63. wAweluey δὲ 
γενομένων. 

ἀντισχοῦσαν) Vulgo ἀντισχοῦσαι, quie 
scriptura et ipsa suos defensores nacta a 
nemine satis probari potuit. Neque extat 
accusativus in solis Ar. Chr. Dan., sed 
etiam in codd. B. E. Bas. Paris. f. et i. 
Scholiasta cnm aliis exhibet alterum, quod 
nihil aliud significare potest, nisi * post- 
quam diu latrocinio restiterant,' id quod 
&b ἢ. ]. alienum est. Scriptura in ordi- 
nem recepta bupc sensum habet: * prop- 
ter latrocinia diuturna. Sic vii, 71. 
legitur ἐπὶ πολὺ ἀντισχούσης τῆς γαυ- 
μαχίας. 

ἔφερον--- ἤκουν) Hic verba vt in pa- 
rentbesi posita cogitanda sunt. Suidas: 
φέρειν, ὑπομένειν, βαστάζειν, λαμβάνειν»---- 
καὶ αὖθις. ἔφερον ἀλλήλους οὐχ ἧττον, 
ἐντὶ τοῦ" λίαν ἐλύστενον, ἔβλαπτον. Couf. 

ο * 

ὅκαστοι---ἀνῳκισμέγοι)] Constructio ad 
sensum facta ; nam licet πόλεις preecessit, 
sequitur tamen mascolinum, quia transitus 
ht uta navibus, td nautas, ita ab urbibus 

cives. Conf. vii, 64. σωφροσύνην 
λαβοῦσαι al πόλεις καὶ ἄδειαν τῶν τῆν γὲρ 
μένων, ἐχώρησαν ἐπὶ τὴν ἀντικρὺς ἔλευθε- 
ρίαν, τὴν ὑπὸ τῶν ᾿Αθηναίων ὕπονλον εὗνο- 
μίαν οὐ προτιμήσαντες. Ceterum ἀνοικίς. 
ζεσθαι est " emigrare in regionem a mari 
remotam,' ut i, 68. . 
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8. Καὶ οὗχ, ἧσσον λῃσταὶ ἦσαν οἱ νησιῶται Καρές τε 
ὄντες καὶ Φοίνικες " οὗτοι γὰρ δὴ τὰς «“λείστας τῶν γήσων 
ὠκίσαν. Μαρτύριον. δε" Δήλου γὰρ καθαιρομένης ὑπὸ 
᾿Αθηναίων i ἐν τῷδε τῷ πολέμῳ καὶ τῶν θηκὼν ἀναιρεθεισὼν 
ὅσαι ἦσαν τῶν τεθνεώτων εν τῇ γήσῳ, ὑπὲρ ἥμισυ Κάρες ἐφά- 
νησᾶν, γνωσθέντες τῇ TS σκευῇ τῶν ὅπλων ξυντεθαρυμόνοι καὶ 
τῷ σρόπῳ ᾧ νῦν ἔτι θάπτουσι. Καταστάντος δὲ τοῦ Μίνω 
ναυτικοῦ πλοϊμώτερα ἐγένετο παρ ἀλλήλους " οἱ γὰρ ἐκ 
φῶν νήσων κακοῦργοι ἀνέσφησαν UT αὑτοῦ ὅτεπερ καὶ τὰς 
σολλὰς αὑτῶν RICE Καὶ oi ταρὰ θώλασσαν ἄνθρωποι 
μᾶλλον ἤδη "T κτῆσιν τῶν χρημάτων ποιούμενοι βεβαιότερον 
φκουν᾽ καί τες καὶ τείχη περιεβάλλοντο, ὦ o πλουσιώτεροι 
ἑαυτῶν γιγνόμενοι. ᾿Εφιέμενοι γὰρ τῶν κερδὸν oi oi τε ἥσσους 
ὑπέμιενον TZ) τῶν κρεισσόνων δουλείαν οἱ oí τε δυνατώτεροι περι- 
ουσίας ἔχοντες προσεποιοῦντο ὑπηκόους τὰς τλάσσους τόλεις. 
Καὶ ἐν τούτῳ τῷ φρόπῳ μᾶλλον ἤδη ὄντες. ὕστερον χρόνῳ ἐπὶ 
Τροίαν i ἐστράτευσαν. 

9. ᾿Αγαμέμνων ví μοι δοκεῖ τῶν τότε δυνάμει προῦχων 
καὶ οὐ τοσοῦτον τοῖς Τυνδάρεω ὃ ὀρκοις, κατειλημμιένους τοὺς 
Ἑλένης μνηστῆρας ἄγων τὸν στόλον ἀγεῖραι. Λέγουσι δὲ 
καὶ oi τὰ σαφέστατα Πελοποννησίων pone παρὼ τῶν “ρό- 


8. καὶ οὐχ ἧσσον] Priscian. xviii. p. 
1195. dicit, οὐχ ἧττον ἀντὶ τοῦ καὶ μᾶλ- 
Aor ἐλήστευον. Hujus loci meminit etiam 
auct. anon. Vit. Thuc. ὁ 8. 

ὑπὲρ ἥμισυ] Citat Quintil. I. O. ix, 4. 

ξυντεθαμμένοι!)͵ — Vulgo ξυντεθαμμέγ. 
Codd. A. H. a. ξυντεθαμμένη, supra 
ecripto οἱ. I. K. L. N. O. P. d. e. nostram 
scripturam exhibent. b. c. ξυντεταμμένοι. 
Recte mibi pretulisse videor nominati- 
vum, cum ubi duo diversi regiminis verba, 
alterum finitum, alterum participio elatum 
jungunt, Greci alterutrius casom onmit- 
tere soleant, facile illum supplendum, at 
h.l. αὐτῇ. Schol. Κᾶρες πρῶτοι εὗρον τοὺς 
ὀμφαλοὺς τῶν ἀσπίδων καὶ τοὺς λόφους. 
Ἰοῖς οὖν ἀποθνήσκουσι συνέθαπτον ἀστι- 
δίσκον μικρὸν καὶ λόφον, σημεῖον τῆς εὑρέ- 
σεως" καὶ ἐκ τούτον ἐγνωρίζοντο. οἱ Κᾶρες. 
Οἱ δὲ Φοίνικες ἐκ τοῦ τρόπου τῆς ταφῇ: 
τῶν ἄλλων γὰρ ἐπ᾿ ἀνατολὰς ποιούντων 
ὁρᾶν τοὺς νεκροὺς, οἱ Φοίνικες ἐξοκίτηδες 
ἐπὶ δύσιν. 

οἷ----ἀκ τῶν νήσων] V. Matth. Gr. 6 696. 

ὕστερον χρόνῳ] Vulgo ὑστέρῳ χρόνῳ. 
Àt prius fert major meliorque pars codi- 
cum. Eadem mutatio facienda apud Stra- 


bon. p. 64. 4. in ol ὕστεροι cum Casaub. 
in marg., item ap. Lucian. t. vii. p. 186. 
t. iii. p. 96. et ap. Plut. V. Alez. c. 2. 

9. προὔχων) V. Hom. Il. ii, 576., ibiq. 
Heyn. 

Τυνδάρεω) Apollod. Bibl, idi, 10. vii, 
10. Procorum ὁρῶν τὸ πλῇθος Τυνδάρεως 
ἐδεδοίκει, μὴ κριθέντος ἑνὸς στασιάσωσιν οἱ 
λοιποί. ᾿ὕπεσχομένου δὲ τοῦ ᾿Οδυσσέως,. ἐὰν 
συλλάβηται πρὸς τὸν Πηνελόπης αὑτῷ 
γάμον, ὑποθήσεσθαι τρόπον τινὰ, δὲ οὗ 
μηδεμία γενήσεται στάσις" ὡς ὑπέσχετο 
αὑτῷ συλλήψεσθαι ὃ Τυνδάρεως, πάντας 
εἶτεν ἐξορκίσαι τοὺς μνηστῆρας βοηθήσειν, 
dà» ὁ προκριθεὶς νυμφίος ὑπὸ ἄλλον τινὸς 
ἀδικῆται περὶ τὸν γάμον. "Axoócas δὲ τοῦτο 
Τυνδάρεως τοὺς μνηστῆρας ἐξορκίζει" καὶ 
Μενέλαον μὲν αὑτὸς αἱρεῖται νυμφίον, 
Ὀδυσσεῖ δὲ παρὰ Ἰκαρίου μνηστεύεται 
Πηνελόπην. 

λέγουσι---Πελοποννησίων)] Hermog. d. 
Method. p. $8. Sturm. Verba ita junxit 
Gottl. of δεδεγμένοι. τὰ σαφέστατα Πελο- 
ποννησίων, * qui certissimas Peloponnesio- 
rum res a majoribus memorie consignatas 
acceperunt.' Malim equidem ita: οἱ IIe- 
λοποννησίων τὰ σαφέστατα 8e). num et 
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vsgov δεδεγμῖνοι Πέλοκά τε πρῶτον πλήθει γρημάτω ἃ 
ἤἥλθεν ἐκ τῆς Ασίας ἔχων ἔς ἀνθρώπους ἀπόρους δύναμιν 
περιποιησάμενον τὴν ἐπωνυμίαν τῆς γώρας ἐπκηλύτην ὄντα 
ὅμως σχεῖν καὶ ὕστερον τοῖς ἐκγόνοις ἔτι μείζω ξυνενεχθῆνα:, 


Εὐρυσθέως μὲν ἔν τῇ Αττικῇ ὑπὸ 'He 


ακλειδὼν ἀποθανόντος, 


᾿Ατρέως δὲ μητρὸς ἀδελφοῦ ὄντος αὐτῷ, καὶ ἐπιτρέψαντος 
Εὐρυσθέως ὅτ᾽ ἐστράτευε Μυκῆνας τε καὶ τὴν ἀρχὴν κατὰ 
τὸ οἰκεῖον ᾿Ατρεῖ᾿ τυγχάνειν δὲ αὐτὸν φεύγοντα τὸν πατέρα 
διὰ τὸν Χρυσίππου θάνατον" καὶ ὡς οὐκέτι ἀνεχώρησεν 
Εὐρυσθεὺς, βουλομένων καὶ τῶν Μυκηναίων φόβῳ τῶν ' Hoa- 
κλειδῶν καὶ ἅμα δυνατὸν δοκοῦντα εἶναι καὶ τὸ πλῆθος 
φεθερωαπευκότα τῶν Μυκηναίων τε καὶ ὅσων EupusÜeug ἥρχε 
τὴν βασιλείαν ᾿Ατρία παραλαβεῖν, καὶ τῶν Περσειδῶν τοὺς 


Πελοπίδας μείζους καταστῆναι. ἽΑ μοι δοκεῖ ᾿Αγαμέμνων 


byperbaton amat hic scriptor, et alterum 
ei intellectum voluisset, puto eum TIeAo- 
ποννησιακπῶν scriptarum fuisse. Certe 
nullo modo ferri potest scholiastm expli- 
catio : Aéyovo: δὲ καὶ ol τὰ Πελοποννησίων 
μνήμῃ σαφέστατα δεδεγμέώνοι, T ἦ ἐπίῤῥη- 
μα τὸ σαφέστατα. Nam articulum ἃ σα» 
φέστατα sejuogi non licet. 
ἐπωνυμίαν»---σχεῖν] Interpretantur * no- 
men prebuisse. Et profecto ἔχειν smpe 
respondet Latino verbo ' prasbere.' Ne 
tamen putes, ἔχειν et παρέχει inter 5. 
confundi (quod non magis fit quam apu 
Latinos io bis * habere? et * preebere,' 
i e. prmbibere). Loci, ubi ἔχειν per 
* prebere " reddi potest, potius ita intelli- 
gendi sunt, ut ἔχειν accipias dictum pro 
* continere, in se habere causam, et ratio- 
nem aive ansam dare alicui rei V. ad ii, 
41. Jam ἐπώνυμος est is unde aliquid 
appellatur, velut "Apxew émávvuos, unde 
annus appellatur Atticus, et ó émérvpos 
ἔχει τὴν ; i. €. babet causam de- 
nominationis, quod vulgo dicunt, * nomen 
bet." 

Eipvc0éo d] Dionys. p. 
800. qui omisit in precedd. partem peri- 
odi, λέγουσι---:υνενεχθῆναι. Sensus. est 
idem ac si ita singula se orationis membra 
exciperent : Εὐρυσθέως μὲν.--- ἀποθανόντος, 
᾿Ατρέως δὲ μητρὸς ἀδελφοῦ ὄντος αὐτῷ καὶ 
φεύγοντος τὸν πατέρα διὰ τὸν Χρυσίππου 
θάνατον, ὑπὸ Ἑὐρυσθόως, ὅτ᾽ ἐστράτευε, 
Μυκήνας τε καὶ τὴν ἀρχὴν κατὰ τὸ οἰκεῖον 
ὀπιτραφθέντος καὶ ὡς οὐκέτι ἀνεχώρησεν 
Εὐρυσθεὺς, βουλομένων καὶ τῶν Μυκηναίων 
φόβῳ τῶν Ἡρακλειδῶν, καὶ ἅμα αὐτοῦ 
(Atrei) δυνατοῦ δοκοῦντος εἶναι καὶ τὸ 


“πλῆθος τεθεραπευκότος, τῶν Murgraíor τε 


καὶ ὅσων ElpvcOebs ἦρχε τὴν βασιλείαν 

s, i. e. 'dicunt longe majo- 
rem potentiam posteris Pelopis contigiase, 
postquam Eurystheus quidem in Attica 
&b Heraclidis interfectus est, Atreus vero, 
qui ipsius avunculus erat, cuique Eurys- 
theus, cum in bellum proficisceretor, 
propter necessitudinem Mycenas et im. 
perium commiserat, (pater vero propter 
Chrysippi neoem dicitur eum in exilium 
episc.) regnum adeptus est. Cum vero 
Eurystheus non jam rediret, Mycensmis 
etiam volentibus, Heraclidarum metu; 
etenim et vir strenuus erat et multitudinis 
benevolentiam sibi conciliaverat ; ita de- 
mum Atreom regno Mycentorum et cete- 
rorum omnium, qui Eurystheo paruerant, 
potitum, et Pelopidas Persidis potentiores 
factos esse ferunt. Infinitivi τυγχάνειν 
et TapaAaBeiv ἃ λέγουσι pendent, De re 
conf. Plut. Parallel. Min. 88. Strab, p. 
679. Mor. ad Isocr. Paneg. 15. Eurys- 
theum ad Scironides rupes interfectum 
esse narret Apollod. ii, 8, 1. Cum eo 
consentit Paus. i. c. 44. V. Elmsl. ad 
Eurip. Heracl. 860. Eurysthei mater fuit 
Nicippe, Stheneli uxor, Atrei soror. V. 
tab. xvi. in Apollod. Bibl. ed. Heyn., ip- 
sumque ad Il. t. vi. p. 680. Apollod. ἐδ, 4, 
6. Alii aliud nomen Eurystbei matri tri- 
buunt. De Chrysippo v. Schol. brev. ad 
Hom. Il. ii, 105., qui Hellanico usus est. 
Conf. Sturz. sd Hellanic. p. 112. Paus. 
Eliac. t. ii. p. 204. Fac. Chrysippum Pe- 
lops pater cum unice amaret, egre id 
ferens noverca Hippodamia filios suos 
Atream et Thyesten ad ejus cedem im- 
pulit. 


ΞΎΓΡΓΡΑΦΗ. 


ταραλαβὼν καὶ ναυτικῷ [vs] ἅμα ἐπὶ πλέον τῶν ἄλλων 
ἰσχύσας, τὴν σσρωτείαν οὐ γάριτι τὸ πλεῖον ἢ φόβῳ ἔξυν- 
ἀγαγὼν ποιήσασθαι. Φαίνεται γὰρ ναυσί τε πλείσταις 
αὐτὸς ἀφικόμενος καὶ ᾿Αρκάσι προσπαρασχῶν, ὡς Ojos 
τοῦτο δεδήλωχεν, εἴ τῷ ἱκανὸς τεκριηριώσαι, καὶ $9 τοῦ 
σκήττρου ἅμα τῇ ταραδύσει εἴρηκεν αὐτὸν 
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Ἰ]ολλῆσι νήσοισι καὶ ^ Agysi παντὶ ἀνάσσειν 
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οὐκ ἂν οὖν νήσων ἔξω τῶν περιοικίδων, αὗται δὲ οὐκ ἂν 
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πολλαὶ εἴησαν, ἠπειρώτης ὧν ἐκράτει, εἰ μῇ τι καὶ ναυτικὸν 
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εἶχεν. Ἑὠκάζειν δὲ χρὴ xoi ταύτη τῇ στρατείᾳ οἷα ἣν τὰ 
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πρὸ αὐτῆς. 
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10. Καὶ ori Máy Μυκῆναι μυικρὸν ἦν ἢ εἰ vi τῶν τότε 


οὗ χάριτι) V. Hom. Od. v, 807. et alibi. 
Il. i, 158. ii, 841. πῇ δὴ----σπονδαί τ᾽ ἄκρη- 
Tot καὶ Belial, $5 ὀπόπιθμεν ; ubi Heyne: 
cum Homerus, inquit, ignoret pactum 
Tyndarei cum procis Helene, cui ne 
Thucydides quidquam tribuere videtur, 
videntur potius respici que pepigit Aga- 
memnon cum singulis et Aulide cum om- 
nibus sacramento adactis.—Alii legunt 
v)» στρατιὰν οὗ xdp., alii τὴν στρατείαν. Si 
prius prseferas, ad ποιήσασθαι supplendum 
στρατείαν, ut substantivum repetatur ex 
substantivo cognatsz significationis; sin 
στρατεία», ad ξυναγαγὼν eadem ratione 
supple στρατίαν. Monuit Bauerus, qui 
quod τὸ πλέον putavit esse posse pro 
γοὺς πλείονας, non advertit, huic rationi 
adversari particulam $, que comparati- 
vum, quo referatur, desiderat, cujusque 
loco scribendum fuisse ἀλλὰ, propter an- 
tecedentem negationem, et τὸ πλέον pro 
μᾶλλον esse, adnotavit Haackius. 

εἴ τῳ ἱκανὺς) Hanc formulam dubitandi 
€ Thucydide sumserunt molt, ot lian. 
V. H. viii, 6. ef τῳ πιστὸν ὑπὸρ τῇ: ἀγραμ- 
parías—Gpex&r τεκμηριῶσαι. ii, 41. àxel 
τοι καὶ Ἡρόδοτος ἱκανὸς τεκμηριῶσαι, ubi 
legendum videtur cum Toupio ad Longin. 
Ef τῳ καὶ Ἥρ. etc, Dionys. p. 1115. ἱκανὴ 
γὰρ αὕτη καὶ τὰς ἄλλας τοκμηριῶσαι. Lon- 
gin. sect. xxviii, 2. ἱκανὸς τοῦτο τεκμηριῶ- 
σαι καὶ τιλάτων. | Qui rem auctoritate sua 
aut testimonio confirmant, dicuntur τοκμη- 
βιῶσαι. V. interpretes δὰ Longin. p. 870. 

eisk. Wyttenb. in Bibl, Crit. vol. i. P. 
ii. p. 49., qui addit Euseb. Prep. Evang. 
iü, 103. c. εἴ τῳ ἱκανὸς πιστόσασθαι 
Πλάτων. 

ἂν σκήπτρου---παραδόσει!) V. Heyn. Exc. 
ad 1l. ii. t. iv. p. 441. 

10. καὶ ὅτι μὲν Μυκῆναι--- ὁ Ἀόγος κατέ. 
xe] Hoc pertinent verba scholiasts: Her- 


* 


mog. p. 62. Quod ἦν pro ἐστὶ intellig 
voluit Gottleb., id ratio grammatica non 
patitur; existimandum igitur cum Bauero, 
Mycenas semper parvas fuisse τῇ ὄψει, at 
non τῇ δυνάμει.  Tbierschius in Act. 
Phil. Mon. t. iii. p. 281. putavit, senten- 
tiam, quam historicus contra opinionem 
vulgi tueri studeat, fuisse hanc: ὅτε Mv- 
κῆναι μικρὸν ἦν, idemque de reliquis urbi- 
bus, que tunc fuerunt, valere. Jam vero 
induci eos, qui de ea re dubitent, non ta- 
men justo usi argumento : οὐκ ἀκριβεῖ ἄν 
Ti$ σημείῳ χρώμενος ἀπιστοίη ὅτι Μυκῆναι 
μικρὸν ἦν, nempe hoc argumento : μὴ γ6- 
νέσθαι τὸν στόλον» τοσοῦτον. Addendum 
igitur esse ἂν hoc modo, μὴ γενέσθαι ἂν 
τὸν στόλον τοσοῦτον, et cogitando sup- 
plendum, εἰ Μυκῆναι μικρὸν ἦν. Vult 
igitur hanc mentem fuisse Thucydidis : 
* Mycenas fuisse parvas, qui dubitet, infir- 
mo argumento utatur hoc, non tantam, δὶ 
Mycene parvs fuissent, futuram fuisse 
illam expeditionem Trojanam, quantam et 
poéte describunt, et fuisse fama obtinet.' 
—At non hoc sibi probandum proposuit 
scriptor, Mycenas parvas fuisse, sed quod 
Mycens alieque tunc temporis urbes 
parve fuerint, inde non effici, ne expedi- 
tionem quidem illam tantam Mycenis 
proficisci potuisse. liec, inquam, est 
sententia principalis, quam deinde ilius- 
trat exemplis Sparte et Athenarum. Ac- 
cedit argumentum e legibus linguse Greece 
petendum. Nam pone, sententiam ἃ scrip- 
tore ad probandum propositam illam esse, 
quam Thiersch. vult, non potuit his verbis 
uti, sed debebat scribere vel, καὶ ὅτι μὲν 
Μυκῆναι μικρὸν ἦν πόλισμα---οὐκ ἀκριβεῖ 
ἄν Tis σημείῳ χρώμενος ἀκιστοίη τῷ μὴ 
γενέσθαι ἂν τὸν στόλον τοσοῦτον, vel, καὶ 
Μυκήνας μὲν μικρὸν εἶναι πόλισμα--οὐκ 
ἀρκιβεῖ ἄν τις σημείῳ χρώμενος ἀπιστοίη 
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τόλισμα νῦν μὴ ἀξιόγρεων δοκεῖ εἰναι, οὐκ ἀκριβεῖ ἄν τις 
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σημείῳ γρώμενος ἀπιστοίη μὴ γενέσθαι τὸν στόλον τοσοῦτον 
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Λακε- 


δαιμονίων γὰρ εἰ ἡ πόλις ἐρημοωθείη, λειφθείη δὲ τά τε ἱερὰ 
καὶ τῆς κατασκευῆς τὰ ἐδάφη, πολλὴν ἂν οἶμαι ἀπιστίαν 
τῆς δυνάμεως προελθόντος πολλοῦ γρόνου τοῖς ἔχσεισα “«ρὸς 
τὸ κλέος αὐτῶν εἰναι" καίτοι ἸΠελοχοννήσου τῶν πέντε τὰς 
δύο μοίρας νέμονται, τῆς τε ξυμπάσης ἡγοῦνται καὶ τῶν ἔξω 
ξυμμάχων πολλὼν᾽" ὅμως δὲ οὔτε ξυνοικισθείσης πόλεως 


τούτῳ, ὅτι obx ἂν γένοιτο ὃ στόλος τοσοῦ- 
γος. Eadem igitur ratio hujus loci est, 
quse supr. c. 2. verborum καὶ παράδειγμα 
τόδε--- αὐξηθῆναι. Post verba dubitandi et 
alia vel prohibitivs vel] privative signifi- 
cationis, vel omnino negative μὴ inferri, 
in vulgus notum est. V. Viger. p. 459. 
ibiq. Herm. p. 810. In iis igitur quss ad- 
huc disputavi, quod nescio an conceden- 
dum sit, concesei, posse verbum ἀπιστεῖν 
cum conj. ὅτι construi : nam ex Thierschü 
opinione verba sic ordinanda sunt: οὐκ 
ἀκριβεῖ σημείῳ χρώμενος, μὴ γενέσθαι ἂν 
τὸν στόλον τοσοῦτον, ἀτιστοίη ἄν τι3. ὅτι 
Μυκῆναι μικρὸν ἦν, pro eo quod dici debe- 
bat, ἀπιστοίη ἂν, μὴ Μυκήνας μικρὸν πό- 
λισμα εἶναι. Nulla igitur mutatione ver- 
borum opus est, sensus autem hic : * Quod 
autem Mycense parve fuerunt et si quod 
aliud ejas etatis oppidum nunc immemo- 
rabile videtur, infirmo illo argumento 
utatur, qui inde non tantam fuisse Tro- 
janam expeditionem efficere velit, quan- 
tam vel poétz describunt, vel fuisse fama 
obtinet.' De loco particule ἂν hzc mo- 
nuit Poppo Obs. p. 148.: ai conditio in 
parücipio inest, particulam ἂν sepe sta- 
tim cum hoc participio conjungi, ut i, 21. 
ἐκ δὲ τῶν εἰρημένων «εκμηρίων τοιαῦτα ἄν 
τιξ νομίζων μάλιστα ἃ διῆλθον, οὐχ ἁμαρ- 
τάνοι, (pro τοιαῦτά τὶς νομίζων οὐκ ἂν 
ἁμαρτάνοι.) ii, 8. ἐδόκουν ol Πελοποννήσιοι 
ἀπελθόντες ἂν διὰ τάχους πάντα ἔτι ἔξω 
καταλαβεῖν. Igitur nostro loco verba con- 
struenda sunt, ut supra posui. Verba ó 
λόγος κατέχει significant, * fama evalescit, 
diu durans obtinet. ta fere Eurip. Hip- 
pol. 1466. τῶν γὰρ μεγάλων ἀξιοπενθεῖς 
φῆμαι μᾶλλον κατέχουσιν, i. e. *de mag- 
Bnorum virorum interitu luctuoso diu du- 
rans fama waxime percrebrescit, ut 
Valcken. vertit, nostri loci non immemor, 
quem v. p. 322. Verba τῶν πέντε τὰς δύο 
μοίρας explicat Valck. ad Herodot, viii, 73. 

τῆς κατασκευῆς τὰ ἐδάφη) Hec ex Li- 
benii imitatione illustrari a Peyron. in 
Notit. Libror. Valperge, p. 62. adnotavit 
Diadorf. Karackevi)) est * supellex, non 
* edificia; nam ex eversorum Sparte 


edificiorum areis, ut Popp. Obs. p. 233. 
animadvertit, tauturo aberat ut htec urbe 
minor quai erat videri potuisset, ut major 
etiam judicanda fuisset, cum manente 
eodem ambita tque splendida ac magna 
existimata esset. Eas res, que domibus 
exornandis inserviebant, si qua urbs de- 
vastaretur, vel sacrum in usum convertere, 
vel alia de causa servare solebant. [gitur 
cum Plates diroerentur, servatum est ἃ 
victoribus Junonis templum, et preterea 
Thebani ópo$ais καὶ θυρώμασι τοῖς τῶν 
Πλαταιέων ἐχρήσαντο" καὶ τοῖς ἄλλοις, ἃ 
ἦν ἐν τῷ τείχει ἐπίπλα, χαλκὸς καὶ σιδηρὸς, 
κλίνας κατασι es, ἀνέθεσαν τῇ Ἥρᾳ, 
iii, 68. Ex ejusmodi igitur rebus de Lace- 
demonis pristina itudine non judi- 
candum esse monet Thucydides.— Talia 
Poppo, que t&men ad explicandum lo- 
cum nostrum non sufficiunt: nam non 
hoc dicit scriptor, τά τε ἱερὰ καὶ ἡ xara- 
σκευὴ, sed κατασκευῆς τὰ ἐδάφη, quibus 
quid voluerit, altera αὐυξοεῖίο est. Non ex 
supellectile, sed ex areis eupellectilis ne- 
gat conjecturam faciendam esse de prie- 
tina vastat urbis magnificentia. Atqui 
ille ares nibil aliud esse possunt, quam 
spatia quibus omnis domesticorum utensi- 
lium apparatus continebatar; quibuscum 
quod τὰ ἱερὰ componuntur, significari vi- 
dentur domicilia privatorum sive sedes ve- 
terum dirute urbis incolarum. Atque cum 
ex urbe, qualem fingit auctor, direpta omnis 
supellex jam sublata esse cogitanda sit, 
patet ex solis areis, quee eam aliquando 
babebant, jam conjectari potuisse. Sunt 
igitur rà ἐδάφη τῆς κατασκευῆς id quod nos 
dicimus *the space for the household 
furniture,' sive * the dwelling-house.' 
ξυνοικισθείσης πόλεω:)] Cum de certa 
urbe, Pupp. Obs. p. 136. inquit, de Lace- 
demone loquatur, articulus τῆς nullo 
modo deesse potest. Prefert tamen, quod 
ab Herm. propositum est, nomen πόλεων 
deleri, cum etiam apud schol. illa vox 
sine articulo legatur. Quo facto supple- 
bis αὐτῆς, sc. πόλεως, quod sspe fit, ot 
genitivus absolutus participii sic nude 
ponatur. V. Matth. Gr. $ 668. Tzachuck. 
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οὔτε ἱεροῖς καὶ κατασκευαῖς πολυτελέσι χρησαμένης, χατὰ 
κόρας ὃς τῷ παλαιῷ τῆς Ελλάδος τρόπῳ οἰκισθείσης, φαί- 
γοιτ΄ ἂν ὑποδεεστέρα ᾿Αθηναίων δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο παθόντων 
διπλασίαν ἂν τὴν δύναμιν εἰκάζεσθαι ἀπὸ τῆς φανερᾶς 
ὄψεως τῆς χόλεως 7 ὄστιν οὔκουν ἀπιστεῖν εἰκὸς, οὐδὲ τὰς 
ὄψεις σῶν πόλεων μᾶλλον σκοπεῖν ἢ τὰς δυνάμεις, Voi Cty 
δὲ σὴν στρατιὰν ἐκείνην μεγίστην μὲν γενέσθαι σῶν πρὸ 
αὐτῆς, λωπορνένην δὲ τῶν νῦν, τῇ Ὁμήρου αὖ ποιήσει εἴ Ti 
χρὴ κἀνταῦθα πιστεύειν, ἣν εἰκὸς ἐπὶ τὸ μεῖζον μὲν ποιητὴν 
ὄνσα κοσμῆσαι, ὅμως δὲ φαίνεται καὶ οὕτως ἐνδεεστέρα. 
Πεποίηκε γὰρ χιλίων xci διακοσίων γεῶν, τὰς μὲν Βοιωτῶν 
εἴκοσι καὶ ἑκατὸν ἀνδρῶν, τὰς δὲ Φιλοκτήτου πεντήκοντα, 
δηλῶν, ὦ ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, σὰς μεγίστας καὶ ἐλαχίστας" ἄλλων 


γοῦν μεγέθους πέρι ἐν γεῶν καταλόγῳ οὐκ ἐμυνήσθη. 


Avrs- 


βέται δὲ ὅτι ἦσαν καὶ μάχιμοι τἄντες ἐν ταῖς Φιλοκτήτου 


ναυσὶ δεδήλωκε. 


ad Strab. t. iii. p. ὅ20. Xenoph. Anab. 
v, 4, 16. viii, 3. vi, 2, 17. 23. vii, 7, 15. 
Hom. Il. v, 667. τὸ μὲν οὔτις ἐπεφράσατ᾽, 
οὐδ᾽ ἐνόησεν, μηροῦ ἐξερύσαι δόρυ μείλινον, 
ὕφρ᾽ : éviflain, σπευδόντων. Isque usos in- 
primis frequens apud seriores scriptores, 
exquisitiora queque smulantes, ut apud 
Heliod. p. 145, 24. Bourd., ubi ad εἰπόν- 
τος et ὑποδεξαμένον cogitandum αὐτοῦ. 
Conf. p. 155, 27. 179, 29. 187, 8. 199, 21. 
884, 19. 424, 33. 490, 3. 254, 9. 269, 10. 
apud Strab, srepissime, velut p. 646. V. 
Interpp. Gallicos t. iii. p. 465. not. 1., de 
Charitone autem Dorv. p. 354., de De- 
mosthene Wolf. ad Leptin. p. 271. 
εἰκάξεσθαι) Quod in superioribus mem- 
bris est ei ἐρημωθείη, λειφθείη ὃ δὲ, in altero 
membro exprimitur verbis τῶν ᾿Αθηναίων 
τὸ αὐτὸ τοῦτο παθόντων, i. e. εἰ οἱ ᾿Αθηναῖοι 
---χάθοιεν.  Infinitivus εἰκάζεσθαι pendet 
ex οἶμαι, verba καίτοι---ὅποδεεστέρα (fort. 
cum Bekkero leg. ὑποδεέστερα) in paren- 
thesi posita, primarie denique sententie 
he sunt: Λακεδαιμονίων el ἦ πόλις ἐρημω- 
θείη, λειφθείη δὲ τά τε ἱερὰ καὶ τῆς κατα- 
σκευῆς τὰ ἐδάφη, πολλὴν ἂν οἶμαι ἀπισ- 
τίαν εἶναι" ᾿Αθηναίων δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο 
παθόντων, διπλασίαν ἂν τὴν δύναμιν elxá- 
ἕεσθαι. Totius igitur loci heec interpretatio 
est: *Nam si Lacedaemoniorum urbs de- 
soletur, et sola templa, areeque supellec- 
tilia (i. e, edificia privatorum) relinquan- 
tur, existimo multos posterorum longo 
temporis progressu de illorum potentia 
valde dubitaturos, neque credituros tan- 
tam fuisse, si cum pristina illorum gloria 


Τοξότας γὰρ πἄντας πεποίηκε τοὺς προσ- 


conferatur. Licet enim de quinque Pe- 
loponnesi partibus duas possideant, toti- 
usque principatum obtineant, multisque 
Sociis extra Peloponnesum imperent ; 
tamen constat, eorum potestatem inferi- 
orem visum iri, quia nec cormdificata est, 
nec templis ornatuque magnificie instructa, 
sed antiquo Grecie more Jegarim con- 
dita habitatur. Sed si Atheniensibus 
idem contingeret, ex manifesta urbis di- 
rue specie potentiam duplo majorem, 
quam est, visum iri existimo." Citat par- 
tem h. 1. Suidas in v. πολυτελέσι, ubi 
exscripsit scholiasten. Eodemque spec- 
tant idem et Photius in κώμην. Sequentia 
οὕκονν ἀπιστεῖν adscripta sunt in Anecd. 
Bekker. i. p. 57. 

elkoci.—errfikorra] Id habet ex Il. ii, 
510. 719. 

abUrepéra;] Pollux i, 95. αὑτερέτας (sic 
enim legendum). οὕτω γὰρ Θουκυδίδης 
ὠνόμασε τοὺς καὶ ἐρέττοντας καὶ ἀπομαχο- 
μένους. Suidas: ὁπλίτης ὧς μὴ ἐρέσσων 

era; παρὰ Θουκυδίδῃ" ὁ δὲ ναύ- 

τὴν és κοινωνὸς τῆς εἰρεσίας παραλαμβά- 
νεται.  Expressit h.l. imitando Procop. 
B. V. i, 2. δισχίλιοι ἔπλεον, αὐτερέται 
πάντες" περίνεως ἦν ἐν αὐτοῖς οὐδείς. dem 
B. G. iv, 20. περίνεως δ' οὐκ ἦν ἐν τούτῳ 
τῷ στόλῳ, ἀλλ᾽ αὐτερέται πάντες. 

τοξότας] V. Hom. 1]. ii, 720. Paulo 
ante junge δεδήλωκεν ἐν ταῖς Φιλοκτήτον 
ναυσὶ, i. e. " indicavit in recensu navium 
Philoctetz,' ne ἐν ναυσὶ cum antecedenti- 
bus cohzrere putes. 
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ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


κώτους.  lligivsmg δὲ ovs εἰκὸς πολλοὺς ξυμπλεῖν ἔξω τῶν 
βασιλέων καὶ τῶν μάλιστα ἐν τέλει, ἄλλως τε καὶ μέλλον- 
τὰς πέλαγος περαιώσεσθαι μετὼ σκευῶν πολεμικῶν, οὐδ᾽ αὖ 
τὰ πλοῖα κατάφρακτα ἔχοντας, ἀλλὰ τῷ παλαιῷ τρότῳ 
ληστικάτερον παρισκευασμέναᾳ. Πρὸς τὰς μεγίστας οὖν 
καὶ ἐλαχίστας ναῦς τὸ μέσον σκοποῦντι οὐ «πολλοὶ φαίνονται 
ἐλθόντες ὡς ἀπὸ πάσης τῆς Ελλάδος κοινῇ τερπόμενοι. 

11. Αἴγιον δ᾽ ἦν οὐχ ἡ ὀλιγανθρωπτία τοσοῦτον ὅσον ἥ 


ἀχρηματία. 


] Citant Phot, Suidas, et 
Hesych.; in v. Hesychii tamen glossa 
alio spectat, ubi v. interpp. Conf. Phot. 
in πρωτόνεως, ibidemque Suid. Secundum 
hos grammaticos περίνεω sunt oi περιττοὶ 
καὶ ἔξω τῶν ὑκερησιῶν. 

Kw] Citant h. |. Phavorin. in ἐκτὸς, 
Thom. M. in fte verba ἔξω τῶν---τέλει. Zo- 
nar. dy τέλει" ἐν üpyj robs ἐν τέλει τιμῶν. 
Eadem Suidas sime loco. Fortasse ad 
eundem respexit Hesycb. v. robs ἂν τέλει, 
οἱ ἐν τέλει. Legitur sepissime ap. Tbuc. 
ut i, 10. iii, 36. v, 27. V. Duker. ad i, 58. 
Xenoph. H. Gr. iii, 5, 16. 

ἄλλως Te καὶ μέλλοντα] Accusativo 
participii uti etiam ibi libet Grecis, ubi 
subjectum participii certe ex parte inest 
in subjecto primarii verbi vel vicissim. iv, 
118. ἐκκλησίαν ποιήσαντας τοὺς στρατηγοὺς 
περὶ τῆς ἀν βουλεύσασθαι ᾿Αθηναίους, 
ut docuit Popp. Prol. t. i. p. 129. Ut 
priori loco dicere debebat, ἐκκλησίαν δὲ 
ποιησάντων τῶν στρατηγῶν--- βονλεύσασθαι 
᾿Αθηναίους, ita nostro, ἄλλως Te καὶ μελ- 
λόντων----χόντων. Inest autem περίνεως 
subjectum ex parte in subjecto participii 
μέλλοντας, sc."EAAgras, nam pars erant 
navigantium hi ipsi περίνεω. 

ker α — παρεσκευασμένα] 1. e. 
*bringing no decked vessels," sive, * not 
bringing decked vessels,' non, *bringing 
vessels furnished with decks. Quod nisi 
ita esset, articulus τὰ ante πλοῖα delen- 
dus esset, nam kar a et παρεσκευασ- 
μένα non sunt trahenda ad substantivum 
πλοῖα, Sed prsedicati loco sunt. Sic apud 
Lucian. Dial. D. 8. ἔχων τὸν πέλεκυν ótó- 
τατον, i. e. ' baving the axe exceedingly 
sharp :' ubi v. Popp. p. 27. 

τὸ μέσον] Eustath. ad Hom. Tl. p. 260. 
Rom. ἐπεὶ γάρ, φασι, περὶ μὲν τοῦ Φιλο- 
κτήτου ἐν τοῖς δξῆς εἶπεν, ἐκ πεντήκοντα 
ἐροτῶν εἶναι τὰς αὐτοῦ ras. Περὶ δὲ 
Βοιωτῶν, ὅτι ἐξ ἑκατὸν εἴκοσιν αὐτοῖς 
ἑκάστη ναῦς, δῆλός ἐστιν ἐμφῆναι βουλό- 
μενος τὴν πληθὺν ἐκ τῆς ἀμφοῖν τούτων 
συνθέσεω:. "Ea: γὰρ κατὰ τὸν Θουκυδίδου 
κανόνα τὸ μέσον τοῦ πλείονος καὶ ἐλάττονος 


Τῆς γὰρ τροφῆς ἀπορίᾳ σόν τε στρατὸν 


λαβόντα τεκμαέρεσθαι, πόσοι δύνανται el- 
ναι τῷ ἀριθμῷ ol τοῦ πλήθονε. *O καὶ 
ποιοῦντες οἱ “Ομηρινοὶ εὑρίσκουσιν ὑπὲρ 
δέκα μυριάδας συναγομένην τὴν πληθύν. 
Ἐπεὶ γὰρ, ὧς ἐν τῇ Βοιωτίᾳ δηλοῦται, al 
νῆες ὑπὲρ χιλίας, μέσον δὲ τοῦ πεντή- 
κοντα ἀριθμοῦ καὶ τοῦ ὀκατὸν εἴκοσιν 
ὃ ὀγδοηκονταπέντε, πολυπλασιασθεὶς ὅ 
ὀγδοηκονταπέντε ἐπὶ τὸν ἀριθμὸν τῶν 
νηῶν μετρεῖ τὸ τῶν ἐμπλεόντων πλῆθος 
ὑπὲρ μυριάδας ὃν δέκα, ὡς καὶ προείρηται. 
Conf. p. 329.  Accuratius etiam scholia 
Veneta computationem instituunt, qus v. 
ad Il. ii, 488. conf. Schol. Wassenbergh. 
ad Il. ii, 494. Eadem habet Schol. Lips. 
MS. ad h. v.—Schol. Thuc. ad h.l. μέσον 
τῶν ἑκατὸν εἴκοσι καὶ τῶν πεντήκοντα 
ἐστὶν ὁ ὀγδοηκοστὸς πέμπτος. ΣΣυνάγεται 
οὖν ὁ τῶν χιλίων διακοσίων νεῶν, τῶν ày- 
δρῶν ἀριθμὸς μνριάδων δέκα καὶ δισχιλίων, 
i.e. medium numerum quf&erenü compa- 
ret numerus 85, hic enim est medius inter 
120 et 50. Inde cum 1200, accuratius 
1186 naves fuerint ; efficitur totius exer- 
citus summa 102,000 hominum. V. Heyn. 
ad Hom. Il. ii, 122. 493. t. iv. p. 215. 287. 

ὧ-:---πεμπόμενοι) i. e. *uot ex omni 
Grecia missi, * when we consider that 
all Greece took a part in this expedition." 
Ita etiam Latini, ut Liv. xxxviii, 24. *ne 
eam quidem, ut amans, gratuitam," i. e. 
*as one should have expected from a 
lover. Sensus particule ita usurpate 
non reddi potest, nisi per circumscrip- 
tionem. "V. Buttm, Gr. $182. not. 5., ubi 
idem usus particule, accusativis et geni- 
tivis participiorum juncte, et Mattb. Gr. 
ἃ 868., ubi in universum particule cum 
partic. juncte usus illustratur. 

ll. αἴτιον --- ἀχρηματία] Hermog. d. 
Meth. c. 18., qui omittit τοσοῦτον. 

τόν Te στρατὸὺν---ἀπειδὴ 96) Respon- 
dent sibi re et δὲ, ut alios locos quoque 
explicandos esse docuit Haack. Certe 
bic xal ante ὅσον ἤλπιζον ad τε referri 
nequit, ut quod modo illustret notionem 
vocis ἐλάσσω: *'exercitum minorem et 
quantum inde sperabant se sustentaturos.' 


ἨΥΓΓΡΑΦΗ. 


ἐλάσσω ἤγαγον καὶ ὅσον ἤλπιζον αὐτόθεν πολεμοῦντα βιο- 
΄ 4 A ^ 9 / / 4 4 ^. / 
τεύσειν, ἐπειδὴ δὲ ἀφικόμενοι quy m ἐκράτησαν, (δῆλον δέ " 
τὸ γὰρ ἐρυρνὰ σῷ στρατοπέδῳ οὐκ ἂν ἐφειγίσαντο,) φαίνονται 
δ᾽ οὐδ᾽ ἐνταῦθα πάση τῇ δυνάμει γρησάμενοι, ἀλλὰ πρὸς 
γεωργίαν τῆς Χερσονήσου τραπόρνενοι καὶ ληστείαν τῆς τρο- 
^v ? / * hj! "“ ς “ 9. — tr , 
φῆς ἀπορίᾳ.  " H, καὶ μᾶλλον οἱ Τρῶες αὐτῶν διεσπαρμένων 
v& δέκα ἔτη ἀντεῖχον βίᾳ, τοῖς ἀεὶ ὑπολειπομένοις ἀντίπαλοι 
ὄντες. Περιουσίαν δὲ εἰ ἦλθον ἔχοντες τροφῆς καὶ ὄντες 
ἀθρόοι ἄνευ ληστείας καὶ γεωργίας ξυνεχῶς τὸν πόλεμον 
διέφερον, ῥᾳδίως ἄν μάχη κρατοῦντες εἷλον, οἵ γε καὶ οὐκ 
, 9 / -“Ὃ 9 , ^e 
ἀθρόοι, ἀλλὰ μέρει τῷ ἀεὶ παρόντι ἀντεῖγον. ΠΟολιορκίᾳ δ᾽ 
ἂν προσκαθεζόμενοι ἐν ἐλάσσονί τὸ γρόνῳ καὶ ἀπονώτερον τὴν 


I. 10, 11. 25 


Si kal ad re relatum volnisset, Thuc. scrip- 
isset Tbv στρατὸν ἐλάσσω τε ἤγαγον καὶ 
ὅσον, etc. 

βιοτεύσε.») Hesycb. in βιοτεύειν. 

Φπειδὴ δὲ — ἐκράτησαν --- φαίνονται δὲ] 
Thiersch. in Act. Philol. Monac. t. iii. p. 
284. Victores si extiterant, ait, non opus 
habebant castra munire; contra, si victi 
erant, illis munimentis opuserat; et victos 
Grecos esse perhibet, cum primum ad 
Mysis litora appulissent, usus loco Pin- 
dar. Ol. iz, 109., ubi de Patroclo est : 
ἔστα σὺν ᾿Αχιλλεῖ μόνος, ὅτ᾽ ἀλκᾶντας 
Δαναοὺς τρέψαις ἁλίαισιν πρύμνας Τήλεφος 
ἔμβαλεν. Secutum est, pergit, ad ipsa 
Troje litora prelium anceps, de quo 
Cypria, in quorum argumento (Bibl. d. 
Alt. Liter. t. i. inedit. p. 95. ad fin.) hec 
Sunt: ἔπειτα ἀποβάντας αὑτοὺς els Ἴλιον 
εἴργουσιν oí Τρῶες καὶ θνήσκει Πρωτεσίλαος 
ὅφ' Ἕκτορος. Res aflictas Achilles re- 
parat : ἔπειτα ᾿Αχιλλεὺς αὐτοὺς τρέπεται, 
ἀνελὼν Κύκνον τὸν IIoceiBGvos, nec tamen 
nisi nocte insecuta, nam T'rojani nectem 
ante urbem transegerapnt, ot Joh. Tzetz. 
in Ántehom. 255. Non igitur putat du- 
bium, quin victos putaverit Thucydides, 
Scribendumque sit ἐπεὶ δὲ ὁ a», 
*cum appulissent, pugna superati sunt. 
Ejus rei argumentnm, quod castra muni- 
mentis circumdederant.—Nihil opos emen- 
datione. Cum advenissent ad litas ΜΙ γα, 
opus victoria erat, ut navibus appuleis 
castra munire et firmiter in hostili terra 
consistere possent: nam ne appellere 
quidem castraque vello circumdare pote- 
rant sine pugna.  Secutum igitur est pre- 
lium, in quo cecidit Protesilaus: τόρ δ᾽ 
ἔκτανε Δαρδανὸς ἀνὴρ, Νηὸς ἀποθρώσκοντα 
πολὺ πρώτιστον ᾿Αχαιῶν. Hom. Il. ii, 701. 
Proelium restituit Achilles. (Pindari lo- 
cum male huc retulit Thierschius, ut quo 


prelium alio tempore locoque commissum 
memoretur, ut docent interpp.) Vid. 
Procli Chrestomatb. p. ix. Bekk. Tandem 
vicerunt Greci, id quod patet ex ejus- 
dem verbis insequentibus, qua adscribere 
Thiersch. debebat : ἔπειτα ᾿Αχιλλεὺς αὐτοὺς 
τρόπεται ἀνελὼν Κύκνον τὸν Τ|ιοσειδῶνος. 
Καὶ τοὺς νεκροὺς ἀναιροῦνται, καὶ διαπρεσ- 
βεύονται πρὸς τοὺς Τρῶας, τὴν Ἑλένην καὶ 
τὰ κτήματα ἀπαιτοῦντες. ᾿ς δὲ οὐχ ὑπή» 
κουσαν ἐκεῖνοι, ἐνταῦθα δὴ τειχομαχοῦσιν. 
Ἕπειτα τὴν χώραν ἐπεξελθόντες πορθοῦσι 
καὶ τὰς περιοίκους πόλει. Ἰὰ quod^certe 
non potuissent suscipere, nisi victores 
pugna excessiseent. ld an nocte interve- 
Biente factum sit necne, nihil interest. 
Conf. Boeckh. ad Pind. Ol. ix, 76. vol. ii. 
P. ii. p. 192. Recte igitur schol. Thucyd. 
μάχῃ ἐκράτησαν τῇ τῆς ἀποβάσεως εἰς τὴν 
ξηρὰν τῶν νεῶν, ἐν f Τιρωτεσίλαος πίπτει, 
et, ἔρυμα λόγει νῦν οὐχ ὅπερ ἐν τῇ ἡ λέγει 
Ὅμηρος (Il. vii, 448.) γενέσθαι, ἀλλὰ πρό- 
τερον διὰ τὰς τῶν βαρβάρων ἐκιδρομάς. 
Recte &utem constitoit h. |. Βαυθτ., verbis 
δῆλον---ἐτειχίσαντο pro pareuthesi habitis 
seclusisque. V. Herm. ad Vig. p. 786. 
Particula δὲ post particulas temporales ἃ 
Grrecis in. apodosi sspissime infertur: v. 
Herm. ad Vig. p. 785. 845. Thuc. ii, 65. 
ἐπεὶ ὃ πόλεμος κατέφτη, à δὲ Φαίνεται καὶ 
ἐν τούτῳ προγνοὺς τὴν δύναμιν. V. Bredov. 
ad h. I. 
διέφερον) i. e. * usque ad exitum per- 
tulerunt. 3. Dionys. Α. R. ii, 41. Ci- 
tant ἃ. l. Phavorin, Suid. Zonar. iu διέφε- 
pov: ὑπέμενον, ἐπιμελῶς ἐξήνυον, διήνυον, 
qui exscripserunt Scholiasten. Paulo ante 
t βίᾳ com Heackio comma posui, cum 
116 vox non significet * viribus,' sed * im- 
petu,' * vi,' cujas contrarium h. 1, dolus 
cogitari potest. 


ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


Τροίαν εἷλον. ᾿Αλλὰ δι ἀχρηματίαν τὰ τε πρὸ τούτων 
ἀσθενῆ ἢ 3» καὶ αὐτά γε ὃὴ ταῦτα ὀνομιαστότατα σῶν πρὶν 
γενόμενα δηλοῦται τοῖς ἔργοις ὑποδείστερα 0 ὄντα τῆς φήμης 
καὶ τοῦ νῦν περὶ αὑτῶν διὰ τοὺς ποιητὰς λόγου κατεσχη- 
χότος. 

19. ᾿Επεὶ καὶ μετὰ τὰ Τρωϊκὼ ἡ Ἑλλὰς ἔφι μετα- 
γίστατό τε καὶ κατῳκίζετο ὥστε μὴ ἡσυχάσασα αὐξηθῆναι, 
G T$ γὰρ ἀναχώρησις σῶν ᾿Ἑλλήνων ἐξ Ἴλιίου χρονία gero- 
pám πολλὰ ἐνεόχμιωσε, καὶ στάσεις ἐν ταῖς “όλεσιν ὡς ἐπὶ 
πολὺ ἐγίγνοντο, ἀφ᾽ ὧν ἐκπίπτοντες τὰς «όλεις ἔχτιζον. 
Βοιωτοί τε γὰρ οἱ γὺν ἑξηκοστῷ 6 ere μετὰ Ἰλίου ἅλωσιν ἐξ 
" Aerne ἀναστάντες ὑπὸ Θεσσαλῶν τὴν γῦν μὰν Βοιωτίαν, πρό- 
τερον δὲ Καλμηΐῖδα γῆν κωλουμένην à φκισαν" ἦν δὲ αὐτῶν καὶ 
ἀποδασμιὸς πρότερον ἐν v5 γῇ TOUT, ap ὧν καὶ ἐς Ἴλιον 
ἐστράτευσαν᾽ Δωριῆς τε ὀγδοηκοστῷ t ἔτει ξὺν Ἡρακλείδαις 
Πελοπόννησον ἔσχον") μόλις T$ ἐν πολλῷ χρόνῳ ἡσυχάσασα 
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ἡ Ἕλλας βιβαίως χαὶ οὐκέτι ἀνισταρμένη ἀποικίας ἐξέπεμ.- 


n: 


Σ Ἴωνας μὲν ᾿Αθηναῖοι καὶ γησιωτῶν τοὺς πολλοὺς 


vy ? ’ S N , X ^ 
ὄκισαν, Ἰναλίας δὲ xai Σικελίας τὸ πλεῖστον Πελοποννήσιοι 


18. ἐκεὶ καὶ ---ἀξέπεμπε) Apodosis ad 
verba ἐπεὶ---κατῳκίζετο incipit verbis μό- 
Jus Te ἐν πολλῷ χρόνῳ, etc. Vulgo punc- 
tum ponunt post αὐξηθῆναι, nec verba $ Te 

ov in parenthesi ponant, sed uó- 
λατε TÉ referunt ad fj re γὰρ, etc. 

μὴ ἡσνχάσασα αὐξηθῆναι) i. e. 
PS M ἡσυχάσασα, μὴ αὐξηθῆναι. Itidem 
in verbis, i, 141. ὅταν μήτε βουλευτηρίῳ 
él χρώμενοι παραχρῆμά τι ὀξέως ἔπιτε- 
λῶσι, πάντες τε ἰσόψηφοι ὄντες, καὶ οὐχ 
ὁμόφυλοι, τὸ ἐφ᾽ ἑαντῶν ἕκαστος σεεύδει, 
negatio in μήτε et ad χρώμενοι et ad ém- 
φτελῶσι roferenda. Neque secus in verbis, 
iv, 196. οὔτε γὰρ τάξιν ἔχοντες αἰσχυν- 
θεῖεν ἂν λιπεῖν τινὰ χώραν βιαζόμενοι ne- 
gatio et ad ἔχοντες et δὰ αἰσχυνθεῖεν ἂν 
perünet. Id plerumque fit, ut ubi verbo 
finito additum est participium, et utrum- 
que negationem adjunctam habet, tamen 
nonnisi semel ponatur. V. Popp. Obs. 

et. 

P. νώχμωσε Vulgo ἐψεώχμωσε. Alte- 
rum recte dederunt Haack. et Bekker. e 
codd. B. F. H. h. g. ἐνεώόχμωσε insidere 
etiam Suid vol. i. p. 742. id verbum ex 
hoc ipso loco, ut videtur, afferenti, monuit 
Dindorf. Schol. Lucian. t. v. p. 175. χρόνον 
δηλωτικὰ τὰ τρία ταῦτα ἐπιῤῥήματα" “πέρυ- 
σιν, τῆτες, νέωτα. ᾿ς οὖν ἀπὸ τοῦ χθὲς 


γίνεται χθεσιμὸν, οὕτως ἀπὸ τοῦ τῆτες, τη» 
vwór. Σημαίνει δὲ τὸ ὀπέτειον, ἤτοι τοῦ 
αὐτοῦ Érovs. Τὸ δὲ (νεοχμὸν) τὸ καινὸν 
σημαίνει, ἀφ᾽ « οὗ καὶ ῥῆμα τὸ νεοχμῷ" καὶ 
ἔστιν ἀπὺ τοῦ νέον καὶ τοῦ ἔχω, γεοχὸν, 
καὶ νεοχμὸν πλεονασμῷ τοῦ μ χρῆται τῇ 
λέξει Θουκυδίδης. 

"Aprns] Schol. "Aprn, πόλις Θεσσαλίας, 
ἀφ᾽ 5s ὠνόμασται κατὰ μετοικίαν» καὶ 7) ἐν 
Βοιωτίᾳ "Apre, νῦν Χαιρώνεια καλεῖται. 
Arne Thessalica regio erat et urbe, (v. 
Diod. iv, 167.) in Magnesia sita intra 
Peli fines, Pagassum sinum et lacum 
Bebeidem: v. Schónemann. Geogr. 
Hom. p. 76. Stephan. Byz. hanc Amen 
Thessali Baoticse ejusdem urbis nominis 
:ale coloniam vocat, cum potius hec ab 
illa originem duxerit. V. argum. huj. libri, 
et Heyn. ad Hom. Il. t. iv. p. 292. 300. 
Citat h.l. Stepli. Byz. in Βοιωτία. Mox 
Q*war dedi pro goa», nam toto ἢ. 1. 
olxíl'ew οἱ κτίζειν usurpantur, habetque 
receptum verbum cod. Paris. A. 

ἐξέπεμπε) Vulgo ἐξέπεμψε. Codd. fere 
omnes prius nt, et recte quidem, 
quoniam in sequentibus de certis quibus- 
dam coloniis loquitur, hic autem de colo- 
niis in universum, qum longiori temporis 
tractu a variis populis in varias regiones 

mittebantur. V. Bened. ad b. l. 


BYTYLTDIPACH. 1. 1—1s. 21 


τῆς τε ἄλλης Ἑλλάδος ἔστιν ἃ χωρία. " πάντα d$ ταῦτα 
ὕστερον σῶν Τρωϊκὼν ἐκτίσθη. 

13. Δυνατωτέρας δὲ γιγνομένης τῆς Ἑλλάδος χαὶ τῶν 
γοημάτων τὴν κτῆσιν ἔτι μᾶλλον ἢ πρότερον ποιουμένης τὰ 
πολλὰ τυραννίδες ἔν ταῖς πόλεσι καθίσταντο, τῶν προσόδων 
ἐνειζόνων γιγνομένων * πρότερον δὲ ἦσαν tzi ῥητοῖς γέρασι 
πατρικαὶ βασιλεῖαι" ναυτικά τε ἐξηρσύετο ἡ "Ἑλλὰς καὶ 
τῆς θαλάσσης μᾶλλον ἀντείχοντο, Πρῶτοι δὲ Κορίνθιοι 
λέγονται ἐγγύτατα τοῦ νῦν τρόπου μεταχειρίσαι τὰ περὶ 
τὰς ναῦς καὶ τριῆρεις πρῶτον ἔν Κορίνθῳ τῆς Ἑλλάδος ἐν- 
ναυπηγηθῆναι. Φαίνεται δὲ καὶ Σαμίοις ᾿Αμεινοκλῆς Ko- 
ρίνθιος ναυπηγὸς ναῦς ποιῆσας φέσσαρας. "Era δ᾽ ἐστὶ 
μάλιστα τριωκόσια ἔς τὴν τελευτὴν τοῦδε τοῦ πολέμου ὅτε 
᾿Αμεινοκλῆς Σαμίοις ἦλθε. Ναυμαγία τε παλαιτάτη ὧν 
ἔσμεν γίγνεται Κορινθίων πρὸς ἹΚερχυραίους. Ἔτη δὲ μά- 
λιστα καὶ ταύτῃ ἑξήκοντα καὶ διακόσιά ἔστι μέχρι τοῦ 


18. τυραννίδες} Ut Thengenis Megaris, 
Gelonis Syracusis, Anaxilsi Rhegii, Hip- 
pocli Lampsaci, et alise, ut Pisistratidarum 
Athenis. 

ἐπὶ ῥητοῖς γέρασι) Zonar. et Suidas in 
ὀπὶ ῥητοῖς, et schol. ad Arist. Ach. 61., 
ubi male est πέρασι. Hec exponunt 
Spanhem. ad Julian. Or. i. p. 128. Lamb. 
Bos. Obe. Crit, c. 8. Interpretare cum 
Valla, nt prius regna hereditaria erant 
et certis honoribus definita,' vel cum Ste- 
phano ad schol. t. ii. p. 492. Lips. * cer- 
tis honorariis preemiis,' — V erba πρότερον---- 
βασιλεῖαι non debent ita accipi, ac si. ex 
regia potestate hereditsria contiuuo ty- 
rannis orta sit; πρότερον latius patet et 
hanc sententiam efficit : * Monarchie ex- 
titit ea species, que dicitur tyrannis, cum 
olim ea ejus species in Gracia frequen- 
taretur, que contineretur regia heredi- 
taria potestate certis honoribus definita." 
Constat ex bistoria, temporibus heroicis 
Grecis populos tali regnorum forma usos 
esse, que regna post bellum Trojanum 
fere in democratias conversa, et in bis 
postea tyrannos subinde extitisse: quas 
conversiones attingit Aristot. Polit. iv, 
17. v, 4. et inprimis 10., ubi tantum non 
hunc Thucydidis locum interpretari vide- 
tur. lllum inter regium et tyrannicum 
statum mediom, popularem formam "εἴ 
conversionem Thocydides, ut in vulgus 
notam, non diserte exponit, sed universe 
significare aatis habet, Ita c. 18. de Spar- 
tana republica bene constituta ejusque 
constitutionis etate dicens, tacet de Ly- 


curgo. Unde temere suspicetur aliquis, 
eum que de Lycurgo ut auctore harum 
legum ferebantur, pro vanis et fabulosis 
habuisse. Monuit Wyttenb. ad Ecl. Hist. 
p.961. V.Feith. Antiq. Hom. ii, 2. p. 
105. Argent. Heeren. Ideen, vol. iii. P. i. 
C. 4. et 5. 

μεταχειρίσαι), Huc pertinent Anecd. 
Bekk. i. p. 207. Phot. Suid. in μεταχειρί- 
ἕξειν, et iterum Suidas in μοεταχειρίσαι, qui 
exscripsit Schol. Ad illa ναυπηγὸς, etc. 
respicit Dionys. p. 856. V. Uckert. 
Geogr. Gr. et Ron. t. i. p. 9. 

γανμαχία] Schol. Περιάνδρον ToU υἱοῦ 
Κυψέλον τυραννοῦντος Ἱορίνθον, διὰ τὸν 
φόνον τοῦ νἱέως αὑτοῦ, ὃν ἀνεῖλον ol Kep- 
κυραῖοι. Ἡ δὲ ἱστορία κεῖται κατὰ διέξοδον 
παρ᾽ 'Hpobóre, iii, 63. 
᾿ ταύτῃ] i. e. * ex qua illa pugna navalis 
commissa est." Soph. CEd. R. xal τίς xpó- 
vos τοῖσδ' ἐστὶν οὐξεληλυθώς ; i. e. * ex quo 
hzc gesta sunt ?' V. Matth. Gr. $ 388. 

páNora—éthkorra] Phot. et Suidas μά- 
λιστα (sc. numeralibus si jungitur) ἀντὶ τοῦ 
ἀκριβῶς ὁ Θουκυδίδης λαμβάνει. Itidemque 
hanc vocem numeralibus additam schol. 
ad Thuc. iii, 92. vii, 30. explicat κατ᾽ ἀκρί- 
βειαν. In Vigerilib. de Idiot. p. 416. ez- 
plicatur per * probablv about,' * admodum." 
At Bast. Ep. Crit. p. 37. Wiedeb. expli- 
cat per,' plus quam," * amplius, Taylo- 
rum secutus. Sed huic explicationi ad- 
versari videntur cum alii loci, tum Arrian. 
Exp. Al. v, 19. τό Te μέγεθος ἐθαύμαζεν 
ὑπὲρ πέντε πήχεις μάλιστα συμβαῖνον, ubi 

α neque * amplius, neque * plane" 
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αὐτοῦ γρόνου. 


OOTKTAIAOT 


Οἰκοῦντες γὰρ τὴν πόλιν οἱ Κορίνθιοι ἐπὶ 
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σοῦ ἰσθμοῦ ἀεὶ δή ποτε ἐρυπόριον εἶχον, τῶν Ελλήνων τὸ 

αν *À A d 3 Ἁ 

OA κατὰ γῆν τὰ *A&iw ἢ κατὰ θάλασσαν, τῶν τε ἔντος 
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Πελοποννήσου καὶ τῶν ἔξω, διὰ τῆς ἐκείνων παρ᾽ ἀλλήλους 
, YT e N ^. 

ἐπιρυισγόντων, χρήμασί τε δυνατοὶ ἤσαν, ὡς καὶ τοῖς τα- 


λαιοῖς ποιηταῖς δεδήλωται " 
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ἀφνειὸν γὰρ εἐπωνομασῶᾶν TO 


χωρίον. ᾿Ἐπειδή τε οἱ Ἕλληνες μᾶλλον &zAaiQoy, τὰς ναὺς 
κτησάμενοι τὸ ληστικὸν καθἤρουν" καὶ ἐμπόριον παρέχοντες 
ἀμφότερα δυνατὴν ἔσχον χρημάτων προσύόδῳ τὴν πόλιν. 
Καὶ Ἴωσιν ὕστερον πολὺ γίγνεται ναυτικὸν ἐπὶ Κύρου ΠΕερ- 


C exactly five ella") significare potest. 
gitur Vigeri ratio approbanda esse videri 
0ssit, quam etiam Herm. silentio ad illum 

Ocum servato sequi videtur. Cum Tay- 
loro statuente a esse * plus,' *am- 
plius quam,' sed ὁμοῦ, que vox et ipsa 
jungitur numeralibus, esse * minus quam," 
* circiter, facit etiam Thiersch. Gr. p. 
407. 4.quo allatum exemplum e Plat. Crit. 
p. 112. ». Steph. πολεμεῖν ἤδη κατὰ τὰ 
br», περὶ δύο μάλιστα ὄντας μυριάδαρ pro- 
bat, has omoes rationes deserendas esse, 
et illam, ex qua μάλιστα pro * amplius 
quam,' et ex qua pro ' fere sive " circiter, 
et ex qua pro 'plane' accipitur. Mihi 
certum est, μάλιστα interpretandum esse 
* ferme," * surely," *assuredly,' *certainly.' 
Eundem sensum nonnullis locis aseequaris 
interpretando, * non minori numero quam." 
Certe si *circiter' explicare velis, repug- 
nat locus Platonicus, ubi cum περὶ δύο 
scriptum legatur, prepositione ista idem 
expressum eeset, quod adverbio μάλιστα. 
Apta contra prorsus est hec interpretatio, 
* which were certainly about two thou- 
sand men strong,' eademque in alios locos 
omnes quadrat, firmaturque formula in- 
terrogandi, πηνίκα μάλιστα ; quam Buttm. 
Ind. ad Plat. Dial. 4. s. v. μάλιστα reddit 
verbis * when then exactly?' i.e. ut 
opinor, * when then, in order to deter- 
mine the time exactly?! Neque raro et 
μάλιστα, et apud Latinos ' maxime' in 
responsionibus est, hoc sensu : “ ita est,' 
* certe, “ certainly,' * yes," * assuredly.' 

ἐμπόριο»] Eustath. δὰ [l. ii. p. 290. 
Rom. (quem exscripsit Phavorin. in Kópu- 
os, ) et Strab, viii, p. 6580., item Aristid. 
Joco ἃ Casaubono adscripto. 

vonyrais] V. Homer. Il. ii, 570., ubi 
Schol. Lips. Ms. nostri loci mentionem 
facit. 

ἐπλώϊζον)] Vulgo ὀπλωΐζοντο. Prius 
habent codd. Α. E. F. G. H. I. K. a. c. e. 
h. Lehner, in Act. Phil. Mon. t. iii. p. 12. 
banc proponit ἃ, l. distinctionem: heb 


τεοῖ Ἕλληνες μᾶλλον ὀπλωΐζοντο, τὰς ναῦς 
κτησάμενοι" τὸ λῃστικὸν καθήρουν, καὶ ἐμ- 
πόριον, etc., ut τὸ λῃστικὸν, etc. apodosin 
efficiant. Ita jam Levesq. Sed articulus 
τὰς ante ναῦς indicat jungendum esse, 
Tàs ναῦς --καθήρουν, sensus enim articuli 
est, *illas naves, quas dixi! Nam ad 
Grrecos κτησάμενοι si referendum esset, 
ita ut jungeretur ἐσλαΐζοντο τὰς ναῦς κτη- 
σάμενοι, non haberet articulus, unde ex- 
plicaretur, sed sine eo γαῦς positum ἃ 
scriptore videremas, Igitur καθήρουν mu- 
tato subjecto referendum ad Κορίνθιοι, qui 
paulo superius legebantur, ut verborum 
éxA ditor et pov varia subjecta sint. 
Dixerat autem paulo ante de navibus Co- 
rinthi fabricatis. Similis subjectorum va- 
riatio extat his locis: ii, 8. φυλάξαντες 
ἔτι νύκτα καὶ αὐτὸ τὸ πορίορθρον (Pla- 
ει 866) ἐχώρουν ἐκ τῶν οἰκιῶν ὀπὶ αὑτοὺς 
(contra Thebanos), ὅπω: μὴ κατὰ φῶς 
θαρσαλεωτέροις οὖσι προσφέρωνται, καὶ 
σφίσιν ἐκ τοῦ ἴσου γίγνωνται (Thebani), 
li, 79. iii, 16. init. iii, 62. init. iv, 47. init. 
Conf. ad i, δ]. Non igitur opus erat, ot 
Evers. d. Procm. Thuc. (v. Lehner. 1.1. 
p. 18.) verba οἱ Ἕλληνες ejici juberet. 

ἀμφότερα) Vulgo ἀμφότεροι. Prius offe- 
runt codd. A. B. E. H. N. a. b.c. f. g. h. 
Suidas, qui buc respicere videtur: ἀμφό- 
Tepa, ἀντὶ ToU κατ᾿ ἀμφότερα Θουκυδίδης. 
Potest autem hoc vocab. duplice ratione 
explicari, vel cum Palmerio Exerc. p. 44. 
*mercatum prebentes utrisque Greco- 
rum, tum iis qui ab ZEgmo, tum qui ab 
Ionio veniebant Cenchreas et Lechseam ; 
vel Grecis tam intra, quam extra isthnum 
babitantibue, quod paulo ante legitur : 
τῶν Te ἐντὸς ἸΙελοκοννήσον, καὶ τῶν ἔξω. 
Accedit tertia ratio hsc, ut vertas, * et 
mari et terra. Mox de forma υἱέος v. Lo- 
beck. ad Phrynich. p. 68. Preferunt eam 
vulgate per ὦ, tum Thom. M. p. 866. et 
Schol. Lips. Ms. ad Il. v, 266., tam Thuc. 
codd. meliores. 
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σῶν πρώτου βασιλεύοντος καὶ Καμβύσου TOU υἱέος αὐτοῦ, 
Τῆς T$ καθ᾽ ἑαυτοὺς θαλάσσης Κύρῳ πολεμοῦντες ἐκράτησάν 
vw, χρόνον. Καὶ Πολυκράτης Σάμου τυραννῶν ἐπὶ Καμ- 
βύσου ναυτικῷ ἰσχύων. ἄλλας τε τῶν γήσων ὑπηκόους ἐποιἤ- 
σατο, καὶ Ῥήνειαν ἑλὼν ἀνέθηκε τῷ Απόλλωνι τῷ Δηλίῳ. 
Φωκαῆς τε Μασσαλίαν οἰκίζοντες Καρχηδονίους ἐνίκων ναυ- 
μαχοῦντες " 

14. Avva Ta TOTO, yàg ταῦτα τῶν γαυτικῶν ἣν. Φαίνεται 
δὲ καὶ ταῦτα “ολλαῖς γενεαῖς ὕστερα γενόμενα σῶν Τρωϊκῶν 
φριήρεσε μὲν ὀλίγαις χρώμενα, πεντηκοντόροις δ᾽ ἔτι καὶ 
τλοίοις μακροῖς ἰξηρτυμένα ὥσπερ ἐκεῖνα. λίγον τε πρὸ 
τῶν Μηδικῶν καὶ τοῦ Δαρείου θανάτου, ὃ ὃς μετὰ Καμβύσην 
Περσῶν ἐβασίλευσε, τριήρεις migí τε Σικελίαν τοῖς φυράννοις 
ὃς πλῆθος i ἐγένοντο καὶ Κερκυραίοις. Ταῦτα γὰρ s σελευταῖα 
πρὸ τῆς ἘΞερξου στρατείας ναυτικὰ ἀξιόλογα ὃ $y "rj Ἑλλάδ, 
κατέστη. Αἰγινῆται yàg καὶ ᾿Αθηναῖοι καὶ εἴ τινες ἄλλοι 
βρα χέα ἐκέκτηντο, καὶ τούτων τὰ τολλὰ πεντηκοντόρους " 
ὀψέ τε ἀφ᾽ οὗ ᾿Αθηναίους Θεμιστοκλῆς $ 678/05) Αἰγινήταις 
πολεμοῦντας, καὶ ἅμα TOU βαρβάρου προσδοκίμιου ὃ ὄντος, 
τὰς ναῦς ποιήσασθαι αἷσπερ καὶ ἐναυμάχησαν" καὶ αὗται 
οὕπω εἶ: χον διὰ πάσης καταστρώματα. 

15. Τὰ μὲν οὖν γαυτικὰ τῶν Ἑλλήνων τοιαῦτα 2», τὰ τε 
ταλαιὰ καὶ τὰ ὕστερον γιγνόμενα. Ἰσχὺν δὲ τεριεποιή- 
σαντο δῥυως οὐκ ἐλαχίστην οὗ προσσχόντες, αὐτοῖς χρημάτων 
v5 προσόδῳ καὶ ἄλλων ἀρχῇ. ᾿Εαιπλέοντες, γὰρ τὰς γήσους 
κατεστρέφοντο, καὶ μάλιστα ὅσοι pA διαρκῆ εἶχον χώραν. 
Kara γῆν δὲ πόλεμος, ὅθεν τις καὶ δύναμις παρεγένετο, 
οὐδεὶς ξυνέστη᾽" πάντες δὲ ἦσαν ὅσοι xal ἐγένοντο πρὸς ὁμό- 
ρους τοὺς σφετέρους ἑκάστοις " καὶ ἐκδήμους στρατείας 


Σ. 13-—135. 


Ἴ V. Thuc. iii, 104. Herodot. iii, 
$9. 122. ibiq. Valcken. et de Rhenea 
Wessel. ad vi, 97. Mox de Phoceis Hero- 
dot. i, 166. ibiq. Schweigh., de Cartha- 
giniensibus Herodot. 1. 1. Justin. xliii, 6. 
et de Massiliensibus Eustath. ad Dionys. 
Perieget. 70. Harpocrat. s. v. Μασσαλία. 

14. περί τε Σικελία»---τυράννοις} peri- 
phrasis pro τυράννοις Σικελοῖς, ut i, $7. 
$9. 68. init. ii, 80. med. et alibi. 

Θεμιστοκλῇ:) "V. Herodot. vii, 144. 
ibiq. Valck. Polysn. i, 80, 64. Plut. V. 
Them. t. i. p. 446. Wech. C. Nep. V. 
Them. c. 2. 


15. epocoxórvres] Alii scribunt προσ- 
χόντες. V. Herm. ad Eur. Hec. 41. 

πάντε:---ἀγένοντο] Gr. Ar. Chr. Dan. 
b. i. et vett. edd. κάντες δὲ ὅσοι ἦσαν xal 
ἐγένοντο, quod Stephan. ita interpungen- 
dum censuit, ut comma poneretur post 
ἦσαν, cui tamen rationi quodammodo ob- 
stat καὶ ante éyéyovro. Popponi Obs. p. 
92. ἦσαν ex interpretatione irrepsisse vi- 
detur, ut legendum sit πάντες δὲ (vel γὰρ, 
nam ita habent EF. H. a.), ὅσοι xal ἐγέ- 

vorTo, πρὸς ὁμόρους robs σφετέρους éxác- 
τοις (8c. ἐγένοντο vel ξυνέστησα»). 


OOTKTAIAOT 


[πολὺ ἀπὸ τῆς ἑαυτῶν] ἐπ΄ ἄλλων καταστροφῇ οὐκ ἐξήεσαν 
οἱ Ἕλληνες. Οὐ γὰρ ξυνεστήκεσαν πρὸς τὰς μεγίστας 
“όλεις ὑπήκοοι, οὐδ᾽ αὖ αὐτοὶ ἀπὸ τῆς ἴσης κοινὰς στρατείας 
ἐποιοῦντο, κατ΄ ἀλλήλους ὃς μᾶλλον ὡς ἕκαστοι οἱ ἀσευ- 
γείτονες ἐπολέμου. Μάλιστα δὲ ἐς τὸν πάλαι ποτὲ γενό- 
μᾶνον πόλεμον Χαλκιδέων καὶ Ἐρετριέων, καὶ τὸ ἄλλο 
Ἑλληνικὸν ἐς ξυμμαχίαν ἑκατέρων διόστη. 

16. ᾿Επεγένετο δὲ ἄλλοις τε ἄλλοθι, κωλύματα μὴ 
αὐξηθῆναι, καὶ Ἴωσι, προχωρησάντων ἐπὶ μέγα τῶν πραγμιά- 
va» Κῦρος καὶ ἡ Περσικὴ βασιλεία ἸΚροῖσον καθελοῦσα καὶ 
ὅσα ἰντὸς Αλυος ποταμοῦ πρὸς θάλασσαν ἐπεστράτευσε καὶ 
τὰς ἐν τῇ ἠπείρῳ πόλεις ἐδούλωσε, Δαρεῖος δὲ ὕστερον τῷ 
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Φοινίκων ναυτικῷ κράτων καὶ τὰς νῆσους. 
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ἐφ᾽ ἑαυτῶν μυῦνον προυρώμενοι ἐς T6 τὸ σώμα καὶ ἔς TO τὸν 


πολὺ ἀπὸ τῇς ἑαυτῶν) Verba πολὺ ἀπὸ 
τῆς ἑαυτῶν ἐπ᾿ ἄλλων καταστροφῇ owittit 
cod. a. Verba πολὺ ἀκὸ τῇς ἑαυτῶν for- 
taseis abjicienda, quia nihil continent 
quod non jam iusit in ἐκδήμους στρατείας. 
Aug. Cass. Cl. eadem alio ordine scripta 
exhibent: ἐκδήμους στρατείας ἀπὸ τῆς 
δαυτῶν πολὺ, quod πολὺ simul abest ἃ 
Cassell. 

οὐδ' ab αὐτοὶ] Vulg. omittunt αὖ.  Pro- 
nomen autem referendum ad omnes Gre- 
cos, inprimis eos qui latent in μέγισται 
πόλεις. Particula αὖ recepta ex C. G. ἃ. 
c. et yp. Q. ἄν est in F. H. et marg. g. 

ἀπὸ τῆς ἴσης) Suidas: Θουκυδίδης οὐδ᾽ 
αὐτοὶ ἀπὸ τῆς ἴσης κοινὰς στρατείας ἐποι- 
οὔντος Οἷόν »» τῆς ἰδίας ἕκαστος οὐσίας 
τὸ φθάνον, ubi postrema verba significant 
idem quod τὸ éxíBaAAor, i. e. * the rate." 
V. schol. ad i, 99., ubi τὸ ἱκνούμενον àyd- 
λωμα illustratur per τὸ φθάνον et ἐπίβαλ- 
Aor, i. 6. " [ὃ portion. δδοῖς. vertit, 
* gquo jure, 'ex squo;' etenim hec 
verba ait contrarium significare ei rationi, 
qua est τῶν ὑπηκόων πρὸς τὰς μεγίστας 
πόλεις. Cum Suida et schol. codicum 
Keg. et Cass. alii explicant: ἀπὸ τῆς ἴσης 
συντελείας, i. e. ' perem contribuentes im- 
pensarum partem." Idque potius videtur, 
tum quod feminino usus est ἴσης, δὰ quod 
συντελείας necessario videtur supplendum 
esse, tum quod dicit κοινὰς στρατείας 
ἐποιοῦντο, que verba, ut de impensa in 
bellum facta cogitemus, cogunt. Eadem- 
que sententia Popponis, cujus hec verba 
sunt Prol. t. ii. p. 12. * Consociationes 
natura sua sdmodum inter se differebant, 


et triplicis maxime erant generis, qum 
quidem gener& nominibus ξυμπολιτεῖαι 
ἴσαι, ἄνισοι (iryeuovueal) οἱ ξυνοικισμοὶ 
distinguere placet. Nam εβαυϊβϑίπιδ sane 
erant ea federa, e quibus urbes federate 
domesücas res (τὰ οἰκεῖα) tam publicas 
(δημόσια) quam privatas (ἴδια) pro arbi- 
trio instituebant, in cominunibus (ἐν τοῖς 
Kowots) autem aequalibus omnes juribus 
fruebantur. Ibi igitur singule urbes ἐλού- 
θεραι, sibi solis vectigales (αὐτοτελεῖς), sui 


juris (αὐτόνομοι kal αὐτόδικοι, i. e. suas 


ips: leges scribebant et secundum eas in 
atria causas disceptabant); rixis ortis 
inter privatos judicia sequo jure (ἐπὶ 
τοῖς ἴσοις kal ὁμοίοις) subibant, publicas 
vero controversias per arbitros utrique 
liiganti amicos dirimebant ; de communi 
autem salute si delibersbatur, omnium 
suffragia paria erant (ἰσόψηφοι), omnes 
parem conferebant impensarum (ἀπὸ τῆς 
ἴσης κοινὰς στρατείας ἐποιοῦντο) et parem 
accipiebant prede partem (ἰσόμοιροι).᾽ 

ὡς ἕκαστοι) i. e. *civitates ut erant 
queque invicem finitime, ita mutuo beb- 
labant, Mox de Chalcidensium bello v. 
Herodot. v, 99. ibiq. Wessel. 

16. Κωλύματα μὴ αὐξηθῆναι] I. e. τοῦ 
μὴ αὐξηθῆναι, ut ap. Plat, de Rep. iii. p. 
407. c. ὥστε ὅπη αὕτῃ (nimia corporis 
cur&) ἀρετῇ ἀσκεῖσθαι xal. δοκιμάζεσθαι 
πάντη ἐμπόδιος, cum contra de Leg. viii, 
p. 832. 4. scripserit, αὕτη---ζήτησι:--ἀμ- 
πόδιος γίγνεται τοῦ μὴ καλῶς ἀσκεῖν τὰ 
περὶ τὸν πόλεμον ἑκάστους. Euthyd. 4 79. 
ὥστε παρὰ πᾶσὶν εὐδοκιμεῖν ἐμποδὼν σφίσιν 
εἶναι οὐδένας ἄλλους, etc. V. Heind. δὰ 
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πόλεις ῴκουν, ἐπράχθη τε ἀπ᾿ αὐτῶν οὐδὲν ἔργον ἀξιόλογον, 
Ἁ 


3 M » N , e€ ^- € / e M 
εἰ μὴ εἴ vi πρὸς περιοίκους τοὺς αὑτῶν ἑκάστοις. ΟἿ γὰρ 
A^ ^ 2 ’ ’ e 
ἐν Σικελίᾳ ἐπὶ πλεῖστον ἐχώρησαν δυνάμεως. Οὕτω «πα»- 


/ e t N 9 ^ X / / / . ed 
φαχόθεν ἡ “Ελλὰς ἐπὶ πολὺν χρόνον xcrSiy TO μοῆτε κοινῇ 
N x / / 
Φανερὸν μηδὲν κατεργάζεσθαι, κατὰ πόλεις τε ἀτολμοτέρα 
εἰναι. 
3 [4 e ^w 
18. ᾿Επειδὴ δὲ oí τε Αθηναίων τύραννοι καὶ οἱ ἐκ τῆς ἀλ- 
ε / , ^w N N M / e ^ 
λῆς Ελλάδος ἐπὶ χολὺ καὶ πρίν φτυραννευθείσης οἱ α΄λεισφοί 
^ A ^. e N 
καὶ τελευταῖοι πλὴν τῶν ἔν Σικελίῳ ὑπὸ Λακεδαιμονίων κατε- 
/ e Ἁ / v A! ^ ^ Lad ? / 
λύθησαν, (ἡ γὰρ Λακεδαίμων μετὰ τὴν κτῆσιν τῶν YOy ἐνοικού».- 
/ d " »y 
τῶν αὑτὴν Δωρίέων ἐπὶ πλεῖστον ὧν 1C[U6P γρόνον στασιάσασα 
y 
ὄμως ἐκ παλαιτάτου καὶ εὑνορνήθη καὶ ἀεὶ ἀτυράννευτος ἤν" 
Ν / A 9 / 
ἔτη γάρ ἐστι μάλιστα τετρακόσια καὶ ὀλίγῳ πλείω ἐς τὴν 
^ ^e / «T ^v δῷ 
τελευτὴν τοῦδε τοῦ πολέμου ἀφ᾽ οὗ Λακεδαιμόνιοι τῇ αὐτῇ 
^" » ἃ ^9 
πολιτείᾳ, χρῶνται, καὶ δι᾿ αὐτὸ δυνάμενοι καὶ τὰ ἐν ταῖς 
΄ . x N A ^v 
ἄλλαις πόλεσι καθίστασαν ἡ μετὰ δὲ τὴν τῶν τυράννων 
7 , ^"^ € 7 3 Ψ 9 e Ne 
κατάλυσιν ἐκ τῆς Ελλάδος oU πολλοῖς ἔτεσιν ὕστερον καὶ ἡ 
^ N / 
ἐν Μαραθῶνι μάχη Μήδων πρὸς ᾿Αθηναίους ἐγένετο. Δε- 
/ N xy , LA! "5 e / ^e 2 
κάτῳ δὲ ἔτει μετ᾽ αὐτὴν αὖθις ὁ βάρβαρος τῷ μεγάλῳ 


Plat. Cratyl. p. 110. etad i, 74. Mox de 
verbo ἐδούλωσε, i. e. *sibi subjecit, v. 
Popp. Prol. t. i. p. 185. 

17. δὲ àcpaA clas] Nihili est conjectura 
Lindavii Spicil. Crit. in Thuc. et Liv. init. 
scribentis δι᾽ ἀφανείας, vel αὔξειν ἀσφαλῶς 
δὶ ἀφανείαςς. Rectius idem dixit, οἰκεῖν 
esse dictum sensu verbi διοικεῖν, collatis 
ij, 97. iii, 87. Interpretare: * tyranni 
&utem quotquot erant in urbibus Grgcis, 
sui tantum rationem habentes, et corporis 
custodiendi, proprieque domus augendee 
€ quam tutissime poterant urbes rege- 

nt. 

el μὴ εἴ τι] Gr. Clar. Reg. et d. f. h. i. 
el μή Ti, itidemque cod. Zanett. Nihil 
mutandum: nam sic bis posita conjunc- 
tione el et Greci et Latini, quod notissi- 
mum est, velut Cic. Cat. ii, 4, 1. * Nisi 
vero si quis est, qui Catiline similes cum 
Catilina sentire non putet.' Eodem sensu 
dicas ei μὴ ὅ, τι. V. Abresch. Diluc. p. 
27. Pro el μὴ hoc sensu invenias etiam 
ὅτε μὴ et ὅτι μή. V. Heyn. ad Hon. t, vii. 
p. 180. Herm. ad Vig. p. 849. 908. 

' 18. ἐπειδὴ — μετὰ bà — τὴν κατάλυσιν» 
Hermogen. d. Method. c. 14. (1b.) Μακρὸν 
δὲ γίνεται ὑπέρβατον, ὁπόταν ἡ αἰτία éré- 
pas αἰτίας χρείαν ἔχῃ, οἷον" ἐπειδὴ δὲ οἵτε 


᾿Αθηναίων--- ὑπὸ Λακεδαιμονίων κατελύθη- 
σαν. Πῶς ὦ Θουκυδίδη ; ἡ γὰρ Λακεδαίμων 
---καὶ ἀεὶ ἀτυράννευτος ἦν. Alría» τῇϑ 
αἰτίαν ἀποδίδωσιν" ἔτη γάρ ἔστι μάλιστα--- 
καθίστασαν" εἶτα ὁπανέρχεται ἐπὶ τὴν ἀρ- 
χήν" μετὰ δὲ τὴν τῶν τυράννων κατάλυσιν. 
De re v. Herodot. v, 68. 72. ibiq. Valck. 
Thuc. i, 126. 127. Schol. Aristoph. Nub. 
97.—Quod Hermog. explicare studet, hoc 
est partim: protaseos primam sententiam 
alio modo post parenthesin repeti: qure 
enim dicta sunt verbis ὀπειδὴ δὲ---κατελύ- 
θησαν, iterum insunt in his, uerà δὲ τὴν 
τῶν τυράννων κατάλυσιν. Mox κτῆσιν pro 
vulgato κτίσιν prebent codd. longe plu- 
rimi, quod etiam sensus commendat : nam 
occuparunt Peloponnesum  Dores, non 
primi incoluerunt. "Verba ἐς τὴν---πολέ- 
pov adscripsit auct. anon. Vit. Thuc. $ 8. 

Δωριέων] 8b Heraclidis. V. Marx, ad 
Ephor. p. 56. 95. 

ἐπὶ πλεῖστον--- χρόνον] i.e. ἐπὶ πλεῖσ- 
To» χρόνων οὖς ἴσμεν, ' longissimo spatio 
temporum, quorum notitiam habemus." 
Seditiosa autem erat Sparta cum ob alias 
causas, tum propter bella cum Hoelotis 

ata. 

δεκάτῳ δὲ ἔτει) Anno ante Chr. N. 481. 
Nam de profectione Xerxis, non de pugna 
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στόλῳ ἐπὶ σὴν ᾿Ελλάδα δουλωσόμενος ἥλθε. Καὶ μεγάλου 
κινδύνου ἐπικρεμασθέντος οἵ τε Λακεδαιμόνιοι τῶν ξυμπολε- 
μησάντων ᾿Ελλήνων ἡγήσαντο δυνάμει τροὔχοντες, καὶ οἱ 
᾿Αϑηναῖοι ἐπ: ὄγφων τῶν Μήδων διανοηθέντες ἐκλιπεῖν τὴν πόλιν 
καὶ ἀνασκευασάμενοι ig τὰς ναῦς ἐμβάντες ναυτικοὶ ἐγέ- 
νοντο.  Kowg τε ἀπασάμενοι τὸν βάρβαρον ὕστερον oU 
πολλῷ διεκρίθησαν πρός τε ᾿Αθηναίους καὶ Λακεδαιμονίους 
οἵ τε ἀποστάντες βασιλέως “Ελληνες καὶ οἱ ξυμπολεμῆ- 
σαντες. Δυνάμει γὰρ ταῦτα μέγιστα διεφάνη " $C Y voy 
γὰρ oi μὲν κατὰ γῆν, oi δὲ ναυσί. Καὶ ὀλίγον μὲν χρόνον 
ξυνέμεινεν ἡ ὁμαιχμία, ἔπειτα δὲ διενεχθέντες οἱ Λακεδα;- 
μιόνιοι καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπολέμησαν μετὰ τῶν ξυμμάχων 
«ρὸς ἀλλήλους" καὶ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων εἴ τινές που 
διασταῖεν, πρὸς τούτους ἤδη ἐχώρουν. “Ὥστε ἀπὸ τῶν Μη- 
δικῶν ἐς τόνδε ἀεὶ τὸν πόλεμον τὰ μὲν σπενδόμενοι τὰ δὲ 
«ολεμοῦντες ἢ ἀλλήλοις ἢ τοῖς ἑαυτῶν ξυμμάχοις ἀφιστα- 
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Salaminia loquitur. Qoi cum Sardibus 
hiemasset, teste Herodoto, vii, 87., deinde 
versus Greciam progressus est, pugnaque 
Salaminia anno 480. commissa victus re- 
dit. Magis igitur cum ratione conveni- 
ebat scribi ὁνδεκάτῳ ἔτει. V. Scaliger. ad 
Euseb. Chronic. p. 100. et de Emend. 
Temp. v. p. 406. 

ἀνασκενασάμενοι)] Schol. τὰ σκεύη àva- 
λαβόντες. | Phavorin. τὸ γοῦν ἐξ οἰκίας els 
ὁτέραν οἰκίαν τὰ τοιάδε σκεύη (ἐπίπλα) με- 
φατιθέναι, μετασκευάσασθαί φασιν ol ᾽Αττι- 
κοί. Ὃ Θουκυδίδης λέγει' οἱ ᾿Αθηναῖοι 
διανοηθέντες ἐκλιπεῖν τὴν πόλιν, καὶ ἀνα» 
σκενασάμενοι ἐς τὰς ναῦς ἐμβάντες, ναυτι- 
κοὶ γένοντο, ἀντὶ τοῦ" ἐνέθηκαν ἀναβιβό- 
σαντες ἐπὶ νεῶν τὰ αὑτῶν σκεύη, ἔγουν τὰ 
eps χρεία» ζωῆς ὄντα. Ἐπὶ igitur contra- 
rium verbo κατασκευάζεσθαι, significans 
*to remove with ali his goods and 
chattels,' non, ut putavit Schol. ad ii, 17. 
verbo καταλύειν, quod est * deverti ali- 
quo.' Suidas et Phavorin. καταλῦσαι παρὰ 
Θουκυδίδῃ (i, 186.) ἐπὶ τῶν ὀχουμένων ἐπὶ 
ἅρματος" κατάγειν δὲ ἐπὶ νηὸς, i. e. qui 
devertuntur advecti curru καταλύει» di- 
cuntur ; qui navi, κατάγειν. Omnino verba 
scholiaste l.1. καταλύειν τὰ σκούη quid 
sibi velint, neque per se patet, cum illud 
verbum neutrum accusativo jungi non 
queat, neque Poppo docuit, qui ἢ. l. usus 
est Obs. p. 238. 

διεφάνη] Elegans est conjectura Ste- 
phani legentis δὴ ἐφάνη. Non raro δὴ cum 
verbis simplicibus, quse sequuntur, coales- 
cit, mutatum in δι᾽, ut docuit Hemsterh. 


ad Lucian. t. i. p. 887. Reitz. adde in- 
terpp. ad Greg. Cor. p. 478. 499. Iti- 
deruque Ernest. ad Xen. Mem. ii, 1, 34. 
pro d ey legit δὴ Kap, at Gott. ad b. j. 
Thucydidis διαιτήσῃ, ut quod verbum in 
repetita. liac narratione de Hercule Prodi- 
cio occurrat ap. Justin. Martyr. Apol. ii. 
V 197. Thirib Ἐπὶ hec conjectura 

alckenarii ad h. 1. Xenoph. p. 243. ed. 
Victor. Biécy. In marg. exemplaris, quod 
Mouachii extat, manu ipsius Victorii ad- 
scriptum, "yp. δὴ ἔσει. Abresch. Dilac. p. 
29. non probat Stephani emendationem, 
sed ita resolvendum διεφάνη tit, quasi 
scriptum sit, δυνάμει γὰρ ταῦτα μόγιστά 
τε ἦν καὶ διαφανέστατα.  Ipsumque illud 
verbum occurrit ii, 61. σῶμά τε αὕταρκεν ὃν 
οὐδὲν διεφάνη. iv, 108. τῆς ᾿Αθηναίων δυ- 
νάμεω:-- ὅση ὕστερον διεφάνη. vi, 17. καὶ 
μὴν οὐδ᾽ ὁπλῖται ---ὅσοι περικομποῦνται--- 
διεφάνησαν, itemque adv. διαφανῶς ii, 65. 
adde Procop. x. Κστίσμ. ᾿ἴουστ. p. 17. 
διεφάνη γὰρ — συρφετόε. — Restituerunt 
idem verbum Herodoto viii, 83. editores: 
᾿ώς τε Quépaure. — Mox. ὁμαιχμία e Thuc. 
affert Pollox i, 153. — Verba καὶ ὀλίγον--- 
AAAfAovs, tanquam ex Herodoto desum- 
ta, citat Suidas in ὁμαιχμία, ubi igitur le- 
gendum Θονκυδίδης. 

ds τόνδε ἀεὶ---πολεμοῦντε:) Hyperbaton 
est pro ἐς τόνδο τὸν πόλεμον à. τὰ μὲν 
σπενδόμενοι, τὰ δὲ πολ,, etc.—Mox de 
verbis μετὰ κινδύνων--- ποιούμενοι v. Wyt- 
tenb. Dibl. Cr. iii, 2, p. 6. εἶνε δὰ Julian. 
p. 168. Scheef, 
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μένοις εὖ παρεσκευάσαντο τὰ πολέμια καὶ ἐρυπειρότεροι 
ἐγένοντο μετὰ κινδύνων τὰς μελέτας ποιούμενοι. 

19. Καὶ οἱ μὲν Λακεδαιμόνιοι οὐχ, ὑποτελεῖς ἔγοντες 
Φόρου τοὺς ξυμμάχους ἡγοῦντο, κατ᾽ ὀλιγαρχίαν δὲ σφίσιν 
αὐτοῖς μόνον ἐπιτηδείως ὅχως πολιτεύσωσι θεραπεύοντες " 
᾿Αθηναῖοι δὲ ναῦς τε τῶν πόλεων τῷ γρόνῳ παραλαβόντες 
«λὴν Χίων καὶ Λεσβίων καὶ γρήματα τοῖς πᾶσι τάξαντες 


φέρειν. 


Καὶ ἐγένετο αὐτοῖς ἐς τόνδε τὸν πόλεμον ἡ ἰδία 


παρασκευὴ μείζων ἢ ὡς τὰ χράτιστά ποτε μετὼ ἀκραιφνοῦς 


φῆς ξυμμαχίας ἤνθησαν. 
40. Τὰ μὲν οὖν παλαιὰ 


παντὶ ἑξῆς τεκμηρίῳ πιστεῦσαι. 


19. ἡγοῦντο--- θεραπεύοντες:  Accusati- 
vus ξυμμάχους pendet &b ἔχοντες. Schol. 
autem et Anecd. Bekk. i, p. 147. ita ex- 
plicant : ἡγοῦμαι --- αἰτιατικῇ Θουκυδίδης 
πρώτφ' καὶ οἱ μὲν Λακεδαιμόνιοι---ἡγοῦντο, 
ἀντὶ τῶν ξυμμάχων, neque secas Matth. 
Gr. 6360. Neque πιδρὶβ i, 76. verbum 
ἐξηγεῖσθε habet adjunctum accusativum, 
sed pendet ibi πόλεις ex καταστησάμενοι. 
At iii, 55. in verbis ἃ δὲ ἑκάτεροι ἐξηγεῖσ- 
0e τοῖς ξυμμάχοις, accusativum ἃ esse 
* jn quibus,' et positum ex analogia verbo- 
rum χρῆσθαί τινί τι, monuit Popp. Prol. 
t.i.p.180. Vide Matth. Gr. αὶ 409, 6. 
Duo tantum exempla verbi ἡγεῖσθαι, vel ex 
eo compositi, cum quarto casu constructi 
extant : vi, 85. καὶ γὰρ robs ἐκεῖ---φορᾷ, et 
1, 7 1., ubi vide. 

κατ᾽ ὀλιγαρχίαν] Sociis Lacedesmonii 
harmostas prefecerunt, V. Diod. xiii, 66. 
Plebs ubique Atheniensibus, nobiles La- 
cedemoniis favebant, Nam illi, quo ipsi 
utebantur, populare imperium ubique con- 
stituere studebant; contra hi, ut socii ἃ 
paucis, proinde ac ipsis conducebat, Tege- 
rentur, curabant, Neque bellum Pelo- 
ponnesiacum aliud, nisi quod per totam 
historiam cernitur, duarum civitatis for- 
marum certamen, Μόνον hyperbaton fa- 
cit; jungendum, κατ᾽ ὀλεγαρχίαν δὲ σφί- 
σιν αὐτοῖς ἐπιτηδείως ὅπως πολιτεύσωσι, 
μόνον θερ. h. e. *id tantum curantes, ut 
prouti ipsis utile erat, paucorum imperio 
parerent. Conf. i, 76. init. 

πόλεων] Vulgo πολεμίων. Major pars 
codicum, et in his codd. Zanett. et Lugd. 
πόλεων ; Omittit a. Marg. Vict. πολῶν. 
Vulgatam inter alios fert S. πόλεις, ubi 
dicit, *socíos' Atheniensium haud raro 
intelligit. 

xapaAaBévres] Vulgo addunt ἦρχον. 
Sed repetendum ἡγοῦντο ; constructio ἀπὸ 
κοινοῦ est. Omitttur ἦρχον in A. B. C. 


Thucyd. 


^ * i » 
TOLCLUTO, SUDOV, γαλετὰ OrTO, 
e M x M! 
Οἱ γὰρ ἀνθρωτοι τὰς 


F. G. H. I. N.a. c. f. g. h., quorum B. C., 
adde 8. inter versus, ἐκ κοινοῦ τὸ ἡγοῦντο. 
Owitüt etiam cod. Zanett., in alio manu 
recenti scriptum est, Neque schol. agnos- 
cit hanc glossam, ut qui scribat, κατ᾿ 
ὀλιγαρχίαν] ἡγοῦντο δηλονότι, quamquam 
non suo loco hrec adnotatio posita est. 

és τὰ κράτιστα] Respicit tempora so- 
cietatis contra Persas integre et florentis- 
sims. Mox que legitur, vocem ἂκραι- 
φνοῦς, Dionys. p. 798. ut absoletam dam- 
nat. 

20. τὰ μὲν οὖν παλαιὰ---πιστεῦσαι] Ne- 
gant satis cum sententim nexu convenire 
«ἰστεῦσαι. In Ms. Lugd. superscriptum 
eBt -, solenne corruptele signum.  Ita- 
que Wyttenb. corrigendum judicavit πισ- 
τῶσαι, 'confirmare,' *fidem facere:' id. 
que jam Reisk. conjecerat. Non necesse 
est, opinor; hoc sibi vult Thucydides: 
antiqua tempora difficilia esse ad creden- 
dum, nempe fuisse qualia a se descripta 
Sint. Cum antem non satis esset dicere 
xaXerà ὄντα πιστεῦσαι, quia non tempori- 
bus sed argumentis fides habenda est, ad 
antiquitatis expositionem probandam pro- 
latis; hunc sensum efficere voluit adjectis 
verbis παντὶ ἐξῆς τεκμηρίῳφ, (i. e. 'res 
igitur vetustas tales esse reperi, difficiles 
ad credendum omni deinceps argumento,') 
cum dicere debuisset, * difficiles ad cre- 
dendum, omni deinceps argumento proba- 
tas;' sive χαλεπὰ ὄντα πιστεῦσαι, παντὶ 
és τεκμηρίῳ πεπκιστωμένα. Non παντὶ 
τεκμηρίῳ dicit, sed παντὶ ἐξῆς τεκμηρίῳφ, 
quia in tante vetustatis obscuritate non 
simplex argumentum sufficit, sed aliam 
rem ex alia colligendo, et longam demum 
post ratiocinationem ad sententiam pro 
vera statuendam perventum est. Recte 
itaque ἢ. l. interpretatus esse videtur 
Gail. Mém. p. 26. n. 68. “ Such are the 
antiquities of Greece, which can "id diffi- 
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ἀκοὰς τῶν προγεγενημένων, καὶ ἣν ἐπιχώρια σφίσιν ἥ, ὁμοίως 
ἀβασανίστως παρ᾽ ἀλλήλων δέχονται. ᾿Αθηναίων γοῦν τὸ 
πλῆθος Ἵππαρχον οἴονται ὑφ᾽ ᾿Αρμοδίου καὶ ᾿Αριστογεί- 
τόνος τύραννον ὄντα ἀποθανεῖν, καὶ οὐκ ἴσασιν ὅτι ᾿Ιππίας μὲν 
πρεσβύτατος ἂν ἤργε τῶν Πεισιστράτου υἱέων, Ἵππαρχος às 
καὶ Θισσαλὸς ἀδελφοὶ ἦσαν avroU. Ὑχοτοτήσωντες 0$ vi 
ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ καὶ ταραχρῆμα ᾿Αρμόδιος καὶ ᾿Αριστογεί- 
va» ἐκ τῶν ξυνειδότων σφίσιν ᾿ἱππίᾳ μεμηνῦσθαι, τοῦ μὲν 
ἀπέσχοντο ὡς προειδότος, βουλόμενοι δὲ πρὶν ξυλληφθηναι 
δράσαντές vi καὶ κινδυνεῦσαι, τῷ  lrwáoys περιτυχόντες 
περὶ τὸ Λεωκόριον κωλούμενον τὴν ΠΙαναθηναϊκὴν πομπὴν 
διακοσμοῦντι ἀπέκτειναν. Πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα ἔτι καὶ νῦν 
ὄντα καὶ οὐ γρόνῳ ἀμνηστούμενα καὶ οἱ ἄλλοι “Ἑλληνες οὐκ 
ὀρθῶς οἴονται " ὥσπερ τούς τε Λακεδαιμονίων βασιλέας μὴ 
μιᾷ ψήφῳ προστίθεσθαι ἑκάτερον, ἀλλὰ δυοῖν" καὶ τὸν 
Πιτανώτην λόχον αὐτοῖς εἶναι, ὃς οὐδ᾽ ἐγένετο πώποτε. 
Οὕτως ἀταλαίπωρος τοῖς πολλοῖς ἢ ζήτησις τῆς ἀληθείας, 


LL" M € ^» ^v / 
και ἐπὶ TO, TOL[UU, μᾶλλον τρεξονται. 


culty obtain credit, even with the series 
of conjectures which I have offered. 
Deinde παντὶ τεκμηρίῳ dixit hoc sensu: 
. argumentis, ubicunque opus erat, proba- 
tas. Causam denique, cur difficilia sint 
ad credendum hec argumenta, exponit in 

roxime sequentibus, incuriam hominum 
in rebus vetustis examinandis, etiamsi res 
patrise et domestice sint, et priejudicatas 
hominum opiniones, cum vulgus fugiat 
explorands veritatis laborem, et libentius 
se vertat ad *frui parata, ut verbis Ho- 
ratii utar. 

ὁμοίως ἀβασανίστως i. e. *tum patrias 
res, tum externas perinde temere creden- 
tes accipiunt, nullique examini subjiciunt.' 
H. l. ^nte oculos habuit Pavosan. t. i. p. 
19. λέγεται μὲν δὴ καὶ ἄλλα οὐκ ἀληθῆ 
«αρὰ τοῖς ἄλλοις, οἷα ἱστορίας ἀνηκόοις 
οὖσι καὶ ὁπόσα ἥκουον εὐθὺς ἐκ παίδων ἕν 
τε χοροῖς καὶ τραγῳδίαις πιστὰ ἡγουμένοις. 
Λέγεται δὲ καὶ τὸν Θησέα, etc. 

᾿Αθηναίων.---ἀπέκτειναν͵) Conf. vi, δά. 
Utuntur h. 1. Schol. ad Arist. Vesp. 600. 
etalii. V. Meurs. Pisistr. c. 11. J. Gronov. 
t, v. Ántiq. Gr. in Pref. 

Λεωκόριον] Templum erat ἐν μέσῳ τῷ 
Κεραμεικῷ. Harpocr. in v., ubi v. Vales. 
p. 302. Meurs, in Panathen. c. 19. ibiq. 
Gronov., idemque in Pref. ad t. vii. An- 
tiq. Gr. Popp. Prol. t. ii. p. 242. 

Λακεδαιμονίων---ἀλλὰ δυοῖν] Schol. αἱ- 
νίώτεται τὸν Ἡρόδοτον. | V. Herod. vi, 57. 


Notari eundem patant in ii, 9T. (coll. 
Herod. v, 8.) i, 23. ii, 8. (coll. Herod. vi, 
98.) V. Creuzer. Herodot. et Thuc. p. 4. 
18. Sed jure jam dubitari videtur, an 
Herodoti scripta nostro scriptori cognita 
fuerint. V. Vit. Thuc. et Odofr. Mueller. 
d. Dor. vol. ii. P. ii. p. 102. not. 8. Etiam 
iis, quie de Pitanate cohorte dixit, tacite 
Herodotum perstringere vulgo creditus 
est, quem v, ix, 653. Phot. Πιτάνη, φυλὴ 
καὶ τόπο: τῆς Λακωνικῆς. Aóxos δὲ οὐκ 
ἐγένετο Πιτανάτης, ὡς Θουκυδίδης. Hesych. 
ὃ Πιτανάτης λόχος αὐτοσχεδιάζεται, obx 
ὧν ταῖς ἀληθείαις. Conf, Steph. Bysz. p. 
641. Athen. i. p. 81. c. 
οὕτως ἀταλ ρόπονται) Verba 
ista expressit Tacit. Annal. iii, 19. * adeo 
maxima queque ambigua sunt, dum alii 
quoquo modo audita pro compertis ha- 
bent ; alii vera in contrarium vertunt: et 
gliscit utrumque vetustate :' i. e. τὰ πολ- 
λὰ ὑπὸ χρόνου αὑτῶν ἀπίστως ἐπὶ τὸ μυθῶ- 
δες ἐκνενικηκότα. ΟὈπΐοιτο juvabit etiam 
Ephorum ap. Harpocr. in v. ἀρχαίως, ubi 
pro Θουκυδίδης legendum "Ed$epos. V. 
Tarx. p. 64. Περὶ μὲν γὰρ τῶν καθ' ἡμᾶς 
γεγενημένων, Ephorus ait, τοὺς ἀκριβέσ- 
TaT& λέγοντας πιστοτάτους ἡγούμεθα, 
περὶ δὲ τῶν παλαιῶν τοὺς οὕτω διεξιόντας 
ἀπιθανωτάτους εἶναι νομίζομεν, ὑκολαμβά- 
voyres οὔτε τὰς πράξεις ἁπάσας, οὔτε τῶν 
λόγων τοὺς πλείστους εἰκὸς εἶναι μνημονεύ- 
εσθαι διὰ τοσούτων. Synes. Encom. Calv. 


ETIITPAQCH. 


I. 90, 21. 35 


21. Es δὲ τῶν εἰρημένων τεπκρυηρίων ὄρυως τοιαῦτα ὧν τις 
νομίζων μάλιστα ἃ διῆλθον ovy, ἁμαρτάνοι" καὶ οὔτε ὡς 
ποιηταὶ ὑμνήκασι περὶ αὐτῶν ἐπὶ τὸ μεῖζον κοσμοῦντες μᾶλ- 
Ao» πιστεύων, οὔτε ὡς λογογράφοι ξυνέθεσαν ἐπὶ τὸ προσ- 
ἀγωγότερον τῇ ἀκροάσει ἢ ἀληθέστερον, ὄντα ἀνεξέλεγκτα 
καὶ τὰ πολλὰ ὑπὸ χρόνου αὑτῶν ἀπίστως “πὶ τὸ μυθῶδες 
ἐχγενικηκότα " εὑρῆσθαι δὲ ἡγησάμενος ἐκ τῶν ἐπιφανεστά- 


7 e N r$ , 7 
TX) σηῤνείὼν ὡς qo. o0, &LVOCI αἀπογρωντῶς. 


Καὶ ὁ πόλεμος 


- 7 ^ 3 ^ , I a 4 ^ M 
οὗτος, καίπερ τῶν ἀνθρώπων ἐν ᾧ μὲν ἂν πολεμῶσι τὸν πὰρ- 


p. 73. Ἕλλησι γὰρ ἀταλαίπωρος τῆς ἀλη- 
θείας 3) ζήτησις, ὡς ἐν δίκῃ τὸ γένος ὃ σνγ- 
γραφεὺς ἐλοιδόρησε. Imitatus est Dionys. 
A. R. iv. p. 718., ubi de Fabio, historico 
Romano : οὕτως ὀλίγον ἐστὶν ἐν ταῖς loro- 
ρίαις αὑτοῦ τὸ περὶ τὴν ἐξέτασιν τῆς ἀλη- 
θείας ἀταλαίπωρον. — Aristoph. Fragm. Da- 
naid. ap. Suidam, et Etyro. M. in ἀταλαί- 
v«por (ap. Brunck. Fragm. xv. p. 242.) 
οὕτως αὐτοῖς ἀταλαιπώρως ij ποίησις διέ- 
κεῖτο. 

21. ἄν τις νομίζων] | Adscripsit b. 1. in 
brevius contractum Dionys. p. 858. usque 
ad τοῖς Ἕλλησι κατέστῃ, cap. 28.  Parti- 
cula à» participio juncta ut supr. c. 10. 
Conf. infr. ἐδόκουν ol Πελοποννήσιοι ἐπελ- 
θόντες ἂν διὰ τάχους πάντα ἔτι ἔξω xara- 
λαβεῖν, i. e, ἐκελθόντε:--- πάντα ἔτι ἔξω ἂν 
καταλαβεῖν. 

λσογογράφοι)] V. Creuzer. Herod. et 
Thuc. p. 30. Art. Hist. Gr. p. 68. 76. 86. 
89. 173. 

ἐπὶ Tb wpocayoryórepoy] i. e. * magis 
aures ut delinirent, quam verius, Prep. 
enim ézl per additamentum vim adverbii 
accipit, ut i. 78. ἐν ἀδήλῳ κινδυνεύεται, 
*in obscuro tentator;' i. e., ut Popp. 
Prol. t. i. p. 202. explicat, ita ut obscurus 
sit periculi exitus. iil, 64. ἃ ἡ φύσις ἐβού- 
Aero, ἐξηλέγχθη és τὸ ἀληθὲς, *in verum 
probata sunt ;* i, e. ita comperta sunt, ut 
vera voluntatis vestre ratio appareret. vi, 
$4. ἀγγελοίμεθα ἐπὶ τὸ πλεῖον, *in majus 
nunciemur ;" i. e, ita nuncietur de nobis, 
ut majores copis nostre dicantur et pu- 
tentur. Ác paulo ante verba éml— κοσ- 
μοῦντες vertas cum Sallustio Jug. 73. *in 
majus celebrantes.' ΄ 

τὰ πολλὰ -- αὐτῶν] i. e. τὰ πολλὰ ab- 
τῶν ὑπὸ χρόνον. Ejusmodi synchyses 
frequentes huic scriptori, ut i, 138. τὰ 
ócrà φασὶ κομισθῆναι αὐτοῦ ol προσήκον- 
τες οἴκαδε. ii, 8. ἡ δὲ οὕνοια παρὰ πολὺ 
ἐποίει τῶν ἀνθρώπων μᾶλλον ἐς τοὺς Λακε- 
δαιμονίους. V. Dorv. ad Charit. p. 393. 
638. 677. 

ἡγησάμενο----ὧς παλαιὰ εἶναι ἀποχρών- 
Tes) Ad participia πιστεύων--- ἡγησάμενος 


cogitando repete, οὖκ ἂν ἁμαρτάνοι. * Si 
qui non potius illa credant fuisse, qualia 
poéte narraverunt, cum ornatu in majus 
extollentes, neque qualia memoris prodi- 
derunt logographi, qui magis ut aures 
caperent, quam verius illa. exposuerunt, 
nullis argumentis nitentia, pleraque etiam 
ab ipsis expositorum diuturnitate in fabu- 
lae abierant, ita ut fides iis derogetur : et 
8i qui existiment, res illas ex manifestissi- 
mis indiciis pervestigatas, pro tam vetus- 
torum temporum conditione sufficienter ; 
hi profecto non erraverint.  Accusativos 
ὄντα ἀνεξέλεγκτα et τὰ πολλὰ----ἐκνενικη- 
κότα posuit, quasi ofa ποιηταὶ ὑμνήκασι et 
ola λογογράφοι ξυνέθεσαν prscesserint, 
Quod autem ὡς utroque loco pro οἷα legi- 
tur; sensus idem est, ad accusativos vero 
illos ofa ex ὡς facile cogitando repetitur. 
Adverbium ἀπίστως per circumscriptionem 
exprimendum, “118 ut nulla fides iis ba- 
beatur. Neque talis usus adverbii exem- 
plis caret, velut i, 140. ἐνδέχεται γὰρ τὰς 
ξυμφορὰς τῶν πραγμάτων οὐχ ἧσσον &ua- 
θῶς χωρῆσαι, quem locum Popp. l.l. p. 
292. ita interpretatur: 'fieri potest, ut 
casus fortuiti non minus imperite eveni- 
ant; i. e. 118 ut bellantes eorum imperiti 
sint, eos non pravideant ; at ii, 64. φέρειν 
χρὴ τὰ δαιμόνια ἀναγκαίως, * oportet ferre 
casus divinitus immissos necessario, i. e. 
velut necessaria, neque evitanda. iii, 40. 
«αρὰ τὸ εἰκὸς kal τούσδε ξυμφόρως δεῖ κο- 
λάζξεσθαι, explicandum cum schol. τοῦ 
συμφέροντος ἕνεκα. Conf, vi, 58.—Verba 
denique ὡς παλαιὰ εἶναι, que arctissime 
jungenda sunt cum ἀποχρώντως, dicta 
accipe ut ἑκὼν εἶναι, de qua formula v. 
Buttm. Gr. p. 586. et ut σήμερον εἶναι, τὸ 
νῦν εἶναι, i. e. “ to-day, for the present,' 
*pro presentis temporis, hodierne diei 
conditione, et quantum quid sponte quis 
faciat, cum simplex σήμερον, Tb νῦν et 
ἑκὼν sit, *to-day, now, willingly.' V. 
Herm. ad Viger. p. 888. Phrynich. p. 
273. ibiq. Lobeck. 

τὸν παρόντα àel] i.e. τὸν ἀεὶ παρόντα, 
(the actually existing war.' Mox παν- 
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OOTKTAIAOYT 


ὄντα ἀεὶ μέγιστον κρινόντων, παυσαμένων ὃὲ τὰ ἀρχαῖα 
μᾶλλον θαυμαζόντων, ἀπ᾿ αὐτῶν τῶν ἔργων σκοτοῦσι δηλώσει 
ὅμως μείζων γεγενημένος αὐτῶν. 

99. Καὶ ὅσα μὲν λόγῳ εἶπον ἕκαστοι 7) μέλλοντες πολε- 
μήσειν ἢ ἐν αὐτῷ ἤδη ὄντες, γαλεπὸν τὴν ἀκρίβειαν αὐτὴν 
τῶν λεχθέντων διαμνημονεῦσαι ἦν, ἐμοί τε ὧν αὐτὸς ἤκουσα 
καὶ τοῖς ἄλλοθέν ποθεν ἐμοὶ ἀπαγγέλλουσιν" ὡς δ᾽ ἂν 
ἐδόκουν ἐμοὶ ἕκαστοι περὶ σῶν ἀεὶ παρόντων τὰ δέοντα 
μάλιστα εἰπεῖν, ἐχομένῳ ovi. ἐγγύτατα τῆς ξυμπάσης γνό- 
μῆς τῶν ἀληθὼς λεχθέντων, οὕτως εἴρηται. Τὰ δ᾽ ἔργα σῶν 

/, 


«ραχϑθέντων ἐν τῷ πολέμῳ οὐκ 
μένος ἠξίωσα γράφειν, οὐδ᾽ ὡς 


σαμένων δὲ exigit, ut suppleatur αὐτῶν. 
V. supra c. 2. Adde Wolf. ad Xenoph. H. 
Gr. P* 114. Matth. Gr. $ 663. Arnisud. de 
Quatuorv. t. ii. p. 127, 8. Jebb. Lucian. 
t. iv. p. 199. t. v. p. 279. t. viii. p. 257. 
Plut. V. Pelop. 11. Sert. 9. alib. 

δηλώσει] Soph. Aj. 862. ὡνὴρ οὐδαμοῦ 
δηλοῖ φανείς. V. Heind. ad Plat. Theret. 
p. 379. Parm. p. 195. Εἰ vel sine parti- 
cipio Sopb. Antig. 467. δηλοῖ τὸ γέννημ᾽ 
ὠμὸν ἐξ ὡμοῦ varpbs τῆς παιδός, — "Esch. 
Suppl. 722. εὔσημον γὰρ οὔ με λανθάνει, 
sc. ὄν. V. Herm. ad Soph. 1. l. 

23. λόγῳ εἶκον] Dionys. p. 858. Sen- 
Sus, *qus reapse direrunt,' servatis ipsis 
verbis, nihil mutatis, ait Reisk. Sed po- 
tius est, *qua orationibus habitis dixe- 
runt. His contraria sunt quw paulo in- 
ferius posuit : τὰ δ᾽ ἔργα r&v πραχθέντων" 
i.e. 'deedas, Non enim ea dicit, que 
quocunque modo, sed qus justis oratio- 
nibus dicta sunt, Est vero in his verbis 
confusio duarum loquendi rationum ; nam 
dicere poterat vel xal ὅσα μὲν λόγῳ εἶπον 
---χαλεπὸν τὴν ἀκρίβειαν αὑτῶν (sivo ἀκρι- 
βῶ4) διαμνημονεῦσαι ἦν, vel τῶν δὲ λόγῳ 
λεχθέντων---χαλοπὸν τὴν ἀκρίβειαν αὐτὴν 
διαμνημονεῦσαι ἦν. Jam utroque conjuncto 
dixit xal ὅσα μὲν λόγῳ εἶπον---χαλεκὸν τὴν 
ἀκρίβειαν αὐτὴν τῶν λεχθέντων διαμνημο- 
γεῦσαι ἦν. Conf. iv, 126. καὶ γὰρ ὅσα μὲν 
τῷ ὄντι ἀσθενῇ ὄντα τῶν πολεμίων δόκη- 
σιν ἔχει ἰσχύος, διδαχὴ ἀληθὴς προσγενο- 
μένῃ περὶ αὑτῶν ἐθάρσυνε μᾶλλον τοὺς 
ἀμυνομένους. Nam hic quoque duarum 
Structurarum comoixtio obtinet ; alterius, 
καὶ yàp τῶν τῷ ὄντι ἀσθενέων ὄντων ἐν 
«ολεμίοις, δόκησιν δὲ ἐχόντων ἰσχύος δι- 
Bay ἀληθὴς προσΎενο͵ ἐθάρσυνε, etc. : 
alterius, καὶ γὰρ ὅσα — ἰσχύος, διδαχῆς 
ἀληθοῦς προσγενομένης περὶ αὑτῶν, d0dp- 
συνε μᾶλλον, etc. 

ἐν αὐτῷ} sc. τῷ πολεμεῖν. i, 69. ob "yàp 


^ γ΄ 
ἐκ τοῦ ταρατυχόντος πυνθανὸ- 
3 ᾽ ὔ ? “Ὁ » ἃ 
ἐμοὶ ἐδόκει, ἀλλ᾽ οἷς τε αὐτὸς 


ὁ δουλωσάμενος, ἀλλ᾽ ὃ δυνάμενος μὲν παῦ- 
σαι, περιορῶν δὲ ἀληθέστερον αὐτὸ δρᾶ. 
Vid. supr. ad c 1. 

és δ' ἂν---οὕτως εἴρηται) Huc spectant 
precepta Dionysii p. 918. λείπετα, 8à 
σκοπεῖν, el τοῖς Te πράγμασι π 
καὶ τοῖς συνεληλυθόσιν εἰς τὸν σύλλογον 
«ροσώποις ἁρμόττοντα πόπλακε διάλογον, 
ἐχόμενος ὡς ἐγγύτατα τῆς συμκάσης γνώ- 
μῆς τῶν ἀληθῶ: λεχθέντων, ὡς αὐτὸς ἐν τῷ 
«ροοιμίῳ τῆς ἱστορίας προείρηκεν.  Ver- 
tunt, *ot mihi visi essent dicere,' etc, 
Sed ἂν non pertinet ad ὁδόκουν, sed ad 
εἰπεῖν, Quapropter hec vera videtur in- 
terpretatio : * Verum prout quisque mihi 
videbatur de presenti qualibet causa, quee 
maxime in rem erant, dicturus fuisse, con- 
sectanü quam proxime universam sen- 
tentiam orationum revera habitarum, sic 
mihi commemorata sunt, Schol. ὡς ἐδό- 
κουν τοίνυν ἐμοὶ rà δέοντα εἰπεῖν, ἐχομένῳ 
μοι τῆς ὅλης μνήμης ἐγγύτατα τῶν ἀληθῶς 
λεχθέντων, οὕτως εἴρηται" τουτέστιν, ὡς 
ἔδοξα δὲ, ὅτι εἶπον ἂν ἀληθῶς, οὕτως εἴρηκα, 
εἰ καὶ μὴ αὐτὰ ἐκεῖνα τὰ λεχθέντα ῥήματα" 
ἐπιτηδείως τὴν ἄγνοιαν ασίξεται, ἵνα 
χρήσεται τοῖς οἰκείοις ἐνθυμήμασιν: 

τὰ δ᾽ ἔργα τῶν πραχθέντων) Reddit 
h. 1. per metaphrasin Dionys. p. 822. 
Male Stephan. verba τῶν pa 
ejecta voluit. fi enim paulo post dicere 
potuit c. 98. τῶν δὲ προτέρων ἔργων μέ- 
γιστον ἐπράχθη τὸ Μηδικὸν, quidai pote- 
rat τὰ ἔργα τῶν πραχθέντοων, ubi presertim 
concinnitatis cum ὅσα λόγῳ εἶπον causa 
verbe τὰ ἔργα adjecta sunt? Minus etiam 
offendere possent verba rà πραχθέντα τῶν 
ἔργων, sive al πράξεις τῶν ἔργων, ut ex 
Manethone Dorv. ad Charit. p. 640. citat 
wpfibes ἔργων. Omnis autem difficultas 
evanescet, si verba τῶν πραχθέντων arcte 
jungas cum ἐν τῷ πολέμῳ, ut monuit 
Krueger. ad Dionys. p. 121. 


ETIPPAdH. 


I. 21, 92. 37 


^ M N t »* e" N 3 , M 
παρῆν καὶ Oo τῶν ἄλλων οσὸν δυνατὸν ἀκριβείᾳ περί 
e / 2 / , / N * 7 / e 
ἐχάστου ἐπεξελθων. — Emumo»wg δὲ ευρίσχετο, διότι οἱ ταρ- 
/ e » € 7 : , 9? V Ἁ ^. y ^ x 
οντές τοῖς ἔργοις ἑκάστοις OU ταυτὰ περὶ τῶν αὐτῶν ἐλέγον, 
φ ϑ t € / 3 7 «4 Ν A5 
ἄλλ ὡς ἑκατέρων Tig SUYOI&G ἤ μνήμης $Y 01. Κα; ἐς μὲν 
E] , Ν Ἁ 4 ^ ^ / es 
ἀκροασιν ἐσὼς TO [A7] μυθῶδες αὐτῶν ἀτερπέστερον Φανειται" 
e N / Ὁ /, A v ^o 
ὅσοι δὲ βουλήσονται τῶν τε γενομυένων τὸ σαφὲς σκοπεῖν καὶ 

^ / M K x N / , 
τῶν μελλόντων ποτε αὖθις κατὰ τὸ ἀνθρώπειον τοιούτων καὶ 


ὡς ἑκατέρων τιΞ:---ἔχοι)] Codd. Α. B. F. 
H. a. f. g. ἑκατέρῳ. Sed scriptorem, da- 
tivo si uti voluisset, puto scripturum fuisse 
éxarépois. Perinde est autem, dativum 
pluralis ponas, an vulgatam ἑκατέρων ser- 
ves: nam εοὕνοιά τινος idem est ac πρός 
τινα, * prout quisque bene alterutris par- 
tibus( Àtlieniensibus aut Spartanis) vellet.' 
H. igitur locus, ei quis alius sanus est: 
secus se res habet in loco simili, vii, 57. 
τοσοίδε---ἁὁκάτεροι--- πὶ Xvpakoócas ἐπολέ- 
μησαν, οὗ κατὰ δίκην τι μᾶλλον, οὐδὲ κατὰ 
ἐνγγένειαν μετ᾽ ἀλλήλων στάντες, ἀλλ᾽ ὡς 
ἑκάστοις τῆς ξυμμαχίας ἣ κατὰ τὸ ξυμφέρον, 
$ ἀνάγκης ἔσχον. — Scribo, ut olim in Act. 
Phil. Mon. dixeram, ἕκαστός τις pro ἔκάσ- 
Toi$, at ἔσχεν pro ἔσχον recipiendum ex 
Α. B. D. F. H. S. . g. k. Alii, ut d. i., 
utramque scripturam ἔσχενον conjunctam 
babent. V. Matth. Gr. 8 837. * As each 
was circumstanced with respect to the 
other, or as their interests stood, or astheir 
necessities required. Schol. eundem sen- 
sum exposuit his: ἀλλ᾽ ὡς ὁκάστοις συν- 
ἔτυχεν, 3 διὰ τὸ ἴδιον συμφέρον, ἣ ἐξ ἀνάγ- 
is στρατεύεσθαι. — Verba nostri loci ante 
oculos fuerunt Arriano vii, 14. τὰ δὲ πρα- 
χθέντα ἐπ᾽ αὑτῷ ἄλλοι ἄλλα (ἀνέγραψαν), 
ὡς ἕκαστος ἣ εὐνοίας πρὸς Ἡφαιστίωνα ἣ 
φθόνον εἶχε. Similiter Tacit. Annal. ii, 78. 
*nam ut quis misericordia in Germani- 
cum, et presumta suspicione aut favore 
jn Pisonem pronior, diversi interpretaban- 
tur.' (sc. an corpus Germanici pretulerit 
veneficii signa, necne.) Paulo ante in 
verbis ἀλλ᾽ οἷς τε αὐτὸε--- ἐπεξελθὼν vari- 
ata structura est, Idem enim dixisset, δὲ 
it& scripsisset : ἀλλὰ ταῦτά τε (ἠξίωσα 
γράφειν), οἷς αὐτὸς παρῆν, - καὶ ἃ παρὰ τῶν 
ἄλλων ἐπεξῆλθον" i. e. *investigavi. 

καὶ ds μὲν ἀκρόασιν---ξύγκειται) Dionys. 
p. 828. et de C. V. p. 828. Scheef. (isto 
tamen loco non verbotenus, sed ita: ὅτι 
els μὲν ἀκρόασιν ἧττον ὀπιτερπὴς 5) γραφή 
ἐστι, κτῆμα δὲ εἰσαεὶ μᾶλλον ἣ ἀγώνισμα 
els τὸ παραυτίκα ξύγκειται.) Idem ἢ. ]. 
usus est etiam in Art. Rhet. p. $99. inde 
& verbis ὅσοι δὲ βουλήσονται usque ad 


μα. 
τὸ μὴ μυθῶδε5) Schol. πάλιν πρὸς *Hpó- 
δοτον αἰνίττεται. V. Vit. Thucyd. 


ὅσοι δὲ βουλήσονται---ξύγκειται) ἀνθρώ- 
πινον codd. B. I. a. b, c. d. e. et meus R. 
ἀνθρώπεινον K. et a man. sec. S, Post τοι- 
ούτων omittitur ὄντων ab A. B. C. F. a. b. 
c. d. e. f. g. h. i. a meis R. S. Venet. Zanett. 
et Dionys. p. 824. De h. l. dixerunt 
preter alios Wyttenb. Ecl. Hist. p. 863. 

erm. d. Prec. Quibusd. Átticist. p. xvii. 
Kistemaker., Gail. in Bibl. Crit. Seebod. 
iii, 9. p. 365. Popp. Obs. p. 99. Lelner. 
Act. Phil. Mon. t. iii. p. 16. Thiersch. 
ibid. p. 451. Krueger. ad Dionys. p. 76. 
Atque primus quidem horum hanc erpli- 
cationem proposuit: αὐτὰ δὲ ἀρκούντως 
ἄξει (intelligendum τούτοις), ὅσοι βουλή- 
σονται τῶν τε γενομένων τὸ σαφὲς σκο- 
πεῖν, καὶ κρίνειν τὰ ὠφέλιμα τῶν μελ- 
λόντων ποτὸ αὖθις τοιούτων καὶ παρα- 
πλησίων ἔσεσθαι. — Addidit igitur rà ante 
ὠφέλιμα, omisit ὄντων. Αὐτὰ esse dicit 
τὰ πράγματα, referenda ad antecedens 
αὐτῶν: 'historia rerum gestarum a me 
conscripta, Sententiam ita reddit: *At 
hec historia sufficiet iis qui volent cum 
fidem spectare rerum gestarum, tum judi- 
care quid utile factu sit in rebus fu- 
turis, que, ut sunt humana, similes ac 
tales esse solent, quales res geste ac 
preeteritee,'— Kistemak. ὄντων retinet, sed 
ἔσεσθαι delet, hoc sensu: * et quicunque 
volent utilia ea judicare, qus facta et a 
me scripta sunt, satis ipsis fiet" sive ' satis 
ipsis preestabitur. Potest tamen, ait, eti- 
am ἔσεσθαι cum ὠφέλιμα jungi, aut existi- 
mari more Attico redundare, ut εἶναι 
sepe; citatque in hanc rem interpp. 
Lucian. t. i. p. 821. Sed id fieri nullo 
modo potest. Coraes, nullo verbo mutato, 
hanc structuram esse ait: CI] 
&e ἡ ἐμὴ ἱστορία ἐκείνοις, ὅσοι BovAfjsor- 
Toi τῶν T€ γενομένων τὺ σαφὲς σκοπεῖν, 
καὶ κρίνειν τὰ γενόμενα ὠφέλιμα ἕνεκα τῶν 
μελλόντων ποτὲ αὖθις ἔσεσθαι, τοιούτων 
ὄντων καὶ παραπλησίων κατὰ τὸ à»0pé- 
ver, Hermanni sententia ἴδ. quondam 
fuit : ὅσοι δὲ βουλήσονται τῶν Te γενομέ- 
νων τὸ σαφὲς σκοπεῖν, καὶ τῶν μελλόντων 
ποτὲ αὖθις κατὰ τὸ ἀνθρώπειον τοιούτων 
ὄντων καὶ παραπλησίων, ἔσεσθαι ὠφέλιμα 
κρίνειν αὑτὰ, ἀρκούντως ἕξει, i. e. *qui 
autem volent rerum gestarum veritatem 
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παραπλησίων ἔσεσθαι, ὠφέλιμα χρίνειν αὐτὰ ἀρκούντως ἐξεε. 


considerare, et futura si quando rursus, 
ut sunt res humane, eadem vel similia 
sint, utilem esse ad ea judicanda hanc 
historiam, his factum erit satis. Geniti- 
vis, ait, usus est, cum potuisset dicere, ἣν 
τὰ μέλλοντά ποτε αὖθις τοιαῦτα j kal πα- 
ραπλήσια. --- Participium ὄντων delendum 
esse, jam Schefer. ad Soph. Trach. 1066. 
viderat, et Herm. rationem exigere, ut 
diceretur potius ὠφέλιμα ἔσεσθαι, quam 
ἔσεσθαι ὠφέλιμα, dixi olim in Act. Phil. 
Mon. t. ii. p. 215. Addidit Poppo, non 
intelligi, cur in altero membro infinitivus 
presentis σκοπεῖν, in altero futuri infi- 
nitivus usurpatus esset. Ne in aliis com- 
morer, accedo statim ad Popponis expli- 
cationem. [8 amplexus Stepbani versi- 
onem: *ac quatenus quidem ea nihil 
fabulosi admixtum habent, minus fortasse 
auditu suavia erunt: quicunque autem 
volent veritatem eorum, qus evenerint, 
considerare, et eorum, qus, ut sunt res 
humans, vel talia omnino vel similia sint 
eventura, illis satis erit, o& esse utilia 
judicare:' dubitavit tamen, an τὸ σαφὲς 
τῶν vro» ἔσεσθαι per ipsam rei 
naturam dici nequeat. Sed sequitur Wol- 
fium, qui monuit per τὸ σαφὲς designari, 
* perspicuum,' *in clara luce positum ;' 
describà enim verbis $co.— ἔσεσθαι ho- 
mines politicos, quorum animis res et 
geste et future clare obversentur; i. e. 
* politicians, who desire to consider in 
ἃ clear light, and to represent to them- 
selves in detail, both past and future 
events, Idem, si reddatur, 'illis satis 
erit, ea esse utilia judicare, Thucydidem 
arrogantius loqui animadvértit. Ουδιῃ- 
obrem non τούτοις &d ἔξει, sed τούτους 
ad κρίνειν supplevit. Totum locum ver- 
nacule vertit Poppo ita : * As these events 
are free from 8] admixture of the fabu- 
lous, they may perhaps appear less en- 
tertaining to the hearers: but if per- 
sons wish to contemplate events clearly, 
which, according to the ordinary course 
of human affairs, may again occur in the 
eame, or in & similar manner, it will be 
sufficient to consider the events and 
the relation of them as useful.'—Lehnerus 
similiter exponit vocem σαφὴς per, “ cer- 
tus quadam in rebus perspicuitate,' sive 
“ perspicuus simulque certus. Jta vero, 
ait, qui perspicue et certo expositas vo- 
lent res gestas considerare, unde, si qua 
forte similibus ex causis sint simili modo 
eventura, ea in clara luce posita przvide- 
ant certo, idoneam Thucydidis historiam 
utilemque judicabunt esse.—Thiersch. ὄν- 
τῶν mutat in τινῶν, nam τοιαῦτά τινα, ait, 
sunt * eadem fere,' quippe diversis tem- 
poribus non *'eadem prorsus! nec solent 


nec possunt accidere. Cum vero nemo 
possit dici τῶν μελλόντων τὸ σαφὲς σκο- 
πεῖν, Sive *verum' sivo 'certum? τὸ 
σαφὲς vertatur, atque hsec verba, quo 
sensu voluit Wolfius, minus etiam possint 
dici, (nemo enim, ait, res futuras tanquam 
* clara in luce" positas contemplari potest, 
quoniam, ut Pindarus dixit, σύμβολον οὕπω 
τις ἐπιχθονίων πιστὸν ἀμφὶ πράξιος ἐσσομέ- 
vas εἶρεν θεόθεν, τῶν δὲ μελλόντων τεοτύ- 
φλωνται; φράδαι,) his igitur argumentis 
inductus Wyttenbachü emendationem at- 
que explicationem sequitur.— Omnino se 
perspicere negat Krueger., quid lucremur, 
Tb σαφὲς vertentes, * perspicuum et in 
clara luce positum.' * Quis enim Thucy- 
didis historia usus futura in clara luce po- 
sita videat et τὰ μέλλοντα τῶν ὁρωμένων 
σαφέστερα κρίνοι ἄν (v, 113.) ? aut quis 
auctorem tam arrogantem crediderit, ut 
eum tale quid de opere suo professum 
dicat? Is, opinor, nihil aliud predicare 
potuit, quam se omnia fideliter perscri 
sisse, ἀφ᾽ ὧν ἄν τις σκοπῶν, εἴποτε καὶ 
θις ἐπιπέσοι, μάλιστ᾽ ἃ» ἔχοι τι προειδὼς 
μὴ ἀγνοεῖν. (ii, 48.}᾽ 

Popponis rationem jam inierant Mat- 
thim. Hist. Gr. Cap. Precip. p. 197. et 
Svlburg. ad Dionys. de C. V. p. 828., 
Schzef., ubi et ipse, ejecto ὄντων, h. l. 
adscripsit, neuter tamen monentes de 


difficultate que in verbis τὸ σαφὲς τῶν 
μελλόντων ἔσεσθαι ineat. Ac mihi qui- 


dem vere "Thiersch. dizisse videtur: ex 
rebus preteritis conjecturam de futuris 
fieri posse, et ex recta illarum contem- 
platione in his et previdendis et dirigen- 
dis utilitatem peti, Ita ipsum Thucydi- 
dem de Themistocle judicare, quem dicit 
τῶν μελλόντων ἐπὶ πλεῖστον τῶν γενησο- 
μένων εἰκαστὴν, i, 138. Non tamen con- 
sentio, quod dicit idem, Thucydidem 
scribere debuisse, ὅσοι δὲ τῶν μελλόντων 
τὸ γενησόμενον εἰκάζειν βουλήσονται, aut 
simile aliquid. 1d equidem voluisee scrip- 
torem mibi persuasum habeo, sed quodam 
nimio brevitatis studio cum audacia sibi 
non insolita τὸ σαφὲς etiam futuris tribuit. 
Est enim proprie certitudo tantum in 
cognitione rerum preteritarum et pere 
epicue conscriptarum, quas et universas 
et singulas, quarum inter se nexum, causis 
recte et eventibus expositis, hominumque 

uascunque partes agentium ingenio scite 

escripto, edocemur. Et vero certitudo 
quedam etiam in cognitione, vel potius 
presasgitione rerum futurarum, quam adi- 
piscuntur bomines felici ingenio et men- 
tis acumine prediti, qui dum setate et sua 
et superioribus facta diligenter observant, 
bominum tum universorum tum aingulo- 
rum ingenia cum calliditate perspicere 
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Κτῆμά τε ἐς ἀεὶ μᾶλλον ἢ ἀγαωνισκα ἐς τὸ παραγρῆμα 
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ἀκούειν ξυγκειται. 


atque ex similibus rerum causis et con- 
ditionibus eventus siniiles aliquando futu- 
ros conjectare didicerunt. Certitudo igi- 
tur rerum futurarum nulla est, si spectes 
eingulas res aliquando eventuras (* detail"), 
quoniam has quidem previdere humani 
oculi non est, sed Dei cernentis τά τ᾽ 
ἐόντα, τά τ᾽ ἐσσόμενα, πρό τ᾽ ἐόντα. Quare 
nescio, qui Poppo, quem in aliis omni- 
bus ad hunc locum prolatis sequor, verba 
τῶν Te γενομένων — ἔσεσθαι interpretari 
potuerit, * who wish to contemplate past 
and future events in a clear light, and re. 
present them to themselves in detail.' Po- 
tius illud σαφὲς ex verbis ii, 48. supra 
adscriptis explicandum, * the certainty of 
the past and the foture,' Velut si quis 
causas rerum commotionis in Grecia per 
bellum Peloponnesiacum facte probe no- 
visset, eum certum quodammodo judicium 
de multis rebus nostra ztate in Gallia agi- 
tatis facere potuisse credere licet, itemque 
8i quis causas perdite ἃ Grecis libertatie 
investigasset, eum eisdem causis in alia 
simili civitate obtinentibus res similiter 
eventuras quodammodo previdere posse 
concedimus. Thierschii conjecturam τι- 
νῶν pro ὄντων sobstituentis non admitten- 
dam esse arbitror, tum quod melior pars 
librorum vocem ὄντων prorsus ignorat, et 
facile, ande nata sit, intelligitur, tum 
voi.aUTG et παραπλήσια sunt sibi quodam- 
modo contraria, nam alterum significat 
* talia sive * qualia, alterum * similia ;' 
verbis vero his complectitur omnia qum 
aut certo aut minus certo homo perspicax 
vel predicere vel presagire possit ; de- 
nique vocibus τοιαῦτά τινα et παραπλήσια 
juxta se positis ἐκ παραλλήλου, cum idem, 
i. e. similitudo tantum rerum eventurarum 
bis significaretur, minus dicturum esse 
scriptorem fatendum esset, quam servata 
vulgar scriptura. Hec igitur ex mea 
quidem sententia totius loci mens: ὁ qui- 
cunque autem volept veritatem eorum, 
qus evenerint, considerare, et eorum que, 
ut sunt res hnmens, vel talia omnino vel 
similia sint eventura, illos satis erit, ea 
esse utilia judicare. Atque hunc sensum 
loci Lucian. t. iv. p. 205. his verbis decla- 
ravit: κτῆμά ve γάρ φησι μᾶλλον ds ἀεὶ 
συγγράφειν, ἥπερ és τὸ παρὸν ἀγώνισμα, 
καὶ μὴ τὸ μυθῶδες ἀσπάζεσθαι, ἀλλὰ τὴν 
ἀλήθειαν τῶν γεγενημένων ἀπολείπειν τοῖς 
ὕστερον" καὶ ἐπάγει τὸ χρήσιμον, καὶ ὃ 
τέλος ἄν τις εὖ φρονῶν ὑπόθοιτο ἱστορίας, 
ὡς εἴποτε καὶ adis τὰ ὅμοια καταλάβοι, 
ἔχοιεν, φησὶ, πρὸς τὰ προγεγραμμένα ἀπο- 
βλέποντες, εὖ χρῆσθαι τοῖς ἐν ποσί. 
ἀνθρώπειον] Dionys. p. 823. 860. ἀ»- 


θρώπινον, ut in Art. Rhet. p. 399. ἀνθρώ- 
weov, Mar. Attic. ἀνθρωκείᾳ φύσει, "AT- 
τικῶς, és Θουκυδίδης à, 76., ἀνθρωπίνῃ, 
Ἑλληνικῶς. V. Schaefer. Mel. Crit. p. 2. 
61. Popp. Obs. p. 144. not. et iuterpp. 
ad Thom. M. p.74. 

κτῆμα] Attingit ἢ. ]. Lucian. t. iv. p. 
163. et |. ]. Paulum immutata loci pars 
profertur à Dionys. de C. V. p. $28. Re- 
spicit buc ibid, p. 4. Plin. Ep. v, 8, 11. 
* nam plurimum refert, ut Thucydides ait, 
κτῆμα sit, an ἀγώνισμα : quorum alterum 
oratio, alterum Aistoria est. Quintil. I. 
O. x, 1, 31. * historia scribitur ad narran- 
dum, non ad probandum: totumque opus 
non ad actum rei pugnamque przsentem, 
sed ad memoriam posteritatis et ingenii 
famam componitur. 'lhucydidem &mu- 
lati sunt Polyb. iii, 81. et Joseph. c. 
Apion. i. p. 1035. V. Creuzer. Art. Hist. 
Gr. p. 218. 

ἀγώνισμα) Pollux ii, 141. ἀπὸ δὲ ἀγῶ- 
vos ὀνόματα ἀγώνισιΞ παρὰ Θουκυδίδῃ καὶ 
ἀγώνισμα. Solanus δὰ Lucian. t. i. p. 
628. vertit, * habes, quod in perpetuos 
usus recondas potius, quam spectaculum, 
quo semel oculos auresve pascas.! Nempe 
ἀγώνισμα * spectaculum " latiori sensu est, 
sive quidquid presentisostentationis causa 
in medium profertur. Contrarium κτῆμα 
est, res ipsa quse servator et in perpetuum 
usum possidetur, veritas, vera historia, 
quare Schol. ἀλήθειαν interpretatur. Pro 
variis operibus, quibus certamen ludicrum 
initur, potest ἀγώνισμα esse fabula et 
aliud opus poeticum historicumve, Quare 
schol. explicat per γλυκὺν λόγον, θέαμα, 
παιδιὰν, ποιητικὸν (adde musicum omnino) 
ἀγώνισμα κωμφδοποιῶν vel τραγφῳδοποιῶν. 
Quod autem alterum solam veritatem et 
facta spectat, altero audientibus jucundi 
esse quaerunt ; Lucianus exponit ἀγώνισ- 
pa per τὸ μυθῶδες, et κτῆμα per ἀλήθειαν». 
Inferius paulo p. 216. ita scribit: kal μὴ 
πρὸς τὸ παρὸν μόνον γράφε, ὧς ol νῦν ἐπαι- 
νέσονταί σε" deinde de vero historico : 
οὐδὲν κολακευτικὸν, οὐδὲν δουλοπρεπὲς, 
ἀλλ᾽ ἀλήθεια ἐπὶ πᾶσι. 9810, unde 508 
scholiastes hauserit, vides. Adde extrema 
fere ejusdem Luciani de Conscr. Hist. 
libri χρὴ τοίνυν καὶ τὴν ἱστορίαν οὕτω γρά- 
φεσθαι σὺν τῷ ἀληθεῖ μᾶλλον πρὸς τὴν 
μέλλουσαν ἐλπίδα, ἥπερ σὺν κολακείᾳ πρὸς 
τὸ ἡδὺ τοῖς νῦν ἐπαινουμέψοις. Talia fere 
Reitzius ad Lucian. l.l. Sed ut vis vo- 
cabuli ἀγώνισμα accuratius distinguatur ; 
duplex omnino est * certamen sive gym- 
nicum sive musicum, idque vel artium, ut 
poétices, musices, vel literarum, ut ope- 
rum oratoriorum, qualesque declamationes 
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48. Τῶν δὲ προτέρων ἔργων μέγιστον ἐπράχθη τὸ Μηδι- 
κόν" καὶ τοῦτο ὅμως δυεῖν ναυμαχίαιν καὶ πεζομαχίαιν 
ταχεῖαν τὴν κρίσιν ἔσχε" τούτου δὲ τοῦ πολόμου μῆκός τε 
μέγα προύβη παθήματά τε ξυνηνέχθη γενέσθαι ἐν αὐτῷ τῇ 


᾿Ελλάδι, οἷα οὐχ, ἕτερα ἔν ico χρόνῳ. 


Οὔτε γὰρ πόλεις 


τοσαίδε ληφθεῖσαι ἠρημωώθησαν, αἱ μὲν ὑπὸ βαρβάρων αἱ δ᾽ 


setate Luciani vel inter amicos vel publice 
in usu erant, non tamen Olyrmpis, ni fal. 
lt Dahlmannus: de qua re v. in Vit. 
Thucydidis. Eas * commissiones' dice- 
bant Romani, ut docet Sueton. V. Calig. 
c. 58. (conf. Lamb. Bos. Obs. Crit. c. 8.) 
Ubi quod Casaubon. hoc ipsum Thucy- 
didis ἀγώνισμα hac voce reddendurb esse 
censet; fall videtur. Nam hic quidem 
alter vocis significatus obtinet, qua. &yó- 
νισμα ipsum est opus, quod ἐπιδείξεως 
causa certamen init, i. e. opus literis con- 
signatum, cujus auctor hoc contendit, ut 
&pud auditores opiuionem eloquentie et 
ingenii adipiscatur, iisque alios similium 
operum auctores vincere judicetur, ut 
KEeiskii ad Dionys. p. 824. verbis utar. 
Adde Ern. Lexic. Gr. Rhetor. p. 18. 
Creuzer. Herodot. et Thuc. p. 31. Inde 
etiam * victorie Jaus et premium' ἀγώνισ- 
pa dicitur. "V. δὲ iii, 82. vii, 86. Schol. 
ad h.l. κτῆμα' κέρδος. Ἐτῆμα γὰρ ἀλή- 
θειαν, ἀγώνισμα τὸν γλυκὺν λόγον. Αἰνίτο 
Tera. δὲ τὰ Μηδικὰ Herodoti : ex Lu- 
ciano. Atqui nec Plinius, nec Quin- 
tilianus de illa recitatione Musarum, que 
lacrymas excussiese dicitur Thucydidi 
puero, cogitasse videntur. Eo tamen vo- 
cabulum ἀγώνισμα, ut vidimus, retulerunt 
Schol. et Lucian. t. iv. p. 205. ὁ δ᾽ οὖν 
Θουκυδίδης εὖ μάλα τοῦτο ἐνομοθέτησε καὶ 
διέκρινεν ἀρετὴν καὶ κακίαν συγγραφικὴν, 
δρῶν μάλιστα θαυμαζόμενον τὸν Ἡρόδοτον, 
ἄχρι τοῦ καὶ Μούσας κληθῆναι αὑτοῦ τὰ 
βιβλία' κτῆμά τε γάρ φησι, etc. 

ἐς τὸ παραχρῆμα ἀκούειν͵ Conf. vi, 88. 
εἰδότες τοὺς περιδεῶς ὑποπτεύοντάς τι λό- 
γου μὲν ἡδονῇ τὸ παραυτίκα τερπομένους, 
σῇ δ᾽ ἐγχειρἦσει ὕστερον τὰ ξυμφέροντα 
πράσσοντας. "Tacit. Annal. iv, 33. * con- 
verso statu, neque alia re Romana, quam 
si unus imperitet, hec conquiri tradique 
in rem fuerit: quia pauci prudentia ho- 
nesta ab deterioribus, utilia ab noxiis dis- 
cernunt; plures aliorum eventis docentur. 
Ceterum ut profutura, ita minimum oblec- 
tationis adferunt." 

28. τῶν δὲ προτέρων ἔργων») Dionys. p. 
860. usque ad “Ἕλλησι κατέστη. Conf. 
Plat. Menoxen. ix. p. 279. ibiq. Gottl, 

δυεῖν vavuaxíaw) Avoir C. G. a.c. d. e, 
f.i. R. Zanett. δυεῖν reliqui et Dionys. 
De utraque forma agit Thom. M. p. 46. 


Varie Eustath., qui ad Il. ui. P. 809. scri- 
bit, Átticos δυοῖν in genitivo et dativo di- 
cere, δυεῖν rarum esee apud veteres, aed 
tamen eo uti Thucydidem; recentiores 
autem) Sve scrbere contra analogiam, 
nam nullum dualem in ew exire. Át in 
Od. φ. p. 1907. veterem linguam Atticam 
ait dipbthongum o, in «v mutare, ut δνεῖν 
pro δυοῖν, οἴκει pro οἴκοι, weios pro ποῖος. 
V. Duker. ad iv, 8. Phrynich. p. 90. àveiy 
in solo genitivo, non item in dativo po- 
nendum esse tradit, eademque Schol. cod. 
Viteb. ad Eur. Hec. 45. et Phavorin. At- 
que id preceptum nop vanum esse, do- 
cuit Popp. Prol. t. i. p. 328. Nostro loco 
δυεῖν pro genitivo baberi potest, qnem 
Bauer. explicat per * eventum babuit ce- 
lerem binorom proliorum.' Conf. Dorv. 
ad Cbarit. p. 697. Equidem formam δνεῖν 
prorsus ex hoc scriptore eliminandam non 
puto, propter auctoritatem et veterum cri- 
ticorum et librorum manuscriptorum, sed 
eam retinui tum h. |, tum i, 38. et ibi 
quidem preeunte Bekkero, hic nop uno 
libro scripto, sed jubentibus codd. S. D. 
E. H. K. L. M. N. O. P. Q. a. f. k. Ce- 
terum conf. Lennep. ad Phalar. p. 43. et 
Heind. ad Plat. Cratyl. p. 117. 

τούτου δὲ ToU πολέμον---λοιμώδης vócos) 
Dionys. d. Adm. Vi Dem. p. 1074. Huc 
spectat Lucian. t. iv. p. 213. καὶ γὰρ πα» 
θήματα ἐν αὐτῷ μεγάλα συνέβη γενέσθαι. 

μῆκός τε) Respexit ad ἢ. |. Dionys. p. 
881. προοιπὼν γὰρ ὡς μέγιστος ἐγένετο 
Τῶν πρὸ αὑτοῦ πολέμων Ó Πελοποννησιακὸς 
χρόνου τε μήκει καὶ παθημάτων πολλῶν 
σνντυχίαις, τελευτῶν τοῦ προοιμίου τὰς 
αἰτίας βούλεται πρῶτον εἰπεῖν, ἀφ᾽ ὧν τὴν 
ἀρχὴν ἔλαβε. 

ola οὐχ &repa] Aut ἑτέροις, aut saltem 
ὁτέρᾳ, i. e. χθονὶ vel χώρᾳ, malebat Reisk. 
ad Dionys. Ad bsc respondet Krueger. 
p. 123., non Grecis calamitates cum 
alius terrse comparari, sed hoc tantum dici, 
nullo alio tempore tot, quod bello Pelopon- 
nesiaco, infortunia Grecos esse expertos. 

πόλεις ---.υμφορὰς} Dionys. p. 768. 

ἠρημώθησαν) Quoniam in verbis ofre— 
ἠρημώθησαν simul sententia latet πλεῖσται 
yàp πόλει ἐν τῷδε τῷ πολέμῳ αν, 
quasi ita scripserit, orationem continuat. 

ὑπὸ βαρβάρων] Mycalessum (vii, 29.) 
significari, monet Haack. 
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vxo σφῶν αὑτῶν ἀντιπολεμρούντων, εἰσὶ δὲ αἵ καὶ οἰκῆτοροις 
/ e 2 rd N / » /, T 
μετέβαλον ἁλισκόμεναι, οὐτε φυγαὶ τοσαίδε ἀνθρώπων καὶ 
» ; LY / e N A! 
Φόνος, ὁ μὲν κατ᾽ αὐτὸν τὸν πόλεμον 0 δὲ διὰ τὸ στασιάξειν. 
, ^ N /, λ΄ N 
Τά τε πρότερον ἀκοῇ μὲν λεγόμενα, ἔργῳ ὃὲ σπανιώτερον 
/ t^e , | 
βεβαιούμενω, οὐκ ἄπιστα κατέστη, σεισμῶν τε πέρι, οἵ ἐπὶ 
^v , / ^v Ν , 3 / 
αλεῖστον ἅμα μέρος γῆς καὶ ἰσχυρότατοι οἱ αὐτοὶ ἐπέσχον, 
,»- f^» 
ἡλίου τε ἐκλείψεις, αἱ πυκνότεραι παρὰ τὼ ἐκ TOU πρὶν 
/ / 3 Ν "^ 
χρόνου μνημονευόμενα ξυνέβησαν, αὐχμοί τε ἔστι παρ᾿ oig 
? Ὁ N 
μεγάλοι καὶ ἀπ᾿ αὐτῶν καὶ λιμοὶ, καὶ ἣ οὐχ ἥκιστα 
/ ’ 
βλάψασα καὶ μέρος τι φθείρασα ἢ λοιμώδης νόσος. 
^v Ll ^ , / i 
Ταῦτα γὰρ πάντα μετὰ τοῦδε τοῦ πολέμου ἅμα ξυνεαέ- 
y Y 3 ^. 9 "s iT / 
Órvo. "He£arro δὲ αὐτοῦ ᾿Αθηναῖοι καὶ ἸΠελοποννήσιοι 
/ ξ΄ A 3 ^. / 
λύσαντες τὰς τριακοντούτεις σπονδὰς αἱ αὑτοῖς ἐγένοντο 
N , / e /, N x N 4 ἢ 
μετὰ Εὐβοίας ἅλωσιν. Διότι δὲ ἔλυσαν τὰς αἰτίας προ- 
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al δὲ---ἀγτιπολεμούντων) Platzeas signi- 
ficari, adnotavit idem, Quod autem My- 
tijenam addidit, Kraeger. veretur, ut jure 
fecerit. Eam enim neque eversam esse 
Thucyd. iii, 50. neque Diod. xii, 55. nar- 
rat. Rectius de Thyrea (iv, 67.) cogi- 
tatur. 

εἰσὶ δὲ αἱ--ἁλισκόμανα!) ZEgina (ii, 
27.), Potidea (ii, 70.), ut Schol. adnota- 
vit Adde Scionen v, 82. et Melum v, 
118. Mox post οἱ supple ἐν τῷδε τῷ 
πολέμῳ. 

ἐκλείψει5] Quia precessit σεισμῶν περὶ, 
dicendum erat ἐκλειψέων ---αὐχμῶν τε. Va- 
riatur oratio, et ex preegressis repetendum 
Κατ ap. 

παρὰ τὰ ---μνημονενόμενα) Conf. vi, 6. 
χειμὼν ἐπιγενόμενος μείζων παρὰ τὴν xa0- 
εστηκυῖαν ὥραν ἐπίεσε τὸ στράτευμα. 
Conf. Matth. Gr. ὁ 455. Herm. ad Vig. 
p. 862. 

ἡ οὐχ Sikurra— 3) λοιμώδης νόσοΞ] Priore 
loco articulum seclusit Bekker. Sed arti- 
culi eodem modo repetiti exempla non 
desunt. V. Krueger. ad Dionys. p. 124. 
Sander. in Bibl. Cr. Seebod. i, 8. p. 791. 
banc regulam statuit: si certa quadam 
notio, sive substantivo, sive nomine tum 
proprio, tum appellativo, tüm adjectivo, 
Sive pronomine, sive particula exprimenda 
est: quod tanquam appositio vocabulum 
accedit, articulum adjectum babet ; quod 
&utem ista appositione explicatur vocabu- 
lum, tum demum habet articulum prefix- 
um, cum sppositioni prefigitur; sed vel 
Sic ἃ notione, quse explicatur per apposi- 
tionem, articulus abesse potest, ut semel 
tantum ponatur. Potest autem notio prin- 
cipalis explicari apposito, vel adjectivo, 


vel adverbio, vel participio, vel prepoei- 
tione, cum casu suo juncta, vel substan- 
tivo, vel adeo nomine proprio. Velut ap. 
Soph. CEd. HR. 806. in verbis τὸν éxrpé- 
yarra τὸν τροχηλάτην substantivum τρο- 
χηλάτην tanqnam appositio per articulum 
annexa explicando participio inservit, 
Conf. Schefer. ad b. 1, Ex qua regula, 
quod bona pars codicum jubet, articulum 
utroque loco retinui. 

ἤρξατο --- Ἰλλυρικὸν Éóros] Dionys. p. 
838. 

Tpiakovroóre:s] Citat h. 1. Suidas in v. 
Conf. Jungerm. et Kuhn, ad Polluc. i, 
66. Citant h. l. etiam Etym. M. et Phot, 
in v. Adde Chorobosc. ad Theodos. 
Canon, ap. Bekker. Ind. Anecd. s. v. 

os. 

μετὰ Εὐβοίας: ἅλωσιν} Dionys. artieu- 
]um τὴν addit. Sed articulum in tritis his 
μετὰ Ἰλίου, EbB. ἅλωσιν non addi, monuit 
Krueger. δὰ Dionys. p. 124. 

προέγραψα πρῶτον] Vulgo ἔγραψα τρῶς 
Tov. V. Priscian. p. 1181. 1207. He 
ceptam scripturam prebueront codd. A. 
B. F. H. N. a. f. g. h. Dionys. p. 888. 
661. προσέγραψα altero loco, altero ξυνέ- 
γραψα Priscian. ἔγραψα ceteri. Notus ple- 
onasmus verborum ἐκ si- 
torum, cujus exempla ad h. 1. attulit Ste- 
phan. Addidit alia Popp. Prol. t. i. p. 
197., qualia sunt πάλιν éraraxwpeir, àva- 
λαμβάνειν πάλιν, εὐθὺς κατὰ τάχος, Tóre 
δὴ κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον, ἔπειτα ὕστερον, 
προπέμπων πρότερον, προκατηγορίας προ- 
γεγενημένης, etc. Aoristus autem verbi 
προόγραψα respicit eos qui hos libros lec- 
turi sunt, qualis temporum usus in episto- 
lis Latinorum solennis est. 


OGoTKTAIAOT 


ὔ ^ 4 N 4 ^» , δ , 
ἔγραψα πρῶτον καὶ τὰς διαφορὰς, τοῦ μή τινὰ ζητῆσαί 
wort ἐξ ὅτου τοσοῦτος πόλεμος τοῖς “Ελλησι κατέστη. Τὴν 
N Aj 3 , l4 3 ’ M P4 A 
μὲν γὰρ ἀληθεστάτην πρόφασιν ἀφανεστάτην δὲ λόγῳ τοὺς 
᾿Αθηναίους ἡγοῦμαι, μεγάλους γιγνομένους καὶ φόβον παρ- 
ἐχοντας τοῖς Λακεδαιμονίοις, ἀναγκάσαι ἔς τὸ πολεμεῖν. 
Αἱ δὲ ἐς τὸ φανερὸν λεγόμεναι αἰτίαι αἵδ᾽ ἦσαν ἑκατέρων 
&Q ay λύσαντες τὰς σπονδὰς ἐς τὸν πόλεμον κατέστησαν. 
24. Emidnpwog ἔστι πόλις ἔν δεξιᾷ ἐσπλέοντι τὸν Ἰόνιον 
κόλπον προσοικοῦσι δ᾽ αὑτὴν Ταυλάντιοι βάρβαροι, YAAv- 
ρικὸν ἔθνος. Ταύτην ἀπῴκισαν μὲν Κερκυραῖοι, οἰκιστὴς δ᾽ 
2 / / 3 / / r4 Led , » 
ἐγένετο Φάλιος Ἑρατοκλείδου Κορίνθιος γένος τῶν a 
Ἡρακλέους, κατὰ δὴ τὸν παλαιὸν γόμον ἐκ τῆς μητροπόλεως 
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κατακληθείς. 
τοῦ ἄλλου Δωρικοῦ γένους. 


τοῦ μή τινα ζητῆσαι) De hoc genitivo 
v. supr. ad cap. 4. Matth. Gr. 6 δ40. Obs. 
1. Heind. ad Plat. Gorg. ὁ 30. Ast. ad 
Leg. t. ii. p. 56. Similis Polybii profes- 
sio, i, 8. 8., ut monuit Krueger. Pro τινὰς, 
quod vulgo et bis ap. Dionys. legitur, re- 
posui τινὰ ex bonis codd. et Prisciano, V. 
Scheffer. ad Soph. (Ed. R. 107. 

πρόφασιν] Debebat dicere αὐτίαν, et 
προφάσεις mox, ubi legitur αἰτία. Nam 
illud est * prietextus,' hoc * causes, et hic 
de causis veris, mox de pretextis lo- 
quitur. 

τοὺς ᾿Αθηναίσυ---- ἀναγκάσαι) Structura 
composita est ex duabus locutionibus ; al- 
tera, τὴν πρόφασιν τοὺς ᾿Αθηναίους ἡγοῦ- 
μαι vs γιγνομένουτ' altera, τοὺς 
"A0. ἦγ. μεγάλους γιγνομένους ἀναγκάσαι. 
Adscripsit hec Dionys. etiam p. 796. 
Sra» δ' ἀντιστρέψας ékarépov τούτων τὴν 
φύσιν τὰ ὀνόματα ποιῇ ῥήματα, τοῦτον 
τὸν τρόπον ἐκφέρει τὴν Ἀέξιν, ὡς ἐν τῇ 
πρώτῃ βίβλῳ περὶ τῆς αἰτίας τοῦ πολέμου 
γράφει" “ Τὴν μὲν --πολεμεῖν.᾽ Schol. τὰ 
ὀνόματα ῥήματα ἐποίησε᾽ βούλεται γὰρ 
δηλοῦν, ὅτι μέγαλοι γιγνόμενοι οἱ ᾿Αθη- 
ναῖοι ἀνάγκην παρέσχον τοῦ πολέμου. Duo 
verba ἀναγκάσαι et πολεμεῖν significantur. 
Mox de verbis ἀφ᾽ ὧν λύσαντες v. Matth. 
Gr. $ 353, 2. et Obs. 

24. "Evíbauyos] Dionys. de C. V. p. 
58. usque ad ἔθνος. Jud. d. Thuc. p. 838. 
Priscian. p. 1203. Demetr. de Elocut. p. 
80. Harpocr. v. 'Ióvtos usque δὰ κόλπον. 
Pollur, ii, 161. agnoscit verba ἐν δεξιᾷ 
εἰσπλέοντι. — Ádscripsit bec verba etiam 
schol. ad Pindar. Pytb. 11,120. et Maxim. 
Tyr. in Dissert. 12. Vid. Letronn. To- 
pogr- d. Syr. p. 95. 

dy δεξιᾷ ἐσπλέοντι) i. e. * to the right, 


Ἐξυνῴκισαν δὲ καὶ τῶν Κορινθίων σινὲς καὶ 


Προελθόντος δὲ τοῦ χρόνου 


as one sails into the Ionian Gulf.' Ita 
enim dat. participii reddendus est. V. 
Matth. Gr. $ $88.— Max. Tyr. 1. |. Dio- 
nys. utroque loco, Schol. Pind. Demetr., 
cod. Med. Harpocrationis et codd. omnes 
Thucydidis habent ἐν δεξιᾷ. Etym. M. 
altero loco ἐν δεξιᾷ, altero éxilétia, Thu- 
cydide neutrubi nominato. Porro és δεξιὰ, 
ut vulgata ap. Harpocr. scriptura est, 
habet etiam cod. Vossian. apud Polluc. 
ii, 161. conf. ii, 169. At ἐνδέξια habet 
Hesych. Conf. Eustath. ad 1]. i. p. 675. 
Rom. Eamque Hesychii scripturam pre- 
fert Hemasterh. in Pref. Dukeri ad Tbuc. 
p. xxiii. Lips., quia magis Attica videa- 
tur ; quem equidem non sequor in tanto 
librorum aliorumque testium in vulgatam 
consensu, Ádnotavit Abresch. Diluc. p. 
85., Procopium B. G.i, 7. descripsisse hec 
ad verbum: (pas ἐξ ᾿Επιδάμνου -- δρμίξεται 
ἐς Ἐπίδαυρον, 4$ ἔστιν ἐν δεξιᾷ ἐσπλέοντι 
τὸν Ἰόνιον κόλπον. Idem, Or. 4. s. κτίσμ.- 
Ἴουστ. p. 88. Hoesch. ἐκ τοῦ ᾿Αδριατικοῦ 
καλουμένον πελάγους ἐπιῤῥοὴ τις ἀποσα- 
λεύουσα τῆς ἄλλης θαλάσση»----καὶ σχίζου- 
σα τὴν γῆν ἐπὶ πλεῖστον, ποιεῖται τὸν 
Ἰόνιον κόλπον" ἐν δεξιᾷ μὲν "H:reipóras— 
ἔχουσα, etc. Monet de epico narrationis 
initio Krueger. p. 85. Ceterum sinus 
Ionius 8 mari Ionio distinguendus et Adri- 
aticum sinum significat, unde ᾿Επιδάμνιοι 
κατοικοῦντες ὀπὶ τὸν ᾿Αδρίαν ap. Diod. xii, 
80. Ionium mare anguste sumtum Acro- 
cerauniorum montium promontorio finie- 
batur. Sed neque apud Herodotum, ne- 
que Thucydidem, neque Xenophontem 
ὃ ᾿Αδρίας legitar.—Mox in verbis Φάλιος 
"EparokAelbou de articulo ante patris no. 
men non addito v. Popp. Prol. t. i. p. 
195. 


ἘἘΎΓΓΡΑΦΗ. 


I. 45, 94. 48 


ἐγίνετο ἡ τῶν Ἐπιδαμνίων πόλις μεγάλη καὶ πολυάνθρωπος. 
Στασιάσαντες δὲ ἐν ἀλλήλοις ἔτη πολλὰ, ὡς λέγεται, ἀπὸ 
πολέμου τινὸς τῶν προσοίκων βαρβάρων, ἐφθάρησαν καὶ τῆς 


δυνάμεως τῆς πολλῆς ἐστερήθησαν. 


Τὰ δὲ τελευταῖα πρὸ 


^» ^e / e ev 9, te , / N X e 
φοῦδε τοῦ πολέμου ὃ δῆμος αὐτῶν ἐξεδίωξε τοὺς δυνατοὺς, οἱ 
f m . ^ 

δὲ ἀπελθόντες μετὰ τῶν βαρβάρων ἐληΐζοντο σοὺς ἐν τῇ 


4 / ^e N M / 
wOASi κατά T£ γῆν καὶ κατὰ θάλασσαν. 


Oi δὲ ἐν 77 


/ » , , , v? 2 ͵ 9 Ἢ 
πόλει ὄντες Ἐπιδάμνιοι ἐπειδὴ ἐπιδζοντο, περυπουσιν ἔς τὴν 
Κέρκυραν πρέσβεις ὡς μητρόπολιν οὖσαν δεόμενοι μὴ σφᾶς 


Ἐπιδαμνίων πόλι4] Multi codd., et in 
his R. S., pro πόλις habent δύναμις, Cl. 
et Gr. utramque vocem jungunt. Cum 
πόλις in ejusmodi formulis omitti &oleat, 
suspicio est, utramque delendam esse. 
Etiam supr. c. 10. idem glossema δυνάμεις 
legitur in verbis καέτοι---τὰς δύο μοίρας 
νέμονται pro poípas, ubi fortasse itidem et 
μοίρας et δυνάμεις delendum. 

ἀπὸ πολέμου) i. e. * post bellum." Her- 
mog. d. Method. c. 35. optimus h. 1. 
interpres. Is refert verba στασιάσαντε:--- 
ἐφθάρησαν inter exempla ἀμφιβολίας, am- 
biguum enim videri, bello an seditionibus 
perierint; atqui non posse eos ἀπὸ πολέ- 
pov periisse ; itaque sententiam esse: e 
bello seditiones ortas, et a seditionibus 
labefactatonem virium ; Grece enim non 
dici ἀπὸ πολέμου ἐφθάρησαν.  Aristid. d. 
Dict. Simpl. c. 13. et ipse h. 1. attingens 
ait, simplicem orationem esse per partici- 
pium στασιάσαντες, asperiorem reddi, si 
dicatur ἐπειδὴ δὲ ἐστασίασαν. Ceterum 
ἐφθάρησαν non est * perierunt, sed “ eo- 
rum vires fractse sunt. Conf. supr. c. 2. 
στάσει----ξ ὧν ἐφθείροντο. ii, 51. μηδ᾽ ἂν 
ów ἄλλου νοσήματος διαφθαρῆναι, i. e. 
* afflictum iri.' 

τὰ δὲ τελευταῖα---ἐξεδίωξε) i. e. τὰ δὲ 
τελευταῖα ἦν, ὅτι πρὸ τοῦδε τοῦ πολέμου ὃ 
δῆμος: αὐτῶν, etc. Plat. Cratyl. 6 38. ὧν 
καὶ τέλος 4) πατρὶς αὑτοῦ ὅλη ἀνετράπετο, 
i. 6. ὧν καὶ τέλος τοῦτο ἦν bri ἡ πατρὶς, 
etc. Citat h. 1. Pollux ix, 157. Θουκυδί- 
bns τε ka) τὸ ἐξεδίωξεν εἴρηκε. 

ὧς μητρόκολιν οὖσαν] Colonie eun- 
dem honorem originibus suis exhibebant, 
quem filii parentibus. ltaque Metius 
Fufetius, Albanorum dux, ap. Dionys. A. 
R. iii, 7. sit Romanis, Albanorum colo- 
nis: ὅσης γὰρ ἀξιοῦσι τιμῆς τυγχάνειν ol 
πατέρες παρὰ τῶν ἐκγόνων, τοσαύτης οἱ 
κτίσαντες τὰς πόλεις παρὰ τῶν ἀποίκων. 
Ita Curtius iv, 2. * quippe Carthaginem 
Tyrii condiderant semper parentum loco 
culti Apud Herodotum quoque, viii, 
22. Themistocles negat Iones juste agere, 
qui contra patres militent. Quenam porro 


fuerint hec jura, que originibus debe- 
bantur, non alienum fuerit, paucis b. 1. 
perstringere. Primo igitur ii, qui in co- 
oniam mittebantur, armis et commeatu ἃ 
civibus suis instruebantur de publico, ut 
docet Liban. in argum. Dem. Or. d. 
Chersones. Preterea publica iis diplo- 
mata dabantur, qu: ἀποίκια vocabant, 
teste Hyperide in Or. Deliaca apud Har- 
pocr, quorum exemplar, ut opinor, in 
archivis publicis servabatur, quo eos cives 
optimo jure esse et bonis ominibus in 
banc aut illam coloniam missos appareret. 
Jam quod prscipuum est, sacra patria 
coloni secum asportabant, ignemque 88- 
crum e penetrali urbis depromtum et 
accensum : quod docet auctor Etym. M. 
in wpvrareia: ὅτι τὸ ἱερὸν πῦρ ἐπὶ τούτων 
ἀπόκειται καὶ τοὺς ὁποίποτε ἀποικίαν στέλ- 
Aorras ἔθος αὐτόθεν αὔεσθαι τὸ ἀπὸ τῆς 
ἑστίας πῦρ. Herodot. etiam, i, 146. de 
Atheniensium colonia in loniam missa 
loquens, sic ait: ol δὲ αὐτῶν ἀπὸ ToU 
πρυτανείου ToU ᾿Αθηναίων ὁρμηθέντε:----ἐς 
ἀποικίην. Qui quidem ignis si casu ex- 
stinctus esset, ex prytaneo conditorum 
&ccendi eum oportebat. Moris quoque 
erat, ut colonie quotannis legatos in 
' majorem patriam" (sic Curtius vertit 
quam Greci μητρόπολιν dicunt) mitterent 
diis patriis sacra facturos, Polyb. xxxi, 
20, 12. ναῦν ἱεραγωγὸν, ἐφ᾽ ἧς eis τὴν 
Τύρον ἐκπέμπουσιν οἱ Καρχηδόνιοι τὰς πα- 
Tplovs ἀπαρχὰς τοῖς θεοῖΞ. Et Curtius de 
lisdem Carthaginiensibus ait, iv, 2. * Car- 
thaginiensium legati ad celebrandum sa- 
crum anniversarium more patro tunc 
venerant. Itaque Corinthios graviter in- 
fensos Corcyreis fuisse legimus, quod 
more reliquarum coloniarum sacra patria 
Corinthum mittere negligerent, διὰ τὸ 
μόνους τῶν ἀποίκων μὴ πέμπειν τὰ karei- 
θισμένα ἱερεῖα τῇ μητροπόλει, ait Diodor. 
Sic. xii, 80, Sed Thucydides cap. sq. aliud 
dicit, ubi Schol. προκαταρχόμενοι, dicit, 
τουτέστι διδόντες τὰς ἀπαρχάϑ' ἔθος ^y 

ἦν ἀρχιερέας ἐκ τῆς μητροπόλεως A - 
ytiy, 1, e. * moris erat, αἱ colonia ab ori- 
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περιορᾶν φθειρομένους, ἀλλὰ τούς τε Φεύγοντας ξυναλλάξαι 
σφίσι καὶ τὸν τῶν βαρβάρων πόλεμον καταλῦσαι. Ταῦτα 
δὲ ἱκέται καθεζόμενοι ἐς τὸ Ἡραῖον ἐδέοντο. | Oi δὲ 
Κερκυραῖοι τὴν ἱκετείαν οὐκ ἐδέξαντο, ἀλλὰ ἀπράκτους 
ἀπέπεμψαν. 

95. Τνόντες δὲ οἱ ᾿Επιδάμνιοι οὐδεμίαν σφίσιν ἀπὸ Κερ- 
κύρας τιμωρίαν οὖσαν, ἐν ἀπόρῳ εἴχοντο θέσθαι: τὸ παρὸν . 
καὶ πέρυψαντες ἐς Δελῷους τὸν θεὸν ἐπήροντο εἰ παραδοῖεν 
Κορινθίοις τὴν πόλιν ὡς οἰκισταῖς, καὶ τιμωρίαν τινὰ πει- 
gavro ἀπ᾽ αὐτῶν ποιεῖσθαι. 'O δ᾽ αὐτοῖς ἀνεῖλε παραδοῦναι 
καὶ ἡγεμόνας ποιεῖσθαι. ᾿Εϊλθόντες δὲ οἱ ᾿Εαιδάμνιοι ἐς 
v2» Κόρινθον κατὰ τὸ μαντεῖον “ἀρέδοσαν τὴν ἀποικίαν, τὸν 
σε οἰκιστὴν ἀποδεικνύντες σφῶν ἐκ Κορίνθου ὄνσα καὶ τὸ 
χρηστήριον δηλοῦντες. ᾿Εδέοντό τε μὴ σφᾶς περιορῶν δια- 
φθειρομένους, ἀλλ᾿ ἐπαμῦναι. Κορίνθιοι δὲ κατά τε τὸ 
δίκαιον ὑπεδέξαντο τὴν τιμωρίαν, νομίζοντες ouv, ἧσσον ἑαυ- 
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ginibus suis pontifices acciperent. Qui 
mos inprimis notandus est ; ex hoc enim, 
«t opinor, unico hujus interpretis loco id 
discimus. Superest, ut dispiciamus qure- 
nam fuerint illa γέρα, quae ἃ colonis pre- 
Stari mos erat in publicis solennibus ac 
ludis. Schol. quidem illa interpretatur 
τὰς τιμὰς kal προεδρίας, i. e. * principem 
in consessu locum. Sed et multa alia 
privilegia intelligi puto, cujusmodi sunt 

νκτῆσι5 γῇ3,) et cetera, quee in de- 
cretis Grecorum passim leguntur. Quin 
etiam si quando coloni aliam coloniam 
aliquo deducere vellent, moris erat, ut 
ducem ἃ majori patria postularent, quod 
testatur Thuc. h. cap. de Epidamno: 
οἰκιστὴς δὸ ἐγένετο 5.--κατακληθεῖίς. 
Porro ad bec jura μητροπόλεων et colo- 
niarum non incommode, ut arbitror, revo- 
cari possunt et invicem componi jura 
ecclesie Romans, que matrix est et μη- 
τρόπολις reliquarum. — Vales. ad Polyb. 
xi, 10, 3. Adde Spanhem. d. Us. et 
Prost. Numism. Diss. iz. p. 675. Dru- 
mann, Gesch. des Verf. der Gr. Staaten, 
E $506. Hegewisch. d. Col. p. 156. Va- 
esius preterea memorare debebat, in 
majorem patriam legatos (0ewpobs) missos 
esse, qui diebus festis ibi adessent. V. 
Thuc. vi, 8., alias etiam magistratus inde 
accepisse, ut Potidsatas, v. i, 24.—Om- 
nino, Popp. ait, Prol. t. ii. p. 21., sequum 
censebatur, ut major patria a colonis cole- 
retur et amaretur, earumque dux esaet, 
colonim autem ei cederent, (i, 88.) nisi 
injuria affects essent ($4). Contra ma- 


jorem patriam pugnare adeo nefas videba- 
tur, ut Melii obsidionem et interitum huic 
impietati preferrent. (lib. v. extr.)  Ipsse 
colonie, si in discrimine essent, ad mino- 
rem patriam confugiebant ; velut Epi- 
damnii, ab exulibus et barbaris vexati, pri- 
mum ἃ Corcyreis, deinde ἃ Corinthiis, bic 
auxilium petunt: Corinthii, cum Athe- 
nienses Potideam aggressuri essent, pe- 
riculum domesticum arbitrati, (i, 60.) par- 
tim presidium eo miserunt, partim Pelo- 
ponnesios ad bellum excitarunt. lidem 
post cladem Arbraciotarum ad urbis tute- 
lam adfuerunt, (ii, 114.) et Syracusanis 
ab Atheniensibus obsessis opem ferre de- 
creverunt. (vi, 18.) Pro quo in colonos 
studio ab iis vicissim multa benevolentie 
et observantie documenta acceperunt (i, 
84.) et ἃ Leucadiis, Ámbraciotis, Ànac- 
torüs navibus sdjuti sunt. (i, 46.) 1Δ- 
que hos omnes una cum Corinthiis La- 
cedemoniorum partes secutos esse non 
mirabere. Add. Heyn. Opusc. P. i. p. 
816. 

és τὸ 'Hpaiory] Priscian. às pro ἐν posi- 
tum ait, sed καθίζεσθαι, * considere,' recte 
cum ΣΡ. motum significante conatruitur. 
V. Matth. Gr. $ 678. et iii, 76. vii, 71. 
Mox verba er ἱκοτεία» οὐκ ἐδέξαντο habet 
etiam Dio Cass. xlii, 43. 

25. ἐν ἀπόρῳ εἴχοντο] Reiskius conje- 
cit εἶχον τὸ θέσθαι τὸ παρόν. Non necesse 
est, V. Wessel. ad Herodot. ix, 98. Sal- 
lust. Cat. 41. dixit, *in incerto habuere." 
Mox dedi ἐπήροντο pro vulgata ἐπηρώτων 
e codd. V. Stepb. et Bened. Conf. iii, 92. 


ETLIPTPAQOH. 


I. 24, 95. 45 


^" " A , /, ^ / e iN a /, t€ 
vay εἰναι τὴν ἀποικίαν ἢ Κερκυραίων, ἅμα δὲ καὶ μίσει τῶν 
“ y m" 
Κερκυραίων, ori αὐτῶν παρημέλουν ὄντες ἄποικοι οὔτε γὰρ 
^s "T / / 
ἐν σανηγύρεσι ταῖς κοιναῖς διδόντες γέρω τὰ νομιζόμενα 


med., quanquam etiam ἐπηρώτων legitur 
in eadem re, i, 118. et alibi. 
οὔτε *y μενοι} In his nullum 
verbum finitum est. Itaque nonnulli, ve- 
lat schol., dixerunt γὰρ abundare; alii 
hanc particulam deletam volunt; alii 
παρημέλουν ex antecedentibus repetendum 
censent, et verba sic ordinanda ee: τα 
μόέλουν γὰρ, οὔτε---οὔτε, etc. ; alii à 
participia durent ἦσαν. Conf.Herm. ad 
Vig. p. 770. 710. Schol. loréoy ὅτι ὁ γὰρ 
t, καὶ ἀπὸ κοινοῦ τὸ παρημέλουν" 
$ τὸ διδόντες ἀντὶ τοῦ ἐδίδοσαν, ὡς καὶ 
“Ὅμηρος ll. viii, 307. καρπῷ βριθομένη, 
ἀντὶ τοῦ βρίθεται. Quod exemplum addit 
participii pro verbo finito positi, non ap- 
tum est: nam ibi pertic. vim suam reti- 
nere, acceratius inspicienti locum sponte 
apparebit Popponi, Prol. t. i. p. 148. 
scriptor voluisse videtur, cum periodum 
inciperet, repetere in fine καρημέλουν, vel 
Simile aliquod verbum addere ; sed cum 
plura orationis membra sint, rem oblitus 
esse, Comparat viii, 87. διότι δὲ οὐκ ἦλ- 
0o», πολλαχῇ εἰκάζεται" οἱ μὲν γὰρ, ἵνα 
ϑιατρίβῃ ἀπελθὼν, ὥσπερ καὶ διενοήθη, τὰ 
τῶν ἸΤτϊελοποννησίων, ubi sequuntur alia 
membra per οἱ δὲ εἰ ἄλλοι δὸ, omnia ca- 
rentia verbo finito; repetendum censet 
αἴκαζον. | Huc trahit etiam locum, ii, 68. 
ubi καὶ σαντες, de quo vide. 
Poterat addere vii, 74. ἔδοξεν αὐτοῖς καὶ 
τὴν ἐπιοῦσαν ἡμέραν περιμεῖναι---ἀναλαβόν- 
ταῦ δὲ αὐτὰ, ὅσα --- ὑπῆρχεν ἐπιτήδεια, ἀφορ- 
μᾶσθαι, etc. ubi participium 5, 
quod equidem non heeito e codd. repo- 
nere, exigit, ut ex ἔδοξεν repetatur 4Bov- 
λήθησαν. Dixit de loco nostro etiam 
Matth. ad Hymn. Hom. p. 28. Participium 
pro verbo finito minus attento positum 
videri possit ap. poétas, qui conjunctiones 
el, 3», ὀπεὶ, et similes, participio jungunt, 
ut Hom. Il. xxiv, 42. ὧν ἐπεὶ ἂρ μεγάλῃ 
Te βίῃ καὶ ἀγήνορι θυμῷ Eftas elo? ἐπὶ μῆλα 
βροτῶν, ἵνα δαῖτα λάβῃσιν" ὃς ᾿Αχιλεὺς, 
etc. V. Herm. ad Vig. p. 882, 306. Eur. 
Electr. 588. οὐκ ἔστιν, el καὶ γῆν κασίγνη- 
τὸς μολὼν κερκίδος ὅτῳ γνοίην ἂν ἐξύφασμα 
σῆς, ἐν ᾧ ποτ᾽ αὐτὸν ἐξέκλεψα μὴ θανεῖν ; 
ubi v. Seidler. Participium ex particulis 
εὖτ᾽ ἂν aptatum profert Herm. ap. Lo- 
beck. ad Soph. Aj. p. 370. ex JEsch. 
Agnm. 434. μάταν γὰρ, ebr' ἃ» ἐσθλά τι» 
δοκῶν ὁρᾶν παραλλάξασα διὰ χερῶν βέβα- 
key ὄψις, etc. Αἱ Reisig. ad Soph. (Ed. 
C. p. 376. htec emendat: εὖ τά γ᾽ ἐσθλά 
ΤΙΣ δοκῶν ὁρᾶν, etc. Neque buc referri 
potest Soph. CEd. C. 1496., ubi animus 


loquentis perculsus non sinit orationem 
terminari, quare recte lineolam abrupte 
orationis signum apponunt. Preterea 
Popp. Obs. p. 57. affert Pind. Ol. ii, 102. 
el δέ μιν ἔχων Tis, etc. Sed Herm. mo- 
nuit, ibi jungendum esse, εἰ ἔχων τις οἶδα 
τὸ μέλλον, ut apodosis prorsus suppressa 
cogitetur. In prosa oratione Popp. se 
vereri &it, ut el et ἦν, et similia, cum par- 
ticipio construantur. — Áfferunt tamen 
Herm. ad Vig. ]. 1. Xen. Mem. ii, 6, 25. 
Plat. Phesdon. p. 87. »., Scheffer. ad Eur. 
El. 1. l. ed. Seidler. Plat. Pbedr. p. 260. 


D. éyb γὰρ οὐδένα ἀγνοοῦντα 


ξυμβονλῇ κτησάμενον ἐκεῖνο, οὕτως à 

λαμβάνειν, Bremi in Doederl. Philol. Beitr. 
aus d. Schw. t. i. p. 172. Xen. Hier. 6$ 80. 
ὥσπερ οὖν εἴτι: ἄπειρος ὃν δίψους τοῦ πιεῖν 
οὐκ ἂν ἀπολαύοι, οὕτω καὶ ὅ ἄπειρος ὃν 
ἔρωτος, ἄπειρός ἔστι τῶν ἡδίστων ἀφροδι- 
σίων. Sed Bremi hic ex infin. πιεῖν, qui 
in sequentibus est, πίοι repetens supplet 
δὰ partic. ὥν. Inloco Mem., ab Hermanno 
allato, anacoluthon inesse statuit, et scrip- 
torem in mente habuisse, post parenthesin 
ponere verbum finitum, velut ἀρχὴν kara- 
λαμβάνει καὶ---πειρᾶται, pergere autem ita, 
quasi ante parenthesin posuisset βούλεται, 
ut acriptum jam reliquerit, καὶ ἄρξας πειρᾶ- 
ται. [n Plat. Phedr. p. 260. n. ad εἴ τις 
supplet ἔστιν ; sed magis in eam sententi- 
am inclinat, locum esse corruptela aliqua 
vitiatum. Inloco Eur. El. probat Canteri 
conjecturam, legentis παρῆν pro καὶ γῆν. 
Conf. Matth. Gr. ὁ 650. Quod autem 
aliquando usum participii pro verb. finito 
reperi ap. Isocr. Panathen. p. 461. Lang. 
ἐάν Té που δεῆσαν αὐτοῖς ἐκπέμψαι βοήθειαν 
-- τούτους ἀποστέλλειν ἤθελον, deceptus 
sum falsa lectione, quam servevit editor, 
correxit Matth, Gr. ἡ 549. (327.) ex qua 
correctione ita legendum est : ἐάν ré που, 
δεῆσαν αὑτοὺς ἐκπέμψαι βοήθειαν, ἐνθυμη- 
θῶσιν ἣ τοὺς πόνους ἣ τοὺς κινδύνους, etc. 
pro eo quod vulgo extat, ἵνα βοηθῶσιν. 
Sed locis jam memoratis adde Heliodor, 
p. 119, 85. Bourd. καὶ ὅπου δὴ φαινομένη 
ναῶν ἢ δρόμων, ἢ ἀγορῶν, καθάπερ üpxérv- 
wo» ἄγαλμα πᾶσαν ὄψιν καὶ διάνοιαν ἐφ᾽ 
éavr)» ἐπιστρέφει. Ἡυὶς similis est locus 
ZEsch. Agam. 1620. ὅποι δὲ καὶ προβαίνων, 
etc. et 564. μόχθους γὰρ---ἥματος μέρος. 
Sed apud Thuc. v, 47. ὅπλα δὲ μὴ ἐᾶν 
ἔχοντας διιέναι---ἣν μὴ ψηφισαμένων τῶν 
πόλεων ἁπασῶν, τὴν διόδον εἶναι, δὰ ἣν 
videtur ex pregresso διιέναι repetendum - 
esse διωσι. Alium locum, v, 18. extr. 
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» ὔ 9 4 / ^ e "- [12 | e 
οὔτε Κορινθίῳ ἀνδρὶ, προκαταρχόμενοι τῶν ἱερῶν, ὥσπερ αἱ 
“ N 
ἄλλαι ἀποικίαι, περιφρονοῦντες δὲ αὐτοὺς καὶ χρημάτων 
^^ N ^ f 
δυνάμνει ὄντες κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν γρόνον ὁμοῖα τοῖς Ἑλλήνων 


εἰ δέ τι ἀμνημονοῦσιν ὁποτεροιοῦν καὶ εἴ 
τον πέρι λόγοις δικαίοις χρωμένους εὔορκον 
εἶναι ἀμφοτέροις ταύτῃ μεταθεῖναι ὅπῃ ἂν 
δοκῇ ἀμφοτέροις emendes facile ex cod. 
Mosq. scribendo ὅτου pro ef Tov, cvi 
scripture proximum est, quod legitur in 
A. B. F. οἱ τοῦ. In H. S. hoc loco litura 
est, et ad simile quid ducit scriptura codi- 
cis h., qui habet solum τοῦ. Verba in vi, 
69., olim ad Dionys. d. C. V. p. 76. pes- 
sime explicata retractavi in Act. Phil. 
Monac. t. ii. p. 328. Jam in locis ἔοι σι 
cum Heliodori comparatis, Matth. 
556. aliter versatur, quam Herm. ad 
iger. p. 770., qui verbo εἶναι supplendo 
participia explicat, Conf. idem p. 776, 
227. et Schzfer. Mel. Cr. p. 4$. Ac vi- 
detur sane heec ratio in locis plurimis esse 
facillima, ut ap. Eur. Suppl. 410. δῆμος δ᾽ 
ἀνάσσει---οὐχὶ τῷ πλούτῳ διδοὺς τὸ πλεῖσ- 
τον, ἀλλὰ xó πένης ἔχων ἴσον. Sed ap. 
Xenoph. Cyrop. viii, 2, 8. verbum sub- 
stant. supplendum est ad φανεροὶ, non ad 
partic., in verbis, τίνι μὲν γὰρ φίλοι πλου- 
σιώτεροι ὄντες φανεροὶ, ἣ ἸΙερσῶν βασιλεῖ ; 
ut ap. Thuc. i, 120. ἐστὶ repetendum ad 
πλείω, non δὰ δοκοῦντα in his: πολλὰ 
γὰρ κακῶς γνωσθέντα---κατωρθόώθη, καὶ ἔτι 
πλείω, ἃ καλῶς δοκοῦντα βουλευθῆναι ἐς 
τοὐναντίον αἰσχρῶς ποριέστη. Participium 
τ verbo finito reponendum Xenophonti 
. Gr. vi, 1, 4. καὶ μὴν Βοιωτοί γε καὶ ol 
ἄλλοι πάντες, ὅσοι Λακεδαιμονίοις κολεμοῦ- 
σιν, ὑπάρχουσί μοι σύμμαχοι, ubi exempli 
Victor. et Leoncl. margines habent πολε- 
μοῦντες, quod difficultate sua commenda- 
tur, Adde Theogn. 845. Br. πολλοῖς 
ἀχρήστοισι θεὸς διδοῖ ἀνδράσιν ὄλβον ἐσ- 
θλὸν, ὃς οὔθ᾽ αὑτῷ βέλτερος οὐδὲν ἐὼν, οὔτε 
φίλοις, quie ita intelligenda videntur, ὃς 
οὔτε ἑαυτῷ ὧν βέλτερος οὐδέν ἐστιν, οὔτε 
φίλοις, *qua neque ipse, cui opulentia est, 
neque amici quidquam juvantur.' 1160. 
οὔτε σε κωμάζειν ἀπερύκομαι, οὔτε καλοῦ- 
μαι" ἀργαλέος γὰρ ξὼν, καὶ φίλος, εὖτ᾽ ἂν 
ἀπῇ, ubi els supplendum ad ἀργαλέος, et 
participii ἐὼν sensus est ' presens, con- 
trarius verbo ἀπῇς, ut ap. Aristenet. Ep. 
ii, 2. σὺ δὲ ὀφθεῖσα φλέγειες, kal οὐκ οὖσα 
τιτρώσκεις. V. ad Plaut, Trin. 70. Conf. 
de usu participii, de quo dicimus, Dorv. 
Charit. p. 582. 410. 
οὔτε---προκαταρχόμενοι] Verbum ἄρχο- 
μαι, et inde derivata, ἐπκάρχομαι, κατάρ- 
χομαι, προκατάρχομαι, ἀπάρχομαι, προσάρ- 
χομαι, in sacris usitata, vim habent auspi- 
candi sacrificium et ceremonias, eoque 
sensu interpreteris * sacra facere. Pri- 
τὸ mitiva autem eorum significatio hec erat: 


sumere aliquid de congesta rerum copia 
sive de penu tanquam primitias, demere 
de copia, ut consecres, haurire ex penu 
aliquo, ut diis offeras, atque accedit is 
sensus, qui inest in qualibet preposi- 
tione, quacum verbum simplex componi- 
tar. ltaque Homerus verbo ἀπάρχεσθαι 
utitur, ubi dicere vult, * desecare crines 
hostis ;' ἐπάρξασθαι, ubi ex cratere hau- 
ritur ad libandum, ut in prepositione ἐπὶ 
relatio insit ad eos qui sacris intersunt, 
quibusque hausta porriguntur, unde liba- 
tonem instituant. Quare apud serioris 
mvi scriptores ἐπάρξασθαι in universum 
significat, * porrigere, 'offerre,' * imper- 
iri, V. Buttm. Lexil. n. 26. p. 100. Jam 
verbis Κορινθίῳ ἀνδρὶ apertum est signifi- 
cari pontificem a majore patria arcessitum. 
Dativus autem quomodo accipiendus sit, 
dubium. Atque Haack. quidem positum 
ait pro διὰ Κορινθίον ἀνδρὸς, quod Grece 
Beri nequit. Quanquam ea sententia esse 
videtur etiam Popponis, qui Prol. t. ii. p. 
21. ita. interpretatur : * iisque vel partem 
victimarum seligere vel per sacerdotem ex 
majore patria repetitum sacra auspicari.' 
Prius si admittere velis, obstat verbum 
κατάρχεσθαι, positum ubi verbo cum ὀκὶ 
composito opus erat. Aliam igitur viam 
ingredior, dativos Kop. ἀνδρὲ pendere 
faciens e διδόντες, ut structura verborum 
hiec sit: οὔτε dy π' ι ταῖς κοιναῖς, 
οὔτε Ἰορινθίῳ ἀνδρὶ διδόντες γέρα τὰ νομι- 

uera προκαταρχόμενοι, ut juxta se po- 
nantur, ques in solennibus aliis, queque in 
sacris omiserint, * neque in publicis solen- 
nitatibus consuetos honores tribuentes, 
neque solita munia viro Corinthio in sa- 
cris, utque oratio verietur, cum pre- 
gresso substantivo ἐν πανηγύρεσι sequi 
debuisset d» προκαταρχῇ. Sensu autem 
* sacra faciundi' sive *to perform sacri- 
fices," vox κατάρχεσθαι, i.e. xarà ἱεροῦ 
ἄρχεσθαι, usurpatur in Od. iii, 445., unde 
Tbucydidem, addita prep. πρὸ, recessisse 
fatendum est. Vis autem prepositionis 
illius vel in ἄρχεσθαι inest, ut quod * aus- 
picari sacra ' significet. Cum vero κατάρ- 
χεσθαι Homero sit * sacra facere, Thucy- 
didi compositum προκατάρχεσθαι signifi- 
care potest ipsam “ auspicandi sacra" ac- 
tionem. Munia pontifici Corinthio tri- 
buenda (γέρα) intelligo fuisse ea ipsa, 
quibus sacra auspicabantur: ut hostis 
capiti vinum infundere, molam (οὐλοχυ- 
Tà£) inspergere, frontisque crines abscis- 
sos in ignem conjicere. V. Dionys. A. R. 
vii. p. 1496. 


ἘΞΎΓΓΡΑΦΗ. r.227, 46. 47 


, ^» es , 
πλουσιωτάτοις καὶ τῇ $6 πόλεμον παρασκευῇ δυνατώτεροι, 
“ , N 
ναυτικῷ δὲ καὶ πολὺ προέχειν ἔστιν OT& ἐπαιρόμενοι, καὶ 
ἴω ^s /, / 
κατὰ τὴν τῶν Φαιάκων προενοίκησιν τῆς Κερκύρας κλέος 
ev ^e / N 
ἐχόντων τὰ περὶ τὰς ναῦς. Ἥ, καὶ μᾶλλον ἐξηρτύοντο TO 
y x 
ναυτικὸν καὶ ἦσαν οὐκ ἀδύνατοι " τριήρεις γὰρ εἴκοσι καὶ 
Ἧ ^ es Lo d 
ἑκατὸν ὑπῆρχον αὐτοῖς ὅτε ἤρχοντο πολεμεῖν. 
p / 
26. Πάντων οὖν τούτων ἐγκλήματα ἔχοντες οἱ Κορίνθιοι 
» , A 3 / » 4 2. . 2 2 / 
ἔπεμπον ἐς τὴν Ἐπίδαμνον ἄσμενοι τὴν ὠφέλειαν, οἰκήτορα 
M! ? φω Ἁ 
τε τὸν βουλόμενον ἰέναι κελεύοντες καὶ ᾿Αμπρακιωτῶν καὶ 
΄ E. ^ , L] / ^ “ᾶὦὖἦἷζ 9 
Δευκαδίων καὶ ἑαυτῶν φρουρούς. ᾿Ἑπορεύθησαν δὲ πεζῇ ἐς 
9 "d / 5 , / / ed , 
Απολλαωνίαν, Κορινθίων οὖσαν ἀποικίαν, δεει τῶν Κερκυραίων 
^w /, 
μὴ κωλύονται Uv αὐτῶν κατὰ θάλασσαν περαιούμενοι. 
f. N 
Κερκυραῖοι δὲ ἐπειδὴ ἤσθοντο τούς τε οἰκήτορας καὶ Qpou- 
M ej 
ροὺς ἥκοντας ἐς τὴν Ἐπίδαμνον, τήν τε ἀποικίαν ἸΚορινθίοις 
/ Ἁ / v 
δεδομένην, ἐχαλέπαινον" καὶ πλεύσαντες εὐθὺς πέντε καὶ 
/ 
εἴκοσι ναυσὶ καὶ ὕστερον ἑτέρῳ στόλῳ τοὺς τε Φεύγοντας 
Ν 
ἐκέλευον κατ᾽ ἐπήρειαν δόέχεσθα, αὐτοὺς, ἦλθον γὰρ ἐς τὴν 
/ Te 7 
Kiexvem» oi τῶν Ἐκιδαμνίων φυγάδες, τάφους τε ἀπο- 
/ «a ee / LE WA ^v 
δεικνύντες καὶ ξυγγένειαν, ἣν προϊσχόμενοι ἐδέοντο σφᾶς 
4 A » N N 
κατάγειν, τούς τε φρουροὺς οὺς Κορίνθιοι ἔπερυψψαν καὶ τοὺς 
/ t^v 
οἰκήτορως ἀποπέμπειν" οἱ δὲ ᾿Εσιδάμνιοι οὐδὲν αὐτῶν ὑπῆ- 
N ^) 
κουσαν. ᾿Αλλὰ στρατεύουσιν ἐπ᾿ αὐτοὺς οἱ Κερκυραῖοι 
^e v 
τεσσαράκοντα ναυσὶ μετὰ τῶν φυγάδων ὡς κατάξοντες καὶ 
X N / / N M 
τοὺς Ἰλλυριοὺς προσλαβόντες. ἹΤΠροσκαθεζόμενοι ὃς τὴν 
»" Y N 
πόλιν προεῖπον Ἐπιδαμνίων τε τὸν βουλόμενον καὶ τοὺς 


/ 9 ^^ 3, / » , ^ 
ξένους ἀπαθεῖς ἀπιέναι" εἰ δὲ 


26. ἐγκλήματα  fxovres]  Phavorin. 
ἔχοντες ἐγκλήματα, ἀντὶ τοῦ κατηγοροῦν- 
T€5, Θουκυδίδης" πάντων»---εἰς Ἔπίδαμνον. 

κατ᾽ ἐπήρειαν i. e. * with insulting ma- 
licious delight. Suidas: ἐπχήρεια, βλάβη. 
Θουκυδίδης" τούς τε φεύγοντα — αὑτούς. 
Καὶ αὖθις" καὶ παρήγγειλε παραφυλάσσειν, 
μὴ ἄρα πού τις ἀπὸ τῆς ἄλλης στρατείας 
ἀνὼν ἐπηρεάξοι αὐτοῖς, ἀντὶ τοῦ βλάπτοι. 
Καὶ αὖθις' ὥστε ἡ ἐς ταῦτα ἐπήρεια εἰκότως 
ἃ» ἀδίκημα μέγα els τοὺς ἀνθρώπους τοῦ 
παντὸς αἰῶνος δόξειεν εἶναι. Κυρίως δὲ 
ὁπήρεια ἣ ToU πολέμον καταδρομὴ, ἐκ τοῦ 
"Apns,"Apews. Eadem usque ad δέχεσθαι 
abrobs habent Zonar. et Phavorin. et 
Schol. Sed vocabuli sensum melius de- 
clarat Aristot. Rhet. ii, 2. p. 97. Schrad., 
quem memorat etiam Schol. τρία ἐστὶν 


εἴδη ὀλιγωρίας, καταφρόνησίς τε, καὶ ἐπη- 


μὴ, ὡς πολεμίοις γρήσασθαι, 


ρεασμὸς, καὶ ὕβρις. Ὅ τε γὰρ καταφρονῶν 
ὀλιγωρεῖ" ἃ γὰρ οἵονται μηδενὸς ἄξια εἶναι, 
τούτων καταφρονοῦσι. Τῶν δὲ μηδενὸς 
ἀξίων ὀλιγωροῦσι. Kal ὃ ὀπηρεάξζων φαί- 
νεται καταφρονεῖν" ἔστι γὰρ ὁ ἐπηρεασμὸς 
ταῖς βουλήσεσιν, οὐχ ἵνα τι αὑτῷ, ἀλλ᾽ ἵνα 
μὴ ἐκείνῳ. Commentarii loco erunt He- 
raldi Animadv. ad Salmas. Obs. ad Jus 
Att. et Rom. ii, 9. p. 116. 

ὧς kardtorres] Vulgo addunt αὐτοὺς, 
quod omisi jubentibus libris optimis et 
Eversio d. Procm. Thuc. p. 38. Sicut 
mox dedi προσκαθεζόμενοι---τὴν πόλι» e 
libris compluribus et Priscian., idque vo- 
luerat jam Abrescb. Diluc. ad h. 1. Vid. 
Wessel. ad Diodor. t. i. p. 502. Valck. 
ad Herodot. v. p. 430. Alii τῇ πόλει. 
Schol. τὴν πόλιν Θουκυδίδειον, τῇ πόλει 
κοινόν. 
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ὡς δ᾽ οὐκ ἐπείθοντο, οἱ pir Κερκυραῖοι, ἔστι δὲ ἰσθμὸς τὸ 
χρρίον ἐπολιόρκουν τὴν πόλιν. 

. Κορίνθιοι δ᾽, as αὐτοῖς ἐκ τῆς ᾿Ἐσιδάμνου ἦλθον 
ἄγγιλο ὅτι πόλιο κοῦνται, ταρισκευάζοντο στρατιὰν, καὶ 
ἅμα ὦ ἀποικίαν ἐς τὴν ᾿Εκίδαμνον € ἱκήρυσσον ἐπὶ τῇ ἴσῃ καὶ 
ὁμιοίᾳ τὸν βουλόμενον i ἰέναι" εἰ δέ τις τὸ παραυτίκα μὲν μὴ 
ἐθέλοι ξυμπλεῖν, μετέχειν δὲ βούλεται τῆς ἀποικίας, πεντή- 
κοντα δρα χρὼς καταθίντα Κορινθίας μένει. Ἦσαν δὲ 
καὶ οἱ «λέοντες πολλοὶ καὶ οἱ τἀργύριον καταβάλλοντες. 
᾿Εδεήθησαν δὶ καὶ τῶν Μειγαρίων ναυσὶ σφᾶς ξυμυπρο- 
τέμψειν, εἰ ἄρα κωλύοιντο ὑπὸ Κερκυραίων αλεῖν. Oi ὃδὲ 
πταρεσκευά ζοντο αὑτοῖς ὀκτὼ ναυσὶ ξυμπλεῖν καὶ Παλῆς 
Κιφαλλήνοων τέσσαρσι, καὶ ᾿Εσιδαυρίων ἐδεήθησαν, oi «αρ- 
ἔσχον πέντε. Ἑρμιονῆς δὲ μίαν καὶ Τροιζήνιοι δύο, Δευκά- 
διοι δὲ δέκα καὶ ᾿Αμαρακιῶται ὁ ὀκτῶ. Θηβαίους δὲ χρῆ- 
pura ἥσησαν καὶ Φλιασίους, ᾿Ηλείους δὲ ναὺς τε κενὰς καὶ 
χρήματα. Αὐτῶν δὲ Κορινθίων νῆες παρεσκευάζοντο τριά- 
xovra, καὶ τρισχίλιοι ὁτλῖται. 

Ἐπειδὴ δὲ ἐπύθοντο οἱ Κερκυραῖοι τὴν παρασκευὴν, 
"v ἐς Κύρινθον μετὰ Λακεδαιμονίων καὶ Σικυωνίων 
πρέσβεων οὺς παρέλαβον ἐκέλευον Κορινθίους τοὺς ἐν Ἔτι- 
δάμνῳ φρουρούς v$ καὶ οἰκήτορας ἀπάγειν ὡς οὐ μετὸν 
αὑτοῖς ᾿Εσιδάμνου. E; δέ σι ἀντιποιοῦνται, δίκας ἤθελον 
δοῦναι ἐν Πελοποννήσῳ ταρὼ σόλεσιν αἷς ἂν ἀμφότεροι 
ξυμβῶσιν᾽ ὁποτέρων δ᾽ ἂν δικασθῃ εἶναι χὴν ἀποικίαν, 
σούτους κρατεῖν. "Ἤθελον δὲ καὶ τῷ ἂν Δελφοῖς μαντείῳ 
ἐπιτρέψαι. Πόλεμον δὲ ovx εἴων ποιεῖν" εἰ δὲ μὴ, καὶ 
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47. εἰ δέ τις τὸ παραυτίκα] Phot. p. 
286., ubi pro δὲ ταῖς, ex Apogr. Dr. 1 
B ris. Sed totus ille locus Grammatici 
rectius exhibetur in Apogr. Albert. ad 
Hesych. t. ii. p. 872. Mox de futuro 


ξυμπροπέμψειν v. Popp. Prol. t. i. p. 


TA] Vulgo Παλλεῖς. V. Popp. Obs. 
pus. Prol. t.i. p. 221. 478. t. ii. p. 153. 
emorat h.l. schol. ad Lycophr. Cas- 
sandr. 791., ubi Παλεῖς excusum. Adde 
Eustath. ad Dionys. Perieg. 481. ad Hom. 
Od. i. p. 1896. Rom. Sylb. ad Etym. M. 
t. i.p.815. Lips. Valck. ad Eur. Phan. 
268. Buttm. Gr. p. 85. Schaffer. ad Greg. 

CorP . 101. 
. παρὰ πόλεσιν als] i. 6. παρὰ πόλεσιν, 


παρ᾽ αἷς ἂν (., ut supra c. 1. ἐκ δὲ τεκμη- 
ρίων, ὧν--- πιστεῦσαι ξυμβαίνει dictum pro 
ἐκ δὲ τεκμηρίων, ἐξ ὧν, etc., ubi v. Do- 
cuitque jam Heilm., totum locum ita ex- 
plicandum esse, παρ᾽ αἷς ξυμβῶσιν ἂν δοῦ- 
ναι αὑτάς. Hec verba adscripsit schol. 
Eur. Orest, 1644. Matth, Paulo ante, 
ἐκέλευον — ἐν ᾿Ἐπιδάμνῳ adscripta in 
Anecd. Bekk. i. p. 152. et a Suida in xe- 
λεύω. 

ἤθελον---Φιειτρέψαι) Thom. M. p. 859. 

εἰ δὲ μὴ) Exspectes potius el δὲ, sc. 
ποιοῦσιν. Etenim εἰ δὲ μὴ in universum 
est ' sin minus," Sive nexus orationis desi- 
deret el δὲ, sive adjectam particulam μή. 
V. Viger. p. 610. 
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αὐτοὶ ἀναγκασθήσεσθαι ἔφασαν, ἐκείνων βιαζομένων, Φίλους 
“ποιείσθαι obe οὐ βούλονται ἑτέρους τῶν "ur ὄγτῶν μᾶλλον 
ἀφελείας ἐνεκα. O: δὲ Κορίνθιοι ἀπεκρίναντο αὑτοῖς, ἣν 
σάς τε γαῦς καὶ τοὺς βαρβάρους ἀπὸ ᾿Εκπιδάμνου à ἀπαγά- 
tyi, βουλεύσεσθαι" πρότερον δὲ οὐ καλῶς ἔχειν τοὺς μὲν 
πολιορκεῖσθαι, αὐτοὺς à δικάζεσθαι. Κερκυραῖοι δὲ ἀνφέ- 
λέγον, ἣν xci ἐκεῖνοι τοὺς ἔν ᾿Επιδάμυῳ à ἀπαγάγωσι, ποιήσειν 
ταῦτα " ἑτοῖμοι δὲ εἰναι καὶ ὥστι ἀμφοτέρους μένειν κατὰ 
χωρῶν, σπονδὰς ποιήσασθαι: ἕως ἂν 7 δίκη γένηται. 

99. Κορίνθιοι δὲ οὐδὲν τούτων ὑπήκουον, ἀλλ᾽ ὑπειδὴ 
πλήρεις αὑτοῖς ἦσαν αἱ γῆες καὶ οἱ ξύμμαχοι παρῆσαν, 
προπέμψαντες κήρυκα πρότερον πόλεμον τροεροῦντα Κερκυ- 
ραίοις, ἄραντες ἐβδομήκποντα ναυσὶ καὶ πέντε δισχιλίοις TÉ 
ὁπλίταις ἔπλεον ἐπὶ τὴν ᾿Επίδαμνον Κερκυραίοις ἐναντία 
“πολεμήσοντες. ᾿Εστρατήγει δὲ σῶν μὲν νεῶν ᾿Αριστεὺς ὃ 
Πελλίχου καὶ Καλλικράτης ὁ Καλλίου καὶ Τιμάνωρ ὃ 
Τιμάνθους * τοῦ δὲ πεζοῦ ᾿Αρχετιμιός τε ὁ Εὐρυτίμου καὶ 
᾿Ισαρχίδας ὁ 0 ᾿Ισάρχου. ᾿Εκειδὴ δὲ ἐγένοντο ἐν ᾿Ακτίῳ τῆς 
᾿Ανακτορίας γῆς, οὗ τὸ ἱερὸν TOU ᾿Απόλλωνός i ἐστιν, ἐπὶ τῷ 
στόματι TOU ᾿Αμαρακικοῦ κόλπου, οἱ Κερκυραῖοι, κήρυκά τε 
προίπεμνψαν. αὐτοῖς ἐν ἀκατίῳ ἀπεροῦντα μὴ πλεῖν ἐπὶ σφᾶς 
καὶ σὰς γαὺς ἅμα ἐπλήρουν ζευξαντές T6 σὰς παλαιὰς 


αὐτοὺς δὲ δικάζεσθαι) Vulgo éavrevs. 


potest ἕτοιμός εἰμι, sequente ὥστε, neque 
Αἱ rs iendum alterum ex A. B. F. H. 


particula καὶ in vulgata justum locum tenet ; 


. Ὁ. a. f. g. h. i. ex R. T. et Za- 
Meu Pertinet enim hoc pronomen ad 
utrosque litigantes, et Corcyrzos et Co- 
rinthios. * Priusquam illud factum est,' 
i. e. naves suas et barbaros Epidamno ab- 
duxerint, ^ non bene se habere, dum Epi- 
damnii obsideantur, i ipsos judicio conten- 
dere." Animadvertit Haack., particulas 
μὲν et Bà smpo ita duo membra j jungere, 
ut alterum alterius sive conditionem, sive 
contrarium contineat. Cap. 85. xal δει- 
νὺν, el τοῖσδε μὲν ἀπό Te τῶν ἐνσπόνδων 
ἔσται πληροῦν τὰς ναῦ----ἡμᾶς δὲ ἀπὸ τῇς 
προκειμένης ξυμμαχίας εἴρξουσι. V. Buttm. 
Gr. p. 520. 

Κερκυραῖοι--- γένηται} Schol. δὲ, quod 
vulgo post σπονδὰς additur, non legit ; scri- 
bit enim : ὁτοῖμοι δὲ εἶναι, ἀντὶ τοῦ" ἑτοίμως 
ἔχουσιν, εἰ μὴ ἐκεῖνο βούλονται, σπονδὰς 
ποιήσασθαι, μένειν ἐν ᾿Επιδάμνῳ καὶ τοὺς 
τεμφθέντας Κορινθίων καὶ τοὺς πεμφθέντας 
Κερκυραίων, μηδὲν πράττοντας ἐς κάκωσιν, 
ἕω: à» δίκας δώσωσιν. Monuit jamStepban. 
Atque recte δὲ abest, non enim Grece dici 

Thucyd. 


aut enim dicendum erat, ut docuit Popp. 
Obs. p. 29. ἕτοιμοι δὲ καὶ εἶναι, aut. καὶ 
ἀμφοτέρους. Secundum receptam h. 1. 
conformationem ὥστε, ut solet, significat, 
* hac lege, ut, V. Matth. Gr. 6 479. 
Verba ποιήσειν ταῦτα intellige, quasi 
scriptum sit, ἀπάξειν τὰς vals. 

20. TleAA xov] V. interpp. ad Greg. 
Cor. p. 291. 

ἐν ᾿Ακτίῳ] V. Matth, Gr. 4 696. et 
conf. Dionem Cass. 1, 12. 

ἐν ἀκατίῳ] Aute Stephan. legebatur, ἐν 
᾿Ακτίῳ. "Veram scripturam jam habuit 
Schol. Extat tertium, ἐναντία ἀπεροῦντα. 
Ceterum v. Etym. M. in ἄκατος, et 
Scheffer. d. Milit. Naval. p. 70. Valla 
quoque agnoscit nostram scripturam. 

feltarres] Hermogen. p. 364. Coraes, 
cum ignoraret sensum hujas nauticee vo- 
cis, inania apud Levesquium, t. 1. p. 318. 
protulit. Ζενγνύναι ναῦν est, quod nos 
dicimus, *to caulk a vessel,' * navem refi- 
cere ;" ὀπισκευάζειν autem ' to fit out for 
sea," '* navem ad cursum aptare." Fnllitor 
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e ^ Ῥ M N » , ^ e 
ὥστε «λοΐμους εἰναι καὶ τὰς ἄλλας ἐπισκευάσαντεςς. — X5 
δ e / ᾽ / , «4 2 ῳ x ^ , 
δὲ ὁ κήρυξ τε ἀπήγγειλεν οὐδὲν εἰρηναῖον παρὰ τῶν Κορινθίων 
καὶ αἱ νῆες αὐτοῖς ἐπεπλήρωντο οὖσαι ὀγδοήκοντα, τεσσαρά- 
κοντὰ γὰρ Ἐπίδαμνον ἐπολιόρκουν, ἀνταναγόμενοι καὶ 
ταραταξἄμενοι ἐναυμάχησαν" καὶ ἐνίκησαν οἱ ἹΚερκυραῖοι 
παρὼ πολὺ καὶ ναῦς πεντεκαίδεκα διέφθειραν τῶν ἹΚορινθίων. 

^ ^e ^s 3 
Τῇ αὐτῇ δὲ ἡμέρᾳ αὐτοῖς ξυνέβη καὶ τοὺς τὴν Ἐπίδαρωνον 
^» /À N 
πολιορκοῦντας παραστήσασθαι ὁμολογίᾳ ὥστε τοὺς μὲν 
3 ’ » , , N / » e “Δ 
ἐπήλυδας ἀποδόσθαι, ἹΚορινθίους δὲ δήσωντας ἔχειν ἕως ἂν 
πηλυθας UT 
ἄλλο τι δόξη. 
80. Μετὰ δὲ τὴν ναυμαχίαν οἱ Κερκυραῖοι τροπαῖον 
^. ^v 3 , N 
στήσαντες ἐπὶ τῇ Λευχίμωμη τῆς Κερκύρας ἀκρωτηρίῳ τοὺς 
x » «a , ' , 3 / / 
μὲν ἀλλοὺς ους ἔλαβον αὐχρναλωτους ἀπέχτειναν, Κορινθίους 
^ , "3 e N 52 M e / N e 
δὲ δήσαντες εἶχον. Ὕστερον δὲ ἐπειδὴ οἱ Κορίνθιοι καὶ οἱ 
/ ^P , ^s 
ξύμμαχοι ἡσσημένοι ταῖς ναυσὶν ἀνεγώρησαν ἐπ᾿ οἴκου, τῆς 


Levesq., qui verbis ζεῦξαι et ἀναζεῦξαι 
eundem sensum tribuit, cum hoc nihil 
aliud sit nisi ,* navem solvere,' * to put to 
sea, V. viii, 108. Sepiusque idem ver- 
bum significat, ^ castra movere, *'to 
break up ἃ camp :᾿ eodem modo in naves 
translatum est, quo στρατόπεδον, cum 
significat classem in firma statione adver- 
sus hostem positam, Huc pertinet locus 
Horat. Od. i, 14, 6. ' nonne vides, ut— 
sine funibus Vix durare carine Possint im- 
periosine JEquor?' Ubi Bentlei., * funi- 

us,' ait, ' ancorw significantur. Neque 
illud omittendum, vel ipsum illud funibus 
satis nos admonere, non de una, sed plu- 
ribus navigiis verba hic fieri ; nemo enim 
de nave unica funes dixit, verum ftmem. 
Jam autem illud smviseime tempestatis 
indicium erat, cum in ipso portu, ut hic, 
nisi in ancoris stare naves non possent : 
plerumque enim aliter solebat. Recte 
oblocutus est Vanderburg., cujus verba 
hzc sunt: Funes ' does not signify here 
nor elsewhere mere ropes, the proper ap- 
pellation of which is *rudentes, but 
* cables :᾿ the interpreters who understood 
this, imagined that consequently they 
were used as anchors ; and, according to 
them, Horace meant to say, that & vessel 
cannot keep the open sea without an an- 
Chor; which is absurd, since an anchor is 
only required in harbour; and, ss Horace 
recommends his vessel to remain there, it 
is equally clear that it is provided with 
anchors. The poet can only be speaking 
here of another and less known use of 
cables. When a vessel springs ἃ leak, it 
is girthed (viz. ζεῦξαι) with small cables 


round the bottom, in order to tighten as 
much as poseible the planks which had 
separated from the keel ; an expedient to 
which is now added that of a greased eail- 
cloth, viz. a tarred sail. But however 
useful such resources may be when neces- 
sity requires them to be resorted to, no- 
thing would be more imprudent than to 
putto sea with a vessel the condition of 
which rendered them necessary. Baxter. 
confert Acta Apostol. xxvii, 17. Vid. 
omnino Schneider. ad Vitruv. x, 21, 6. et 
insignis in hanc rem locus extat Platonis 
d. Rep. x. p. 616. c. εἶναι γὰρ τοῦτο τὸ 
φῶς ξύνδεσμον τοῦ οὐρανοῦ, olor τὰ ὑποζώ- 
ματα τῶν τριήρων, οὕτω πᾶσαν συνέχον τὴν 
περιφοράν. Quod autem Horat. plurali 
* carinc;' usus est, Both. attulit Cic. Or. 
iii, 46. * quid tam in navigio necessarium, 
quam latera, quam carin», quam prora, 
quam puppis ?' 

ἀνταναγόμενοι] Ita libri fere omnes. 
Vulgo aor. 2. ejus verbi legitur. Eadem 
permutatio facta est viii, 23. ubi K. L. N. 
P. Q. H. d. e. g. k. habent ἀναγόμενος pro 
aorito, non ἀνταναγόμενος, ut scripsit 
Krueger. Comm. Thuc. p. 392. not. Αἴ 
S., ut H. e corr. habet presens, ita ex 
corr. aoristum fert. Adde i, 62. viii, 95. 
ubi presens deinceps bis legitur; quare id 
reponendum putavi etiam viii, 28. Male 
idem Krueger. ex viii, 96. citavit ἀνταγό- 
μενοι, ubi in omnibus et edd. et scrip- 
tis est ἀναγόμενοι, preterquam quod B. 
&oristum tuetur. . 

παρὰ πολὺ] Schol. Arist. Plut. 445. 
Suid. et Phavorin, in v. 

τῇ αὐτῇ 9e] V. Popp. Obs. p. 30. not. 


fmt 
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βαλάσσης ἁπάσης ἐκράτουν φῆς κατ᾽ ἐκεῖνα σὰ χωρία oí 
Κερκυραῖοι καὶ πλεύσαντες ἐς Λευχάδα τὴν Κορινθίων à ἄποι- 
πίαν τῆς γῆς ἔτεμον, καὶ Κυλλήνην vo Ηλείων ἐπίνειον 
ἐνέπρησαν, ὅτι γαῦς καὶ χρήματα ταρίσχον Κορινθίοις. 
Τοῦ τε γρόνου τὸν πλεῖστον μετὰ τὴν ναυμαωγίαν ἐκράτουν 
τῆς θαλάσσης καὶ τοὺς τῶν Κορινθίων ξυμμάχους ἐκιπλέον- 
τες ἔφθειρον μέχρι οὗ Κορίνθιοι περιόντι TO θέρει πέρυψαντες 
γαῦς καὶ στρατιν, ἐχεὶ σφὼν οἱ ξύμμαχοι i ἐπόνουν, ἐστρῶτο- 
χεδεύοντο ἐπὶ ᾿Ακτίῳ καὶ περὶ TÓ Χειμέριον τῆς Θισαρω.- 
τίδος, φυλακῆς ἔνεκα τῆς U Λευκάδος καὶ τῶν ἄλλων 
πόλεων ὅσωι σφίσι φίλιαι ἤσαν. ᾿Αντεστρατοπεδεύοντο δὲ 
καὶ οἱ Κερκυραῖοι ἐπὶ τῇ Λευκίμριη ναυσί τε καὶ πεζῷ. 
'"EméíaAsóv τε οὐδέτεροι ἀλλήλοις, ἀλλὰ TO θέρος τοῦτο 
ἀντικωθεζόμνενοι γειρυῶνος ἤδη ἀνεχώρησαν tT οἰκου $Xü&- 
7o. 

. Τὸν δ᾽ ἐνιαυτὸν πάντα τὸν μετὰ 77) γαυμοχίαν καὶ 
σὸν ergo οἱ Κορίνθιοι ὀργῇ φέροντες. σὸν πρὸς Κερκυραίους 
πόλεμον ἐναυπηγοῦντο καὶ παρεσκευάζοντο τὰ κράτιστα 
ψεῶν στόλον, $X τε αὐτῆς ἸΠελοποννῆσου ἀγείροντες καὶ τῆς 
ἄλλης Ἑλλάδος i ἐρέτας, μισθῷ πείθοντες. Πυνθανόμενοι δὲ 
οἱ Κερκυραῖοι TZy παρασκευὴν αὐτῶν ἐφοβοῦντο, καὶ, ἦσαν 
γὰρ οὐδενὸς “Ἑλλήνων ἔνσπονδοι οὐδὲ ἐσεγράψαντο ὃ ἑαυτοὺς 
οὔτε ἐς τὰς ᾿Αθηναίων σπονδὰς οὔτε ἐς τὰς Λακεδαιμονίων, 
ἔδοξεν αὐτοῖς ἐλθοῦσιν ὡς τοὺς Αθηναίους ξυμμάχους "y&- 


80. περιόντι τῷ 0épei] Vulgo e conjec- 
tura Reiskii περιϊόντι. — Reposui scriptu- 
ram cunctorum librorum, collato cap. 31. 
τὸν 9' ἐνιαυτὸν πάντα τὺν μετὰ τὴν ναυμα- 
χίαν cum verbis hujus loci : τοῦ τε χρόνου 
τὸν πλεῖστον μετὰ τὴν ναυμαχίαν ἐπεκρά- 
τοὺν τῆς θαλάσσης. Sic τῷ περιόντι τοῦ 
στρατοῦ, i. e. *cum reliqua parte exerci- 
tus, Si interpretatio scholiaste, ἐνεστα- 
μένῳ, vera esset, Bened. ait, Thuc. scri- 
bere debuisset ἐπιόντι τῷ θέρει. Sed hzc 
lectio ne apte quidem iis, qu» antea erant 
narrata, responderet ; nam antea '"l'huc. 
navale preliun, in quo Corinthios supera- 
verant Corcyrei, commemoravit. Quia 
vero navale prium non hieme, sed ver- 
no tempore sive wstate ineunte committi 
potest, jam inde satis apparebit, verbis 
srepiórri τῷ θέρει, quibus tempus indicatur, 
quod post prelium navale, exactis jam 


pluribus anni mensibus (τοῦ χρόνου τὸν 
wAeic Tor), incidit, non estatis initium sed 
tempus :estatis potius ad finem properan- 
tis, quod hiemem proxime antecedit, esse 
propositum ; nam tunc demum Corinthii 
victi auxilium s80ciis suis denuo contra 
Corcyreos miserunt, Verba igitur, addit, 
περιόντι τ. O. vertenda sunt, “ superante 
adhuc zstate:' quse interpretatio. etiam 
cum verbis postea adjectis, τὸ θέρος τοῦτο 
ἀντικαθεζόμενοι χειμῶνος ἤδη ἀνεχώρησαν, 
optime poterit conciliari. 

81, éceypájarro] Ita codd. A. B. F. 
H. I. a. e. f. g. h. ἐνεγράψαντο, quod pre- 
tulerunt Steph. et Porson. Adv. p. 107. 
sq. Lips. cod. N. Vulgo ἐπεγράψατο, 
quod agnoscit Zonar. ἐπεγραψάμεθα, ἐση- 
μειωσάμεθα, ὑπόσπονδοι ἐγενόμεθα. Sen» 
sus, * inscribendos se curaverunt, 


δῷ ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


γέσθαι καὶ ὠὀφέλειάν τινὰ πειρᾶσθαι ἀπ᾽ αὐτῶν εὑρίσκεσθαι. 
Oi ὃδὲ Κορίνθιοι πυθόμενοι ταῦτα ἦλθον καὶ αὐτοὶ ἐς τὰς 
᾿Αθήνας πρεσβευσόμενοι, ὅπως μὴ σφίσι πρὸς τῷ Κερκυραίων 
ναυτικῷ τὸ αὐτῶν προσγενόμενον ἐμπόδιον γένηται θέσθαι τὸν 
πόλεμον ἢ βούλονται. Καταστάσης δὲ ἐκκλησίας ἐς ἀντι- 
λογίων ἦλθον, καὶ οἱ μὲν Κερκυραῖοι ἔλεξαν τοιάδε. 

82. Δίκαιον, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τοὺς μιεῆτε εὐεργεσίας μεγάλης 
μῆτε ξυμμαχίας προοφειλομένης ἥκοντας ταρὰ χοὺς «έλας 
ἐπικουρίας ὥσπερ καὶ ἡμεῖς νῦν δεησομένους ἀναδιδάξαι 
πρῶτον, μάλιστα μὲν ὡς καὶ ξύμφορα δέονται, εἰ δὲ pam, ὅτι 
γε οὐκ ἐπιζήμια, ἔπειτα δὲ ὡς καὶ τὴν χάριν βέβαιον ἕξου- 
σιν εἰ δὲ τούτων μηδὲν σαφὲς καταστήσουσι, μὴ ὀργίζεσθαι 
ἣν ἀτυχῶσι. Κερκυραῖοι δὲ μετὰ τῆς ξυμμαχίας τῆς 
αἰτήσεως καὶ ταῦτα πιστεύοντες ἐγυρὰ ὑμῖν παρέξεσθαι 
ἀπέστειλαν ἡμᾶς. Τετύχηκχε δὲ τὸ αὐτὸ ἐπιτήδευμα πρός 
v& ὑμᾶς ἐς τὴν χρείαν ἡμῖν ἄλογον καὶ ἐς τὼ ἡμέτερα 


τὸ αὐτῶν προσγενόμενον] À. B. F. H. 
K. N. d. f, g. h. i. et corr. O. τὸ ᾿Αττικὸν 
wp. Cod. a. abrikóv. In C. hec καὶ τὸ 
αὑτῶν wp. ἃ rec. man. sunt supra quinque 
ferme literas erasas. In cod. S. αὐτῶν 
est, suprascriptis γρ. τὸ ᾿Αττικόν. Ceteri 
αὐτῶν : quod pretuli cum Elmsleio ad 
Eur. Bacch. 959. coll. Thuc. i, 136. ὅ 
Θεμιστοκλῇς --- φεύγει --- ἐς Κέρκυραν, ὧν 
αὑτῶν εὐεργέτης.  Tralatitium enim est, 
fieri transitum ab urbibus et terris ad ea- 
rum incolas, ut iii, 79. ; quem locum lau- 
dat Greg. Cor. p. 71., ut doceat, Atticis 
in usu esse structuram ad sensum ; ubi v. 
Bast. coll. Dorvill. ad Charit. p. 415. 
Itemque de navibus fit transitus ad nau- 
tas. V. Duker. ad ii, 83. extr. 

ὅπως μὴ--- γένηται) V. Popp. Prol. t. i. 
p. 141. Herm. ad Vig. p. 851. d. Em. Rat. 
Gr. Gr. p. 211. Thiersch. Gr. $ 342, 2. 

és ἀντιλογία") — Huc fortasse spectat 
Suidas ἀντιλογιῶν, Θουκυδίδης α΄. At in 
Anecd. Bekk. i. p. 407. idem vocabulum 
e quarto libro excitatur. 

32. Student Corcyrei Athenienses ad 
fedus secum icendum inducere ; suam 
adhuc agendi rationem excusant; quid 
commodi ex dato federe nascatur, indi- 
cant; injuriam, si detur, abesse aiunt, 
potius contra si fiat, fieri injuste arguunt ; 
periculum ex recusato Atheniensibus im- 
minens ostendunt. 

τοὺς séAas] i. e. * ad alios." V. Brunck. 
ad Soph, Antig. 476. Schol. Plat. p. 382. 


Bekk. πέλας rovro καὶ τοπικῶς τάσσεται 
καὶ χρονικῶς καὶ ἐπὶ συγγενείας. Θουκυ- 
δίδης γοῦν ἐπὶ Ἱερκυραίων εἴρηκε πέλας, 
διὰ τὸ σύνεγγυς εἶναι ἀλλήλοις τὰ ναυτικά. 

ale. 

ἂναδιδάξαι] Pleonasmus est partis voca- 
buli, nam in hoc verbo cun prep. compo- 
sito prepositio illa vim suam amittit. 
Idem verbum eodem sensu extat ii, 97. 
V. Duker. ad viii, 86. et Popp. Prol. t. i. 
p. 203. De μάλιστα μὲν sequente el δὲ μὴ, 
v. Viger. p. 416. 

τετύχηκε--- ἀξύμφορον] i. e. * but it has 
happened, that our proceedings hitherto 
afford but slight foundations for the re- 
quests which 1n our necessities we make 
to you, and at the same time unavailable 
in respect to present circumstances. Jam 
prius, i. e. suam agendi rationem excusari 
non facile posse, his explicat: nunquam 
cujusquam socii voluntarii facti nunc 
aliorum opem imploramus; alterum bis: 
ad bellum jam cum Corinthiis gerendum 
non sufficimus, utpote sociorum egeni, 
proptereaque pristinam agendi rationem 
nostram incommodam esse diximus. Schol. 
Tb ἰδιοπραγμονεῖν kal ἡσυχάζειν λέγει ἐπι- 
τήδευμα. “Δλλως" ἐγὼ δὲ ἐπιτήδευμα εἴποι- 
μι ἂν τὸ αἱρεῖσθαι αὐτοὺς ἕως νῦν (ds κατ- 
ἐὼν, i. e. infra, φησι) μηδενὶ ξυμμαχεῖν" 
νῦν γὰρ, φησὶ, καὶ δεόμεθα ἡμεῖς, καὶ ὧν, ei 
«πρὶν ξυνεμαχοῦμεν, ἐμέλλομεν νῦν βοηθείας 
ἀπολαύειν, ἀτοτυγχάνομεν. 

χρείαν ἡμῖν} pro χρείαν ἡμετέραν. V. 


ἘΎΓΓΡΑΦΗ. [ἴ. 81---33. 53 


αὑτῶν ἐν TQ παρόντι ἀξύμφορον. Fija yo τε γὰρ οὐδε- 
yog πῶ ἔν τῷ “πρὸ τοῦ ἑκούσιοι γενόμενοι νῦν ἄλλων TOUTO 
δεησόμενοι 5 ἥκομεν, καὶ ἅμα ἐς τὸν παρόντα πόλεμον Koen- 
θίων & ἐρήριοι δι᾿ αὐτὸ καθέσταμεν, καὶ περιέστηκεν , δοκοῦσα 
ἡμὼν πρότερον σωφροσύνη τὸ μὴ ἐν ἀλλοτρίᾳ ξυμμαχίᾳ τῇ 
σοῦ πέλας γνώμῃ ξυγκινδυνεύειν γῦν ἀβουλία καὶ ἀσθένεια 
Φαινοβυένη. Τὴν μὲν οὖν γενομένην ναυμαχίαν αὐτοὶ κατὰ 
μόνας ἀπεωσάμεθα Κορινθίους" ἐπειδὴ δὲ μείζον; παρα- 
σκευῇ ἀπὸ Πελοποννήσου καὶ τῆς ἄλλης Ἑλλάδος ἐφ᾽ ἡμᾶς 
ὡρμηνται καὶ ἡμεῖς ἀδύνατοι ὁρῶμυεν ὄντες τῇ OiX&iQ, μιόνον 
δυνάμει περιγενέσθαι, καὶ ἅμα μέγας ὁ κίνδυνος εἰ ἰσόμεθα 
UT αὐτοῖς, ἀνάγκη καὶ ὑμιῶν καὶ ἄλλου χαντὸς ἐπικουρίας 
δεῖσθαι, καὶ ξυγγνώμη εἰ μὴ μετὰ κακίας, δόξης δὲ μᾶλλον 


ἁμαρτίᾳ τῇ πρότερον ἀπραγμοσύνῃ ἐναντία τολμώμιν. 
33. Γενήσεται δὲ 0 ὑμοῖν πειθομοένοις καλὴ ἡ ξυντυγία κατὰ 


Matth. Gr. 8 489. extr. Non tamen ita 
intelligendum, quasi ἡμῖν fungatur vice 
pronominis posaessivi, sed cum verbo re- 
τύχηκε jungendum est. Secus se dativus 
ol habet ap. Pind. Ol. i, 56. κόρῳ δ᾽ ἕλεν 
ἅταν ὑπέροπλον, ἂν ol πατὴρ ὑπερκρέμασε, 
καρτερὸν αὐτῷ λίθον, ubi cum οὗ juxta 
αὑτῷ eX abundantia positum putassem, 
qualis dativorum usus est ap. Soph. Phil. 
$15., ubi v. Herm.: meliora docuit 
Boeckh. Not. Crit, ad Pind. l.l. nam in 
loco Sophocleo pron. relativum pronomini 
αὑτὸς junctum est, et ita quidem, ut hoc 
omitti etiam potuisset ; verba autem oí 
πατὴρ ita intelligenda, quasi. scriptum sit 
ol πατὴρ ὧν, i. e. * pater ejus." 

οὐδενός πω] Citat hec schol. Plat. p. 
338. Bekk. ᾿Αττικὸν τὸ σχῆμα" δηλοῖ δὲ τὸ 
ἐπὶ πολὺν χρόνον. Τὸ δὲ οὐδείς πω ἂντὶ 
τοῦ οὗ πώποτε. Καὶ Θουκυδίδης" οὐδείς πω 
καταγνούς. Heind. ad Gorg. p. 7. ita 
corrigit: imo ἀντὶ τοῦ, οὐδεὶς πώποτε. 
Nimirum, ait, sicut et Latino et quovis 
fere sermone utrumvis dicitur, * nondum 
quisquam ' et *nondum unquam quis- 
quam,' ita non tantum οὐδεὶς πώποτε ob- 
vium est, sed alterum quoque οὐδείς sw 
pervulgatum. Plat. d. Rep. ii. p. 858. p. 


οὐδενός πω ἀκήκοα. Dem. t, i. p. 11. Reisk. V. ad i, 110. Citatur h. 


οὐδείς πω βασιλεύς. Conf. Xen, Mem. iv, 
8, 2. 

ἐν TQ πρὸ ToU] Vulgo unt ὄνῳ, 
quod τὰ da cum ji B. .F. H. Q. a. gh. et 
Steph. Quamquam etiam plena formula 
legitur, velut ii, 58. 78. iv, 21. 41. ; at 
sine χρόνῳ iv, 72. 35. i, 92. iv, 79. 

περιέστηκεν---φαινομένη] Dicere debe- 


bat περιέστηκεν els τὸ φαίνεσθαι, ut loqui- 
tur Dem. in Pantzn. p. 696. δρῶν Tb 
πρᾶγμά μοι περιεστηκὸς eis ἄτοπον. Αἱ 
Dionys. A. R. 6. p. 1184., ut Thucydi- 
des, περιέστηκε φερομένη, ubi fortasse 
cum Stephano legendum φαινομένη. Η. 
Ald. nostrum respicit Hermog. p. 44. 
ΑΙ 

τοῦ πέλαα: Eur. Med. 85. és πᾶς τις 
αὑτὸν τοῦ πέλας μᾶλλον φιλεῖ, ubi Elmsl., 
scripsit Euripides, ait, τῶν πέλας, ni fal- 
lor, ut legisse videtur schol Eodem sen- 
su, pergit, reperitur τῶν πλησίον ap. Eur. 
Hec. 982., ubi varietas & Porson. memo- 
rata, ToU πλησίον, meam conjecturam fir- 
mare videtur, Et hunc locum Thucydidis 
et Herodoti, iii, 142. corruptum esse 
suspicatur, quod ibi singulares τοῦ et τῷ 
πέλας legantur. Bis tamen etiam ap. 
Theognidem τὸν πλήσιον legi, v. 221. et 
611. fatetur. Mox accusativus τὴν γαν- 
μαχίαν in verbis τὴν μὲν obv—Kopw0- 
ovs ἃ Scholiasta explicatur suppleto xard. 
Similiter i, 21. dictum πλὴν τὰ M3- 
δικὰ, i. e. * preterquam in bellis Persi- 
cis.' 

ὑπ᾽ abrois] Schol. "Arrud) 3) σύνταξις" 
εἰμὶ ὑπὸ σοί. "γουν el δουλωθείημεν αὐτοῖς. 
l. in Anecd. 
Bekker. i. p. 178. ὑπὸ ὅ Προκόπιος μετὰ 
δοτικῇ:---καὶ Θουκυδίδης a^ καὶ ἅμα---ὑπ᾽ 
αὑτοῖς. 

83. γενήσεται--πλεῖστον] His verbis 
tres causs continentur, cur societas inita 
Corcyrais cum Atheniensibus et decori et 
utilis futura sit. Ante Bekkerum ita h. ]. 
legere solebant: γενήσεται --- ποιήσεσθε" 


54 


πολλὰ τῆς ἡμετέρας χρείας" 


ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


τρῶτον μὲν ὅτι ἀδικουμένοις 


καὶ οὔχ, ἑτέρους βλάπτουσι φὴν ἐπικουρίαν ποιήσεσθε, à ἐπειτα 
περὶ τῶν μεγίστων κινδυνεύοντας δεξάμ $V0L ὡς ἂν μάλιστα 
μετὰ ἀειμνήστου μαρτυρίου τὴν χάριν καταθεῖσθε" ναυτικόν 


T£ κεκτήμεθα “λὴν σοῦ παρ᾽ ὑμῖν “΄λεῖστον. 


Καὶ σκέ- 


ψασθε φίς ες αξία σπανιωτέρα ἢ τίς τοῖς πολορμίοις λυπη- 
ροτέρα, [ἢ] εἰ ἣν. ὑμεῖς ἂν πρὸ πολλῶν χρημάτων καὶ χάριτος 
ἐσιμήσασθε δύναμιν ὁ ὑμῶν προσγενέσθαι, αὕτη πάρεστιν αὖτ- 
ἐπάγγελτος ἄνευ κινδύνων καὶ δαπάνης διδοῦσα i ἑαυτῆν, καὶ 
προσέτι φέρουσα ἐς μὲν τοὺς πολλοὺς geri, oig δὲ t ἐπαρμυ- 


yeiT$ y ei, ὑμῖν δ᾽ αὑτοῖς ἰσχύν" 


ἔπειτα---δεξάμενοι, ὡς ἂν μάλιστα---κατά- 
θησθε. Ναυτικόν τε --- πλεῖστον. Quam 
scripturam Poppo, Prol. t. i. p. 111. ita 
explicare tentavit, ut post xpeías et post 
κατάθησθε colon collocaret ; participium 
δεξάμενοι pro. ὅτι δέξεσθε dictum sumeret, 
illudque participium futuri exacti vim ba- 
bere. Pro nominativo δεξάμενοι, ait, pro- 
prie quidem exspectes dativum δεξαμένοις, 
cum procedant verba γενήσεται ὑμῖν. Sed 
cum hec verba ad sensum nihil aliud sig- 
nificent, quam ἕξετε καλὴν τὴν ξυντυχίαν 
T. ἧμ. Xp. scrptorem putat pro dativo 
participii posuisse nominativum.—Codd. 
F. H. xara0500e. In cod. C. litera ἢ 
a correctore est loco duarum literarum 
capace. Igitur, probata Bekkeri conjec- 
tura, locum ita intelligo: ἔπειτα περὶ τῶν 
μεγίστων κινδυνεύοντας δεξάμενοι ὡς μά- 
λιστα ἂν μετ᾽ ἀει μνήστονυ μαρτυρίου τὴν 
χάριν καταθεῖσθε, ut oratio ter variata esse 
existimanda sit, incipiens illa per $ri— 
ποιήσεσθε, continuata per καταθεῖσθε ἂν, 
et terminata per ναυτικόν τε κεκτήμεθα. 
Jungendum autem initio hujus trimembris 
orationis ἧ ξυντυχία τῆς ἡμετέρας χρείας, 
ubi prater necessitatem Bauerus conjecit 
ὑμετέρας, jungens τῆς χρείας cum κατὰ 
πολλά. Sed amat hic scriptor trajectiones. 
Nec trajectio vocule ὧς pertinentis ad 
superlativum offensioni esse potest, nam 
jungendum ὡς μάλιστα, de quo alibi dice- 
tur, De formula χάριν κατατίθεσθαι dixi 
adi, 128. Ceterum locum nostrum imi- 
tatus est Lucian. Ep. Saturn, t. ix. p. 38. 
ὁρᾶτε οὖν ὅπως μηκέτι ὑμᾶς αἰτιάσωνται, 
ἀλλὰ τιμήσωσι καὶ φιλήσωσι τῶν ὀλίγων 
τούτων μεταλαμβάνοντες" ὧν ὑμῶν μὲν ἡ 
δαπανὴ ἀνεπαίσθητος, ἐκείνοις δὲ ἐν καιρῷ 
Tüs χρείας ἡ δόσις ἀείμνηστος, quz illus- 
trantur dictis ad i, 128. 

καὶ σκέψασθε---πάρεστιν) ^H. εἰ in nullo 
libro reperitur; plerique omnes e sine $, 
cod. f. solum $ habet. In promtu est 
cogitatio, ἢ el ponendum essc, cum εἰ et 


& ἐν TO erayri χρόνῳ 


ἢ facile permutentur, "que ab aliis libra- 
riis tantum vocula ei, ab aliis tantum $, 
(quod, quia sine el verbum πάρεστι non 
habet, unde pendeat, deinde cessit con- 
junctioni el) possit scripta esse ; idque eo 
facilius, quo pronior in ejusmodi errorem 
pronuntiatio vocalium apud Neogrecos 
est. 
ἣν ὑμεῖς---ὀτιμήσασθε] Citant hzec verba 
Zonar. Suid. Phavorin. in v. ἐτιμήσασθε, 
quam male exponunt per Jryopácare. Adde 
Anecd. Bekker. i. p. 164., ubi scriptum ἢ 
el, cum reliqui tantum $ habeant. Mox 
ἄνευ κινδύνων plurimi et optimi codd., non 
κινδύνον, ut i, 18. 70. Dyuralis ejusdem 
vocabuli legitur. V. ad Dionys. de C. V. 
p. 200. Jen. Act. Phil. Mon. t. ii. p. 831. 
not. et p. 23. Ita pluralis koAaxía: pro 
sing. restituendus Pausanis t. i. p. 32. 
Fac. 
»] i. e. * virtutis existimationem." 
Male vulgeris inter 8, *apud multos 
quidem afferens gloriam." Sed ol πολλοὶ 
hic quidem sunt * universi, homines 
(aliis locis * plebs? sive * multitudo," qua 
ipsa voce Cic. Catil. ii, 9, 8. plebem sig- 
nificat). Atque est is significatus vocum 
οἱ πολλοὶ non per se, sed per oppositionem 
Corcyrseorum et Atheniensium, —Verten- 
dum igitur, ' apud I homines afferens virtu- 
tis existimationem. Suidas: ἀρετή’ 'Av- 
δοκίδης καὶ Θουκυδίδης ἀντὶ τοῦ εὐδοξία. 
Phavorin. ἀρετὴν οὗ μόνον τὴν ἀνδρείαν, 
ἀλλὰ καὶ τὴν εὐδοξίαν, ὧς Θουκυδίδης ἐν 
πρώτῃ. Suide verba repetuntur in Anecd. 
Bekker. i. p. 443. Harpocr. ἀρετὴ, ἀντὶ 
τοῦ εὐδοξία, Θουκυδίδης ἐν πρώτῳ. Ipse 
infr. c. 69. pro ἀρετὴ dixit ἀξίωσις τῆς 


ετῆς. 

παντὶ χρόνῳ] Non mali codd. παρόντι 
Xp. quod tamen vim sententie minuit, 
quia sic in certum tempus restringitur 
quod de omni tempore dictum est. Eadem 
permutatio facta est iv, 7. 
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ὀλίγοις δὴ ἁ ἄμα πάντα ξυνέβη, καὶ ὀλίγοι ξυμμαχίας. δεό- 
[Asroi οἷς ἐπικαλοῦνται ἀσφάλειαν καὶ πόσμμωον οὐχ, ἧσσον 
διδόντες ἢ ἢ; ληψόμενοι παραγίγνονται. Τὸν δὲ πόλεμιον, ài 
ὅνπερ χρήσιμοι ἂν εἴημεν, εἴ τις ὑμῶν μῆ οἴεται ἔσεσθαι, 
γνωρνης ἁμαρτάνει καὶ οὐκ αἰσθάνεται τοὺς Λακεδαιμνονίους 
φόβῳ τῷ ὑμετέρῳ. πολεριησείοντας καὶ τοὺς Κορινθίους δυνα- 
μένους παρ᾽ αὐτοῖς καὶ ὑμῖν ἐχθροὺς ὄντας καὶ προκατα- 
λαμβάνοντας ἡ ἡμᾶς νῦν ἐς τὴν ὑμετέραν ἐπιχείρησιν, ἷ iyO μὴ 
TQ κοινῷ ἔχθει κατ᾽ αὐτῶν μετ᾽ ἀλλήλων στῶμεν, μηδὲ 
, δυεῖν φθάσαι ἁμάρτωσιν, ἢ κακῶσαι Apes ἢ σφᾶς αὐτοὺς 
βεβαιώσασθαι. Ἡμέτερον δ᾽ αὖ ἔργον προτερῆσαι, τῶν 
μὲν διδόντων, ὑ ὑμῶν δὲ δεξαρυένων τὴν ξυμμαχίαν, καὶ προετι- 
βουλεύων αὐτοῖς μᾶλλον ἣ ἀντεπιβουλεύειν. 

ἪΝ δὲ λέγωσιν ὡς οὐ δίκαιον TOUS σφετέρους ἀποί- 
κους p δέχεσθαι, μαθέτωσαν ὡς πᾶσα ἀποικία εὖ μὲν 
πάσχουσα τιμᾷ, τὴν μητρόπολιν ἀδικουμένη δὲ ἀλλοτριοῦ- 
ται * οὐ γὰρ ἐπὶ σῷ δοῦλοι ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ ὁμοῖοι τοῖς λειπο- 
μένοις εἶναι ἐκπέριπονται. Ὡς ὃς ἠδίκουν σαφές ἔστι" 
προκληθέντες γὰρ “ερὶ Ἐπιδάμνου i 6c κρίσιν πολέμῳ μᾶλλον 


soAeuncelorras)] per πολεμικῶς ἔχοντας 
explicat Suidas, l'hucydidis loco laudato. 
Eadem Phot. Marcellin. et Eustath. ad Il. 
$, 57. p. 33, 7. Bas. V. Pierson. ad Mar. 
p. 14. 

μηδὲ δυεῖν φθάσαι--- βεβαιώσασθαι] Ne 
repetito verbo dicendum esset, ἣ τοῦ φθά- 
σαι ἡμᾶς κακῶσαι, ἢ τοῦ φθάσαι σφᾶς αὖ- 
τοὺς βεβαιώσασθαι, scriptor insolentiore 
structura dixit, δυεῖν ἁμάρτωσι, φθάσαι, 
i.e. * ne duabus rebus ad prevertendum 
exciderent,' ut explicat Herm. d. Ellips. 
et Pleonasm, P. 141. Etenim Corinthii 
in Corcyrzeos impetum facere dicuntur, ne 
duobus excidant; jam qui duobus, Popp. 
Obs. p. 121. ait, non vult excidere, is si 
minus duo, certe alterutram cupit conse- 
qui. Unde *ne duobus excidant! idem 
est quod *ut alterutrum  adipiacantur.' 
Sensum totius loci ita exposuit: * Corin- 
thii, priusquam Athenienses invadant, 
Corcyreos in ditionem suam redigere stu- 
dent, ne communi odio ducti contra Co- 
rinthios ab iisdem partibus stent, neve 
duobus, qua sibi parent, excidant, sed 
alterutrum potius prius, quam in Atheni- 
enses impetum faciant, consequantur, vel 
hoc ut Corcyrzos, si iis resistant et ce- 
dere nolint, malis afficiant, vel hoc, ut se 
ipsos, si Corcyrei perterriti iis subjician- 


tur, corroborent atque potentiam suam 
augeant.'—Structura verbi φθάνειν solen- 
nior est cum participio juncti, quam cum 
infini&vo. V. Matth. Gr. ὃ 653,3. Juva- 
bit conferre Soph. El. 1312. ὡς ἐγὼ μόνη 
οὐκ ἂν δυοῖν ἥμαρτον" ἣ γὰρ ἂν καλῶς ἔσωσ᾽ 
ἐμαυτὴν, ἣ καλῶς ἀπωλόμην, ubi po&ta 
dicere potuisset, ἣ σῶσαι et f) ἀπολέσθαι, 
vel σώσασα et ἀπολομένη. Tertium his 
similem locum contribuit Dindorf. ex Án- 
docid. Or. de Myst. p. iv, 2. Steph. xal 
ὃ πατὴρ ἐπείσθη ἀγῶνα τοιοῦτον ἀγωνί- 
σασθαι, ἐν ᾧ δυοῖν τοῖν μεγίστοιν κακοῖν 
οὐκ ἦν αὐτῷ ἁμαρτεῖν" 3) γὰρ ἐμοῦ δόξαντος 
τὰ ὄντα μηνῦσαι κατ᾽ ἐκείνου ὑπ᾽ ἐμοῦ ἀπο- 
θανεῖν 1) αὐτῷ σωθέντι ἐμὲ ἀποκτεῖναι, ubi 
delendum esse γὰρ Dindorf. pro certo 
babet. De medio βεβαιώσασθαι v. Popp. 
Prol. t. i. p. 189. 

προεπιβουλεύει») Hermog. de Meth. p. 
$66., qui ponit h. l. inter pleraque πα- 
ρισώσεως exempla, et explicat alterum per 
φθάνειν ἐπιβουλεύειν, alterum per ἀμύνεσ- 
θαι δεύτερον. Sensusest: “ vestrum est, 
ut accepta societateillis prius dolos nec- 
tatis, quam exspectetis opportunitatem, 
qua vos ex illorum insidiis expediatis." 

34. ἐκπέμπονται) Fit transitus ab urbi- 
bus ad eorum cives, quare rejicienda 
scriptura aliquot codicum ἐκπέμπεται. 
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ἣ τῷ ἴσῳ ἐβουλήθησαν τὰ ἐγκλήματα μετελθεῖν. Καὶ 
ὑμῖν ἔστω σι τεκμήριον ἃ πρὸς ἡμᾶς τοὺς ξυγγενεῖς δρῶσιν, 
ὥστε ἀπάτῃ τε n παράγεσθαι ὁ ὑπ᾿ αὐτῶν, δεομένοις Tí ἐκ 
TOU εὐθέως μὴ ὑπουργεῖν. Ὁ yag ἐλαχίστας σὰς μετα- 
μελείας ἐκ τοῦ γαρίζεσθαι τοῖς ἐναντίοις λαμβάνων ἀσφα- 
λέστατος ἂν διαφτελοίη. 

95. Λύσετε δὲ οὐδὲ τὰς Λαχεδαιμονίων σπονδὰς δεγό- 
μένοι ἡμᾶς μηδετέρων δ ὀντᾶς ξυμμάχους. Eiemros γὰρ ἐν 
αὐταῖς τῶν Ἑλληνίδων πόλεων Tic μηδαμοῦ ξυμμαχιεῖ 
ἐξεῖναι παρ᾿ ὁποτέρους ἂν ἀρέσκηται ἐλθεῖν. Καὶ δεινὸν εἰ 
τοῖσδε μὲν ἀπό v6 τῶν ἐνσπόνδων ἔσται πληροῦν τὰς γαῦς καὶ 
προσέτι καὶ ἐκ τῆς ἄλλης Ἑλλάδος καὶ οὗγ, ἥκιστα ἀχὸ 
τῶν ὑμετέρων ὑπηκόων, ἡμᾶς δὲ ἀπὸ τῆς προκειμένης, χε ξυμυ- 
μαωχίας εἰρξουσι καὶ ἀπὸ T7G ἄλλοθεν ποθεν ὠφελείας, εἰσὰ 
ἐν ἀδικήματι θήσονται πεισθέντων 0 ὑμῶν ἃ δεόμεθα. Πολὺ 
δὲ ἐν πλείονι αἰτίᾳ ἡμεῖς μὴ πείσαντες ὑμᾶς ἕξομεν. 
Ἡμᾶς μὲν γὰρ κινδυνεύοντας χαὶ οὐχ ἐχθ οὺς ὄγτας ἀπώ- 
σεσθε᾽ τὠνὸς δὲ οὐχ, ὅπως κωλυταὶ ἐχθρῶν o ὄντων καὶ $Ti0»- 
ΤΟΥ γενήσεσθε, ἀλλὰ καὶ ἀπὸ 776 ὑμετέρας ἀρχῆς δύναμιν 
προσλαβεῖν περιόψεσθε ἢ ἣν οὐ δίκαιον, ἀλλ᾽ ἢ κἀκείνων X4 
λύειν τοὺς ἐκ 776 ὑμετέρας μισθοφόρους, ἢ ἢ καὶ ἡμῖν πέμπειν 
καθ᾽ ὅτι ἂν πεισθῆτε ὠφέλειαν, μάλιστα δὲ ἀπὸ τοῦ Tgo- 
φανοὺς δεξαριένους βοηθεῖν. Πολλὰ δὲ ὥσπερ ἐν ἀρχῇ 
ὑπείπομεν. τὰ ξυμφέροντα ἀποδείκνυμεν᾽ xai μέγιστον ὅτι 
οἵ τε αὐτοὶ πολέμιοι ἡμῖν ἤσαν, ὅπερ σαφεστάτη πίστις, καὶ 





ἐκ τοῦ εὐθέως] Heilm. hec verba nectit 
cum δεόμενοι : * yet comply with the re- 
quests which they immediately make to 
you. Malim jungere μὴ ἐκ τοῦ εὐθέως 
ὑπουργεῖν, nam particula trajecta est; 
id quod probatur sequentibus, ubi de aera 
penitentia loquitur. * Auxilium vero ves- 
trum implorantibus me statim sine.hzsi- 
tando priebeatis." 

35. πολὺ δὲ ἐν πλείον.)] Hyperbaton pro 
ἐν πολὺ δὲ πλείονι. Conf. vi, 86. 

ἣν ob δίκαιον---ἔχειν)] Verba πολλὰ δὲ 
-- ὀλλοτρίωσις extra parenthesin ponenda 
sunt, nam ἀλλὰ ante μάλιστα opponitur 
negationi in οὐχ ὁμοία. Ad infnitivos 
ἐᾶν et ἔχειν repete δίκαιον. Conf. supr. 
c. 10., ubi εἰκάζεσθαι pendet ἃ remotiori 
verbo οἶμαι, et ii, 24., ubi χρῆσθαι ex 
remoto verbo ἔδοξεν. * Istos vero, qui 
Sunt hostes vestri, quique vos aggrediun- 


tur, non modo impedietis; sed etiam 
insuper copias ex vestra ditione colligere 
Sinetis, quas non par est, sed par, aut 
illorum quoque militum ex agro vestro 
conductiones impedire, aut nobis etiam 
auxilium mittere, quocunque modo vobis 
visum fuerit ; ante omnia vos decet nobis 
in societatem receptis palam opitulari. 
Multa vero cum alia commoda-—demon- 
stramus, tum hoc, nos eosdem habere 
inimicos— eosque non infirmos.— Cum au- 
tem navalis, et non terrestris societas 
offertur, alienatio non eadem est. Quam- 
obrem decet voe ante omnia quidem— 
cavere, ne alii classem possideant; sin 
minus, curandum ut eos vobis concilietis, 
qui classe sint munitissimi.'— Verba ὅτε 
ol αὑτοὶ---- βλάβαι citat Ulpian. Arg. Dem. 
Ol. i. (8.) Porro vulgaris scriptura est 
ὑμῖν ἦσαν. Exspectes potius εἰσὶν, nam 
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^; X 
οὗτοι οὐκ ἀσθενεῖς, ἀλλ᾽ ἱκανοὶ τοὺς μεταστώντας βλάψαι" 
^v ^s Pd 
καὶ γαυτικῆς καὶ οὐκ ἡπειράτιδος τῆς ξυμμαχίας διδομένης 
, € 7^ t€» / 20 1 " Y 3 ΄, 
οὐχ ὑμιοίω ἢ ἀλλοτρίωσις " ἄλλα μαᾶλιστα (UY, εἰ δύνασθε, 
^ ^v Ὁ Ν e 
μηδένα ἄλλον ἐᾶν κεκτῆσθαι ναῦς" εἰ ὃὲ μὴ, ὅστις ἐχυρώ- 
^ » 
φατος, τοῦτον Φίλον ἔχειν. 
κῳ / 
86. Kal ὅτῳ τάδε ξυμφέροντα μὲν Qoxsi λέγεσθαι, 
ΩΝ N M 9 , N / δ Ἁ / 
φοβεῖται δὲ μὴ δι αὐτὰ πειθόμενος τὰς σπονδὰς λύση, 
NY ^ 5 N » N “ὦ 
γνώτω τὸ μὲν δεδιὸς αὐτοῦ ἰσχὺν ἔχον τοὺς ἐναντίους μᾶλ- 
^ . N N "Ὁ PY / 4 M ul N 
Ao» Φοβῆσον᾽ τὸ δὲ θαρσοῦν pur δεξαμένου ἀσθενες ὃν πρὸς 
M / Γι 3 
ἰσχύοντας τοὺς ἐγθροὺς ἀδεέστερον ἐσόῤνενον καὶ ἅμα οὐ περὶ 
^" ΝΕ, Y / A -» » / 
τῆς Κερκύρας γῦν τὸ πλέον 7 καὶ τῶν ᾿Αθηνῶν βουλευόμενος, 
^. ^ N / 
καὶ οὐ τὰ κράτιστα αὑταῖς προνοῶν ὅχαν ἐς TOV μελλοντῶ 
hy "^. 4 
καὶ ὅσον οὐ παρόντα πόλεμον τὸ αὐτίκα περισκοτὼν ἐνδοιάξζη 
^ 3 e t^e , 
χωρίον προσλαβεῖν ὃ μετὰ μεγίστων καιρὼν οἰκειουτῶιί τε 
^t ^. N , 
καὶ πολεμοῦται. Τῆς τε γὰρ ᾿Ιταλίας καὶ Σικελίας 
^ : “ j ^e N * ^ 
καλῶς παράπλου κεῖται, ὦστε μῆτε ἐκεῖθεν ναυτικὸν ἐᾶσαι 
^-^ / N ^e 
Πελοποννησίοις ἐπελθεῖν, τό τα ἐνθένδε πρὸς τἀκεῖ παρα- 
΄ A» i» / ^? / 
περψαι, καὶ ἐς τὰ ἄλλα ξυμφορωτατὸν ἐστι. Βραχυτάφτῳ 
? / 4 ^e ^s 
δ᾽ ἂν κεφαλαίῳ, roig τὸ ξύμπασι καὶ καθ᾽ ἕκαστον, τῷδ᾽ 


quod iidem Corcyrmis et Atheniensibus 
hostes erant, non satis est; potuerunt 
enim cum iis, qui hostes erant, in gratiam 
serius redire, et amicos habere, quos hos- 
tes habuerant. Kistemak. ἦσαν accipit 
pro ἦσαν ἂν, i. e. *forent nobis iidem 
hostes, si inire nobiscum societatem velle- 
tis;' ratione simili, qua Latine indica- 
tivus imperfecti ponitur pro conjunctivo 
plusquamp. 

ὅπερ---πίστι5)] V. Matth. Gr. $ 440, 7. 
Conf. vi, 77. οὐκ "Ieves τάδε εἰσίν. Quod 
autem Xen. Cyrop. iv, 2, 1. dixit συμφο- 
ρὰν τοῦτο ἡγούμεθα εἶναι, non potuit aliter 
dicere, neque hec verba Krueger. ad 
Dionys. p. 21. huc trahere debebat, sicut 
ne cetera quidem, qus attulit exempla. 
Alius est usus neutrius generis in verbis 
ἐφ᾽ ὅπερ, i, 59., ubi vide. 

86. τὸ μὲν δεδιὸς αὑτοῦ] Ita, non αὐτοῦ, 
F.H. N. P. G. R. S. Vindob. b. Vascosan. 
V. Buttm. Gr. 6$ 114, S. In sententia simpli- 
ce ἑαυτοῦ ad subjectum hujus ipsius periodi, 
αὐτοῦ ad subjectum alius periodi refertur ; 
in duabus autem inter se junctis senten- 
tiis, ἑαυτοῦ ad subjectum sententite aliunde 
pendentis, ob ad precipuse sententis sub- 
jectum, αὐτοῦ ad neutrum horum pertinet ; 
sed pro ob etiam éavroU et αὐτοῦ reperitur. 
Conf. Buttm. Exc. 10.ad Dem. Or. Midian. 
Atque hic quidem, ubi oratione ita mutata, 


ut sensus idem retineretur, dicendum foret 
γνώτω, δεδιότα μὲν αὑτὸν kal ἰσχὺν ἔχοντα 
--μᾶλλον φοβήσειν, non δεδιότα αὑτὸν, 
codicibus illis obsequi rectius visum est. 
Sensum Bredov. recte reddidit: * And 
whosoever deems these proposals useful, 
but if gained over by them should fear 
breaking through the league ; let him re- 
member that precisely his dread, as it 
acquires power, is only calculated the 
more to intimidate his foe; whereas quiet 
perseverance in the league, if we be not 
admitted, as it confers no additional 
strength, is but little adapted for inspiring 
terror into powerful enemies) Verba és 
τὸν μέλλοντα---πόλεμον verbotenus repe- 
tit Appian. B. C. iii, 82. Spectat ad h. l. 
Pliavorin. in ὅσον οὕπω. 

παράπλου] Genitivus pendet a xaAós. 
Conf. i, 44. 77. iii, 92. H. 1. imitatur 
Procop. Or. 4. d. 7Ed. Justin. c. 9. B. G. 
ii, 12., ubi ipsa verba Thucydidis sunt. 

βραχντάτῳ — μάθοιτε] Schol. λείπει τὸ 
λέγομεν, i. e. supplendum λέγομεν ad dat. 
τοῖς ξύμπασιν : quam explicationem me- 
rito rejecit Popp. Prol. t. i. p. 125., quo- 
cum verba τοῖς ξύμπασι καὶ καθ᾽ ἕκαστον 
pro neutris habeo, et dativum per nostrum 
* for' (für) explico, i. e. * brevissima sum- 
ma omnia ac singula complectens hec 
est, unde discatis,' etc. Participium au- 
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ἂν μὴ προέσθαι "ues μάθοιτε τρία μὲν ὄντα "λόγου ἄξια 
σοῖς “Ἕλλησι ναυτικὰ, τὸ παρ᾿ ὑμῖν καὶ τὸ ἡρωέτερον καὶ σὸ 
Κορινθίων. Τούτων δ᾽ εἰ περιόψεσθε τὰ δύο ἐς ταὐτὸν 
ἐλθεῖν καὶ Κορίνθιοι ἡ ἡμᾶς προκαταλήψοναι, Κερκυραίοις T$ 
καὶ Πελοποννησίοις ἅμα ναυρμιαχήσετε" δεξάμενοι δὲ ἡμῶς 
ἕξετε πρὸς αὐτοὺς πλείοσι ναυσὶ παῖς ὑμετέραις ἀγωνίζεσθαι. 
Τοιαῦτα μὲν οἱ Κερκυραῖοι εἶπον" οἱ δὲ Κορίνθιοι puer 
αὐτοὺς τοιάδε. 

37. ᾿Αναγκαῖον Κερκυραίων τῶνδε οὐ μόνο περὶ TOU 
δέξασθαι σφᾶς τὸν λόγον ποιησαμένων, ἀλλ᾽ ὡς καὶ ἡμεῖς T$ 
ἀδικοῦμεν καὶ αὑτοὶ οὐκ εἰκότως πολεμιοῦνται, βινησθέντας 
πρῶτον καὶ ἡμᾶς περὶ ἀμφοτέρων, οὕτω καὶ ἐπὶ τὸν ἄλλον 
λόγον ἰέναι; ἵνα τῆν ἀφ᾽ npa T$ ἀξίωσιν ἀσφαλέστερον *po- 
εἰδῆτε καὶ τὴν τῶνδε γρείαν μὴ ἀλογίστως ἀπωσησθε. 
Φασὶ δὲ ξυμμαχίαν διὰ TO σῶφρον οὐδενός vw δέξασθαι" τὸ 
δ᾽ ἐπὶ κακουργίῳ καὶ οὐκ ἀρετῇ ἐπετήδευσαν, ξύμμαχόν τε 
οὐδένα βουλόμενοι πρὸς τἀδικήματα οὐδὲ μάρτυρα ἔχειν, 


οὔτε παρωκωλοῦντες αἰσχύνεσθαι. 


tem ὄντα in sequentibus proxime verbis, 
τρία μὲν ὕντα, cum eodem existimo pen- 
dere ab ἃ» μάθοιτε, i. 6. μάθετε, que verba 
cogitando repetenda sunt; sed ne parti- 
cipium ὄντα obstet, non discendi, verum 
cognoscendi sive reputandi notione. V. 
Matth. Gr. $ 580. et Popp. Prol. t. i. 
p. 285. Hec ergo totius loci sententia : 

* Brevissima autem sumnia universa et sin- 
gula complectens, unde nos non deseren- 
dos esse, discatis, hzc est: reputate, 
Grecis tres esse classes memorato dignas, 
vestram, nostram, et Corinthiorum, qua- 
rum si duas, etc. 

Κερκυραίοις re—ravpaxficere] Anecd. 
Bekk. i. p. 158. 

87. Contra Corinthii Corcyreos malitice 
et improbitatis incusant; causas, cur iis 
hostes facti sint, exponunt; Corcyrzorum 
petitionem impudentium hominum sollici- 
tationem appellant; societatem Athenien- 
sium suo se Jure flagitare profitentur: nam 
gratiam eibi deberi, que ut referatur, pro- 
prium Atheniensium commodum jubere ; 
referri autem posse nunc cum maxime 
summa cum opportunitate et prestantium 
opem et accipientium. 

ἀναγκαῖον ---- ἀμφοτέρων} Schol. Her- 
mog. p. 80. Bredovius: * As the Corcy- 
rreans have not merely spoken of their 
ndmission into the league, but also al- 
leged that we have done them injustice, 


Καὶ ἡ πόλις αὑτῶν 


end made war unjustly upon them, it is 
nece to take notice of two points 
first, before proceeding with the remainder 
of our discourse, in order that you may 
clearly know the more surely the advan- 
tages of granting our demands, and may 
not for want of consideration, overlooking 
their necessity, reject them, Idem δά- 
uotavit ἀξίωσιν petitionem esse, quam 
quitas jubet, χρείαν, quam necessitas 
cogit. De articulo in Κερκυραίων τῶνδε 
omisso, v. Popp. Prol. t. i. p. 196. 

ἐπὶ κακουρΎ φ- ἔχειν] Schol. Hermog. 
P- 44. articulus τὸ δ᾽ vim demonatrativi 
τοῦτο habet. V. Herm. ad Vig. p. 700, 
9. conf. ad vii, 71. 

οὔτε παρακαλοῦντες αἰσχύνεσθαι] Cod. 
E. παρακαλοῦντα, b. παρακαλοῦντος. 1. cum 
Tusano παρακαλοῦντας. Accusativum sin- 
gularis Valla ita expressit, ut simul obre, 
quod ante παρακαλοῦντες est, omitteret : 
* quod videlicet nollent ullam malefacto- 
rum suorum aut socium habere aut testem, 
a quo verecundie admonerentur, Quod 
recepi, ita vertendum: *mneque pudore 
suffundi voluerunt aliorum auxilium im- 
plorantes.' Quid ita? quoniam alienam 
opem implorare, cum alteri ipse recusa- 
veris, impudentis est. 

καὶ ἡ πόλις---γύγνεσθαι] Hzc. verba ita 
iutelligit Krueger. ad Dionys. p. 106. $ 
πόλις αὐτῶν αὐταρκῇ θέσιν κειμένη παρέχει 
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-4 , 7 / / / 2 N Ó « ᾽ν 
ὥρμα, αὐτάρκη θέσιν κειμένη, παρέχει αὐτοὺς δικαστὰς ὧν 
^v Δ ’ ͵7 hj! hj! 
βλάκτουσί τινα μᾶλλον ἢ κατὰ ξυνθήκας γίγνεσθαι, διὰ τὸ 
kl / / Ἁ » 
ἥχιστα ἐπὶ τοὺς πέλας ἐκπλέοτας μάλιστα τοὺς ἄλλους 
/ / A! , N 
ἀνάγκη καταίροντας δέχεσθαι. — Ka» τούτῳ τὸ εὐπρεπὲς 
y Y e M e 7 / 
ἄσπονδον ovy, ἵνα μὴ ξυναδικήσωσιν ἕτέροις προβεβλῆνται, 
3 "y ’ nd x e 3 Φ' Ν “Δ 
ἀλλ ὅχως κατὰ μόνας ἀδικῶσι καὶ ὅπως ἔν ᾧ μὲν ἂν 
^ 7 Ψ δ᾽ b / /, y «4 δέ 
κρωτῶσι βιάζωνται, οὗ δ᾽ ἂν λάθωσι «πλέον ἐχουσιν, ἣν δὲ 
^v / ? 
TOU Ti προσλάβασιν, ἀναισγυντοῦσι. Καίτοι εἰ ἤσαν 
7 eu / ^" ^" 
ἄνδρες ὥσπερ Qui ἀγαθοὶ, orw ἀληπτότερο; ἤσαν τοῖς 
/ ^s / ^o ^ M Ἁ td 
πέλας, τοσῷδε φΦανερωτέραν ἐξῆν αὐτοῖς τὴν ἀρετὴν διδοῦσι 
/ 7 
καὶ δεχομένοις τὰ δίκαια δεικνύναι. 
3 4 » N M » ΓΝ 9 e ΩΝ (δ 
98. Αλλ οὔτε πρὸς τοὺς ἄλλους οὔτε ἐς ἡμᾶς τοιοίδε 
, Μ Ν "e ἢ N N X “Ὁ 
εἰσὶν, ἄποικοι δὲ ὄντες ἀφεστᾶσί τε διὰ παντὸς καὶ νῦν 
es / ^ ^. /, 9 
πολεμοῦσι λέγοντες ὡς οὐκ ἐπὶ τῷ XOXUG πάσχειν ἔκ- 
/ [i e S *«4? » / y « ^ € « 
πεμφθείησαν. Ἡμεῖς δὲ οὐδ᾽ αὐτοί φαμεν ἐπὶ τῷ ὑπὸ 
΄ e ’ [4 9 93 ^e e , 
τούτων ὑβρίζεσθαι κατοικίσαι, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ ἡγεβδόνες T$ 
“ N ἣν » ἡ / e ^v »y 3 . 
εἶναι καὶ τὼ εἰκότα θαυμάζεσθαι. Αἱ γοῦν ἄλλαι ἀποι- 
^v ^o e N / / 
κίαι τιμῶσιν ἡμᾶς καὶ μάλιστα ὑπὸ ἀποίκων στεργόμεθα. 


αὐτοὺς μᾶλλον, 8c. ἐκτὸς ξυμμαχίας ὕντας 
ἣ κατὰ ξυνθήκας δικαστὰς γίγνεσθαι ἐκεί- 
voy, ἃ βλάπτουσί τινα, 1.6. *et urbis eo- 
rum situs sibi ipsis sufficiens efficit, ut 
nullam societatem ineuntes magis quam 
federe cohibiti, injuriarum, quibus alios 
afficiunt, ipsi arbitri sint. Minus recte ; 
nam nec verba ἐκτὸς ξυμμαχίας ὄντας sic 
omitti poterant, et verba xarà ξυνθήκας 
γἔγνεσθαι hunc sensum habent, * foedera 
inire," ut ii, 21. κατὰ [vo ráceis γιγνόμενοι, 
est, *cam in conciliabulis essent ;' quem 
eundem sensum mor, ii, 88. alia ratione 
ita exprimit, xarà σφᾶς αὐτοὺς ξυνιστά- 
μενοι. — Vertendum igitur: *simul etiam 
ipsorum urbis situs sibi ipsis sufficiens 
efficit, ut injuriarum, quibus alios affici- 
unt, judices sive arbitri potius sint, quam 
ut federa ineant ; quod ad alios rarissime 
navigant, alios vero necessitate apud se 
devertentes excipiunt sepissime." 

κὰν τούτῳ — ἀναισχυντοῦσι) Vulgata 
h. l. scriptura non aliter explicari potest, 
nisi aliquot verbis ad plenum sensum sup- 
pletis, et ordine verborum ita constituto : 
κὰν τούτῳ τὸ εὐπρεπὲς ἄσπονδον προβέ- 
βληνται, ὃ οὐκ ὁπετήδευσαν, ἵνα μὴ ξυναδι- 
κῶσιν ἑτέροις, ἀλλ᾽ ὅπως καταμόνας ἂδι- 
κῶσι, i. e. * atque in ista urbis 5:8 oppor- 
tunitate illud decorum pretendunt, se ab 
aliorum societate abhorruisse ; quam ratio- 
nem agendi secuti sunt, non ut aliorum 


in sceleribus perpetrandis societatem fu- 
gerent, sed ut soli scelera perpetrarent.' 
Qus omissio verborum ὃ ἐπετήδευσαν, vel 
similium, cum durissima videri possit, 
tamen non sine exemplis est. Qui enim 
infr., c. 40. verba ob τοῖς ἐπὶ βλάβῃ éré- 
ρων ἰοῦσιν ἡ ξυνθήκη ἐστὶν, ἀλλ᾽ Soris— 
μὴ τοῖς δεξαμένοις, εἰ σωφρονοῦσι, πόλεμον 
ἀντὶ εἰρήνης ποιήσει, aliter explices, quam 
item aliquot verbis cogitando additis: ὃ 
ob ποιήσουσι, i. e. οὐ δέξονται, el σωφρο- 
vobci, Nam hic debet sensus esse: * hoc 
fedus non ad illos pertinet, qui in alterius 
partis fraudem veniunt—sed ad eos, qui 
recipientibus (id quod nolent facere, si 
sapiunt) bellum pro pace non sunt alla- 
turi, Mox verba xarà μόνας Anecd. 
Bekk. i. p. 101. explicant per ἰδίᾳ, memo- 
rato [πος ipso loco, et Xenoph. Mem. iii, 
7., ubi v. Ruhnk. Denique paulo inferius 
vulgo ἔχωσιν εἴ ἀναισχυντῶσι legitur. 
Sed B. F. H. 6. et h. ἔχουσιν habent, ut 
B. C. Ε΄. H. h. ἀναισχυντοῦσιν. — Solet 
Thuc. orationem variare transitu ex altero 
modo in alterum facto, cujus rei exempla 
extant iv, 92. ii, 44. vi, 18. Vid. ad i, 141. 
et Popp. Prol. t. i. p. 271. 

εἰ ἦσα»] V. Matth. Gr. $ 508. Ita cap. 
8.4. καλὸν δ᾽ ἦν, etc. conf. Scbsefer. Me- 
let. Cr. p. 55. 130. Thiersch. Gr. $ 331. 
I. C. 
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(Kai δῆλον ὁ ὅτι εἰ τοῖς “«λέοσιν ἀρέσκοντές ἐσμεν, τοῖσδ᾽ ἂν 
μόνοις. οὐκ ὀρθῶς à ἀπαρέσκοιμεν οὐδ᾽ & ὑπιστρατεύομεν ἐκαρεχὼς 


"i καὶ διαφερόντως 7i ἀδικούμενοι. 


Καλὸν δ᾽ ἦν, εἰ καὶ 


ἡμυωρτάνορμαν, φοῖσδε μὲν εἰ TT 77 ἡμετέρᾳ ὀργῇ, ἡμῖν δὶ 


αἰσχρὸν βιάσασθαι σὴν τούτων μετριότητα. 


ὝΒβρει δὲ καὶ 


ἐξουσίᾳ «πλούτου πολλὰ ἐς ἡμᾶς ἄλλα 7 ἡμαρτήκασι. καὶ 
᾿Εσίδαμινον ἡ ἡμετέραν οὖσαν πωκουμένην μὲν οὗ προσεποιοῦντο, 
ἐλθόντων δὲ ἡμῶν ἐπὶ φιρνωρίρι ἑλόντες βίᾳ ἐ ἐγουσι. 

89. Καὶ φασι δὴ δίκῃ πρότερον ἐθελῆσαι κρίνεσθαι, ἣν 
ys οὐ τὸν προὔχοντα καὶ ἐκ τοῦ ἀσφαλοῦς προκαλούμιενον 
λέγειν Ti δοκεῖν δεῖ, ἀλλὰ τὸν ἐς ἴσον TÓ τε ἔργα ὁμοίως 


88. καὶ δῆλον .--ἀδικούμενοι)] Vulgaris 
scriptura ὀπιστρατεύοιμεν, interpretatio 
hec est : * neque eximio modo bellum iis 
intulissemus, nisi etiam insignem injuriam 
accepissemus.' Sed ita scribendum fuisse, 
οὐδ᾽ ἂν -- ἐπεστρατεύσαμεν---μὴ ἀδικηθέν- 
Tes, monuit Popp. l. 1. p. 148. Cum vero 
verba τοῖσδ᾽ ἂν μόνοις οὐκ ὀρθῶς ἀπαρέσ- 
κοιμεν ita. verti necesse sit, * bis solis im- 
merito displiceamus,' sequitur, sequentia, 
si legitur ἐπιστρατεύοιμεν, item dubitanter 
exprimenda esse: 'neque eximio modo 
bellum iis inferamus, nisi etium insignem 
injuriam accipiamus,' Ita igitur, Poppo 
ait, injuria describitur, tanquam qua eo 
tempore, quo loquuntur Corinthii, fortassis 
inferatur, fortassis non inferatur : id quod 
contra loci sententiam esse recte affirma- 
vit; nihil enim vulgatam juvat Haackii 
obloentio dicentis, optativum nihil ob. 
stare quin interpretemur ita: *neque 
eximio modo bellum iis inferremus, nisi 
etiam insignem injuriam accepissemus ;' 
nam cum in una eademque sententia ambo 
optativi eodem usu ponuntur, patet, eog 
eodem modo explicandos esse, et si alter 
dubitanter reddendus est, item reddendum 
alterum esse ; sin alter conditionaliter, iti- 
dem alterum, Itaque cum Poppone revo- 
cavi optimorum librorum scriptaram, ἐπὶ- 
στρατεύομεν, i. 6. ' neque bellum inferre 
solemus, nisi injuria afficimur.' Variatur 
igitur hic quoque oratio, Participio au- 
tem presentis ἀδικαύμενοι permanentem 
effectum rei preterite indicari, docuit 
Herm. ad Soph. El. 47. Ita fit, ut sepe 
participium substantivi instar eit, ut $eó- 
οντες sunt * exules," ὃ PTeS 'ca- 
lumniatores,' ἐπαγόμενοι" adductores,' προ- 
διδόντες * proditores." V. Lobeck.ad Soph. 
Aj. p. 277. Porro pro ἐκπροκῶς perperam 
vulgo exhibetur εὐπρεπῶς: at prius est 
in omnibus fere libris, et egregie respondet 
statim quod sequitur, διαφερόντως ; nam 
ἐκπρεκῶς, Bened. ait, indicat, * extraor- 


dinario modo, more non solito. Quid 
vero verbis * bellum decore gerere' indi- 
catur? Quantum intelligo, quodvis bel. 
lum est indecorum, licet interdum sit ne- 
cessarium. 

ἡμῖν δὲ αἰσχρὸν} Cum incipiat καλὸν ἣν 
τοῖσδε μὲν, sequi debebat ἡμῖν δὲ, repetito 
καλὸν ἦν, quod et ad μὲν et ad δὲ pertinet 

5: Spem obtinet positu; nunc addit ἡμῖν 

Xpbr, ergo antea debebat dicere τοῖς 
Ke καλὸν ἦν, ut animadvertit Bauer. 
Philol. p. 287. 

39. ἤν γε οὐ---δοκεῖν bei] Vulgo δοκεῖν 
δεῖ τηρεῖν, ut tres deinceps infiniivi se 
excipiant. Τηρεῖν in multis libris deest, 
neque a scholiasta agnoscitur. Adde quod 
τηρεῖν Thucydidi non est * observe," ut di- 
cat τηρεῖν τὰς ἐντολὰς vel simile quid, sed 
hoc verbum ei significat * observare," 
* captare," i. e. *watch for,' velut iv, 37. 
χειμῶνα τηρεῖν, ut Bredov. annotavit, 
Delevi igitur. Porro λέγειν τι contrarium 
est formule οὐδὲν Aéyew, quorum prius 
est * dicere quod alicujus momenti ; Ἃ 
alterum, *quod nullius momenti sit 
ut nos, * not worth listening to,' et * not 
worth mentioning. V.interpp. ad Viger. 
p. 162. Herm. p. 731, 112. 118. Verbo- 
rum autem sententia eadem est, ac si 
Bcripsisset: fjv γε τὸν ds ἴσον τὰ ἔργα 
ὁμοίως καὶ τοὺς λόγους, πρὶν διαγωνίζεσ- 
θαι, καθιστάντα λέγειν τι δοκεῖν δεῖ προκα- 
λούμενον, ἀλλ᾽ οὗ τὸν προὔχοντα καὶ ἐκ 
τοῦ ἀσφαλοῦς προκαλούμενον, sive ἀλλ᾽ ob 
τὸν προὔχοντα καὶ ἐκ τοῦ ἀσφαλοῦς ταύτην 
προκαλούμενον λέγειν τι δοκεῖν δεῖ, ἀλλὰ 
τὸν, etc. Nota structura verbi προκαλεῖσο 
Gal τινά τι. V. Schneider. Lex. Gr. s. v. 
Schol. ob δεῖ τὸν ἐν ἀσφαλείᾳ ὄντα καὶ 


προβαλλόμενον δίκην δοκεῖν Aéyew Tv et 
rursus : οὗ δεῖ προσέχειν τὸν ἐκ τοῦ ἀσφα» 


λοῦς καὶ ἰσχυροῦ προκαλούμενον els κρίσιν, 
οὐδὲ δοκεῖν ὅτι λέγει τι, ἀλλὰ καταφρονεῖν. 
Bredovius: * Bot he should not appear to 
spesk, who has previously the advantage, 


ἘΞΥΓΓΡΑΦΗ. 6Ι 


καὶ τοὺς λόγους πρὶν διαγωνίζεσθαι καθιστάντα. Οὗτοι δ᾽ 
OU πρὶν πολιορκεῖν τὸ γωρίον, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἡγήσαντο ἡμᾶς οὐ 
περιόψεσθαι, τότε καὶ τὸ εὐπρεπὲς τῆς δίκης παρέσχοντο. 
Καὶ δεῦρο ἥκουσιν οὐ τἀκεῖ μόνον αὐτοὶ ἁμαρτόντες, ἀλλὰ 
καὶ ὑμᾶς νῦν ἀξιοῦντες οὐ ξυμμαχεῖν ἀλλὰ ξυναδικεῖν καὶ 
διαφόρους ὄντας ἡμῖν δέχεσθαι σφᾶς oUg χρῆν ὅτε ἀσφα- 
λέστατοι ἦσαν, τότε προσιέναι καὶ μὴ ἐν ᾧ ἡμεῖς μὲν ἠδικῆ- 
μεθα, οὗτοι δὲ κινδυνεύουσι, μηδ᾽ ἔν ᾧ ὑμεῖς τῆς τε δυνάμεως 
αὐτῶν τότε οὐ μεταλαβόντες τῆς ὠφελείας νῦν μεταδώσετε, 
καὶ τῶν ἁμαρτημάτων ἀπογενόμενοι τῆς ἀφ᾽ ἡμῶν αἰτίας τὸ 
ἤσον ἕξετε, πάλαι δὲ κοινώσαντας τὴν δύναμιν κοινὰ καὶ τὰ 


I e 38— 40. 


3 / » , / N / 3 4 e 
ἀποβαίνοντα ἔχειν, [ἐγκλημάτων δὲ μόνων ἀμετόχους οὕτω 
΄ ’ 4 ^J 
τῶν μετὰ τὰς πράξεις τούτων μὴ xoiyavsiv.] 
5 / ? . 

40. Ὥς μὲν οὖν αὐτοί τε μετὰ προσηκόντων ἐγκληῤνάτων 
4 / Ἁ eu 4 Ἁ / 9, «X δή . 
ἐρχόμεθα καὶ οἷδε βίαιοι καὶ πλεονέκται εἰσὶ δεδήλωται 


and in a state of security invites inquiry ; 
but rather that person, who by deeds as 
well as words, before he contends in arms, 
laces himself in such a condition that 

th parties are equal.' 

παρέσχοντο] Valcken. ad Callim. Eleg. 
Fragm. p. 227. corrigebat προέσχοντο. 

μηδ᾽ ἐν $—Dperabácere] Schol. τὸ ἑξῆς 
μήτε μεταδώσετε (potius μηδὲ ἐν ᾧ μεταδ.) 
αὐτοῖς τῆς ὠφελείας ὑμεῖς, τότε τῆς δυνά- 
pens αὐτῶν οὗ μεταλαβόντες. Λέγει τὸν 
κατὰ Σαμίων καὶ Αἰγινητῶν πόλεμον. V. 
cap. 4]. 

ἐγκλημάτων---μὴ κοινωνεῖν] Htc verba 
absunt ab A. B. F. H. N. a. f. g. h. 
In C. solum vocab. ἐγκλημάτων est. Omi- 
sit Bekker. In prrmcedentibus de Cor- 
cyrmis sermo fuit, obs χρῆν προσιέναι--- 
ἀποβαίνοντα ἔχειν, nunc repente mutata 
persona verba sequuntur ad Athenienses 
spectantia, quod certissimum  interpola- 
tionis indicium. Accedit, quod utcun- 
que hunc pannum versaveris, nihil ezrit 
quod non jam in pregressis melius dictum 
sit. Verba tamen ita Herm. explicare co- 
natus est, ut üáueróxovs non de preterito 
sed de futuro tempore sumeret; illud 
enim nullo modo fieri potest. Sensus igi- 
tur ex Hermanni interpretatione liic inest : 
*jta vero ut solorum criminum participes 
reddamini, vos in eorum qua Corcyrio- 
rum Tes gestas sequuntur, communionem 
venire non oportet, ' i. e. vos cum non 
eadem, qua Corcyra, patraveritis, non 
eadem decet pati ; quod si esset, a solis 
criminibas eorum essetis liberi, non vero a 
malis que propter hsec crimina eig infe- 
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rentur.— Ego optimum duxi verba seclu- 
dere. 

40. ὡς μὲν οὖν --ρχόμεθα] Vulgo, ὡς 
μὲν οὖν αὗτοί τε μετὰ προσηκόντων τῶν τοῦ 
δικαίου κεφαλαίων ἐς ὑμᾶς ἐρχόμεθα. (οὐ. 
c. μετὰ τῶν προσηκόντων. A. B. F. H. N. 
c. f. g. ἐγκλημάτων, quod vocab. omittit C. 
Porro τοῦ δικαίον αἰων ἐς ὑμᾶς G. K. 
L. O. P. ἢ, g. i. πρὸς ὑμᾶς I. P. a. e. μετὰ 
προσηκόντων τοῦ δικαίον κεφαλαίων R. 
προσηκόντων κεφαλαίων S. omisso τῶν, et 
suprascriptis ToU δικαίον. E codd. f. g. 
enotatio recte facta non est; nam ex 
iisdem éyrkAgudrov et κεφαλαίων enotatur, 
sicut ex P. simul és et spós.— Pro recepta 
scriptura optimi libri stant, quam mutatam 
esse in vulgatam suspiceris ab iis quibus, 
adjecta illa interpolatione ἐγκλημάτων δὲ 
—p) koweveiy, nimis parvo intervallo vox 
eadem ὀγκλημάτων repeti videretur. Fir- 
matur bec suspicio eo, quod illi ipsi libri, 
qui spuria illa non agnoscunt, ἐγκλημάτων 
habent, non τοῦ δικαίον κεφαλαίων. | Sub- 
stituerunt autem in illius locum vocem 
κεφαλαίων, nam verba τοῦ δικαίου serius ab 
aliquo adjecta esse colligas hinc, quod in 
tot codd. aut plane desunt, in cod. S. au- 
tem inter versus adscripta. Vocab. κεφα- 
λαίων autem qui subnatum sit, ex initio 
orationis Corcyreorum cognoscere licet, 
ubi precipua argumenta sive persuasionis 
capita memorantur, quibus Athenienses 
δὰ societatem Corcyreorum adduci pos- 
sint: qualia ne sibi quidem deesse ad 
promovendos Athenienses, Corinthii jam 
post duplicem hujus loci corruptionem di- 
centes inducuntur. —Presens ἐρχόμεθα pro 


62 OGOTKTAIAOT 


ὡς δὲ οὐκ ἂν δικαίως αὐτοὺς δέχοισθε μαθεῖν χρῇ. E; γὰρ 
εἴρηται ἐν ταῖς σπονδαῖς ἐξεῖναι παρ᾽ ὁποτέρους Tig τὼν 
ἀγράφων “όλεων βούλεται ἐλθεῖν, οὐ τοῖς ἐπὶ βλάβῃ i ὑτόρων 
ἰοῦσιν ἢ ξυνθήκη ἐστὶν, ἀλλ ὅστις μὴ ἄλλου αὑτὸν ἀπο- 

| στερῶν ἀσφαλείας δεῖτα, καὶ ὅστις μὴ τοῖς δεξαμένοις, εἰ 
σωφρονοῦσι, πόλεμον ἀντ᾽ εἰρήνης σοιῆσει " ὃ νῦν ὑμεῖς μὴ 
πειθόμενοι 7 ἡμῖν τάθοιτε ἃ ἄν. Ov γὰρ τοῖσδε μόνον ἐπίκουροι 
ἂν γένοισθε, ἀλλὰ καὶ ἡμῖν ἀντὶ ἐνσπόνδων πολέμιοι. ᾿Αν- 
ἄγκη γὰρ, εἰ ἴτε μετ᾽ αὐτῶν, καὶ ἀμύνεσθαι μὴ ἄνευ ὑμῶν 
vovroug. Καίτοι δίκαιοί γ᾽ ἐστὶ μάλιστα μὲν ἐκποδὼν 
στῆναι ἀμφοτέροις. Εἰ δὲ μὴ, τοὐναντίον ἐπὶ τούτους μεθ᾽ 
ἡμῶν ἱέναι" Κορινθίοις μέν γε ἐνσπονδοί ἔστε, Κερκυραίοις δὲ 
οὐδὲ Oi ἀνακωχῆς πώποτε ἐγένεσθε * καὶ τὸν νόμον μὴ 
καθιστώναι ὥστε τοὺς ἑτέρων ἀφισταμένους δέχεσθαι. 
Οὐδὲ γὰρ ἡμεῖς Σαμίων ἀποστάντων ψῆφον προσεθέμεθα 
ἐνανφίον ὑμιῖν, τῶν ἄλλων Πελοποννησίων δίχα ἐψηφισμένων 
εἰ γρὴ αὑτοῖς ἀμύνειν, Φανερὼς ὃὲ ἀντείπομεν τοὺς προσήκον- 
τας ξυμμάχους αὑτόν τινα κολάζειν. E; γὰρ τοὺς κακόν 
" δρῶντας δεχόμενοι σιμωρήσετε, φανεῖται καὶ & τῶν ὑμε- 
σέρων οὐκ ἐλάσσω ἡμῖν. πρόσεισι, καὶ τὸν νόμον ἐφ᾽ ὑμῖν 
αὑτοῖς μᾶλλον ἢ ἐφ᾽ np θήσετε. 

41. Δικαιώματα μὲν οὖν τάδε πρὸς ὑμᾶς Ey oput ἱκανὰ 
xaT τοὺς Ἑλλήνων νόμους, παραίνεσιν δὲ καὶ ἀξίωσιν 
χάριτος τοιάνδε ἣν οὐκ ἐχθροὶ ὄντες ὥστε βλάπτειν, οὐδ᾽ αὖ 
φίλοι ὥστε ἐπιχρῆσθαι, ἀντιδοθῆναι ἡμῖν ἐν τῷ παρόντι φα- 


perfecto est, quod sepius fit in verbo 
ἥκειν. V. Matth. Gr. ὁ 504. 

ἀγράφων] Grecia tum temporis erat et 
federata et non fosderata, i. e. ἔνσπονδος, 
sive Atheniensium sive Lacedemoniorum 
societati ; et ἄσπονδος sive ἔκσπονδος, sive 
ἄγραφος. Hoc paulo inferius dicitur ver- 
bis ἐκποδὼν στῆναι, *to remain neutral.' 
De voce ἀνακωχὴ v. Zonar. in v, Valck. 
ad Ammon. p. 24. Erotian. Lez. Hippocr. 
p. 16. Steph. "Anecd, Bekk.i. p.406. Thom. 
M. 8. v. διακωχή. Zonar. in v. διοκωχὴ, 
et interpp. ad Mar. s. v. Suid. et Phavo- 
rin. in wapaxwyf. Phot. in παροκωχὴ, 
cujus glossa pertinet procul dubio ad 
Thuc. vi, 85. T ubi v. Wass. Ibi vero 
omnes codd. in scripturam παροχῇ con- 
spirant ; unus autem, Suidas, quem ex- 
scripserunt Phavorin. et Phot., παρακωχὴ 


legisso videtur. V. Popp. Prol. t. i. p. 
289. et schol. ad h. |. Preferunt hodie 
plerique scripturam harum vocum per a, 
non per o. 

φανεῖται καὶ À] Ut τὸ Ἑλληνικὸν dictum 
legimus pro oi Ἕλληνες, ita neutrum ἃ 
pro οἱ accipiendum. V. Matth. Gr. 6 
269. 

41. δικαιώματα --- τοιάνδε] Dionys. p. 
795. Vocem δικαιώματα Anecd. Bekk. i. 
p. 90. explicant per τὰ δίκαια, i. 6. * just 
rights.' 

ἐπιχρῆσθαι] Schol. Suid. et Zonar. ex- 
plicant per τὸ πολλάκις κε Sed 
hi grammatici confuderunt verbum cum 
ἀποχρῆσθαι. Αἱ ἐπιχρῆσθαι est * vicissim 

;! v. Riemer. Lex. Gr. s. v. ἐκιφράζο- 
na. * Admonitionem et postulationem 
gratie. habemus, nec tanquam inimici, ut 


RETITLITPAOH. r. 40—42. 68 
μὲν χρῆναι. Νεῶν γὰρ px qon σπανίσαντές T'OTE πρὸς σὸν 
Αἰγινητῶν ὑπὲρ τὰ Μηδικὰ πόλεμον παρὰ Κορινθίων εἰκοσι 
ναῦς ἐλάβετε" καὶ ἣ ἧ εὐεργεσία QUT τε καὶ 7 ἔς Σαμίους, 
τὸ δι᾿ ἡμᾶς Πελοποννησίους αὑτοῖς μὴ βοηθῆσαι, παρέσχεν 
ὑμῖν Αἰγινητῶν μὲν ἐπικράτησιν, Σαμίων δὲ κόλασιν, καὶ ἐν 
καιροῖς τοιούτοις ἐγένετο οἷς μάλιστα ἄνθρωποι i 6T ἐχθροὺς 
σοὺς σφετέρους ἰόντες. σῶν πάντων ἀπερίοατοί εἰσι παρὰ τὸ 
"xar. Φίλον τε γὰρ ἡγοῦνται TÓY ὑπουργοῦντα, ἣν καὶ 
πρότερον ἐχθρὸς ἢ 7, πολέμιόν v6 τὸν ἀντιστώντα, ἣν καὶ τύχῃ 
φίλος ὧν, ἐπεὶ καὶ τὰ οἰκεῖα χεῖρον τίθενται Φιλονεικίας 
ἕνεχὰ τῆς αὐτίχα. 

42. *Qy ἐνθυμηθέντες καὶ γεώτερός τις ταρὰ “πρεσβυτέρου 
αὐτὰ μαθὼν ἀξιούτω φοῖς ὁμοίοις ἡμᾶς ἀμύνεσθαι, καὶ μὴ 
νομίσῃ δίκαια μὲν vds λέγεσθαι, ξύμφορα δὲ, εἰ πολεμήσει, 
ἄλλα εἶναι. Τό τε yag ξυμφέρον, à ἔν ᾧ ἄν τις ἐλάχιστα 
ἁμαρτάνῃ, pourra, ἕπεται" καὶ TO μέλλον TOU πολέμου à ᾧ 

φοβοῦντες ὑ ὑμᾶς Κερκυραῖοι κελεύουσιν ἀδικεῖν ἐν ἀφανεῖ ἔτι 
κεῖται καὶ οὐκ ἄξιον ἐπαρθέντας αὑτῷ φανερὰν ἔχθ ὧν ἤδη 
καὶ οὗ μέλλουσαν πρὸς Κορινθίους κτήσασθαι, τῆς δὲ v ὑπαρ- 
χούσης πρότερον διὰ Μεγαρέας ὑποψίας σώφρον ὑφελεῖν 
μᾶλλον. 'H γὰρ σελευταία χάρις καιρὸν ἔχουσα, κὰν 
ἐλάσσων y, δύναται μεῖζον ἔγκλημα λῦσαι. Mzà' ὅτι 
ναυτικοῦ ξυμμαγίαν μεγάλην διδόασι, τούτῳ ἐφέλκεσθε. 


vobis damnum inferamus,' si nobis aux- 
ilium preestituri estis, * nec tanquam amici, 
ut vicissim officio vestro utamur," quasi 
j&m &ntea mutua inter nos officia permu- 
taseemus, nam vos ἃ nobis, non item nos a 
vobis adhuc adjuti sumus, sed quasi pro 
debito a vobis auxilium flagitamus. 

Αἰγινητῶν] V. Herodot. v, 82. 

ἐπικράτησιν] Pollux, ix, 142. repre- 
hendit usum hujus vocis ; sed et hanc et 
similes alii quoque scriptores usurpave- 
Tunt. 

ἀπερίοπτοι]  H. v. e Thuc. excitat Pol- 
lux, ii, 68. Dionys. A. R. ii, 11. καὶ οὐδε- 
»bs τῶν ἀνηκέτων ἀπεχόμενος παρὰ τὸ 
νικᾶν, ubi v. interpp. 

ἐχθρὸς jJ] Praesens junctum cum adv. 
πρότερον, ut ap. tragicos fieri solet, nisi 
malis el—7», nam certe ἦν habent C. e. 
et el cum ἣν non raro permutatur. Mox 
φιλονικίας as pro φιλονεικίας conjecit legen- 
dum esse opp. Obs. p. 221. propter pr&- 
cedentia τῶν πάντων -- νικᾶν. 


42. ἀμύνεσθαι) L. O. P. Q. f. ἀμεί- 
βεσθαι, ex interpretamento. Sins h. 1. 
invenerunt Suid. Zonar. in v. conf. Schol. 
et iv, 63. i, 121. ii, 67. iv, 64. Phavorin. in 
v. Brunck. in Lex. Sopbocl. Eustath. ad 
ll. p. 546. c. Rom. (p. 414, 33.) φησὶν ó 
γραμματικὸς ᾿Αριστοφάνης, τὸ , ἀμύνεσθαι--- 
τεθεῖσθαι καὶ ἀντὶ ψιλοῦ τοῦ ἀμείψασθαι 
ὁτιοῦν---καὶ ἐκ τῶν Θουκυδίδου τὸ ἀξιούτω, 
εἴς. adde Thuc. i, 96., quem locum ob 
oculos habuit Greg. Cor. p. 118., porto 
iii, 84. iv, 19. bis; interpp. ad Sophocl. 
Antig. 639. Erf. Schol. ad Eur. Phoen. p. 
69]. ὡς καὶ Θουκυδίδης" ἀξιούτω τοῖς óuolois 
ἡμᾶς ἀμύνεσθαι, ubi v. Valck. 

el πολεμήσει) i. e. * alia esse utilia, si 
pugnaverit,' pro 'si pugparitis,' quoniam 
per τις inceperat, ut vi, 78. init. Monuit 
Bauer. 

ἁμαρτάνῃ} Vulgo ἁμαρτάνοι, qui opta- 
tivus ab ἢ). ]. alienus est. 

ἡ yàp τελευταία---λῦσαι] Plut. Moral. 
P. 588. ex citatione Wassii. 


64 OOTKTAIAOT 
Τὸ γὰρ μὴ ἀδικεῖν φοὺς ὁμοίους ἐχυρωτέρα δύναμις ἢ ἢ τῷ 
αὐτίκα φανερῷ ἐπαρθέντας διὰ κινδύνων τὸ “λέον ἔχειν. 

43. Ἡμεῖς δὲ περιπεπτωκότες οἷς $ τῇ Λακεδαίμονι 
αὑτοὶ προείπομεν, τοὺς σφετέρους ξυμμάχους αὐτὸν τινα 
κολάζειν, γῦν παρ᾿ ὑμῶν τὸ αὐτὸ ἀξιοῦμεν κομίζεσθαι, καὶ 

μὴ τῇ ἡμετέρᾳ ψήφῳ ὠφεληθέντας τῇ ὑμετέρᾳ ἡμᾶς 
βλάψαι. Τὸ δ᾽ ἴσον ἀνταπόδοτε, γνόντες TOUTOY ἐκεῖνον 
εἶναι τὸν καιρὸν ἐν ᾧ ὅ τε ὑπουργῶν Φίλος μάλιστα καὶ ὁ 
ἀντιστὰς ἐχθρός. Καὶ Κερκυραίους τούσδε purs ξυμμά- 
yovc δέχεσθε βίᾳ ἡμῶν part ἀμύνετε αὑτοῖς ἀδικοῦσι. 
Καὶ τάδε ποιοῦνφξες τὰ προσήκοντά TE δράσετε καὶ τὰ 
ἄριστα βουλεύσεσθε ὑμῖν αὐτοῖς. Τοιαῦτα δὲ καὶ οἱ 
Κορίνθιοι εἶπον. 

44. ᾿Αϑηναῖοι δὲ ἀκούσαντες ἀμφοτέρων, γενομένης καὶ 
δὺς ἐκκλησίας, 77 μὲν προτέρᾳ οὐχ, ἧσσον τῶν Κορινθίων 
ἀπεδέξαντο τοὺς λόγους, ἐν δὲ τῇ ὑστεραίᾳ μετέγνωσαν 
Κερκυραίοις ξυμμαχίαν μὲν μὴ ποιήσασθαι ὥστε τοὺς 
αὐτοὺς ἐχθροὺς καὶ Φίλους νομίζειν, εἰ γὰρ ἐπὶ Κόρινθον 
ἐκέλευον σφίσιν οἱ Κερκυραῖοι ξυμπλεῖν, ἐλύοντ᾽ ἂν αὐτοῖς 
αἱ πρὸς Πελοποννησίους σπονδαὶ, $ ἐπιμαχίαν t δὲ € ἐποιήσαντο τῇ 
ἀλλήλων βοηθεῖν, ἐάν τις ξαὶ Κίρκυραν ἴ " ἢ ᾿Αδήνας ἢ τοὺς 
φούτων ξυμμάχους. ᾿Εδόκει γὰρ 0 πρὸς Πελοποννησίους 
πόλεμος καὶ ὃς ἔσεσθαι αὐτοῖς καὶ τὴν Κέρκυραν. ἐβούλοντο 
μὴ ,Τρούσθαι Κορινθίοις ναυτικὸν ἔχουσαν τοσοῦτον, ξυγ- 
κρούειν δὲ ὁ ὅτι μάλιστα αὐτοὺς ἀλλήλοις, γα ἀσθενεστέροις 
οὖσιν, n 7i δέη, Κορινθίοις τε καὶ τοῖς ἄλλοις γαυτικὸν 
ἔχουσιν ἐς πόλεμον καθιστῶνται. ὕΑμνα δὲ τῆς τε ᾿Ιταλίας 


Phil. Monac. t. iii. 


48. δέχεσθε---ἀμύνετε) Vulgo δέχησθε 
e. Correctum est e libris: ete- 

nim particulam μὴ jungi aut conjunctivo 
aorist., aut imperativo pres. constat. V. 
Greg. Cor. p. 15. Herm. d. Prec. qui- 
busd. Attic. p. iv. Thom. M. p. 611. 
Matth. Gr. 6 511, 8. 517. Eo spectatglossa 
Photii μὴ γόμισον, ubi ex eadem glossa, 
quee apud Suidam extat, Thugenidis poétze 
nomen reponendum pro Thucydidis. Idem 
poéta loco historici ponendus ap. Polluc. 
vi, 38., ubi vocem ὀψώνιον memorat, que 
nuspiam ap. historicum. "V. Piers. ad 
Mor. p. 333. Porson. Ind. Phot. s. v. 
* Thugenides.' Impugnat illam regulam 
jam in vulgus notam Thierscb. in Act. 


p. 289. 
44. καὶ δὶς] Kal hy rbaton facit, ut v, 
116. i, 37. ἀλλ᾽ ὡς καὶ ἡμεῖς Te, pro ἀλλὰ 
καὶ ὡς ἡμεῖς Te, etc. i, 12. ἦν δὲ αὐτῶν καὶ 
ἀπόδασμος. Sed ibi ἃ. c. καὶ omittunt ; 
N. L. G. ante pronomen ponunt. 
ξυμμαχίαν — ἐπιμαχία»ν] Horum prius 
est, * offensive and defensive ;" alterum, 
* defensive league. Sed hoc discrimen 
non servavit Thuc. iij, 70.  Fallitur Dou- 
neus, Prelect. ad Dem. Or. d. Pac. p. 
135 qui duarum vocum sede immutata 
legendum censet, Κερκυραίοις ἐπκιμαχίαν--- 
συμμαχίαν» δ' ἐποιήσαντο: et vulgato ordi- 
ne hmc verba recitat Ammon, d. Diff. 
Vocab. p. 131., ubi v. Valck. 


ΞΥΓΓΡΑΦΗ. 


καὶ Σικελίας καλῶς ἐφαίνετο αὑτοῖς ἥ νῆσος ἐν “αράπλῳ 
κεῖσθαι. 

45. Τοιαύτη μὲν γνώμη οἱ ᾿Αθηναῖοι τοὺς Κερκυραίους 
προσεδέξαντο, καὶ τῶν Κορινθίων ἀπελθόντων οὐ πολὺ ὕστερον 
δεχα ναῦς αὐτοῖς ἀπέστειλαν βοηθούς. ᾿Εστρατήγει δὲ 
αὐτῶν Λακεδαιμιόνιός τε ὁ Κίμωνος καὶ Διότιμος ὁ Στρομ- 
βίχου καὶ Πρωτέας o Ἐπικλέους.  lleosimwo» δὲ αὐτοῖς μὴ 
ναυμαχεῖν Κορινθίοις, ἣν μὴ ἐπὶ Κέρκυραν πλέωσι καὶ μέλ- 
λωσιν ἀποβαίνειν ἢ ác τῶν ἐκείνων Ti γωρίων" οὕτω δὲ 
κωλύειν κατὰ δύναμιν. ἹΠροεῖπον δὲ ταῦτα τοῦ μὴ λύειν 
ἕνεκα τὰς σπονδάς. Αἱ μὲν δὴ νῆες ἀφικνοῦνται; ἐς τὴν 
Κέρκυραν. 

46. Οἱ δὲ Κορίνθιοι, ἐπειδὴ αὐτοῖς παρεσκεύαστο, ἔπλεον 
ἐπὶ τὴν Κέρκυραν ναυσὶ πεντήκοντα καὶ ἑκατόν. ἯΗσαν δὲ 
᾿Ηλείων μὲν δέκα, Μεγαρέων δὲ δώδεκα xai Λευκαδίων 
δέκα, ᾿Αμπρακιωτῶν δὲ ἑπτὰ καὶ εἴκοσι καὶ ᾿Ανακχτορίων 
μία, αὐτῶν δ Κορινθίων ἐνενήκοντα. Στρατηγοὶ δὲ τούτων 
ἦσαν μὲν καὶ κατὰ πόλεις ἑκάστων, Κορινθίων δὲ ἘΞενο- 
κλείδης ὁ Εὐθυκλέους πέρυπτος αὐτός. ᾿Εκπειδὴ às τροσ- 
ἐμιξαν τῇ κατὰ Κέρκυραν ἠπείρῳ ἀπὸ Λευκάδος «λέοντες, 
ὁρμίζονται ἐς Χειμέριον τῆς Θεσπρωτίδος γῆς. ᾿Ἔστι δὲ 
λιριὴν, καὶ πόλις ὑπὲρ αὐτοῦ κεῖται (wo θαλάσσης ἔν τῇ 
᾿Ελαιάτιδι τῆς Θεσπρωτίδος '"EQvoa. ᾿Ἐξίησι δὲ παρ᾽ 
αὑτὴν ᾿Αχερουσία λίμνη ἐς θάλασσαν. Διὰ δὲ τῆς Θεσ- 
πρωτίδος ᾿Αχέρων ποτῳρὸς ῥέων ἐσβάλλει ἐς αὐτὴν, ἀφ᾽ οὗ 
καὶ τὴν ἐπωνυμίαν ἔχει. Ῥεῖ δὲ καὶ Θύαμις ποταμὸς, 
ὁρίζων τὴν Θεσαρωτίδα καὶ Κεστρίνην, ὧν ἐντὸς ἡ ἄκρα 
ἀνέχει τὸ Χειμέριο. — Oi μὲν οὖν Κορίνθιοι τῆς ἠπείρου 
ἐνταῦθα ὀρρμυίζονταί τε καὶ στρατόπεδον ἐποιήσαντο. 

47. Oi 0$ Κερκυραῖοι ὡς ἤσθοντο αὐτοὺς προσπλέοντας, 
«ληρώσαντες δέκα καὶ ἑκατὸν ναῦς, ὧν ἥρχε Μεικιάδης καὶ 
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45. Λακεδαιμόνιος] Schol. Aristid. t. ii. 
p. 152. Jebb. V. Valck. ad Herodot. vol. 
ii. P. i. p. 42. Scbw. 

46. Χειμέριον] Hinc sua bausit Strab. 
vii. p. 499. Alm., apud quem est ᾿Εφύρα, 
non, ut vulgo ap. Thuc., Ἐφύρη: olim 
legebatur 'E$ópp. Scripti Ἐφύρη. 

ἐξίησι) C. L. O. P. R. b. e. At vulgo 
ἔξεισι. Conf. Herodot, i, 6. vii, 20. Thuc. 

Thucy | 


ii, 102. iv, 108. Heind. ad Plat. Phedon. 
οι 6. Lobeck. ad Soph. Aj. 248. et Bened. 

ἐσβάλλει] Phavorin, in εἰσβάλλειν, ubi 
h. 1. citat, alterum adjicit: Πελοποννήσιοι 
kal ol σύμμαχοι ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ πολέμου εἰσ- 
ἔβαλον els 'Arrucfjv. 

στρατόπεδο»] V. Anecd, Bekk. i. p. 
113. Montef. Dibl. Coislin. p. 488. 
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Αἰσιμιίδης καὶ Εὐρύβατος, ἐστρατοπεδεύσαντο à ἐν μιᾷ τῶν 
νήσων αἵ καλοῦνται Σύβοτα" καὶ ci ᾿Αττικαὶ δέκα qa 
ἤσαν. Emi δὲ τῇ Λευκίμιμυη αὐτοῖς τῷ ἀκρωτηρίῳ ὁ πεζὸς ἥν 
καὶ Ζακυνθίων χίλιοι ὁπλῖται βεβοηθηκότες. Heo» δὲ καὶ 
τοῖς Κορινθίοις ἔν τῇ ἠπείρῳ αολλοὶ τῶν βαρβάρων ταρα- 
βεβοηθηκότες. Οἱ γὰρ ταύτη ἠπειρῶται ἀεί ποτε αὑτοῖς 
φίλοι εἰσίν. 

48. Ern δὲ παρεσκεύαστο rois Κορινθίοις, λαβόντες 
τριῶν ἡμερῶν σιτία ἀνήγοντο ὡς ἔσὶ ναυμαχίαν ἀπὸ ToO 
Χειρυερίου νυκτὸς, καὶ ἅμα ἕῳ πλέοντες καθορῶσι τὰς TOU 
Κερκυραίων γαῦς μετεώρους T$ καὶ ξαὶ σφᾶς πλεούσας. 
Ὡς δὲ κατεῖδον ἀλλήλους, ἀντιπαρετάσσοντο, ἐκὶ μὲν τὸ 
δεξιὸν κέρας Κερκυραίων αἱ ᾿Αττικαὶ γῆες, τὸ δὲ ἄλλο αὐτοὶ 
ἐπεῖχον τρία τέλη ποιΐῆήσαντφες τῶν γεῶν, ὧν ἦρχε τριῶν στρα- 
τηγῶν ἑκάστου εἷς. Οὕτω p Κερκυραῖοι ἐτάξαντο. Ko- 
εινθίοις δὲ τὸ μὲν δεξιὸν κέρας αἱ Μεγαρίδες νῆες εἶχον καὶ 
αἱ ᾿Αμπρακιώτιδες " κατὰ δὲ τὸ μέσον οἱ ἄλλοι ξύμμαχοι 
ὡς ἑκᾶστοι " εὐώνυμιον δὲ κέρας αὐτοὶ οἱ Κορίνθιοι ταῖς 
ἄριστα σῶν VEA πλεούσαις κατὰ τοὺς ᾿Αθηναίους καὶ τὸ 
δεξιὸν τῶν Κερκυραίων εἶ γον. 

49. Ἐξυμμίξαντες δὲ ἐπειδὴ τὰ σημεῖα ἑκατέροις ἤρθη, 
ἐναυμάχουν, πολλοὺς μὲν δαλίτας ἔχοντες ἀμφότεροι ἐπὶ 
σῶν καταστρωμάτων, πολλοὺς δὲ τοξότας TS καὶ ἀκοντιστὰς 
σῷ παλαιῷ τρόπῳ ἀπειρότερον ἔτι παρεσκευασμένοι. Ἢν 
T$ 3 ναυμαχία καρτερὰ, τῇ μὲν τέχνη οὔχ, ὁμοίως, asco 
μαγίᾳ δὲ τὸ «λέον προσφερὴς οὖσα. ᾿Ἐπειδὴ γὼρ προσ- 
βάλλοιεν ἀλλήλοις, οὐ ῥᾳδίως ἀπελύοντο ὑπὸ T$ τλήθους 
καὶ ὄχλου τῶν γβῶν, καὶ μιῶλλόν τι πιστεύοντες σοῖς ἐπὶ TOU 
καταστρώματος ὁπλίταις ἔς τὴν νίκην, οἵ καταστάντες ἐμά- 
yorro ἡσυχαζουσῶν τῶν νεῶν. Διέκαλοι δ᾽ οὐκ ἦσαν, ἀλλὰ 


similiter, ut docuit Gorens. ad Philoso- 


47. Λευκίμμῃ} Sic ubique scripsi 
ἐμῇ rabo: phica. Conf. i, 64. ὑπό Te ToU ῥοῦ καὶ 


Aevkíury, secutus libros scriptos et h 
v. 


nem. 

48. pereópovs] Suidas in μετεώρους 
νῆας. Zonar.in ἐν μετεώρῳ. 

49. σημεῖα) Suidas in v. Mox καρτερὰ 
verte * obstinate. V. Elmasl. ad Eur. He- 
racl. 837. 

ὑπό τε wAfovus] Particulam trajectam 
Thuc. ponere solet post preposiuones ; 
contra quam Cicero, qui sejungit ab De 
dicitque, * ab iisque, *apud eosque,' 


ἀνέμου. 55. ὑπό τε TlepBikkov καὶ Ko 
118. πρός τε ἀλλήλους καὶ τὸν βάρβαρον. 
iv, 8. ἄνεν Te νανμαχίας καὶ κινδύνον. 10. 
ἣν ἐθέλωμέν τε μεῖναι καὶ μὴ---καταπρο- 
δοῦναι, ubi Elmsl. ad Eur. Heracl. 622. 
conjicit legendum esse γε. 

διέκπλοι] Suidas in v. exscripsit scho- 
lia ad h. l.; sed verba illa, qum Kuster. 
in scholiis legi negat, sumta sunt e schol. 
ad ii, 89. Pugnandi modi duo diversi 
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θυμῷ καὶ ῥώμῃ τὸ αλέον ἐναυμἄχουν 5 ἐπιστήμῃ. II«»- 
ταχῆ μὲν οὖν πολὺς θόρυβος καὶ ταραχώδης 5 ἣν 7 ναυμαχία, 
ἐν 5 αἱ Acrixci νῆες παραγιγνόμεναι TOig Κερκυραίοις εἰ τη 
πιέζοιντο, φόβον pin παρεῖχον τοῖς ἐναντίοις, μάχης δὲ οὐκ 
ἤρχον δεδιότες οἱ στρατηγοὶ τὴν πρόρῥησιν τῶν ᾿Αϑηναίων. 
Μάλιστα ài τὸ. δεξιὸν κέρας τῶν Κορινθίων ἐπόνει " οἱ γὰρ 
Κερκυραῖοι εἴκοσι ναυσὶν αὐτοὺς τρεψάμενοι χαὶ χατα- 
διώξαντες σποράδας i ες τὴν ἤπειρον μέχρι TOU στρατοπέδου 
“λεύσαντες αὑτῶν καὶ ἐπεκβάντες ἐνέπρησᾶν τε τὰς σκηνὰς 
ἐρήμους καὶ τὰ χρήματα διήρπασαν. Ταύτῃ μὲν οὖν οἱ 
Κορίνθιοι καὶ οἱ i ξύμμαχοι ἡ ἡσσῶντό τε χαὶ οἱ Κερκυραῖοι i ἐπε- 
κράτουν. Ἧ,, δὲ αὐτοὶ ἦσαν οἱ Κορίνθιοι, ὃ ἐπὶ τῷ εὐωνύμῳ, 
χολὺ ἐνίκων, τοῖς Κερκυραίοις σῶν εἴκοσι νεῶν ἀπὸ ἐλάσ- 
σονος πλήθους i ἐκ τῆς διώξεως οὐ παρουσῶν. Oi δ᾽ ᾿Αθηναῖοι 
ὁρῶντες τοὺς Κερκυραίους πιεζομένους μᾶλλον ἤδη ἁ προ- 
φασίστως ἐπεκούρουν, τὸ μὲν πρῶτον ἀπεχόμενοι ὥστε μὴ 
ἐμιβάλλειν τινί " ξακεὶ δὲ , τροπὴ ἐγένετο λαμαρῶς καὶ 
ἐγόκειντο οἱ Κορίνθιοι, τότε δὴ & ἔργου τᾶς εἴχετο ἤδη καὶ 
διεκόκριτο οὐδὲν ἔτι, ἀλλὰ ξυνέπεσεν € ἐς τοῦτο ἀνάγκης ὥστε 
ἐπιχειρῆσαι ἀλλήλοις τοὺς Κορινθίους καὶ ᾿Αϑηναίους. 

80. Τῆς δὲ τροπῆς γενομιένης οἱ Κορίνθιοι σὰ σκάφη μὲν 
οὐχ, εἴλκον ἀναδούρενοι τῶν γεῶν ἃς καταδύσειαν, πρὸς δὲ 
φοὺς ἀνθρώπους ἐσράποντο φονεύειν διεκπλέοντες μᾶλλον ἣ 





erant, περίπλους et διέκπλους. Prior fie- 
bat, cum naves una post alteram hostium 
naves circumnavigabant, et in perturbatas, 
ubi opportune fieri videbatur, irruebant. 
V. ii, 84. Aciem bostium perrumpere et 
in pernavigando rostris naves l:wdere, re- 
mo» detergere, διέκπλους appellatur: quod 
fiebat, dum modo accelerant propulsis 
remigio navibus, modo recedunt, et e re- 
cessu atque e longinquo in hostes irruunt. 

ἂν j — τῶν ᾿Αθηναίων] Hiec laudans 
schol. Soph. Antig. 138. ἐκεῖνος, ait, περὶ 
τῶν ᾿Αθήνηθεν γεῶν τὸν λόγον ποιούμενος 
ἔτρεψε τὸν λόγον πρὸς τοὺς αὑτῶν στρα- 
τηγούς. Iti pro ef πῃ legitur εἴ ποι, et 
τοῖς dvavrio:s omittitur. Idem ad v. 266. 
εἴ vp agnoscit, item τοῖς ἐναντίοις, sed 
utroque loco παραγενόμενα exhibet. 

μέχρι τοῦ στραγοπέδου)] Hinc apodosis 
incipit. Kal, quod vulgo ante μέχρι po- 
nunt, librorum auctoritate omisi. 

ταύτῃ Liban. Parentat. in Julian. p. 
262. 

ὅθ. σκάφη] Schol. ita καλεῖ τὰ κοιλώ- 


ματα τῶν νεῶν, ἃ ἡμεῖς γάστρας (*the 
bull *) καλοῦμεν. 

ἃ: καταδύσεια»͵)] De hoc optativo v. 
Buttm. Gr. p. 479. Matth. 6$ 527. 
Thierscb. 6 347. 1. b. conf. ii, 84. ἂν δ᾽ 
ob» τῇ Κερκύρᾳ τὰ πολλὰ αὐτῶν wpoeroA- 
μήθη, καὶ ὁπόσα ὕβρει μὲν ἀρχόμενοι τὸ 
πλέον ἢ σωφροσύνῃ ὑπὸ τῶν τὴν τιμωρίαν 
παρασχόντων οἱ ἀνταμυνόμενοι δράσειαν. 
Καταδύειν autem est, * navem ictibus adeo 
lacerare, ut submergatur altiusve in aquam 
deprimatur,' quo facto non jam fac ile re- 
ficitur. i. e. *causea ship toleak:' id quod 
patet e Xenoph. H. Gr. i, 6, 36. πλεῖν 
ἐπὶ τὰς καταδεδυκυίας ναῦς καὶ τοὺς ἐπ᾿ 
αὑτῶν ἀνθρώπους. Schol. ad Thuc. i, 54. 

καταδύσαντες ἀντὶ τοῦ τρώσαντες" οὗ γὰρ 
λέγει ἐπὶ τοῦ βαπτίσαντες" τοιοῦτο δὲ καί 
ἐστι τὸ s καταδύσειαν. Αὐάε Suidam et 
Phavorin. in καταδύσαντες. Aliis tamen lo- 
cis, ut vii, 41. viii, 42. juxta se posuit κα- 
ταδύσαντες et κατατραυματίσαντες. Citat 
h. 1, Greg. Cor. p. 58. inde κ τὰ σκάφη 
usque ad karabócarres, ubi v. interpp. 
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ζωγρεῖν. Τούς τε αὑτῶν Φίλους οὐκ αἰσθόμνενοι ὅτι ἤσσηντο 
οἱ ἐπὶ τῷ δεξιῷ κέρᾳ ἀγνοοῦντες ἔχτεινον. Πολλῶν γὰρ 
νεῶν οὐσῶν ἀμφοτέρων καὶ ἐπὶ πολὺ τῆς θαλάσσης t €T5'Y0U- 
σῶν, ἐπειδὴ ξυνέμιξαν ἀλλήλοις, οὐ ῥᾳδίως σὴν διάγνωσιν 
ἐποιοῦντο ὁποῖοι ἐκρἄτουν ἣ ἐκρατοῦντο. Ναυμαχία γὰρ 
αὕτη “Ἑλλησι πρὸς “Ἕλληνας vem» «λήθει μεγίστη δὴ τῶν 
go ἑαυτῆς γεγένηται. Ern; δὲ κατεδίωξαν σοὺς Κερκυ- 
ραίους οἱ Κορίνθιοι i $6 τὴν γῆν, πρὸς τὰ νανάγια καὶ τοὺς 
νεκροὺς τοὺς σφετέρους ἐτράποντο, καὶ τῶν πλείστον ἐκρά- 
σησαν ὥστε προσκομίσαι «ρὸς và Σύβοτα, oí αὐτοῖς ὁ κατὰ 
γῆν στρατὸς τῶν βαρβάρων τροσεβεβοηθήκει. Ἔστι δὲ τὰ 
Σύβοτα τῆς Θεσπρωτίδος λιμὴν ἔρημος. Τοῦτο δὲ ποιή- 
σαντες αὖθις ἀθροισθέντες ἐπέπλεον τοῖς Κερκυραίοις. Oi 
δὲ ταῖς πλοΐβοις καὶ ὅσαι ἦσαν λοιπαὶ μετὰ τὸν ᾿Ατεικῶν 
νεῶν καὶ αὐτοὶ ἀντέπσλεον δείσαντες μὴ ἐς τὴν γῆν σφὼν 
τειρῶσιν, ἀποβαίνειν. Ἤδη δὲ ἥν ὀψὲ καὶ ἐπεπιαιανιστο 
αὐτοῖς ὡς ὃς Pria UY, καὶ oi , Κορίνθιοι ἐξαπίνης τρύμναν 
ἐκρούοντο κατιδόντες εἴκοσι ναῦς Αθηναίων προσαλεούσας ' 
ὥς ὕστερον σῶν δέκα βοηθοὺς ἐξέπεμψαν οἱ ᾿Αθηναῖοι Sie 
σαντες ὅτερ ἐγένετο, μὴ μκηθῶσιν οἱ Κερκυραῖοι καὶ αἱ 
σφέτεραι δέκα νῆες ὀλίγαι ἀμύνειν ὦσι. 

δ1. Ταύτας οὖν goi ἰδόντες οἱ Κορίνθιοι καὶ ὑποτοπήσαν- 
σες ἀπ᾿ ᾿Αϑηνῶν εἶναι οὐχ, ὅσας ἑώρων ἀλλὰ πλείους Uc 
ἐχώρουν. Τοῖς ὃδὲ Κερκυραίοις, ἐχέχλεον γὰρ μᾶλλον ἐκ 
τοῦ ἀφανοῦς, οὐχ, ἑωρῶντο καὶ ἐθαύμαζον τοὺς Κορινθίους 
τρύμιναν κρουομένους, τρίν τινες ἰδόντες εἰπὸν ὅτι νῆες ἐκεῖναι 
ἐπιπλέουσι" τότε δὲ καὶ αὐτοὶ ἀνεχώρουν. Ἐβυνεσκόταζε 


ναυάγια) Suid. et Phavorin. ναυάγιον 
παρὰ Θουκυδίδῃ οὐδετέρως μὲν, ὅταν τι 
τῆς νεὼς ἀποκλασθῇ, οἷον πηδάλιον, ῇ 
τι τοιοῦτο" ναναγίᾳ δὲ θηλυκῶς, πᾶσα 
E] τῆς νεὼς ἀπώλεια. Mox de verbo σπει- 
ρῶσι *. Popp. Prol. t. i. p. 186. 

ἐπεκαιώνιστο) Zonar. ἐκαιώνιστο (quod 
corrige ex h. 1.) σὐφήμιστο. Conf. He- 
sycb. s. v. 

és ds ἐπίπλουν] Vulgo sine és. Pre- 
positionem addunt A. B. C. G. Q. e. f. g. 
h. R. S. Simplex p re positio és, πρὸς, 
etc. significat, towards, ' ,t0j ὡς és, * in 
the direction of,' * as if to.' 

πρύμναν» ἐκρούοντο)] Eecessio navis cum 
fiebat prora hosti opposita, ut navis remis 


inhiberetur, id dicehatur ἀνάκρουσις ; ubi 
recessio cum aversione juncta erat, id 
appellabant ἀναστροφὴν, i. e. * reversio- 
nem. Hoc discernendum ab ἐπιστρο- 
ej sive *conversione, Eur. Androm. 
1097. χωρεῖ δὲ πρύμναν, ubi schol. els 
τοὐπίσω ἀνεπόδισεν μὴ δοὺς τὰ νῶτα, ἀλλὰ 
πρὸς τοὺς ἐναντίους δρῶν. Τοῦτο δὲ καὶ 
Θουκυδίδης φησὶ πρύμναν ἀνακρούοννεε, 
ὅταν μὴ μεταβαλόμενοι φεύγωσιν, ἀλλ᾽ ἂν- 
τίοι ὄντες ἀναχ 

ὀλέγαι ἀμύνειν») i. e. * naves pauciores, 
quam ut vim propulsare possint. V. 
W yttenb. ad Julian. Orat. p. 217. Schsf. 
Matth. Gr. $ 448. 


BTILIPAOOH. 1r.50—5s. 


69 


γὰρ ἤδη καὶ οἱ Κορίνθιοι ἀποτραπόριενοι τὴν διάλυσιν ἢ ἐποι- 
ἤσαντος. Οὕτω μὲν ἡ ἀπαλλαγὴ ἐγένετο ἀλλήλων, καὶ 9 
ναυμωγία ἐτελεύτα ἐς νύκτα. Toi; Κερκυραίοις δὲ στρῶ- 
τοπεδευοριένοις à ἐπὶ τῇ Λευκίμμῃ αἱ εἴκοσι νῆες αἱ ἀπὸ τῶν 
᾿Αδηνῶν αὗται, ὧν ἦρχε Τ'λαύκων τε ὁ Λεάγρου, καὶ ᾿Ανδο- 
κίδης ὁ Λεωγόρου, διὰ τῶν γεκρῶν καὶ γαυωγίων , 'gorxo- 
iio κατέπλεον ἐς τὸ στρατόπεδον οὐ πολλῷ ὕστερον ἢ 
ὄφϑησαν" ἱ δὲ Κερκυραῖοι, ἣν γὰρ νὺξ, ἐφοβήθησαν μὴ 
πολέμιαι d ὦσιν, ἔπεισα δὲ i ἔγνωσαν καὶ ὡρμίσαντο. 

59. Τῇ δὲ ὑστεραίᾳ ἀναγόμωναι αἵ τε ᾿Αστικαὶ τριά- 
κοντὰ "e καὶ τῶν Κερκυραίων ὃ ὅσαι τλόϊμοι ἦσαν ἐχέπσλευ- 
σαν ἐασὶ τὸν ἐν τοῖς Συβότοις λιμένα, ἐν ᾧ οἱ Κο ἔθιοι 
ὥρμουν, βουλόμενοι, εἰδέναι εἰ ναυμαχήσουσιν. Oi! δὲ τὰς 
μὲν vas ἄραντες ἀπὸ τῆς γῆς καὶ παραταξάμενοι pars- 
ὥρους ἡσύχαζον, ναυμαχίας οὐ διανοούμενοι ἄρχειν d ἑκόντες, 
ὁρῶντες “προσγεγενηρινας σε ναῦς ἐκ τῶν Αθηνὼν ἀκραιφνεῖς 
καὶ σφίσι πολλὰ τὰ ἄπορα ξυμβεβηκότα, αἰχμαλώτων σε 
περὶ φυλακῆς οὗς ἐν ταῖς ναυσὶν εἶχόν, καὶ ἐπισκευὴν οὐκ 
οὖσαν τῶν νεῶν ἐν γωρίῳ ἐρήμῳ. Τοῦ δὲ οἴκαδε πλοῦ μᾶλ- 
λον διοσκόπουν o7 πομιισθήσονται, δεδιότες μὴ οἱ ᾿Αθηναῖοι 
νομυίσαντες λελύσθαι τὰς σπονδὰς διότι ἐς χεῖρας ἥλθον, οὐκ 
ἐῶσι σφᾶς ἀποπλεῖν. 

58. “Ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς ἄνδρας ἐς κελήτιον ἰμβιβάσαντας 
ἄνευ κηρυκείου προσαέρυψαι τοῖς ᾿Αθηναίοις καὶ πεῖραν 
ποιήσασθαι. Πεμψαντές τε ἔλεγον τοιάδε " ᾿Αδικεῖτε, ^ 
ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, “πολέμου ἄρχοντες καὶ σπονδὰς λύοντες. 
Hp» γὰρ πολεμίους τοὺς ἡμετέρους τιριωρουμένοις, ἐρυποδῶν 
ἴστασθε ὅπλα ἀνταιρόμενοι. Εἰ δ᾽ ὑμῶν γνώμη ἐστὶ κω- 
λύειν τε ἡμᾶς ἐπὶ Κέρκυραν ἢ ἢ ἄλλοσε εἴ ποι βουλόμεθα 
“λεῖν, καὶ τὰς σαονδὰς λύετε, ἡμᾶς τούσδε λαβόντες πρῶτον 
χρήσασθε ὡς πολεμίοις. ΟἹ μὲν δὴ τοιαῦτα εἶχον" τῶν δὲ 
Κερκυραίων τὸ μὲν στρωσόπεδον oco» ἐπήκουσεν, ἀνεβόησεν 


61. oi. Ἑορκυραῖοι — ὡρμίσαντο] Male 
Portus, * postea illas agnoverunt, et in 
suas sedes receperunt.' Supple al γῆς: 
ad ὦσιν et ad ὡρμίσαντο, et interpretare, 
* Corcyrei metuebant ne hostiles naves 
essent, postea illas agnoverunt et in por- 
tum navibus se receperunt." 

53. διεσκόπουν)] Genitivus non repe- 


tendus ab ὅπη, sed pendet a verbo, ubi 
significat, ᾿ * de aliqua re cogitare," ' to re- 
flect upon." 

58. τῶν δὲ Κερκυραίων --- ἀπεκρίναντο) 
Schol. τῶν δὲ, τουτέστι τῶν τοῦ ἄλλου 
μέρους. Οὕτω Φοιβάμμων. φησὶν, ἵν᾽ ἢ τῶν 
δὲ, τὸ μὲν στρατόπεδον τῶν Κερκυραίων, οἱ 
δὲ, ᾿Αθηναῖοι. Ita. interpunctum in ed. 
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εὐθὺς λαβεῖν τε αὐτοὺς καὶ ἀποκτεῖναι. Oi; ὃδὲ ᾿Αθηναῖοι 
τοιάδε ἀπεκρίναντο ' Οὔτε ἄρχομεν πολέμου, ὦ ἄνδρες 
Πελοποννήσιοι, οὔτε τὰς σπονδὰς λύομεν" Κερκυραίοις δὲ 
τοῖσδε ξυμμάγοις οὖσι βοηθοὶ ἤλθομεν. E μὲν οὖν ἄλλοσέ 
qoi βούλεσθε πλεῖν, οὐ κωλύομεν᾽ εἰ δὲ ἐπὶ Κέρκυραν τλευ- 
σεῖσθε ἢ ἐς τῶν ἐκείνων τί χωρίων, οὐ περιοψόμεθα κατὰ τὸ 
δυνατόν. 

. Τοιαῦτα τὼν ᾿Αθηναίων ἀποκριναβυένων οἱ μὲν Κορί»- 
μοὶ τ σόν τε «λοῦν τὸν $T οἴκου παρεσκευάζοντο καὶ τροπαῖον 
ἔστησαν $» τοῖς ἐν τῇ ἥπείρῳ Συβότοις " οἱ δὲ Κερκυραῖοι σὰ 
T& ναυάγια καὶ τοὺς γεκροὺς ἀνείλοντο τὰ κατὰ σφᾶς 
ἐξενεχθέντα ὑπό τε τοῦ poU καὶ ἀνέμου ὃς “γενόμνενος τῆς 
γυχτὸς διεσκέδασεν αὐτὰ πανταχῆ, καὶ τροπαῖον ἀντέστησαν 
ἔν τοῖς ἐν τῇ γήσῳ Συβότοις ὡς νενικηκότες. Top δὲ 
ἑκάτεροι τοιᾷδε T2» νίκην προσεποιήῆσαντο. Κορίνθιοι μὲν 
κρατήσαντες 77 γαυμωχίᾳ μέχρι νυκτὸς ὥστε καὶ γανάγια 
“λεῖστα καὶ γεκροὺς προσκομίσασθαι καὶ ἄνδρας ἔχοντες 
αἰχμαλώτους οὐκ ἐλάσσους χιλίων, νωὺς τε καταδύσαντες 
τερὶ ἑβδομήκοντα, ἔστησαν τροκαῖον᾽ Κερκυραῖοι δὲ τριά- 
κοντα ναὺς μάλιστα διαφθείραντες καὶ ἐπειδὴ ᾿Αδηναῖοι 
ἦλθον, ἀνελόμενοι τὰ κατὰ σφὰς αὐτοὺς γαυάγια καὶ τοὺς 
γεκροὺς, καὶ ὅτι αὐτοῖς τῇ τε προτεραίᾳ «ρύμναν κρουόμενοι 
ὑπεχώρησαν οἱ Κορίνθιοι ἰδόντες τὰς ᾿Αττικὰς γαῦς, καὶ 
ἐπειδὴ ἤλθον οἱ Αθηναῖοι οὐκ ἀντέπλεον ἐκ τῶν Συβότων, 


Aldina. Sed incredibiliter, Dindorf. ait, 
lapeus est Phabammo, si perinde putavit 
sic ut ipse scripsit, τὸ μὲν στρατόπεδον 
τῶν Κερκυραίων, an, ut est apud Thucydi- 
dem, Κερκυραίων τὸ μὲν στρατόπεδον dice- 
retur. His enim si contraria sunt ista of 
δὲ ᾿Αϑηναῖοι, barbarum est Κορκυραίων τὸ 
μὲν στρατόπεδον pro Κερκυραίων μὲν τὸ 
στρατόπεδον : nam μὲν, etsi alio licet 
atque consequens δὲ loco poni, suo tamen 
semper debet. Eaque de causa, pergit, 
illius perstrinxi ceteroquin immemorabi- 
lem annotationem, quoniam mihi minime 
sana videtur vulgata scriptura, quippe se- 
cundum quam Κερκυραίων tum classem Cor- 
cyreorum tum Athenienses complectatur, 
Quos nequit quamvis socios: sed ego 
Κερκυραίων delendum esse conjicio.—Nihil 
delendum ; non enim Κερκυραίων classem 
et ipsorum et Atheniensium complectitur, 
sed accipiendum ita est: “ Corcyreorum 
ea quidem pars, quee adstans vocem 1o- 


quentis audiebat (non enim omnes Cor- 
cyrs&os audivisse constat) exclamavit — 
Athenienses autem hsc responderunt.' 
Nulli igitur Athenienses exclamabant, ut 
qui non tanto, quanto Corcyrtei, odio in 
Corinthios incensi essent. Nominativus 
autem pro genitivo partitivo positus, τὸ 
μὲν στρατόπεδον ὅσον, pro τοῦ μὲν στρα- 
τοπέδου ὅσον, ut supr. c. 2. 

δά. καὶ robs νεκροὺς] Ut τοὺς adderem, 
movit locus geminus, ubi eadem verba 
addito articulo reperiuntur, sup. c. 50. et 
vii, 72. alibi. 

kal ἐπειδὴ ἦλθον oi ᾿Αθηναῖοι] Vulgo 
sine of ᾿Αθηναῖοι. Sed hec verba leguntur 
in A. B. C. F. 6. H. I. L. O. P. R. S. c. 
e. g. h.  Aberravit ^ nexu orationis 
Haack., putans illud ἦλθον ad Corcyreos 
pertinere. Verum est quidem, Bened. 
ait, modo antecessisse verba ἐπειδὴ ᾿Αθη- 
vaio. ἦλθον, sed ibi respectu ad Corcy- 
T9908, non ad Corinthios facto, hec verba 
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διὰ ταῦτα τροκαῖον ἔστησαν. Οὕτω μὲν ἑκάτεροι νικᾶν 
ἡξίουν. 

. Oi δὲ Κορίνθιοι ἀποκλέοντες ἔχ᾽ οἰκου ᾿Ανακτόριον, ὁ 
ἐστιν ἐπὶ σῷ στόματι τοῦ ᾿Αμαρακικοῦ κόλπου, εἷλον ἀπάτῃ" 
ἣν δὲ κοινὸν Κερκυραίων καὶ ἐκείνων " καὶ καταστήσαντες ἐν 
αὐτῷ Κορινθίους οἰκήτορας ἀνεχώρησαν $T οἰκου, καὶ τῶν 
Κερκυραΐων ὀκτακοσίους μὲν οἱ ἧσαν δοῦλοι ἀπέδοντο, πεντῆς- 
xor às xai i διακοσίους δήσαντες ἐφύλασσον καὶ ἐν θεραπείᾳ 
gi PL πολλῆ, ὅπως αὐτοῖς τὴν Κέρκυραν ἀναχωρήσαντες 
πτροσποιήσειον.. ᾿Ετύγχανον δὲ καὶ δυνάμει αὐτὸν οἱ “λείους 
πρῶτοι ὄντες 776 πόλεως. Ἧ μὲν οὖν Κέρκυρα οὕτω περι- 
γίγνεται σῷ πολέμῳ σῶν Κορινθίων, καὶ αἱ "iss τῶν ᾿Αθϑηναίων 
ἀνεχώρησαν. ἐξ αὐτῆς. Αἰτία δὲ αὐτὴ πρώτη ἐγένετο τοῦ 
“ολέμοου τοῖς Κορινθίοις ἐς σοὺς Αθηναίους ὅτι σφίσιν ty 
σπονδαῖς μετὰ Κερκυραίων : ἐναυμάχουν. 

56. Μετὰ ταῦτα δ᾽ εὐθὺς καὶ τάδε ξυνέβη γενέσθαι 
᾿Αθηναίοις καὶ Πελοποννησίοις διάφορα ἐς τὸ πολεμεῖν. 
Τῶν γὰρ Κορινθίων τρασσόντων ὅπως τιμωρήσωνται αὐτοὺς, 
ὑποτοπήσαντες τὴν ἔχθραν αὑτῶν οἱ ᾿Αθηναῖοι Ποτιδαιάτας, 
οἵ οἰκοῦσιν ἐπὶ τῷ ἰσθμῷ τῆς Παλλήνης, Κορινθίων à ἀποίκους, 
ἑαυτῶν δὲ ξυμμάχους Φύρου ὑποτελεῖς, ἐχέλευον τὸ ἐς Παλ- 
Ay τεῖχος καθελεῖν καὶ ὁμήρους δοῦναι, τούς τε eris 
βυιουργοὺς ἐκαέρυπειν καὶ τὸ λοιπὸν μὴ δέχεσθαι οὗς κατὰ 
ἔτος ἕκαστον Κορίνθιοι ἔ ἐπεβυπον, δείσαντες μὴ ἀποστῶσιν ὑπό 
σε Περδίκκου πειθόμενοι καὶ Κορινθίων, τούς τε ἄλλους τοὺς 
ἐσὶ Θράκης ξυναποστήσωσι ξυμμάχους. 


proferuntur. Praeterea Thuc. aperte in- 
dicavit c. 52., Corinthios eo potissimum 
deterritos esae, quominus postridie pre- 
lium navale, denuo provocati, committe- 
rent, quia naves Atheniensium adhuc in- 
tegras modo adventasse videbant. Neque 
unum idemque his verbis, ἰδόντες---καὶ 
ἐπειδὴ ἦλθον ᾿Αθηναῖοι, indicatur; nam 
tempus plane diversum antecedentis et 
sequentis diei hac dictione duplice mgni: 
ficat. Quare illud ἰδόντες τ. 'AT. v. 
antecedentia, πρύμναν κρουόμενοι ol Kopl»- 
θιοι, respicit ; sed alterum, xal ἐπειδὴ 
ἦλθον ol ᾿Αθηναῖοι, cum sequentibus οὐκ 
ἀντέπλεον est conjungendum. 

66. ὁμήρους} Suidas in ὅμηρος. 

ἐκιδημιουργοὺ:] Verba ista Suidas in 
δημιουργὸς hoc modo effert: καὶ μηκέτι 


δέχεσθαι τοὺς κατ᾽ ἔτος ἐκπεμκομένους Ko- 
ρινθίων ἐκιδημιουργοὺς κελεύοντες. Οοπί. 
v, 47. Hesych. in ead. v. Etym. M. p. 
265, 43. Eustath. ad Od. p. p. 1825. 
Rom. Liv. xxxviii, 30. ibiq. ibterpp. Tur- 
neb. Adv, xiv, 11. De magistratibus a 
majore patria in colonias missis, v. Span- 
hem. d. Usu et Prest. Numism. Diss. ix. 
p. 581. Schol. ὁ᾿Ασκληπιάδης τὴν ἐπὶ πρό- 
θεσιν περιττὴν εἶναι λέγει. ᾿Ἐπιδημιονργοὶ 
ἄρχοντες πεμπόμενοι, φυλάρχων τάξιν 
ἔχοντες. ᾿Επιδημιουργοὺς τοὺς ἐπιμελητὰς 
τῆς ἀνακτίσεως τῶν τειχῶν. "Ὄνομα ἀρχῆς 
ὃ ἐπιδημιουργὸς παρὰ Κορινθίοις" ἄλλοι γὰρ 
s τοὺς ἄρχοντας καλοῦσιν" ἱστέον δὲ 
ὅτι τούτους ἀπέστελλον οἷ ἹΚορίνθιοι κατὰ 
€ros ἄρχοντας Ποτιδαιάταις ὡς ἀποίκοις. 


γᾷ ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


57. Ταῦτα δὲ «πρὸς σοὺς Ποτιδαιάτας οἱ ᾿Αθηναῖοι qpo- 
παρεσχευάζοντο εὐθὺς μετὰ τὴν ἐν Κερκύρᾳ ναυμαχίαν. 
ΟἱἨ τε γὰρ Κορίνθιοι φανερῶς ἤδη διάφοροι ἦσαν, Περδίκκας 
σε ὁ ᾿Αλεξάνδρου Μακεδόνων βασιλεὺς ἐπεκολέμωτο ξύμ- 

ὔ . X / y 9 / N "V / 
μῶώχος πρότερον καὶ Φίλος ὧν. Ἑπολεμνώθη δὲ ori QD mro 
τῷ ἑαυτοῦ ἀδελφῷ καὶ Δέρδᾳ κοινῇ πρὸς αὐτὸν ἐναντιου- 
μένοις οἱ ᾿Αθηναῖοι ξυμμαχίαν ἐποιήσαντο. Δεδιώς τε 
ἔπρασσεν, ἧς τε τὴν Λακεδαίμονα πέμπων ὅκως πόλεμος 
γένηται αὐτοῖς πρὸς Πελοποννησίους, καὶ τοὺς Κορινθίους 
προσεποιεῖτο τῆς Ποτειδαίας ἕνεκα ἀποστάσεως " προσέφερε 
δὲ λόγους καὶ τοῖς ἐπὶ Θράχης Χαλκιδεῦσι καὶ Βοττιαίοις 
ξυναποστῆναι, νομίζων, εἰ ξύωμαχα ταῦτα ἔχοι ὅμορα ὄντα 
τὰ χωρίω, ῥᾷον ἂν τὸν πόλεμον μετ᾽ αὐτῶν ποιεῖσθαι. Ὧν 
οἱ ᾿Αθηναῖοι αἰσθόμενοι καὶ βουλόμενοι προκαταλαμβάνειν 
τῶν πόλεων τὰς ἀποστάσεις, ἔτυχον γὰρ τριάκοντα ναὺς 
ἀποστέλλοντες xci γιλίους ὁπλίτας xi τὴν γῆν αὐτοῦ 
᾿Αρχεστράτου voU Λυκομήδους μετ᾿ ἄλλων δέκα σφτρατη- 
γοῦντος, ἐσιστέλλουσι τοῖς ἄρχουσι τῶν νεῶν ἸΠοτιδαιατῶν τε 
ὁμήρους λαβεῖν καὶ v0 τεῖχος καθελεῖν τῶν τε πλησίον 
πόλεων φυλακὴν ἔχειν ὅτως μὴ ἀποστήσονται. 

58. Ποτιδαιᾶται δὲ πέρνψψαντες μὲν καὶ vao ᾿Αθηναίους 
τρίσβεις, εἴ πὼς πείσειαν pun σφῶν πέρι νεωτερίζειν μηδὲν, 
ἐλθόντες ὃς καὶ ἐς τὴν Λακεδαίμονα μετὰ Κορινθίων [ἔαρασ- 
σον] ὅσως ἑτοιμάσαιντο τιμωρίαν, ἣν δέη, ἐπε δὲ ἔκ τε ᾿Αθη- 
ναίων ἐκ πολλοῦ πράσσοντες οὐδὲν εὕροντο ἐπιτήδειον, ἀλλ᾽ 
αἱ νῆες αἱ ἐπὶ Μακεδονίαν καὶ ἐπὶ σφᾶς ὁμοίως ἔπλεον, καὶ 
τὰ τέλη τῶν Λακεδαιμονίων ὑπέσχετο αὐτοῖς, ἣν ἐπὶ Ilori- 
δαιαν ἴωσιν ᾿Αθηναῖοι, ἐς τὴν ᾿Αττικὴν ἐσβαλεῖν, τότε δὴ 
κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἀφίστανται μετὰ Χαλκιδέων καὶ 


δ7. προσεποιεῖτο] Exspectes προσποιού- 
μενος εἰ προσφέρων. Conf. iv, 4., ubi 
ξυνετίθεσαν pro ξυντιθέντες. viii, 45., ubi 
ἀξιοῦσι pro ἀξιοῦντες. — V. Thiersch. Gr. $ 
$12, 4. et ad i, 1. 

68. ἐλθόντε:--- ἐπιτήδειον) Vulgo ἔπρασ- 
do» sine uncis: quo verbo admisso, in 


—Ji, et verbo finito destitutum partici- 
pium πέμψαντες. Sed id nullo modo fieri 
potest, quoniam Lacedemonem legatos 
miserunt, ut ultionem pararent ; at Áthe- 
nas, ne ultione opus foret. Quemadmo- 
dum igitur verba «f πως: πείσειαν μὴ σφῶν 
πέρι νεωτερίζειν μηδὲν nonnisi cum πέμ- 





verbis ἐπειδὴ ἔκ re 'A0. copula desidera- ψαντες παρ᾽ ᾿Αθηναίους coharept, ita ὅσως 


tur: verba autem ἔπρασσον Pres ἑτοιμά- 
carro τιμωρίαν tum non solum cum ἐλ- 
θόντες ds τὴν Λακεδαίμονα, sed etiam cum 
πέμψαντες παρ᾽ ᾿Αθηναίους πρέσβεις, con- 


jengenda sunt, ut docent particule μὲν 


ἑτοιμάσαιντο τιμωρίαν ἣν δέῃ ad alia verba 
quam ad ἐλθόντες ds τὴν Λακεδαίμονα re- 
erri non possunt. Quare Popp. Obs. p. 
119. deleta voce ἔπρασσον, et commate 
post δέῃ posito, bunc locum emendavit. 
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^! M! , 
Βογτιαίων κοινῇ ξυνομόσαντες. Καὶ Περδίκκας viibs; XaA- 
, ,ὔ , / 
κιδίας τὰς ἐπὶ θαλάσση soAsig ἐκλιχόντας καὶ κατα- 
/ , ’ 4. » Ü , / , 
βαλόντας ἀνοικίσασθαι ες ᾿Ολυνθον, μείαν τε s0X ταύτην 
^s 4 ^ / ^v rel 
ἰσχυρὰν ποιήσασθαι" τοῖς τα ἐκλιποῦσι τούτοις τῆς ἑαυτοῦ 
Po ^. à / A Ἁ Bó / $0 / 
γῆς τῆς Μυγδονίας περὶ τὴν Βόλβην λίμνην ἔδωκε νέμεσθαι 
e €W € N 0» / / 5 V ε s 3 / 7 
ἕως ἂν ὁ τρὸς ᾿Αθηναίους πόλεμος ἡ. Καὶ οἱ μὲν ἀνῳκίζοντό 
^ 4? , 
τε καθαιροῦντες τὰς πόλεις καὶ ἐς πόλεμον παρεσκευάζοντο. 
59. Ai δὲ τριάκοντα νῆες τῶν ᾿Αθηναίων ἀφικνοῦνται ἐς 
"EN , x / Y , A 
và ἐπὶ Θράκης, καὶ καταλαμβάνουσι τὴν Ποτίδαιαν καὶ 
N 
τἄλλα ἀφεστηκότα" νομίσαντες δὲ oi στρατηγοὶ ἀδύνατα 
" ox 
εἶναι πρός τε Περδίκκαν πολεμεῖν τῇ παρούση δυνάμει xci 
fe / y ^ 
và ξυναφεστῶτα γωρία τρέπονται ἐπὶ τὴν Μακεδονίαν, ἐφ᾽ 
/ 4 
ὅπερ καὶ τὸ πρότερον ἐξεπέρυποντο, καὶ καταστάντες ἔπο- 
fe / e^ 
λόμουν μετὰ Φιλίππου καὶ τῶν Δέρδου ἀδελφῶν ἄνωθεν 
στρατιᾷ ἐσβεβληκότων. 
^w 4 
60. Καὶ ἐν τούτῳ οἱ Κορίνθιοι τῆς Ποτιδαίας ἀφεστηκυίας 
F^. ^s φω ’ f^. 
καὶ τῶν ᾿Αττικῶν νεῶν περὶ Μακεδονίων οὐσῶν, δεδιότες περὶ 
^e ^s N / 
τῷ χωρίῳ καὶ οἰκεῖον τὸν κίνδυνον ἡγούμενοι πέρυπουσιν ἑαυ- 
es , N 4 d x ΄ ^ ", 
τῶν τε ἐθελοντὰς καὶ τῶν ἄλλων Ἰ]ελοκοννησίων μισθῷ πεί- 
N 
σαντες ἑξακοσίους καὶ γιλίους τοὺς πάντας ὁπλίτας καὶ 
NY /, ᾽ ’ S Y ^—- 9 A e 
Ψιλοὺς σετρωκοσίου. Ἐστρατήγει δὲ αὑτῶν ᾿Αριστεὺς ὁ 
9 es e ^ 
᾿Αδειμιάντου, κατὰ φιλίαν τε αὐτοῦ οὐχ, ἥκιστα οἱ πλεῖστοι 
^. rd ^ e 
ἐκ Κορίνθου στρωτιῶται ἐθελονταὶ ξυνέσποντο" ἦν γὰρ τοῖς 
ἀνοικίσασθαι] Phavorin. in ἀνοικίζειν 
adscripsit verba ol μὲν ἀνῴκιζον τότε (sic) 


“-- παρεσκευάζοντο. ᾿Ανοικίξζεσθαι est * emi- 
grare in regionem a mari remotam." 


v. Θουκυδίδη:. Eadem verba ἐφ᾽ ὅπερ re- 
petuntur vi, 47. Nec solum ubi neutrum 
ad pregrossum ifinitivum referri potest, 
eo genere utitur, sed alibi etiam in transi- 


ὅθ. rà ἐπὶ Θράκη:] i. e. in peninsulem 
maris Thracii, sive in Chalcidicam, ple- 
nam coloniarum Grecarum, in qeibus erat 
Chalcis, colonia Chalcidensium in Eubca. 
Hec peninsula hoc tempore neque Ma- 
cedonis neque Thracim accensebatur, sed 
peculiari nomine τῶν ἐπὶ Θράκης appellari 
solet. Amphipolis pro extrema urbe ha- 
jus plage habebatur, queque ab ea ulte- 
rius tam in ortum quam septentrionem 
versus patebant terre», ad Thraciam Thu- 

didis etate relate sunt. V. Weisk. de 

ypetb. in Hist. Philipp. P. πὲ. p. 11. 


ie! ὅπερ] sc. ἐπὶ τὸ τρέπεσθαι sive 
«αλεῖν, ut vertere possis, *ad quod nego- 
timm. Schol. ad i, 123. ὃ καὶ Aéyy] 
εἴωθεν ὁ σνγγραφεὺς ἀπὸ τῶν θηλυκῶν με- 
ταβαίνειν els τὸ οὐδέτερον, οἷον" τρέπονται 
«-“ἐξεπέμποντοι Scholia exscripsit Suidas 


tum ex aliis generibus in neutrum inclinat. 
Qualia sunt τροπὰς, ofa, vi, 96. ni fallunt 
codd., qui it& habent pro feminino παρε- 
κλήθησαν ds αὑτά. v, 27. V. Popp. Prol. 
t. i. p. 106. /Emulatur in bac re Thucy- 
didem Sallust. Cat. 1. *sed nostra om- 
mis vis in animo et corpore sita: ani- 
mi imperio, corporis servitio magis uti- 
mur: alterum nobis com Dis, alterum 
cum belluis commune est.' c. 5. * inopia 
rei familiaris et conscientia scelerum, quem 
utraque hía artibus auxerat;' plane ut 
Thuc. ἐν οἷς ἀμφοτέροις, iii, 97. post fe- 
mininum. Cat. 8]. *ex summa letitia 
atque lascivia, qus» diuturna quies pepe- 
rerat.' Jug. 38. * nox Atque preda hostes 
remorate sunt.' 41. abundantia earum 
rerum, quee priaa mortales ducunt.' 

60. καὶ ἐν τούτῳ---ἀφεστηκνία:) Citat 
Pbavorin., apud quem male ἀφεστηκότες. 
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Ποτιδαιάταις ἀεί ποτε ἐπιτήδειος. Καὶ ἀφικνοῦνται σεσ- 
σαρακοστῇ ἡμέρᾳ ὕστερον ezi Θράκης ἢ ἢ Ποείδαια a ἀπέστη. 

61. "His τ καὶ τοῖς ᾿Αδηναίοις εὐθὺς " ἀγγελία τὸν 
πόλεων ὁ ὅτι ἀφεστᾶσι" καὶ πέμπουσιν, ὡς ἤσθοντο καὶ τοὺς 
μετὰ ᾿Αριστίος i ἐπιπαρόντας, δισχιλίους i ἑαυτῶν ὁπσλίτας καὶ 
τεσσαράκοντα γαὺς πρὸς τὰ ἀφεστῶτα καὶ Καλλίαν τὸν 
Καλλιάδου πέμπτον αὐτὸν στρατηγόν. Οἱ ἀφικόμενοι ἐς 
Μακεδονίαν πρῶτον καταλαμβάνουσι τοὺς προτέρους χιλίους 
Θέρμην ἄρτι ἡρηκότας καὶ Πύδναν πολιορκοῦντας. Προσ- 
καθεζόμενοι ὃς καὶ αὑτοὶ τὴν Πύδναν ἐπολιόρκησαν μὲν, 
ἔπεισα ài ξύμβασιν ποιησάμενοι καὶ ξυμμαχίαν à ἀναγκαίαν 
πρὸς φὸν Περδίκκαν, ὦ ὡς αὐτοὺς πατήκπειγεν n Ποτείδαια καὶ 
ὁ ᾿Αρισφεὺς παρεληλυθὼς, G ἀπανίστωνται ἐκ τῆς Μακεδονίας, 
καὶ ἀφικόμενοι ἐς Βέροιαν κἀκεῖθεν ἐπιστρέψαντες καὶ πει- 
βάσαντες πρῶτον τοῦ γωρίου καὶ οὐχ, ἑλόντες ἐπορεύοντο κατὰ 
“γῆν ρος τὴν Ποείδαιαν, τρισχιλίοις μὲν ὁπλίταις δαυσῶν, 
χωρὶς δὲ τῶν ξυμμάχων χολλοῖς, ἱππεῦσι δὲ ἑξακοσίοις 
Μακεδόνων τοῖς μετὰ Φιλίππου καὶ Παυσαγίου" ἅμα δὲ 
γῆες παρέπλεον ἑβδομήκοντα. Κατ᾽ ὀλίγον δὲ προϊόντες 
τριταῖοι ἀφίκοντο ἐς Ῥίγωνον καὶ ἐστρατοπεδεύσαντο. 

62. Ποτιδαιῶται δὲ καὶ οἱ μετὰ ᾿Αριστέως Πελοποννήσιοι 
προσδεχόμενοι τοὺς ᾿Αθηναίους ἐστρατοπεδεύοντο πρὸς Ὀλύν- 
θου i» τῷ ἰσθμῷ, καὶ ἀγορὰν ἔξω τῆς πόλεως ἐπεποίηντο. 


61. πέμπτον αὐτὸ» i. e. *ipsum cum 
quatuor collegis. V. Dorv. ad Charit. 
p. 363. 

κἀκεῖθεν---πειράσαντε:} Thom. M. in 
«πειρῶ. Mor. in arres.. Conf. Eu- 
stath, ad 1]. iv. p. 445. (338, 87.) * Ten- 
tandi' significatu Thue. activo πειρᾶν 
utitur, velut vii, 12. τῶν τειχῶν ἡμᾶν 
πειρᾶν, quem locum adscripsit Eustat 
l. l iv, 25. καὶ τ peoBdxarres -— rad 
γαυσὶν ἐπείρων, ubi vulgo ἐπειρῶντο legi- 
tur, sed e libris activum reponendum. iv, 
70. τῇ: Νισαίας πειρᾶσαι. Αἱ ' conandi' 
significatione plerumque medium ponit, 
non tamen semper; nam supr. c. 50. 
πειρῶσιν est * conentur,' et iv, 132. πει- 
ρᾶσθαι Θεσσαλῶν dixit, “ tentare Thessa- 
los. Deinde ἐπιστρέφειν, Thiersch. in- 
quit in Act. Phil. Mon. t. iii. p. 454., 
sensu medio significat aut ' se convertere' 
in aliquem, aut (redire in viam quam ve- 
neris. Jungendum κἀκεῖθεν ἐπιστρέψα»- 
Tes, * atque inde conversi sive reversi. 


Jam vero non videntur coire καὶ πε 

ves πρῶτον τοῦ χωρίου. Res ipsa enim et 
adverbium πρῶτον postulant, ut ante 
abscessum oppidum tentaverint, Hiuc 
Thiersch. conjecerat, pro καὶ «πειράσαντες 
πρῶτον scribendum esse xar GyTes 
πρῶτον, Quo verbo in hac re plerumque 
utitur Polyb. Sed cum Thucydides hoc 
composito prorsus abstinuerit, et aut sim- 
plice πειρᾶν aut composito ἀποπειρᾶν 
usus sit, notionum potius trajectionem 
statuendam esse existimat, qualem statui 
posse docet geminus fere locus, vii, 38. 
τῆς δὲ ἡμέρας ἐπὶ πολὺ προσπλέοντεξ, καὶ 
ἀνακρουόμενοι καὶ πειράσαντες ἀλλήλων καὶ 
οὐδέτεροι δυνάμενοι ἄξιόν τι λόγου παρα- 
λαβεῖν---διεκρίθησαν " nam in bis quoque 
prius tentabant semel invicem, quam re- 
pellerentur. Hinc interpretari possis, * et 
llinc reversi, ac tentato quidem primum 
oppido nec cepto, terra Potidesam profi- 
ciscebantur,' 
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'Στρατηγὸν pi τοῦ σεζου παντὸς 'οἱ ξύμμαχοι ἤρηντο 
᾿Αριστέα, τῆς δὲ ἵππου Περδίκκαν" ἀχέστη γὰρ εὐθὺς 
“ἀλιν TU) ᾿Αθηναίων καὶ ξυνεμάχει τοῖς Ποτιδαιάταις, 
᾿Ιόλαον ἀνθ᾽ αὐτοῦ καταστήσας ἄρχοντα. ἬΝν ὃὲ ἡ γναμη 
τοῦ ᾿Αριστέως τὸ μὲν μεθ᾽ ὃ ἑαυτοῦ στρατότεδον $ ὄγοντι ἐν τῷ 
ἰσθμῷ ἐπιτηρεῖν τοὺς Αθηναίους, ἣν ἐπίωσι, Χαλκιδέας δὲ 
καὶ τοὺς ἔξω ἰσθμοῦ ξυμμάχους καὶ τὴν ταρὰ Περδίκκου 
διακοσίαν ἵπτον e ᾿Ολύνθῳ μένειν" καὶ δ᾽ ὅταν ᾿Αθηναῖοι à ἐπὶ 
σφᾶς χωρῶσι, κατὰ γώτου βοηθοῦντας i ἐν , μέσῳ σοιοῖν αὐτῶν 
τοὺς πολεμίους. Καλλίας δ᾽ αὖ ὃ φῶν ᾿Αθηναίων στρα- 
τηγὸς καὶ οἱ ξυνάρχοντες τοὺς μὲν Μακεδόνας i ἱππέας καὶ 
σῶν ξύμμάχων ὀλίγους ἐπὶ ᾿Ολύνθου ἀποπέμπουσιν, ὅπως 
εἴργωσι τοὺς ἐκεῖθεν ἐπιβοηθεῖν, αὐτοὶ δ᾽ ἀναστήσαντες τὸ 
στρωτύπεδον i ἐχώρουν eri σὴν Ποτίδαιαν. Καὶ ἐπειδὴ πρὸς 
τῷ ἰσθμῷ ἐγένοντο καὶ εἶδον τοὺς ἐναντίους παρασκευαζο. 
μένους. ὡς ἃς μάχην, ἀνεικαθίσταντο καὶ αὐτοί. Καὶ οὐ 
πολὺ ὕστερον ξυνόμοισγον. Καὶ αὐτὸ μὲν τὸ τοῦ ᾿Δριστέως 
κέρας καὶ ὅσοι περὶ ἐκεῖνον ἦσαν Κορινθίων TE καὶ τῶν ἄλλων 
λογάδες, ἔτρεψαν τὸ καθ᾽ ἑαυτοὺς καὶ ἐπεξῆλθον διώκοντες 
ἐπὶ πολύ τὸ δὲ ἄλλο σερασόπεδον τῶν τε ΠΠοτιδαιατῶν καὶ 
ve» Πελοποννησίων ἡσσᾶτο ὑπὸ τῶν Αθηναίων καὶ ἐς τὸ 
φεῖχος κατέφυγεν. 

63. ᾿Ἐπαναχωρῶν δὲ ὁ ᾿Αρισφεὺς à ἀπὸ τῆς διώξέως ὦ ὡς ὁρᾷ 
σὸ ἄλλο στράτευμα ἡσσηρονον, ἠπύρησε μὲν ὀκοτέρωσε δια- 
κινδυνεύσῃ χωρήσας, ἢ ἐπὶ τῆς ᾿Ολύνθου ἢ 7 ἐς τὴν Ποτίδαιαν, 
ἔδοξε δ᾽ οὖν ξυναγαγόντι τοὺς μεθ᾽ ἑαυτοῦ ὡς ἐς ἐλάχιστον 
χωρίον, δρόμῳ βιάσασθωι ἐς τὴν Ποτίδαιαν. Καὶ παρῆλθε 


, .62. στρατηγὺν μὲ») Quod vulgo addunt 
his verbis οὖν δὴ, cum optimis libris omisi 
et cum Phavorino, qui erparyyo»—Tlep- 
δίκκαν adscripsit in ἄρχει. 
ἀπέστη) Aor. pro plusquamp. V. 
Matth. Gr. $ 497. Obs. Buttm. Gr. $ 124, 


8. not. ]. 
ἔχοντι] Vulgo ἔχοντα. Dativum offe- 
runt À. B. C. F. H. f. g. h. Construcüo 


ad sensum facta, nam verborum τοῦ 'Apic- 
τέως γνώμη ἦν idem sensus ac οἱ dixisset 
τῷ ᾿Αριστεῖ ἔδοξε. 

τοὺς ἐκεῖθεν] V. Buttm. Gr. 8. 138, 8. 
Matth, ὁ 596. Mox dedi ἔτρεψαν pro 
ἐτρέψαντο ex G. H. K. S., quamquam ap. 


Charit. p. 128. Amst. legitur πρῶτος érpé- 
ψατο τοὺς καθ᾽ αὐτὸν, ubi Dorv. nostri 
loci non immemor fuit. 

63. ὡς ds ἐλάχιστον] Prepositio és hic 
prorsus necessaria, ut est supra c. 50. in 
verbis ὡς ἐς ἐπίπλονν, vulgo secluditur. 
V. ad viii, 108. Verba autem ὡς ds ἐλά- 
χιστον junge cum ξυναγαγόντι, i. 6. * suis 
in quam minimum spatium contractis. 
Particule ὡς et ὅτι ἃ superlativo interdum 
interposita preepositione separantur. Conf, 
supr. c. 83. iii, 46. ὅτι ἐν Bpaxvrdro. 
Pbavorin. in ἐπιχειρεῖ citat: Θουκυδίδης" 
ἐπεχείρουν βιάσασθαι δρόμῳ εἰς τὴν Tlorí- 

Gua. 
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παρὰ τὴν χηλὴν διὰ v5; θαλάσσης βαλλόμενός σε καὶ 
χαλεπός, ὀλίγους μὲν φτινᾶς ἀποβαλῶν, τοὺς δὲ πλείους 
σώσας. Oi δ᾽ ἀπὸ τῆς ᾿ΟΟλύνθου τοῖς Ποτιδαιάταις βοηθοὶ, 
ἀπέχει δὲ ἑξήκοντα μάλιστα σταδίους καὶ ἔστι καταφαυὶς, 
ὡς 7 μάχη ἐγίγνετο καὶ τὰ σημεῖα ἤρθη, βραχὺ μέν τι 
ergo: oy ὡς βοηθήσοντες, καὶ οἱ Μακεδόνες i iva976 ἀντιπαρε- 
φάξαγτο ὡς κωλύσοντες " ἐπειδὴ δὲ διὰ σάγους 7 νίκη τῶν 
᾿Αθηναίων ἐγίγνετο καὶ và σημεῖα κατεσαάσθη, τάλιν 
ἐσανεχώρουν ἐς vÓ τοῖχος καὶ οἱ Μακεδόνες παρὰ τοὺς 
᾿Αθηναίους " ἱππῆς δ᾽ οὐδετέροις παρεγένοντο. Μιτὰ δὲ 
τὴν μάχην τροπαῖον ἔστησαν οἱ ᾿Αθηναῖοι καὶ τοὺς νεκροὺς 
ὑποσπόνδους ἀπέδοσαν τοῖς Ποτιδαιάταις. ᾿Ασπέθανον δὲ 
Ποτιδαιωτῶν μὲν καὶ τῶν ξυμμάχων ὀλίγῳ ἐλάσσους τρίω- 
κοσίων, ᾿Αθηναίων δὲ αὐτῶν πεντήκονσα καὶ ἑκατὸν καὶ 
Καλλίας ὁ στρατηγός. 

64. To δ᾽ ix τοῦ ἰσθμοῦ τεῖχος εὐθὺς οἱ ᾿Αϑηναῖοι à ἀπο- 
τειχίσαντες ἐφρούρουν" so δ᾽ L2 τὴν Παλλήνην ἀτείχισφον 
» οὐ γὰρ ἱκανοὶ ἐγόῤυιζον εἰναι ἔν τε vo ἰσθμῶ Φρουρεῖν 
καὶ ἐς τὴν Παλλήνην διαβάντες τειχίζειν, δεδιότες μὴ σφίσιν 
οἱ Ποτιδαιᾶται καὶ οἱ ξύμμαχοι γιγνομένοις δίχα ἐπι- 
θῶνται. Καὶ πυνθανόμενοι οἱ ἔν τῇ πόλει ᾿Αθηναῖοι σὴν 
Παλλήνην ἀτείχιστον οὖσαν, x, χρόνῳ ὕστερον πέμπουσιν ἐξα- 
κοσίους καὶ χιλίους O*wAivog ἑαυτῶν καὶ Φορμίωνα TOV 
᾿Ασωτίου στρατηγόν. Ὃς ἀφικόμενος ἐς τὴν Παλλήνην 
καὶ ἐξ ᾿Αφύτιος ὀρμιοΐβιενος προσήγαγε τῇ Ποτιδαίῳ TOP 
στρατὸν κακὰ βραχὺ προϊὼν καὶ πείρον ὥμα τὴν γῆν. Ὥς 
δὲ οὐδεὶς ἐπεξήει ἐς μάχην, ἀπετείχισε τὸ ἐκ τῆς Παλλήνης 


χηλὴν» Schol. (quem exscripsit Suidas 
in χηλαὶ) χηλὴ καλεῖται οἱ ἔμπροσθεν τοῦ 
πρὸς θάλασσαν τείχους προβεβλημένοι λί- 
θοι διὰ τὴν τῶν κυμάτων βίαν, μὴ τὸ τεῖχος 
βλάπτοιτο" εἴρηται δὲ παρὰ τὸ ξοικέναι 
χηλῇ βοός. Kuhn. δὰ Polluc. i, 99. inter- 
pretatur * extremum litoris vel continentis 
procurrens in mare instar ungule ;' qua 
est in pede bovis vel equi. Et potest 
sane utraque explicatio conjungi, 51 quos 
schol. lapides dicit in eam formam ad litus 
compositos esse cogites, ut fluctaum impe- 
tum utrinque quasi cornibus arcerent, vel 
brachiis. v. de Sit. et Orig. Syr. p. 76. 

ἀπέθανον δὲ] Epitaphium in Athenien- 
ses hac pugna occisos nuper inventum 


explicat Thiersch. in Act. Phil. Mon. t. ii. 
. 895. 
d 64. àvoreixlocayres] Suidas, ἀποτειχί- 
[w», ἀποφράσσων. Harpocr. ex eoque 
Suidas, ἀποτειχίσαι, τὸ ἀπολαβεῖν τείχει 
καὶ ἀποκλεῖσαι τῆς ἐξόδον' ἀποτετειχισμέ- 
yos δὲ, ὃ ἀπειλημμένος καὶ ἀποκεκλεισμέ- 
vos τῷ τείχει. ᾿Α»τιφῶν καὶ Θουκυδίδης. 
Add. Anecd. Bekk, i. p. 4537. Phavo- 
rin. in ἀποτειχίσαι. 6 circumvallatione 
dixi in lib. de Sit. et Or. Syr. c. xxvii. 


p. 90. 

᾿Αφύτιος] Schol. Ἰωνικῶς εἶπεν ᾿Αφύτιο:" 
ἔδει γὰρ διὰ τοῦ ὃ. V. Popp. Prol. t. i. 
P. 231. 


HTITTIPAQCH. 


TSiyog" xoc οὕτως ἤδη κατὰ χράᾶτος ἡ lloridcum ἀμφο- 
σέρωθεν ἐπολιορκεῖτο καὶ ἐκ θαλάσσης ναυσὶν ἅμα ἐφορ- 
μούσαις. 

.- ᾿Αρισφεὺς δὲ ἀποτειχισθείσης αὐτῆς καὶ ἐλπίδα οὐδε- 
μίαν ἔχων σωτηρίας, ἣν μῆ vi ἀπὸ Πελοποννήσου ἢ ῇ ἄλλο 
παρὰ λόγον γίγνηται, ξυνεβούλευι μὲν πλὴν πεντακοσίων 
ἄνεμον τηρήῆσασι τοῖς ἄλλοις ἐκπ᾿λιεῦσαι, ὅπως ἐπὶ πλέον ὁ | 
σῖτος ἀντισχῇ, καὶ αὐτὸς ἤθελε τῶν μενόντων εναι. Ὥς δ᾽ 
οὐκ ἔπειθε, βουλόμενος τὰ eai τούτοις παρασκευάζειν, καὶ 
ὅπως τὰ ἔξωθεν ἔξει ὡς ἄριστα, ἔκπλουν ποιεῖται λαθὼν τὴν 
φυλακὴν τῶν ᾿Αθηναίων. Καὶ παραμένων ἔν Χαλκιδεῦσι σά 
T$ ἄλλα ξυνεπολέμει καὶ ἝἙρμυλίων λοχήσας πρὸς τῇ αύλει 
70). λλοὺς διόφθειρεν' ἐς 7$ v2) Πελοπόννησον ἔπρασσεν πη 
ἀφέλειά vig γενήσεται. Μετὰ δὲ σῆς Ποτειδαίας v2 ἀτο- 
τείχισιν Φορμίων μὲν ἔχων TOUG ἑξακοσίους καὶ χιλίους σὴν 
Χαλκιδικὴν καὶ Βοττικὴν ἐδήου, καὶ ἔστιν ὦ καὶ πολίσματα 
εἷλε. 

66. Τοῖς δ᾽ ᾿Αθηναίοις καὶ Πελοποννησίοις αἰφίαι μὲν 
αὗται προσγεγίνηντο ἐς ἀλλήλους" τοῖς μὲν Κορινθίοις ó: 07i 
σὴν Ποτίδαιαν ὃ εαυτῶν οὖσαν ἀποικίαν καὶ ἄνδρας Κορινθίων 
σε καὶ Πελοποννησίων ἐν αὐτῇ ὄντας ἐπολιόρκουν τοῖς δ᾽ 
᾿Αθηναίοις 8 ἐς σοὺς Πελοκοννησίους o: 071 ἑαυτῶν σε πόλιν ξυμ- 
μαχίδα καὶ Φόρου ὑποτελῆ ἀπέστησαν, καὶ ἐλθόντες σφίσιν 
ἀπὸ TOU προφανοῦς δμάχοντο μετὰ Ποτιδαιατὼν. Οὐ μέν- 


I. 63— 66. 77 


65. παρὰ λόγον] Vulgo παράλογον. 
* Quod ap. Thuc. i, 78. legitur, TOU πολέ- 
μου τὸν παράλογον, conferunt interpretes 


διόπερ καὶ τὴν τύχην, ὅσα ἂν» παρὰ λόγον 
end pro vulgato s, prestant 


cum hujusmodi dictionibus ὁ πλεῖστος τοῦ 
xpórov, i, 5. Putarunt igitur, Thucydidem 
voce s ut adjectivo usum esse: 

quod nunquam fecit, Vid. ii, 61. 85. iii, 
16. vi, 28. 65. 61. viii, 34. Cui senten- 
ti qui loci repugnare videntur, nulla 
opera oo i possunt. Sunt autem hi , vii, 
71. e » μή τι παράλογον γίγνηται, 
ubi fep ve scribenda, (conf. ii, 64. 
vi, 83.) et i, 65. ἣν μή τι ἀπὸ Πελοπον- 
νήσου ἢ ἄλλο παράλογον Ὑ ubi 
eadem emendatione adhibita ad ἄλλο ex 
prregressis repete pronomen τι. Pro ἄλλο 
exspectaveris ἄλλοθεν, sed conf. v, 80. xal 
ὁπόσα ἀλλήλων πολέμῳ ἣ εἴ τι ἄλλο εἴχον. 
Etiam ii, 90. γενομένου τούτου τοῦ ἄπροσ- 
δοκήτου καὶ παραλόγου. Τοῦ cum nonnul- 
lis libris omittendum, et ex optimis codd. 


παρὰ λόγον reponendum. Denique i, 140. 


codices. Eandem confusionem deprehen- 

dimus iv, 55. 56." Krueger. Comm. Thuc. 
p. 267. Photius bis: παράλογον λέγουσιν 
ἀρσενικῶς οἵ τε ἄλλοι καὶ μάλιστα Θουκυδί- 
δης τὸ παράδοξον καὶ ὃ οὐκ ἄν τις προσδοκή- 
σειεν, οἷον" τοῦ πολέμου τὸν παράλογον, 
καί" ὅτι ἐγένετο πολὺς ὁ παράλογοΞ. — Ea- 
dem Suidas iterat in v., additis ex aliis 
scriptoribus exemplis. Ádde Thom. M. 
in v., qui adscripsit locum ez i, 78., quem 
item Phot.; schol. Lucian. t. v. p. 8. 
Polluc. ii, 119. interpp. ad Thom. M. et 
Steph. Append. ad Scriptt. de Dial. Att, 
p. 157. Elmsl. ad Eur. Bacch. 938. 

'"EpuvAiev] Vulgo Σερμυλίων. Correx- 
erunt Peyron. Notit. Libror. Valpergs, 
p. 28. et Popp. Prol. t. ii. p. 867. 

ὅπη era] Tusanus emendavit 
ὅπως, et sic hec verba adscripsit Popp. 
l. 1. t. j. p. 142. 
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e / / *€7 , * » 9 Δ €T.» ài 
TOi ὃ γε πολερυὸς πὰ ξυνερρώγει, ἀλλ ἔτι ἀνακωχὴ v^ ἰθιῳ 
γὰρ ταῦτα οἱ Κορίνθιοι ἑπραξαν. 

67. Πολιορκουμένης δὲ v5; Iloride;ag οὖγ ἡσύχαζον, 
ἀνδρῶν τε σφίσιν ἐνόντων καὶ ἅμω περὶ τῷ χωρίῳ δεδιότες" 
«αρεκάλουν T$ εὐθὺς ἐς τὴν Λακεδαίμονα τοὺς ξυμμάχους 

N / 9 / [ad ? / “ / 
καὶ κατεβόων ἐλθόντες τῶν Αθηναίων ori σπονδάς τε λελυ- 
κότες εἶεν καὶ ἀδικοῖεν τὴν Πελοκόννησο. Αἰγινῆταί τι 

^- N 3 , / X » / 
Φανερὼς μὲν οὐ πρεσβευόμενοι, δεδιότες τοὺς ᾿Αθηναίους, 
πρύφα δὲ, oU, ἥκιστα Lu&T αὐτῶν ἐνῆγον TO) πόλεμον, λέ- 
γοντες οὐκ εἰνωι αὐτόνομοι κατὰ τὰς σπονδάς. Οἱ δὲ Λα- 
κεδαιμιόνιοι, προσπαρακαωλέσαντες τῶν ξυμμάχων καὶ εἴ τίς 
σι ἄλλο ἔφη ἠδικῆσθαι ὑπὸ ᾿Αθηναίων, ξύλλογον σφῶν αὐτὼν 

, y , / / » ^7 V X 
αοιήσαντες τὸν εἰωθότα λέγειν ἐκέλευον. Καὶ ἄλλοι τε ταρ- 
ἰόντες ἐγκλήματα ἐποιοῦντο ὡς ἕκαστοι καὶ Μεγαρῆς, δη- 
λοῦντες μὲν καὶ ἕτερα οὐκ ὀλίγα διάφορα, μάλιστα δὲ 
λιμένων T$ εἴργεσθαι τῶν ἔν τῇ Αθηναίων ἀργῇ καὶ τῆς 


66. ξυνεῤῥώγει) Zonar. male συνεῤῥά- 
γησαν" διεκόπησαν. V. Valck. ad Eur. 
Hippol. p. 309. 

67. Αἰγινῆταί τε-- τὸν πόλεμον] Par- 
ticulas μὲν.---δὲ interdum δὰ e& tantum 
ipsa, que opposita inter se sunt, referri, 
nianente constructione participii, observa- 
vit Herm. ad Soph. El. 1069., secundum 
quae particule ill; h. 1. ita posits» fuerint, 
quasi scripsisset οὐκ ἐπρεσβεύοντο μὲν, 
κρύφα δὲ ἐνῆγον. Idem de h. 1. judicavit 
Buttm. ad Dem. Or. Midian. Exc. 12. p. 
149., qui solius particule 3à in eadem per 
protasin et apodosin structura exemplum 
rotulit e Xenoph. Mem. iii, 7, 8. θαυμά- 
τὼ σου, εἰ ἐκείνους (homines politicos) 
ῥᾳδίως χειρούμενος, τούτοις δὲ (multitudini 
hominum) μηδένα τρόπον οἴει δυνήσεσθαι 
προσενεχθῆναι, et ex Isocr. d. Permut. 26. 
ὅτι δέον αὑτοὺς τὴν φρόνησιν ἀσκεῖν μᾶλ- 
λον τῶν ἄλλων οἱ δὲ χεῖρον πεκαίδευνται 
τῶν ἰδιωτῶν. Sed noster locus ex eorum 
numero eximi potest, si comma post κρύφα 
δὲ ponas, repetito participio wpecB. Conf. 
c. 96. ἐκεῖνον μὲν οὐκέτι ἐκπέμπουσιν Ép- 
xorra, Δόρκιν δέ. c. 125. ἐνιαυτὸς μὲν ob 
διετρίβη, ἕλασσον δέ. ii, 98. πορευομένῳ 
αὑτῷ ἀπογίγνετο μὲν οὐδὲν τοῦ στρατοῦ,--- 
προσογίγνετο δέ. Xen. Ἡ, Gr. iii, 2, 8. 
τὸ αἴτιον ToU νῦν μὲν μὴ ἐξαμαρτάνειν, τότε 
δὲ, αὑτοὶ ἤδη ἱκανοί ἐστε γιγνώσκειν. 
Quam rationem, a Kruegero ad Dionys. 
p. 110. initam, secutus hic sum, quanquam 
alibi quoque exempla structure supra il- 
lustrat ap. nostrum scriptorem reperie- 


mus. Ceterum conf. W yttenb. ad Julian. 
p. 196. 

τῶν ξυμμάχων---λλο] Ita vulgo exhi- 
betur, ξυμμάχων τε ka) ef τίς τι ἄλλο. FF. 
H. f. g. h. omittunt illud re, recte; nam, 
quod Haack. animadvertit, in vulgata of- 
fensioni sunt verba τὶ ἄλλο, pro quibus 
scribi debebat vel τῶν ἄλλων, vel εἴ τις 
ἄλλος, vel ef τί τις ἄλλος. Omnibus his 
correctionibus supersedere possumus, ejec- 
ta particula e, quo facto hec sententia 
est: ' Lacedemonii vero sociorum prze- 
terea advocatis, si qui alia quapiam in 
re se Δ) Atheniensibus injuriam acce- 
pisse dicerent, legitimo sue gentis cou- 
cilio facto, qui vellent, eos dicere jusse- 
runt." 

λιμένων---εἴργεσθαι] Schol. φασὶν ὅτι 
Περικλῆς, μέλλων λόγον δοῦναι τῶν χρη- 

Te» τοῦ ἀγάλματος, ὃ κατεσκεύασεν ὃ 
Φειδίας, ἠθύμει" ἰδὼν οὖν αὑτὸν ὁ ᾿Αλκιβιά- 
δη9 παῖς ὧν, ἤρετο ὅ τι ἀθυμεῖ" τοῦ δὲ φή- 
σαντος ὅτι διὰ τοῦτο ἀθυμῶ, ὅπως δώσω 
λόγον τῶν χρημάτων, ἐκεῖνος φθάσας εἶπε, 
μᾶλλον σκοπεῖ ὅπως μὴ δώσεις. ὋὉ δὲ 
ὑπολαβὼν τὸν λόγον, εἰσάγει ψῆφον εἰς τὴν 
πόλιν κατὰ Μεγαρέων, ἀξιῶν αὑτοὺς εἴρ- 
γεσθαι λιμένων καὶ ἀγορᾶς. Kal τῶν ᾿Αθη- 
ναίων θορυβηθέντων αὑτὸς ἐκφεύγει. Ot 
δὲ φασὶν ὅτι διὰ τοῦτο τὴν ψῆφον εἰσήγαγε, 
διότι οἱ Μεγαρεῖς ᾿Ασπασίαν τὴν διδάσ- 
καλον Περικλέους ὕβρισαν, πόρνην αὐτὴν 
ἀποκαλέσαντεΞ. Hs πῦρ, ex quo fonte 
fluxerint, facile quilibet intelligit. V. 
Aristopb. Ách. 525. Ran. 1837., unde sua 


ETLTDTPAGQH. r. 66—6s. 79 


᾿Αστικῆς ἀγορᾶς παρὰ τὰς σπονδάς. Παρελθόντες δὲ 
τελευταῖοι Κορίνθιοι καὶ TOUG ἄλλους ἐάσαντες πρῶτον ταρ- 
οξῦνα: τοὺς Λακεδαιμονίους & ἐχσεῖπον τοιάδε. 

68. Τὸ πιστὸν ὑμᾶς, a Λακεδαιμόνιοι, τῆς καθ' ὑμᾶς 
αὐτοὺς πολιτείας καὶ ὁμοιλίας ἀκιστοτέρους ἐς τοὺς ἄλλους, 
ἤν σι λόγωμοεν, καθίστησι" καὶ ἀπ᾿ αὑτοῦ σωφροσύνην μὲν 
ἔχετε, ἀμαθίᾳ δὲ σλόονι πρὸς τὰ ἔξω τράγματα χρῆσθε. 
Πολλάκις γὰρ προωγορευόντων ἡμῶν ἃ ἐμέλλομεν ὑπὸ Afs- 
γαίων βλώπτεσθαι, οὐ περὶ ὧν ἐδιδάσκομιεν ἑκάστοτε τὴν μά- 
θησιν ἐποιεῖσθε, ἀλλὰ τῶν λεγόντων μᾶλλον. ὑπενοεῖτε ὃς 
iran σῶν αὑτοῖς ἰδίᾳ διαφόρων λέγουσι' καὶ δ αὐτὸ οὐ 
πρὶν πάσχειν, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ i ἐν τῷ ἔργῳ $m pti, τοὺς ξυμμάχους 
φούσὸδε ,Ταρεκαλέσατε ἐν οἷς προσήκει ἡμᾶς οὐχ ἥκιστα 
εἰπεῖν, ὅσῳ καὶ μέγιστα ἐγκλήματα ἔχομεν, ὑπὸ μὲν Afs- 
ναίων ὑβριζόμενοι, ὑπὸ δὲ ὑμῶν ἀμελούμενοι. — Koi εἰ μὲν 
ἀφανεῖς «του OvT&G ἠδίχουν τὴν Ἑλλάδα, διδασκαλίας & αν ὡς 
οὐκ εἰδόσι προσέδει. Νὺν δὲ τί δεῖ μακρηγορεῖν, ὧν τοὺς μὲν 
δεδουλωμένους ὁ ὁρᾶτε, σοῖς δ᾽ ἐπιβουλεύοντας αὐτοὺς, καὶ οὐχ, 
ἥκιστα τοῖς ἡμετέροις ξυμμάχοις καὶ ἐκ πολλοῦ Tor 


ρεσκευασμένους, $i πΌΤΕ τολεμήσονται. 


habet Tzetzes, Chiliad. xi, 955. 961. 
Conf. Boeckh. Staatsb. d. Atb. i. p. 209. 

68. Corinthii conqueruntur de lentitu- 
dine et tarditate Lacedemoniorum ; unde 
quid damni et ipsis et eorum sociis oria- 
tur, ostendunt ; atque Atheniensium inge- 
nium mobile ac industrium ex adverso 
ponentes, ad bellum sine mora movendum 
adhortantur. 

τὸ πιστὸν) Neutrum adjectivum cum 
articulo sepissime substantivi vim habet: 
v. Popp. Prol. t. i. p. 168. Sensum hujus 
periodi bene Heilm. reddidit, * The honour- 
able conduct wbich you have observed in 
the management of public affairs, and 
your entire bebaviour, makes you not 
yield a ready belief to us, when we have 
to complain of others: snd hence it is, 
your generally renowned conduct in your 
own peculiar concerns causes you not to 
have a clear insight into affairs which are 
foreign to you.' 

λογόντων---ὅπενοεῖτο) Anecd. Bekk. i. 

p. 17 S e n te, ὑπονοῶ γενικῇ. Θουκυδί- 
δη: πρώτ τῶν λογόντων μᾶλλον 

jvovoeir QA. Αἱ genitivus non ἃ verbo 
ὑπονοεῖν, sed ex tota formula ὡς λέγουσι, 
pendet, idem signiócante quod τὸ λέγειν, 
ut sit quasi ἀλλὰ τῶν λεγόντων ὑπενοεῖτε 


Οὐ γὰρ ἂν Κέρκυ- 


τὸ λόγειν ἕνεκεν τῶν αὖτ. ἰδ. διαῷ., ut do- 
cuit Poppo, allatis his verbis Xenoph. 
Cyrop. v, 2, 18. ἐνενόησε δὰ αὐτῶν καὶ ὡς 
ὄπη ἀλλήλους τοιαῦτα, ut Bit pro 
ἐνενόησε τὸ ἐπερωτῆσαι ήλ. Y. V. 
Prol. t. i.p. 122.  Pr&sens eutem λέγουσι 
positum, quia oratio recta et obliqua, ut 
sOlet, permutate sunt. V. Mattb. Gr. $ 
507,8. Adverbium ἰδίᾳ eodem modo sub- 
stantivo adjungitur, ut adverbia temporis 
yÜr, πρότερον, πάλαι, et similia, et loci, ut 
ἐκεῖ, ὧδε, ἐκεῖθεν, ἐνταῦθα, et similia, 
articolo prefixo. Conf. i, 95. τῶν ἰδίᾳ 
ἀδικημάτων. 

πολεμήσονται) 1. e. *quando bellum iis 
inferetur. Conf. Strab. p. 428. 5. Μεσ- 
cim δὲ Ξολεμηθεῖσα. Mox ἀποχρῆσθαι 

est *abati' eo sensu quo Latini quoqne 
pro *uti'usurpant. Verte, " very conve- 
niently situated for obtaining necessaries 
for the peninsula of Chalcis. Prapositi- 
onis ἀπὸ in hac compositione eadem vis 
ηυ in v. &xof']» cap. 2., et respondet 
nostro 'therefrom.' Fortassis ad ἢ. ]. re- 
spexerunt Suidas et Zonar. in ἐπιχρῆσθαι. 
V. ad i, 41. Nam vulgata h. ]. olim 
erat ὀπκιχρῆσθαι, ex bonis libris jam cor- 
recta. 

ob γὰρ b —elxoy] Thom. M. in ὑπάγω. 
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gà» "s ὑπολαβόντες βίᾳ ἡ ἡμῶν εἶχον καὶ Ποτίδαιαν ἐπολιόρ- 
ποῦν, ὧν TO μὲν ἐπικαιρότατον χωρίον πρὸς τὰ ἐπὶ Θρῴκης 
ἀποχρῆσθαι, ἥ ἡ δὲ ναυτικὸν ὧν μέγιστον waoic s lleXowor- 
γνησίοις. 

69. Καὶ τῶνδε ὑμεῖς αἴτιοι τὸ TÉ πρῶτον ἰάσανπες αὐτοὺς 
τὴν χόλιν μετὰ τὰ Μηδικὰ πρατῦναι καὶ ὕστερον τὰ μοιαρὼ 
στῆσαι φείχη, ἐς τόδε τε ἀεὶ ἀποστεροῦντες OU μόνον. τοὺς ὑπ᾽ 
ἐκείνων δεδουλωμένους ἐλευθερίας, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἡμετέρους 
ἤδη ξυμμάχους. Οὐ γὰρ ὃ δουλωσάμωοενος, ἀλλ᾽ ὃ δυνά. 
μένος μὴν παῦσαι, περιορῶν δὲ, ἀληθέστερον αὐτὸ δρᾷ, iste 
καὶ τὴν ἀξίωσιν τῆς ἀρετῆς ὡς ὡς ἐλευθερῶν σὴν Ἑλλάδα φέρε- 
φαι. Μόλις δὲ νῦν τε ξυνήλθομωεν καὶ οὐδὲ vuy ἐπὶ φανεροῖς. 
Χρῆν γὰρ οὐκ εἰ ἀδικούμεθα ἢ $T! σκοπεῖν, ἀλλὰ καθ ori 
ἀμυνούμεθα. Oi γὰρ δρῶντες βεβουλευμένοι σρὸς οὗ ὃδι- 
ἐγνωκότας ἤδη καὶ οὐ μέλλοντες ἐπέρχονται. Καὶ i ἐπιστάμεθα 
οἷᾳ ὁδῷ οἱ Αϑθηναῖοι καὶ ὅτι rod ὀλίγον χωροῦσιν ἐπὶ τοὺς 
πέλας. Καὶ λανθάνειν μὲν οἰόμενοι διὰ τὸ ἀναίσθητον ὑ ὑμῶν 
ἧσσον θαβῥοῦσι" γνόντες δὲ εἰδότας περιορᾶν ἰσχυρὼς ἐγκεί- 
σονται. ᾿Ησυχάζετε γὰρ μόνοι Ἑλλήνων, ὦ Ὁ Λακεδαιμόνιοι, 
oU τῇ ἢ δυνάμει τινὰ ἀλλὰ T) μελλήσει ἀμουνόμννοι, καὶ μυόνοι 


80 


Mox δεδουλωμένους agnoscit Pollux iii, 
75. 


69. καὶ τῶνδε---κρατῦναι] Hoc loco usus 
est Aristid. d. Dict. Civ. c. 6. item sta- 
tim sequentibus ἡσυχάζετε --- Ἑλλήνων. 
Μοχ ἡμετέρου: Scripturam codicum I. 
K. L. Ο. 9. 8. g. pretuli vulgatsee óueré- 
d^ γὰρ ó δουλωσάμενο:---δρξ) Stobreus 
p. 311. et Hermogen., et verbo- 
rum ó δυνάμενος-- δρᾷ schol. Greg. Naz. 
Invect. i. p. 83. Imitatus est Proclus ad 
Hesiod. p. 149. Gaisf. Ad pronomen αὖ- 
«b supple τὸ δουλοῦσθαι. Mox verba καὶ 
τὴν ἀξίωσιν.-- Φέρεται adscripsit Thom. M. 
in ἀξιῶ. 

οἱ γὰρ---καὶ ob uéAXovres] Schol. ol 
γὰρ Athenienses μετὰ σκέψεως els τὴν 
«ρᾶξιν ἐρχόμενοι οὐκ ἀναβεβλημένως ἔρ- 
χοντὰς κατὰ τῶν ἀγνοούντων.  Lindav. 
Bpicil. p. 2. perperam conjecit μέλλοντας, 
ΒΟ. διαγνῶναι, quo sententia obscuratur, 
idque volene scriptor dixisset πρὸς οὔτε 

óras ἤδη, oU τε (vel οὐδὲ) μέλλον- 
vas. Nimirum contraria sunt δρῶντες καὶ 
eb μέλλοντες, tum βεβουλευμένοι ἤδη et 
ob διεγνωκότες, nam ἤδη arcte cum illo 
participio jungendum ; 8 scriptore autem, 


ut solet, trajectum eet. 

καὶ ἐπιστ p] Ulpian. δὰ Dem. 
Ol. p. 5. Wolf. observavit imitationem 
Demostheneam hujus loci, sed memoriter 
adscripeit verba καὶ ἴσμεν olg ὁδῷ χωροῦ- 
σιν οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἐπὶ τοὺς πέλαδ. | Prozime 
sequentia cam Heilm. verte, * Whilst your 
indifference leaves them under the im- 
pression that nobody notices tbeir doíngs, 
they are not yet so very bold ; but as soon 
&s they shall find out tbat you are aware 
of it, and do not pay attention to it, the 
will apply themselves to ít. with all their 
might. Bive, “οἱ eo quidem quod fadi- 
nora su&, propter vestram inertiam, oc- 
culta fore putabunt, non tam audaces 
erunt, quam cum cognoverint, vos ea qui- 
dem scire, sed negligere, vehementer 
demde κράτει] Aristid, d. Di 

ere— ἐκράτει üd. d. Dict. 

Civ. i, 6., ubi pro ἐδ est δό.ς  Heilm. 
* You, smmonisns, are indeed the 
only Greeks who do not help one with 
arms in band, but with long threatening : 
you alone act according to the singular 
principle to overthrow the power of your 
enemies, not in its first growtb, but after 
it has doubled its strengtb. It has always 
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, , / Ἁ Μ ρω , ^^ / N 
οὐκ ἀρχομένην τὴν αὐξησιὶν τῶν $y Üoun, διπλασιουμένην δὲ κα- 
7 / ». 7 , c: 5 " Ν e / 
ταλύοντες. Καίτοι ἐλόγεσθε ἀσφωλεῖς εἰναι ὧν ἄρα ὁ λόγος 

e Υ “Ὁ ΝΜ 
τοῦ ἔργου ἐκράτει. Τόν τε γὰρ Μῆδον αὐτοὶ ἰσμεν ἐκ περάτων 
^e r4 A ΄ 
γῆς πρότερον ἐπὶ σὴν Πελοπόννησον ἐλθόντα ἢ τὰ παρ᾽ ὑμῶν 
κῳ ^v N r4 
ἀξίως προωπαντῆσαι, καὶ νῦν τοὺς ᾿Αδθηναίους ovy, ἑκὰς ὥσπερ 
9 “« M! 1d ^v fe pe 
δχεῖνον, ὧλλ ἔγγυς ὄντας τεριορᾶτε, καὶ ἀνφὶ τοῦ ἐπελθεῖν 
3 X ) / / ET 3 / N , Á, 
αὐτοὶ ἀμύνεσθαι βούλεσθε μᾶλλον ἐπιόντας, καὶ ἐς τύχας 
v Lr / , ^ 
qeog qoAXÀo δυνατωτέρους ἀγωνεζόρνενοι καταστῆναι, ἐχιστά. 
A N ^s 
μενοι καὶ τὸν βάρβαρον αὐτὸν περὶ αὑτῷ τὰ «πλείω σφα- 
/ 4 N , Ἁ 3 / X e ^ » 
A$yTO, XO σρὸος αὐτοὺς τοὺς Αθηναίους πολλὰ ἡμᾶς 505 
^ [d ^» A ^ Ῥω 
σοῖς ἁμαρτήμασιν αὐτῶν [A9 oy 7 τῆ ἀφ᾽ ἡμῶν ψιμνωρίῳ 
»y 
περιγεγενημνένους᾽ ἐπεὶ αἱ γε ὑμέτεραι ἐλπίδες ἤδη τινάς 
Y "Ὁ j 
oy xci ἀπαρασκεύους διὰ τὸ πιστεῦσαι ἔῴθειραν. Καὶ 
ὸ A € —- 5» »» y» b , ^ 2 7 / 7 ὸ , 
μηδεὶς ὑμῶν ἐπ᾿ ἔχθρῳ τὸ vAÀé0» ἢ αἰτίῳ νομίσῃ τὰδε λε- 
» ἢ N e / , ^ 3 « e ! /, . 
γεσθαι. Αἰτία μὲν γὰρ φίλων ἀνδρῶν ἐστὶν ἁμναρτανόντων 
κατηγορία δὲ ἐχθρῶν ἀδικησάντων. 
N e xy X N » » / 
70. Καὶ ἅμα εἴπερ τινὲς καὶ ἄλλοι ἄξιοι νομίζομεν 
" ^» “ ». 4 
εἶναι TOig πέλας ψόγον ἐπενεγκεῖν, ἄλλως TE καὶ με- 
^v ^ 9, , 
γάλων σῶν διαφερόντων καθεστώτων περὶ ὧν oux αἰσθά- 
^! “« * 
γεσθαι ἡμῖν γε δοκεῖτε, οὐδ᾽ ἐκλογίσασθαι πώποτε πρὸς 


oíoUg ὑμῖν ᾿Αθηναίους ὄντας 


been said, that you are a steady people; 
but in this particular your reputation is 
better than what is borne out by the 
fact. Pro αὔξησιν libri aliquot praebent 
δύναμιν. Firmat vulgatam Diodor. xi. p. 
434. Wess., qui ad b. 1. respexisse vide- 
tur. 

περὶ αὑτῷ] i. e. *sua ipsius culpa.' 
Cont. vi, 88. περὶ σφίσιν abrois πταίσωσι, 
ubi v. Schol. et Abresch. Diluc. p. 598. 
Auctar. p. 226. 

αἰτία--- κατηγορία) Summa in nominum 
distinctione fuit Prodici cura; v. Plat. 
Protag. p. 837. Heind. ad Charm. p. 84. 
Quam imitatum esse Thucydidem, Mar- 
cellin. testatur. Schol. t. ii. p. 669. Lips. 
ἱστέον ὅτι els τὸ κομψὸν τῇς φράσεως Gov- 
κυδίδης Αἰσχύλον καὶ Πίνδαρον ἐμιμήσατο" 


els δὲ τὸ γόνιμον τῶν ἐνθυμημάτων τὸν. 


ἑαυτοῦ διδάσκαλον ᾿Αντιφῶντα' εἰς δὲ τὴν 
λέξιν Πρόδικον, ὅθεν καὶ Προδίκου λέξεις ἐν 
τῷ κειμένῳ σημαιούμεθα" εἰς δὲ τὸ γνωμι- 
Kb» τοὺς Σωκρατικούς (ut legit Spaan, 
Diss. d. Antiph. p. 801. pro Ἰσοκρατι- 
Kos). Cum nostro loco conf. Isocr. Pa- 
negyr. 36. Simile accurate distinctionis 
exemplum extat iii, 39. ἐπανέστησαν μᾶλ- 


Thucyd. 


4 [rd e ^ X e Ὁ 
καί 000V UO X04 ὡς "CO 


Aor ἣ ἀπέστησαν. ᾿ΑπόστασιΞ μέν γε τῶν 
βίαιόν τι πασχόντων. Quem locum imita- 
tur Dionys. A. R. iii, 8. p. 426, 1. ldem 
Dionys. p. 929. reprehendit banc diligen- 
tiam ut putidam nimiamque ; ubi v. Krue- 
ger. p. 194. Ceterum nemo alius voca- 
bula αἰτία et κατηγορία distinxit unquam, 
ut notavit Bauerus. Xenoph. Mem. i, 2. 
τούτου Σωκράτην ὃ κατήγορος αἰτιᾶται, ini- 


 micus scilic. ininnicum ; et Polluz, iv, 29. 


viii, 6. eadem duo verba jungit. Si μέμ- 
ψιν, Bauer. ait, amicis tribuisset, “ objur- 
gationem,' * expostulationem,' ferrem faci- 
lius. Nunc ἀκριβολογῆσαι videtur more 
suo, quo i, 71. ἀδικεῖσθαι et βιάξεσθαι dis- 
tinguit; cum alibi βίαν pro ἀδικίᾳ ponat, 
uti, 45. extr. 68. Et sane injurie notio 
in utroque est, nisi quod βιάξεσθαι supe- 
riori viribus tribuitur, ἀδικεῖν autem pari. 
— Sed propter id ipsum recte istas voces 
distinxit. Addit Bauerus, vii, 77. μηδὲ 
καταμέμψασθαι ὑμᾶς ἄγαν αὐτοὺς μήτε rais 
ξυμφοραῖς μήτε ταῖς παρὰ τὴν ἀξίαν νῦν 
κακοπαθίαις, ubi verba παρὰ τὴν ἀξίαν 
aliquid discriminis efficere videntur. 

70. ἄξιοι --- ἐπενεγκεῖν)], Plut. d. Dis- 
crim. Àm. et Adulat. t. vi. p 264. Reisk. 
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, * 9 N » e / X N 9 
διαφέροντας ὁ ἀγὼν ἔσται. Οἱ μὲν γε νεωτεροποιοὶ καὶ ἔπι- 
^v ^t w 1 4 ^ . ^v ^ 
νοῆσαι ὀξεῖς καὶ ἐπιτελέσα; ἔργῳ ὃ ἂν γνῶσιν" ὑμεῖς δὲ τὰ 
ἕω Ν ^ 
ὑπάρχοντά σε σώζειν καὶ ἐπιγνῶναι μηδὲν καὶ ἔργῳ οὐδὲ τἀ- 
΄-« ᾽ / 5 x e X N X , 
ναγχαῖα ἐξικέσθαι. Αὖθις δὲ οἱ μὲν καὶ παρὰ δύναμιν 
φολμηταὶ καὶ παρὰ γνώμην κινδυνευταὶ καὶ $wi τοῖς δεινοῖς 
N N / “ὖῳ ^v ^. ^ 
sUéAi0sc^ τὸ δὲ ὑμέτερον τῆς τε δυνάμεως ἐνδεᾶ πρᾶξαι, τῆς τε 
“ fte ^s Lr / 
γνώμης μηδὲ τοῖς βεβαίοις πιστεῦσαι, τῶν τε δεινῶν μηδέποτε 
»X , ’ N M 4 Ἁ e ^ 
οἰεσθαι ἀπολυθήῆσεσθαι. — Kou μῆν καὶ ἄοκνοι πρὸς ὑμᾶς μελ- 
M rd 
λητὰς καὶ ἀποδημηταὶ πρὸς ἐνδημοτάτους. Οἴονται γὰρ oi 
μὲν τῇ ἀπουσίᾳ ἄν τι κτᾶσθαι, ὑμεῖς δὲ τῷ ἐπελθεῖν καὶ τὰ 
ς ev , *Á , . “Ὁ / od , “- 1.4 ^v 
ἑτοῖμα ἂν βλάψαι. ἸΚρατοῦντες τε τῶν $y cuv zi πλεῖστον 
ἐξέρχονται, καὶ νικώμενοι ἐπ᾿ ἐλάχιστον ἀναπίπτουσιν. "Eni 


οὗ μέν γε---ἐξικέσθαι] Dionys. p. 804. 
Schol. Hermogen. p. 138. 

αὖθις δὲ οἵἷ----ἀπολυθήσεσθαι  Adscripsit 
Dionys. l. l. et p. 808. Verbis καὶ παρὰ--- 
xivByvevra) usus est Thom. M. p. 866. 
Imitatus est Dionys. A. R. t. vi. p. 1081, 
17. δ᾽ ἣν καὶ παρὰ γνώμην τολμηταὶ γίγ- 
vorrai τινες, καὶ παρὰ δύναμιν μαχηταί. 
Interpretatur Liv. xlv, 23. * Atheniensium 
populum fama est celerem et aupra vires 
audacem esse ad conandum : Lacedgemo- 
nium cunctatorem et vix in ea, quibus 
fidit, ingredientem.' Cum iis quz paulo 
ante scripta sunt, ἐπιτελέσαι ἔργῳ--γνῶ- 
σιν, Grevius comparat Callimach. H. 
Jov. 87. ἑσπέριος κεῖνός γε (Ptolemaeus) 
τελεῖ τά κεν jjoi νοήσῃ, ἑσπέριος τὰ μέ- 
γιστα, τὰ μείονα δ᾽, εὖτε νοήσῃ. Span- 
hem. t. ii. p. 68. Ern. addit dictum Aristo- 
phaneum ap. Clem. Alex. Stromat. p. 
627. de Deo : δύναται δὲ yàp ἶσον τῷ δρᾶν 
Tb νοεῖν. — /Eschyl. Suppl. 606. πάρεστι δ᾽ 
ἔργον ὧς ἔπος, quo respexit Apollon. Ar- 
gon. iv, 103. Év9' ἔπος ἠδὲ καὶ ἔργον. 
Conf. Thuc. i, 138., ubi sunt laudes The- 
mistoclis, quocum confer C. Nep. V. 
"Them. c. 1.; porro Thuc. vi, 12. πρᾶγμα 
μέγα εἶναι, καὶ μὴ εἶναι νεωτέρῳ βουλεύ- 
σασθαί τε καὶ ὀξέως μεταχειρίσαι. — Imitati 
sunt nostrum locum Dem. ΟἹ. iii. p. 32. 
Reisk. καὶ γνῶναι πάντων ὑμεῖς ὀξύτατοι 
τὰ ῥηθέντα’ καὶ πρᾶξαι δὲ δυνήσεσθε νῦν, 
ἐὰν ὀρθῶς ποιῆτε, et qui Thucyd. verba ad 
Severi indolem accommodavit, Herodian. 
ii, 45. vofjoal τε ὀξὺς, καὶ Tb νοηθὲν ἐπι- 
τελέσαι ὀξὺς, Atque ad nostri scriptoris 
exemplum, Lysias, Epitaphio p. 105. 
Themistoclem vocat ἱκανώτατον εἰπεῖν καὶ 
γνῶναι καὶ πρᾶξαι. V. δάϊ,138. Eandem 
iugenii mobilitatem in bono imperatore 
requirit Sallust. Cat. 1. *nam et prius, 
quam incipias, consulto, et, ubi consulue- 
ris, mature facto opus est;' que ducta 


sunt e Thuc. hoc cap. verbis μόνοι γὰρ 
ἔχουσι--- ὧν ἂν γνῶσι. Omnibus his preiit 
Homer. Il. xix, 242. ἅμα μῦθος ἔην, τετέ- 
Ἄεστο δὲ ἔργον. Hoc vulgare illud, ait 
Heyn. ἅμα ἔπος, ἅμ' ἔργον, *dictum,' 
* factum," quod Herodotus imitatus dixit 
ταῦτα εἶπε καὶ ἅμα ἔπος καὶ ἔργον ἐποίεε. 
—Conf. Eustath. ap. eundem, ad Il. t. vii. 
p. 059. Ceterum animadvertendna pariso- 
sis in his verbia, οἱ μὲν καὶ παρὰ δύναμιν» ---- 
ἀπολυθήσεσθαι' et plurima ejus generis 
in hoc cap., in quo ipsa comparatio Lace- 
demoniorum et Atheniensium huic figuree 
favebat. Hanc quiesitam membrorum ora- 
tionis equalitatem hic et iii, 82. τόλμα 
μὲν γὰρ---ἐπίπαν ἀργὸν notat Dionys. 
p. 808. Paulo inferius, ἐπὶ τοῖς δεινοῖς 
scripsi pro ἐν τοῖς δεινοῖς ex A. B. F.H. K. 
N.d.g.h.i. Krueger. ad Dionys. p. 236. 
confert Eurip. Iphig. T. 456. ebrperi- 
Cere, ἃ χρὴ wl τοῖς παροῦσι kal νομίζεται. 
V. Matth. Gr. $ ὅ86. Denique de verbis 
Tb ὑμέτερον hrec adnotavit Dionys. p. 804. 
τὸ γὰρ ὑμέτερον ἀντὶ τοῦ ὑμεῖς wapelAqm- 
ται, πρᾶγμα ὑπάρχον ἀντὶ τοῦ σώματος. 
Sed ne hoc quidem idioma Thucydidis 
esse, monuit ibi Krueger. v. Matth. Gr. 
$ 269. et imitatus est ipse reprehensor, 
À. R. viii, 7. p. 1518. 5. 8. p. 1521, 14. 

μελλητὰ:) Conf. infr. c. 84., ubi Archi- 
damus rex de Lacedemoniis, xal τὸ βραδὺ 
καὶ μέλλον, ὃ μέμφονται μάλιστα ἡμῶν, μὴ 
αἰσχύνεσθε. 

ἀποδημηταὶ --- é»inuordrovs] Pollux ix, 
9. Anecd. Bekk. i. p. 98. Mox ἐπελ- 
θεῖν est * patria exire hostium aggredien- 
dorum causa,' sicut paulo inferius est 
* hostiliter sive armis aggredi." 

ἀναπκίπτονσι) Athen. i, 19. p. 23. s. τὸ 
ἀναπίπτειν κυρίως ἐπὶ ψυχῆς ἐστιν, olov 
ἀθυμεῖν, ὀλιγωρεῖν. Θουκυδίδης πρώτῃ" 
νικώμενοι--- ἀναπίπτουσι. Suidas in v. ἀνα- 
πίπτειν, οὗ τὸ κατακλίνεσθαι, ἀλλὰ τὸ μετ- 


ΞΥΓΓΡΑΦΗῊ. 
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"e Aj / » / € « ^s "4 ἴω 
δὲ τοῖς μὲν σώμασιν αἀλλοφριωτάτοις ὑπὲρ τῆς πολέως γρῶὼν- 
^ N , N N * — ^» 
σαὶ, τῇ γνώμη δὲ οἰκειοτάτῃ ἐς τὸ πράσσειν Ti ὑπερ αὐτῆς. 
X ον / ^ , 
Καὶ ἃ μὲν ἂν ἐπινοήσαντες μυὴ ἐξέλθωσιν, οἰκεῖα στέρεσθαι 
e ^ . « 3 «X , r4 , , / N 
ἡγοῦνται" ἃ δ᾽ ἂν ἐπελθόντες κτήσωνται, ὀλίγα πρὸς τὰ 


μέλλοντα τυχεῖν πράξαντες. "H» δ᾽ ἄρα καί vov πείρᾳ. 


αἀμέλεσθαι, καὶ ἀποκνεῖν, et simul bsc 
verba Thucydidis addit. Eustath. ad 
Hom. Od. p. 1641. Rom. ἔνθα ὅρα τὸ 
ἀναπίπτουσιν, οὗ ληφθὲν ἐπὶ ψυχικῆς: ἀθυ- 
μίας, ὧς παρὰ Θουκυδίδῃ ἐν τῷ" νικώμενοι 
ἀναπίπτουσιν, ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ ἀνακλῶνται. 
Nos, * they become not pusillanimous.' 
&AXorpurrdrois] Solan. ad Lucian. t. vi. 
. 488, contulit Greg. Nazianz. p. 41. 
as, qui dicit, martyres omnia alacriter 
perpessos esse, ὥσπερ ἐν àAAorplois σώμα- 
σιν. Lucian. l|. l. p. 157. ἐγὼ δὲ ἀκούων 
ταῦτα τῷ τραύματι ὡς ἀλλοτρίῳ ἐπέβαινον, 
à δὲ τοῦ θανάτου με φόβος ἀναίσθητον τῆς 
ὀδύνης ἔθηκεν. Alius est usus vocis * alie- 
mus' ap. Horat. Sat, ii, 8,72. * effugiet 
tamen hec sceleratus vincula Proteus. 
Cum rapies in jus malis ridentem alienis, 
Fiet aper, modo avis, modo saxum, et cum 
volet arbor.' Hec ita interpretatur Hein- 
dorf. : * the expression * malis alienis ri- 
dere" is evidently formed in imitation of 
the Homeric, Od. v, 345. μνηστῆρσι δὲ 
Παλλὰς ᾿Αθήνη ἄσβεστον γέλω ὦρσε, πα- 
ρέμπλαγξεν δὲ νόημα' οἱ δ' ἤδη γναθμοῖσι 
γελοίων ἀλλοτρίοισι,---ὅσσε δ' ἄρα σφῶν δα- 
κρυόφιν πίμπλαντο" γόον 9 ὠΐετο θυμός. By 
γναθμοῖς γελᾶν ἀλλοτρίοις (malis alienis) 
then ἃ forced smile seems to be intended, 
where one does not laugh with one's own 
cheeks. (Compare Valer. Flacc. viii, 
164. ' alieno gaudia vultu semper erant," 
* the cheerfulness of the countenance was 
always forced.") Here, however, the debtor 
summoned before the court of justice is 
laughing, in the fell confidence of his tri- 
umph, and so as not to spare his own 
cheeks, just as if they were those of an- 
other person. EHorace therefore appears 
to have understood the passage in Homer 
89 expressing ἃ full and strong laughter ; 
and perhaps rightly so, since in what 
precedes we have the expression μνησ- 
τῆρσι δὲ Παλλὰς ᾿Αθήνη ἄσβεστον γέλω 
ὦρσε. Gessner interprets it, that the 
debtor is laughing—malis sive genis cre- 
ditoris, * at the expense of the creditor.'' 
Recte htc interpretatus esset Heindorf., 
* s0 85 not to spare his own cheeks, just as 
if they were those of another person,' 
si detrimentum male ridendo capere pos- 
sent. Neque ejus interpretatio quadrat 
in procos, qui non sponte sed ab Minerva 
furore acti riderent. Recte sic dicas nos- 
tro loco, *their body they spare as little 


as if it were that of another person ;' 
idemque est sensus locorum Gregorii 
Nez. et Luciani, quos unos cum nostro 
recte contuleris. Nam hoc sibi voluit 
historicus, corporibus quasi alienis usos 
Athenienses in pugna, quia pugnando 
corpora eseduntur. Non animadverterunt 
interpretes, in locis Homeri Horatiique 
subesse aliquid debere ad sensum idem, 
quanquam alter dicit, procos ita risisse, ut 
corde interitum presagirent ; alter, debi- 
torem its, ut vultus risum non proderet, 
i. e. * he laughed secretly, in bis heart, out 
of malice, non enim in risus sive cachin- 
nos effusus esse dicitur, Simile Homerico 
loco est illud Tibulli, Eleg. iii, 6, 85. * nec 
bene mendaci risus componitur ore." Sub- 
est autem his locutionibus, ἀλλοτρίοις 
γναθμοῖς γελᾶν, et * alienis malis ridere," 
hic sensus, *to laugh in such ἃ mannet 
that the countenance does not let the 
laugling be perceived, sive, ut Valerii 
Flacci verbis utar, *ridere vultu, qui & 
nsu alienus est,' i.e. *to laugh with ἃ 
face to which laughing is unknown. Nam 
in verbis Flacci verba * alieno vultu sic 
intelligo: * vultu ἃ gaudiis alieno. Jam 
apparet, quomodo et qui dolorem przsa- 
giens ridet, et qui risum occultans ridet, 
* malis alienis ridere" dici possit, Gess- 
neri ratio improbabilissima, quandoqui- 
dem * malis alienis ridere' non ita dici 
potest, ut dicitur, * to pay with another's 
money. Nam cujus dispendio solvas 
debita, ejus pecunia solvis sive presentaria 
et numerata, sive damno ejus parata; ma- 
las certe mutuo non sumas. Qui autem 
interpretatus est, *to laugh with a dis- 
torted countenance, as it were with ano- 
ther person's face," Passovius Lex. Gr. s. 
v. ἀλλότριος, is verba Homeri tantum ante 
oculos babuit, verum etad omnes locos per- 
tinentem formule sensum non tetigit; ne- 
que ejus interpretatio adbiberi potest Ho- 
ratii loco, apud quem non distorsisse os de- 
bitor cogitandus est, sed potius risum oc- 
cultasse.—Mozx ἐξέλθωσιν pro vulgato ér- 
ἐξέλθωσιν cum Bekkero dedi ex A .B. F. g. 
b. coli. iii, 108. τὸ πολὺ τοῦ ἔργου ἐξῆλθον. 

ἡγγοῦνται---πράξαντε:}] Sunt qui partic. 
πράξαντες pro infinitivo positum putent, 
quia participium sequitur post verba di- 
cendi, persuadendi, decernendi loco iufi- 
nitivi. V. Matth. Gr. & 6556, 2. ut sit, 
ἡγοῦνται ὀλίγα πρᾶξαι πρὸς τὰ μέλλοντα 


o. mm 
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σφαλώσιν, ἀντελπίσαντες ἄλλα ἐπλήρωσαν τὴν χρείαν. Μόνοι 
γὰρ ἔχουσί T& ὁμοίως καὶ i ἐλαίζουσιν à ἃ ἂν ἐπινοήσωσι, διὰ τὸ 
ταχεῖαν τὴν ἐπιχείρησιν ποιεῖσθαι ὧν ἄν γνῶσι. Καὶ ταῦτα 
μετὰ πόνων πάντα καὶ κινδύνων δι᾽ ὅλου φοῦ αἰῶνος μοχθοῦσι 
καὶ ἀπολαύουσιν ἐλάχιστα τῶν ὑπαργόντων διὰ τὸ ἀεὶ κτά- 
σθαι, καὶ μήτε ἑορτὴν ἄλλο Ti ἡγεῖσθαι ἢ τὸ τὰ δέοντα 
τράξαι, ξυμφορᾶν γε οὐχ, ἧσσον ἡσυχίαν ἀπράγμονα ἣ 
ἀσχολίαν ἐπίπονον. “Ὥστε εἶ τις αὐτοὺς ξυγελὼν φαίη πε- 
Φυκέναι ἐπὶ τῷ μυῆτε αὐτοὺς ἔχειν ἡσυχίαν μῆτε σοὺς ἄλλους 
ἀνθρώπους ξῶν, ὀρθῶς ὁ ἂν εἴποι. 

71. Ταύτης μέντοι τοιαύτης, ἀντικαθεστηκυίας πόλεως, ὦ 
Λακεδαιμόνιοι, διαμέλλετε" καὶ οἴεσθε τὴν ἡσυχίαν οὗ τού- 
σοῖς τῶν ἀνθρώπων i ἐπὶ “λεῖστον ἀρκεῖν ο ἂν τῇ μὲν qa pu 
σκευῇ δίκαια πράσσωσι, τῇ γνώμῃ. δὲ, ἢ ἥν ἀδικῶνται, δῆλοι 


σι μῆ ἐπιτρέψοντερ" 


καὶ αὐτοὶ ἀμυνόμενοι μῆ βλάπτεσθαι σὸ ἴσον γέμετε. 


τυχεῖν. Sed huic explicationi impedi- 
mento est verbum τυχεῖν, quoniam ὀλίγα 
πρὸς τὰ μέλλοντα τυχεῖν non dici potest 
pro eo quod dici debebat: ὀλέγα πρὸς 
ἐκεῖνα, ὧν μέλλουσι τυχεῖν. — Nihil igitur 
regtat, nisi ut periphrasin statuamus in- 
ease in verbis τυχεῖν ! πράξαντες, i.e. " forte 
se gessisse, et τυχεῖν pendere ex ἡγοῦν- 
ται. Totus igitur locus boc dicit: “ δὶ 
vero quae laboribus consecuti perfecerint, 
perexigua se forte fortuna peregisse judi- 
cant, si cum illis conferantur, um postea 
se consecuturos sperant, Addo * forte 
fortuna,' quee inest vis in τυχεῖν et cum 
mente Atheniensium convenit, qui parum 
adhuc laboris se impepdisse putent, plus 
forte fortuna prospere gessisse. In ean- 
dem sententiam Bredovius : * Where their 
country isconcerned, they treattheir bodies 
as objects altogether foreign to themselves ; 
but their mind they use as the power en- 
tirely belonging as a property tio the 
country, to be active for its benefit. Ac- 
cordingly, it appeare to them a deduction 
from their property, not to execute a de- 
sign which their mind has formed ; but 
what they really do acquire, they con- 
sider as à mere trifle accomplished by 
them when compared with the plans of 
their wind for the future, Moz dedi καί 
TOU πείρᾳ pro που ka) πείρᾳ ex codd., quia 
bic scriptor aut a$aASval τι dicit, ut i, 
140. aut πείρᾳ Tov σφαλ., utii, 43. Et 
paulo inferius, ὁμοίως καὶ ex iisdem, pro 
καὶ ὁμοίως, et jam Reisk, Animadv. p. 11. 
monuerat. 


ἀλλ' éqi TO μὴ λυπεῖν T6 ἄλλους 


Mo- 


ἑορτὴν] Huc spectat Origenes contr. 
Celsum, viii. p. 404. Hoesch. δῆλον, ὅτι 
ol Tb θεῖον ἐξητασμένως σέβειν θέλοντες 
εὔλογόν τι (ἂν) πράττοιεν, μεταλαμβάνον- 
τες τῶν δημοτελῶν ὁορτῶν' ἑορτὴ γὰρ, ὥς 
φησί τις τῶν "Ἑλληνικῶν σοφῶν, καλῶς Aé- 
γων, οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν, ἣ τὸ τὰ δέοντα 
πράττει», ubi sententiam auctoris μὴ με- 
ταλ. cum Mss. flagitare, Wasse adnotavit. 
* Neque ullum alium diem,' 'Thuc. dicit, 
*festum,' i. e. jucundum, * habent, nisi 
eum qui in exercendis officiis preetereat." 
Attingit Lacowum ἡσυχίαν ἀπράγμονα die- 
bus feriatis, ut observat Abresch. Auct. 
Diluc. p. 231. et Diluc. p. 66. Conf, 
Pericl. ap. Thuc. ii, 36. Dio Cass. xxrviii, 
97. μήτε εὐδαιμονίαν ἄλλο τι ἢ τὸ τὰ δέ- 
ovra πράττειν νομίζοντες, μήτε δυστυχίαν 
ἄλλο τι ἣ τὸ μετὰ ἀπραξίας ἡσυχάζειν. 
Marius ap. Sallustium : * Sudorem, pul- 
verem, et alia talia relinquant nobis, qui- 
bus illa epulis jucundiora suot.'—Mox ad 
ἐᾶν supple ἔχειν ἡσυχίαν. V. Popp. Prol. 
t, i. p. 182. 

71. καὶ οἴεσθε---ν»ψἐμετε] Scribere debe- 
bat ἀλλ᾽ οἵ ἂν---“νέμωσι, pro quo dixit ἀλλὰ 
νέμετε, tanquam in precedentibus, nega- 
tione cum οἴεσθε juncta, dixisset, καὶ οὐκ 
οἴεσθε τὴν ἡσυχίαν τούτοις ἀρκεῖν.  * Ne- 
que putatis, quietem iis maxime contin- 
gere, qui neminem quidem injuria afficiant, 
sed quos tamen constet injuriam esse 
ulturos. Vos vero injuriam non modo 
infertis, sed ne defenditis quidem a vobis, 
δὶ metuendum sit, ne detrimentum ex de- 
fensione capiatis, in eoque agendi modo 
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Auc δ᾽ ἂν πόλει ὁμοίῳ παροικοῦντες ἐτυγχάνετε τούτου" γῦν 
δ᾽ ὅπερ καὶ ἄρτι ἐδηλώσαμεν ἀρχαιότροπα U ὑμῶν τὰ ἐπιση- 
δεύματα πρὸς αὐτούς ἔστιν. ᾿Ανάγκη δὲ ὦ ὡσπερ τέχνης ἀεὶ 
τὰ ἐπιγιγνόμενα κρατεῖν' καὶ ἡσυχαζούσῃ μὲν πόλει τὰ 
ἀκίνητα γόμιιμια, ἄριστα, πρὸς πολλὼ δὲ ἀναγκαζομένοις 
ἰέναι πολλῆς καὶ τῆς ἐπιτεχνήσεως, δεῖ. Διόπερ καὶ τὰ TOV 
᾿Αδηναίων ἀπὸ σῆς πολ υπειρίας ἐπὶ πλέον ὑμῶν κεκαίνωται. 
Μέχρι μὲν οὖν τοῦδε ὡρίσθω ὑμῶν ἢ βραδυτῆς" νῦν δὲ τοῖς 
Tt ἄλλοις καὶ Ποτιδαιάταις, ὦ ὥσπερ ὑπεδέξασθι, βοηθήσατε 
κατὰ τάχος ἐσβαλόντες $ ἐς τὴν ᾿Αττικὴν, ἵνα μὴ ἄνδρας τε 
Φίλους καὶ ξυγγενεῖς τοῖς ἐχθίστοις πρόησθε, καὶ ἡμᾶς φοὺς 
ἄλλους ἀθυμίᾳ πρὺς ἑτέραν τινὰ ξυμμαχίαν τρέψητε. 
Δρῶμεν δ᾽ ἂν ἄδικον οὐδὲν οὔτε πρὸς θεῶν τῶν ὁρκίων οὔτε 
πρὸς ἀνθρώπων τῶν αἰσθανομεένων. Λύουσι yag σπονδὰς οὐ, 
οἱ ài ἐρημίαν ἄλλοις προσιόντες, ἀλλ᾽ oi μῆ βοηθοῦντες οἷς 
ἂν ξυνομόσωσι.  Βουλοριένων δὲ ὑμῶν προθύμων εἶναι μιενοῦ- 
μεν᾽ οὔτε γὰρ ὅσια ἂν ποιοῖμεν μεταβαλλόμενοι οὔτε ξυν- 


ἡθεστέρους ἂν ἄλλους εὕροιμοεν. 


justitiam ponitis." Participium igitur ἀμυ- 
νόμενοι puta dictum pro τῷ ἀμύνεσθαι, 
velut supra alicubi legimus προκαταρχόμε- 
»ot pro τῇ προκαταρχῇ ; ; atque ἴσον νέμειν 
ἐπί τινι eat * ponere jus et equum ' in ali- 
Qua re, i. 6. * to believe that justice con- 
8i5ts in doing such and such things.' Bre- 
dovius: * Now, whilst such ἃ nation 
stands opposed to you, O Lacedemonians, 
you tarry, and do not consider, that re- 
pose lasts longest to those men who in 
their institutions act justly, but openly 
show a determination not to submit to 
wbat is wrong; but you think that jus- 
tice consists in not hurting others, and in 
standing on your guard merely to repel da- 
mage from younelves. Y V.Popp.Obe.p.187. 

ὀπὶ πλέον ὑμῶν) Dicere debebet ὀπὶ 
πλέον τῶν ὑμῶν, vel ἣ τὰ ὑμῶν, quia 
cessit τὰ τῶν ᾿Αθηναίων. V. Matth. τ. 8 
468. Herm. ad Vig. p. 717. Schsfer. Mel. 
Cr. p. 127. ad Apollon. Eod. t, ii. p. 164. 

μέχρι τοῦδε ὡρίσθω] Aristid. d. Dict. 
Civ. c. 3. — Verte, * hactenus progressa 
finem jam habeat tarditas vestra. Ver- 
bum ὡρίσθω pregnant seusu positum. 
Simillimus locus est, v, 1. al ἐνιαύσιοι σπον- 
δαὶ διελέλυντο μέχρι Πυθίων, sc. contina- 
atm. Plura hujus usus dos exempla congessit 
Popp. Prol. t. 1. p. 292. 

τοῖς Te ἄλλοις καὶ Ποτιδαιάγαι95)] Arti- 
culum τοῖς apte Ποτ. inserunt F. H. N. 
“ Sed posteriori vocabulo articulum non 


Πρὸς τάδε βουλεύεσθε εὖ 


addi, etsi in precedente adfuerit, smpisei- 
me animadrerti, ot i, 36. τῆς Te yàp "Ira- 
Aías καὶ Σικελίας. i, 44., ubi eadem verba. 
i, 57. τοῖς — Χαλκιδεῦσι καὶ Βοττιαίοιϑ. 
i, 140. τὴν βεβαίωσιν καὶ πείραν. 14]. 
multorum codd. auctoritate in verbis fj e 
μεγίστη καὶ $ ἐλαχίστη posterior articulus 
ejiciendus est, Conf, iv, 8. 6. Quare empe 
factum eet, utaut priore quoque loco articu- 
lus omitteretur, ut i, 46. τοῖς ᾿Αθηναίοις καὶ 
Πελοποννησίοις, ubi in F. H. g. deest τοῖς, 
aut posteriore adderetur, ut h. 1, videtur 
factum. Conf. i, 80., ubi in verbis τοὺς 
IleAozorvrngíous καὶ ἀστυγείτονας alii codd. 
articulum robs ante Πελ. abjiciunt, alii 
ante ücrvy. addunt. iii, 20. ὁπὸ τῶν TIe- 
λοποννησίων καὶ τῶν Βοιωτῶν, ubi plurimi 
codd. posteriorem articulum omitti jubent. 
Etiam init. Πα]. c. iidem codd. F. H. N. 
[ade j jam A. €. g. h.] articulum τοὺς ante 
ov$ omittunt, ubi non sequor eos: nam 

c. 70. extr. sine ulla varietate legitur ἐπὶ 
τῷ μήτε---μήτε robs ἄλλου: ---ᾶν. Hanck. 
τρέψητε) i. e. *ne nos desperatione ad 
aliorum societatem vertatis,' sive, ne faci- 
atis, ut nos desperantes eo vertamur, i, 
142. βλάντοιεν ἂν καταδρομαῖς καὶ αὐτομο- 
λίαις, * noceant transfugiis,' i. e. quia nos- 
tri tunc ad eos transfugiunt: bostium enim 
non erant αὐτομολίαι, sed cas admittebant, 
causamque dabant earum parti alteri. iii, 
89. ἐπικαλούμεθα τοὺς κεκμηκότας μὴ γε- 
νέσθαι ὑπὸ Θηβαίοις, * rogamus ne simus 
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καὶ τὴν Πελοπόννησον πειρᾶσθε μὴ ἐλάσσω ἐξηγεῖσθαι ἢ 


e 4 δ — ^ / 
0í πατέρες ULL παρέδοσαν. 


72. Τοιαῦτα μὲν οἱ Κορίνθιοι εἶπον. Τῶν δὲ ᾿Αθηναίων 
ἔσυχε γὰρ πρεσβεία πρότερον ἐν τῇ Λακεδαίμονι περὶ ἄλλων 


sub Thebanis, i, e. ne vos sinatis nos esse 
sub iis, ut explicat Bauer.—M ox ad πρὸς 
θεῶν v. Viger. p. 661. ibiq. Herm. p. 863. 

Πελοπόννησον ἐξηγεῖσθαι] Dionys. p. 
808. πρόσωπα δὲ παρ᾽ αὐτῷ τὰ πράγματα 
γίγνεται, καθάπερ ἐν τῇ Ἑορινθίων πρὸς 
Δακεδαιμονίους δημηγορίᾳ γέγονεν. ᾿Αξιῶν 
γὰρ ὃ ἸΚορίνθιος τοὺς προεστηκότας τῆς 
Πελοποννήσου φυλάττειν αὐτῆς τὸ ἀξίωμα 
πρὸς τὰς ἔξω πόλεις, οἷον παρὰ τῶν πατέ- 
pov παρέλαβον, ταῦτα λέγει" 5 πρὸς τάδε--- 
παρέδοσαν. Τὸ γὰρ ἐξηγεῖσθαι νῦν τέθει- 
κεν ἐπὶ τοῦ πρόαγειν ἔξω τὴν Πελοπόννη- 
cor, ἡγουμένους αὐτῆς. Τοῦτο δὲ τῇ χώ 
μὲν ἀδύνατον ἦν συμβῆναι, τῇ δὲ δόξῃ ΚΑ 
τοῖς πράγμασι τοῖς περὶ αὐτὴν ὑπάρχουσι 
δυνατόν" καὶ βούλεται τοῦτο δηλοῦν. | Ubi 
Krueger., qui ipsa verba, ait, adverterit, 
ita hzc, opinor, intelliget, * ducere Pelo- 
ponnesum in externas terras! Sed qui quie 
deinceps leguntur considerarit, videbit 
rhetorem interpretari voluisse * Pelopon- 
nesum augere.'— Puto equidem, hoc sibi 
velle Dionysium : sensum verborum Thu- 
€ydidis non hunc esse, * educere Pelopon- 
nesum in exteras regiones,' quia id terre 
quidem fieri non liceat, sed * Peloponneso 
ita preesse, ut major ejus gloria exeat.' 
Itaque in ἐξηγεῖσθαι simul vim * educendi* 
et * ducendi' (quatenus hoc verbum idem 
significat quod * preesse ") statuit inesse. 
Ceterum prseter solitum ἐξηγεῖσθαι hic 
accusativum adjunctum babet, et semel 

reterea ap. hunc scriptorem.  Abresch. 

iluc. p. 642. adnotavit, Procopium apud 
Soidam v. Ἰωάννης ὁ Τύραν, et Theoph. 
Chronogr. p. 189. denique Memnonem 
ap. Phot. Bibl. p. 718. eadem hujus verbi 
&tructora usos esse. Heilm. * According 
to this, form your resolutions like sensible 
people, and endeavour so to manage, that 
the Peloponnesus under your government 
may not fall into ἃ worse condition tban 
that in which you received it from your 
ancestors." 

73. τῶν δὲ᾿Αθηναίων---ἔδοξεν αὐτοῖς] dicit 
de h. l. schol. Soph. Antig. 111. Sententia 
causalis quam vocant, (ut docuit Werfer. 
in Act. Phil. Monac. t. i. p. 79.) ei, cujus 
causam complectitur, anteponi solet. Jam 
cum Greci sententie cauosali, quantum 

fieri potest, primam sedem assignare cupi- 
ant, fit ut subjectum orationis antecedens 
sententire causali adstruatur. Herodot. i, 
24. kal τοῖσι ἐσελθεῖν γὰρ ἡδονὴν, εἰ μέλ- 
λοιεν ἀκούσεσθαι τοῦ ἀρίστου ἀνθρώπων ἀοι- 
δοῦ, ἀναχωρῆσαι. iv, 200. τῶν δὲ (Bap- 


καίων) πᾶν γὰρ ἦν τὸ πλῆθος μεταίτιον, 
obx ἐδέκοντο τοὺς λόγους. ix, 109. τῇ δὲ 
κακῶς γὰρ ἔδεε πανοικίῃ γενέσθαι, πρὸς 
ταῦτα εἶκε Ἐϊέρξῃ. — ltidemque causalis 
sententia per δὲ incipiens premittitur a 
Pausania, t. i. p. 101. Fac. ἀναθεῖσαι 
σφίσιν ἐπὶ τὰς κεφαλὰς, ἃ ἡ τῆς ᾿Αθηνᾶς 
ἱέρεια δίδωσι φέρειν, οὔτε ἡ διδοῦσα ὁποῖόν 
τι δίδωσιν εἰδυῖα, οὔτε ταῖς φερούσαι: és- 
ισταμέναις (1. e. οὔτε al φέρουσαι ἐκίσταν- 
ται)" ἔστι δὲ περίβολος ἐν τῇ πόλει τῇς 
καλουμένης ἐν κήποις ᾿Αφροδίτης οὗ πόῤῥω; 
καὶ δὲ αὑτοῦ κάθοδος ὑπόγαιος airo, 
ταύτῃ κατίασιν. Conf. i. p. 152. 208. 
342. 359. Sententiam causam reddentem 
et per γὰρ incipientem, ez more Greco 
premitüt preterea 'l'huc. bis locis, i, 81. 
104. 185. 137. iij, 70. iv, 67. Quod au- 
tem subjectum antecedens (ut noetro loco 
᾿Αθηναίων) sententim causali aptatur, si- 
milia Herodoteis alia apud eum inveniuu- 
tur, ut viii, S0. τοῖς ἐν Σάμῳ ᾿Αθηναίοις 
προσαφιγμέναι γὰρ ἦσαν kal ἄλλοθεν ἄλλαε 
νῆες —-, καὶ τὰς ἀπὸ Χίου πάσας καὶ τὰς KA- 
λας ξυναγαγόντες ἐβούλοντο διακληρωσά» 
μενοι ἐπὶ μὲν τῇ Μιλήτῳ τῷ ναυτικῷ ἐφορ- 
μεῖν, πρὸς δὲ τὴν Χίον καὶ ναυτικὸν καὶ 
πεζὸν πέμψαι. Auctor, ait Krueger. Comm. 
Thuc. p. 318. not., sic inchoavit, ac si pro 
ἐβούλοντο διακληρωσάμενοι scripturus esset 
ἐδόκει διακληρωσαμένοιΞ. --- Minus recte ; 
nam τοῖς---᾿Αθηναίοις scripsit, subjectum 
adaptans participio προσαφιγμέναι 1n sen- 
tentia causali, ut nostro loco pro ᾿Αθηναίφες 
simulque omisso αὐτοῖς, quod est 
ἔδοξε, posuit ᾿Αθηναίων, accommodans 
subjectum substantivo πρεσβεία, quod est 
in sententia causam per γὰρ reddente. 
Ab his locis aliquantum diversus est alius, 
i, 115. τῶν δὲ Σαμίων ἦσαν γάρ τινες, ot 
obx ὑπέμειναν, ἀλλ᾽ ἔφυγον ἐς τὴν ἤπειρον, 
ξυνθέμενοι τῶν ἐν τῇ πόλει τοῖς δυνατωτά- 
τοιἍ----ὀκικούρους τε ξνλλέξαντε:---διέβησαν 
ὑπὸ νύκτα ds τὴν Σάμον. Ubi cum non 
addita sit post ἤπειρον copula καὶ, quam 
in exemplis supra adscriptis post παροῦσα 
et »$es reperies, scriptorem apparet ita 
pergere, quasi dixisset τῶν Σαμίων τινὲς, 
quod tamen Tues in parenthesi latere mo- 
nuit Popp. Obs. p. 199. | Accedit quartus 
locus ex vii, 48. καὶ ἦν γάρ τι καὶ ἂν ταῖς 
Συρακούσαις βουλόμενον τοῖς ᾿Αθηναίοις τὰ 
πράγματα ἐνδοῦναι, ἐπεκηρυκεύετο πρὸϑ 
αὐτὸν, pro καί τι καὶ--- βουλόμενον--- ἐνδοῦ- 
vai (ἦν γὰρ ἐκεῖ) ὀπεκηρυκεύετο, ut ex- 
plicat Popp. ]. l. p. 805. 
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παροῦσα, καὶ ὡς ἤσθοντο τῶν λόγων, ἔδοξεν αὑτοῖς ταριτητέα 
ἐς τοὺς Λακεδαιμονίους, εἶναι, τῶν μὲν ἐγκλημάτων πέρι 
μηδὲν ἀπολο) γησοβιένους ὧν αἱ πόλεις ἐνεκάλουν, δηλῶσαι δὲ 
περὶ τοῦ παντὸς ὡς οὐ ταχέως αὐτοῖς βουλευτέον εἴη, ἀλλ᾽ 
ἐν πλείονι σχεπτέον. Καὶ ἄμα τῆν σφετέραν τόλιν ἐβού- 
Aovro σημῆναι ὁσὴ εἴη δύναμιν, καὶ ὑπόμνησιν σοιήσασθαι 
τοῖς T$ πρεσβυτέροις ὦ ὧν ἤδεσαν καὶ τοῖς γεωτέροις ἐξήγησιν 
ὧν ἄπειροι 500, opui ovrt μᾶλλον ἂν αὐτοὺς ἐκ TOV λόγων 
“«ρὸς φὸ ἡσυχάζειν φραπέσθαι ἢ 7 πρὸς TÓ WOAE[USIV. Ἰροσεὰ- 
θόντες οὖν τοῖς Λακεδαιμονίοις ἐφασαν βούλεσθαι καὶ αὐτοὶ 
ὃς τὸ πλῆθος αὐτῶν εἰπεῖν 6i τι μῆ ἀποκωλύοι. Of δ᾽ txé- 
λεών TÉ ἐπιέναι, χαὶ παρελθόντες οἱ ᾿Αθηναῖοι ἔλεγον τοιάδε. 

Ἣ μὲν πρέσβευσις ἡ npa οὐκ ἐς ἀντιλογίαν τοῖς ὑμε- 
τίροις ξυμμάγοις € ἐγένετο, ἀλλὰ περὶ ὧν ? πόλις ἐπεμψεν᾿ 
αἰσθόμενοι δὲ καταβοὴν οὐκ ὀλίγην οὖσαν ἡμῶν παρήλθομεν 
οὐ τοῖς ἐγκλήμασι σῶν πόλεων ἀντεροῦντες, οὗ γὰρ παρὰ 
δικασταῖς ὑμῖν οὔτε ἡμῶν οὔτε τούφων οἱ λόγοι ἂν γίγνοιντο, 
ἀλλ᾽ ὅτως μὴ ῥᾳδίως περὶ μεγάλων πραγμάτων τοῖς fup- 
(xoi Fülópevo χεῖρον βουλεύσησθε, καὶ ἅμα βουλόμενοι 
περὶ TOU παντὸς λόγου τοῦ ἐς ἡμᾶς καθεστῶτος δηλῶσαι ὦ ὡς 
οὔτε ἀπεικότως cogar ἃ πεκτήμεθα, ἢ 7 T$ πόλις ἡμῶν ἀξία 
λόγου ἐστί. Καὶ τὰ μὰν πάνυ παλαιὰ τί δεῖ λέγειν, ὧν 
ἀκοαὶ μᾶλλον λόγων μάρτυρες ἢ ὄψις τῶν ἀκουσομένων | ; φὰ 
δὲ Μηδικὰ xci ὅσα αὐτοὶ ξύνιστε, εἰ καὶ δι᾿ ὄχλου μᾶλλον 
ἔσται, ἀεὶ “ροβωλλομένοις ἀνάγκη λέγειν᾽ καὶ γὰρ ὅτε 


δηλῶσαι δὲ] Variatur oratio transitu ex 
participio ἀπολογησομένους in infinitivum 
facto. 

ἐπιέναι] i. e. * ad dicendum prodire," 
ut i, 00. 91. 119. alibi. 

73. Athenienses, qui per bella Persica 
bene de Grecia meriti sint, jactant; qua 
via ad principatum pervenerint, atque 
opus esse, ut sui servandi causa vel gravi 
imperio socios coérceant, exponunt: sua 
clementia, non injustitia, ut socii tanto- 


A. R. vi. p. 1137. 1344. hac voce usus 
est. 

παρήλθομεν) Suidas in v., qui exscrip- 
sit Schol. ad Thucyd. i, 90. 

ἀκοαὶ--- jus] Numeri variantur, ut ii, 
81. Aóyois et ἔργῳ componuntur. Struc- 
tura hec est: ὧν ἀκοαὶ λόγων (1. e. λόγοι 
ἄκουσθέντες μᾶλλον μάρτ. ἢ by. T. ἀκ. 
Heilm: * We will not here make mention 
of things long since passed, respecting 
which we can appeal only to the reports 


pere de se querantur, effectum esse. 
Lacedemonios hortantur, ut caute agant 
1n consiliis belli pacisque agitandis. 
πρέσβευσιΣ] HKeprehendit usum jhujus 
vocabuli, et. mox voc. καταβοὴ aliorum- 
que, Dionys. p. 794. Citat etiam Gre- 
gor. Cor. p. 50., ubi v. interpp. et in Add. 
et Corrig. p. 871. Polluc. iv, 26. viii, 
187. Voc. καταβοὴ ex h. |. excitat Àn- 
tiatt. in Anecd. Bekk. i. p. 104. Pollux 
ii, 126. v, 160. Suidas in v. Ipse Dienys. 


of others, and not to the 'immediate per- 
ception of our hearers.' 

δὲ ὄχλου---προβαλλομένοι8] Reprehen- 
dit usum vocis ὄχλος Dionys. |. l.,quo jure 
v. ap. Popp. Prol. t. i. p. 99. Verba τὰ 
δὲ Μηδικὰ ---προβαλλομένοις adscripserunt 
Suidas et Photius in προβάλλεσθαι. Verba 
ita ordinat Perizon. ad Sanct. Min. i, 6. 
ἀνάγκη ἡμῖν ἀεὶ προβαλλομένοις λέγειν, 
* necesse est, nos qui semper ea proferi- 
mus, apud vos quoque illa dicere, licet 





88 OOTK'TAIAOT 


ἐδρώμμεν, ἐσ ὠφελείᾳ ἐκενδυνεύετο, ἧς τοῦ μὲν ἔργου μέρος 
μετέσχετε, τοῦ δὲ λόγου p παντὸς, & Ti ὠφελεῖ, στερισκώς- 
μεθα. ᾿Ρηθήσεται δὲ οὐ T ἀραιτήστως μᾶλλον s ἕνεκα ἤ μαρ- 
τυρίου καὶ δηλώσεως πρὸς οἰῶν ὑμῖν πόλιν μὴ εὖ βουλευομέ- 
yog ὁ ἀγὼν καταστήσεται. Φαμὲν γὰρ Μαραθῶνί τε μόνοι 
προκινδυνεῦσαι τῷ βαρβάρῳ καὶ ὅτε τὸ ὕστερον ἤλθεν, οὐχ, 
ἱκανοὶ ὄντες xaT γῆν ἀμύνεσθαι ἐσβάντες ἐς τὰς ναῦς vav- 
δημεὶ ἐν Σαλαμῖνι ξυνναυμαχῆσαι, ὅπερ ἔσχε μὴ κατὰ 
πόλεις αὐτὸν ἐπιπλέοντα τὴν Πελοπόννησον πορθεῖν, ἀδυνάτων 
ἂν ὄντων πρὸς γωῦς πολλὰς ἀλλήλοις ἐπιβοηθεῖν. Τεκμήριον 
δὲ μέγιστον αὐτὸς ἐποίησε" γικηθεὶς γὰρ ταῖς γαυσὶν ὡς 
, οὐκέτι αὐτῷ ὁμιοίας οὔσης τῆς δυνάμεως χατὰ τἄάγχος τῷ 
TAÀÉOU τοῦ στρατοῦ ἀνεχώρησεν. 

74. Τοιούτου μέντοι ξυμβάντος τούτου, καὶ σαφῶς δηλω- 
θέντος ὁ ὅτι ἐν vOig ναυσὶ TOY Ἑλλήνων φσὼ πράγματα ἐγένετο, 
τρία τὰ ἀφελιμώτατα ἐς αὐτὸ παρεσχόμεθα, ἀριθμόν τε 
γεῶν πλεῖστον καὶ ἄνδρα στρατηγὸν ξυνετώτατον καὶ προθυ- 
μίαν ἀοκνοτάτην, ναῦς μέν γε ἐς τὰς τετρακοσίας ὀλίγῳ 


minus grata vobis futura. Melius Bre- 
dovius: * The Median war, and the events 
which you know from your own experience, 
we must over and over again refer to, 
even if it should become unpleasaut.' Ut 
in edd. interpunctum est (commate post 
wpoBaAAouérois) sensus perversus exsistit : 

* licet nobis, eadem gemper repetentibus, 
minus gratum erit.' 

TOU μὲν ἔργου] Schol. ἐπειδὴ fos Mwd- 
λης ἐδίωξαν, oí δὲ ᾿Αθηναῖοι fus Παμφυλίας. 
V. Thuc. i, 76. 95. alibi. Aliter Bre- 
dovius : * For in those achievements we 
were contending for real advantages, of 
the essential part of which you have had 
your share; but we should not like to be 
deprived of the liberty of speaking about 
them, if there is any advantage in this.' 
Equidem cum Schol. consentiens interpre- 
tor: ' quas res cum gessimus, in commu- 
nem utilitatem pericula subiimus, quorum 
vos quidem participes aliquatenus fuistis, 
nos vero ne omnino eorum, ubi prodest, 
commemoratione privemur : ' quoniam sic 
flagitare videtur voc. ἔργον, Similiter 
Demosthenes: ἃ πολλῶν μὲν ἕνεκα ἀκού- 
σατέμου, μάλιστα δὲ αἰσχρόν ἐστιν, ὦ ἄν- 
8pes ᾿Αθηναῖοι, εἰ ἐγὼ τὰ μὲν ἔργα τῶν 
ὑπὲρ ὑμῶν πόνων ὑπέμεινα, ὑμεῖς δὲ μηδὲ 
τοὺς λόγους αὑτῶν ἀνέξεσθε. Dedi στερι- 
σκώμεθα pro στερισκόμεθα e libris. 

Μαραθῶνι} Clem. Alex. Strom. 
626.—Fiequeptius ἐν additur. 


vi. p. 
Ceterum 


v. Gottl. ad Plat. Menex. ii. p. 80. Sic 
Eurip. Phen. 611. Μυκήναις. Callim. La- 
vacr. Pall. 18. "13a, ut Bentl. emendavit, 
probatque Herosterb. ad Lucian. t. i. p. 
252. Reitz. V. Valck. δὰ Eur. Hippol. p. 
226. interpp. ad Herodot. ix. p. 706. 
Matth. Gr. ὁ 406, b.—Dem. pr. Cor. p. 
297. Reisk. ob μὰ τοὺς ἂν Μαραθῶνι προ- 
κινδυνεύσαντας τῶν προγόνων καὶ robs ἐν 
Πλαταιαῖς παραταξ s καὶ τοὺς dv Xa- 
λαμῖνι ναυμαχήσαντες, εἰς.---πΠροκιυδυνεῦ- 
σαι est * ante alios pugnare, Homero Tyr- 
tzoque πρόμαχον εἶναι. — Verba φαμὲν--- 
τῷ βαρβάρῳ citantur in Anecd. Bekk. i. 
p. 169. Dativo βαρβάρῳ signifcatur *ad- 
versus barbarum," quia in verbo inest sen- 
sus pugnandi. V. Abresch. Auct. p. 232. 
Verba $auiy—vavyuax70a adscripsit auc- 
tor libelli d. Constr. Verb. ap. Herm. d. 
Em. Rat. Gr. Gr. p. 966. Vocem πανδη- 
pel ex h. 1. affert Pollux, vi, 162. 

74. és τὰς Terpaxocías] I. L. O. R. 
τριακοσίας. Schol. ἦσαν al πᾶσαι Terpa- 
Kóciwu* κατὰ δὲ ἄλλους τετρακόσιαι ὀγδοή- 
κοντα. V. Dem. pro Cor. c. 70. Isocr. 
Paneg. c. 81. Lys. Epitaph. p. 105. 
Reisk. Diod. xv, 58. Herodot. viii, 44. 
48. Plut. V. Them. c. 14. Valck. ad Hero- 
dot. viii. p. 619. 640. Morus ad Isocr. l. l. 
p. 71. Jacobs. ad Dem. Or. d. Rep. lia- 


- bitas p. 48. et priesertin Boeckh. Staatsh. 


d. Ath. t. i. p. 275. 


ἘΎΥΓΓΡΑΦΗ. 


4 / “ , (v / N vw e , , 
ἐλάσσους τῶν δύο μοιρῶν, Θεμιστοκλέα δὲ ἄρχοντα, ὃς αἰτιώ- 
δῷ “Ἵ ΩΝ / e / 

τατος ἐν τῷ στενῷ ναυμαχῆσαι ἐγένετο. ᾿(ὑπερ ca torora 
/ , Ὁ [4 M 3 

ἔσωσε τὰ πράγματα καὶ αὐτοὶ διὰ τοῦτο μάλιστα δὴ ἔτι- 

^ »y / ^v e e ^v 3 [4 ΄ ^ 

μῆσατε ἄνδρα ξένον τῶν ὡς ὑρμνῶς ἐλθόντων. ἸΠροθυμοίαν δὲ 

A e , Ἁ ev 

καὶ πολὺ τολμηροτάτην ἐδείξαμεν, οἱ γε ἐπειδὴ ἡμῖν κατὰ 
^ 9 N , / ^. Ν o / e ^e ὸ / 

γῆν οὐδεὶς ἐβοήθει, τῶν ἄλλων ἤδη μέχρι ἡμῶν δουλευόντων 

ἠξιώσαμεν ἐκλιπόντες τὴν πόλιν καὶ τὰ οἰκεῖα διαφθείραντες 

A N fe Ἁ el Aj 

μηδ᾽ ὡς τὸ τῶν περιλοίπων ξυμμάχων κοινὸν προλιπεῖν, punt 

/ ^s — / , 3 7 4 4 

σκεδασθέντες ἀχρεῖοι αὑτοῖς γενέσθαι, ἀλλ ἐσβάντες ἐς τὰς 

ων ^ ^u e ^» , 

γωῦς κινδυνεῦσαι καὶ μὴ ὀργισθῆναι ovi ἡμῖν οὐ προετιμωρῆ- 

V» " e 4 

σατε. Ὥστε φαμὲν ovy, ἧσσον αὐτοὶ ὠφελῆσαι ὑμᾶς ἢ 

^» ^e P / nd / 

συχεῖν τοῦτον. Ὑμεῖς μὲν γὰρ ἀπὸ τε οἰκουμένων τῶν πό- 

^» N / M! € 

λέων καὶ ἐπὶ τῷ τὸ λοιπὸν νέμεσθαι, ἐπειδὴ ἐδείσατε ὑπὲρ 


I. 78, 74. 89 


τῶν δύο μοιρῶν} Articulus abest a bonis 
codd., sed alibi tdem in iisdem verbis le- 
gitur, ut ii, 10. 47. i, 104.—* The expres- 
sion τὰ δύο μέρη τοῦ ἔτους neither signifies 
* duobus anni temporibus, as Xylander 
translates it ; nor ' the half of a year,' as 
the authors of the old Latin and Italian 
versions have literally rendered it. This 
expression signifies among the Greeks 
* two-thirds of a year.'  Interpp. ad 
Strab. t.i. p. 448. vers. Gall., quorum ob- 
servatio liuic loco adhibenda est. Conf. 
Bredov. Ubi solennis hzc totius rei di- 
visio non intelligenda est, Thucydides 
disertis verbis, quotus partium numerus 
cogitandus sit, indicat, ut i, 10. Conf. i, 
104. ii, 10., ibiq. Schol. 

αἰτιώτατο:---.μ«αυμαχῆσαι] Anecd. Bekk. 
i. P $68. αἴτιον γενέσθαι ἂντὶ τοῦ dv 
αἰτίαις, Θουκυδίδης. Sed hmc ad alium 
locum spectant. Afrios cum infnit. sine 
articulo τοῦ, solennis structura. V. Heind. 
ad Plat. Cratyl. p. 110. Schaefer. Melet. 
Crit, p. 23. Herm. ad Vig. p. 702, 30. 
Levesq. ad Thucyd. t. i. p. 217. Conf. 
Thuc. i, 26.33. 75. 183. ii, 74. v, 15. Apud 
Plut. V. Pelop. c. 6. legitur, α συν- 
αἰτίους γενομένους τῷ δήμῳ τοῦ κατελθεῖν. 
Ejiciendus articulus, quem Reisk. temere 
juvexit. Secuti sunt Latini, ut Tibull. iv, 
6, 10. in voce * dignus :' * servire dignior." 
iii, 1, 8. * digna gaudere, ubi v, Huscbk. 
Pausan. t. i. p.188. Fac. deeodem Themis. 
tocle: αἴτιος ὀγένετο γενέσθαι, sc. νίκην. p. 
882. ἐγεγόνει δὲ καὶ τῶν κηρύκων τοῖς ἐλθοῦ- 
σιν»--- ἀποθανεῖν αἴτιος. p. 69. ὅτι καὶ Τερμιλ- 
λεῖς (sic enim leg. v. Herodot. i, 173. vii, 
92.)---καὶ τούτοις αἴτιός ἐστι, Avklovs àv 
αὑτοῦ καλεῖσθαι. Articulum inurusit Reisk. 
item ap. Lys. c. Agorat. p. 501. ei "Arvros 
αὐτῷ ἐγένετο αἴτιος μὴ ἀποθανεῖν ; etiamsi 


p. 500. legitur τοῦ μὴ ἀποθανεῖν "Avvros 
γένετο αὑτῷ αἴτιος, vel sic sine idonea 
causa, Xenoph. H. Gr, vii, δ, 17. αἴτιοι 
éyérovro σωθῆναι. vii, 4, 19. αἴτισς ἐδόκει 
εἶναι συνάψαι. Add. Matth. Gr. 6$ 5432. 
et ad verba φθάσαι ἁμάρτωσιν i, $3. quee 
adnotavi, Articulum vero cum infinitivo 
prepositione juncta Greci non omittunt, 
quare, i, 17. τὸ addidi in verbis τὸ τὸν 
ἴδιον οἶκον αὔξειν. Cui precepto gram- 
maticorum non adversatur locus, i, 68. 
ἐπικαιρότατον---πρὸφ τὰ ἐπὶ Opd ys ἀπο- 
χρῆσθαι, ubi prepositio non ad verbum 
pertinet, sed intelligendum ὥστε ἀποχρῆσ- 
θαι αὑτοῖς. Conf. Herm. I. 1. 

καὶ αὐτὸν--- νον) Hunc locum codices 
secutus ita scribit Valck. ad Herodot. p. 
677, 81. καὶ abrol διὰ τοῦτο δὴ μάλιστα 
ér « ἄνδρα ἑέσον, εἰς. Haack. autem 
edidit, καὶ αὐτὸν διὰ τοῦτο δὴ μάλιστα 
ér. ἄνδρ. L., etc. "Tueis uterque recte 
ejecit; nam abest ἃ codd. plerisque ; A. 

. H. N. d. e. g. hb. i. Aij antem post ud- 
Awra posui; solet enim ad superlativum 
addi. V.ad i, 1. Conf. iii, 39. iv, 56. et 
alibi. Αὐτοὶ autem cum Valck. pro αὐτὸν 
dedi ex A. ἢ. d. g. hb. i., quia vis in eo 
inest, quod ipsi Spartani merita The- 
mistoclis dignis preeipiis condecoraverant. 
V. Plut. V. Them. c. 17. Nam et curru, 
et olee ramo eum donaverunt, et ex ju- 
ventute sua miserunt, qui eum ad fines 
usque prosequerentur. Conf. Plat. Me. 
nex. 10. Aristid. t. ii. p. 177. Jebb. Ge- 
nitivus ἐλθόντων ἃ μάλιστα, ex qua voce 
pendet, aliis verbis scjunctus. Conf.i, 33. 
ξυντυχία---τῆς χρείας. v, 91. awrnpía— 
TÓAews. vii, 87. καθόσον--- αὑτοῦ, et νῆες 
Συρακουσίων καὶ ξυμμάχων. V. Hudson, 
ad viii, 64.— Bekker. edidit, καὶ αὐτὸν διὰ 
τοῦτο ὑμεῖς δὴ μάλιστα ἐτιμήσατε. 
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ὑμῶν καὶ οὐχ, ἡμῶν τὸ πλέον, ἐβοηθήσατε" ὅτε γοῦν ἦμεν iri 
σῶοι, οὐ παρεγένεσθε" ἡμεῖς 0s ἀπό τε τῆς οὐκ οὐσης ἔτι ὁρ- 
βμυώρνενοι καὶ ὑπὲρ, τῆς ἔν βραχείᾳ ἐλαίδι οὔσης κινδυνεύοντες 
ξυνεσώσαμοεν ὑμᾶς s TO μέρος καὶ ἡμᾶς αὐτούς. E; δὲ 
τροσεχωρήσαμεν πρότερον σῷ Μήδω, δείσαντες ὥσπερ καὶ 
ἄλλοι περὶ φῇ χώρᾳ, ἢ μὴ ἐτολμήσαμεν ὕστερον ἐσβῆναι ἔ ἐς 
τὰς γαῦς ὡς διεφθαρμένοι, οὐδὲν ἂν ἔτι ἔδει ὑ ὑμᾶς μὴ ἔχοντας 
γωὺς ἱκανὰς ναυμαχεῖν, ἐ ἀλλὰ καθ᾿ ἡσυχίαν ἂν αὐτῷ προ- 
ἐχώρησε τὰ πράγματα 7 ἐβούλετο. 

75. "Ae ἀξιοί ἐσμεν, M Λακεδαιμόνιοι, καὶ προθυμίας 
ἐνεχῶ τῆς τότε καὶ yvopune ξυνέσεως ἀρχῆς γε ἧς Ey patr τοῖς 
Ἕλλησι μὴ οὕτως ἄγαν ἐχιφθόνως διακεῖσθαι; καὶ γὰρ αὐ- 
v» τήνδε ἐλάβομεν οὐ βιασάμενοι, ἀλλ᾽ ὑμῶν μὲν οὐκ ἔθε- 
λησάντων παραμεῖναι πρὸς τὰ ὑπόλοιπα TOU βαρβάρου, ἡ ἡμῖν 
δὲ προσελθόντων σῶν ξυμμάχων. καὶ αὐτῶν δεηθέντων ἡ ἡγεμόνας 
καταστῆναι " st αὐτοῦ δὲ τοῦ ἔργου κατηναγκάσθημεν TO 
πρῶτον προαγαγεῖν αὑτὴν ἐς τόδε, μάλιστα μὲν ὑπὸ δέους, 
ἔπειτα δὲ καὶ τιμῆς, ὕστερον καὶ ἀφελείας. Καὶ οὐκ ἄσφα- 
λὲς ἔσι ἐδόκει εἰναι τοῖς πολλοῖς ἀπηχθημένους καί τινῶν καὶ 
ἤδηὰ ἀποστάντων κατεστραριμένων, ὑμῶν T$ ἡμῖν οὐκέτι ὁμοίως 
φίλων. ἀλλ' ὑπόπτων καὶ διαφόρων o ον τῶν, ἀνέντας κινδυνεύειν * 
καὶ γὰρ ἂν αἱ ἀποστάσεις πρὸς ὑμᾶς ἐγίγνοντος Πᾶσι δὲ 
ἀνεπίφθονον τὰ ξυμφέροντα τῶν μεγίστων πέρι κινδύνων εὖ 
σίθεσθαι. 

76. Ὑμεῖς γοῦν, ὦ Λακεδαιμόνιοι, τὰς ἐν τῇ Πελοποννήσῳ 
πόλεις ἐπὶ τὸ ὑμῖν ὠφέλιμον καταστησάμενοι ἐξηγεῖσθε" καὶ 
εἰ σύτε ὑπομείναντες διὰ παντὸς ἀπήχθησθε ὃ εν τῇ ἡγεμονίᾳ 
ὥσπερ ἡμεῖς, εὖ ἐσμεν μὴ ἂν ἧσσον ὑμᾶς λυπηροὺς γενομένους 
τοῖς ξυμμάχοις xoi ἀναγκασθέντας ἂν ἢ ἄρχειν ἢ ἐγκρατῶς ἣ 
αὐτοὺς κινδυνεύειν. Οὕτως οὐδ᾽ ἡμεῖς θαυμαστὸν οὐδὲν πε- 
ποιἤκαρυεν οὐδ᾽ ἄπο τοῦ ἀνθρωπείου τρόπου, 6i ἀρχήν φε διδο- 
μένην ἐδεξάμεθα, καὶ σαύτην " ἀγεῖμοεν ὑπὸ τὸν μεγίστων 
νικηθέντες, φσιμῆς καὶ δέους καὶ ὠφελείας, οὐδ᾽ αὖ πρῶτοι τοῦ 


τὸ μέρος} i.e. 'pro virili, quantum in 823. ad Soph. Antig. 628. Schsefer. Me- 
nobis erat. V. Viger. p. 109. Abresch. let. Cr. p. 89.— Mox dedi ἀρχῆς γε, pro 
Misc. Obs. vol. iii. p. 149. ἀρχῆς re, ex libris aliquot : non enim im- 
75. dp' ἄξιοι) i. e. * nonne digni sumus ? ium argumentum est, cur Athenienses 
* are we, then, to be deemed worthy?" V. invidia indigni sint, sed potius id quo in 
Matth. Gr. ὁ 868. a. Herm. ad Vig. p. invidiam incurrerunt. Atque sic schol., 


RTTITPAQH. 


I. 714—711. 91 


VOLOUTOU ὑπάρξαντες, ἀλλ᾽ ἀεὶ καθεστῶτος voy ἥσσω ὑπὺ τοῦ 
δυνωτωτέρου κατείργεσθαι; ἀξιοί T6 ἅμα νορυίζοντες εἶναι καὶ 
ὑμῖν δοκοῦντες μέχρι οὗ τὰ ξυμφέροντα λογιζόρενοι, TO 
δικαίῳ λόγῳ νῦν χρῆσθε, ὃ ὃν οὐδείς τω ,παρατυχὸν ἰσχύϊ Ti 


κτήσασθαι 4, φροθεὶς TOU μῆ “πλέον ἔχειν à ἀπετράπετο " 


ἐπαινεῖ- 


σθαί τε ἄξιοι οἶτινες χρησάμενοι τῇ ἀνθρωπείῳ Φύσει ὥστε 
ἑτέρων ἄρχειν, δικαιότεροι ἢ ἢ κατὰ φσῆνυ ὑπάρχουσαν δύναμιν 


γεγένηνται. ᾿Αλλους γ᾽ ἂν 


οὖν οἰόρυεθα τὰ ἡμέτερα λα- 


βόντας δεῖξαι ἂν μάλιστα 86 τι μεσριἄζοριεν" ἡμῖν 0s καὶ 
ἐκ σου ἐπιεικοῦς ἀδοξία v0 «λέον ἢ ἔχαινος οὐκ εἰκότως πε- 


ριέστη. 


ΤΊ. Καὶ ἐλασσούμοενοι γὰρ ἐν ταῖς ξυμβολαίαις πρὸς! 
TOUG ξυμμάχους δίχαις καὶ παρ᾽ ἡμῖν αὐτοῖς ἔν τοῖς ὁμοίοις 


Valla, aliique. V. Matth. Gr. $ 868. aà.— 

Citat h. 1. Hermog. d. Ideis, c. 8. 
76. ἀνθρωπείᾳ] Maris s. v. Mox ἅ pxem 

pregnanti sensu est * imperare velle. 

71. ξυμβολαίαις δίκαι5] Initio hujus 
cap. non est jungendum xal γὰρ, nam he 
vocule, ubi jungende sunt, nunquam a 
Thucydide aliis vocibus interpositis dis- 
junguntur. Sed illud καὶ ad aliud καὶ re- 
fertur, quod est in verbis καὶ wap' ἡμῖν 
αὐτοῖς, etc. Monuit Popp. Prol. t. i. p. 
$06.—De judiciis bic commemoratis mul- 
ü egerunt, ut Vales. ad Harpocrat. P. 
8334. Creuzer. Symb. v. Mythol. t. i. p. 
135. ed. prior, Jacobs ad Dem. p. 402. 
Boeckh. Staatsh. d. Ath. t. i. p. 484. not. 
Heffter. Ath. Ger. p. 89. Schemann. et 
Meier. Att. Proz. p. 779. Platner. d. 
Proz. u. d. Klagen b. d. Att. t. i. p. 100. 
— Thucydidis verborum sententia hec 
est: 'lIn nostris cum sociis rationibus 
multa non coacti indulsimus, dum non vi 
sed jure cum iis agimus, ex quibusdam 
pactis conventis communia cum sociis ju- 
dicia subeuntes. Etenim inter quas civi- 
tates frequens commercium esset, quo id 
facilius redderetur, et de ratione actio- 
num instituendarum, et de foro, utrum 
sequerentur, pacta qusedam iniri sole- 
bant, Qus appellabant σύμβολα ; cau- 
sas vero, que ex bis pactis corpone- 
bantur, Thucydides quidem dicit ξυμβό- 
Aaías δίκας, apud oratores Átticos nomen 
δίκαι ἀπὸ συμβόλων frequentius. Latine 
cum Livio, xli, 28. hoc institutum dicas 
“ commercium juris prebendi et repe- 
tundi' Conf. Fest, in * Reciperatio,' et 
Spanhem. ad Julian. Orat. i. p. 84. 
Credere licet, illis συμβόλοις civi alterius 
civitatis concessum fuisse, in terris alte- 
rius quocum lis oborta erat, ex formulis 


quibusdam, de quibus inter civitates con- 
venerat, coram judicibus agere, neutri 
difficultate ulla j jus suum persequendi in. 
terposita ; quanquam et, prout inter civi- 
tates convenerat, alias cum aliis rebus 
publicis rationes judiciorum exercendorum 
obtinuisse, consentaneum est, et varios 
acüonum modos fuisse, ut actor modo fo- 
rom rei sequeretor, modo forum actoris 
reus, si forte in illius civitate commora- 
retur. Hic certe communis mos erat, ut 
Qui in foro peregrine civitatis causa ceci- 
disset, provocando ad sug civitatis judices 
denuo lege agere posset, ac nescio an in 
sua civitate victus appellare ad judicis, 
quie in civitate adversarii erant, potuerit. 
Qui autem Athenis his judiciis. preerant 
Thesmothete, iidem presidebapnt consilio 
judicum Helimm, quibus ἃ populo per- 
mitti solebat, ut talia cum peregrinis civi- 
tatibus pacta ioirent, Secundum gram- 
maticos in his judiciis ἀπὸ συμβόλων nu- 

merands sunt etiam controversism socio- 
rum, imperio Atheniensium subjectorum, 
quos, dum maris imperium Athenienses 


tenebant, Áthenis judicio experiri coactos 


fuisse constat. Lktiam qure lites erant 
inter ejusmodi conditionis socios et cives 
Atticos, δίκαι ἀπὸ συμβόλων dicebantur, 
quanquam longe differebant a causis quas 
inter se agebant civitates, que erant sequo 
jure et libere : nam hee agebantur ex pac- 
tis sponte initis; ille ex formulis ab im- 
perante civitate prescriptis : ht modo ab 
alterius, modo ab alterius civitatis judici- 
bus ; ill: semper Athenis dijudicabantur : 

in his ad sum civitatis judicia provocare 
licebat; in illis non licuisse apparet. 
Quemadmodum vero socios appellabant 
Athenienses etiam eos qui dedititiorum 
jure erant, ita niti] impedit quominus illa 


-— 


— “- - 
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yópuoiG ποιήσαντες πὰς χρίσεις φιλοδικεῖν δοκοῦμεν. Καὶ 
οὐδεὶς σχοτεῖ αὐτῶν τοῖς καὶ ἄλλοθί που | ἀρχὴν ἔχουσι καὶ 
ἧσσον ἡμῶν πρὸς τοὺς ὑπηκόους μετρίοις οὖσι διότι τοῦτο οὐκ 
ὀνειδίζεται" βιάζεσθαι γὰρ oig ἂν ἐξῇ, δικάζεσθαι οὐδὲν 
προσδέονται. Oi δὲ εἰθισμένοι πρὸς Sues ἀπὸ τοῦ ἴσου opu- 
λεῖν, ἤν 7i παρὰ τὸ pa οἴεσθαι, χρῆναι ἢ γνώμῃ 1 δυνάμει τῇ 
διὰ τὴν ἀρχὴν καὶ ὁπωσοῦν ἐλασσωθῶσιν, οὐ TOU πλέονος μὴ 
στερισκόμενοι. χάριν ἔχουσιν, ἀλλὰ τοῦ ἐνδεοῦς “χαλεπώτερον 
φέρουσιν ἢ si ἀπὸ πρώτης ἀποθέμενοι τὸν γόμυον Φανερὼς 
ἐπλθονεκτούριον. “Ἐκείνως δὲ οὐδ᾽ ἂν αὐτοὶ ἀντέλεγον ὡς OU 
χρεῶν σὸν ἥσσω τῷ κρατοῦντι ὑποχωρεῖν. ᾿Αδικούμενοί Tt, 
ὡς ἔοικέν, οἱ ἄνθρωποι, μᾶλλον ὀργίζονται ἣ βιαζόμενοι. 
Τὸ ) μὲν γὰρ ἀπὸ τοῦ ἰσου δοκεῖ πλεονεκτεῖσθαι, τὸ δ΄ ἀπὸ 
σοῦ κρείσσονος καταναγκάζεσθαι. "Tao γοῦν τοῦ Μήδου 
δεινότερα φούτων , πάσχοντες ἠνείχοντο, 5 δὲ ἡμετέρα ἀρχὴ 
χαλεπὴ δοκεῖ εἶναι, εἰκότως" TO παρὸν γὰρ ἀεὶ βαρὺ τοῖς 


ὑπηκόοις. 


quoque judicia sociorum cum civibus At- 
ticis specioso nomine συμβόλων insignita 
fuisse cogitemus. Tametsi grammatici 
perhibent, non solum lites sociorum cum 
civibus, sed etiam sociorum inter socios, 
eodem nomine ἀπὸ συμβόλων compre- 
hensas fuisse. Ceterum Boeckh. jure ne- 
gare videtur, omnes omnino causas socio- 
rum deditidorum in urbe actas esse, cum 
probabilius sit hos certe jurisdictionem in 
rebus minoribus causisque privatis, quibus 
supra certam quandam pecunie summam 
lis non asstimaretur, integram habuisse. 
Cause sociorum per menses sestivos inde 
a mense Munyclione, i. e. ineunte vere, 
agebantur; quo tempore cum navigatio 
inciperet, sociis, qui plerique omnes in- 
sulani essent, in urbeu venire licebat. V. 
Platner. 1. l. p. 118. 
παρὰ---χρῆναι) i. e. παρὰ τὸ οἴεσθαι μὴ 
, Sive * against the conviction that 
this should not be done:* solet enim ob 
et μὴ sententiarum ab οἶμαι pendentium 
cum hoc i ipeo verbo jungi, ut Latini * non 
puto ' ' dicunt, pro * puto, non,' etc. 
τοῦ ἐνδεοῦς---φέρουσι») Usitatius erat 
Tb ἐνδεὲς χαλεπώτερον φέρουσιν. | Sed v. 
Matth, ad Hist. Gr. cap. prec. p. 233. et 
Gr. 4 368. ἃ. conf. ii, 62. οὐδ᾽ εἰκὸς xa- 
λεκῶς φέρειν αὐτῶν μᾶλλον.  Bredov. 
* These people are so accustomed to live 
upon terms of equality with ourselves, 
that as soon as they suffer the least detri- 


Ὑμεῖς γ᾽ ἂν οὖν εἰ καθελόντες ἡμᾶς ἄρξαιτε, 


ment, in their opinion unjustly, in conse- 
quence of & resolution, or through the 
exercise of our sovereignty, they do not 
thank us for not having suffered more, but 
about their trifling loss (which bears no 
proportion to what they might have suf- 
fered, and have suffered from others) 
do really make greater noise, than if we 
had at once set all justice aside, and 
had ouly sought our aggrandizement : 
and if we had thus acted, they could 
not presume to deny that inferiore ought 
to subwit to their superiors.! De el. 
lipsi ἀπὸ πρώτης v. Schefer. ad L. Bos. 
p. 43.—Ut autem homines molestius fe- 
runt injuriam quam vim; ita Plut. V. 
Timol. iniquius verba quam facta probrosa 
ferri ait: οὕτως ὑπὸ λόγων μᾶλλον ἣ πρά- 
(eo πονηρῶν ἀνιᾶσθαι πεφύκασιν οἷ πολλοί" 
χαλεπώτερον γὰρ ὕβριν ἣ βλάβην φέρουσι. 
—l[n verbis ἐκείνως δὲ (i. e. εἰ φανερῶς 
ἐπλεονεκτοῦμεν) particula pou est pro 
γὰρ, ut smpe, velut i, 8G. οἱ δ᾽ οὐκέτι, etc. 
viii, 69. ἦσαν δ᾽ ᾿Αθηναῖοι, εἰς. V. Herm. 
ad Vig. p. 847. et de nostro loco id obser- 
vavit schol, Denique, ἀπὸ τοῦ ἴσου verte 
* by his equals." 

μεῖς γ᾽ ἂν oby —lb»—peraBdAorre] Par- 
ticula ἂν in eadem sententia bis posita, 
ad idemque verbum referenda. Conf. i, 
86. 186. ii, 41. 94. Anecd. Bekk. i. p. 
138. Greg. Cor. p. 48. Herm. ad Vig. p. 
814. 
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σάχα y τὴν εὔνοιαν ἣν διὰ σὸ ἡμότερον δέος εἰλήφατε, 
μεταβάλοιτε, ε εἴπερ oit, καὶ τότε τρὸς τὸν Μῆδον δι᾿ ὀλίγου 
ἡγησάμενοι ὑπεδείξατε, ὁ ὁμοῖα. καὶ νῦν γνώσεσθε. Apre 
γὰρ τὰ τε καθ᾽ ὑμᾶς αὐτοὺς γόμιιμυα τοῖς ἄλλοις ἔχετε 
καὶ προσέτι εἷς ἕχαστος ἐξιὼν οὔτε τούτοις χρῆται οὔθ᾽ οἷς ἡ 
ἄλλη Ἑλλὰς γομώέξει. 

78. Βουλεύεσθε οὖν βραδέως ὡς οὐ περὶ βραχέων, καὶ 
μὴ ἀλλοτρίαις γνώμαις καὶ ἐγκλήμασι πεισθέντες οἰκεῖον 
“όνον πρόσθησθε. Τοῦ δὲ πολέμου τὸν ταρἄλογον, ὅσος 
ἐστὶ, πρὶν. ἐν αὑτῷ γενέσθαι προδιάγνωτε" μιηκυνόμενος γὰρ 
φιλεῖ ἐς τύχας. τὰ πολλὰ περίστασθαι, ὦ ὧν ἶσον T$ ἀπέχομεν 
καὶ ὁποτέρως ἔσται T ἀδήλῳ κινδυνεύεται. ᾿Ἰόντες v6 οἱ 
ἄνθρωποι à ἐς τοὺς πολέμους τῶν ἔργων πρότερον ἦχωνται, & 
χρῆν ὕστερον δρᾶν, κακχοχαθοῦντες ὃς ἤδη τῶν λόγων ἅπτον- 
ται. Ἡμεῖς δὲ ἐν οὐδεμιᾷ τω σοιαύτῇῃ ἁμαρτίᾳ ὄντες OUT 
αὐτοὶ ovÜ ὑμιᾶς ὁρῶντες λέγομεν ὑμῖν, ἕως ἔτι αὐθαίρετος 
ἀμφοτέροις 7 εὐβουλία, σπονδὰς μὴ λύειν μηδὲ παραβαίνειν 
τοὺς ὅρκους, τὰ δὲ διάφορα δίκη λύεσθαι κατὰ τὴν ξυνθήκην" 
ἢ θεοὺς τοὺς ὁρκίους μάρτυρας ποιούμενοι πειρασόμεθα ὁ ἀμύ- 
νεσθαι πολέμου ἅ χοντας ταύτῃ 5 ὁ ἂν ὑφηγῆσθε. 

70. Τοιαῦτα $ οἱ ᾿Αϑηναῖοι εἶπον. ᾿Επειδὴ δὲ τῶν δ 
ξυμμάχων ἤκουσαν οἱ Λακεδαιμόνιοι τὰ ἐγκλήματα τὰ 
ἐς TOUG ᾿Αθηναίους καὶ TOV ᾿Αδηναίων ἃ ἔλεξαν, μεταστη- 
σάμενοι πάντας ἐβουλεύοντο κατὰ σφᾶς αὐτοὺς περὶ TOV 
παρόντων. Καὶ τῶν μὲν cA ἐπὶ τὸ αὐτὸ αἱ γνῶμαι 
ἔφερον, ἀδικεῖν τε τοὺς Αθηναίους ἤδη καὶ TOÀ (Un TE, εἰναι 


Mox ἐν ἀδήλῳ x. est, 
exitus.' 

ἣ θεοὺς] Plerique libri pro ἢ habent ei 
δὲ μὴ, quod usitatius est quam $ hoc sen- 
su, ut sit *alioqui.' Conf.i, 121.4 δεινὸν 


ἄμικτα) Mireris citas rerum vicissitudi- * jta ut incertus sit 
nes: sic Greci hoc tempore irter se lo- 
T untur; at apud Herodot. viii, 144. 

thenienses ad Spartanos, τὸ "Ἑλληνικὸν 


ἐὸν ὅμαιμόν τε kal ὅὁμόγλωσσον. καὶ θεῶν 


ἱδρύματά τε κοινὰ, καὶ θυσίαι, ἤθεά τε ὁμό- 
vrpoxa, etc. Scilicet Dorienses reliquos 
Grecos despiciebant. V. Valck. ad He- 
rodot. iii. p. 227. schol. Thuc. ad i, 124. 
144. Mox ad ἐξιὼν intellige és πόλεμον, 
hoc verbum enim et ἔξοδος in hac re pro- 
pria sunt. V. Valck. ad Eur. Phan. 766. 
Abresch. Auctar. p. 231. et de fine huj. 
cap. Crag. d. Rep. Laced. iij, 12. In- 
stit. 6. 

T8. ToU πολέμου ---περΐστασθαι) Stob. 
p. 532. Suidas et Schol. ad Lucian. t. v. 
p.8. V. supr. ad c. 65. de v. παράλογος. 


ἂν εἴη. 140. ἢ μηδὲ karopÜoDrras-—pera- 
ποιεῖσθαι. Νίοχ, ὑφηγῆσθε idem est ac 
προηγῆσθε: nam ὑπὸ in compositis sub- 
inde est pro prep. πρό.  Gottl. adiri jubet 
Schneider. ad Demetr. d. Eloc. p. 141. 
Bud. Comm. L. Gr. p. 536. 

79. πολεμητέα —ráxei] Phot. p. 378, 
20. Pors. Schol. ad Arist. Ach. 193. in 
cod. suo invenisse videtur πολεμιστέα. 
Dionys. Art. Rhet. p. 294. παρὰ τῷ Θου- 
κυδίδῃ, ^it, ᾿Αρχίδαμος, ὅν φησιν συνετὸν 
εἶναι καὶ σώφρονα, eodem utitur artificio 
ad reprimendos Lacedemonios, cupiditate 
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ἔν τάχει" “αρελθὼν δὲ ᾿Αρχίδαμος ὁ ὁ βασιλεὺς αὐτῶν, ἀνὴρ 
καὶ ξυνετὸς δοκῶν εἰναι καὶ σώφρων, ἔλεξε τοιάδε. 

80. Καὶ αὐτὸς πολλῶν ἤδη πολέμων ἑμπειρός εἶμι, [ή 
Λακεδαιμόνιοι, καὶ ὑμῶν τοὺς ἐν τῇ αὐτῇ ἡλικίᾳ ὁρῶ, ὥστε 
prt ἀπειρίᾳ ἐσιϑυμῆσαί, Ti τοῦ ἔργου, ὅχερ ἃ ἂν οἱ πολλοὶ 
πάθοιεν, pars ἀγαθὸν καὶ ἀσφαλὲς νομίσαντα. Εὕροιτε δ᾽ 
ἂν τόνδε περὶ οὗ νῦν βουλεύεσθε οὐκ ἂν ἐλάχεστον γενόμοε- 
νον, εἰ σωφρόνως τις αὑτὸν ἐκλογίζοιτο. Πρὸς μὲν γὰρ σοὺς 
Πελοποννησίους καὶ ἀστυγείτονας “αρόμοιος ἡμὸν ἡ ἀλκῇ, 
καὶ διὰ ταχέων οἷόν τε ἐφ᾽ ἕκαστα ἐλθεῖν" πρὸς δὲ ἄνδρας 
οἵ γῆν τε inae ἔχουσι καὶ προσέτι θαλάσσης ἐμαειρότατοί 
εἰσι καὶ Τοῖς ἄλλοις ἅπασιν ἄριστα ἐξήρτυνται, πλούτων T£ 
ἰδίῳ καὶ δημοσίῳ καὶ ναυσὶ καὶ ἵπποις καὶ ὅπλοις καὶ ὄχλῳ 
ὅσος οὐκ ἔν ἄλλῳ ἕνί γε χωρίῳ Ἑλληνικῷ i ἐστὶν, ἔτι δὲ καὶ 
ξυμμάχους πολλοὺς Φόρου ὑποτελεῖς ἔχουσι, “πῶς χρὴ πρὸς 
τούτους ῥᾳδίως πόλεμον ἄρασθαι καὶ τίνι πιστεύσαντας 
ἀπαρασκεύους ἐπειχθῆναι : ; πότερον σαῖς ναυσίν; ἀλλ᾽ 
ἥσσους ἐσμέν" εἰ δὲ βνελετήσοριεν καὶ ἀντιπαρασκευασόμεθα, 
χρόνος ἐνέσται. ᾿Αλλὰ τοῖς χρήμασιν: P ἀλλὰ πολλῷ ἔτι 
πλέον τούτου ἐλλείπομεν καὶ οὔτε ἐν κοινῷ ἔχοιεν οὔτε $TOi- 


pos ἐκ τῶν ἰδίων Φέρομοεν. 


bellandi cum Atheniensibus flagrantes, 
quo Demosthenes in Or. de Symmor. ad 
reprimendos Athenienses, bellum adversus 
regem Persarum gerere geatientes. 

80. Oratio Archidami, regis Spartano- 
rum, qua imperfecti apud se bellici appa- 
ratus, et que sit natura belli cum Atheni- 
ensibus gerendi monet; ut melius prspa- 
rentur suadet, imprndentem festinationem 
dissuadet ; utilitates cautze agendi rationis 
exponit, atque prius quam armis, pacis- 
cendo disceptent, hortatur. Ad hanc 
orationem puto spectare verba Marcellini 
ad Hermog. p. $18. in Reisk. Appar. Cr. 
ad Dem. t. i. p. 247. Schef. οὐκ &voxpfj- 
σει δὲ τὰ τῶν πολεμίων μόνον διαβάλλειν, 
ἀλλὰ δεῖ καὶ τὰ οἰκεῖα συστῆσαι, ὧς ὃ Θου- 
κυδίδης ἐν τῇ Περικλέους (puto ᾿Αρχιδά- 
μου) δημηγορίᾳ. 

καὶ αὐτὸ -- εἰμι] Pausan. i. p. θὅ. καὶ 
τοῦ παντὸς ἄρχειν ἥρητο Λεωσθένης, πόλεώς 
τε ἀξιώματι καὶ αὐτὸς εἶναι δοκῶν πολέμων 
ἔμπειρος. 

ἀπειρίᾳ — νομίσαντα] | variatur oratio 
transitu ex substanuvo in partic. facto. 


Conf. i, 107. ubi sic lego : νομίσαντες δὲ 
ἀπορεῖν, ὅπη διέλθωσιν, ἐπεστράτευσαν αὖ- 
τοῖς; καί τι καὶ τοῦ δήμου καταλύσεως 
ὑποψίᾳ, pro ὑποψία 3v. 

τόνδε περὶ οὗ νῦν] Vulgo τὸν πόλεμον 
τόνδε. Sed τὸν πόλεμον omittunt Α. D. 
F. H. N. g. b. τόνδε om. L. P. τόνδε τὸν 
πόλεμον C. Κι. O. Q. 8. Valla quoque 
τὸν πόλεμον omisit. 

«λούτῳ) Per simile polysyndeton Dem. 
Or. adv. Phil. Ep. p. 152. ὅτι δὲ χρὴ μήτε 

ὀῤῥωδεῖν ὑμᾶς τὴν ἐκείνου δύναμιν, μήτε 
ἀγεννῶς ἀντιταχθῆναι πρὸς αὐτὸν, ἀλλὰ 
καὶ σώμασι, καὶ χρήμασι, καὶ ναυσὶ, καὶ 
πᾶσιν, ὡς ἁπλῶς εἰπεῖν, ἀφειδῶς ὁρμῆσαι 
πρὸς τὸν πόλεμον, ἐγὼ πειράσομαι διδάσ- 
κειν. (οπί. p. 170. Mox Ὅσοι. recte 
ἀντιπαρασκευασόμεθα dedit pro παρασκευ- 
ἄσομεν, probantibus Hemsterh. ad Thom. 
M. p. 862. et Abresch. Auct. p. 261. 
Conf. Ern. ad Xen. Mem. iii, 7. 

ἐν κοινῷ] i.e. *in wrario :' v. Wessel. 
δὰ Herodot. vii. p. 569. Aristot. Polit. 
ii, 7. 
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81. T&x, ὧν τις θαρσοίη ὅτι τοῖς ὅπλοις αὐτῶν καὶ τῷ 
πλήθει ὑπερφέρομοεν, ὦσφε τὴν γῆν δηοῦν ἐπιφοιτώντες᾿ τοῖς 
δὲ ἄλλη γῆ ἐστὶ πολλὴ ἧς ἄρχουσι, καὶ ἐκ θαλάσσης ὧν 
δέονται ἐπάξονται. E; δ᾽ αὖ τοὺς ξυμμάχους ἀφιστάναι 
πειρασόμεθα, δεῆσει καὶ τούτοις γαυσὶ βοηθεῖν, σὸ πλέον οὖσι 
γησιώταις. T οὖν ἔσται ἡμῶν ὁ πόλεμος ; εἰ μὴ γὰρ ἢ 
ναυσὶ κρατήσομεν ἢ τὰς προσόδους ἀφαιρήσομοεν ἀφ ὧν τὸ 
ναυτικὸν τρέφουσι, βλαψόμεθα φὰ «λέω. Κὰν τούτῳ οὐδὲ 
καταλύεσθαι, ἔτι καλὸν, ἄλλως T$ καὶ εἰ δόξομεν ἄρξαι 
μᾶλλον τῆς διαφορᾶς. M3 γὰρ δὴ i ἐκείνῃ ys τῇ ἐλαίδι 
ἐπαιρώμεθα ὡς φσαγχὺ σαυθήσεται ὁ πόλεμος ἣν τὴν γῆν 
αὐτῶν τάμωμεν. Δέδοικα δὲ μᾶλλον μὴ καὶ τοῖς παισὶν 
αὐτὸν UXOALTONUSV' οὕτως εἰχὸς ᾿Αϑηναίους φρονήματι μῆτε 
τῇ γῆ δουλεῦσαι, μῆτε ὥσπερ ἀπείρους καταπλαγῆναι τῷ 
“ολέμο. 

82. Οὐ pv οὐδὲ ἀναισθήτως αὐτοὺς κελεύω τοὺς vt ξυμ- 
μἄχους ἡμῶν ἐᾶν βλάπτειν καὶ ἐπιβουλεύοντας μὴ καταφα- 
ρῶν, ἀλλὰ ὅπλα μὲν μῆἥπω κινεῖν, πέμπειν δὲ καὶ αἰτιᾶσθα: 
μῆτε πόλεμον ἄγαν δηλοῦντας μῆθ᾽ ὡς ἐπιτρέψομεν, κἀν 
TOUTO καὶ τὰ ἡμέτερα αὐτῶν ἐξαρτύεσθαι ξυμμάχων τε 
προσαγωγῇ καὶ Ἑλλήνων καὶ βαρβάρων, εἴ ποθέν τινα 7 
ναυτικοῦ L χρημάτων δύναμιν «ροσληψόμεθα" ἀνεπίφθονον 
δὲ ὅσοι ὥσπερ καὶ ἡριεῖς ὑπ᾽ ᾿Αθηναίων ἐπιβουλευόμνεθα, qus 
“Ἕλληνας μόνον, ἀλλὰ καὶ βαρβάρους τροσλαβόντας δια- 
σωθῆναι" καὶ τὰ αὑτῶν ἅμα ἐκποριζώμεθα. Καὶ ἢ ἤν μὲν 
ἐσακούσωσί σι πρεσβευομένων ἡμῶν, ταῦτα ἄριστα" ἣν δὲ 
put, διελθόντων ἐτῶν καὶ δύο καὶ τριῶν ἄριεινον ἤδη ἣν δοχῇ 


81. καταλύεσθαι] Usitatius hoc sensu, 
uo est * reconciliari' verbum διαλύεσθαι. 
ed καταλύειν eodem sensu extat v, 23. 
viii, 58. 

ὑπολίπωμεν) Hom. Il., ut Schol. adno- 
tavit: μηδ᾽ ἡμῖν τεκέεσσί τ᾽ ὀπίσσω πῆμα 
λίπωνται. Mox, de aoristo καταπλαγῆναι 
v. Popp. Prol. t. i. p. 158. 

82. μήτε πόλεμον ---- ὡς ἐπιτρέψομε» 
Vide de. his verbis Matth. Gr. ὁ 631, 4. 

ἐπιβουλευόμεθα)] Scribere debebat éxi- 
βονλεύονται, quia pertinet ad ὅσοι, sed 
structura sententim principalis non raro 
sequitur sententiam in medio positam, 
atque aliunde pendentem. Conf. iii, 67. 
ἣν el ἡγεμόνες ὥσπερ νῦν ὑμεῖς κεφαλαιώ- 
σαντες πρὸς τοὺς ξύμπαντας διαγνώμαΞ 


ποιήσεσθε. Mox καὶ τὰ αὑτῶν est pro τὰ 
ἡμῶν αὐτῶν. V. Matth. Gr. $ 489. rr. 

Buttm». $114. not. 5. Bredov. * And in the 
mean time we must prepare with all our 
might, partly by collecting confederates 
among the Greeks and foreigners, whence- 
soever we can get money or ships; for 
nobody cán blame us, attacked as we are 
by enemies such as the Athenians, if we 
avail ourselves of the help of foreigners 
as well as of Greeks for our salvation ; 
partly we will keep our own resources in 
readiness. Respondent inter se ξυμμάχων 
Te προσαγωγῇ et καὶ τὰ αὑτῶν ἅμα ἐκπορ.» 
verba autem ἀνεπίφθονον---διασωθῆναι in 
parenthesi sunt. 
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πεφραγμένοι ἔμεν eT αὐτούς. Καὶ ἢ irs ὁρῶντες, ἡμῶν ἤδη 
σήν T6 παρασκευὴν καὶ τοὺς λόγους αὐτῇ ὁμοῖα, ὑποσημαί- 
νοντας μᾶλλον ἂν εἴκοιεν, καὶ γῆν ἔτι ἄτμητον ἔχοντες καὶ 
περὶ παρόντων ἀγαθῶν καὶ οὔπω ἐφθαρριένων βουλευόμενοι. 
Μη γὰρ ἄλλο Ti γομιίσητε T2» γῆν αὐτῶν ἢ Opumgor & £x, 
καὶ οὐχ, ἧσσον ὅσῳ ἄμεινον ἐξείργασται" ἧς φείδεσθαι χρὴ ὡς 
ἐπὶ πλεῖστον, καὶ ph ἐς ἀπόνοιαν καταστήσαντας αὐτοὺς 
ἀληπτοτέρους ἔχειν. Ei γὰρ ἀπαράσκευοι τοῖς σῶν ξυμμά- 
Xe ἐγκλήμασιν ἐπειχθέντες τεμοῦμυεν αὐτὴν, ὁρᾶτε ὅπως μὴ 
αἴσχιον καὶ ἀπορώτερον τῇ Πελοποννήσῳ 7, ἄξωμεν. Ἔγαλή- 
ματα μὲν γὰρ καὶ πόλεων καὶ ἰδιωτῶν oi0y ΤῈ καταλῦσαι . 
πόλεριον δὲ ξύμπαντας ἀραμένους £yEXO, . τῶν ἰδίων, ὃ ὃν οὐ 

ὑπάρχει εἰδέναι καθ᾽ ὅτι χωρήσει, οὐ βάδιον. εὐπρεπῶς! θέσθαι. 

83. Καὶ ἀνανδρία μηδενὶ πολλοὺς μιᾷ πόλει μὴ ταχὺ 
ἐχελθεῖν δοκείτω εἰναι. — Eicri γὰρ καὶ ἐκείνοις οὐκ ἐλάσσους 
χρήματα φέροντες ξύμμαχοι, καὶ ἐστιν 0 πόλεμος οὐχ, ὅπλων 
TÓ πλέον, ἀλλὰ δαπάνης, δι᾽ ἣν σὰ ὅπλα ὠφελεῖ, ἄλλως T$ 
xai ἠπειρώταις πρὸς θαλασσίους. Πορισόμυεθα οὖν πρῶτον 
QUT, καὶ μὴ τοῖς τῶν ξυμμάγων λόγοις πρότερον ἐπαιρώ- 
μεθα, οἷπερ 0i καὶ τῶν ἀποβαινόντων τὸ τλέον i ἐπ᾿ ἀμφότερα 
τῆς αἰτίας ἕξομεν, οὗτοι καὶ καθ᾽ ἡσυχίαν Ti αὑτῶν προ- 
ἤδωμεν. 

84. Καὶ τὸ βραδὺ καὶ μέλλον, ὃ μέμφονται μάλιστα 
ἡμῶν, μὴ αἰσχύνεσθε. Σπεύδοντές T$ γὰρ σχολαίτερον ἄν 
ταύσαισθε διὰ τὸ ἀἁπαράᾶσκευοι ἐγχειρεῖν" καὶ ἅμα ἐλευθέ- 
ραν καὶ ἐνδοξοτάτην πόλιν διὰ παντὸς νεμιόμεθα " καὶ δύναται 


ὅμηρον] Suidas in v. Harpocr. Hesych. 
in ὁμηρεῖν. Etym. M. p. 335, 20. Suidas 
paulo ante verbum καταφωρᾶν explicat 
per ἐλέγχειν, ubi Scholiasta usus est. 
Mox οὐχ ἧσσαν est pro τοσούτῳ μᾶλλον 
ὅσῳ ἄμεινον, ut vii, 68. V. Abresch. Auc- 
tar. p. 236. Etenim οὐχ ἧσσον est. μᾶλ- 
λον, οἱ οὐχ ἥκιστα idem quod μάλιστα. 
V. Mar. p. 182., ibiq. Piers. Add. in- 
terpp. ad Vig. p. 483. 

ἐγκλήμασι») i. e. ὁ propter crimina." V. 
Matth. Gr. $ 308. b. De aorist. πράξωμεν 
post ὅπως: μὴ v. Popp. Prol. t. i. p. 136. 
Qui sequuntur canonem Dawesianum, (de 
quo v. Heind, δὰ Plat. Protag. p. 476. 
Thiersch. Gr. ὃ 848, 13.) legunt πράξομεν, 
quia ex illo ὅπως μὴ nonnisi cum conj. 


aor. primi pass. et aoristi sec., non autem 
cum activi aut medii aoristi primi conjunc- 
tivo conjungitur. Apud Thucydidem con- 
junctivus aoristi primi activi cum ὅπως μὴ 
junctus est, ii, 67. iv, 66. 76. Medii 
aoristi primi conjunctivus extat i, 57. coll. 
viii, 4. porro i, 78. iii, 57. In quibus ex- 
emplis ne unus quidem cod. fatorum pre- 
bet. — Verba μὴ αἴσχιον .--- πράξομεν ad- 
scripta in Anecd. Bekk. i. p. 162. 

84. ἂν καύσαισθε) Plerique codd. saó- 
σησθε, quod poéticum est. V. Matth. Gr. 
$ 517. Pretuli optativum cum Popp. 1. l. 
p. 138. Mox scripturam ἐνδοξοτάτης tue- 
tur Thom. M. in évíJotos, ubi usus est 
verbis καὶ ἅμα---διαπαντός. In proxime 
sequentibus τοῦτ᾽ εἶναι pronomen refer ad 


ἘΥΓΓΡΑΦΗ. 


μάλιστα σωφροσύνη ἔμφρων τοῦτ᾽ εἶναι. Μόνοι γὰρ à, αὐτὸ 
εὐπραγίαις ᾿ T5 οὐκ ἰξυβρίζομιεν καὶ ξυμφοραῖς 5 ἧσσον riga 
εἴκομωεν. * v9» T$ ξὺν d ἐπαίνῳ ἐξοτρυνόντων ἡ ἡμῶς eri σὰ δεινὰ 
παρὰ τὸ δοκοῦν ἡ ἡμῖν οὐκ ἐπαιρόμεθα ἡδονῆ, καὶ ἢν τις ἄρα 
ξὺν κατηγορίᾳ παροξύνῃ, οὐδὲν μᾶλλον ἀχθεσθέντες à ἀνεπείσι- 
θημοεν. Πολεμικοί τε καὶ εὔβουλοι διὰ τὸ εὔκοσμον γιγνός- 
μεθα, τὸ μὲν OTi αἰδὼς σωφροσύνης πλεῖστον μετέχει, &i- 
σχύνης δὲ εὐψυχία, εὔβουλαι δὲ ἀμαθέστερον τῶν νόμων τῆς 
ὑπεροψίας παιδευόμενοι, καὶ E Uy χαλεπότητι σωφρονέστερον 
ἢ erri αὐτῶν ἀνηκουστεῖν, καὶ μὴ τὰ ἀχρεῖα ξυνετοὶ ὦ ἄγαν 
ὄντες, τὰς τῶν πολεμίων παρασκευὰς λόγῳ καλῶς μεμφό- 
μένοι ἀγομκοίως ἔργῳ ἐπεξιέναι, νομίζειν δὲ τάς τε διανοίας τῶν 
αίλας «ἀραπλησίους 64 y0A4 καὶ φὰς ᾿προσαιπτούσας τύχας οὐ 
λόγῳ ,διαιρετάς. ᾿Αεὶ δὲ ὡς πρὸς εὖ 6 βουλευομένους τοὺς 
ἐναντίους ἔργῳ παρασκευαζόμεθα - καὶ οὐκ ἐξ ἐκείνων ὡς 
ὡμαρτησομένων ἔχειν δεῖ τὰς ἐλαίδας, ἀλλ᾽ ὡς ἡμῶν αὐτῶν 
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ἀσφαλὸς προνοουμιένων. 


ἀλενθέραν, ut sit, ἐλενθέρα εἶναι. Αὰἃ sen- 
«um vero hujus loci explicandum faciunt 
sermones Platon. d. Leg. 646. Steph. 

ebzpayías] Photius: ebwpatíar ol πα- 
Acuel κωμικοὶ διὰ «o6 ξ' Θουκυδίδης δὲ διὰ 
σοῦ γ. Habet tamen etiam alteram for- 
EMAm. 

alliés] i. e. * dedecoris vitandi studium." 
Vid. Elmel. ad Eur. Heracl. 201. Schol. 
monet verborum Homeri, αἰδομένων δ᾽ à»- 
δρῶν πλέονες σόοι à πέφανται. Quippe, 
ut Simonides ait, ó θάνατος ἔκιχα καὶ τὸν 
φνγόμαχον, se verba expressit Horat. 
Od. πὶ, 2, 14. * Mors et fugacem perse- 

uitur viram, Nec parcit inbellis juvente 

oplitibus timidove tergo." 

εὔβουλοι δὲ--- προνοουμένω») Hoc dicit: 
modestia nostra, quam tarditatem dicunt 
Corinthii, efficit, at et bellicosi simus et 
circumspecti ; ac bellicosi quidem, quia 
modestiam vel maxime pudor et vitandi 
dedecoris studium sequitur, rursus ex illo 
pudore nascitur periculorum contemtus et 
fortitado. Ita fit, ut bellicosi simus. Cir- 
cumspecti autem modestia nostra sumus, 
Quia sic instituimur, ut leges non contem- 
namus, et severitate discipline iis obtem- 
perare discamus ; quia sic instituimur, ut 
inutilia addiscere nolentes non quidem 
hostium apparatum facunde reprehemda. 
mus, sed tanto acrius agendo rem ipsam 
aggrediamur ; quia denique sic instituimur, 
ut persuasum nobis habeamus, consilia 


Πολύ τε διαφέρειν οὐ δεῖ νομίζειν 


ne ipsi qnidem callide disserendo ex in- 
oertis certi reddi possunt. Quare semper 
re et factis parati sumus, ut adversus bene 
consultus hostes, neque in erroribus, quos 
illi fortasse commissuri sunt, fiduciam po- 
nimus, sed inde spem victorit capimus, 
quod in omnem eventam semper prepa. 
raü sumus.—Verba τὸ μὲν ante ὅτι αἰδὼς 
refer ad πολεμικοὶ, ut sit, καὶ πολεμικοὶ 
μὲν γεγνόμεθα. — Verbo αἰσχύνης non aliud 
quidquam significatur quam verbo αἰδώς : 
hic enim est nexus et quasi climax qnidam 
sententierum ; modeeti sumus, ex modes- 
tia vitandi dedecoris studiosi, ex hoc stu- 
dio dio fortes. siam cum post τὸ μὲν sequi 


cenit πολεμικοὶ τε καὶ «lios ἡεγνάξτδα, 


verba eliBoA δὲ, et deinde orationem 
variat dicens pro $n ἀμαθέστερον----παι- 
δευόμεθα sic, ἀμαϑέστειον παιδευόμενοι. 
Jam a partic. παιδενόμενοε pendent ad- 
verbia ἀμαθέστερον et σωφρονέστερον. At- 
que in sententiis quoque ab bis adverbiis 
pendentibus oratio variatur, nam ab Àga- 
Oérrepor quod pendet, substantivum est, 
τῆς ὑπεροψίας, quod autem a σωφρονέστε- 
per, verbum, ἢ ὥστε ἀγηκουστεῖν. Deinde 
ἐὰν χαλαπότητι σωφρονέστερον dizit pro 
xaAemdrepór τε ko) σωφρονέστερον, Ῥτια» 
terea ἃ participio παιδευόμενοι pendent 
infinitivi ὀποξιέναι et νομίζειν. — Verba au- 
tem καὶ καὶ μὴ τὰ ἀχρεῖα--- ἐπεξιέναι ita. expli- 

καὶ μὴ τῷ τὰ ἀχρεῖα ξυνετοὶ ἄγαν 


hostium similia esse fortune casibus, qui εἶναι τὰς τῶν πολεμίων παρασκευὰς Ἄνω 


Thucyd. 
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oA , / / N 5 el , φ 3 
ἄνθρωπον ἀνθρώπου, κράτιστον δὲ εἰναι ὅστις ἐν τοῖς ἄναγ- 


΄ 
καιοτάτοις «παιδεύεται. 


μὲν καλῶς μέμφεσθαι, ἀνομοίως δὲ ἔργῳ 
ἐπεξιέναι, sc. παιδευόμενοι, quemadmodum 
supr. cap. 71. init. partic. ἀμυνόμενοι vidi- 
mus explicandum esse per τῷ ἀμύνεσθαι. 
Pergit νομίζειν δὲ---οὐ λόγῳ διαιρετάς. 
Que verba vulgoita interpretantur : ὁ sed 
ita institumur, ut et aliorum cogitationes 
nostris similes esse et fortuna casus ora- 
tione explicaii non posse existimemus.' 
Qui si verus sensus istorum verborum es- 
set, pro ob διαιρετὰς opus fuisset scribi μὴ 
διαιροτάς. Αἱ enim παραπλησίους εἶναι 
καὶ τὰ----τύχας dictum e more Grecorum 
pro παραπλησίους εἶναι ταῖς τύχαις. Verba 
autein οὐ λόγῳ διαιροτὰς, i. e. * which are 
not to be settled by words,' jam recte οὗ, 
mon μὴ babent, quia sic resolvenda sunt: 
αἱ οὐ διαιρεταὶ λόγῳ εἰσίν. Conf. Periclis 
verba, infr. c. 140. ἐνγδέχετα:ι---αἰτιᾶσθαι. 
Hsec totius periodi interpretatio sequenti- 
bus firmatur, quibus hoc dicit: propterea 
quod pro incertis consilia hostium, pro 
incertis casus fortune habemus; minus 

uidem verborum facimus, sed tanto tu- 
uus bella aggredimur, semper ita parati, 

uasi hostes optime sibi consuluerint, quo 

t, ut nullus rerum eventus preter spem 
nobis contingat. Particula ὡς, cum geui. 
tivo absol. προνοουμένων juncta, per cir- 
cumscriptionem reddenda est: *oue must 
have hopes, in the consciousness that 
one is prepared even for every chance." V. 
Battm. Gr. 6 132. not. 6. Verba denique 
extrema hujas cap. refero ad laudes quas 
Corinthii Atheniensibus tribuerant c. 70, 
71. Schol. pleraque non inutilia adnota- 
vit: σωφροσύνη ἔμφρων λέγει τὴν μετὰ 
λογισμοῦ τνγχάνουσαν, οὗ τὴν ἀλόγιστον, 
καὶ ἀπὸ φύσεως μόνον συμβαίνουσαν. | Mi- 
nus recte verba τοῦτ᾽ εἶναι explicat per 
Tb βραδὺ kal Tb μέλλον. Verba τῶν Te 
ξὺν ὀπαίγῳ---ἡδονῇ recte a» orationem 
Corinthiorum respicere ait. Pergit &ca- 
φὲς τὸ χωρίον ποιεῖ ἡ τῶν ὀνομάτων ἐναλ- 
Ae«yf τήν τε γὰρ αἰδὼ καὶ τὴν αἰσχύνην 
κατὰ τοῦ αὐτοῦ τίθησι σννωνύμως, καὶ τὸ 
λοιπὸν ἔμφασιν παρέχει, ὡς ἐπ᾽ ἄλλου καὶ 
ἄλλου τάσσων τὴν λέξιν" ὧς καὶ τὴν σω- 
φροσύνην καὶ τὴν εὑκοσμίαν ὁμοίως τέθεικε. 
Ad verbum ἀμαθέστεροι (ita euim legit) 
hzc adnotavit: à μὴ εἰδώς τι κακὸν ποιῇ- 
σαι, ἀμαθῶς αὐτοῦ ἔχει δηλονότι. Ἡμεῖς 
οὖν, φησὶ, παιδευόμεθα ἀμαθῶς ἔχειν τοῦ 
καταφρονεῖν τῶν νόμων’ τοντέστιν, ob 
παιδευόμεθα, ὥστε ὑπερορᾶν τῶν νόμων. 
Notum autem est, Athenienses δάνουϑα- 
riis suis exprobrasse ἀμαθίαν, quod fecit 
etiam orator Corintbius c. 7]., tanquam 
dpoócos. V. /Elian. V. H. zii, 50., ibi- 
que Perizon. Precipue autem studium 


eloquentie negligebant: v. Thuc. iv, 84. 
Hec sunt rà ἀχρεῖα que dicit Arcbida- 
mus, ubi Schol. rà ἀχρεῖα, rà σοφίσματα 
τῶν λόγων" ol γὰρ Λάκωνες βραχυλόγοι. 
Pergit, καὶ ξὺν χαλεπότητι" οἱ γὰρ Λακε- 
δαιμόνιοι βαρυτάτην εἶχον ἀγωγὴν, χαλε- 
πῶς ζημιούμενοι καὶ σωφρονιζόμενοι" ἐν γὰρ 
Λακεδαίμονι ἔφοροί τινες ἦσαν, ot εἴ τινα 
ἴδοιεν ἀργοῦντα, τοῦτον ἔτνπτον λέγοντες, 
ὅτι ὁ ἀργῶν καὶ τῶν νόμων σπεύδει κατα- 
φρονεῖν. Verba autem νομίζειν---διαιρετὰς 
quod attinet, schol. partim verum vidit, 
partim ceecutiit ; à 84 τε σύνδεσμος (ante 
διανοίας) πρὸς τὸ ob ἐπίῤῥημα. Sed illa 
particula potius referenda ad proxime se- 
quens καί.---Τὸ δὲ ob ἀντὶ τοῦ μὴ, t ἢ 
οὕτως ἡ σύνταξις" * Καὶ πολεμικοὶ καὶ eb- 
βουλοι γινόμεθα, παιδευόμενοι μὴ νομίζειν 
τὰς διανοίας τῶν πέλας καὶ τὰς προσπιπ- 
τούσας τύχας ὁμοίας εἶναι, λόγῳ διαιρετὰς,᾽ 
ἀντὶ τοῦ" οὐχ ὧς λόγῳ λέγουσιν οἱ μὴ σκο- 
ποῦντες ἃ δεῖ͵ οὕτω τὰς τύχας ἔχειν ὗπο- 
λαμβάνειν. Quod nullo modo fieri potest ; 
nam neque οὗ pro μὴ ponere licebat, ne- 
que particulam negativam ex sententia ab 
alia pendente transferre in sententiam 
unde illa pendet. Ita enim exit sensus 
plane alienus : * non putamus similia esse 
consilia hominum et fortunte casus," cum 
potius similia esse velit, quippe quorum 
neutrum verbis dirigatur et in certo pona- 
tur. Vocabulum διαιρετὰς per φανερὰς, 
i.e. *explorata, exponit. Verbis ὡς áp- 
μαρτησομένων, etc. rursus Corinthios tan- 
gi, recte monet. V.supr.c. 69. Verba 
ἐν τοῖς ἀναγκαιοτάτοις, que contrarium 
significant illis ἀχρείοις, ex iisdem expli- 
canda sunt. Non sunt igitur, ut schol. 
vult, rà ἐπικινδυνώτατα, sed hoc sibi vult, 
*ne putate, hominem homini multo pre- 
stare ;' est ut vir viro virtutibus quibus- 
dam non necessariis, velut facunditate, 
deliciarum studio prestet, * sed prestan- 
tissimus ille est, qui in maxime necessariis 
eruditur,' i. e. in severa corporis morum- 
Que disciplina atque obedientia legum.— 

eterum probabilis Heilmanni conjectura 
est, scholiasteu legisse παραπλησίως, et 
scripsiase ὁμοίως, quod nisi ita sit, nimis 
absurda ejus explicatio est. Ipse autem 
ità interpretatur: *It is our considerate 
way of thinking which not only renders 
us warlike, but also makes us fit to form 
salutary resolutions: the former, because 
considerateness is associated with ἃ sense 
of honour, which is again associated with 
v&lour; the latter, because we have been 
educated in that simplicity which does 
not let us know what it is to despise the 
laws, and becauso we have been too 
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85. Ταύτας οὖν ἃς οἱ πατέρες τε ἡμῖν ταρίδοσαν ῥελέτας 
καὶ αὐτοὶ διὰ παντὸς ὠφελούμενοι ἔχομεν, μὴ παρῶμεν, μηδ᾽ 
ἐπειχθέντες i ἐν βραχεῖ μορίῳ ἡριέρας qp πολλῶν σωριάτων 
καὶ ἡμάτοων καὶ πόλεων χαὶ δόξης βουλεύσωμεν, ἀλλὰ 
καθ᾽ ἡσυχίαν. ἜΣξεστι à ἡμῶν μᾶλλον ὁτέρων διὰ i ἰσχύν. 
Καὶ πρὸς σοὺς ᾿Αδηναίους πέμπετε μὲν περὶ τῆς Ποτιδαίας, 
πέμπετε δὲ περὶ ὧν οἱ ξύμμαχοί φασιν ἀδικεῖσθαι, ἄλλας τε 
καὶ ὁτοίμων ὄντων αὐτῶν δίκας δοῦναι" ἐπὶ δὲ τὸν διδόντα οὐ 
πρότερον opo ὡς ἐπὶ ἀδικοῦντα i ἰέναι. Παρασκευάζεσθε 
δὲ τὸν πόλεμον ἅμα. Ταῦτα γὰρ καὶ κράτιστα βουλεύ- 
σεσθε καὶ τοῖς ἐναντίοις Φοβερώτατα. Καὶ ὁ μὲν ᾿Αρχίδα- 
μος σοιαῦτα εἶπε" παρελθὼν δὲ Σθενελαΐῖδας τελευταῖος, εἰς 
TOY ἐφόρων. τότε ὧν, ME ἐν τοῖς Λακεδαιμονίοις ὧδε. 

86. Τοὺς μὲν λόγους τοὺς πολλοὺς τὸν ᾿Αθηναίων οὐ 
γιγνώσκω " ἐπαινέσαντες γὰρ πολλὰ ἑαυτοὺς οὐδαμοῦ ἀντ- 
εἶπον ὡς οὐκ ἀδικοῦσι τοὺς ἡμετέρους ξυμμάχους καὶ τὴν 
Πελοκόννησον᾽" καΐτσοι εἰ πρὸς τοὺς Μήδους ἐγένοντο ἀγαθοὶ 
τότε, πρὸς δὲ ἡμᾶς κακοὶ νῦν, διπλασίας ζημίας, ἄξιοί εἰσιν, 
ὅτι ἀντ ᾿ ἀγαθὸν κακοὶ γεγένηνται. Ἡμεῖς δὲ ὁμοῖοι καὶ 
τότε καὶ νῦν ἔσμοεν, καὶ φοὺς ξυμμάχους ἣν σωφρονῶριεν οὗ 
περιοψόμεθα ἀδικουμένους οὐδὲ μελλήσομεν τιμωρεῖν" οἱ δ᾽ 
οὐκέτι μέλλουσι κακῶς πάσχειν. "Αλλοις μὲν γὰρ χρῆ- 


strictly trained in reasonable principles, catione τε melius abesset; cui ruraus 


than that we should ever rebel against 
them. We do not possess the useless 
skill to depreciate the arrangements of 
our enemies in an artificial speech, with- 
out afterwards acting according to our 
words whea the hour of battle arrives: 
on the contrary, we think that others act 
with the same foresight as ourselves, and 
that the course of events is not to be de- 
cided by words. We always presume that 
prudent measures are taken by our enemy, 
and we endeavour to meet them by deeds. 
One ought never to ground one's hope of 
success upon the mistakes of the enemy, 
but upon the safety of one's own measures. 
Neither ought one to believe that there is 
any particular difference between men: 
only he is the best who bas been led to 
what is most essential! Quse interpreta- 
pe tobari posse videtur, si verbis ob διαι- 
s quasi unam notionem effici statuas ; 
(a enim particule οὐ pro μὴ usus excu- 
satur; ac favere sane videtur copulatio 
particularum re—«al, cum ex mea expli- 


locus parallelus c. 140. ex oratione Peri- 
clis opitulari videtur; quare fortasse me 
ante διανοίας delendum. Te abest ab uno 
cod. Paris. Verba ἀεὶ δὲ ós— τοὺς ἐνα»- 
TÍovs sic explicanda esse : πρὸς τοὺς ἐνα»- 
τίους és πρὸς εὖ B., docuit Mattb. Gr. 
$ 595. 

85. ἔξεστι δ' ἡμῖν} Schol. ταῦτα πρὸς 
τὸν Κορίνθιον αἰνίττεται δ᾽ Ἀρχίδαμος. Ni- 
mirum, ubi legatus Corinthius dicit, Spar- 
tanos securos quidem esse, sed non tutos : 
καίτοι ἐλέγεσθε ἀσφαλεῖς εἶναι ὧν ἄρα ὃ 
λόγος τοῦ ἔργον ἐκράτει, cap. 69. His 
ista opponit rex, *licet enim nobis ita fa- 
cere per potentiam nostram,' qua deterret 
Athenienses, ne temere nos aggrediantur. 
Ad leer: supple ex superioribus, καθ᾽ 
ἡσυχίαν BovAebew. Verba igitur διὰ ἰσχὺν 
male explicat Schol. à ἣν ἔχομεν ἰσχὺν, 
μή πως φθάσαντες ἀπολέσωμεν ταύτην δὲ 
ἀβουλίαν. 

86. Sthenelaidas arma suadet. Hujus 
orationis mentionem facit Plut. in comu., 
An Seni sit Resp. Ger. t.ix. p. 204. 
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ματά ἰστι τολλὰ καὶ γῆες καὶ ἵπποι, ἡμῖν δὲ ξύμμαχοι 
ἀγαθοὶ, οὃς οὐ παραδοτία τοῖς ᾿Αθηναίοις i ἐστὶν, οὐδὲ δίκαις 
καὶ λόγοις διακριτία, μὴ λόγφ καὶ αὐτοὺς βλαπτομένους, 
ἀλλὰ τιμωρητέα ἐν σάχει καὶ παντὶ σθένει. Καὶ ὡς ἡμᾶς 
τρέπει βουλεύεσθαι ἀδικουμένους μηδεὶς διδασκέτω, ἀλλὰ 
σοὺς μέλλοντας ἀδικεῖν μᾶλλον piii πολὺν Χρόνον Bov- 
λεύεσθα:. ψηφίζεσθε οὖν, L Λακεδαιμόνιοι, ἀξίως τῆς 
Σπάρτης σὸν oA ptor, καὶ μήτε σοὺς ᾿Αθηναίους ἐᾶτε μεῖ- 
ζους γίγνεσθαι, μήτε τοὺς ξυμμάχους καταπροδιδώμεν, 
ἀλλὰ ξὺν τοῖς θεοῖς & ἐπίωμεν πρὸς σοὺς ἀδικοῦντας. 

87. Τοιαῦτα δὲ λέξας ἐπεψήφιζεν αὐτὸς ἔφορος ὧν tc 
σὴν ἰκαλησίαν σῶν Λακεδαιμονίων. Ὁ δὲ, κρίνουσι γὰρ 
βοῇ καὶ οὐ ψήφῳ, οὐκ ἔφη διωγιγνώσκειν σὴν [βοὴν ὁ ὁποτέρα 
putt ἰζῶν, ἀλλὰ βουλόμενος αὐτοὺς φανερῶς ἀποδεικνυμένους 
τὴν γνώμην ἐς τὸ αολεμεῖν μᾶλλον ὁρριῆσοωι ἔλεξεν "Ore μὲν 
ὑμῶν, o ἡ Λακεδαιμόνιοι, δοκοῦσι λελύσθαι αἱ σαονδαὶ καὶ οἱ 
᾿Αϑηναῖοι ἀδικεῖν, ἀ ἀναστήτω ἐς ἐκεῖνο τὸ χορίον᾽ δείξας vi 

weio» αὑτοῖς ὅτῳ δὲ μὴ δοκοῦσιν, ἐς τὰ ἐπὶ , βάτερα. 
Αναστάντες δὲ διέστησαν, καὶ τολλῷ «λείους ἐγένοντο οἷς 
ἐδόκουν αἱ σαονδαὶ λελύσθαι. Προσκαλέσανείς σε τοὺς 
ξυμμάχους εἶπον ὅτι σφίσι μὲν δοκοῖεν ἀδικεῖν οἱ ᾿Αϑηναῖοι, 
βούλεσθαι δὲ καὶ τοὺς «ὄντας ξυμμάχους παρακαλέσαντες 
ψῆφον ἐπαγαγεῖν, ὅχως κοινῇ βουλευσάμενοι τὸν πόλεμον 
ποιῶνται, ἣν δοκῇ. Καὶ οἱ μὲν ἀπεχώρησαν ézx'^ οἴκου δια- 
τραξάμενοι ταῦτα, καὶ οἱ ᾿Αθηναίων πρέσβεις ὕ ὕστερον ἐφ᾽ 
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ὥπερ ἦλθον χρηματίσαντες. 
ἐκκλησίας, TOU τὰς σαονδὰς 
τἄρτῳ ἔτει καὶ δεκάτῳ σῶν 
κεχωρηκυιὼν αἵ ἐγένοντο μετὰ 

88. ᾿Εψηφίσαντο δὲ οἱ 


87. , ἐπεψήφιζο» i e. 'in suffragium 
zmisit' V. Ern. ad Xen. Mem. 1, 1. 
Abresch. Auct. p. 236. Budsi Comm. L. 
Gr. p. 167. Vales. ad Harpocr. s. v. 

βοῇ] Fusius exponit Plut. V. Lyc. c. 
26. Mox voc. xpnparícarres binc exci- 
tant Thom. M. p. 919. et Suidas v. χρη- 
ματισάμενοι. Add. Hesych. in χρημα- 
τίσασθαι. Vocem διαγνώμη paulo infe- 
rius sequentem Schol. refert inter idiomata 
Thucydidis. Conf. iii, 42. 67. Citat 
etiam Thom. M. p. 211. ex hoc ipso loco. 


'H 8$ διαγνώμη αὕτη τῆς 
λελύσθαι, ἐγένετο ἐν τῷ το- 
τριακοντουτίδων σπονδῶν προ- 
N 3 / 
và Εὐβοεικά. 

Λακεδαιμόνιος; τὰς σπονδὰς 


Zonaras : διαγνώμη, fj διάγνωσι3 καὶ $ διά- 
κρισι8᾽ ἡ λέξις Θουκυδίδον, ubi v. Tittm. 
Similia Suidas in v., quem emendat Kus- 
ter. Adde Gail. Mém. p.76. De voce 
τριακοντουτίδων v. supra δὰ c. 23. et Jun- 
germ. ad Polluc. i, 56. Etym. M. in vpua- 
κοντούτῃς, qui b. ]. memorat, ubi repo- 
nendum σπονδῶν pro νεῶν. 

88. ἐψηφίσαντο --- ηὐξήθησαν») Dionys. 
E 834. Mox de v. πολεμητέα v. Matth. 

τ. 6 448. et sup. ad c. 79. 


ἘΎΓΓΡΑΦΗ. 


λελύσθαι: καὶ πολεμητία εἶναι οὗ τοσοῦτον τῶν ξυμμάχων 
πεισθέντες φοῖς λόγοις ὁσὸν Φοβούμενοι τοὺς ᾿Αθηναίους μὴ 
ἐπὶ μεῖζον δυνηθῶσιν, ὁ ὁρῶντες αὐτοῖς τὰ πολλὰ τῆς Ἑλλάδος 
ὑποχείρια ἤδη à ὄντα. 

89. Oi γὰρ ᾿Αθηναῖοι τρόπῳ φοιῶδε ἦλθον ἐπὶ τὰ τράγ- 
para ἐν oig ηὐξήθησαν. Ἐπειδὴ Μῆδοι ἀνεχώρησαν ἐκ 
τῆς Εὐρώχης νικηθέντες, καὶ γαωυσὶ καὶ πεζῷ ὑπὸ Ἑλλήνων, 
καὶ οἱ καταφυγόντες αὐτῶν ταῖς ναυσὶν ἐς Μυκάλην διεφθά- 
ρησιαν, Λεωτυχίδης μὲν ὁ βασιλεὺς τῶν “Λακεδαιμονίών, 
ὅσπερ ἡγεῖτο τῶν 6y Νυκάλῃ Ἑλλήνων, ἀπεχώρησεν $T 
οἴκου ἔχων σοὺς ἀπὸ Πελοκοννήσου ξυμμάχους" j δὲ 
᾿Αθηναῖοι καὶ οἱ ἀπὸ Ἴωνίας καὶ Ἑλλησαόντου ξύμμαχοι 
ἤδη ἀφεστηκότες ἀπὸ βασιλέως ὑποροείναντες Σηστὸν d ἰπο- 
λιόρκουν Μήδων i ἐχόντων, καὶ ἐπιχειμάσαντες εἷλον αὐτὴν 
ἐκλιπόντων τῶν βαρβάρων. Καὶ μετὰ φοῦτο ἀπέπλευσαν 
ἐξ Ἑλλησπόντου ὡς ἕκαστοι κατὰ τόλεις. ᾿Αδηναίων δὲ τὸ 
κοινὸν, ἐπειδὴ αὐτοῖς οἱ βάρβαροι ἐκ τῆς χώρας ἀπῆλθον, 
διεκομέζοντο εὐθὺς ὅθεν ὑπεξέθεντο ταῖδας καὶ γυναῖκας καὶ 
τὴν περιοῦσαν κατασκευὴν, καὶ τὴν πόλιν ἀνοικοδοροεῖν παρϑ- 
σκευάζοντο καὶ τὰ τείχη. Τοῦ τε γὰρ περιβόλου βραχία 
εἱστῆκει καὶ οἰκίαι αἱ μὲν “ολλαὶ τεπτόκεσαν, ὀλίγαι 
“εριῆσαν, ἐν αἷς αὐτοὶ ἐσκήνησαν οἱ δυνατοὶ σῶν Περσῶν. 

90. Λακεδαιμιόνιοι δὲ αἰσθόμενοι τὸ μέλλον ἦλθον πρεσ- 
βείᾳ, τὰ μὲν καὶ αὐτοὶ ἥδιον ἂν ὁρῶντες μήτε ἐκείνους μήτ᾽ 
ἄλλον μηδένα τεῖχος ὀχοντα, v0 δὲ χλέον τῶν ξυμμάχων 
ἐξοτρυνόντων καὶ Φοβουριένων τοῦ 7i ναυτικοῦ αὐτῶν τὸ 
πλῆθος, ὃ ὃ πρὶν οὐχ, ὑπῆρχε, καὶ τὴν ἐς φὸν Μηδικὸν πόλεμον 
τόλμαν γενομένην. "H£iow τε αὐτοὺς μὴ τειχίζειν, ἀλλὰ 
καὶ τὸν ἔξω Πελοποννήσου μᾶλλον ὅσοις εἱστήκει ξυγκαθε- 
λὲν μετὰ σφῶν τοὺς περιβόλους, τὸ μὲν βουλόῤνενον καὶ 
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ἐπὶ μεῖζον) Marg. cod. Bodl. ἴσως ἔτι. tum illad eodem casu, quo hr, proferri, 
Male. Conf. i, 16. 118. ii, 97. iv, 100. usus est lingue Grece. V. Matth. Gr. 


117. viii, 24. Eodem sensu ὀπὶ μᾶλλον 
dicitur ab Herodot. i, 94. iv, 181. V. 
Werfer. in Act. Phil. Mooac. t. f. p. 258. 


6 $19. Duker. ad ii, 47. iv, 71. Mox, ad 
v. ἐσκήνησαν respexisse videntur Suidas 
et Phot. in v. Aoristus est pro plusquam- 


Jacobs. ibid. p. 290. perf. 
89. ol βάρβαροι H, 1. ante oculos ha- 90. τὸ βουλόμενον] i. e. τὴν βούλησιν. 
buit Diod. xi. p. 484. Hoc inter idiomata Thucydidis Dionys. 


ὅθεν) i.e. ἐκεῖθεν, οὗ. V. Buttm. Gr. 
$ 188. i, 8. Matth. Gr. 6 478. Obs. 3. 

οἰκίαι αἱ μὲν πολλαὶ] Ubi res quedam 
et tota et per partes suas significatur, to- 


p. 799. refert. Sed ipse, quod in sltero 
reprehendit, cum optimo quoque et pro- 
batissimo scriptore admisit. V. Matth. 
Gr. $ 269. Scbefer. ad Dionys. de C. V. 
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ὕποστον τῆς γνώμης οὐ δηλοῦντες & ἐς τοὺς ᾿Αθηναίους, ὦ ὡς δὲ 
TOU βαρβάρου, εἰ αὖθις ἐπέλθοι, οὐκ ἂν ἔχοντος ἀπὸ ἐχυροῦ 
πύθεν, ὥσπερ γῦν ἐκ τῶν Θηβῶν, ὁρμᾶσθαι" τήν Tt Πελο- 
πόννησον πᾶσιν ἔφασαν ἱκανὴν εἰναι ἀναχώρησίν τε καὶ 
ἀφορμῆν. Οἱ δ᾽ ᾿Αθηναῖοι Θεμιστοκλέους γνοριῃ τοὺς μὲν 
Λακεδαιμονίους ταῦτ᾽ εἰπόντας ἀποκρινάμενοι ὅτι πέμψου- 
gi ὡς αὐτοὺς τρίσβεις περὶ ὧν λέγουσιν εὐθὺς ἀπήλλαξαν" 
ἑαυτὸν δὲ ἐκέλευεν ἀποστέλλειν ὡς τάχιστα ὁ Θεμιστοκλῆς 
ἐς τὴν Λακεδαίμονα, ἄλλους δὲ πρὸς ἑαυτῷ ἑλομένους τρίσ- 
βεις IH, εὐθὺς ἐκπέμπειν, ἀλλ᾽ ἐπισχεῖν μέχρι τοσούτου 
ἕως ἂν τὸ τεῖχος ἱκανὸν ὥρωσιν ὥστε ἀπομάχεσθαι i ἐκ τοῦ 
ἀνωγκαιοτἄτου ὕψουρ" τειχίζειν δὲ πἄντας «ανδημεὶ τοὺς 
ἐν τῇ πόλει καὶ αὐτοὺς καὶ γυναῖκας καὶ καῖδας, φειδο- 
μένους párs ἰδίου μήτε δημοσίου οἰκοδομήματος ὅθεν τις 
ὠφέλεια ἔσται ἐς τὸ ἔργον, ἀλλὰ καθαι οὔντας πάντα. 
Καὶ ὁ μὲν ταῦτα διδάξας καὶ ὑπειπὼν τάλλα ὅτι αὐτὸς 
τἀκεῖ τράξοι dero. Koi ἐς τὴν Λακεδαίμονα" ἐλθὼν οὐ 
προσήει «ρὸς τὰς ἀρχὰς, ἀλλὰ διῆγε καὶ τρουφασίζετο. 
Καὶ ὁπότε σις αὐτὸν $ ἔροιτο τῶν ἐν τέλει ὄντων ὅ,τι οὐκ ἐπίρ. 
χεῖται ἐπὶ τὸ κοινὸν, ἔφη σοὺς ξυρυπρέσβεις ἀναμένειν, ἀσγο- 
λίας ài τινος οὔσης αὐτοὺς ὑπολειφθῆναι, προσδέχεσ 

μέντοι ἐν τάχει ἥξειν καὶ θαυμάζειν ὦ ὡς οὕπω πάρεισιν. 

. Οἱ δὲ ἀκούοντες τῷ μὲν Θεμιστοκλεῖ ἐπείθοντο διὰ 
φιλίαν αὐτοῦ" τῶν δὲ ἄλλαν ἀφικνουμένων καὶ coc Que κατη- 
γορούντων ὅτι τειχίζεταί φε καὶ 70g ὕψος λαμβάνει, οὐκ 
εἶχον ὅπως χρὴ ἀκσιστῆσαι. Τοὺς δὲ d ἐκεῖνος κελεύει αὐτοὺς 
μὴ λόγοις μᾶλλον ταρἄγεσθαι L αίμψαι σφῶν αὐτῶν 
ἄνδρας οἵτινες χρηστοὶ καὶ τιστῶς ᾿ἀταγγελοῦσι σκεψά- 
ῥμένοι. ᾿Αποστέλλουσιν οὖν, καὶ περὶ αὑτῶν ὁ ) Θεμιστοκλῆς 
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p. 205. ad Greg. Cor. p. 217. Reisig. 
Conuj. in Aristoph. t. i. p. 143. 

ὡς δὲ τοῦ -ἔχοντο.] ἰ. 6. i. e. * under the 
pretext that, etc. Mox ἀναχώρησις et 
ἀφορμὴ videntur esse “ the place of re- 
fuge' et * the place of attack, sedes belli, 
et quo se reciperent, et unde procurrentes 
hostem invaderent. 

ὥστε ἀπομάχεσθαι] i. e. * idoneum, ex 
quo pugnaretur, ut &cre pendeat ex Íka- 
vóv. Non igitur est * idoneum ad pug- 
nandum.'" Neque post adjectiva, Popp. 
Prol. t. i. p. 147. ait, ὥστε sine sensus 
mutatione additur, quod sentiet, qui ver- 


naculum “ἸΏ order to* post adjectiva dis- 
cernere didicerit. Moz διῆγε dictum pro 
ἐβράδυνε. Locum laudat Thom. M. in &i- 
άγω, item Ulpian. ad Dem. Or. d. Cher- 
son. p. 58. Cum h. c. couferri juvabit 
C. Nep. V. Them. c. 6. 

91. λαμβάνει) Constructio ἀπὸ κοινοῦ, 
qua substantivum repetendum est e verbo 
τειχίζοται, ut cap. proxime prec. δξίουν 
αὐτοὺς μὴ τειχίζειν, ἀλλὰ καὶ τῶν ἔξω 
Πελοποννήσου μᾶλλον, ὅσοις ξυνειστήκει 
(sc. τείχη) ἐνγκαθελεῖν — τοὺς περιβόλους. 
Mox verba κελεύει---ἀπαγγελοῦσι habet 
Suidas in παράγεσθαι. 


ETIPTPAOH. 


τοῖς ᾿Αθηναίοις κρύφα πέμπει κελεύων ὡς ἥκιστα ἐκιφανὸς 
κατασχεῖν καὶ μὴ ἀφεῖναι πρὶν, ἂν αὐτοὶ πάλιν κορυισθῶσιν᾽" 
ἤδη γὰρ καὶ ἧκον αὐτῷ οἱ ξυμαρέσβεις ᾿Αβρώνιχός T$ ὃ 
Λυσικλέους καὶ ᾿Αριστείδης 0 Λυσιμάχου ἀγγέλλοντες 
ἔχειν ἱκανῶς TÓ τεῖχος" ἐφοβεῖτο γὰρ μὴ οἱ Λακεδαιμόνιοι 
σφᾶς, ὁπότε σαφὸς ἀκούσειαν, οὐκέτι ἀφῶσιν. Of τε οὖν 
᾿Αθηναῖοι τοὺς πρέσβεις ὥσπερ ἐπεστάλη κατεῖχον, καὶ 
Θεμιστοκλῆς ἐπελθὼν τοῖς Λακεδαιμονίοις ὑγταῦθα δὴ φανε- 
gas εἶπεν OTI ἢ pár πόλις σφῶν τετείχισται ἤδη ὥστε ἱκανὴ 
εἶναι σώζειν σοὺς ἐνοικοῦντας " εἰ δέ τι βούλονται Λακεδαι- 
μόνιοι ἢ "οἱ ξύμμαχοι τρεσβεύεσθαι Tap σφᾶς, ὡς πρὸς 
διαγιγνώσκοντας TO λοιπὸν ἰέναι τὰ TÉ σφίσιν αὐτοῖς ξύμ- 
ῴορα καὶ τὰ κοινά. Ts» τε γὰρ πόλιν ὅτε ἐδόκει ἐκλιπεῖν 
ἄρνεινον εἶναι καὶ ἐς τὰς ναῦς ἐσβῆναι, ἄνευ ἐκείνων ἔφασαν 
γνόντες τολμῆσαι, καὶ ὅσα αὖ μετ᾽ ἐκείνων βουλεύεσθαι, 
οὐδενὸς i ὕστεροι γνώμῃ φανῆναι. Δοκεῖν οὖν σφίσι καὶ νῦν 
ἄμεινον εἶναι τὴν ἑαυτῶν πόλιν τεῖχος ἔχειν, καὶ ἰδίᾳ τοῖς 
πολίταις καὶ $6 τοὺς avra ξυμμάχους ὀφελιμώτερον 
ἔσεσθαι. Οὐ γὰρ οἷόν σε εἶναι μὴ ἀπὸ ἀντιπάλου ταρα- 
σκευῆς ὁμιοῖόν 7i ἢ ἔσον ἐς τὸ κοινὸν βουλεύεσθαι. Ἦ πάντας" 
οὖν ἀτειχίστους ἔφη χρῆναι ξυμμαχεῖν ἢ καὶ τάδε νομίζειν, 
sels yn. 

. Oi δὲ Λακεδαιμόνιοι ἀκούσαντες ὀργὴν μὲν φανερὰν 
οὐκ ἐποιοῦντο τοῖς ᾿Αθηναίοις" οὐδὲ γὰρ ἐπὶ κωλύμῃ, ἀλλὰ 
γνώμης παραινέσει δῆθεν τῷ κοινῷ ἐπρεσβεύσαντο᾽ ἅμα δὲ 
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! For it was 


πόλις σφῶν] Plerique libri π. αὐτῶν. 
Sed quia pronomen ad sententie preci- 
pua subjectum, Athenienses et Themisto- 
clem redit, et per totum h.l. iidem ubique 
per σφᾶς et éavrobs indicantur, σφῶν Ῥτῶ- 
tuli. Mox, post ἐνοικοῦντας qum verba 
vulgo leguntur, ἐν , Oomisi cum opti- 
mis plurimisque codd. Denique quod 
Themistocles cum collegis hzc omnia dix- 
isse refertur, scriptor modo singulari εἶπεν 
et ἔφη, modo plorat ἔφασαν utitur. 
ὅσα--- βουλεύεσθαι) Graci in oratione m- 
directa accusativum cum infinitivo etiam 
post relativa ὃς, ὅσα, ofa, post conjunc- 
tiones εἰ, ἐπεὶ, ὡς, etc. usurpant. V. 
Matth. Gr. 6 538. conf. Herodot. iv, 9. 
10. 11. Plat. Phadon. c. 16. extr. Co- 
raem ad Heliodor. p. 185. Heilm. ad ἢ. l., 
de Latinis ad Dionys. de C. V. p. 76. 
en. 


μὴ ἀπὸ ἴσον] Bredovius: 
not possible that men not starting frori 
the same, i. 6. without equality of external 
power, could arrive at ἃ concordant and 
equal (i, e. the same) resolution for the 
common welfare. Velut, si bostiurms im- 
petus ingruat, necesse esse, qui sine mc- 
nibus degant, eos se dedere hostibus ; 
quorum urbes moenibus circumdate sint, 
eos se defensuros. 

93. xeAóup] Dionys. p. 794. hoc vo- 
cabulum tanquam poéticum notat; cita- 
tur e Thucydide ἃ Photio, Suida, Zonar. 
Suid; verba reddit Phavorin. Conf. He- 
sych. s. v., ibique Albert. Conf. Thucyd. 
iv, 27. 63. Et ipse Dionys. Art. Rhet, 
P. 794. hac voce utitur. 

δῆθεν] ut Latinorum vox, * acilicet," iro- 
niam habet. Schol. ὁ δῆθεν προσποίησιν 
μὲν ἔχει ἀληθείας, δύναμιν δὲ ψεύδους. 
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καὶ προσφιλεῖς ὄντες ἐν σῷ σότε διὰ τὴν ἐς voy “Μῆδον αρο- 
Bop τὰ μάλιστα αὐτοῖς ἐτύγχανον ᾿ τῆς μέντοι βουλή- 
σεως ἁμαρτάνοντες ἀδήλως ἤχθοντο. O; τε πρέσβεις $ ἐχατί- 
ρῶν ἀπῆλθον ἐπ᾿ οἴκου ἀνεεικλήτος. 

93. Τούτῳ τῷ τρόπῳ οἱ ᾿Αθηναῖοι τὴν πόλιν ἐτείχισαν. ἐν 
ὀλίγῳ χρόνῳ. Καὶ δήλη 5 5 αἰκοδομία à ἔτι κιὶὶ νῦν ἔστιν ὅτι 
κατὰ σαουδὴν i ἐγένετο. Ο; γὰρ θεμέλιοι παντοίων λίθων 
ὑπόκεινται καὶ OU ξυνειργασμάναν ἴ ἔστιν ÀJ ἀλλ' ὡς ἕκαστοί 
τοτέ προσέφερον * πολλαί T8 στῆλαι ἀπὸ σημάταν καὶ λίθοι 
εἰργασμένοι ἐγκατελέγησαν. Μείζων γὰρ ᾿ περίβολος 
τανταχῆ ἐξηχθη φῆς πόλεως, καὶ διὰ φοῦτο πόνται ὁμοίως 
κινοῦντες ἠχείγοτο. Ἔπεισε δὲ καὶ τοῦ Π εἰραιὼς τὰ λοιπὰ 
ὃ Θεμιστοκλῆς οἰκοδομεῖν. Ὕσηρκτο δ᾽ αὐτοῦ πρότερον ἐπὶ 
τῆς ἐκείνου , ἀρχῆς ἧζς κατ᾽ ἐνιαυτὸν ᾿Αϑηναίοις iN voie 
τὸ τ χωρίον καλὸν εἶναι, λιμένας ἔχον τρεῖς αὐτοφυεῖς, καὶ 
αὐτοὺς ναυτικοὺς γεγενηριένους μέγα προφέρειν ἐς τὸ πτήσα- 
σθαι δύναρων. Τῆς γὰρ δὴ θαλάσσης “ρῶτος ἐτόλμησεν 
εἰσεῖν ὡς ἀνθεκτία ὦ ἰστὶ, καὶ τὴν ἀρχὴν εὐθὺς ξυγκατισκεύαζε. 
Καὶ φκοδόμησαν τῇ ἐκείνου ropa τὸ πάχος τοῦ τείχους 
ὅπερ νῦν ἔσι δηλόν ἐστι sei σὸν Πειραιᾶ" δύο γὰρ ἅμαξαι 
ἐγαντίαι ἀλλήλαις Τοὺς λίθους ἐπῆγον. Ἐντὸς δὲ οὔτε 
χάλιξ οὔτε πηλὸς 3», ἀλλὰ ξυνφκοδομημεένοι μεγάλοι Milos 
καὶ ἐντομῦ ἐγγώνιοι σιδήρῳ πρὸς ἀλλήλους σὰ ἔξωθεν καὶ 
μολύβδῳ εδεμένοι. Τὸ δὲ ὕψος 5 ἥμισυ μάλιστα ἐτελέσθη 
οὗ διενοεῖτο. - ᾿Εβούλετο γὰρ v9 μεγέθει καὶ τῷ πάχει 
ἀφιστάναι τὰς τῶν πολεμίων ἐπιβουλάς" ἀνθρώπων σε ἐνό- 
Conf. schol. ad iii, 111., quem utroque 
loco exscripsit Suidas in v. et Zonaras, 
collato Xenoph. Cyrop. iv, 6, 8. Mox, 
vocem προσφιλεῖν affert ex h.l. Pollux 
iii, 68., ubi v. Jungerm. coll. Hesych. s. v. 

ἀδήλως] i. e. * graviter ferebant, ita ut 
dolorem tamen occultarent.' Moz, àx- 
eru dores citat Pollux viii, 69. conf. He- 


sych. Verba of re spécBeis —àveriAMyros 
adscripsit Suidas in v. Schol. explicat per 
ἀκατηγορήτως, μηδὲν ἐγκληθέντες.  Lin- 
dav. Spicil. p. 2. sensum vocis δῆθεν prre- 
tervidens inutili conjectura legit ἀνεπικω- 
Αύτως 


verbum ἐγκατολέγησαν e Thucydide exci- 
tavit Zonar. in v. bis, ubi qui locus addi- 
tur, extat ap. Homer. Od. e 858. 

di e. quo anno Archon fuit, 
01. 71, 4. Dativum verbo jungit exem- 
plo | Homeri ll. s, 65. ἄρχε δὲ Μυρμιδό- 


erro ) Vulgo ἐν τομῇ. Correxit Wyt- 
tenb. M gc . "Hist. Pes. e cod. Lug- 
dun. 

σιδήρῳ] Herodot. i, 186. οἰκοδόμεε γέ- 
φυραν, δέουσα τοὺς λίθους σιδήρῳ καὶ μο- 
λίβδῳ. De scriptura vocis μόλυβδος dixit 
post Fischer. ad Veller. i. p. 167. interpp. 





93. εἰργασμένοι) V. Matth. Gr. $ 498. 
Itidem κεκτημένος medium passivo sensu 
usurpatum, vii, 70. fin. Sed id Grecis 
licet taptum in perfectis et aoristis. Dio- 
nys. p. 2061. ἡ κτηθεῖσα ἡγεμονία. Statim 


ad Mor. p. 257. et post Wessel. ad Diod. 
t.i. p. 125. Argent. Heyn. ad Hom. Il. 
t. vi. p.161. Moz, ἐπιβουλὰς contra variam 
scripturam ἐπιβολὰς bene tuetur Haack. 


ἘΎΓΓΡΑΦΗ. 


δ΄ X ^ ? , 3 / X Ἁ 
μέζεν ὀλίγων καὶ τῶν ἀχρειοτάτων ἀρκέσειν τὴν φυλακὴν» 
τοὺς δ᾽ ἄλλους ἐς τὰς ναῦς ἐσβήσεσθαι. Ταῖς γὰρ ναυσὶ 
μάλιστα προσέκειτο, ἰδὼν ὡς ἐμοὶ δοκεῖ τῆς βασιλέως στρα- 
φσιᾶς τὴν κατὰ θάλασσαν ἔφοδον εὐπορωτέραν τῆς κατὰ γῆν 
obra» τόν τε Πειραιᾶ ὠφελιμώτερον ἐνόμιζε τῆς ἄνω 
πόλεως, καὶ πολλάκις τοῖς ᾿Αθηναίοις παρήνει, ἣν ἄρα ποτὲ 
κατὰ γῆν βιασθῶσι, καταβάντας ἐς αὐτὸν ταῖς ναυσὶ πρὸς 
ἅπαντας ἀνθίστασθαι. ᾿Αθηναῖοι μὲν οὖν οὕτως ἐτειχίσθη- 
σαν καὶ τἄλλα κατεσκευάζοντο εὐθὺς μετὰ τὴν Μήδων ἀνα- 
χῶρησιν. 

94, Παυσανίας δὲ ὁ Κλεοριβρότου ἐκ Λακεδαίμονος 
στρατηγὸς τῶν Ἑλλήνων ἐξεπέμφθη μετὰ εἴκοσι νεῶν ἀπὸ 
Πελοποννήσου * ξυνέπλεον δὲ καὶ ᾿Αθηναῖοι τριάκοντω ναυσὶ 
καὶ τῶν ἄλλων ξυμμάχων πλῆθος. Καὶ ἐστράτευσαν ἐς 
Κύπρον καὶ αὐτῆς τὰ πολλὰ κατεστρέψαντο, καὶ ὕστερον ἐς 
Βυζάντιον Μήδον ἐχόντων καὶ ἐξεπολιόρκησαν. 

96. Ἔν τῆδε τῇ ἡγεμονίᾳ ἤδη βιαίου ὄντος αὐτοῦ οἵ τε 
ἄλλοι “Ἕλληνες ἤχθοντο καὶ ovy, ἥκιστα οἱ ἤϊωνες καὶ ὅσοι 
ἀπὸ βασιλέως νεωστὶ ἠλευθέρωντο" Φοιτῶντές τε πρὸς τοὺς 
᾿Αθηναίους ἠξίουν αὐτοὺς ἡγεμόνας σφῶν γενέσθαι κατὰ τὸ 
ξυγγενὲς καὶ Παυσανίᾳ μὴ ἐπιτρέπειν ἤν που βιάζηται. 
Οἱ δὲ ᾿Αδϑηναῖοι ἐδέξαντό τε τοὺς λόγους καὶ προσεῖχον τὴν 
γνάμην ὡς οὐ περιοψόμενοι τἄλλα τε καταστησόῤονοι 5 
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vpogéxerre) Phot. et Suidas. Sensus: 
'Qam in rem nauticam maxime incum- 
bebat. Hinc apparet, non probari posse 
conjecturam Hermanni indice Phot. s. v. 
legentis eíxero. ΝΕ 
94. A hujus cap. verba ἐν τῇδε τῇ 
ἡγεμονίᾳ transtuli ad seq. cap., deleta 
particula δὲ, que vulgo est post ἤϑη, quie 
abest a cod. g. Qus autem olim legeba- 
batur vocula καὶ ante βιαίου, e&m plurimi 
codd, omittunt. , co. Dan. sic haben ἐν 
ἢ ἡγεμονίᾳ δὲ β os αὑτοῦ 

Μὰ distinctione post αὐτοῦ. Cum dixe- 
rit antea, classem e Peloponneso missam 
duce Pausania serius Byzantium expug- 
Basse; hanc rem ejus ductu gestam esee, 
sponte intelligitur, neque opus erat adji- 
cere, ia hoc imperio Griecos e& urbe po- 
titos esse. Sed multo "A^ ecripserit, 
ἂν τῇδο Tj ἡγεμονίᾳ ἤδη βιαίου ὄντος 
ΜᾺ ΜΑ͂Ν ob ^i ipsum, quod cum 
imperio «erat, fastum atque imperio- 
sum animum in Grecos sibi parentes 
exserere poterat, cujus exserendi in ho- 


mines alioquin jussa ejus exsequi non ob- 
strictos copia nulla fuit. Quod autem 
ἤδη omittit Danic., equidem deleri nolim, 
quia ejus quoque vocula& additm ratio in 
aperto est. Nam sic Pausanias jam antea 
impotenti animo fuisse et altiora medi- 
tatus dicitur; nunc primum arcana animi 
consilia paulatim prodidiese, et homini- 
bus, proxime quidem, qui circa eum erant, 
militibus patefecisse. Conf. Bened. 

95. νεωστὶ) Hmc vox non semper de 
proximo tempore accipienda, ut ne for- 
mula ἐχθὲς καὶ πρώην quidem, et Latino- 
rum vocabula * modo' et *nuper. Certe 
ad hoc usque tempus inde a Grecis jugo 
Persarum liberatis viginti ferme anni 
eflluxerant, ut ubi Hom. Il. ii, $03. simili 
vece utitur, anni ferme novem. Conf. 
T huc. iv, 102. Herodot. v, 11. 194. Sar- 
des cum lonibes ceperunt Athenienses 
Ol. 69. De voce *nuper' v. interpp. ad 
Cic. de N. D. ii, 50. Adde Weisk. de 
Hyperb. in Hist. Phil. t. iii. p. 88. not, 

τὴν γνώμην] C. G. I. K. L. O. P. e. 
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Qaívorro ἄριστα αὐτοῖς. Ἐν τούτῳ δὲ οἱ Λακεδαιμόνιοι 
μετεπέμποντο Παυσανίαν ἀνακρινοῦντες ὧν mie: ἐπυνθάνοντο" 
καὶ γὰρ ἀδικία πολλὴ κατηγορεῖτο αὑτοῦ ὑπὸ τῶν ᾿Εἰλλήνων 
τῶν ἀφικνουμένων, καὶ τυραννίδος μᾶλλον ἐφαίνετο μίμησις ἢ 
στρατηγία. Ἐξυνέβη τε αὐτῷ καλεῖσθαί τε ἅμα καὶ τοὺς 
ξυμμάχους τῷ ἐκείνου ἔχθει παρ᾽ ᾿Αθηναίους μετατάξασθαι 
«λὴν τῶν ἀπὸ Πελοποννήσου στρατιωτῶν. Ελθὸῶν δὲ ἐς Λα- 
κεδαίμονα τῶν μὲν ἰδίᾳ πρός τινα ἀδικημάτων εὐθύνθη, τὰ δὲ 
μέγιστα ἀπολύεται μὴ ἀδικεῖν" κατηγορεῖτο δὲ αὐτοῦ οὐχ, 
ἥκιστα Μηδισμὸς καὶ ἐδόκει: σαφέστατον εἶναι. Καὶ ἐκεῖ- 
νον μὲν οὐκέτι ἐκπέμπουσιν ἄρχοντα, Δόρκιν δὲ καὶ ἄλλους 
τινὰς μετ᾽ αὐτοῦ στρατιὰν ἔχοντας οὐ πολλήν' οἷς οὐκέτι 
ἐφίεσαν οἱ ξύμμαχοι τὴν ἡγεμονίαν" οἱ δὲ αἰσθόμενοι ἀπῆλ- 
Üov* καὶ ἄλλους οὐκέτι ὕστερον ἐξέπερυψαν οἱ Λακεδαιμόνιοι, 
φοβούμενοι μὴ σφίσιν οἱ ἐξιόντες χείρους γίγνωνται, ὅπερ καὶ 
ἐν τῷ Παυσανίᾳ ἐνεῖδον ᾿ ἀπαλλαξείοντες δὲ καὶ τοῦ Μη- 
δικοῦ πολέμου καὶ τοὺς Αθηναίους νομίζοντες ἱκανοὺς ἐξ- 
ἡγεῖσθαι καὶ σφίσιν ἐν τῷ τότε παρόντι ἐπιτηδείους. 

96. Παραλαβόντες δὲ οἱ ᾿Αθηναῖοι τὴν ἡγεμονίαν τούτῳ 
τῷ τρόπῳ ἑκόντων τῶν ξυμμάχων διὰ τὸ Παυσανίου μῖσος, 
ἔταξαν ὥς τε ἔδει παρέχειν τῶν πόλεων γρήματα πρὸς τὸν 
βάρβαρον καὶ ὡς ναῦς. Πρόσχημα γὰρ ἣν ἀμύνασθαι ὧν 
ἔπαθον δηοῦντας τὴν βασιλέως χώραν. Καὶ ᾿Ἑλληνοταμίαι 
τότϑ πρῶτον ᾿Αδηναίοις χατέστη ἀρχῆ, οἵ ἐδέχοντο τὸν Φόρον. 
Οὕτω γὰρ ὠνομάσθη τῶν χρημάτων ἢ φορά. Ἦν δ᾽ ὁ πρῶ- 
rog Φύρος ταχθεὶς τετρακόσια τάλαντα καὶ ἑξήχοτα.  le- 
μυιεῖόν τε Δῆλος ἦν αὐτοῖς καὶ αἱ ξύνοδοι ἐς τὸ ἱερὸν ἐγίγ- 
yOVTO. 

97. ᾿Ηγούμιενοι δὲ αὐτονόμων τὸ πρῶτον τὸν ξυμμάχων 


affert bunc ipsum locum Thom. M. la 90. 


ἢ γνώμῃ. Sed accusativus reponendus, 
ubi Infinitivum ἀπαλλαξείειν pro vulgata 


cunque hec formula reperitur. ltera- 


tur autem 1i, 11. vii, 15. sine ulla varia- 
tione scripture, et v, 26. duo tantum d. e. 
dativum prebent. Quod autem vii, 23. in 
verbis καὶ τῇ ναυμαχίᾳ τὴν γνώμην wpoc- 
εχόντων aliquot deterioris note codd. K. 
N. O. P. d. e. k. dativum preferunt, vel 
alter dativus ναυμαχίᾳ suadet, ut sequamur 
analogiam locorum priore loco adscripto- 
rum. Mox, μετατάξασθαι ex h. 1. citat 
Suidas, qui exscripsit scholiasten. 
ἀπαλλαξείοντε:) Zonar. et Suid, in v., 


Aáfew restitui, viii, 89. sic enim ibi sen- 
sus flagitat. 

96. ᾿Ἑλληνοταμίαι) Verba sapaAaBórres 
— ἀρχὴ paululum immutata descripsit 
Suidas in v. Quoniam φόρον nomen grave 
et odiosum Grecis erat, pro eo deinde 
cepit dici σύνταξι.. V. Spanhem. ad 
Julian. Or. i. p. 166. et Harpocr. in σύν- 
Talis, qui meminit et ipse hujus magis- 
tratus in v., de quo vid. Boeckh. Staatsh. 
d, Ath. t. i. p. 189. 482. Ad proxime 


ZETILIPAOH. ri. 95—99. 107 


καὶ ἀπὸ κοινῶν ξυνόδων βουλευόντων φοσάδε ἐπῆλθον πολέμῳ 
TS καὶ διαχ ειρίσει τραγμᾶάτων μεταξὺ rods TOU πολέμου 
καὶ τοῦ Μηδικοῦ, ἃ ἐγένετο πρός τε τὸν βάρβαρον αὑτοῖς 
καὶ πρὸς φοὺς σφετέρους ξυμμάχους νεωτερίζοντας, καὶ Πε- 
λοποννησίων τοὺς à ἀεὶ προστυγχάνοντες ἐν ἑκάστῳ. "Eye αψα 
δὲ αὐτὰ καὶ τὴν ἐκβολὴν TOU λόγου ἐποιησάριην διὰ τῶι ὃ ori 
τοῖς πρὸ ἐμοῦ ἅπασιν ἐκλιπὲς τοῦτο ἦν τὸ χωρίον καὶ ? τὰ 
πρὸ TOY Μηδικῶν᾽ Ἑλληνικὰ ξυνετίθεσαν ἢ ἢ αὑτὰ τὰ Μηδικά" 
τούτων δὲ Oi ὀσπερ καὶ ἥψατο i T τῇ Aen ξυγγραφῇ Ἕλ.- 
λάνικος, βραχέως TE καὶ τοῖς “ρόνοις οὐκ ; ἀκριβῶς & ἐπεμνήσ- 
θη. Ane δὲ καὶ τῆς ᾿ ἀρχῆς ἀπόδειξιν ξ ἐγει τῆς τῶν ᾿Αθη- 
mi ἐν 09 τρόπῳ κατέστη. 

8. Πρῶτον μὲν Ἢ; ὄνα τὴν ἐπὶ Στρυμόνι Μήδων ἢ ἐχόντων 
πολιορκίᾳ, εἷλον καὶ ἠνδρωπόδισαν Κίμωνος, σοῦ Μιλτιάδου 
στρατηγοῦντος. Ἔπειτα Σκῦρον. τὴν 5 TO Αἰγαίῳ γῆσον, 
ἣν ὥκουν Δόλοπες, ἠνδραπόδισαν καὶ ᾧκισαν αὐτοί. Πρὸς 
δὲ ᾿Καρυστίους αὐτοῖς ἄνευ τῶν ἄλλων Εὐβοέων πόλεμος 
ἐγένετο, καὶ χρόνῳ ξυνέβησαν καθ᾽ ὁμολογίαν. Ναξίοις δὲ 
᾿ἀποστᾶσι μετὰ ταῦτα ἐπολέμησαν καὶ πολιορκίᾳ πωρεστῆ- 


e 270. 


Πρώτη T$ αὑτὴ τόλις ξυμμαχὶς ταρὰ vo καθεστη- 


uu Mod ἔσειτα δὲ καὶ τῶν ἄλλων ὡς ἑκάστῃ ξυνέβη. 
Αἰτίαι δὲ ἄλλαι τε ἦσαν τῶν ἀποστάσεων καὶ pá- 
^ / x ^ P x ΜΝ 
γισται αἱ τῶν φόρων καὶ νεῶν ἔκδειαι καὶ λειποστράτιον εἰ 


sequentia puto pertinere verba Etym. M. 
in σύνοδος, quw citat e scriptore nostro, 
atque ex Etym. repetit Phavorin.: ἀεὶ 
σύνοδοι ἐπὶ τὸ ἱερὸν ἢγέροντο. 

97. πολέμῳ-- πραγμάτων] Thom. M, p. 
224. Pollux v, 156. Verte, *in war and 
in the management of other affairs." 

ἐκβολὴν] Thom. M. p. 280. citat verba 
καὶ τὴν--- μην. Phavorin. ἐκβολή" 
παρέκβασις, μετάβασις. (ὶς. Ep. ad Att. 
vii, 1. * Sed hec fuerit, ut ait Thucydides, 
ἀκβολὴ λόγου non inutilis! Latine est 
* digreasio. Pro eodem vocabulo Dionys. 
p. 787. habet παρεκβολὰς ex emendatione 
Valckenarii ad Herodot. iv, 167., at Po- 
]yb. iii, 9, 6. παρέκβασιΞ. 

ἔγραψα---κατέστη) Dionys. p. 836. covf. 
Marx. ad Ephor. p. 66. Creuzer. Art. 
Hist. p. 78. 80. 96. not. 124. Hellanic. 
Fragm. p. 51. Sturz. — Perperam post ἔπε- 
μνήσθη valgo colon ponunt, ac si post hoc 
verbum sequentia ad Hellanicum perti- 
neant: verbum enim ἔχει referendum ad 


rec. αὐτὰ et τούτων, h. e. ad ea quas 

ucydides conscripsit, ut monuit Sturs. 
l.l. p. 12. Verba autem ἅμα δὲ alteram 
causam continent, cur hanc digressionem 
auctor fecerit. 

98. Ἠϊόνα] Eustath. ad Hom. Il. p. 287. 
Rom. ὁνικῶς δὲ ᾿Ηϊὼν λέγεται πόλις Xej- 
ῥονησία παρὰ Θουκυδίδῃ" ἔστι δὲ καὶ Στρυ- 
μονική" Ἀέγεται δὲ καὶ ἑτέρα "Hiày Πιερική. 
Idem, p. 179. ὅτι δὲ 'Hià» δισσυλλάβως 
καὶ τόπος ἐστὶ Στρυμόνος καὶ Ἤϊὼν τρισυλ- 
λάβως, πόλις ἐν Χεῤῥονήσῳ παρὰ Θουκυδί- 
δῃ, καὶ ἄλλη πρὸς τῇ Πιερίᾳ, ὧν οἱ πολῖται 
"Hiorebs καὶ ᾿Ἠϊονίτης, δηλοῦσιν ol παλαιοὶ, 
quem locum exscripsit Phavorin. in v. 
Harpocr. ἮἨϊὼν, πόλις Opdins, Μενδαίων 
ἀποικία, ὡς Θουκυδίδης. Eionis nomen 
nostro scriptori semper femininum est, 
secus ac statuit regula ap. Matth. Gr. 
6 05. Obe. 1. b. Conf. iv, 7. 50. Mox de 
Scyro v. Heyn. ad Il. t. v. p. 688. 

99. Kxbeuu] i. e. *the arrears in the 
taxes to be paid, and in the ships to be 
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TO ἐγένετο. Ο; γὰρ ᾿Αθηναῖοι ἀκριβῶς ἔπρασσον καὶ λυ- 
πηροὶ ἦσαν οὐκ εἰωθόσιν οὐδὲ βουλομένοις ταλαιπωρεῖν προσ- 
ἄγοντες τὰς ἀνάγκας" ἦσαν 3i Tuc καὶ ἄλλως οἱ ᾿Αθη- 
γαῖοι οὐκέσι ὁμοίως ἐν ἡδονῇ ἄρχοντες, καὶ οὔτε ξυνεστρά- 
φευον ἀπὸ τοῦ ἰσου ῥάδιόν τι προσάγεσθαι ἢ ἣν αὐτοῖς τοὺς 
ἀφισταμένους. Ὧν αὐτοὶ αἴτιοι ἐγένοντο οἱ ξύμμαχοι : διὰ 
γὰρ τὴν ἀπόκνησιν ταύτην σῶν στρατειῶν οἱ πλείους αὐτῶν, 
ἕνα μὴ ἄπ᾽ οἴκου ὦσι, χρήματα ἐτάξαντο ἀντὶ τῶν νεῶν τὸ 
ἱκνούμενον. ἀγάλωμια φέρειν, καὶ τοῖς μὲν ᾿Αϑηναίοις ηὔξετο 
τὸ γαυτικὸν ἀπὸ τῆς δαπάνης 3 ἣν ἐκεῖνοι ξυμφέροιεν, αὐτοὶ δὲ 
ὁπότε ἀποσταῖεν, ἀπαράσκευοι καὶ ἄπειροι ἐς τὸν πόλεμον 
καθίσταντο. ᾿ 

100. ᾿Εγένετο δὲ μετὰ ταῦτα καὶ ἡ ἐπ᾿ Εὐρυμέδοντι 
ποταμῷ ἐν Παμφυλίᾳ πεζομαχία καὶ ναυμαχία ᾿Αδηναίων 
καὶ τῶν ξυμριάγων πρὸς Μήδους, καὶ ἐνίκων τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ 
ἀμφότερ a ᾿Αθηναῖοι Κίμωνος τοῦ Μιλτιάδου στρατηγοῦντος, 
καὶ εἷλον τριήρεις Φοινίκων καὶ διέφθειραν σὰς πάσας ἐς τὰς 
διακοσίας. Χρόνῳ δὲ ὕ ὕστερον ξυνέβη Θασίους αὐτῶν ἀπο- 
στῆναι διενεχθίντας περὶ τῶν ἐν τῇ ἀντιπέρας Θρῴκη i ἐρυπορίων 
χαὶ τοῦ μετάλλου & ἐνόμοντο. Καὶ γαυσὶ μὲν ἐπὶ Θάσον 
“λεύσαντες οἱ ᾿Αθηναῖοι ναυμαχίᾳ ἐκράτησαν καὶ ic id γῆν 
ἀπέβησαν, ὃ ἐπὶ δὲ Στρυμόνα πέμψαντες μυρίους οἰκήτορας 
αὐτῶν καὶ τῶν ξυμμάχων ὑπὸ τοὺς αὐτοὺς. όνους, ὡς οἶκι- 
οὔντες τὰς τότε καλουμένας Ἐννέα ὁδοὺς νῦν δὲ Αμφίπολιν, 
ra» μὲν ᾿Εννέα ὁδῶν αὐτοὶ ἐκράτησαν, ἃς εἶχον ᾿Ηδωνοὶ, προ- 
ελθόντες δὲ τῆς Θράκης ἐς μεσόγειαν διεφθάρησαν ἐν Δρα- 


furnished. Aliud est ἔνδειαι, 'inopia:' rum in causa erat, ut socii imbelles fo- 


quare Schol. dicit ἔκδειαι ἑκούσιον, ἔνδειαι 
», et Zonar. ἔκδεια, ἡ κεχρεωστη- 

μένη λοιπὰς καὶ jj ἑκούσιος στέρησις τῶν 

χρημάτων" ἔνδεια δὲ ἡ ἀκούσιος. Eadem 

Buidas in v. Conf. Harpocr. s. v., joiq. 

Vales. p. 54. Salmas. d. Mod. Usur 

p. 718. 

AenmrocTpários] Phavorin. in v. Hec 
verbe usque ad éyérero adscripsit Thom. 
M. p. 572., qui jungit hanc vocem cum 
λειποτάξιον. Nostram vocem interprete- 
Fis, ' retirement from the liability to do 
military service, either entirely or 1n part,' 
quem sensum Schoemann. et Meier. d. 
Att. Proz. p. $64. inesse aiunt in v. ἀστρα- 
Tea. Hic certe nihil aliud, quam quod 
dixi, significatur, quia non desertio signo- 


rent, sed totius militis detrectatio. Mox, 
Éx' οἴκου scripsi pro às" οἴκου : v. Herm. 
ad Vig. p. 749. 

100. éyérero—biaxosías] Dionys. p. 
840. Memiuit ex h.]. pugne ad Eury- 
medontem Harpocr. in v., quem exscripsit 
Phavorin. Mox τὰς πάσας verte * in all,' 
* altogether:" v. Herm. ad Vig. p. 797. 
De proximis v. Steph. Bys. in δΔραβῆσ- 
kos, Paulo inferius, nominativum πέμ- 
ψαντες Haack. putat positum esse pro 
πεμψάντων, quia aliud subjectam est in 
hoc nominativo, aliud in προελθόντες. Sed 
interdum οἱ μὲν universos spectat, οὗ δὲ 
partem eorum ; ita h. ]. πέμψαντες univer- 
sos spectat Athenienses, προελθόντες δὲ 
eorum colonos, V. Matth. Οἵ. 6$ 562. not. 
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, ^ 9» e * e» ^v / Ψ ’ὔ 
βήσκῳ τῇ Ηδωνικῇ ὑπὸ τῶν Θρῳκῶν ξυρυπάντων, oig πολέροιον 
ἣν τὸ γωρίον αἱ Ἔννέα ὁδοὶ κτιζόμενον. 

101. Θάσιοι δὲ νικηθέντες μάχαις καὶ πολιορκούμενοι 
Λακεδαιμονίους ἐπεκωλοῦντο καὶ ἐκαμῦναι ἐκέλευον ἐσβα- 
λόντας ἐς τὴν ᾿Αττικήν. ΟἹ δὲ ὑπέσχοντο μὲν κρύφα τῶν 
᾿Αθηναίων καὶ ἔμελλον, διεκωλύθησαν δὲ ὑπὸ τοῦ γενομένου 
σεισμοῦ, ἐν ᾧ καὶ οἱ Ἑδλωτες αὐτοῖς καὶ τῶν περιοίκων Θου- 

t^v ’ à! , ^ ᾽ 9 / 3 , P» A 
ριῶταί τε καὶ Αἰθωιῆς ἐς ᾿Ιθώμην ἀπέστησαν. Πλεῖστοι δὲ 

κω e 7 4 / e ^e “Ὁ ’ , 
vay EéAcrow ἐγένοντο oi τῶν ταλαιὼν Μεσσηνίων τότε δουλο- 
θέντων ἀπόγονοι.  H, καὶ Μεσσήνιοι ἐκλήθησαν οἱ πώντες. 
Πρὸς μὲν οὖν τοὺς ἐν ᾿Ιθώμη πόλεμος καθειστήκει Λακεδαι- 
μιονίοις " Θάσιοι δὲ τρίτῳ ἔτει πολιορκούμενοι ὡμολόγησαν 
᾿Αθηναίοις τεῖχός τε καθελόντες καὶ ναῦς παραδόντες χρῆ- 
ματά τε ὅσα ἔδει ἀποδοῦναι αὐτίκα ταξάμενοι καὶ τὸ λοι- 
wo φέρειν, τῆν τε ἥπειρον καὶ τὸ μέταλλον ἀφέντες. 

102. Λακεδαιμόνιοι δὲ, ὡς αὐτοῖς “ρὸς σοὺς ἐν Ióspon 
ἐμηκύνετο ὃ πόλεμος, ἄλλους TÉ ἐπεκαλέσαντο ξυμμάχους 
ES / e e 323. φ / ^ / 
καὶ ᾿Αθηναίους" oi δ᾽ ἥλθον Κίμωνος στρατηγοῦντος πλήθει 
οὐκ OM yo. Μάλιστα δ᾽ αὐτοὺς ἐπεκαλέσαντο ὅτι τειχο- 
μωχεῖν ἐδόκουν δυνατοὶ εἰναι, τοῖς δὲ πολιορκίας μακρᾶς 
καθεστηκυίας τούτου ἐνδεᾶ ἐφαίνετο" βίῳ γὰρ ἂν εἷλον τὸ 
χωρίον. Καὶ διωφορὼ ἐκ ταύτης τῆς στρατείας πρῶτον 


ξυμπάντων) Heilm. conjecit ξυστάντων. 
Quod autem ap. Diodorum, xi, 70. legi- 
tur, αὐτῶν ἂν wr εἰς Θράκην, συνέβη 
πάντας τοὺς εἰσβαλόντας εἰς τὴν χώραν 
τῶν Θρᾳκῶν ὑπὸ τῶν Ἠδωνῶν καλουμέ- 
ver διαφθαρῆναι, Popp. Obs. p. 224. legi 
posse existimat, ξύμπαντοθ, cui conjec- 
ture favere dicit Vallam : * sed progressi 
in mediterranea Thraciz, ab ipsis Tbraci- 
bus, quibus infestum erat id oppidum, si 
incoleretur, apud Drabescum Edonicam 
omnes sunt interemti. E qua versione, 
Poppo sit, simul colligas αἱ "Eyvéa ὁδοὶ, 
cum ab interprete non expressum sit, in- 
terpretibus deberi. Thucydides, addit, 
ubi iterum horum Atheniensium meminit, 
iv, 102., simpliciter scribit ἐφθάρησαν ἐν 
Δραβήσκῳ ὑπὸ Θρᾳκῶν. Conf. Diod, xii, 
68. De vocibus ai Ἐννέα ὁδοὶ, a Valla 
omissis, dicam ad i, 14d. Vocem ξυμπάν- 
των, si pro corrupta haberem, potius lege- 
rem ξυμβάντων, quam ξύμπαντες, ' inter- 
emti gunt a Thracibus illis, quibus infes- 
tum erat, si incoleretur, id oppidum, qui- 
que propterea coierunt.' Sed idem dicitur 


vulgata ξυμπάντων, quo illud οἷς referen- 
dum : * a Tbracibus omnibus, quibus in- 
festum erat, i. e. 6 Thracibus cunctis, 
qui federe jungebantur propterea quod 
infestum iis, si incoleretur, erat hoc op- 
pidum. 

101. Θουριᾶται Male Bredovius hoc 
nomen in Θυρεᾶται mutatum vult, qui in 
Laconis et Árgolidis finibus habitabant, 
neque Ithomen fugere poterant. De urbe 
Thuria v. Pausan. iv, 31. Eandem me- 
morat Strab. p. 552. Alm. Mox ex 
Steph. Byz. recepi Αἰθαιῆς. V. Parali- 
pom. Glossar. s. v. Θέα. "Vulgo Αὐθεεῖς. 
Zonar. "Ai0es καὶ "Alves ἐθνικά. Paulo in- 
ferius, Μεσσηνίων ποτὲ ex conj. Steph. 
legi vult Odofr. Mueller. d. Dor. P. ii. 
p. 48. not. Restitui τότε, * quod accipi- 
endum * illo tempore,' h. e. * insigni, noto 
omnibus, ne quis ποτὲ emendet. Wolf. 
ad Dem. Lept. p. 264. Conf. ad viii, 23. 

102. reixouaxei»] i. e. * urbes munire 
et'mnnitas aggredi didicerant, bellum 
obsidionale callebant. Moz, verba τοῖς 
δὲ---τὸ χωρίον interpretor: * Lacedemo- 
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Λακεδαιμυονίοις καὶ ᾿Αθηναίοις φανερὰ ἐγένετο. Οἱ γὰρ 
Λακεδαιμόνιοι, ἐπειδὴ vó χορίον βίᾳ οὐχ ἡλίσκετο, δείσαντες 
TAY ᾿Αθηναίων Tó τολμηρὸν καὶ τὴν νεωτεροποιῖαν καὶ ἄλλος- 
φύλους ἅμα ἡγησάμενοι μῆ τι ἣν πταραμείνωσιν 0X0 τῶν ἐν 
᾿Ιδώμη πεισθέντες γεωτερίσωσι, μόνους τῶν ξυμμάχων ἃ ἀπίέπερι- 
Ja» τὴν μὲν ὑποψίαν οὐ δηλοῦντες, εἰπόντες às ὅτι οὐδὲν 
προσδέονται αὐτῶν ἔτι. Οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι $ ἔγνωσαν οὐκ $Ti τῷ 
βελτίονι λόγῳ ἀποπεμπόμενοι, ἀλλᾶ T4yOG ὑπύπστου γενομέ- 
γου, καὶ δεινὸν ποιησάμενοι καὶ οὐκ ἀξιώσαντες ὑπὸ ὁ Λακεδαι- 
μονίων τοῦτο παθεῖν, εὐθὺς ἐπειδὴ ἀνεχώρησαν, ἀφέντες τὴν 
γενοβόνην iri τῷ Μήδῳ ξυμμαχίαν πρὸς αὐτοὺς ᾿Αργείοις 
φοῖς ἐκείνων πολεμίοις ξύμμαχοι ἢ ἐγένοντο, καὶ πρὸς :c- 
σαλοὺς ἅμα ἀμφοτέροις οἱ αὐτοὶ ὅρκοι καὶ ξυμμαχία 
κατέστη. 

108. Ο; δ᾽ ἐν Ἰθώμῃ δεκάτῳ ἔσει, ὡς οὐκέτι ἐδύναντο 
ἀντέχειν, ξυνέβησαν πρὸς φοὺς Λακεδαιμονίους ἐφ᾽ o τε 
ἐξίασιν ἐκ Πελοποννήσου ὑπόσπονδοι καὶ μηδέποτε ἐπιβή- 
σονται αὐτῆς" ἣν δέ τις ἁλίσκηται, τοῦ λαβόντος εἶναι δοῦ- 
λον᾿ ἣν ài τ, καὶ χρηστήριον. σοῖς Λακεδαιμονίοις Πυθικὸν 
«ρὸ τοῦ σὸν ἱκέτην σου Διὸς φοῦ ᾿Ιθωμῆτα ἀφιέναι. ᾽Ἔξῆηλθον 
δὲ αὐτοὶ καὶ σαῖδες καὶ γυναῖκες, καὶ αὐτοὺς ᾿Αθηναῖοι δεξ- 
ἄμενο; κατὰ ἔχθος ἤδη τὸ Λακεδαιμονίων ἐς Ναύπακτον 
κατῴκισαν, ἣν ἔτυχον ἡρηκότες γεωστὶ Λοκρῶν σῶν Oca 
ἐχόντων. Προσεχώρησαν às καὶ Μεγαρῆς ᾿Αθηναίοις t ες ξυμ- 
μαχίαν Λακεδαιμονίων ὁ ἀποστάντες, 071 αὐτοὺς Κορίνθιοι “περὶ 
γῆς ὁρῶν πολέμω κατεῖχον. Καὶ ἔσχον ᾿Αθηναῖοι Μέγαρα 
καὶ Πηγὰς, καὶ τὰ μακρὰ τείχη φκοδόμησαν Μεγαρεῦσι 
σὰ ἀπὸ τῆς πόλεως ἐς Νίσαιαν καὶ ἐφρούρουν avro. Καὶ 
Κορινθίοις μὲν οὐχ, ἥκιστα ἀπὸ τοῦδε τὸ σφοδρὸν μῖσος 
ἤρξατο πρῶτον ἐς ᾿Αθηναίους γενέσθαι. 


niis vero, cum in longum traheretur obei- 
dio, rte obsidionali opus esse videbatur ; 
per vim enim si stetisset, oppidum cepis- 
sent. Ad τούτου igitur suppleo τοῦ τει- 
χομαχεῖν. Schol. τοῦ τειχομαχεῖν τῆς TéX- 
»ns δηλονότι. Pluralis ἐνδεᾶ pro singu- 
lari ἐνδεὲς, quo firmatur conjectura Bek- 
keri legentis φαίνεται---ποδεέστερα, pro 
ὑποδεεστέρα, supr. c. 10. Ad initium hu- 
jus cap. Schol. adnotavit: ἀρχὴ τῆς δια- 
φορᾶς τῶν Λακεδαιμονίων κα ᾿Αθηναίων, 
κατὰ τὸν ᾿Αριστείδην, Or. Leuctr. ii. p. 148. 


Jebb. Deinde ἀνεχώρησαν iterum aor. vice 
fungitur plusquamperfecti. V. Matth. Gr. 
6 497. Obs. Schifer. ad Long. p. 397. 

108. πρὸ rov] V. Reiz. d. Accent. In- 
clin. p. 16. Wolf. et de re Pausan. i. 
p. 642. Fac. Mox ἐφ᾽ ᾧ τε est *hac 
lege, ut :' v. Vig. P-. 618. 869., 895. et 
Zonar. in ἐφ᾽ $, qui citat iv, 30. coll, 
Schol. ad h. 1. et Thuc. i i, 118., quem lo- 
cum adscripsit Phavorin. in v., qui sua 
habet e Thom. M. P. 400. 
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104. ᾿Ινάρως δὲ ὁ ,Ῥαμμητίχου Λίβυς βασιλεὺς Λιβύων 
τῶν πρὸς Αἰγύπτῳ ὁ ὁρμιώμενος ἐκ Μαρείας τῆς UTi Φάρου 
χόλεως ἀπέστησεν Αἰγύπτου τὰ “λέω ἀπὸ βασιλέως ᾿Αρ- 
τοξέρξου, καὶ αὐτὸς ἄρχων γενόμενος ᾿Αϑηναίους i ἐπηγάγετο. 
Οἱ δὲ, $ ἔτυχον γὰρ i ἐς Κύπρον στρατευόμενοι ναυσὶ διακο- 
σίαις αὐτῶν σε καὶ τῶν ξυμμάχων, ἤλθον ἀπολιπόντες τὴν 
Κύπρον, καὶ ἀναπλεύσαντες ἀπὸ θαλάσσης 8 ες τὸν Νεῖλον, 
τοῦ τε ποταμοὺ χρωτοῦντες καὶ τῆς Μέμφιϑος σῶν δύο μιερὼν 
πρὸς τὸ τρίτον jugos ὃ καλεῖται Δευχὸν φεῖχος ἐπολέμουν. 
Ἔνῆσαν δὲ, αὐτόθι Περσῶν καὶ Μήδων οἱ καταφυγόντες καὶ 
Αἰγυπτίων οἱ pn ξυναποστάντες. 

1085. ᾿Αθηναίοις δὲ ναυσὶν ἀποβᾶσιν s ἐς ᾿Αλιᾶς πρὸς Κο- 
ξινθίους καὶ ᾿Επιδαυρίους μάχη ἐγένετο, καὶ ἐνίκων Κορίνθιοι 
καὶ ὕστερον ᾿Αθηναῖοι $ ἐναυμᾶχησαν ἐπὶ Κικρυφαλείᾳ Πε- 
λοχοννησίων ναυσὶ, καὶ ἐνίκων ᾿Αθηναῖοι. Πολέμου δὲ κατα- 
στάντος πρὸς Αἰγινῆσας ᾿Αθηναίοις μετὰ ταῦτα ναυμαχία 
γίγνεται ex Αἰγίνη μεγάλη ᾿Αθηναίων καὶ Αἰγινητῶν, καὶ 
οἱ ξύμμαχοι ἑκατέροις παρῆσαν, καὶ ἐνίκων ᾿Αθηναῖοι καὶ 
γαὺς ἱβδομήκοντα λαβόντες αὐτῶν ἐς τὴν γῆν ἀπίβησαν καὶ 
ἐσολιόρκουν Λεωκράτους τοῦ Στροίβου στρατηγοῦντος. "Ea- 
ura Πελοποννήσιοι ἀμύνειν βουλόμενοι Αἰγινήταις ἐς μὲν 
v Αἴγιναν τριακοσίους ὁχσλίτας πρότερον Κορινθίων καὶ 
᾿Επιδαυρίων : ἐσικούρους διεβίβασαν, τὰ δὲ ἄκρα τῆς Γερα- 
nia κατέλαβον καὶ ἐς τὴν Μεγαρίδα κατέβησαν Κορίνθιοι 
μετὰ τῶν ξυμμάχων, νομίζοντες ἀδυνάτους ἔσεσθαι ᾿Αθη- 
γαίους βοηθεῖν σοῖς Μεγαρεῦσιν $ ἐν τε Αἰγίνῃ à ἀπούσης στρα- 
Ti&g πολλῆς καὶ ἐν Αἰγύπτῳ" ἣν δὲ καὶ βοηθῶσιν, ἀπ᾿ 
Αἰγίνης ἀναστήσεσθαι αὐτούς. Οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι TO μὲν 
πρὸς Αἰγίνῃ στράτευμα οὐκ ἐκίνησαν, τῶν δ᾽ ἐχ τῆς πόλεως 
ὑπολοίπων οἱ τε πρεσβύτατοι καὶ οἱ νεώτατοι ἀφικνοῦνται ἐς 
τὰ Μέγαρα Μυρωνίδου στρατηγουντος. Καὶ μάχης γενο- 
μόνης ἰσορῥόπου τρὸς Κορινθίους διεκρίθησαν ἀπ᾽ ἀλλήλαν 
καὶ vom ty αὑτοὶ ἑκάτεροι οὐκ ἔλασσον ἔχειν ἐν τῷ ἔργῳ. 
Καὶ οἱ μὲν ᾿Αθηναῖοι, & ἐκράτησαν γὰρ ὅμως μῶλλον, ἀπελ- 
θόντων σῶν Κορινθίων φροπαῖον ἔστησαν οἱ δὲ Κορίνθιοι κακι- 


104. "Aprotéptov) Dedi pro ᾿Αρταξέρξου Infra c. 137. eandem formam habent A. 
e codd, C. c. nam ita solent Greci hoc B, C,, at iv, 50. c. viii, 6. C. 
nomen efferre, V. vel Plut. V. Artax. 
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ζόμενοι ὑ ὑπὸ τῶν ἐν τῇ πόλει πρεσβυτέρων καὶ ταρασκευασά- 
[ovo ἡμέρας ὕστερον δώδεκα μάλιστα ἐλθόντες ἀνθίστασαν 
τροπαῖον καὶ αὐτοὶ ὡς γικήσουτες. Καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι éx[205- 
θήσαντες ἐκ τῶν Μεγάρων τούς τε τὸ τροπαῖον ἱστάντας δια 
φθείρουσι καὶ τοῖς ἄλλοις ξυμβαλόντες i ἐκράτησαν. 

106. Οἱ à; γικαμενοι ὑπεχρουν, καί τι αὐτῶν μέρος οὐκ 
ὀλίγον τροσβιασθεν καὶ διαμαρτὸν τῆς 0000 & ἐσύπεσεν ss τοῦ 
χωρίον ἰδιώτου ᾧ ἔτυχεν ὄρυγμα μέγα περιεῖργον καὶ οὐκ ἦν 
ἔξοδος. Οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι γνόντες κατὰ πρόσωπόν TÉ εἶργον 
soi ὁπλίταις καὶ περιστήσαντες κύκλῳ τοὺς Ψιλοὺς κατί- 
λευσαν πάντας voUg ἐσελθόντας, καὶ πάθος μέγα φοῦτο 
Κορινθίοις ἐγένετο. To δὲ “λῆθος ἀπεχώρησεν αὑτοῖς τῆς 
στρατιᾶς $T οἴκου. 

107. Ἤρξαντο δὲ χατὰ τοὺς χρόνους τούτους καὶ τὰ 
μακρὰ τείχη ἐς θάλασσαν ᾿Αθηναῖοι οἰκοδομεῖν, τό τε Φαλη- 


| ρόνδε καὶ TO ig Πειραιᾶ, Καὶ Φωκέων στρατευσάντων ἐς 


Δωριᾶς σὴν Λακεδαιμυονίων μησρόπολιν Βοιὸν καὶ Κυτίνιον 
καὶ Ἐρινεὸν καὶ ἑλόντων ἣν τῶν πολισμάτων τούτων, οἱ Λακε- 
δαιμόνιοι Νικομήδους τοῦ Κλεομβρότου ὑπὲρ Πλειστο- 
&yaxrog τοῦ Παυσανίου βασιλέως γέου ovrog ἢ ἔτι ἡγουμένου 
ἐβοήθησαν τοῖς Δωριεῦσιν i ἑαυτῶν τε πεντακοσίοις καὶ χιλίοις 
ὁπλίταις καὶ τῶν ξυμμάχων μυυρίοις, καὶ τοὺς Φωκέας ὁμιο- 
λογίᾳ ἀναγκάσαντες ἀποδοῦναι τὴν σόλιν ἀπεχώρουν πάλιν. 
Καὶ κατὰ θάλασσαν μὲν αὑτοὺς, διὰ τοῦ Κρισαίου κόλπου 
εἰ βούλοιντο περαιοῦσθαι, ᾿Αδηναῖοι γαυσὶ χε “πλεύσαντες 
ὕμελλον κωλύσειν" διὰ ὃὲ τῆς Γερανείας οὐκ ἀσφαλὲς 
ἐφαίνετο αὐτοῖς Amaia. ἐχόντων Méyaga. xci Πηγὰς 
το εὐεσθα:. Δύσοδός τε γὰρ , Γεράνεια. καὶ ἐφρουρεῖτο ἀεὶ 
ὑπὸ Amaia" καὶ TÓT6 ᾿σθάνοντο αὐτοὺς pi ἐλλοντας καὶ 
ταύτῃ κολύσειν. "Ell: y αὑτοῖς ἐν Βοιωτοῖς περιμείνασι 
σκέψασθαι ὅτῳ τρόπῳ ἀσφαλέστατα divo εὔσονται. Τὸ 
δέ τι καὶ ἄνδρες τῶν ᾿Αδηνωίων i ἐπῆγον αὑτοὺς κρύφα ἐλχ- 
σαντες δημόν τε χκαταπαύσειν καὶ τὰ μακρὰ τείχη οἰκοδο- 
μούμενα. ᾿Εβοήθησαν δὲ ἐπ᾽ αὐτοὺς οἱ ᾿Αθηναῖοι πανδηροεὶ 


107. ὁμολογίᾳ---τὴν πόλιν] Thom. M. ἡμεῖς. Dionys. de C. V. &wádvre» τὰ 

. 160. ὀνόματα εἰ βουλοίμην λέγειν, ὀπιλείψει με 

εἰ βούλοιντο") sequitur presens post ὁ τῆς ἡμέρας χρόνος. V. Matth. Gr. 
optativum in sententia conditionali. Conf. 6 524. n. 8. Herm. ad Vig. p. 831. 909. 


- ij 191. εἰ ἀντίσχοιεν, μελετήσομεν καὶ δύσοδος) Thom. M. p. 255. 
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καὶ ᾿Αργείων χίλιοι καὶ τῶν ἄλλον ξυμμάχων ὦ ὡς ἕκαστοι" 
ξύμπωντες δὲ ἐγένοντο τετρακισχίλιοι καὶ μύριοι. Νομί- 
σαντες δὲ ἀπορεῖν oc] διέλθωσιν $ ἐπεστράτευσαν αὑτοῖς καί 
τί καὶ τοῦ δήμου καταλύσεως ὑποψίᾳ. Ἦλθον δὲ καὶ 
Θεσσαλῶν ἱππῆς τοῖς ᾿Αθηναίοις κατὰ τὸ ξυμμαχικὸν, οἵ 
μετέστησαν ἐν τῷ ἔργῳ παρὰ τοὺς Λακεδαιμονίους. 

108. Tevopvne δὲ μάχης ἐν Τανάγρᾳ τῆς Βοιωτίας 
ἐνίκων Λακεδαιμόνιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι, καὶ φόνος ἐγένετο 
ἀμφοτέρων πολύς. Καὶ Λακεδαιμόνιοι μὲν ἐς τὴν Μεγα- 
ρίδα ἐλθόντες καὶ δενδροτομήσαντες χάλιν ἀπῆλθον ξπ΄ οἰκου 
διὰ ΓῪερανείας καὶ ἰσθμοῦ" ᾿Αδηναῖοι δὲ δευτέρᾳ καὶ $i5- 
X0077 ἡμέρᾳ μετὰ τὴν μάχην ἐστράτευσαν ἐς Βοιωτοὺς 
Μυρωνίδου στρατηγοῦντος, καὶ μᾶχῃ ἐν Οἰνοφύτοις φοὺς 
Βοιωτοὺς μκήσαντες τῆς τε χωώρας ἐκράτησαν 776 Βοιωτίας 
καὶ Φωκίδος, καὶ Ταναγραίων τὸ τεῖχος περιεῖλον, καὶ 
Δοκρὼν τῶν ᾿Οπουντίων ὃ ἑκωτὸν ἄνδρας ὁμήρους τοὺς πλου- 
σιωτάτους ἔλαβον, τὰ τε τείχη σὰ ξαυτῶν τὰ μακρὰ ἐπετέ- 
λεσαν. ᾿Ὡμολόγησαν δὲ xoi Αἰγινῆται μετὰ ταῦτα τοῖς 
᾿Αϑηναίοις τείχη T$ περιθλόντες καὶ ναῦς παραδόντες Φόρον 
TÉ ταξάμενοι ἐς τὸν ὄπεισα χρόνον. Καὶ Πελοπόννησον 
περιέπλευσαν ᾿Αθηναῖοι Τολμίδου τοῦ Τολριαίου στρατη- 
γοῦνφος" καὶ τὸ γεώριον TO Λακεδαιριονίων ἐνέπρησαν καὶ 
Χαλκίδα Κορινθίων πόλιν εἰλον καὶ Σικυωνίους ἐν ἀποβάσει 
τῆς γῆς μάχη ἐκράτησαν. 

109. Oi ὃὲ ἐν τῇ Αἰγύπτῳ ᾿Αθηναῖοι καὶ οἱ ξύμμαχοι 
ἐπέμενον καὶ αὐτοῖς πολλαὶ ἰδέαι πολέμων κατέστησαν. Τὸ 
μὲν γὰρ πρῶτον ἐκράτουν τῆς Αἰγύπτου ᾿Αθηναῖοι, καὶ 


γνομίσαντες---ὑποψίᾳ) Vulgo ὑποψία ἦν. simul et ab Numidis obsecrati Tacit. 


Dedi dativum ex emendatione Benedicti : 

etenim ubi due cause cur aliquid factum 
sit, indicantur, alteram substantivo, alte- 
ram participio, vel particula ὅτε cum ver- 
bo exprimit, ut i, 121. init. Conf. supr. 
ad c. 80. De particulis καί τι καὶ v. Popp. 
Obs. p. 106. not. De temporibus rei hic 
narate v. Meier. d. Bon. Damn. p. 4. 
not. ll. Ceterum eodem modo oratio 
variatur etiam a Tacito Sallustioque: Cat. 
16. * incerta pro certis, bellum quam pa- 
cem malebant. Jug. 7. * neque per vim, 
heque insidiis. 14. * prohibere injuriam, 
neque cujusquam regnum per injuriam 
cresceret, 26. * quod in invidia res erat, 

Thucyd. 


Ann. i, 56. et 52. * sed quod largiendis 
pecuniis favorem militum  quzesivisset, 
bellica quoque Germanici gloria angeba- 
tur. 

108. -»y«vouévns—páxns] Pertinet ad 
hsec tempora fragm, Theopompi ap. Marx. 
in Ephor. p. 224., de quo v. Creuzer. 
Pref. ad hunc lib. P. xxviii. Spectat huc 
etiam Plat. Menez. c. 13., ubi v. Gottl. et 
in Alcib. i. c. 8. conf, Wessel, ad Diod. 
xi, 80. 

Λοκρῶν --- ἑκατὸν ἄνδραΞ)] v. Boeckh. 
Ἐχμῖϊο. Pind. p. 188. 

109. ἰδέα) Vox Herodoto 


μοαῦθ, 
postea Platoni usitata, Imitatur 


hucy- 
H y 





---- — ——— — 


114 eOOTKTAIAOT 
βασιλεὺς πέμπει ἐς Λακεδαίμονα Μεγάβαζον ἄνδρω Πιρ- 


σῆν χρήματα ἔχοντα, ὅπως ἐς τὴν ᾿Αττικὴν ἐσβαλεῖν χεισθεν. 
vay τῶν Πελοποννησίων ἀπ᾿ Αἰγύπτου ἀπαγάγοι ᾿Αθηναίους. 
Ὡς δὲ αὐτῷ οὐ προὐχώρει καὶ τὰ χρήματα ἄλλως ἀνα- 
λοῦτο, ὁ μὲν Μεγάβαζος καὶ τὰ λοιπὰ τῶν χρημάτων 
πάλιν ἐς τὴν Ασίαν ἐκορυίσθη, Μεγάβυζον δὲ τὸν “Ζωπύρου 
πέμπει ἄνδρα ΠΈρσην μετὰ στρατιᾶς πολλῆς" ὃς ἀφικό- 
ἔβενος κατὰ γῆν τούς T$ Αἰγυπτίους καὶ τοὺς ξυμμάχους 
μάχη ἐκράτησε καὶ ἐκ τῆς Μέμφιδος ἐξήλασε τοὺς  EAAg- 
νας καὶ τέλος ἐς lleocamirida, τὴν νῆσον κατέκλῃσε, καὶ 
ἐπολιόρκει &y αὐτῇ ἐμαυτὸν καὶ μῆνας ἐξ βέχρι οὗ ξηράνας 
τὴν διώρυχα καὶ | παρατρέψας ἄλλη TO ὕδωρ. τὰς τε "aus ἐπὶ 
TOU ξηροῦ 8 ὑποίησε καὶ τῆς νήσου τὰ πολλὼ ἥπειρον, καὶ δια- 
βὰς εἷλε τὴν γῆσον πεζῇ. 

110. Οὕτω μὲν σὰ τῶν Ἑλλήνων πράγματα ἐφθάρη, ἐξ 
ἔτη πολεμήσοντα " καὶ ὀλίγοι ἀπὸ πολλῶν πορευόμενοι διὰ 
τῆς Λιβύης ἐς Κυρήνην ἐσώθησαν, οἱ δὲ «“λεῖστοι ἀπώλοντο. 
Αἴγυπτος δὲ πάλιν ὑπὸ βασιλέα ἐ ἐγένετο “λὴν ᾿Αμυρταίου 
φοῦ ἐν τοῖς ἕλεσι βασιλέως * τοῦτον δὲ διὰ μέγεθός τε τοῦ 
ὅλους οὐχ ἐδύναντο ἑλεῖν, καὶ ἅμα μαχιμώτατοί εἰσι τῶν 
Αἰγυπτίων οἱ ἕλειοι. ᾿Ινάρως δὲ ὁ Λιβύων βασιλεὺς, ὃς τὰ 
Tyra ἔπραξε περὶ τῆς Αἰγύπτου, προδοσίᾳ ληφθεὶς ἀν- 
ἐσταυρώθη. 'Ex δὲ τῶν ᾿Αθηνῶν καὶ τῆς ἄλλης ξυμμαχί- 


didem Dio Cass. v. p. 1220. καὶ πᾶσα 
ἄλλη κακῶν ἰδέα. Mox, de augmento in 
verbo àvaAoUro v. Herm. ad Soph. Aj. 
1028. . 

Μεγάβυζον] Vulgo Μεγάβαζον δὲ τὸν 
Ζωπύρουι Emendavit Bekk. ex A. B. C. 
H. K. Accedunt schol. ad Aristoph. Av. 
484., Aristophanes ipse, Diodor. et Pho- 
tius in Excerptis Ctesim. Photius lexico- 
graphus : Μεγάβυζος, στρατηγὸς βασι- 
λέως, ἀναπεμφθεὶς εἰς Αὔγνετον, ὑφ᾽ οὗ 
ἐνικήθησαν ᾿Αθηναῖοι. — Phavorin. Μεγά- 
βυζος, στρατηλάτης πορθήσας Μέμφιδα. 
Οὗτος σατράπης Δαρείου τὴν Αἴγνπτον εἷ- 
λεν, οὗ μνημονεύει Θουκυδίδης ἐν τῷ πρό- 
τῳ. Conf. Wessel. ad Herodot. iv, 143. 

πεζῇ} Schol. διὰ πεζομαχίας. Male; 
trajectio verborum est pro διαβὰς πεζῇ 
elAe, etc.,ut viii, 100. cum codd. A. B. 
F. H. f. videtur ordinandum esse ὑστερή- 
cas δὲ----ἐὀφώρμει ἐλθὼν, pro ἐλθὼν ἐφώρμει. 
Conf. Krueger. Comm. Thuc. p. 318. not. 

110. πράγματα--πολεμῆσαντα] Dictum 
est per periphrasin: τὰ τῶν Ἑλλήνων 


πράγματα, pro of Ἕλληνες, ut jam Abresch- 
ius monuerat. In ejusmodi autem cir- 
cumlocutione structura accommodari solet 
rei qum circumscribitur, atque hic quidem 
voci Ἑλλήνων debebat, ut esset πολεμη- 
σάντων pro πολεμήσαντα. Αἱ nonnun- 
quam accommodatur vocabulo, quod peri- 
phrasi inservit, i. e. hoc loco quidem voci 
πράγματα. Exempla dedit ille, e Thucy- 
dide hoc: ἐστασίαζέ re οὖν τὰ τῶν πό- 
λεων, καὶ τὰ ἐφυστερίζοντά που — πολὺ 
ἐπέφερε τὴν ὑπερβολὴν ToU καινοῦσθαι τὰς 
διανοίας, i. e. καὶ αἱ ἐφυστερίζουσαί που--- 
ἐπέφερον, etc, iii, 82. Nostris simillima 
Popp. Prol. t. i. p. 109. addidit verba 
Pind. Pyth. i, 189. ὁ Τυρσανῶν τ᾽ ἀλαλα- 
τὸς ναυσίστονον ὕβριν ἰδὼν τῶν ἀπὸ Κύμας, 
i. e. ἰδόντων. Mox ὑπὸ βασιλέα dedi ex 
A. B. C. F. 6. H. I. g. βασιλέως habent 
K. L. N. O.c. Vulgo βασιλεῖ. V. Hem- 
sterb. ad Arist. Plut. 287., ubi qua adno- 
tavit Schol. ad v. 178., ex hoc loco petita 
sunt. 


ΞΎΓΓΡΑΦΗ. 11ὅ 


do; πεντήκοντα τριήρεις διάδοχοι «λέουσαι $6 Αἴγυπτον 
ἔσχον κατὰ τὸ ὁ Μενδήσιον κέρας, οὐκ εἰδότες σῶν γεγενημένων 
οὐδέν. Καὶ αὐτοῖς ἐκ τε γῆς ἐπιπεσόντες πεζοὶ καὶ ἐκ 
θαλάσσης Φοινίκων γαυτικὸν διέφθειραν τὰς πολλὰς φῶν γεῶν, 
αἱ δ᾽ ἐλάσσους διέφυγον πάλιν. Τὰ μὲν κατὰ τὴν μεγάλην 
στρατείαν ᾿Αθηναίων καὶ τῶν ξυμμάχων ἐς Αἴγυπτον οὕτως 
ἐτελεύτησεν. 

111. Ἔκ δὲ Θεσσαλίας ᾿Ορέστης ὃ ᾿Εχεκρατίδου υἱὸς 
TOU Θεσσαλῶν βασιλέως φεύγων ἔπεισεν ᾿Αθηναίους ἑαυτὸν 
κατάγειν" καὶ ταραλαβόντες Βοιωτοὺς καὶ Φωκέας ὄντας 
ξυμμάχους ᾿Αθηναῖοι ὃ ἐστράτευσαν τῆς Θεσσαλίας ἐπὶ Φάρ- 
σαλον. Καὶ τῆς ρὸν γῆς ἐκράτουν ὅσω μὴ προϊόντες πολὺ 
ἐκ τῶν ὅπλων, οἱ γὰρ ἱπασῆς τῶν Θεσσαλὼν εἶργον, τὴν δὲ 
πόλιν οὐχ εἶ λον, οὐδ᾽ ἄλλο προὐχώρει αὐτοῖς οὐδὲν ὦ ὧν ἐγεκα 
ἐστράτευσαν, ἀλλ᾽ ἀπεχώρησαν πάλιν Ορέστην ἔχοντες 
ἄπρακτοι. Μετὰ δὲ ταῦτα οὐ πολλῷ ὕστερον Aie 
᾿Αδηναίων i ἐπὶ τὰς γαῦς σὰς £V Πηγαῖς ἐπιβάντες, εἶχον à 
αὑτοὶ τὰς Πηγὰς, ταρίπλευσαν ἐς Σ κυῶνα Περικλέους τοῦ 
ΣΞανθίασου στρατηγοῦντος, καὶ ἀποβάντες Σικυωνίων τοὺς 
προσμίξαντας μάχῃ ἐκράτησαν. Καὶ εὐθὺς παραλαβόντες 
᾿Αγαιοὺς καὶ διαπλεύσαντες πέραν, τῆς ᾿Ακαρνανίας ἐς 
Οἰνάδας i ἐστράτευσαν καὶ ἐπολιόρκουν, οὐ μέντοι εἶλόν γε, 
ἀλλὰ ἀπεχώρησαν ἐπ᾽ οἴκου. 

112. Ὕστερον δὲ διωλιπόντων ὃ ἐσῶν τριῶν σπονδαὶ γίγνον- 
$04 Πελοποννησίοις καὶ ᾿Αθηναίοις πενταετεῖς. Koi Ἑλλη- 
νικοῦ μὲν πολέμου ἔσγον οἱ ᾿Αθηναῖοι, ἐς 0$ Κύπρον ἔστρα- 
φεύοντο ναυσὶ διακοσίαις αὐτῶν τε καὶ τῶν ξυμμάχων 
Κίμωνος στρατηγοῦντος, καὶ εξήχοντα μὲν νῆες ἐς Αἴγυπτον 
&* αὐτῶν δαλευσαν, ᾿Αμυρταίου μεταπέμποντος TOU ἔν τοῖς 
ἕλεσι βασιλέως, αἱ δὲ ἄλλα, Κίτιον ἐπολιύρκουν. Κίμωνος 


109—112. 


Κίλιξι καὶ Κυπρίοις, quorum postrema duo 
verba omittunt A. B. . K. L. c. f. 
g. bh. i. Bened. Cum bellum contra Cy- 
prios suscepissent Athenienses, s onte 


ἔσχον] 1. e. προσωρμίσαντο, ut explicat 
"Thom. M. p.748. allato b.1. Adferunt hec 
eadem verba paulum immateta Zonar. et 
Suid. in ἔσχε, et Thom. M. iterum p. $39. 

Socii 


eandem vocem explicat e Thucyd. ii, 83. 
Mox, οὐκ εἰδότες constructione ad sensum 
facta positum. — V. supr. ad c. $1. et Por- 
son. ad Hom. Od. p. 180. Tauchn. 

112. ἔσχον ol ᾿Αθηναῖοι] Thom. M. p. 
839. Conf] Elmsl. ad Eur. Heracl. 924. 
Statim post hec vulgo extat, Φοίνιξι xal 


intelligitur, huic duplici prelio, qu 
Cypriorum, Phenices et Cilices, qui aux- 
ilio veniebant contra Atlenienses, com- 
miserunt, etiam Cyprios interfuisse ; id 
quod etiam vocabulum adjectum, ἅμα, 
* simul preeter Cyprios cum Phonicibus et 
Cilicibus,' aperte mdicat. 
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δὲ ἀποθανόντος καὶ λιμοῦ γενομένου ἀπεχώρησαν ἀπὸ Κιτίου᾽ 
καὶ πλεύσαντες ὑπὲρ Σαλαμῖνος χῆς ἔν Κύπρῳ Φοίνιξι καὶ 
Κίλιξιν ἐναυμάχησαν καὶ ἐπεζομάχησαν ἅμα, καὶ νικῆ- 
σαντες ἀμφότερα ἀπεχώρησαν ὁ $3 οἴκου, καὶ αἱ εξ Αἰγύπτου 
vt τάλιν αἱ ἐλθοῦσαι μετ᾽ αὑτῶν. Λακεδαιμόνιοι δὲ μετὰ 
ταῦτα τὸν ἱερὸν, καλούμενον πόλεμον ἐστράτευσαν, καὶ 
κρατήσαντες TOU ἔν Δελφοῖς ἱεροῦ παρέδοσαν Δελφοῖς" καὶ 
αὖθις ὕ ὑσσερον ᾿Αθηναῖοι ἀτοχωρησάντων αὐτῶν στρατεύσαντες 
καὶ κρατήσαντες παρέδοσαν Φωκεῦσι. 

113. Καὶ χρόνου ἐγγενομένου μετὰ ταῦτα ᾿Αθηναῖοι, 
Βοιωτῶν τῶν Φευγόντων ἐχόντων ᾿Ορχομενὸν καὶ Χαιρώνειαν 
καὶ ἂλλ ἄττα χωρία. v2; Βοιωτίας, ἰστράτευσαν ἑαυτῶν 
μὲν χιλίοις ὁπλίταις τῶν δὲ ξυμμάχων ὦ ὡς ἑκάστοις ἐπὶ τὰ 
xpi. φαῦτα πολέμια ὄντα Τολμίδου τοῦ Τολμιαίου στρα- 
φηγοῦντος. Καὶ Χαιρωνειαν ἑλόντες ἀπεχώρουν φυλακὴν 
καταστήσωντες. ἹἸΠορευομένοις δὲ αὐτοῖς ἐν Κορωνείᾳ ἔκπι- 
τίθενται oí τε ἐκ τῆς Οργομενοῦ φυγάδες Βοιωτῶν καὶ 
Λοκροὶ pev αὑτῶν καὶ Εὐβοίων φυγάδες καὶ ὅσοι τῆς 
αὐτῆς γνώμης ἤσαν καὶ μάχη κρατήσαντες φοὺς μὲν 
διέφθειραν σῶν ᾿Αθηναίων τοὺς δὲ ζῶντας ἔλαβον. — Kai τὴν 
Βοιωτίαν ἐξέλιπον ᾿Αϑηναῖοι SOLO LV, σπονδὰς ποιησάμενοι 
ἐφ᾽ » τοὺς ἄνδρας κομιοῦνται. Καὶ οἱ φεύγοντες Βοιωτῶν 
κατελθόντες καὶ οἱ ἄλλοι πάντες αὐτόνομοι πάλιν ἐγέ- 
γοντο. 

114. Μετὰ δὲ ταῦτα οὐ πολλῷ ὕστερον Εὐβοια ἀπέστη 
ἀπὸ ᾿Αθηναίων" καὶ ἔς αὑτὴν διαβεβηκότος ἤδη Περικλέους 
στρατιᾷ ᾿Αθηναίων ἠγγέλθη αὐτῷ ὅτι “Μέγαρα ἀφίστηκε, 
καὶ Πελοποννήσιοι μέλλουσιν ἐσβαλεῖν ἐς τὴν ᾿Αττικὴν, καὶ 


118. ἑλόντες καὶ ἀνδραποδίσαντα:) Ver- 
ba, que vulgo hic leguntur, καὶ ἀνδραποδί- 
σαντες, obliteravi, secatas auctoritatem 
codicum A. B. H. K. N. d. f. ἢ. Citantur 
e Thuc. a Polluc. iii, 77., sed aliis quoque 
locis reperiuntur. Nimirum urbi militum 
presidium impositum esse dicitur, quod 
non facile in urbe direpta et civibus spo- 
liata locum habebit, ut Bened. adnotavit: 
nam aliud est δουλοῦσθαι, aliud ἀνδρατο- 
δίζειν, quorum illud est *in servitutem 
redigere, hoc *in servitutem abductos 
venundare.' 


τῆ: Ὀρχομενοῦ) Buttm. Gr. Marx. ὁ 33. 
n. 6. hoc nomen semper masculini gene- 
ris esse contendit ; st Thucydides distin- 
guit Arcadim et ᾿Βαοεῖε urbem hujus 
nominis; illa masculini, hec feminini 
generis est. V. Popp. Prol t. i. p. 
108. 

ἐφ᾽ ᾧ--- κομιοῦνται] Thom. p. 400. Pha- 
vorin. in ἐφ᾽ 4. 

114. biaBeBnkóros—abré] genit. abso- 
lutus pro dat. partic. V. ad vi, 83. et 
Matth. Gr. $362. 
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οἱ φρουροὶ ᾿Αθηναίων διεφθαρμένοι εἰσὶν ὑπὸ Μεγαρέων πλὴν 
ὅσοι ἐς Νίσαιαν ἀπέφυγον. ᾿Επαγαγόμενοι δὲ Κορινθίους 
καὶ Σικυωνίους καὶ Επιδαυρίους ἀπέστησαν οἱ Μεγαρῆς. 
ὋὉ δὲ Περικλῆς πάλιν κατὰ τἄχος ἐκόμιζε τὴν στρωτιὼν ἐκ 
τῆς Εὐβοίας. Καὶ μετὰ τοῦτο οἱ ἹΠελοποννήσιοι τῆς 
᾿Αττικῆς ἐς ᾿Ελευσῖνα καὶ Θρίωζε ἐσβαλόντες ἐδήωσαν 
Πλειστοάνακτος τοῦ Παυσανίου βασιλέως Λακεδαιρνονίων 
ἡγουμένου, καὶ τὸ πλέον οὐκέτι προελθόντες ἀπεχώρησαν ἐπ᾽ 
οἴκου. Καὶ ᾿Αθηναῖοι πάλιν ἐς Εὐβοιαν διαβάντες Περι- 
κλέους στρατηγοῦντος κατεστρέψαντο «ὥἄσαν. Koi τὴν 
μὲν ἄλλην ὁμολογίᾳ κωτεστήσαντο, ᾿Εστιαιᾶς δὲ ἐξοικίσαν- 
τες αὐτοὶ τὴν γῆν ἔσχον. 

115. ᾿Αναχωρήσαντες δὲ ἀπὸ Ευβοίας οὐ πολλῷ ὕστερον 
σπονδὰς ἐποιῆσαντο πρὸς Λακεδαιμονίους καὶ σοὺς ξυρμυμιά- 
oue τριωκοντούτεις, ἀποδόντες Νίσαιαν καὶ Πηγὰς καὶ 
Τροιζῆνα καὶ ᾿Αχαΐαν᾽ ταῦτα γὰρ εἶχον ᾿Αθηναῖοι ΠΕελο- 
“ποννησίων. - Ἕκτῳ δὲ ἔτει Σαμίοις καὶ Μιλησίοις πόλεμος 
ἐγένετο περὶ Πριήνης" καὶ οἱ Μιλήσιοι ἐλασσούμενοι τῷ 
πολέμῳ wap Αθηναίους ἐλθόντος κατεβόων τῶν Σαμίων. 
Ἐξυνεπελαμβάνοντο δὲ καὶ ἐξ αὐτῆς τῆς Σάμου ἄνδρες 


ἰδιώται νεωτερίσαι βουλόμενοι 


- καὶ ᾿Αθηναῖοι---ἔσχον͵ Dionys. p. 845., 
ubi est κατέστησαν. Αἱ κατεστήσαντο 
babent omnes libri prs;ter O., ubi est 
παρεστήσαντο. Exponit schol. per árdpa- 
xo», εἰρηνικὴν ἐποίησαν, hic et ad iii, 85. 
Notus est lusus Aristophanis, Nub. 213., 
quo Periclem et Athenienses bac expe- 
ditione dicit Eubeam tributis exigendis 
admodum vexasse, his verbis: ὑπὸ γὰρ 
ὑμῶν παρετάθη xal Περικλέους. Antea 
enim dixerat, παρατέταται μακρὰ πόῤῥω 
πάνυ, * distracta est in longitudinem situ 
suo. Respondet rusticus Strepsiades: 
οἶδα, παρετάθη, etc. i. e. ut schol. expli- 
cat, eis φόρον ἐξετάθη, qui simul rei men- 
tionem facit ex Philochoro: Περικλέους 
στρατηγοῦντος, καταστρόψασθαι πᾶσάν φη- 
σι Φιλόχορος, καὶ τὴν μὲν ἄλλην ἐπὶ ὅμο- 
λογίᾳ κατασταθῆναι, ubi Herm. post στρα- 
τηγοῦντος addidit ᾿Αθηναίους, et cum 
Ernestio reposuit παρασταθῆναι pro κατα- 
σταθῆναι ; quam mutationem hic ipse 
Thucydidis locus refellit. — Nimirum si 
quid video, ant nomen Philochori male 
schol. edidit, ubi Thucydides nominandus 
erat, aut Philochorus ipsa nostri scriptoris 
verba in natratione sua posuerat, Prius 


Y / / 
σὴν πολιτείων. [Πλεύσαντες 
mihi quidem probabilius videtur. Post 
παρασταθῆναι ap. Schol. Arist. lacuna est, 
nulla igitur mutatione verborum μὲν ἄλλην 
opus est, quam tentavit Rveizius, conjec- 
tans Οἰχαλίαν vel Πεταλίαν. Lacunam 
&utem jam ex Thucydidis verbis explere 
licet, Ἑστιαιᾶς δὲ ἐξοικίσαντας αὐτοὺς τὴν 
γῆν σχεῖν. De δεουβ. 'Ἑστιαιᾶς v. Mattb. 
Gr. $ 83. Obs. 1. De reconf. Diod. xii, 7. 
22. Plut. Pericl. c. 28. Valck. ad Herodot. 
viii, 28. Verba extrema vitiose effert Schol. 
Aristid. Pericl. t. iii. p. 226. ap. Valcken. 
t. viii. p. 98. Schw. ó Θουκυδίδης" ἐξοική- 
σαντες 'Iarialas—Éo xov. 

115. 'Axalay] Achaiam regionem in- 
telligit Haack. Sed quamquam Atheni- 
euses, i, 111. Achaos ad bellum contra 
CEniadas secum duxisse narrantur, teunen 
universam Achaiam tunc ab iis in potes- 
tatem redactam, ejusque possessionem per 
plures annos retentam esse, recte negat 
Popp. Prol. t. ii. p. 175. not. Steph. 
Byz., addit, plura loca nomine Acheism 
esse Bcribit, nihil tamen amplius adjicit, 
et qui ab aliis nominantur, Achaia ΟΥ̓ 
et Asie, huc non pertinent. 
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οὖν ᾿Αθηναῖοι ἐς Σάμον ναυσὶ τεσσαράκοντα δημοκρατίαν 
κατίστησαν καὶ ὁρυήρους ἔλαβον σῶν Σαμίων “εντήκοντα μὲν 
ταῖδας, ἢ ἴσους δὲ ἄνδρας, καὶ κατέθεντο ἐς Λῆμνον, καὶ 
Φρουρὰν ἐγκαταλιπόντες ἀνεχώρησαν. To» δὲ Σαροίων, ἦ ἤσαν 
γάρ TiV$G οἵ οὐχ, ὑπέμενον, ἀλλ ἔφυγον ἐς τὴν ἤπειρον, 
ξυνθέμενοι vay $» τῇ πόλει σοῖς δυνατωτάτοις καὶ Πισσούθνῃ 
v9 Ὑστάσπου ξυμμαχίαν, ὃ ὃς εἶχε Σάρδεις τότε, ἐπικούρους 
σε ξυλλέξαντες ἐς ἑπτακοσίους διέβησαν ὑ ὑπὸ γύχτα ἐς τὴ» 
Σάμον. Καὶ πρῶτον μὲν τῷ δήμῳ ἢ ἐκανίστησαν καὶ ἐκρά- 
φτησαν τῶν πλείστων, ἔπειτα τοὺς ὁμήρους ἐκκλέψαντες € ἐπ 
Λήμνου τοὺς αὐτῶν ἀπίστησαν καὶ τοὺς Φρουροὺς φοὺς 
᾿Αθηναίων καὶ τοὺς ἄρχοντας oi ἦσαν παρὰ σφίσιν ἐξέδοσαν 
Ilocos», ἐπί τε Μίλητον εὐθὺς «αρεσκευάζοντο στρατεύειν. 
Ἐξυνωπέστησαν δὲ αὐτοῖς καὶ Βυζάντιοι. 

116. ᾿Αθηναῖοι δὲ ὡς ἤσθοντο, πλεύσαντες ναυσὶν ἐξήκογτα 
ἐπὶ Σάμου ταῖς μὲν ἐκκαίδικα τῶν νεῶν οὐκ ἐχρήσαντο" 
ἔτυχον γὰρ αἱ μὲν ἐπὶ Καρίας i ἐς τροσκοπὴν τῶν Φοινισσῶν 
νεῶν οἰχόμεναι, αἱ δ᾽ ἐπὶ Χίου καὶ | Δέσβου περιωγγέλλουσαι 
βοηθεῖν. Τεσσαράκοντα δὲ ναυσὶ καὶ τέσσαρσι Περικλέους 
δεκάτου αὐτοῦ στρατηγοῦντος ἐναυμάχησαν πρὸς Τραγίᾳ 
σῇ νήσῳ Σαμίων γαυσὶν ἐβδομήκοντα, ὧν ἧσαν αἱ εἴκοσε 
στρατιώτιδερ" ἔφυχον δὲ αἱ πᾶσα: ἀπὸ Μιλήσου πλέουσαι. 
Καὶ ἐνίχων Amor. Ὕστερον δὲ αὑτοῖς ἐβοήθησαν ἐ ἐκ τῶν 
᾿Αθηνῶν rise τεσσαράκοντα; καὶ Χίων καὶ “Δεσβίων πέντε καὶ 
εἴκοσι, καὶ ἀποβάντες καὶ κρατοῦντες σῷ πεζὰ ἐχολιόρκουν 
φρισὶ τείχεσι τὴν πόλιν καὶ ἐκ θαλάσσης ἃ ἄμα. Περικλῆς 


τῶν δὲ Xaulw»] explicatur h.1. supr. ad 
c. 72. Adde Herm. ad Vig. p. 941. Mox 
ἐκκλέψαντες restitui pro κλέψαντες, quod 
Diod. xii. p. 496., qui h. l. ante oculos 
habuit, ita scripsit, et Plut. V. Pericl. p. 
641. ἐκκλέψαντες αὐτοῖς τοὺς ὁμήρους, qui- 
bus accedit bonorum codd. auctoritas. 
Probatur hec scriptura etiam Wesselingio 
p. 490., ut adnotavit Gottl. 

116. ταῖς μὲν ἑκκαίδεκα] Numeralibus 
subinde additur articulus, ubi de majore 
numero minor nominatim additur; inter- 
dum ita, ubi Greco sermoni cum nostro 
convenit velut ap. Xenoph. H. Gr. iii, 2, 

ἀμφὶ τοὺς πεντεκαίδεκα, nos, “ about 
teen (an die funfzeln). Prius autem 
b. 1. ita obtinet, ut major numerus sexa- 


ginta navium antecedat, minor adjecto 
articulo, scilicet sedecim naves post illas 
nominentur Sed Greci dicunt etiam 
ἐλάττους τῶν ὀγδοήκοντα, velut Xen. ]. ]. 
vii, 2, 9., quod nostro sermone imitari non 
licet. Conf. Popp. Prol. t. i. p. 209. 
Krueger. ad Dionys. p. 303. 

τρισὶ τείχεσι] i. e. * tribus castris obsi- 
dent oppidum," ait Casaub. ad Polyb. p. 
178. Schol. explicat per τρισὶ τάγμασιν, 
unde eum suspiceris legisse τρισὶ τέλεσινν 
Casauboni rationi hoc adversatur, quod 
nusquam castra τείχη appellantur. Exer- 
citus pedestris, puto, tres uno tempore 
circumvallationis partes continuato labore 
inter se jungendas struxit, ut factum est 
in oppuguatione Syracusarum. 
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δὲ λαβὼν ἑξήκοντα ναῦς ἀπὸ τῶν ἐφορμουσῶν ὥχετο κατὰ 
τάχος ἐπὶ Καύνου καὶ Καρίας, ἐσαγγελθέντων ovi Φοίνισσαι 
νῆες, ἐπ᾿ αὐτοὺς πλέουσιν᾽ mysro γὰρ καὶ ἐκ τῆς Σάμου 
χέντε ναυσὶ Στησαγόρας καὶ ἄλλοι ἐπὶ τὰς Φοινίσσας. 

117. Ἔν τούτῳ δὲ οἱ Σάμιοι ἐξαπιναίως ἔχαλουν ποιησά- 
μένοι ἀφράκτῳ τῷ στρατοπέδῳ ἐπιπεσόντες τἄς τε προφυλα- 
κίδας ναῦς διέφθειραν καὶ ναυμαχοῦντες τὰς ἀνταναγομνένας 
ἐνίκησαν καὶ τῆς θαλάσσης τῆς καθ᾽ ἑαυτοὺς ἐκράτησαν 
ἡμέρας περὶ τεσσαρασκαίδεκα καὶ ἐσεκορυίσαντο καὶ ἐξεκο- 
(νίσαντοὸ ὦ ἐβούλοντο. Ελόθοντος δὲ Περικλέους ταλιν ταῖς 
ναυσὶ κατεκλήσθησαν. Καὶ ἐκ τῶν ᾿Αθηνῶν ὕστερον προσ- 
εβοήθησαν τεσσαράκοντα μὲν αἱ μετὰ Θουκυδίδου καὶ 
"Avavog καὶ Φορμίωνος νῆες, εἴκοσι δὲ αἱ μετὰ Ὑληπο- 
λέμου καὶ ᾿Αντικλέους, ἐκ δὲ Χίου καὶ Λέσβου τριάκοντα. 
Καὶ ναυμαχίαν μέν τινα βραχεῖαν ἐποιήσαντο οἱ Σάμιοι, 
ἀδύνατοι δὲ ὄντες ἀντισγεῖν ἐξεπολιορκήθησαν ἐνάτῳ puni 
καὶ προσεχωρῆσαν ὁμιολογίῳ τεῖχός τε καθελόντες καὶ ὁμή- 
ρους δόντες καὶ ναῦς παραδόντες καὶ χρήματα τὰ ἀναλω- 
θέντα χατὰ χρόνους ταξάμενοι ἀποδοῦναι. ἘΞυνέβησαν δὲ 
καὶ Βυζάντιοι ὥσπερ καὶ πρότερον ὑπήκοοι εἰναι. 

118. Μετὰ ταῦτα δὲ ἤδη γίγνετωι οὐ πολλοῖς $TSCI 
ὕστερον τὼ προειρημένα, τά τε Κερκυραϊκὰ καὶ τὰ llori- 
δαιατικὰ καὶ ὅσα πρόφασις τοῦδε τοῦ πολέμου κατέστη. 
Ταῦτα ὃὲ ξύμπαντα ὅσα ἐπραξαν οἱ “Ἑλληνες πρός T6 ἀλ- 
λήλους χαὶ τὸν βάρβαρον ἐγένετο ἐν ἔσεσι πεντήκοντα μά- 
λιστα μεταξὺ τῆς ἘΞερξου ἀναχωρήσεως καὶ τῆς ἀρχῆς σοῦδε 


ἐπὶ Καύνον καὶ Kapías] Quia Caunus in 
Caria sita fuit, hendiadys est pro ἐπὶ Kaó- 
vov ἐν Καρίᾳ. Schema Homericum, ut 
Il. viii, 47. Ἴδην δ' ἵκανε»---Γάργανον, ubi 
v. interpp. Disserit de hac figura Strab. 
p. 68. 5., ubi v. Xylandr. Adde ad Dio- 
nys. de C. V. p. 150. Jen. 

ἐσαγγελθέντων) V. Matth. Gr. 8 668. 
Conf. ad i, 3. 

117. στρατοπέδῳ] Gottl. interpretatur 
* navibus firmo presidio destitutis :' nam 
de navibus, non de castris, hec verba esse, 
docet etiam Plutarch. V. Pericl. p. 642. 
Mox qui nominatur Thucydides, is Mile- 
sim filius, Periclis emulus erat. Ejus 


Cic. d. Off. i, 40. 

ταξάμεναι ἀποδοῦναι) Thom. Mag. p. 
164. 

118. μετὰ ταῦτα---πόλεμον] Dionys. p. 
835. 

f t$ μεταξὺ τοῦδε] Ita vulgo: sed 
μεταξὺ non est apud Dionysium, neque in 
codd. plerisque. Sunt qui tueantur tan- 
quam adverbialiter positum, ut iii, 21. et 
ap. Herodot. iv, δδ., ut sit * in the mean 
time. Videtur a librariis ex mox se- 
quentibus verbis huc tracta esse hec vox, 
quare Dionysii cum tot codd. consensum 
potiorem habendum esse duxi. Abest ab 
A. B. C. F. G. H. I. K. L. N. O. P. c. g. 





collega in im perio erat Sophocles, poétah, i. S. et ab interpretatione Valle. Lin- 
tragicus. V. Lessing. V. Soph. p. 137.  dav. Spicil. p. 2. conjecit μεγίστη, coll. i, 
et Seidler. in Dissert. premissa Antigone 126. ὅπως σφίσιν ὅτι μεγίστη πρόφασις εἴη 
editum ab Erf. Add, Strab. xiv. p. 996. τοῦ τολεμεῖν. 
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τοῦ πολέμου" ἐν οἷς ᾿Αδηναῖοι τὴν T& ἀρχὴν ἐγκρατεστέροιν 
κατεστήσαντο καὶ αὐτοὶ ἐπὶ μέγα ἐχώρησαν δυνάμεως. Oi 
ài Λακεδαιμόνιοι αἰσθόμενοι οὔτε ἐκώλυον. T pn ἐπὶ i βραχὺ, 
ἡσύχαζόν v&$ τὸ πλέον τοῦ χρόνου, ὄντες μὲν καὶ πρὸ τοῦ pa 
ταχεῖς ἰόναι ἐς τοὺς πολέμους, εἰ μὴ ἀναγκάζοιντο, v0 δέ τι 
καὶ πολέμοις οἰκείοις ἐξειργόμενοι, πρὶν δὴ J δύναμες τῶν 
᾿Αθηναίων σαφῶς ἤρετο καὶ φῆς ξυμμαχίας αὐτῶν ἥπτοντο. 
Τότε δὲ οὐκέτι ἀνασχετὸν ἐποιοῦντο, ἀλλ᾽ ἐσιχειρητέα ἐδόκει 
εἶναι πάσῃ προθυμίᾳ καὶ καθαιρετέα ἡ 7 ἰσχὺς ἣν δύνωνται 
ἀραμένοις 'σόνδε τὸν πόλεμον. Αὐτοῖς μὲν οὖν τοῖς Λακε- 
δαιμονίοις διέγνωστο λελύσθαι τε τὰς σπονδὰς καὶ τοὺς 
᾿Αδηναίους ἀδικεῖν" πέμψαντες δὲ ἐς Δελφοὺς ἐπηρόώτον 
τὸν θεὸν εἰ πολεμοῦσιν ἄμεινον ἔσται. Ὁ δὲ ἀνεῖλεν av- 
τοῖς, ὡς λέγεται, κατὰ κράτος πολεμοῦσι yix ἔσεσθαι, 
καὶ αὐτὸς ἔφη ξυλλήψεσθαι καὶ παρακαλούμενος καὶ 
ἄκλητος. 
119. Αὖθις δὲ τοὺς ξυμμάχους ταρακαλίσαντες ψῆφον 
ἐβούλοντο & ἐσαγαγεῖν εἰ χρὴ πολεμεῖν. Καὶ ὑλθόντων τῶν 
τείσβεων ἀπὸ τῆς ξυμμαχίας καὶ ξυνόδου γενομένης οἵ τε 
ἄλλοι εἶπον d : ἐβούλοντο κατηγοροῦντες οἱ «λείους σὼν ᾿Αθη- 
γαίων καὶ τὸν πόλεμον ἀξιοῦντες γενέσθαι, καὶ οἱ Κορίνθιοι 
δεηθέντες μὲν xui κατὰ πόλεις πρότερον ἑκάστων ἰδίᾳ ὦ ὡσφε 
ψηφίσασθαι τὸν πόλεμον, δεδιότες περὶ τῇ Ποτιδαίᾳ μὴ προ- 
διαφθαρῇ, παρόντες δὲ καὶ τότε καὶ τελευταῖοι ἐπελθόντες 
ἔλεγον τοιάδε. 
190. Τοὺς μὲν Λακεδαιμονίους, ὦ ὧ ἄνδρες ξύμμαχοι, οὐκ 
ἂν ἔτι αἰτιασαίμεθα ὡς οὐ καὶ αὐτοὶ ἐψηφισμένοι τὸν πό- 
τὴν Te ἀρχὴν---ὀχώρησα») Suidas in 


ἐγκρατέστερος, additis verbis ὁποίησαν καὶ 
ante κατεστήσαντο. Mox, pluralem pro 


κτείνειν, iv, 28. 
120. Corinthii bellum et necessarium, 
satisque ad id apparatus, et communi so- 


singulari positum observant Suid. et Zo- 
naras in ἐπιχειρητέα. 

ἄμει»ο»] i. e. * an conducibile sit So- 
lennis comparativus in oraculorum consul- 
tationibus et responsis, ut sezcenties np. 
Herodotum, ὧς γὰρ ἄμεινον. V. Matth. 
Gr. 

bie] Hujus loci meminit Plut. d. 
Pyth. Orac. t. vii. p. 586. Mox, ad ἔφη 
Phavorin. hec: φημὶ ἀεὶ πρὸς μέλλοντα 
καὶ ἐνεστῶτα συντάσσεται. Θουκυδίδης ἐν 
τῇ δευτέρᾳ' καὶ αὐτὸς ἔφη ξυλλήψεσθαι, 
καὶ ἐν τῇ τετάρτῃ" ταῦτα δὲ ἔχων ἔφην ἣ 
ἄξειν Λακεδαιμονίους ζῶντας, ἢ αὐτοῦ ἀπο- 


ciorum studio, quandoquidem ejus mo- 
vendi justissimte cause subsint, gerendum 
esse; postremo, sic tantum Greciam a 
jugo Atheniensium liberatum iri, mo- 
nent. 

ὡς οὐ---ξυνήγαγον} Thiersch. in Act. 
Phil. Monac. t. iii. p. 283. putans pen- 
dere verbum ξυνήγαγον ἃ particulis ὡς ob, 
corrigi vult, ὡς οὐ καὶ abrol ἐψηφισμένοι τὸν 
πόλεμόν εἶσι, εἰ καὶ ἡμᾶς ἐς τοῦτο νῦν ξυν»- 
ἤγαγον. Non vidit, mutata structura, 
novam sententiam incipere inde a verbis 
καὶ ἡμᾶς --ξυνήγαγον, * de Laced:emoniis 
jam non queri possumus, quasi non et 
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λεριόν, εἰσι καὶ ἡμᾶς ὃς σοῦτο " ξυνήγαγον. Χρὴ γὰρ 
τοὺς ἡγεμόνας. τὰ ἴδια ἐξ ἢ ἴσου νέμοντας τὰ κοινὰ προσκο- 
πεῖν, ὥσπερ καὶ ἐν ἄλλοις ἐκ πἄντων προτιμῶνται. "Hp 
δὲ o ὅσοι μὲν ᾿Αθηναίοις ἤδη ἐνηλλάγησαν οὐχὶ διδαχῆς δέον- 
70,4 ὥστε φυλάξασθαι αὐτούς" φοὺς δὲ τὴν μεσόγειαν μᾶλ- 
λον καὶ |n ἐν πύρῳ κατῳκημιένους εἰδέναι χρὴ ori τοῖς κἄτω ἣν 
μῆ ἀμύνωσι, χαλεπωτέραν four: τὴν κατακομιδὴν σῶν ὡραίων 
χαὶ πάλιν ἀντίληψιν ὦ ὧν ἥ θάλασσα τῇ ἡπείρῳ δίδωσι, καὶ 
τῶν νῦν λεγοβιένων quf κακοὺς κριτὰς ὡς μὴ προσηκόντων 
εἰναι, τροσδέγεσθαι δέ ποτε, εἰ τὰ κἄτω πρόοιντο, κἂν ν μέχρι 
σφῶν τὸ δεινὸν προελθεῖν, καὶ περὶ αὑτῶν οὐχ, ἧσσον γῦν βου- 
λεύεσθαι. Διόπερ καὶ μὴ ὀκνεῖν δεῖ αὐτοὺς τὸν πόλεμον 
ἀντ᾽ εἰρήνης μεταλαμβάνειν. ᾿Ανδρῶν γὰρ σωφρόνων p 
ἐστιν, εἰ μὴ ἀδικοῖντο, ἡσυχἄζειν, ἀγαθῶν δὲ ἀδικουριένους ὁ ἐκ 
μὲν εἰρήνης πολεμεῖν, εὖ δὲ παρασχὸν ἐκ πολέμου TAI 
ξυμβῆναι, καὶ μήτε τῇ κατὰ πόλεμον εὐτυχίᾳ ἐπαίρεσθαι 
μῆτε τῷ ἡσυχίῳ τῆς εἰρήνης ἡδόρεενον ἀδικεῖσθαι. Ὅ cvs 
γὰρ διὰ τὴν ἡδονὴν ὁ ὀκνῶν τάχιστ᾽ ἄν ἀφαιρεθείη τῆς pe- 
σφώνης τὸ τεραγὰν δὲ ὁπερ ὀκνεῖ, εἰ ἡσυχάζοι, ὃ ὃ τῇ ἐν πολέμῳ 
εὐτυχίᾳ πλεονάζων οὐκ ἐντεθύμηται θράσει à ἀπίστῳ ὑκαιρό- 
μένος. Πολλὰ γὰρ κακῶς γνωσθέντα ἀβουλοτέρων TOV 


ipsi bellum decreverint, et nos nunc ad . Prol. t. i. p. 192. Thom. M. p. 288. 


hoc ipsum convocarunt.' 

χρὴ γὰρ---προτιμῶνται] Alludit ad Sar- 
pedonis orationem ap. Hom. Il. xii, 310. 
Schol. ob xph, φησὶν, ἐν τοῖς ἰδιωτικοῖς 
πράγμασι τοὺς ἡγεμόνας προέχειν, ἀλλ᾽ ἂν 
τοῖς κοινοῖβ, eU ἐκ πάντων" ἀντὶ τοῦ ὑπὲρ 
πάντων. Tb 8€ ἐν ἄλλοις, ἐν προεδρίᾳ 
καὶ τοῖς τοιούτοις. V. Abresch. Diluc. p. 
118. * Qui presunt aliis, hos non decet 
in rebus suis pre aliis sibi quidquam tri- 
buere, sed rem publicam inprimis curare, 
prout preestant reliquis honore et ineigni- 
bus. Sententia autem ista per γὰρ inci- 
piens exigit, ut aliquid suppleatur quod 
suppressum est: praecedere autem debe- 
bat fere tale quid, “ et hoc recte," sive 
* hac re officio suo functi sunt, nam qui 
presunt, etc. Neque aliter se habent 
loca ubi yàp per 'alioqui* solent inter- 

retari, ut i, 11. 68. iv, 126. Monuit 

auerus. 

ἡμῶν δὲ --- ἐνηλλάγησαν»)] Dionys. p. 
1971.. ubi dicit, verba ἐνηλλ ay et κατ- 
φκημένους pro activis dicta esse. Sed v. 
Krueger, ad Dionys. p. 229. et Popp. 


Θουκυδίδης δὲ xal, ait, ἐνηλλάγη, ἀντὶ τοῦ 
διηλλάγη λέγει, et adscripsit verba ὅσοι--- 
ἐνηλλάγησαν. Male; nam nostrum ver- 
bum significat * commercium habere, al- 
terum * in gratiam redire De voce πόρος 
Dindorf.: * Schneider. Lexic. v. πόρος, 
tuitus est et explicuit comparatis vi, 48. 
ἐν πόρῳ γὰρ μάλιστα kal προσβολῇ εἶναι 
αὐτοὺς τῆς Σικελίας. Sed apud schol. cor- 
rige παραθαλασσίων pro περιθαλασσίων, eo 
ipso loco, quo uno repertum est, inepto." 
Apud eundem schol. ad i, 105. in verbis 
Κεκρυφαλείᾳ’ νῆσος αὕτη περὶ τὰ δυτικὰ 
τῆς Πελοποννήσου, corrige τῆς Αἰγίνης. 
De situ insule v. Popp. Prol. t. ii. p. 222. 

σωφρόνων] Stobzus tit. 49. p. 351. us- 
que ad finem huj. cap. De singulari $86- 
μενον post pluralem ἀδικουμένους v. Popp. 
1.1. t. i. p. 92. Paulo ante, nostrum lo- 
cum in mente habuit Pbotius, scribens εὖ 
wapacxóv: ἀντὶ τοῦ παρασχόντος. Mox, 
verba εἰ ἡσυχάζοι addititia videntur Leh- 
nero in Act. Phil. Mon. t. iii. p. 17. Im- 
merito, opinor, 
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ἐναντίων τυχόντα κατωρθώθη, καὶ ἔτ, πλέω € καλὼς ὃδο- 
κοῦντα ουλευθῆναι ἐς τοὐναντίον αἰσγρὼς περιέστη. — E»- 
θυμεῖται γὰρ οὐδεὶς ὁμοῖα τῇ πίστει καὶ ἔργῳ ἐπεξέργεται, 
ἀλλὰ μετὰ ἀσφαλείας μὲν ῥοξάξομεν μετὰ δέους 06 ἔν τῷ 
ἔργῳ ἐλλείποριεν. 

191. Ἡμεῖς δὲ νῦν καὶ ἀδικούμενοι τὸν πόλεμον ἐγεί- 
gopuer καὶ ἱκανὰ ἔχοντες ἐγκλήματα, καὶ ὅταν ἀμυνώμεθα 
Αθηναίους, καταθησομεθα αὐτὸν ἐν καιρῷ. Κατὰ πολλὰ 
δὲ ἡμᾶς εἰκὸς ἐπικρατῆσαι, πρῶτον μὲν πλήθει προὔχοντας 
καὶ ἐμπειρίᾳ πολεμικῇ, ἔπειτα ὁμοίως πάντας ἐς τὰ παραγ- 
γελλόμενα ἰόντας. Ναυτικόν τε, di ἰσγύουσιν, ἀπὸ τῆς 
ὑπαρχούσης τε ἑκάστοις οὐσίας ἐξαρτυσόμεθα καὶ ἀπὸ τῶν 
ἐν Δελφοῖς καὶ ᾿Ολυμπίᾳ χρημάτων. Δάνεισμω γὰρ ποιῆ- 
σἄμενοι ὑπολαβεῖν οἷοί τε ἐσμὲν μισθῷ μείζονι τοὺς ξένους 
αὐτῶν ναυβάτας. ᾿Ωνητῇ γὰρ ᾿Αθηναίων ἡ δύναρμυις μᾶλλον 
ἢ οἰκεία" ἡ δὲ ἡμετέρα ἧσσον ἂν τοῦτο πάθοι, τοῖς σώμασι 
τὸ πλέον ἰσχύουσα ἢ τοῖς γρήμασι. Μιᾷ τε νίκη ναυ- 
μαγίας κατὼ τὸ εἰκὸς ἁλίσκονται" εἰ δ᾽ ἀντίσχοιεν, μυεελετή- 
coJuey καὶ ἡμεῖς ἐν πλέονι χρόνῳ τὰ γαυτικά. Koi ὅταν τὴν 
ἐπιστήμην ἐς τὸ ἴσον καταστήσωμεν, τῇ γε εὐψυχίᾳ δήπου 
περιεσόμεθα. Ὅ γὰρ ἡμεῖς ἔχομεν Φύσει ἀγαθόν, ἐκείνοις 
οὐκ ἂν γένοιτο διδαχη. Ὃ δὲ ἐκείνοι ἐπιστήμη προὔχουσι, 
καθαιρετέον ἡμῖν ἔστι μελέτη. Χρήματα δ᾽ ὡστ᾽ ἔχειν ἐς 
αὐτὰ, οἰσομεν᾽ ἢ δεινὸν ἂν εἴη εἰ οἱ μὲν ἐκείνων ξύμμαχοι 
ἐπὶ δουλείᾳ τῇ αὐτῶν φέροντες οὐκ ἀπεροῦσιν, ἡμεῖς δ᾽ ἐπὶ τῷ 
τιμωρούμενοι τοὺς ἔχθρους καὶ αὐτοὶ ἅμα σώζεσθαι οὐκ ἄρα 


καὶ ἔτι πλέω---περιέστη} Supple καὶ ἔτι 
πλέω ἐστί. ϑιοῦεδυς pro ἃ exhibet τὰ ; 
plerique libri prorsus ignorant &,  Proba- 
bilis est conjectura Thierschii in Act. 
Phil. Mon. t. iii. p. 284. καὶ ἔτι πλέω ἅττα 
καλῶ:---περιέστη. Istud ἄττα, inquit, limi- 
tat sententiam : * Many plans (or things) 
badly contrived were brought to a lucky 
end; and more, perhaps, that were well 
concerted, turned out unfortunate. Conf. 
li, 100. καὶ ἄλλα ἄττα χωρία. Tametsi 
in supplendo ἐστὶ nulla difficultas est: v. 
ad i, 25. 

ἐνθυμεῖται γὰρ---λλείπομεν] | Parisosis 
in his est, qua sibi respondent τῇ πίστει et 
ἔργῳ, ἐνθυμεῖται et ἐπεξέρχεται. Sen- 
tentiá est: * nemo eodem animi impetu 
res gerendas exsequitur, quo in ipsa con- 
sultatione de his deliberat, fiducia fretus, 


sed cum securitate quidem decernimus, at 
in ipsa rerum administratione deficimus ;' 
et kal referendum ad ὁμοῖα, i. e. * in a like 
manner as Dativus autem τῇ πίστει 
significat * propter fiduciam." "iio loco 
in eadem sententia pro πίστει dixit ὀργῇ, 
i, 140. init. καίπερ εἰδὼς τοὺς ἀνθρώπους ob 
τῇ αὑτῇ ὀργῇ ἀναπειθομένους Te πολεμεῖν 
καὶ dy τῷ ἔργῳ πράσσοντας, πρὸς δὲ τὰς 
ξυμφορὰΞ καὶ τὰς γνώμας τρεπομένους. 

121. καθαιρετέον] Dindorf. scribendum 
putat καθαιρετόν. Non enim quid opor- 
teat se facere, docere oratorem, sed con- 
firmandis sociorum animis, quid possint 
ostendere, Nihil τοῖο ; nam quod ad- 
discendo superandum dicit, intelligitur 


sponte idem superari . 
el—obx ἄρα δαπανσομεν De ei οὗ v. 
Herm. ad Vig. p. 833, 309. 
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4 S EA Y ^ V 9 » /, 3 « ? / 
δαπανήσομεν καὶ ἐπὶ τῷ μὴ UT ἐκείνων αὐτὰ ἀφαιρεθέντες 
^v / ^- 
αὑτοῖς τούτοις κακῶς τάσχειν. 
ε 7 ^ N ΝΜ e A / δ ^ 
192. Ὑσάρχουσι δὲ χαὶ ἄλλαι ὁδοὶ πολέμου ἡμῖν, ξυμυ- 
/ kd “Ὁ 
μᾶχων τε ἀπόστασις, μάλιστα παραίρεσις οὖσα τῶν TQOT- 
T s 7 Ν 
ὅὄδων αἷς ἰσχύουσι, καὶ ὀπιτειχισρυὸς τῇ χώρᾳ, ἄλλα v6 ὅσω 
^ ^ ef ^ 
οὐκ ὧν Tig νῦν προῖδοι. “κιστα γὰρ πόλεμος ἐπὶ ῥητοῖς 
^e 4 » Ὁ ^v Ἁ hj 
χωρεῖ, αὐτὸς δὲ ἀῷ αὐτοῦ τὰ πολλὰ τεχνᾶται πρὸς τὸ 
hj! 3 3 ^T 
σαρατυγχάνον. E» ᾧ ὁ μὲν εὐοργήτως αὐτῷ προσομιλήσας 
X 9 
βεβαιότερος, ὁ δὲ ὀργισθεὶς περὶ αὐτὸν οὐκ ἐλάσσω vrais. 
9 / N X eU 9 Aj " e ad ε / & 
Ενθυμνώμεθα δὲ καὶ ori εἰ μὲν ἥσαν ἡμῶν ἑκάστοις πρὸς 
“ἔ 3 ^ *— "5L “ x 
ἀντιπάλους περὶ γῆς ὅρων διαφοραὶ, οἶστον ὧν ἢν νῦν δὲ 
f. ^ / 
πρὸς ξύμπαντάς τε ἡμᾶς ᾿Αθηναῖοι ἱκανοὶ, καὶ κατὰ πόλιν 
A » 4 
ἔτι δυνατώτεροι" ὥστε εἰ μὴ καὶ ἀθρόοι καὶ κατὰ εθνη καὶ 
e ἡ ^ Ἁ Ν 
$xcTTO) ἄστυ μιᾷ γνώμη ἀμυνούμεθα αὐτους, δίχα γε ὄντας 
ἡμῶς ἀπόνως χειρώσονται. Καὶ τὴν ἧσσαν, εἰ καὶ δεινόν τῷ 
“ ἊΝ, . 
ἀκοῦσαι, ἴστω οὐκ ἄλλο Ti φέρουσαν ἢ ἀντικρὺς δουλείαν 
εἰ N / φ ^ 3 Ν ^ / N / 
0, καὶ λόγῳ ἐνδοιασθῆναι αἰσχρὸν τῇ Πελοποννήσῳ καὶ «“ολεῖς 
hy ^v n ^ ^! 
σοσάσδς ὑπὸ μιᾶς κακοκαθεῖν. Ἐν ᾧ ἢ δικαίως δοκοῖμεν 
4 E. “ / 
ἂν πάσχειν ἢ διὰ δειλίαν ἀνέχεσθαι καὶ τῶν τατέραν χείρους 
, « A e 7 , / . € “ »8$5 δ. ὦ 
φαίνεσθαι οἱ τὴν “Ἑλλάδα ἠλευθέρωσαν" ἡμεῖς δὲ οὐδ᾽ ἡμῖν 
“ ^e Ay Pd N ^ 
αὐτοῖς βεβαιοῦμεν αὐτὸ, τύραννον δὲ ἐῶμεν ἐγκαθεστάναι 
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122. ὁδοὶ πολέμον] i. e. * rationes bel- 
lum gerendi' Male buc trahunt πολέ- 
poto γοφύρας Homeri: v. Heyn. ad Il. t. 
iv.p. 024. Tacitus 'tractare prolioram 
vias" dixit Annal. ii, 5., ubi v. interpp. 
De statim sequentibus ἐπὶ ῥητοῖς χωρεῖ v. 
Reisk. App. Critic. in Dem. t. i. p. 313. 
Schefer. 

ἄλλα re—1TroÍe) Stob. p. 372. Moz, 
' vocab. εὐοργήτως interpretantur. εὐτρόπως 
Suidas et Zonar. ex iisque Phavorin. 
Bredov.: * for war is the least carried on 
by prescribed measures; it suggests ἃ 
great many things by itself, according to 
accidental conjunctures ; and he is then 
the strongest, who moves along with ἃ 
temper in a proper command ; but he who 
has lost his temper, is for that reason 
more liable to miscarry.' 

μιᾷ γνώμῃ) sc. Üvras. Conf. i, 105. 
τριακοσίους óxAfras, πρότερον KopiOlow 
Φπικούρους. iii, 10, ol δέ τινες τῇς αὐτῆς 
γνώμη: τῷ Πειθίᾳ. i, 49. ἐνέπρησαν τὰς 
σκήνας ἐρήμους. viii, 10. ἑώρα τὰς ναῦς 
πολλὰς τὰς ἀπὸ τῆς Χίου. V. Scheefer. ad 
L. Bos. p. 604. 

ὃ καὶ λόγῳ----κακοπαθεῖν} i. e. ὃ αἰσχρὸν 
τῇ Πελοποννήσῳ, καὶ λόγῳ ἐνδοιασθῆναι, 


καὶ πόλεις τοσάσδε bxb μιᾶς κακοκαθεῖν, ut 
ὃ duplicem sententiam involvat, que de- 
inde per appositionem verborum é»3eiac- 
θῆναι et κακοπαθεῖν explanatur; quarum 
sententiarum in appositione positarum al- 
tera refertur ad superiora, δίχα γε ὄντας 
ἡμᾶς: χειρώσονται, altera ad καὶ τὴν $ecav 
Ἰστω---δουλείαν. 'Quod quidem utrum- 
que, et dubium consilium capi, et ab una 
tot urbes vexari, Peloponneso dedecori 
est. Gemina plane structura extat ii, 
40, ὃ τοῖς ἄλλοις ἀμαθία μὲν θράσος, Ao- 
γισμὸς δὲ ὕκνον φέρει. De significatu 
verbi ἐνδοιάζομαι v. Thom. M. p. 807., 
qui usus est verbis Thucyd. vi, 10. et 
Valcken, Diatr. de Eur. Fragm. p. 109. c. 
Moz, pro χείρους φαίνεσθαι exspectes xeí- 

φαινοίμεθα, sed Grieci, si que voca- 
ula aliunde pendentia precesserunt, iu- 
terdum alia etiam iis annectunt quee pro- 
prie per se stant, velut hic, quoniam pre- 
cessit δοκοῖμεν ἂν πάσχειν ἣ---ἀνέχεσθαι, 
sequi voluit καὶ φαίνεσθαι, non quod pro- 
prie debebat, kal φαινοίμεθα. V. ad i, 
141. Paulo inferius, ad βεβαιοῦμεν abro 
supple τὸ ἐλευθεροῦσθαι. Conf. supr. c. 
89. 
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πόλιν, τοὺς δ᾽ ἐν paa μονάρχους ἀξιοῦμεν καταλύειν. Καὶ 
οὐκ ἴσμεν ὅπως τἄδε τριῶν τῶν μεγίστων ξυμφορῶν ἀπήλ- 
λακχται, ἀξυνεσίας ἢ μαλακίας ἢ ἀμελείας. Οὐ γὰρ δὴ 
πεφευγότες ταῦτα ἐπὶ τὴν πλείστους δὴ βλάψασαν κατα- 
φρόνησιν κεχωρήκατε, ἣ ἐκ τοῦ πολλοὺς σφάλλειν v0 ἐναντίον 
ὄνομα; ἀφροσύνη μετωνόμασται. 

128. Τὰ μὲν͵ οὖν προγεγενημένω τί δεῖ μακρότερον ἢ ἐς 
ὅσον τοῖς νῦν ξυμφέρει αἰτιᾶσθαι ; περὶ ὃς τῶν ἔπειτα μιελ- 
λόνφων τοῖς παροῦσι βοηθοῦντας γρῆ ἐπιταλαιποωρεῖν᾽ πάτριον 
γὰρ ἡμῖν ἐκ τῶν πόνων τὰς ἀρετὰς χτᾶσθαι" καὶ μὴ μετα- 


καὶ οὐκ ἴσμεν---ἣ àueAcías] Vulgo ad- 
ditur οὐκ ante ἀπήλλακται. Ea particula 
abest ab A. B. C. F..G. H. K. c. e. g. et 
ab interpretatione Valle, qui ita conver- 
tit, * ignari quomodo ab his tribus maxi- 
mis incommodis eximamur:' neque ag- 
noscitur 8 schol. ad c. 1. 27. ubi hec 
sunt: καὶ ἐν τῇ δημηγορίᾳ * καὶ οὐκ ἴσμεν, 
ὅπως τῶνδε τριῶν τῶν μεγίστων ξνμφορῶν 
ἀπήλλακται᾽ ἤτοι κακῶν. Vulgatam inter- 
pretatur ita vulgaris interpres, *' nec in- 
telligimus, hzc tribus maximis vitiis non 
carere, imprudentia, et ignavia, et negli- 
gentia :' sed hec interpretatio requirit ut 
pro ὅπως legeretur ὅτι. Hermann. parti- 
culam οὐκ tuetur loco Sophocl. Antg. δ. 
σὺδὲν γὰρ οὔτ᾽ ἀλγεινὸν, οὔτ᾽ ἄτης Érep 
οὔτ᾽ αἰσχρὸν, οὔτ᾽ ἅτιμον ἔσθ᾽, ὁποῖον οὐ 
τῶν σῶν Te κἀμῶν οὐκ ὅπωπ᾽ ὀγὼ κακῶν" 
ubi Erfurdt. lec adnotavit: * Rarior bec 
negationis repetitio. JEschyl. Ag. 1645. 
ὃς οὐκ, ἐπειδὴ τῷδ᾽ ἐβούλευσαι μόρον Spá- 
σαι τόδ᾽ ἔργον οὐκ ἔτλης αὐτοκτόνως. Sup- 
ple 897. ὁλκὴ γὰρ οὔτοι πλόκαμον οὐδάμ' 
ἅζεται.:  Hermaun. addit Soph. Trach. 
1010. καὶ νὺν ἐεὶ τῷδε νοσοῦντι ob πῦρ, οὐκ 
ἔγχος τι; ὀνήσιμον οὐκ ἀποτρέψει, et Thuc. 
h. l., et de Latinis adiri jubet Vossium d. 
Art. Gramm. vii, 61. Interest tamen ali- 
quid inter locos tragicorum et Thucydidis: 
nam in illis mera repetitio est particulam 
οὗ, ad unum idemque verbum pertinentis ; 
in loco Thocydidis non sola repetitio est, 
neque particula ad unum idemque verbum 
spectat, sed prior particula ad ἴσμεν, ad 
ἀπήλλακται altera: unde hoc magnum 
discrimen inter hos locos oritur, quod 
apud tragicos nulla sensus mutatio repe- 
tita parücula efficitur, apud Thucydidem 
efficitur; nam sensus, omisea particula, 
hic est: dum nos, adversus patrum ezr- 
emplum, qui Greciam liberarunt, totam 
civitatem, tyrannos expellentes, tyran- 
nidem iu Grecia exercere sinimus, * ig- 
nari sumus quomodo tale institutum a 
tribus maximis malis liberum sit, vel ab 


ignnvia, vel ab inscitia, vel a socordia ; ' 
sed intelligimus, id necessario cum uno 
horum trium malurum conjunctum esse. 
Vulgata vero hunc sensum babet plane 
contrarium: * we are not aware of the 
powibility, that this proceeding is not free 
rom one οὗ the three greatest evils.' 
Quare non dubitavi particulam οὐκ oblite- 
rare. 

οὗ γὰρ δὴ---μετωνόμασται)] Popp. Obs. 
p. 122. ita explicat: hec agendi ratio 
non potest non vel cum inscitia, vel 
cum ignavia, vel cum socordia con- 
juncta esse. * Quse summa dico mala,' 
(hanc enim sentendam supplet) * quod 
cum ea non effugeritis, καταφρόνησιν 
(*presumption,' überklugheit) induistis, 
que tamen plurimis jam detrimento fuit, 
ideoque alio etiam et illi quidem contrario 
nomine γῇ (* imprudence,' unklug- 
heit) vocata est. In his primum hoc 
displicet, quod convertit * presumption ' 
(überklugheit), quod potius * neglect,' 
* disregard," (geringschatsung), vel, anti- 
theseos ad ἀφροσύνη causa, * carelessnesa ' 
(leichtsinn) dicere debebat, nam alterum 
quidem est * nonsense ' (unsinn), Deinde 
non est, cur scriptor potius illud unum 
μεγίστων ξυμφορῶν explicet, quam totam, 
1s pregcessit, sententiam: quod emim 
icit, eos uno illorum trium malorum la- 
borare, id eo ipso probat, quod hostes 
despiciant minime contemnendos. Sic 
igitur hxc supplenda sunt, οὐκ ἀκήλ- 
Aarau, φημὶ, οὐ γὰρ δὴ πεφευγότες ταῦτα, 
etc.; hac sutem sententia: non intelli- 
gimus, quomodo hsc agendi ratío vel ab 
inscitia, vel ab ignavia, vel socordia libera 
sit: certe onim non lec tria summa mala 
effugiatis, eura talem hostium coptemtaum 
induists. "Thiersch. scribi vult οὐ γὰρ δὴ 
πεφευγότες ἂν ταῦτα---κεχωρήκατε, quod 
si voluisset, scripter dixisset, οὐ γὰρ δὴ 
πεφευγότες ταῦτα — βλάψασαν ἂν xara- 
φρόνησιν ἐχωρήσατε.--- Ceterum scholia ad 
h. l, exscripsit Suidas in καταφρόνησιν. 
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βάλλειν φὺ ἔθος, εἰ ἄρα πλούτῳ T6 νῦν καὶ ἐξουσίᾳ ὀλίγον 
προφέρετε᾽ οὐ γὰρ δίκαιον ἃ τῇ ἀπορίᾳ ἐκτήθη τῇ περιουσίοι 
ἀπολέσθαι" ἀλλὰ θαρσοῦντας i ἰέναι κατὰ πολλὰ ἐς τὸν *O- 
ASpU0y, TOU σε θεοῦ χρήσαντος καὶ αὐτοῦ ὑποσ'γοροένου ξυλ- 
λήψεσθαι καὶ τῆς ἄλλης Ἑλλάδος πάσης ξυναγωνιουμένης, 
σὰ μὲν φόβω, τὰ δὲ ὠφελείᾳ. Σπονδάς τε οὐ λύσετε πρό- 
φέροι, ἅς γε καὶ ὁ θεὸς κελεύων πολερυεῖν νομίζει ταραβε- 
βάσθαι, ἠδικημέναις δὲ μᾶλλον βοηθήσετε" λύουσι γὰρ οὔγ, 
οἱ ἀμυυνόβιενοι, ἀλλ᾽ οἱ πρότεροι ὑπιόντες. 

194. “Ὥστε πανταχόθεν καλῶς ὑπάρχον ὑμῖν τολεροεῖν 
καὶ ἡμῶν τάδε κοινῆ παραινούντων εἶπε 
ταὐτὰ ξυμφέροντα καὶ πόλεσι καὶ ἰδιώταις, εἰναι, μὴ ph 
λέτε Ποτιδαιάταις τε ποιεῖσθαι τιμωρίαν οὖσι Δωριεῦσι καὶ 
vro lavo πολιορκουμένοις, οὗ πρότερον n τοὐναντίον, καὶ τῶν 
ἄλλ a» μετελθεῖν v3» ἐλευθερίαν. Ὥς οὐκέτι ἐνδέχεται Ttpi- 
μένοντας TOUS μὲν ἤδη βλάπτεσθαι, τοὺς δ᾽, εἰ γνωσθησόμεθα 
ξυνολθόντες μὲν, ἀμύνεσθαι δὲ οὐ τολμῶντες, pn πολὺ ὕστε- 
ρὸν TO αὐτὸ πάσχειν. ᾿Αλλὰ soporte T d ἀνάγκην 
ἀφῖχθαι, ὦ ἄνδρες ξύμμαχοι, καὶ ἅμα τάδε ἄριστα λέ- 
γεσθαι, “ψηφίσασθε TOY πόλε ἐμίον, pau φοβηθέντες σὸ αὐτίκα 
δεινὸν, τῆς à ἀπ᾽ αὑτοῦ διὰ πλείονος εἰρήνης ἐπιθυμήσαντες" 
ἐκ πολέμου μὲν yag εἰρήνη μᾶλλον βεβαιοῦται, ἀφ᾽ ἡσυχίας 
às μὴ πολεμῆσαι οὗγ, ὁμοίως ἀκίνδυνον. Καὶ τὴν καθεστη- 
κυῖαν ἐν τῇ Ἑλλάδι πόλιν τύραννον ἡγησάμενοι 6X] πᾶσιν 


ἐεβαιότατον TÓ 


123. ἐκτήθη) Raro passivi vim habent 
aoristi verborum, quorum aoristus activus 
nullus est, medius autem habet sensum 
proprie activum, V. Elmsl. ad Eur. He- 
racl. 767. Mor, verba παραβεβάσθαι τὰς 
σπονδὰς adacripserunt Suidas et Phot. in 
we, ubi legendum est ἀνακολούθως cum 
Abreschio Misc. Obs. vol. iii, p. 148. 

124. τὸ ταὐτὰ ξυμφέροντα) Vulgo, Tb 
ταῦτα. Correxi ταὐτὰ, qua mutatione facta 
sententia fit universalis, neque ad solos 
Peloponnesios pertinet. Notum illnd Sal- 
lustianum, *idem velle, idem nolle, ea 
demum firma auicitia est, et vobis eadem 
mibi bona malaque intellexi ;" ubi * ea- 
dem mihi" per Grecismum. dictum, ut 
ταὐτὰ ἐμοί. Huc spectant glosem Suid, 
Photii, Zonare in ἰδιώτας et ἰδιῶται, ἂντ 
τοῦ πολῖται, οὕτω Θουκυδίδης. Conf, ii, 60. 
65. viii, 1, 144. init. et alib. His locis 
omnibus ἰδιῶται opponuntur τῇ πόλει. V. 
Etym. M. p. 406. schol. Demosth. t. ii. p. 


87. Abresch. Diluc. p. 126. Misc. Obs. 


vol, ii 148. 
repisdrorrar Schol. dicit, hoc partic. 
in accusativo positum esse pro περιμενόν- 
τῶν ἡμῶν; scriptorem initio verbum ἐᾶν 
addere voluisse, sed deinde orationem 
mutasse, opinor, existimans. Facilius est, 
περιμένοντας referre δά Potideatas eo- 
rumque socios, ut sit sensus, *exspec- 
tantes vestrum auxilium." 
ἐκ πολέμου--- ἀκίνδυνον) Stob. p. 858. 
In hanc sententiam Cic. Phil. vii, 6. * si 
pace frui volumus, bellum gerendum est ἃ 
si bellum omittimus, pace nunquam frue- 
mur. Eadem sententia supra, c. 71. 120. 
πόλιν τύραννον) hic accusativus perti- 
net ad tria verba ἡγησάμενοι, καραστησώ- 


| μεθα, et ἐπελθόντες. Conf. c. 198. ἀνα- 


στήσαντές ποτε-- ἱκέτας ἀπαγαγόντες διέ- 
φθειραν. vii, 1. breicar—Tois —vabrais— 
ὅπλα παρασχεῖν. V. Heind. ad Plat. Phe- 
don. p. 99. a. 
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ὁμοίως καθεστάναι, ὥστε τῶν μὲν ἤδη ἄρχειν, va» δὲ δια- 
νοεῖσθαι, ΄παραστησώμεθα ἐπελθόντες, καὶ αὐτοὶ ἀκινδύνως τὸ 
λοιπὸν οἰκῶμεν καὶ τοὺς νῦν δεδουλωμένους ' Ἕλληνας ἐλευθε- 
ὡσωμεν. Τοιαῦτα οἱ Κορίνθιοι εἶπον. 

196. O; δὲ “Λακεδαιμόνιοι ἐπειδὴ &Q ἁπάντων ἤκουσαν 
yrapon, ψῆφον ὃ ἐπήγαγον τοῖς ξυμμάχοις ἃ ἅπασιν ὅσοι ato 
σαν ἑξῆς καὶ μείζονι καὶ ἐλάσσονι πόλει" καὶ τὸ πλῆθος 
ἐψηφίσαντο πολεμεῖν. Δεδογρυένον δὲ αὐτοῖς εὐθὺς μὲν ἀδύ- 
νῶτα ἦν ἐπιχειρεῖν ἀπαρασκεύοις οὖσιν, ἐκπορίζεσθαι δὲ 
ἐδόκει ἑκάστοις & πρόσφορα 2» καὶ μὴ εἶναι ᾿βέλλησιν. 
Ὅμως δὲ καθισταμένοις ὦ ὧν ἔδει d ἐνιαυτὸς μὲν οὐ διετρίβη, 
ἔλασσον δὲ, πρὶν ἐσβαλεῖν ἐς τὴν ᾿Αττικὴν καὶ τὸν πόλεμον 
ἄρασθαι Φανερῶς. 

196. 'E» τούτῳ δὲ ἐπρεσβεύοντο vo χρόνῳ «ρὸς τοὺς ᾿Αδη- 
ναίους ἐγκλήματα ποιούμενοι, rac σφίσιν ὅτι μεγίστη 
πεύφασις εἴη τοῦ πολεμεῖν, ἢν μή σι ἐσακούωσι. Καὶ πρῶ- 
TOY μὲν πρίσβεις πέμψαντες οἱ Λακεδαιμόνιοι ἐκέλευον τοὺς 
᾿Αδηναίους v0 ἄγος ἐλαύνειν τῆς θεοῦ" τὸ δὲ ἃ ἄγος ἣν τοιόνδε. 
Κύλων ἢ ἣν ᾿Ολυμπιονίκης ἀνὴρ ᾿Αθηναῖος τῶν πάλαι εὐγε- 
γήῆς τε καὶ δυνατός" ,ἐγεγαμήκει δὲ θυγατέρα Θεαγένους 
Μεγαρέως ἀνδρὸς, ὃς κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν χρόνον ἐτυράννει 
Μεγάρων. Χρωμιένῳ δὲ τῷ Κύλωνι ἐν Δελφοῖς ἀνεῖλεν ὁ 
θεὸς ἐν τῇ τοῦ Διὸς τῇ μεγίστη ἑορτῇ καταλαβεῖν σὴν 
᾿Αϑηναίων. ἀκρύπολιν. 'O δὲ ταρὰ σε τοῦ Θεαγένους 
δύναμιν λαβὼν καὶ τοὺς Φίλους ἀναπείσας, ἐπειδὴ ἐπῆλθον 
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κυδίδης. Narravit Cylonis conatum pre- 
ter alios etiam Plut. V. Sol. p. 84. 4. 
Wech. Conf. Suid. in ἄγος, et Menag. 
ad Diog. Laért. ij 110. De schol. ad 
Thuc, quod adscripsi, conf. Valck. ad 
Herodot. v. p. 407.— Turbe  Cylonis 
cadunt in Ol. 42. v. Herodot. 1. l. Victo- 


126. Sequuntur digressiones de Cylone, 
Pausania, et Themistocle nobilissime. 
Ác primes quidem crebro mentionem fa- 
ciunt veteres, et leonem hic risisse di- 
cunt, quia in his narrationibus scriptor 
aliquid severitatis remisit. Schol. τὸ διή- 
enia τὸ κατὰ τὸν Κύλωνα θαυμάζει σφόδρα 


ὁ τεχνογράφος (Theo Sophist, Progymn. p. 
15. 20. 50. Lugd.) xal συμβουλεύει àmi- 
μελέστατα αὐτὸ ἐκμαθεῖν τοὺς νέους, ἵνα 
μιμήσωνται. Ὅτι τοῦ διηγήματος τοῦ κατὰ 
σὸν Κύλωνα τὴν σαφήνειάν Ties θαυμά- 
σαντες εἶχον, ὅτι λέων ἐγέλασεν ἐνταῦθα, 
λέγοντες περὶ Θουκυδίδον. Conf. Ruhnk. 
ad Muret. Opp. t. ii. p. 14. Add. Thuc. 

s 29. ibiq. schol. et ii, 102. Scribit 
Theon l. 1. τὸ γοῦν Κυλώνειον ἄγος μᾶλλον 
οὔ Ἡροδότου. v, 11. καὶ Εὔφρονος (fort. 
Ἐφόρου) ἐξείργασθαι Θουκυδίδῃ. V. Marx. 
ad Ephor. p. 8. Hesych. Κυλώνιον ἄγος, 
ἀπὺ ἱστορίας. Τοῦτο δὲ λέγει σαφῶς Θου- 


riam reportaverat Ol. 30. conf. Plat. d. 
Leg. i, 11. p. 642. x., ubi v. quos laudat 
Ast. p. 69. Cic. d. Leg. ij, 11. Meurs. 
Solon. c. 9. Disputavit de his Corsin. F. 
Α. iii. p. 64. 72. Errat schol. ad b. 1. di- 
cens ὅτι τὰ κατὰ Κύλωνα ἐκράχθη σχεδὸν 
ἐπὶ τῆ: ἐν Μαραθῶνι μάχης, errat. Suidas 
in Περικλῇς. 

πέμψαντε: --- θεοῦ} ϑυλὰδα verbotenus 
in ἄγος, sequentibus post θεοῦ in brevius 
contractis, 

ἐπειδὴ ἐπῆλθον --- Πελοποννήσῳ) Fue- 

runt etiam Olympia in Macedonia, de 
quibus dixi in Prol. ad Dem. Or. de Rep. 


X 
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᾿᾽Ολύμαια τὰ ἐν Πελοποννήσῳ, κατέλαβε τὴν ἀκρόπολιν ὡς 
ἐπὶ τυραννίδι, νορυίσας ἑορτήν τε τοῦ Διὸς μεγίστην εἰναι καὶ 
ἑαυτῷ τι προσήκειν ᾿Ολύμπια νενικηκότι. Ἐὼ δὲ ἐν τῇ 
᾿Αττικῇ ἢ ἄλλοθί που ἡ μεγίστη ἑορτὴ εἴρητο οὔτε ἐκεῖνος 
ἔτι κατενόησε τό τε μαντεῖον οὐκ ἐδήλουι͵ς; Ἔστι γὰρ καὶ 
᾿Αδηναίοις Διάσια, ὦ καλεῖται Διὸς ἑορτὴ Μειλιγίου 
μεγίστη, ἔξω τῆς σόλεως, ἐν ἣ πανδηρυεὶ θύουσι, πολλοὶ ovy, 
ἱερεῖα ἀλλὰ θύματα ἐπιχώρια" δοκῶν δὲ ὀρθῶς γιγνώσκειν 
ἐπεχείρησε τῷ ἔργῳ. Οἱ δ᾽ ᾿Αδηναῖοι αἰσθόμενοι ἐβοήθησάν 
σε πανδημεὶ ἐκ τῶν ἀγρῶν ἐπ᾿ αὐτοὺς καὶ προσκαθεζόμενοι 
ἐπολιόρκουν. Χρόνου ὃὲ ἐπιγιγνομένου οἱ ᾿Αθηναῖοι τρυχό- 
μένοι τῇ προσεδρείᾳ ἀπῆλθον οἱ πολλοὶ, ἐπιτρέψαντες τοῖς 
ἐννέα ἄρχουσι τὴν φυλακὴν καὶ v0 τἂν αὑτοκράτορσι δια- 
θεῖναι ἢ ἂν ἄριστα διαγιγνώσκωσι᾽" τότε δὲ τὰ πολλὰ τῶν 


^» 9 ’ 
πολιτικῶν οἱ ἐννεῶ ἄρχοντες 


habitas, i. p. 32. et Athenis. De scriptura 
ὁπῆλθεν controversiam movit Popp. Prol. 
t. 3. p. 97. Apud Atticos, ait, ibi tantum 
plurale neutram cum verbo plurali jungi, 
ubi persons nomine neutro indicentur, 
monuit Porson. addend. ad sec. ed. Hec. 
Eur. p. 99. et Matth. Gr. ? 800. Cui qui- 
dem regule aliquot Thucydidis loci repug- 
mare videntur: sed ex his plures corrupti 
sunt. H. l. pro vulgata ἐπῆλθεν Ὀλύμπια, 
F. H.cum aliis codd. exhibent ἐπῆλθον. 
Jam si omnia, pergit, Thucydidis loca, 
quibus plurale verbum pro singulari no- 
mini neutri junctum est, conjungimus, 
suspicari licet, ubi nomini neutrius gene- 
ris aliud masculini vel feminini generis 
facile cogitatione substituatur, etiam ab 
Atticis structuram per pluralem admissam 
esse, velut h. 1. facile substituas ᾿ Ολύμπιοι 
ἀγῶνες. Itaque pluralem numerum verbi 
retinendum putat, viii, 10. τὰ "Ἴσθμια 
Φγίγνετο καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι (ἐτηγγέλθησαν 
γὰρ) ἐθεώρουν ἐς αὐτά" ubi, inquit, cum 
comparaveris v, 4θ. λέγοντες μὴ ἐπηγγέλ- 
θαι πω ἐς Λακεδαίμονα τὰς σπονδὰς, sane 
intelliges, sensum ab iis recte expressum 
esse, qui ἐπηγγέλθησαν ad τὰ "Ἰσθμια 
retulerunt. Cum tamen Greci, addit, 
etiam dicant éxayyéAA opa τὰ Ἴσθμια, h. l. 
nibil probat. Tum comparat ii, 8., ubi 
quod vulgo legitur, πολλὰ μὲν λόγια ἐλέ- 
yero, πολλὰ δὲ χρησμολόγοι ἦδον, pro 
ἐλέγετο optimi codd. vel ἐλέγοντο suppe- 
ditant, vel ἔλεγον. Accedit locus v, 26. 
ubi ἀμφοτέροις ἁμαρτήματα ἐγένοντο scri- 
bitur in codd. longe plurimis; recepitque 
Bekker, ἐγένοντο. --- Et de hoc et de 
reliquis locis comsentio, quia bic facile 


» εν N ^ 
ἔπρασσον. Οἱ δὲ μετὰ τοῦ 
cogitando substituuntur nomina Ἴσθμιοι 
ἀγῶνες et ἁμαρτίαι. Sed de loco ii, 8. 
aliter sentio.— Mox, Διάσια ex Thuc. me- 
morant Anecd. Bekker. i. p. 91. 

dy ἧ---ὀπιχώρια) Pollux 1, 26. εἰ schol, 
aliter legisse videntur Hemsterhusio ad 
Lucian. Tim. 7. ἐν j πανδημεὶ ἑορτάζουσι, 
θύουσι δὲ πολλοὶ οὐχ ἱερεῖα, ἁγνὰ δὲ θύματα 
ἐκιχώρια: v. t. i. p. 850. Lucian, ed. Bip. 
Loqui enim Lucianum de Diasiis, quasi 
victimas eo die festo Jovi immolassent, 
quod negare videatur Thucydides. Pol- 
jux: rà δὲ ἀρώματα καὶ θυμιάματα καλεῖ- 
τα. Θουκυδίδης δ᾽ αὑτὰ εἴρηκεν ἁγνὰ θύ- 
ματα, πρὸς τὰ αἱμάσσοντα καὶ σφαττόμενα 
ἀνατιθεὶς (fort. ἀντιτιθεὶΞ) σμύρναν, λιβα- 
νωτόν. Ex h. l. nihil efficitur contra tot 
librorum scriptorum auctoritatem, et Hem- 
sterh. vulgata hujus loci distinctione de- 
ceptus est, ἐν f πανδημεὶ θύουσι πολλοὶ, 
obx ἱερεῖα, ἀλλὰ, etc., quam correxi. In 
vulgata enim vel conjunctio verborum 
πανδημεὶ et πολλοὶ absurda est.  Victimag 
Jovi Milichio crematas esse, non solum e 
Luciano, sed etiam ex Xenoph. Anab. vii, 
8, δ. et Arist. Nub. 407. patet. Loci hic 
sensus, * quo die omnis civitas sacrificant, 
multi non victimas, sed liba apud eos usi- 
tata :' recte enim θύματα schol. explicat 
per πέμματα els ζώων μορφὰς Tervro dra. 
Etenim tenuiores, de plebe homines, pro 
victimis in formam victimarum figurata 
popana offerebant : v. Suid. in βοῦς.  Vo- 
cab. ἐπιχώρια hoc significat * what is cus- 
tomary in ἃ country, non 'native, indi- 
genous.' 

ἐννέα ἄρχουσι] v. Boeckh. Staatsh. d. 
Ath. t. i. P 214. 
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. ’ /, e 
ΚΚύλωνος πολιορκούμενοι Φλωύρως εἶχον σίτου τε καὶ ὕδατος 
4 , e s 39 , Not» M 4 ^ 3 2 
ἀπορίῳ. Ο μὲν οὖν Κύλων καὶ ὁ ἀδελφος αὐτοῦ ἐκδιδράσ- 
» 4 / 
κουσιν᾽ oi δ᾽ ἄλλοι ὡς ἐπιέζοντο καί τινες καὶ ἀπέθνησκον 
^e t^s / ? A "^ 
ὑπὸ ToU λιμοῦ, καθίζουσιν ἐπὶ τὸν βωμὸν ἱκέται τὸν ἦν τῇ 
- , , N REY e M 9 ,4 
ἀκροπόλε. Αναστήσαντες δὲ αὐτοὺς οἱ τῶν Αθηναίων 
4 4 i e € f -^- 
ἐπιτετραμμένοι τὴν φυλακῆν, ὡς ἑώρων ἀποθνήσκοντας ἐν τῷ 
^» 59 » N ᾿ N 
ἱερῷ, ἐφ᾽ ᾧ μηδὲν κακὸν ποιήσουσιν, ἀπαγαγόντες ἀπέκτειναν" 
/ 9 4 es ^- ^ » ^ ^ 
καθεζομένους 0s τινας καὶ ἐπὶ τῶν σεμνῶν θεῶν ἐν τοῖς βωμοῖς 
. ^v s ^ 
ἐν τῇ παρόδῳ διεχρήσαντο. Καὶ ἀπὸ τούτου ἐναγεῖς καὶ 
» ͵ ^v e 9 Φ P , “ Ν 4 
ἀλιτήριοι τῆς θεοῦ ἐκεῖνοί τε ἐκαλοῦντο καὶ τὸ γένος τὸ ἀπ᾽ 
2 N εχ eJ ?, ew 
ἐκείνων. ἩΗλασαν μὲν οὖν καὶ oi ᾿Αθηναῖοι τοὺς ἐναγεῖς 
4 3 N N / M , e 
φούτους, ἤλασε δὲ καὶ Κλεομένης o Λακεδαιμόνιος ὑστερον 
’ , 9» , 
μετὰ ᾿Αθηναίων στασιοιζόντων, τούς Tt ζῶντας ἐλαύνοντες 
^. ^ / * ^v 
καὶ τῶν τεθνεώτων τὰ OCTO ἀνελόντες ἐξεβαλον᾽ κατῆλθον 
LY N / ^ »X » 3 ^v 
μέντοι ὕστερον, καὶ τὸ γένος αὐτῶν ἔστιν ἔτι ἐν 77 πόλει. 
^ Ἁ N » »: 4 
127. Τοῦτο δὴ τὸ ἄγος οἱ Λακεδαιμόνιοι ἐλαύνειν ἐκέ- 
λευον δῆθεν τοῖς θεοῖς πρῶτον τιμωροῦντες, εἰδότες δὲ Περι- 
κλέα τὸν ἘΞανθίσπου προσεχόμενον αὑτῷ κατὰ τὴν μητέρα, 
καὶ νομίζοντες ἐχπεσόντος αὐτοῦ ῥῷον σφίσι προχωρεῖν τὰ 
φ N ^ ) 7 3 / Ὁ ΝΜ “Ψ ., 
ἀπὸ τῶν Αθηναίων. — Qu μέντοι τοσοῦτον ἤλπιζον παθεῖν ἂν 
^v X »y ^ e 
αὐτὸν τοῦτο OcO» διαβολὴν οἷσειν αὐτῷ πρὸς σὴν πόλιν ὡς 
i N » 
καὶ διὰ τὴν ἐκείνου ξυμφορὰν τὸ μέρος ἔσται ὁ πόλεμος. 
σι A] 
Ὦ»ν γὰρ δυνατωτάτος τῶν καθ᾽ ἑαυτὸν καὶ ἄγων τὴν πολι- 
τείαν ἠναντιοῦτο πάντα τοῖς Λακεδαιμονίοις, καὶ οὐκ εἴα 
e , 4 2. ᾿ Ἁ / e Ἁ ? 7 
ὑπείκειν, αλλ ἐς τὸν TOÀS[LO) QUU, τους Αθηναίους. 
x ^ N 
128. ᾿Αντεκέλευον δὲ xod oi ᾿Αθηναῖοι τοὺς Λακεδαιμο- 
͵΄, 03 SN / " , / ἜΜΕΝ 
νίους τὸ ἀπὸ Ταινάρου ἄγος ἐλαύνεν. | Oi γὰρ Λακεδαι- 
ἐκδιδράσκουσιν Suidas in ἄγος Κυλώ-  mann.ad Zonaram adnotavit, ἀναχράομαι 
ve» narrat, Cylonem, cum in Furiarum sensu ab illis prodito usurpari a Dione 
templum fugisset, indesbstractum et inter- Cass. p.514, 95.  Vestigium vere scrip- 
fectum esse. Cum Thucydide facit schol. ture remansit in C. e., qui habent ἀπεχρή- 
ad Arist. Eq. 443. Herodot. quoque, v, 71. σαντο. 
alia aliter narrat, ubi v. Valck. p. 407. Κλεομένης] V. Herodot. v, 72. Mox, 
Adde interpp. ad Harpocr. p. 250. Leo- verba τῶν τεθνεώτων.---ἀξέβαλον adscripsit 
pard. Emend. vii, 19. in Thes. Gronov. Thom. M. p. 66. 
t. iii. p. 144. Boeckh. 1.1. —Zonar. Anecd. 127. προχωρεῖν Vulgo, προχωρήσειν. 
Bekk. t. i. p. 899. Hesych. Suid. Phavo- "V. Popp. Obs. P 149. not. Prol. t. i. p. 
rin. et Pollux, ix, 168. hanc gloseam 164. Mox, Gottl. secutus judicium Valck- 
habent: ἀνεχρήσαντο, διέφθειραν" οὕτω  enarii ad Eur. Hipp. p. 299. post ob 
Θουκυδίδης. Atqui hic boc sensu illa μέντοι τοσοῦτον intulit γε. Sed hanc 
voce nusquam utitur. Hemsterhusio ad particulam non semper cum ob μέντοι 
Polluc. ex his grammaticis Thucydides jungi monuit Popp. Obs. p. 190. Addit, 


h. |. videtur corrigendus esse, notoque 68 adjecta Thucydidem verba ita colloca- 
verbo minus notum substituendum. Titt-— turum foisse, οὐ μέντοι παθεῖν γ᾽ ἂν», etc. 
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μόνιθι ἀναστήσαντες ποτε $m σοῦ ἱεροῦ τοῦ Ποσειδῶνος ἀπὺ 
Ταινάρου τῶν Ἑδλώτων ἱκέτας, ἀπαγαγόντες διέφθειρων᾽ Or 
ὃ δὴ καὶ σφίσιν αὐτοῖς νομίζουσι τὸν μέγαν σεισμὸν γενέσθαι 
6) Σαάρτη. ᾿Εχέλευον δὲ καὶ τὸ τῆς Χαλκιοίκου ἄγος 
4 ’ὔ 3 ^. » 2 ^. , ? X / e 
ἐλαύνειν αὐτούς ἐγένετο ὃὲ τοιόνδε. Ἐνειδὴ Παυσονίας ὁ 
Λακεδαιμόνιος τὸ πρῶτον μεταπερυφθεὶς ὑπὸ Σπαρτιατῶν 
ἀπὸ τῆς ἀργῆς τῆς ὃν Ἑλλησαόντῳ καὶ κριθεὶς UT αὐτῶν 
9 ’ X 4 ^v ^, « 3 / 4 / ?5V/ N 
ἀπελύθη μὴ ἀδικεῖν, δημοσίᾳ ji» οὐκέτι ἐξεπεμφόη, ἰδίῳ δὲ 
2 Ν / N e / » / » 
αὐτὸς τριήρη λαβὼν ' Ecpuovidn, ἄνεν Λακεδαιμονίων, ἀφικ- 
“« , e Á . ^v 4 / ? VA *N e N 
νεῖται ες Ἑλλήσαποντον᾽ vo μὲν λόγῳ $m τὸν Ἑλληνικὸν 
πόλεβιον, va δὲ ἔργῳ σὰ πρὸς βασιλέα «ρἄγμιατοῶ πρᾶσσειν, 
ὥσπερ καὶ τὸ πρῶτον ἐπεχείρησεν, ἐφιόμενος Ἑλληνικῆς ἀρ- 
χῆς. Ἐὐεργεσίαν δὲ ἀπὸ τοῦδε πρῶτον ἐς βασιλέα κατέθετο 


x A 
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128. ἀναστήσαντες) Conf. schol. ad 
Arist, Ach. 509. Χαλκίοικον et templum 
et deam dictam esse, quod ei dicatum 
essct s&neum templum, affirmat Gottl. 
Sed templum nunquam eo nomine appel- 
latum esse, docuit Perizon. ad 7Elian. ix, 
41. Quare ap. C. Nepot. V. Paus. c. 6. 
in verbis *in edem Minerve, que Chal- 
ciecus vocatur, pronomen *quse' ad 
deam pertinet. Pseudo-themistocl. Ep. 
b 16. ᾿Αθηνᾶς els τὸ ἱερὸν τῆς XaAkiolxov. 

ol yen. viii, 51. ᾿Αθηνᾶς τῆς Χαλκιοίκου. 
Schol. ad ἢ. l. Χαλκίοικος ἡ 'A0gva ἐν 
Σπάρτῃ. V. Pausan. iii, 17, 8. Apud 
Livium tamen legitur, xxxv, 36. “ /Etoli 
circa Chalciecon (Minerve est templum 
ereum) congregati ceduntur.' Sed notus 
veterum usus est, deam pro des templo 
ponere, quem Dorvill. explicat in Siculis, 
Letronn. Topogr. d. Syrac. p. 40. * Τύχη, 
ἃ tutelar genius of the town, was used for 
Tóxetor, the temple of this genius (or god- 
dess), and even for τὸ τοῦ Tvxelov προ- 
dore». — By a similar metonymy the 
famous temple of Diana δὲ Ephesus was 
simply called ἡ "Ἄρτεμις, that of Jupiter 
Ammon ó"Augoy, à metonymy which has 
passed into several modern languages. 
V. Xenoph. H. Gr. i, 2, 6. Arrian. Exp. 
Al. M. iii, 8. Q. Curt. iv, 8, 1. x, 6,4. 
Idem, iu indice s. v. "Aprejus, addit: * so 
δ᾽ Απόλλων stands perhaps for τὸ ἱερὸν τοῦ 
᾿Απόλλωνος ἐν Δελφοῖς, ap. Dem. de Cor, 
p. 279. Reisk. Adde de Sit. et Orig. 
Syracus. p. 60. 

Παυσανίας] Conf. Pausan. t. i. p. 400., 
ubi observanda nostri scriptoris imitatio 
in verbis, τὰ δὲ és Παυσανίαν ὁποῖα ἐγέ- 
vero, εἰδόσιν οὐ διηγήσομαι" τὰ γάρ τοι 

Thucyd. 


, ^ , / . / 
ἀργὴν ἐποιήσατο" Βυζάντιον 


πρότερον συγγραφέντα ἐπ᾽ ἀκριβὲς ἀπο- 
χρῶντα ἦν ἐπεξελθεῖν σφισιν. (ὑοπῖ. supr. 
c. 21. Moz, ἄνευ Λακεδαιμονίων est *ip- 
jussu Lacedz&moniorum,' vel * invitis La- 
cedaemoniis, — Hoc ἄνευ infr, c. 181. 
explicatur verbis οὐ κελευσάντων αὑτῶν, 
verba autem ipsa ἄνευ A. epexegesis sunt 
verborum ἰδίᾳ αὐτός. Conf. iv, 78. ἄνεν 
TOU πάντων κοινοῦ, i. e. ' gine voluntate et 
consensu' Thessalorum. Sic jem antea 
Hom. Il. o, 213. ἄνευ ἐμέθεν καὶ 'A62vaíns. 
Od. o, 680. οὔ τοι ἄνευ θεοῦ, cui sixnile 
illud Horatianum, * non sine dis animosus 
infans. Thur. à, 72. ἄνευ ᾿Αθηναίων, 
ubi schol. τῇς γνώμης δηλονότι. Recte, 
sit Gottl., nam id ipsum vocabulum ad- 
dunt Xen. Mem. iv. extr, et Plut. V. Lyc. 
Rhet. ἄγεν τῆς τοῦ προτέρου δεσπότου 
γνώμης. 

πράγματα πράσσειν Vulgo addunt βου- 
λόμενος, ηᾳυῶ vox partim omjttitur in 
libris, partim alio loco legitur, et videtur 
a Valla ignorata esso, cum vertat, * cum 
rege transigendi causa. Itaque ab edd. 
omissa est. Variatur oratio, ut supr. c. 
79., verbis δηλῶσαι δὲ, et passim. 

εὐεργεσία»---κατέθετο] 1. e. * regem be- 
neficio obstrinxit :' conf. supr. c. 88. Me- 
taphora est, translata a pecunia apud ali- 
quem deposita.—Mox, verba Βυζάντιον .--- 
παρουσίᾳ adscripserunt Suid. et Phot. in 
παρουσία, ubi leg. Πλάτωνος Φαίδωνι. (c. 
12. p. 23. v. Porson. ad Eur. Med. 140.) 
Conf. Duker. ad vi, 86. Deiude prono- 
men ol in verbis ot ἑάλωσαν Bekker, me- 
lius abesse putat. Denique, τότε poet 
partic. infertur ἑλὼν, de more: neque se- 
cus Latini, ut Sailust. Cat. 61. *con- 
fecto prelio, tum vero cerneres ;' et alibi, 
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γὰρ ἑλὼν τῇ «προτέρῳ παρουσίᾳ μετὰ τὴν ἐκ Κύπρου ἀναχώ-. 
eno, εἶχον δὲ Μῆδοι αὐτὸ καὶ βασιλέως προσήκοντές τινες 
καὶ ξυγγενεῖς, οἱ ἑάλωσαν ἐν αὐτῷ, τότε τούτους οὺς ἔλαβεν 
φ / "“ ’ Ὁ vy / ^ S 
ἀποπέμπει βασιλεῖ κρύφα τῶν ἄλλων ξυμμάχων, τῷ δὲ 
λόγῳ ἀπέδρασαν αὐτόν. Ἔ“πρασσε δὲ ταῦτα μετὰ Τογγύ- 
Aov τοῦ Ἐρετριέως, ᾧπερ ἐπέτρεψε τό τε Βυζάντιον καὶ τοὺς 
αἰχμαλώτους. Ἔπεμψε δὲ καὶ ἐπιστολὴν τὸν Γόγγυλον 
φέροντα αὐτῷ ἐνεγέγραπτο δὲ τάδε ἔν αὐτῇ, ὡς ὕστερον 
ἀνευρέθη. Παυσανίας 0 ἡγεμὼν τῆς Σπάρτης φσούσδε τέ σοι 
γαρίζεσθαι βουλόμενος ἀποπέρυπει δορὶ ἑλῶν, καὶ γνώμην 
ποιοῦμαι, εἰ καὶ σοὶ δοκεῖ, θυγατέρα τε τὴν σὴν γῆμαι καί 
ω / M X Ν ε e / ^e 
σοί Σπάρτην v$ καὶ τὴν ἄλλην Ελλάδα ὑποχείριον ποιῆσαι. 
Δυναφὸς δὲ δοκῶ εἰναι ταῦτα πρᾶξαι μετὰ σοῦ βουλευό- 
μένος. Εἰ οὖν τί σε τούτων ἀρέσκει, πέμπε ἄνδρα πιστὸν 
ἐπὶ θάλασσαν δι᾿ οὗ τὸ λοιπὸν τοὺς λόγους ποιησόμεθα. 
120. Τοσαῦτα μὲν 7 γραφὴ ἐδήλου, ἘΞέρξης δὲ ἥσθη T$ 
e 9 " N95 ’ 3 ’ / y ΑΝ, 
v7 ἐπιστολῇ καὶ ἀποστέλλει Αρτάβαζον τὸν Φαρνάκου ἐπὶ 
/, » ^v 
θάλασσαν καὶ κελεύει αὐτὸν τήν τε Δασκυλῖτιν σατραπείαν 
^v / 3 /, Δ , ^7 
παραλαβεῖν Μεγαβάτην ἀπαλλάξαντα, ὃς πρότερον ἦρχε, 
καὶ ταρὰ Παυσανίαν ἐς Βυζάντιον ἐπιστολὴν ἀντεπετίθει 
αὐτῷ ὡς τάχιστα διαπέμψαι καὶ τὴν σφραγῖδα ἀποδεῖξαι, 
καὶ ἥν τι αὐτῷ Παυσανίας παραγγέλλη περὶ τῶν ἑαυτοῦ 
πραγμάτων, πράσσειν ὡς ἄριστα καὶ πιστότατα. Ὁ δὲ 
Id si feceris, et Spartam et ceteram Grze- 
ciam sub tu&m potestatem, se adjuvante, 
te redacturum, pollicetur. His de rebus 


si quid geri volueris, certum hominem ad 
eum mittas face, cum quo conloquatur, 


δορὶ] Conf. iv, 98. Forma vocabuli 
ética. Dionys. p. 1908. dixit δόρατι. 
ox, de verbis σε ἀρέσκει Phavorin. (ex 
schol. Arist. Plut. 69.) dicit, dativum pro 
accus. ponendum fuisse. Sed v. Matth. 


Gr. $ 393, δ. et 6 411, 6. Obs. 2, Schol. 
᾿Αττικὴ καὶ ἀρχαία ἡ φράσις. Conf. Ber- 
gler. ad Alciphr. iii, 61. p. 392. 

ἄνδρα πιστὸν] C. Nep. V. Paus. c. 2. 
* certum hominem ad eum iwittas face.! Is 
totum locum inde a verbis Βυζάντιον γὰρ 
ἑλὼν in Latinum sermonem convertit: 
* Nam quum Byzantio expugnato cepisset 
complures Persarum nobiles, atque in his 
nonnullos regis propinquos, hos clam 
Xerxi remisit, simulans ex vinculis publi- 
cis effugisse ; et cum his Gongylum Ere- 
triensem, qui literas en redderet, in qui- 
bus hzc fuisse scripta 'l'hucydides memo- 
ris prodidit : Pausanias dux Sparte, quos 
Byzantii ceperat, postquam propinquos 
tuos cognovit, tibi muneri misit, seque 
tecum adfinitate conjungi cupit; quare, 
si tibi videtur, des ei filiam tuam nuptum. 


Rex tot hominum salute, tam sibi neces- 
sariorum magnopere gavisus, confestim 
cum epistola Artabazum ad Pausaniam 
mittit; in qua eum conlaudat ac petit, ne 
cui rei parcat ad ea perficienda qute pol- 
liceatur. Si fecerit, nullius rei a se repul- 
sam laturum,' etc. V. Wessel. ad Hero- 
dot. v, 32. 

129. Δασκυλῖτιν)] V. Strab. p. 861. 
Heeren. Ideen, vol. i. P. i. p. 166. Gre- 
carum civitatum in Asia Hellespontus 
Dascylitidi satrapie, lonia et Doris Ly- 
dis a Persis accensebantur. Hellespontus 
autem Bithynia et Pbrygia constabat; 
preerat Plarnabazus. Fines satrapise circa 
Antandrum. 

σφραγῖδα] V. Brisson. d. Regn. Pers. 
p. 301. Verbum ἀντοπετίθει (i. e. * episto- 
lam responsoriam dedit") Harpocr. p.48. 
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ἀφικόμενος τά τε ἄλλα ἐποίησεν ὥσπερ εἴρητο καὶ τὴν ἐπι- 
στολὴν διέπεμυψεν᾽ ἀντεγέγρωπτο δὲ τάδε ὯΩδε λέγει βα- 
σιλεὺς ἘΞέρξης Παυσανίᾳ, καὶ τῶν ἀνδρῶν οὕς [^ot πέραν θα- 
λάσσης ἐκ Βυζαντίου ἔ ἐσωσᾶς κεῖταί σοι εὐεργεσία, ἐν τῷ 
ἡμιετέρῳ οἴκῳ ἐσαεὶ ἀνὰ, απτος καὶ τοῖς λόγοις τοῖς ἀπὸ σοὺ 
ἀρέσκομιι. Καί σε μῆτε νὺξ μῆτε ἡμέρα ἐπισχέτω, ὥστε 
ἀγεῖνωι πράσσειν τί ὧν ἐμοὶ ὑπισχνῇ, μηδὲ χρυσοῦ καὶ ἀργύ- 
ρου δαπάνῃ κεκωλύσθω, μηδὲ στρωτιῶς πλήθει, ei ποι δεῖ 
παραγίγνεσθαι" ἀλλὰ μετ᾽ ᾿Αρταβάζου ἀνδρὸς ἀγαθοῦ, oi ον 


co! ἔπεμψα, πρᾶσσε θαρσῶν καὶ τὰ ἐμὰ καὶ τὰ σὰ ὅπη 
κάλλιστα καὶ ἄριστα ἕξει ἀμφοτέροις. | 

180. Ταῦτα λαβὼν ὁ Παυσανίας τὰ γράμματα, ὧν καὶ 
φρότερον ἐν μεγάλῳ ἀξιώματι ὑπὸ τῶν ᾿ΕἙλλήνων διὰ τὴν 


et Suidas explicant per ἀντεπέστειλεν. 
Thom. M. ἀντεπιτίθησιν ὁ àvrl τῆς κομισ- 
θείσης αὑτῷ ἐπιστολῆς ἑτέραν διδούς. 
κεῖταί σοι---ἀνάγραπτο:) Qui de rege et 
regno Persarum (οἴκῳ) bene meriti erant, 
᾿Οροσάγγαι ab iis dicebantur: εὐεργέται 
Greci verterunt, eorumque nomina codici- 
bue regiis inferebantur. Hic liber regius 
fortasse pars erat διφθερῶν βασιλικῶν, 
quas memurat Died. ii, 32. Ad hunc mo- 
rem non seme] respicitur & veteribus, ut 
ab Herodoto, viii, 88. εδεργέτης βασιλῇος 
ἀνεγράφη. Diodor. xv, 12. Ewthere lib. 
€. vi. v. 1. a Charit. vii, ὅ. ἀναγράφω σε 
«ὐεργέτην εἰς σὸν οἶκον τὸν ἐμόν. viii, 5. 
πρᾶτον εὐεργέτης εἰς οἶκον βασιλέως ἀνα- 
. 1,7. ἐγκεχαραγμένον μεγάλως, 
ἣν βασιλεὺς ὁ Περσῶν θαυμάζει καὶ φιλεῖ. 
V. Dorv. ad Charit. p. 317. νυν. Herald. 
Animadv. i, 9. Lys. p. 365. 259. Stepb. 
ἀναγραφῆναι εὐεργέτης. Locinn. Contempl. 
ὁ Thucydide, εὐεργότης ἀεὶ ἀναγεγράψῃ" 
v. interpp. ad ipsum, t. iii. p. 418. et 
Dorv. 1. 1. p. 634. Lucian. d. Gymn.t. vii. 
p.171. ὥστε εὐεργέτης: ὑμῶν ὁ ἀνὴρ ἀνα- 
γεγράφθω. Plat. Gorg. p. 506. c. (p.205. 
Heind.) μόγιστος εὐεργέτης ἐμοὶ ἀναγε- 
γράψῃ. Philo de Vit. Mos. t. ii. p. 151. 
Meng. de vero sacrificio, quod inest in 
animi sanctimonia : ἧς τὸ εὐχάριστον ἀθα- 
γατίζεται καὶ ἀνάγραπκτον στηλιτεύεται πα- 
ρὰ τῷ θεῷ. Μ. Valcken. ad Herodot. viii, 
85. Hanc formulam ad Atheniensium 
populum. transtulit Xenoph, d. Redit. ebep- 
*yéras τοῦ δήμον γραφῆναι. — Conf. Suid. in 
στήλη. Cuper. ad Marmor Antiq. pone 
Homer. Apotheos. p. 284. Verbo ἀποκεῖ- 
μαι eodem sensu, quo Thuc., utitur Cha- 
rit. v, 1. χάριν ἀποκειμένην, quasi thesau- 
rom aliquem, ait Dorv. p. 466., et deposi- 


tum, quod suo tempore repetere et in 
usum revocare posset. Aristot. ap. De- 
metr, Phal. s. 239. οἱ γὰρ θεοὶ dv ἀμφοτέ- 
peus ἴσοι" ὥστ᾽ ἐπεὶ αἱ χάριτες θεαὶ ἴσαι 
ἀποκείσονταί σοι παρ᾽ ἀμφοτέραις. 1ta the- 
sauri, addit Dorv., et pecunie κεῖσθαι 
paesim dicuntur. Vopisc. Caro, c. 6. 
* tantum apud milites amoris locavit! Ita 
Charit. ii, 7. προηνεχυριασμένην Callir- 
rlioén dicit rais εὐεργεσίαις, 1. 6. * pignori 
datam benefactis, ubi v. Dorv. 320. 
Atque sic accepit idem illud Herodoteum, 
vii, 109. ὑποθήκην» μέλλων ποιήσεσθαι cis 
τὸν Περσέα, quasi προενεχυριασόμενος re- 
em. Sed v. de h. |. in lib. de Sit, et 
rig. Syrac. p. 175. ad fragm. Philist. 59. 
quod habent etiam Suid. in v. ἀποθήκῃ, 
et Anecd. Bekk. i. p. 428. Porro apud 
Charitonem, qui multus est in hac meta- 
phora usurpanda, p. 97, 13. legitur, ebep- 
γεσίαν κατατίθεσθαι els αὐτὸν, plane ut ap. 
Thuc. sup. c. 838. et 128. Varie, ait Dorv. 
p. 448., hzc locutio effertur, sed semper 
denotat * gratiam inire apud aliquem," ut 
is vicissim et suo tempore tibi rem gratam 
faciat. Dem. d. Rhod. Lib. p. 145. ». 
εὐεργεσίαν καταθέσθαι πρός rwa. De Fals. 
Leg. p. 330. 5. χάριν τινί. Xenoph. Cyrop. 
zu. p. 216. Eurip. Iphig. T. 602. τίθεσ- 
θαι χάριν. Plat Symp. p. 208. c. xAéos 
ἐς τὸν ἀεὶ χρόνον ἀθάνατην καταθέσθαι.---- 
Adde Wessel. ^d Diod. iv, 1. Heind. ad 
Plat. Cratyl. p. 28. Nostrum locom ez- 
preseit Achill. Tat. v, 18. p. 462. Bod. 
keirai σοι χάρι et iii, 22. p. 304. ἀποκεί- 
σεταί σοι παρ αὑτῷ 5$ χάριν. Adscripsit 
verba κεῖται--- ἀνάγραπτος Thom. M. p. 14. 
jn ἀεὶ, quocum conf. interpretes ad Greg. 
Cor. p. 3406. 
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Πλαταιᾶσιν ἡγεμονίαν, πολλῷ TÓTS μᾶλλον ἦρτο καὶ οὐκέτι 
ἠδύνωτο ἔν τῷ καθεστηκότι τρόπῳ βιοτεύειν, ἀλλὰ σκευᾶς T6 
Μηὸικὰς ἐνδυόμωενος i 6x TOU Βυζαντίου ἐξήει καὶ διὰ τῆς 
Θράκης πορευόμενον αὐτὸν Μῆδοι καὶ Αἰγύπτιοι ἐδοροφόρουν, 
τράπεζάν v6 Περσικὴν παρετίθετο καὶ κατέχειν σὴν διάνοιαν 
οὐκ ἠδύνατο, ἀλλ᾽ ἔργοις βραχέσι προὐδήλου ἃ 77 γνώμῃ 
μειζόνως à ἐσέπειτα ἔμελλε πράξειν. Δυσπρόσοδόν TÉ αὑτὸν 
παρεῖχε καὶ τῇ ὀργῇ οὕτω χαλεπῇ ἐγρῆτο ἐς πάντας ὁριοίως 
ὥστε μηδένα δύνασθαι προσιέναι " διόπερ καὶ πρὸς τοὺς Αθη- 
ναίους oUY, ἥκιστα ἡ ξυμμαγία μυετέστη. 

131. Oi δὲ Λακεδαιμιόνιοι αἰσθόμοενοι v0 τε πρῶτον δι᾿ 
αὐτὰ φσαῦτα ἀνεκάλεσαν αὐτὸν, καὶ ἐπειδὴ τῇ Ερμιονίδι νηΐ 
τὸ δεύτερον ἐκπλεύσας οὐ κελευσάντων αὐτῶν τοιαῦτα $Qui- 
yero ποιῶν, καὶ ἐκ τοῦ Βυζαντίου βίᾳ ὑπ᾽ ᾿Αθηναίων ἐκπολι- 
ορκηθεὶς ἐς μὲν τῆν Σπάρτην οὐκ ἐπανεχώρει, ἐς δὲ Κολωνὰς 
τὰς Τρῳἄᾶδας ἱδρυθεὶς πράσσων T£ ἐσηγγέλλετο αὐτοῖς πρὸς 


τοὺς βαρβάρους καὶ οὐκ ἐπ᾿ 


130. Πλαταιᾶσι»] Vulgo acutum po- 
nunt in ac. Sed v. Matth. Gr. ὃ 258. 
Buttm. p. 374. et ad Plat. Alcib. i. c. 40., 
ex quorum precepto scripsi etiam 'OAvg- 
sraoi, Θήβῃσι, etc., ut adverbium ἃ no- 
mine proprio factum, quoad fieri potest, 
tonum nominis sui retineat. 

ἐδορυφόρουν)] V. Matth, Gr. ὁ 412,2. 
Mox, verba δυσπρόσοδον----ὸς πάντας ad- 
scripsit Tbom. M. p. 254. 

ópyf) Suidas: ὀργῇ παρὰ Θουκυδίδη 
ἀντὶ τοῦ διανοίᾳ, τρόπῳ, σκοπῷ. Zonar. 
ὀργὴ, τρόπος' οὕτω Θουκυδίδης. Conf. 
eosdem in εὐοργήτως, Suidam in ὀργᾶν. 
Verte, * moribus tam difficilibus utebatur." 
V. Erfurdt. ad Soph. Antig. 854. Werfer. 
in Act. Phil. Monac. t. i. p. 77. Casaub. 
ad Arist. Eq. 41. Hesych. s. v. δίχολοι, 
ὀργὴ, ibiq. Albert. "Opyol pro tumultu 
civitatis fame afflictee legitur ap. Philostra- 
tum, i. p. 17. extr. ; apud Plat. p. 972. 
Steph. pro pena a judice irrogata. Ita ὀργί- 
ξεσθαι punientis est apud Lysiam, at ὀργὴ 
pro τιμωρία ap. Polyb. ii, 58. et Diony- 
sium passim, Eodem sensa ὀργὴν judici- 
bus tribuit Aristid. t. ii. p. 43. Jebb. et 
νόμοις kal ὀργαῖς καὶ δικαστηρίοις jungit 
Lucian. t. i. p. 827. p». Reitz., sicut ἀν- 
δραγαθίης καὶ ὀργῆς καὶ παιδεύσιός τε καὶ 
τρόπου Herodot. vi, 128, Senece Herc. 
Fur. 174. * ire' sunt quam dicunt 3e; & 
rhetoricam : *illum populi favor attopitam, 
fluctuque magis mobile vulgus aura timi- 


ἀγαθῷ τὴν μυονὴν ποιούμενος, 


dum tollit inani: hic clamosi rabiosa forí 
jurgia vendens improbus iras et verba lo- 
cat, "Thuc. iii, 82. ὁ δὲ wóAepos— Blas 
διδάσκαλος, καὶ πρὸς τὰ παρόντα τὰς ὀργὰς 
«σῶν πολλῶν ὁμοιοῖ, i. e. * affectiones homi- 
num vulgarium efformat ad tempora." 
i, 140. καίπερ εἰδὼς robs ἀνθρώπονς ob τῇ 

ὀργῇ ἀνακειθομένους καὶ ἐν τῷ ἔργῳ 
πράσσοντας. "V. ad h. ]. Wiessium, et 
Abresch. Auct. p. 260. et scholia, et Co- 
raem ad nostrum locum. 

131. οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι--- αὑτὸν} Thom. 
M. p. 52. De scytala schol. ἦν ἡ σκυτάλη 
ξύλον στρογγύλον ἐξεσμένον, ἐπκίμηκετ' 560 
δὲ παρὰ Λακεδαιμονίοις ὑπῆρχον σκυτάλαι" 
καὶ τὴν μὲν μίαν κατεῖχον οἱ "Ἔφοροι τῶν 
Λακεδαιμονίων, τὴν δὲ ἑτέραν τῷ ἐκπεμπο- 

μένῳ τῶν στρατηγῶν παρεῖχον" καὶ ὁπότε 
ἐβούλοντο ἐκιστεῖλαί τι αὐτῶ, φέροντες 
ἱμάντα λευκὸν hag iliud τὴν σκυτάλην, 
καὶ ἐπὶ τοῦ ἱμάντος ἔγ sud tA ih καὶ ἄνελίττον- 
Tes παρεῖχον τὸν lk ἀποφέόροντι" 
τοῦτο δὲ ἐποίονν, ἵνα μὴ feris ol ἀποφέ- 
porres τὰ ἐν τῷ ἱμάντι γεγραμμένα" ὃ δὲ 
στρατηγὸς λαβὸν τὸν ἱμάντα, τῇ ἑαυτοῦ 
σκυτάλῃ περιείλιττε, καὶ ἐγίγνωσκε τὴν 
τῶν γραμμάτων περιοχήν. Addit opus 
esse, ut Pausanias acytalam inde a priori 
imperio retinuerit. Ceterum htec ezscrip- 
sit e Plut. V. Lysandr., eademque babet 
À. Gell. N. A. xvii, 9. Conf. scholia 
ad Pind. Ol. 6., ibiq. interpp. 
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abro à OUXÉTI ἐπέσχον, ἀλλὰ πέμψαντες κήρυκα οἱ ἔφοροι 
καὶ σκυτάλην £20) τοῦ κήρυκος pn λείπεσθαι, εἰ δὲ pn TÓ- 


λεμιον αὐτῷ ᾿Σταρτιάτας προαγορεύειν. 
3 N 


Ὁ δὲ βουλόμενος 


ὡς ἥκιστα ὕποπτος εὐνῶ! «054 σισφεύων χρήμασι διαλύσειν 


τὴν διαβολὴν ὁ ἀνεχώρει τὸ δεύτερον i ἐς Σπάρτην. 
σὴν εἰρκτὴν ἐσπίπτει τὸ πρῶτον ὑπὸ τῶν ἐφόρων᾽ 


Καὶ ἐς μὲν 
ἔξεστι δὲ 


vois ἐφόροις vo» βασιλέα δρῶσαι σοῦτο᾽ ὄχειτα διαπραξά- 
βήενος ὕστερον ἐξῆλθε, καὶ καθίστησιν ἑαυτὸν ἐς κρίσιν τοῖς 
βουλομένοις περὶ αὐτὸν ἐλέγχειν. 

139. Καὶ φανερὸν μ μὲν εἶχον οὐδὲν οἱ Σπαρτιᾶται σ σημεῖον, 
οὔτε οἱ ἐ ix feo oUT& ἡ πᾶσα πόλις, ὅτῳ ἂν τιστεύσαντες 
βιβαίως 1 ὀφιμυωροῦντο ἄνδρα γένους τε τοῦ βασιλείου δὶ ovra, 
καὶ ἐν τῷ παρόντι τιμῆν. ἔχοντα" Πλείσταρχον γὰρ τὸν 
Λεωνίδου ὄγτα βασιλέα καὶ νέον ἔτι ἀνεψιὸς ἃ ἂν ἐπετρύχεοεν" 
ὑποψίας δὲ πολλὰς ταρεῖχε τῇ τε παρανομίᾳ καὶ ζηλώσει 
τῶν βαρβάρων μὴ ἶσος βούλεσθαι εἶναι τοῖς παροῦσι, v, τε 
ἄλλα αὑτοῦ ἀνεσκόπουν εἴτι TOU ἐξεδεδιήτητο σῶν καθεστώ- 
Tay γορυΐμυων καὶ ὅτι ἐπὶ τὸν τρίποδά : πότε τὸν ἂν Δελφοῖς, ὃν 
ἀνέθεσαν οἱ “Ἕλληνες ἀπὸ τῶν Μήδων ἀκροθίνιον, ἠξίωσεν 
ἐπιγράψασθαι αὐτὸς ἰδίῳ τὸ ἐλεγεῖον τόδε, 

᾿Ἑλλήνων ἀρχηγὸς ἐπεὶ στρατὸν ὥλεσε Μήδων, 
Ιαυσανίας Φοίβῳ μνῆμ᾽ ἀνέθηκε τόδε. 
TÓ μὴν οὗ οὖν ἐλεγεῖον οἱ i Λακεδαιμόνιοι ἐξεκόλαψαν εὐθὺς τότε 
ἀκὸ τοῦ τρίποδος τοῦτο, καὶ ἐπέγρωψαν ovo ri σὰς πό- 
λεις ὅσαι ξυγκαθελοῦσαι σὸν βάρβαρον $ ἐστησαν TO ὁ ἀνάθημα" 
σοῦ μέντοι Παυκανίου ἀδίκημα καὶ τοῦτο ἐδόκει εἰναι, καὶ 
ἐπειδὴ ἐν τούτῳ καθειστήκει, πολλῷ μῶλλον “σαρόμοιον TQUE 


θῆναι ἐφαίνετο τῇ παρούσῃ διανοίᾳ. 


182. Cum hinc sequente narratione 

conf. Dem. in Nesr. p. 1378. et C. Nep. 
V.Pausan. Versus, quos Greci tripodi in- 
scripserunt, reperiuntur ap. Diodor. xi, 
88. ubi v. Wessel. Alterius inscriptionis 
Simonidem auctorem appellat Pausan. i. 
p. 860. Conf. Diod. xvi, 26. Atben, xii, 9. 
Plut. d. Malign. Herodot. t. ix. p. 404. 
Pseudothemistocl, Ep. ii. p. 12. Suid. s. 
v. Παυσανίας. 

ἐπετρόπενεν) V. Pierson. ad Mar. s, 
v. et interpp. ad Thom. M. p. 360. 

ἐξεκόλαψα») V. Eustath. ad 1], ξ. p. 
990, 17. et Valcken. ad Herodot. viii. p. 
607. Wessel. ad Diod. ii. p. 100. Mox, 


᾿Εσυνθάνοντο δὲ καὶ 


vulgatam olim ἐστήσαντο ἀνάθημα correait 
Valcken. ad Herodot. viii. p. 657. 

τοῦ μέντοι--- διανοίᾳ C. L. Struvio in 
Bibl. Cr. Seebodii, i1, 9. p. 772. opus 
visum in bis legi καὶ τότ᾽ ἀδόκει pro καὶ 
τοῦτ᾽ ἐδόκει. Sed, illo admisao, ἐδόκει 
non habet subjectum quo referstur, nam 
ἀδίκημα predicati loco est. Nihil muta- 
tione opus est; τοῦτο ad infinitivum 
ἐπκειγράψασθαι redit, qui in pregressis ex- 
tat, idemque τοῦτο subjectum est verbi 
ἐφαίνετο. 'lojustum Pnmusanim hec in- 
scriptio quoque videbatur, et postquam in 
hoc statu res ejus esse ceperunt, multo 
magis presenti ejus consilio consenta- 
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ἐς τοὺς Ἑΐλωτας πράσσειν 7i αὐτὸν, καὶ ἣν δὲ οὕτως" ἐλευ- 
θέρωσίν τε γὰρ ὑπισχνεῖτο αὑτοῖς καὶ πολιτείαν, ἣν ξονεπα- 
νωστῶσι καὶ τὸ πῶν ξυγκατεργάσωνται. ᾿Αλλ᾽ οὐδ᾽ ὃς 
οὐδὲ τῶν Εἱλώτων μηνυταῖς τισι πιστεύσαντες orar γεαύ- 
τερὸν 7i ποιεῖν εἰς αὐτὸν, χρώμενοι TO τρύπῳ ᾧπερ εἰώθασιν 
ἐς σφᾶς αὐτοὺς, μὴ ταχεῖς eu περὶ ἀνδρὸς Σπαρτιάτου 
ἄνευ ἀναμφισβητήτων τεκμηρίων βουλεῦσαί σι ἀνήκεστον, 
πρίν γε δὴ αὐτοῖς, ὡς λέγεται, ὁ μέλλων, τὰς σελευταίας 
βασιλεῖ ἐπιστολὰς πρὸς ᾿Αρτάβαζον κοροεῖν ἀνὴρ ᾿Αργίλιος, 
παιδικά ποτε ὧν αὐτοῦ καὶ πιστότατος ἐκείνω, μηνυτὴς γίγ- 
γετῶι, δείσας κατὰ ἐνθύμηησίν σιν ὅτι οὐδείς πῶ τῶν πρὸ 
ἑαυτοῦ , ἀγγέλων πάλιν , ἀφίκετο, καὶ παραποιησάμενος σῷρα- 
γῖδα, f ἐνῶ ἣν Ψευσθῇ φῆς δόξης ἢ ἢ καὶ ἐκεῖνός " μεταγράψαι 
αἰτήσῃ, μὴ ἐπιγνῷ, λύει τὰς ἐχιστολ ἃς, ἐν αἷς ὑπονοήσας Ti 
τοιοῦτο προσεπεστάλθαι καὶ αὑτὸν εὗρεν ἐγγεγρωμ μένον 
κτείνειν. 

133. Τότε δὲ οἱ ἔφοροι δείξαντος αὑτοῦ τὰ γράμματα 
μᾶλλον μὲν ἐπίστευσαν, αὐὑτήκοοι δὲ βουληθέντες $ $Ti yeri- 
σθαι αὐτοῦ Παυσανίου τ, λέγοντος, ἀπὸ παρασκευῆς τοῦ 
ἀνθρώπου ἐπὶ Ταίναρον ἱκέτου οἰχομένου καὶ σκηνησαμένου 
διπλῆν διαφράγματι καλύβην, € ες ἣν τῶν 7$ ἐφόρων ἐντός 
τινας ἔκρυψε, καὶ Παυσανίου ὡς αὐτὸν ἐλθόντος καὶ ga 
τῶντος τὴν πρόφασιν τῆς ἱκοτείας ἤσθοντο πάντα σαφῶς, 
αἰτιωμένου τοῦ ἀνθρώπου τά τε περὶ αὐτοῦ γραφέντα καὶ 


neum esse apparebat (δοΐϊηυθ.᾽ Quod pri- parari possunt cum Eur. Suppl. 1012. τί 





mum ἐδόκει non satis certa hominum per- 
suasione, id eadem posthac confirmata 
ἐφαίνετο. 

᾿λργίλιος) nomen gentile, non pro- 
prium. C. Nep. V. Paus. c. 4. * Argi- 
lius quidam, quem puerum Pausanias 
&more venereo dilexerat, [Id apparet ex 
apposito ἀνήρ. Sic ἀνὴρ Πέρσης, ᾿Αβδη- 
ρίτης dicitur. Ortus igitur hic homo fuit 
Argilo Thracie oppido. Schol. τινὲς κύ- 
ριον, τινὲς ἐθνικὸν, ἀπὸ πόλεως Θράκης, 
ὅπερ ἄμεινον. 

ἐνθύμησιν) i. e. timor ejus animum, re 
diligentius examinata, occupaverat. Vo- 
cem e Thuc. excitat Pollux, ii, 28l. 
Idem, viii, 97. scribit, Thucydidem παρα- 
σημηνάμενος dixisse irl TQ παρατυπώσασ- 
θαι τὴν σφραγῖδα, ubi interpp. suspicantur 
eum memori: vitio lapsum. 

138. αὐτήκοοι --ἤσθοντο) In his verba 
σκηνησαμένου καλύβην ad structuram com- 


ποτ᾽ αἰθερίαν ἕστηκε πέτραν; verte, *conse- 
dit, nasedit in tugurio, duplice pariete in- 
structo,' Verbum ἐντὸς epexegetice addi- 
tum. Affert similia Lobeck. ad Soph. Aj. 
740. Verba autem αὐτήκοοι βουληθέντος 
cum tempore finito careant, Popp. Obs. p. 
224. delet particulam «ve in verbis τῶν τε 
᾿Εφόρων, quo facto utique omnia commode 
procedunt. Jam enim hic est verborum 
ordo : αὐτήκοοι δὲ βουληθέντες γενέσθαι, 
τοῦ ἀνθρώπον οἰχομένου καὶ σκηνησαμένου, 
καὶ Ἰαυσανίου ἐλθόντος καὶ ἐρωτῶντος, 
ἔσθοντο, εἰς. Anacoluthon esse statuit 
Censor in Ephem. Jenens. a, 1816. m. 
Jan. nr. 13., voluisse scriptorem, és ἣν τῶν 
Te ἐφόρων τινὰς ἔκρυψε, καὶ Παυσανίας ὡς 
αὐτὸν ἦλθεν, ἐρωτῶντος ἤσθοντο πάντα, dix- 
isse autem brevitatis studio non its, sed 
καὶ Παυσανίου ἐλθόντος x. ép. Non pla- 
cet. 





RTIPPAOH. 1. 


τάλλα ἀποφαΐίνοντος καθ᾽ ἕκαστον ὡς οὐδὲν WaFTOTS αὑτὸν ἐν 
ταῖς πρὸς βασιλέα διακονίαις ταραβάλοιτο, προτιβυηθείη δ᾽ 
ἐν ἴσῳ τοῖς πολλοῖς τῶν διακόνων ἀποθανεῖν, κἀκείνου αὐτὰ 
χαῦτα ξυνομυολογοῦντος καὶ περὶ τοῦ παρόντος οὐκ ἐῶντος 
ὀργίζεσθαι, ἀλλὰ mici ἐκ TOU ἱεροῦ διδόντος τῆς ἀγαστά- 
σεῶς καὶ ἀξιοῦντος ὡς τάχιστα πορεύεσθαι καὶ μὴ τὰ τρῶσ- 
σόμνενα διακωλύειν. 

134. ᾿Ακχούσαντες δὲ ἀκριβὼς φότε μὴν ἀπῆλθον οἱ ἔφοροι, 
βεβαίως às ἤδη εἰδότες ὦ $y τῇ σόλει T2V ξύλληψιν d ἐποιοῦντο. 
Δέγεται à αὐτὸν βμόλλοντα ξυλληφθήσεσθαι i δ᾽ τῇ odo & irc 
p TOY ἐφύρων T0 mpórarror προσιόντος ὡς εἶδε, γνῶναι ἐφ᾽ ᾧ 
ἐχώρει, ἄλλου δὲ νεύματι ἀφανεῖ χρησαμένου καὶ δηλα- 
σαντος εὐνοίῳ, πρὸς τὸ ἱερὸν τῆς Χαλκιοίκου χωρῆσαι δρόμῳ 
καὶ προκαταφυγεῖν" ἦν ὃς ἐγγὺς τὸ τέμενος. Καὶ ἐς οἴκημα 
οὐ μέγα 0 ἦν τοῦ ἱεροῦ ἐσελθῶν, γα p ὑπαίθριος ταλαι- 
πωροίη, ἡσύχαζεν. Oi δὲ σὸ παραυτίκα μὲν ὑστέρησαν τῇ 
διώξει, μετὰ δὲ τοῦτο TOU T$ οἰκήματος τὸν ὀροῷον ἀφεῖλον 
καὶ τὰς θύρας ἔνδον ὄντα τηρήσαντες αὐτὸν καὶ ἀπολαββόγ- 
σες εἴσω ἀπῳκοδόμιησαν, τροσκαθεζόμιενοί τε ἐξεπολιόρκησαν 
λιμῷ. Καὶ μέλλοντος αὐτοῦ ἀποψύχειν ὥσπερ εἰχεν δ᾽ τῷ 
οἰκήματι, αἰσθόμνενοί τε ἐξάγουσιν ἐκ τοῦ ἱεροῦ sri poros 
ὄντα, καὶ ἐξαχϑεὶς ἀπέθανε ταραχῆμω. Καὶ αὐτὸν ἐμέλ-- 
λησὰν m ἐς τὸν Καιάδαν, οὗπερ σοὺς κακούργους ἐμιβάλ. 

As εἰώθασιν᾽ ἔπειτα ἔδοξε πλησίον που κατορύξαι. Ὁ δὲ 


αὐτὸν ἀπολαβόντες, nisi que in medio 
Sunt omisit, nam prescedit ἐντὸς nostro 
loco. Deinde ἐξεπολιόρκησαν figurate dic- 


παραβάλοιτο) i. e. * quod nunquam in 
ministerio spud regem obeundo ipsum 
in periculum adduxisset, ut convertit 


W yttenb,. Ecl. Hist. Aliter Thom. M. p. 
680. παραβάλλεσθαι καὶ τὸ ἐξαπατῆσαι, às 
Θουκυδίδης, etenim παραβάλλεσθαι — est 
* fraude in discrimen adducere. Eadem 
Suid. et Pbot. Hom. Il. ix, 322. αἰεὶ ἐμὴν 
ψυχὴν παραβαλλόμενος πολεμίζειν, ubi v. 
Heyn. Dicitur etiam * εσθαι κίν- 
δυνον, *aleam jacere, *to put at the 
stake," a Thuc. iii, 14. Xen. Cyrop. ii, 3. 
etaliis. Mox, in προτιμηθείη acerba iro- 
nia est a Gottlebero bis reddita, * that he, 
like many of his servants, should now 
have the distinguished honour of being 
killed.' 

184. μετὰ δὲ τοῦτο] Has res memorat 
etiam Lycurg. contr. Leocrat. p. 226. 
Reisk. Mox, ὄροφον e Tbuc. citavit Pol- 
lux vii, 120. Ex proximis Thom. M. p. 
271. adscripsit verba ἐντὸς (non εἴσω) 


tum, ut apud Heliodor, Eth. p. 97. 
Bourd. Moz, ἀποψύχειν explicant Svid. 
Zonar. Anecd. Bekk. i. p. 440. laudato 
h.l. De verbis ὃ ἦν τοῦ iepoD,i. e. “ἃ 
little house belonging to the sacred en- 
closure, or to the sanctuary, v. Man- 
son. Spart. vol. i. P. ii. p. 21. 

xal αὑτὸν ---- κατορύξαι)͵ De Ceada v. 
Pausan. i. p. 521. Lexic. in Bibl. Coisl. 
p. 491. βάραθρον .---᾿Αθήνῃσιν ---ἣν ὄρυγμά 
τι d» Κεραΐδων δήμῳ τῆς OlrniBos φυλῆς, 
eis ὃ τοὺς ἐπὶ θανάτῳ καταγνωσθέντας ἐνέ- 
βαλον, ὥσπερ οἱ Λακεδαιμόνιοι εἰς τὸν Ked- 
δαν ἐνέβαλον. Conf. Ammon. d. Dif. 
Voc. p. 29. Suidas in βάραθρον, Καιάδας, 
et Κεάδας, Eustath. in Il. B. p. 294. in 
Od. 9. 1. Strab. p. 664. »., ibiq. Casaub. 
De etymo vocis, ut alios taceam, hmc 
Heyn. ad Il, t. iv. p. 339. * Nomine κναί- 
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θεὸς ὁ ἐν Δελφοῖς τὸν τε τάφον ὕστερον ἔχρησε φοῖς Λακε- 
δαιμονίοις βυετενεγκεῖν οὔπερ ἀπέθανε, καὶ νῦν κεῖται ἐν TO 
προτεβεενίσματι, ὃ γραφῇ στῆλαι δηλοῦσι, καὶ ὡς ἄγος 
αὐτοῖς ὃν τὸ πεπραγμένον δύο σώματα ἀνθ᾽ ἑνὸς τῇ Χαλ- 
κιοίκῳ ἀποδοῦναι. — Oi δὲ ποιησάμενοι χωλκοῦς ἀνδριάντας 
δύο ὡς ἀντὶ Παυσανίου ἀνέθεσαν. 

135. ΟἹ δὲ ᾿Αθηναῖοι, ὡς καὶ τοῦ θεοῦ ἄγος κρίναντος, ἄνσ- 
ἐπέταξαν τοῖς Λακεδαιμονίοις ἐλαύνειν αὐτός. Τοῦ δὲ Μη- 
δισμοῦ τοῦ Παυσανίου Λακεδαιμόνιοι, πρέσβεις πέμψαντες 
παρὰ τοὺς ᾿Αθηναίους ξυνεπητιῶντο καὶ TOV Θεμιστοκλέα, ὡς 
εὕρισκον ἐκ τῶν περὶ Παυσανίαν ἐλέγχων, ἠξίουν σε τοῖς αὐτοῖς 
κολάζεσθαι αὐτόν. Oi δὲ πεισθένφες, 6 ὄσυχε γὰρ ὡστρακισμά- 
νος καὶ ἔχων δίαιταν μὲν ἐν “Αργει, i ἐπιφοιτῶν δὲ καὶ ἐς τὴν ἀλ- 
Am Πελοπόννησον, πεμπουσι μετὰ τῶν Λακεδαιμονίων ὃ ἑτοίμων 
ὄντων ξυνδιώκειν ἄνδρας οἷς εἴρητο ὥγειν ὅπου y περιτύχωσιν. 

186. Ὁ δὲ Θεμιστοκλῆς προαισθόμενος Φεύγει ἐκ Πελο- 
τοννήσου ἐς Κέρκυραν, à ὧν αὐτῶν εὐεργέτης" δεδιέναι δὲ φασ- 
κόγφων Κερκυραίων ἔχειν αὐτὸν ὥστε Λακεδαιμονίοις καὶ 
᾿Αϑηναίοις ἀπέχθεσθαι, διακομίζεται ὑ UT αὐτῶν ἐς 72) ἥπει- 








gor σὴν καταντικρύ. 


eros appellati hiatus et caverng ex terre 
motu, quo Laconicam infestam fuisse con- 
stat, unde et Καιάδας seu Κεάδας, nam a 
κέω, * findo,' ductum videtur, de fossa qua 
Sparte pro carcere erat.' De scriptura valde 
fluctuant libri, nam KaudBar habent A. B. S. 

b. c. d. e. f. g. Χαιάδαν h. Κεάδαν reliqui ; 
εἰώθασιν ἐμβάλλειν G. K. d. εἰώθεσαν ἐμ- 
βάλλειν F. H. c.f. ἐμβάλλειν εἰώθασιν L.O. 
ἐσβάλλειν εἰώθασιν C. I. P, εἰώθεσαν ἐσβάλ- 
Aew S. suprascripto γρ. duB. ltem ἐμβάλ- 
A«w B. g. inter versus posito ille εἰώθεισαν, 
hic εἰώθεσαν». Bredov. εἰ Bekk., commate 
post κακούργους posito, verbum εἰώθεσαν 
delent, contra quos disputat Popp. Obe. 
P. 97-, qui mihi εἰώθασιν jure pretulisse 
videtur, quoniam Thucydidis svo institu- 
tum hoc Lacedemoniorum adbuc vigebat. 
Infinitivum veto poet εἰώθασιν collocat, ut 
pendeat ab utroque verbo finito ἐμόλλησαν  — 
et εἰώθασιν. — Quam viam sane facillimam 
inire vetat ipse librorum in tam diversa 
abiens dissensus, qui, ni fallor, explicari 
potest ex structura ἀπὸ κοινοῦ non satis 
intellecta, de qua monuit Herm, ad Viger. 
p. 892. 1s igitur εἰώθασιν collocat post 
ἐμβάλλειν, et cogitando enndem infiniti- 
vum supplet post ἐμέλλησαν. Comparat 


Καὶ διωκόμενος ὑπὸ τῶν TpoTTs- 


lecum Plat. Phaedr. c. 10. ὥσκερ γὰρ ol 
τὰ πεινῶντα θρέμματα θαλλὰν fj τα καρ- 
sy προσείοντες ἄγουσι, ubi non jungen- 
dum οἱ wpocelovres, sed omissum est par- 
tüicipium ἄγοντες propter verbum finitum 
quod sequitur, ut plena oratio hsec futura 
Sit: ὥσπερ ol τὰ veiwürra θρέμματα ἄγον»- 
τες θαλλὸν dj τινα καρπὸν προσείαντες ü- 
γουσι- 

135. Sequitur de Tbhemistoclis obitu di- 
gressio. Noli putare, nunc demum paulo 
ante bellum Peloponnesiacum Themisto- 
clis accusationem a Spartanis postulatam 
esse; nam is inulto ante jam obierat. 
Morte Pausanise narrata scriptor adjecit 
Thenistoclis fata, utpote rebus Pausaniss 
innexa. V. omnino Dahlmann. Herodot. 
5: 224. Marr. ad Ephor. p. 222.—Mox, 

bom. M. p. 660. exscripsit verba £rvye 

- Ἄργει. 

136. αὐτῶν ebepyérns] sc. Corcyrao- 
rum. Precessit Κέρκυραν. Themistocles 
dissuaserat Grzcis, ne Corcyreos aliasque 
civitates ob negatum contra Persas aux- 
ilium pro hostibus haberent. "V. schol. 
Mox, κατά τι ἄπορον displicuit Thierschio, 
Act. Phil. Mon. t. iii. p. 456., qui^ aper- 
tum sit, non aliqua necessitate, sed ipsa 
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τωγμένων κατὰ πύστιν ἦ γωροίη, ἀναγκάζεται κατὰ qi 
ὥπορον παρὰ ᾿Αδμηητον TOV Μολοσσῶν βασιλέα ὁ ὄντα αὐτῷ 
οὐ φίλον καταλῦσαι. Καὶ ὁ 0 μὲν οὐκ ἔτυχεν ἐπιδημῶν, ὁ 0 à 
τῆς γυναικὸς ἱκέτης γενόμενος διδάσκεται UT αὐτῆς TOV 
παῖδα eie λαβὼν καθίζεσθαι ἐπὶ τὴν ἑστίαν. Καὶ ἐλθόν. 
σὸς οὐ πολὺ ὕστερον τοῦ ᾿Αδμήτου δηλοῖ τε ὃς ἔστι, καὶ οὐκ 
ἀξιοῖ, $í τι ἄρα αὐτὸς ἀντεῖπεν αὐτῷ ᾿Αδηναίων δεομένῳ, 
φεύγοντα τιμωρεῖσθαι. Καὶ γὰρ ἂν vz ἐκείνου πολλῷ 
ἀσθενέστερος ἐν τῷ παρόντι κακῶς πάσχειν, γενναῖον δὲ εἶναι 
τοὺς ὁμοίους ἀπὸ TOU ἰσου τιμωρεῖσθαι. 
μὰν ἐχείνῳ χρείας τινὸς καὶ οὐκ ἐς τὸ σώμα σώζεσθαι à ἐνῶν- 
τιωθῆνωωι, 1 ἐκεῖνον δ᾽ ἂν s ἐκδοίη αὐτὸν, εἰσὼν ὑφ᾽ ὧν καὶ ἐφ᾽ 
& διώκεται, σωτηρίως ἂν τῆς ψυχῆς ἀποστερῆσαι. 

137. Ὁ 8$ ἀκούσας ἀνίστησί σε αὐτὸν μετὰ τοῦ ἑαυτοῦ 
υἱέος, (ὥσπερ καὶ ἔχων αὐτὸν ἐκαθέζετο, καὶ μέγιστον ἦν 
EV φοῦτο,) καὶ ὕστερον οὐ πολλῷ τοῖς Λακεδαιμονίοις 

j| ᾿Αθηναίοις ἐλθοῦσι xai πολλὰ εἰποῦσιν οὐκ ἐκδίδωσιν, 
ἀλλ᾽ ἀποστέλλει βουλόμενον ὡς βασιλέα πορευθῆναι ἐπὶ τὴν 
ἑτέραν θάλασσαν πεζῇ ἐς Πύδναν τῆν ᾿Αλεξάνδρου. Ἔν ἢ 
ὁλκάδος τυχὼν ἀναγομένης ἐπ᾿ ᾿Ιωνίας καὶ ἐπιβὰς κατα- 
φέρεται χειμῶνι ἐς τὸ ᾿Αθηναίων στρατύπεδον ὃ ὃ ἐπολιόρκει 
Νάξον. Καὶ, 5 7» γὰρ ἀγνὼς τοῖς ἐν τῇ νηΐ, δείσας φράζει 
τῷ γαυκλήρῳ ὅστις ἐστι καὶ δι᾽ ἃ φεύγει, καὶ εἰ pa σώσει 
αὐτὸν, ἔφη ἐρεῖν ὅτι χρήμασι πεισθεὶς αὐτὸν ἄγει" τὴν δὲ 


necessitate coactum ad Admetum fugisse : 
itaque legitró pro ri. Nihil muto. Ipsa 
necessitate coactus fugam capessivit, sed 


e se probet : ς ecquis 
enim ferat Latine dictum, * ab illo multo 
inferiore, quod sit, ab homine qui sit 


respondet, quam T 


aliqua necessitate, quam scriptor narrare 
supersedit, coactus, ad regem illum inimi- 
cum sibi potius, quam ad alium quem- 
cunque confugit. Causa poterat esse (ut 
unum pro multis, que accidere poterant, 
pouasm) tempestas, qua in has oras defer- 
retur. Schol. narrat, Themistoclem, cum 
rex Molossorum auxilium Atheniensium 
implorasset, ne ferretur, vetuisse. In 
proxime sequentibus a Thucydide recedit 
C. Nepos V. Them. c.8. scribens, * fi- 
liam ejus parvulam arripuit. Cum nostro 
scriptore consentit Plutarchus. 
&cüevécrepos] Ita scripsi, flagitante et 
nexu orationis et ratione grammatica. 
Vulgatam ἀσθενγεστέρου ita explicant : 
* nunc quidem se malo affici posse ab iis 
qui multo imbecilliores sint illo Admeto 
80. Ad que: durior est structura, Bauer, 


illo inferior?-—Addo: non idcirco, si vo- 
Fuisset, rez supplicem malo affecisset, ut 
potentiam suam ostentaret, sed ut. inimi. 
cum ulcisceretur. Hoc igitur dicit : igno- 
bilis viri esse, bonis rebus suis bominem 
in fortuna adversa positum ledere ; gene- 
rOsi, parem pari conditione aggredi. "Ac- 
θενέστερον g. cum Tusano, quod solcecum 
est. 

és Tb σῶμα] Articulus bis cogitandus. 
V. Herm. ad Vig. p. 702, 20, Paulo su- 
perius ad καταλῦσαι spectat glossa Suide 
et Phavorin. καταλῦσαι παρὰ Θουκυδίδῃ 
ἐπὶ τῶν ὀχουμένων ἐπὶ ἅρματος, κατάγειν 
δὲ ἐπὶ νηός. Mor, verbis μέγιστον---τοῦτα 
usus est Thom. M. p. 470. Anecd. Dek- 
ker. i. p. 100. ἱκετείαν, ἀντὶ τοῦ ἱκεσίαν 
Θουκυδίδης τρίτῳ. 


PEE 
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Καὶ ἅμα αὐτὸς | 
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ἀσφάλειαν εἶναι μηδένα ἐκβῆναι d ἐκ τῆς νεὼς μέχρι «λοῦς 
γένηται" πειθομένῳ δ᾽ αὐτῷ χάριν ἀπορινήσεσθαι ἀξίαν. 
Ὁ ὃς ναύκληρος αοιεῖὶ τε ταῦτα καὶ ἀποσαλεύσας ἡμέραν 
καὶ γύχτα ὑπὲρ TOU στρατοτίδου ὕστερον ἀφικνεῖται, ἔς 
Ἔφεσον. Καὶ ὁ Θεμιστοκλῆς 8 ἐκεῖνόν τε ἐθεράπευσε ΧΡ 
μάταν δόσει, ἤλθε γὰρ αὐτῷ ὕστερον ἐκ τε ᾿Αθηνῶν παρὰ 
τῶν Φίλων καὶ ἐξ “Ἄργους à ἃ ὑπεξέκειτο, καὶ μετὰ τῶν κάτω 
Iseeo» TivVOG πορευθεὶς ἄνω ἐσαέμπει γράμματα ὡς βασι- 
λέα ᾿Αρτοξέρξην σὸν ἘΞέρξου νεωστὶ βασιλεύοντα. ᾿Ἔδήλου 
δὲ ἡ γραφὴ ὅτι Θεμιστοκλῆς ἥκω ταρὰ ri, ὃς κακὰ μὲν 
τλεῖστα Ἑλλήνων εἴργασμιοι τὸν ὑμέτερον οἶκον, ὅσον χρόνον 
σὸν σὸν πατέρα ἐπιόντα ἐμοὶ ἀνάγκη ἠμυνόμην, πολὺ δ᾽ ἔτι 
“«λείω ἀγαθὰ, ἐπειδὴ s ἐν σῷ ἀσφαλεῖ μὲν ἐμοὶ, ἐκείνῳ δὲ ἐ ἐν 
ἐσικινδύνω πάλιν ἡ ἀποκομιδὴ i ἐγίγνετο. Καί μοι εὐεργεσία 
ὀφείλεται, (γεώψας τὴν ἐκ Σαλαμῖνος προάγγελσιν φῆς 
| ἀναχωρήσεως καὶ T7) TOV γεφυρῶν, ἣν ψευδῶς προσεποιήσατο, 
εἰ φότε δι᾿ αὐτὸν οὐ διάλυσιν.) καὶ νῦν ἔχων σε μεγάλα ἀγαθὰ 


187. μέχρι---γένηται)]Ὶ non addito ἄν. 
. Popp. Obs. p. 148. Moz, ἀποσαλεύ- 

σας Suidas explicat, παρὰ Θουκυδίδῃ ἀντὶ 
τοῦ ἀποφυγὼν ἐκ τοῦ λιμένος καὶ σάλῳ 
ὁμιλήσας, τοντέστι τῷ ἀλιμένῳ τόπῳ, ἔνθα 
σάλος γίνεται. Endem Zonar, bis in v. ex 
scholiis. 

Ilepcév vios] cum Lyaithide, de quo 
v. Diod. xi, 56. Idem Ephorum secutus 
scribit, Xerxen ipsum ἃ Themistocle adi- 
tum, non perliteras. V. Ephor. Fr. 115. 

ὅτι fxw] De usu hoc conjunctionis v. 
Viger. p. 648. Citat hec verba Priscian. 
p. 1071. Conf. Plut. V. Them. c. 28. 
C. Nep. V. Them. c. 9. * Scio plerosque 
ita scripsigse, Themistoclem Xerxe reg- 
nante in Asiam transiisse. Sed ego po- 
tissimum Thucydidi credo, quod setate 
proximus erat de iis qui illorum temporum 
historiam reliquerunt et ejusdem civitatis 
fuit: is autem ait, ad Artaxerxem eum 
venisse, atque his verbis epistolam mi- 
sisse : Themistocles veni ad te, qui pluri- 
ma mala omnium Grecorum ip domum 
tuam ' (οἶκον, debebat dicere * regnum") 
* intuli, quum mihi necesse fuit adversus 
pauem tuum bellare, patriamque meam 
defendere. Idem multo plura bona feci, 
postquam in tuto ipse et ille in periculo 
esse copit:;' (ἐπειδὴ ἐν τῷ ἀσφαλεῖ μὲν 
dpol, ἐκείνῳ δὲ ἐν ἐπκικινδύνῳ πάλιν 5 &so- 
κομιδὴ ἐγένετο, ubi πάλιν non est " vicis- 
sim,' ' contra, ut voluit Abresch. Diluc. 


p. 142. sed synchysis est pro ἣ πάλιν 
&xox. i.e. 'reversio:') *' nam quum in 
Asiam reverti vellet, prelio apud Sala- 
mina facto, literis eum certiorem feci, id 
agi, ut pons, quem in Hellesponto fece- 
rat, dissolveretur, atque sb hostibus cir- 
cumiretur. Quo nuntio ille periculo est 
liberatus, Nunc confugi ad te, exagitatus 
ἃ cuncta Greecia, tuam petens "amicitiam : 

quam si ero adeptus, non minus me bo. 
num amicum habebis, quam fortem inimi- 
cum ille expertus est. Ea autem rogo, ut 
de his rebus, de quibus tecum conloqui 
volo, annuum mihi tempus des, eoque 
transacto, me ad te venire patiaris, Adde 
c. 10. In verbis γράψαε---διάλυσιν parti- 
cipium eodem modo positum, quo supr. 
c. 186. εἰτὼν ὑφ᾽ ὧν καὶ ἐφ᾽ ᾧ διώκεται. 
In loco distinguendo secutus sum Wytten- 
bachium, qui comma ponens post epog- 
emorfjcaro, particulam τότε junxit cum 
sequentibus, quamquam ad sensum nibil 
refert utrum preferas: nam potest auctor 
etiam hoc significare, Themistoclem non 
hoc tempore neque in epistola ea, cujus 
argumentum hoc est, hoc simulasse, sed 
in illa epistola quam tunc scripsit, cum 
rex ad Hellespontum recedebat. Eam 
epistolam habet Herodot. viii, 110. Sed 
quum etiamnum boc simulet, pratuli com- 
ma ante τότε positum. Deinde revocavi 
scripturam δι αὐτὸν, pro δι’ αὑτὸν, quod 
ex unico F. Gottl. recepit. "Verba τὴν 


ETILIPATOOCH. 1. 137, 138. 139 


δρᾶσαι πάρειμι διωκόμενος ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων διὰ v3» σὴν 
φιλίαν. Βούλομαι δ᾽ ἐνιαυτὸν ἐπισχὼν αὐτός σοι περὶ ὧν 
ἥκω δηλῶσαι. 
Α ^ e / , / / , d 1 
138. Βασιλεὺς δὲ, ὡς λέγεται, ἐθαύμασε T$ αὐτου τῆν 
διάνοιαν καὶ ἐκέλευε ποιεῖν οὕχως. ὋὉ δ᾽ sv τῷ χρόνῳ ὃν 
ἐπέσχε τῆς Περσίδος γλώσσης ὅσα ἠδύνατο κατενόησε καὶ 
τῶν ἐπιτηδευμάτων τῆς χώρας" ἀφικόμενος δὲ μετὰ τὸν 
hj , , ^: / 4 
ἐνιαυτὸν γίγνεται παρ αὐτῷ μέγας καὶ ὅσος οὐδείς TU 
Ἑλλήνων διά τε τὴν προυύπάρχουσαν ἀξίωσιν καὶ τοῦ ᾿Ελλη- 
“59 , a e / 2. ^ / / ^ 3 M! 
νικοῦ ἐλπίδα, ἣν ὑπετίθει αὐτῷ δουλώσειν, μάλιστα δὲ ἀπὸ 
σοῦ πεῖραν διδοὺς ξυνετὸς φαίνεσθαι. ^ Hy γὰρ ὁ Θεμιστο- 
^w / X , 4 x , x / 
xe βεβαιότατα δὴ Φυσεὼς ἰσχὺν δηλώσας καί διαφερόντως 
τι ἐς αὐτὸ μᾶλλον ἑτέρου ἄξιος θαυμάσαι. Οἰκείᾳ γὰρ 
ξυνέσει, καὶ οὔτε προμαθὼν ἐς αὑτὴν οὐδὲν οὔτ᾽ ἐπιμαθῶν, 


χότε---οὗ διάλυσιν verte, * that he was the 
cause, that the bridge had not been de- 
stroyed at that time:;' (literally : * the 
then spering of the bridge, of which he 
had been the cause, or the author.) Ver- 
ba προάγγελσιν τῆς ἀναχωρήσεως non re- 
ferenda sunt ad Xerxis fugam ; potius his 
dicit eadem, que C. Nep. c. 4. * noctu de 
servis suis quem habuit fidelissimum, ad 
regem misit, ut ei nuntiaret suis verbis, 
adversarios ejus in fuga esse; qui si dis- 
cesaissent, majore cum labore et longin- 
quiore tempore bellum confecturum, quum 
singulos consectari cogeretur ; quos, ai 
statim aggrederctur, brevi universos op- 
pressurum.' Duo igitur Xerxi in memo- 
Tiam revocat ; alterum quod ante pugnam 
Salaminiam, quare dicit ἐκ Σαλαμῖνος, 
certiorem fecerit regem, Grecos in fuga 
esse; conf. Herodot. viii, 76. : alterum, 
quod regi fugienti non dissolvendi pontis 
auctor fuerit. C. Nep. V. Them. c. 5. 
* nam Themistocles, verens ne bellare 
perseveraret, certiorem eum facit id agi, 
ut pons, quem ille in Hellesponto fecerat, 
dissolveretur, ac reditu in Ásiam exclude. 
retur, id quod ei persuasit. Conf. Hero- 
dot. viii, 109. Verbum προάγγελσις non 
significat *a message sent to caution one,' 
ut Bredov. vertit, sed .* nuntium ante mis- 
sum.' Usum particule ob cum subst. co- 
pulate εχ Thucydide memorat Eustath, 
δὰ Il. i.p. 111. Rom. Conf. Greg. Cor. 
p.98. ibiq. interpp. Adde iii, 95. διὰ 
τῆς Λευκάδος τὴν ob περιτείχισιν, quem 
locum fortasse in mente habuit Dionys. p. 
795., ubi scribit, ταύτης δέ dori τῇς ἰδέας 
$ τε οὗκ ἀποτείχισις τοῦ Τιλημμυρίου ; ad- 
dit ἣν ὃν τῇ ἑβδόμῃ βίβλῳ τέθεικεν ἐν δη- 
μηγορίᾳ. Sed verba ab eo allata frustra 


queras, neque unquam Plemmyrium ab 
Atheniensibus communitum est. v, 50. f) 
οὐκ ἐξουσία. Quem autem Greg. 1. 1. af- 
fert locum, iii, 10. is huc non pertinet. 
V. Valck. ad Eur. Hipp. 184. Casaub. ad 
Dionys. A. R. x, 48. Matth. Gr. ὁ 608. 
Popp. Prol. t. i. p. 166. Dionysium putat 
coufundere τὴν τοῦ Πλημμυρίον ἅλωσιν, 
sive λῆψιν, que lib. viii. aliquoties legitur, 
cum τῇ τῆς Λευκάδος ob περιτειχίσει, quie 
ap. Thuc. est. 

138. ἀπὸ τοῦ--- φαίνεσθαι) Participium 
διδοὺς schol. putat pro infin. positum esse : 
διδοὺς ἀντὶ τοῦ διδόναι. Male, nam sen- 
sus est, καὶ ἀπὸ τοῦ ξυνετὸς φαίνεσθαι, οὗ 
πεῖρα» ἐδίδω. Οὐοπί, ἱ, 121. ἡμεῖς δὲ ἐπὶ 
τῷ τιμωρούμενοι τοὺς ἐχθροὺς καὶ αὐτοὶ ἅμα 
σόζεσθαι οὐκ ἄρα δαπανήσομεν ; ubi struc- 
tura hec est; ἐπὶ τῷ σώζεσθαι, τιμωρού- 
μενοι T. éx0p., i. e. * ad salutem nostram 
ipsorum, dum hostes propulsamus.' 

ἦν γὰρ 6 Θεμιστ.--- θαυμάσαι] Dionys. 
P. 794. et rursus usque ad δέοντα ἐγένετο 
p. 807. et schol. ad Hermog. Ad verba és 
αὐτὸ supple és τὸ τῆς φύσεως ἰσχὺν δη- 
λοῦν. De verbis ἄξιος θαυμάσαι (i. e. θαυ- 
μασθῆναι. v. Dorv. ad Cbar. p. 435. 469. 
526.) v. Matth. Gr. 6 535. Obs, Hem- 
sterb. ad Lucian. t, i. p. 808. Moz, voc. 
οἰκείᾳ (i.e. φυσικῇ, ut schol. explicat) 
explanatur participiis οὔτε προμαθὼν οὔτε 
ἐπιμαθὼν, quorum prius est, * cum nihil 
didicisset, priusquam rempublicam capes- 
seret, alterum, * nihil post publica nego- 
tia addidicisset, omnia innata quadam in- 
gen felicitate preeditus perageret.  Ver- 

a τῶν τε παραχρῆμα---εἰκαστὴς laudat 
Cic. Ep. ad Att. x, 8. paulum immutata ; 
convertit C. Nep. V. Tbem. e. 1. * neque 
minus in rebus gerendis promtus, quam 


140 
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σῶν τὸ παραχρῆμα δι᾿ ἐλαχίσσης βουλῆς κράτιστος γνώμων 
καὶ τῶν μελλόντων ἐπὶ πλεῖστον τοῦ γενησομένου ἄριστος 
εἰκαστήῆς. Καὶ ἃ μὲν μετὰ χεῖρας ἔχοι, καὶ ἐξηγήσασθαι 
οἷός $^ ὧν δὲ ἄπειρος εἴη, κρίνοι ἱκανῶς οὐκ ἀπήλλακτο. 
Τό τε ἄμεινον ἢ γεῖρον ἐν τῷ ἀφανεῖ ὅτι προεώρω μάλιστα. 
Καὶ τὸ ξύμπαν εἰπεῖν, φύσεως μὲν δυνάμει, μελέτης δὲ βρα- 


excogitandis erat ; quod et de instantibus 
(ut ait Thucydides) verissime judicabat, 
et de futuro callidissime conjiciebat.' Ple- 
rumque, Popp. ait, Prol. t. i. p. 198., ἃ 
T hucydide eadem notio aliia verbis itera- 
tur, cum in aliis verbis, tum in nominibus, 
ut h. |. τῶν μελλόντων —elkaarfjs.—Sed 
in his verbis pleonasmus non est, ei jun- 
gas τῶν μελλόντων ἄριστος εἰκαστὴς ἐπὶ 
«λεῖστον τοῦ γενησομένου. | Imitatur Dio- 
nys. À. R. vii, 57. p. 1445. συνενέγκοι μὲν 
ταῦτα ὑμῖν καὶ γενοίμην dy κακὸς elkac- 
τὴς τῶν ἐσομένων. V. Hemsterh. ad Lu- 
cian. t. i. p. 190., ubi plura hujus imita- 
tionis exempla. Adde interpp. ad Dionys. 
P. 449. "Verba μολέτης---ἀγένετο sic ex- 
pressit C. Nep. l. I. * celeriterque que opua 
erant reperiebat. Verba κρῖναι---οὐκ ἀπ- 
$AAaxro explicanda sunt ex supradictis 
ad c. 74. Supple articulum τοῦ ad κρῖναι. 
* Μέλλοντα sunt universe * futurum tem- 
pus;' γενησόμενα tanquam forma generis 
μελλόντων, * ea qui revera fient:' hac 
differentia jam tum in sermonis consuetu- 
dine observabatur, et magis explicita est 
postea philosophorum disputationibus de 
fato. Μετὰ χεῖρας ἔχοι opponitur proximo 
ὧν δὲ ἄπειρος εἴη, ergo accipiendum pro 
μεταχειρίζοιτο, * qua frequenti usu trac- 
tare soleret. Ἐξηγεῖσθαι, 'efücere quid 
suo ductu, res gerere, ut reddidit Ne- 
pos....Porro ueAérns βραχύτητι, ' me- 
ditationis brevitate, * brevissima ad agen- 
dum preparatone,' ' naturali ingenii fa- 
cultate subito expediebst τὰ δέοντα, 
*quod opus erat, * quod querebatur,' 
* quod ex re esset," Igitur αὐτοσχεδιάζειν 
non cum schol. de extemporali dicendi 
facultate accipiendum, sed item ut ἐξη- 
γεῖσθαι de actione.' Verba sunt Wytten- 
bachii Ecl. Hist. p. 865. Μετὰ χεῖρας 
ἔχειν est *tractare,' *exsequi:" est jgi- 
tur, * que tractaret," non ' que frequenti 
usu tractare soleret. De illis μελλόντων 
et γενησομένων jam supra dixi. ᾿Ἐξη- 
γεῖσθαι autem ut interpreter, * oratione 
exponere, *facundia pollere, adducor 
locis veterum, ubi summa in laude ponunt 
agendi cum eloquendi facultate conjunc- 
tam solertiam, vel ut Horat. Ep. i, 4, 8. 
* Quid voveat dulci nutricula majus alum- 
no, Qui sapere et fari possit, qua sentiat ?' 
Αὐτοσχεδιάξειν est. subito, i. e. non medi- 


tato, *reperire quod in rem sit,' neque 
aut solam actionem aut solam orationem 
&pectat. Quod ad Nepotem provocat 
yttenb., is expressit Tbucydidis locum, 
sed, ut Latini solent, non ad verbum: 
itaque liberior versio ejus est in verbis, 
4 neque minus in rebus gerendis promptos, 
quam excogitandis erat.' Quod autem ad 
ἐξηγεῖσθαι spectat, preterea confer qure in 
laudem summorum virorum Periclis et 
Antiphontis protulit, eos et res cognitas 
habuisge, et cogitata facunde effari didi- 
cisse : ὅ τε γὰρ γνοὺς ( Periclis verba sunt, 
li, 60.) xal μὴ σαφῶς διδάξας dv ἴσῳ καὶ 
εἶ μὴ ἐνεθυμήθη, ὅ τ᾽ ἔχων ἀμφότερα, τῇ δὲ 
πόλει δύσνους, οὖκ ἂν ὁμοίως τι οἰκείως 
ράζοι, εἰ καίτοι ἐμοὶ τοιούτῳ ἀνδρὶ ὀργί- 
εσθε,ὃς οὐδενὺς ἥσσων οἴομαι εἶναι γνῶναί 
τε τὰ δέοντα καὶ ἑρμηνεῦσαι ταῦτα. ὅ8᾽π|}- 
liter Xenoph. Mem. ii, 32. μόνους δὲ φά- 
σκειν αὐτὸν ἀξίους εἶναι τιμῇς τοὺς εἰδότας 
τὰ δέοντα καὶ ἑρμηνεῦσαι δυναμένους. 
Polyb. iv, 8. de Arato: καὶ γὰρ εἰπεῖν καὶ 
διανοηθῆναι kal στέξαι τὸ κριθὲν δυγατός, 
Dionys. A. R. p. 2086, de Siccio Den- 
tato: xal φρονῆσαι τὰ δέοντα ἱκανὸς, εἰπεῖν 
τε ὧς στρατιώτης οὐκ ἀδύνατος. Lucian. 
d. Saltat. t. v. p. 146. καὶ ὅπερ 6 Θουκυ- 
δίδης περὶ τοῦ Περικλέονς ἔφη, καινῶν τὸν 
ἄνδρα, τοῦτο καὶ τὸ τοῦ ὀρχηστοῦ ἀκρό- 
τατον ἂν ἐγκώμιον εἴη, γνῶναί τε τὰ δέοντα 
καὶ ἑρμηνεῦσαι αὑτά. ΑὈτοδοῖν. Misc. Obs. 
vol. iii. p. 151. Lucianus legit αὐτὰ, 
quomodo et alibi adlatum me invenisse 
scio, V.interpp. Lucian. t. v. p. 464. t. 
vii. p. 221. Laudat Periclis verba etiam 
schol. Hermog. p. 76. imitatur Dem. pro 
Cor. p. 355. Genev. v. Abresch. Diluc. p. 
246. Philo p. 312. καὶ ἐνθυμεῖσθαι τὰ BéA- 
τιστα καὶ ἐξαγγέλλειν τὰ νοηθέντα, et p. 
741. πυκνὸς ἦν----καὶ ὀξὺς νοῆσαι καὶ βουλευ- 
θέντα πρᾶξαι. Adde de Pericle verba 
inf. c. 139. extr. ἀνὴρ κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν 
χρόνον πρῶτος ᾿Αθηναίων, λέγειν Te καὶ 
πράσσειν δυνατώτατος, et viii, 68. ᾽Α»τι- 
φῶν, ἀνὴρ ᾿Αθηναίων τῶν καθ᾽ ἑαυτὸν ἀρετῇ 
τε οὐδενὸς ὕστερος καὶ κράτιστος ἐνθυμη- 
θῆναι γενόμενος καὶ ἃ ἂν γνοίη, εἰπεῖν. 
Denique ad verba τό τε ἄμεινον--- ἀφανεῖ 
ἔτι supple ὄν. V. supr. ad c. 122. Anecd. 
Bekk. 1. p. 88. αὐτοσχεδιάζειν, ob σχεδιά- 
ξειν, ὡς οἵονται. ᾿Ισοκράτης Ἐὐαγόρᾳ, 
Θουκυδίδης πρώτῳ. 
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y orm, κράτιστος δὴ οὗτος αὐτοσχεδιάζειν τὰ δέοντα ε $yi- 
yero. Νοσήσας δὲ τελευτῷ τὸν Boy" λέγουσι δέ σινες καὶ 
ὁχούσιον φαρμάκῳ ἀποθανεῖν αὐτὸν ἀδύνατον νομίσαντα εἶναι 
ἐπιτελέσαι βασιλεῖ ἁ ἃ  ὑπίσχετο. Μνημεῖον μὲν οὖν αὑτοῦ 
ἐν Μαγνησίᾳ ἐστὶ σὴ Ασιανῇῆ ἂν τῇ ἀγορᾷ" ταύτης γὰρ 
je Ys σῆς χώρας, δόντος βασιλέως αὐτῷ Μαγνησίαν μὲν 
ἄρτον, ἣ τροσίφερε πεντήκοντα σάλαντα τοῦ ἐνιαυτοῦ, 
Λά ὑψακον δὲ oivov' ἐδόκει γὰρ πολυοινότατον σῶν φῦτε 
εἶναι" Μυοῦντα δὲ ὄψον. Τὰ δὲ ὀστᾶ φασι κοριισθῆναι 
αὑτοῦ οἱ προσήκοντες οἴκαδε κελεύσαντος ἐκείνου καὶ τεθῆναι 
κρύφα ᾿Αϑηναίων i ἐν τῇ Arr)" οὐ γὰρ ἐξῆν θάπτειν ὦ ὡς 
ἐπὶ c οδοσίᾳ Φεύγοντος. Τὰ μὲν κατὰ Παυσανίαν cor 
Λακχε δαιιμυόνιον καὶ i Θεμιστοκλέα TÓY ᾿Αθηναῖον λαρυκροτάτους 
γενομένους va» xoÜ' ἑαυτοὺς Ἑλλήνων οὕτως ἐτελεύτησεν. 
139. Λακεδαιμόνιοι, δὲ ἐπὶ μὲν τῆς πρώτης πρεσβείας 
τοιαῦτα ἐπέταξάν τε καὶ ἀντεκελεύσθησαν περὶ τῶν ἐναιγῶν τῆς 
ἐλάσεως" ὕστερον. δὲ φοιτῶντες παρὰ ᾿Αϑηναίους Ποτιδαίας T$ 
ἀπανίστασθαι ἐκέλευον καὶ Αἴγιναν αὐτόνομον ἀφιέναι, καὶ 
μάλιστά yt πάντων καὶ ἐνδηλότατα προὔλεγον T0 Tei Me 
γαρέων ψήφισμα καθελοῦσι μὴ ἂν γίγνεσθαι πόλεμον, ἐν ᾧ 
εἴρητο αὐτοὺς μὴ χρῆσθαι τοῖς λιμέσι τοῖς ἂν τῇ ΥΩ 


τελευτᾷ] De obitu hujus viri varia p Thucydide idem excitat, vi, 22. Conf, de 
dita sunt. Schol. αἷμα ταύρειον πιὼν ἀπέ.  Lampsaco Creuzer. ad Fragm. Hist. Gr. 
θανεν. V. Wessel. ad Diod. xi. p. 447. p. 120. not. 


Plut. V. Them. p. 499. Reisk. Cic. Brut. 
11. fictum hoc putat : * hanc enim mor- 
tem,' inquit, *rhetorice et tragice exor- 
nare potuerunt: illa mors vulgaris nullam 
prebebat materiam ad ornatum. Sym- 
machus, vetus interpres Aristophanis, fa- 
bulam e male intellectis Sophoclis versi- 
bus in Helena ortam dicit, apud schol. 
Arist. Eq. 84., ubi v. Kuster., et schol. 
h. 1. Thucydidis memorat. Monuit Duker. 

μνημεῖον] V. Brisson. d. Regn. Pers. 
FP. 211. De urbibus hic memoratis v. 
Strab. p. 879. 957. 948. De more regum 
Persaram, oppida et regiones ad victum 
assignandi, (ut ἢ. l. ἄρτον, οἶνον, ὄψον, 
i. e. εἰς ἄρτον, etc.) v. Heeren. Ideen, vol. 
i. P. i. p. 622. Phot. μνῆμα μὲν ó τάφος, 
μνημεῖον δὲ πᾶν “μνημόσυνον. Οὕτω Θουκυ- 
δίδης. Pollux ix, 15. παρὰ δὲ Θουκυδίδῃ 
μόνῳ τῷ κεκριμένῳ μνημεῖα ἄν τις εἰρημένα 
εὕροι, i.e. “ apud unum hunc e probatis 
scriptoribus, ^ Vocem πολυοιγότατον e 


τὰ δὲ ὀστᾶ --- οἴκαδε] Cod. f. ὅπὸ τῶν 
προσηκόντων, pro οἱ προσήκοντες. Spe- 
cios& sane scriptura, quacum facit etiam 
Them. Vita C. Nep. c. 10. * ossa ejus ab 
amicis esse sepulta," et Pausan. i. p. 4. non 
tamen recipienda. Sensus est: “ ossa 
ejus reportata domum esse dicunt pro- 
pinqui ejus ipsius jussu, et clam Athe- 
niensibus in agro Attico humata." 

189. μὴ ἃ» γίγνεσθαι) i. e. μὴ ἂν γενή- 
σεσθαι. V. eunt ad c. 127. conf. ii, 27. 
ἀσφαλέστερον ἂν ἐφαίνοντο---ἔχειν. Ἶ, 2. 
τῆς τροφῆς πανταχοῦ ἂν ἡγούμενοι éxikpa- 
τεῖν. vii, 28. extr. πλέω ἂν νομίζοντές 
σφισι χρήματα οὕτω προσιέναι. 1, 140. μη- 
δεὶς νομίσῃ περὶ βραχέος ἂν πολεμεῖν. Sic 
etiam presentis et aoristi infinitivi sine ἂν 
pfo futuro in usu sunt: v. Heind. ad Plat. 
Sophist. p. 329. ad Ph:zdon. p. 48. ad 
Protag. p. 478. Lobeck. ad Phryn. p. 751. 
Herm. ad Soph. Aj. 1061. Vulgo, γε- 
»έσθαι.  Presens boni codd. obtulerunt. 


14€ ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 
ἀρχῇ μηδὲ τῇ ᾿Αττικῇ ἀγορᾷ. Οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι οὔτε 


σάλλα ὑπήκουον oUT$ τὸ Ψήφισμα καθήρουν, ἐπικαλοῦντες 
ἐσεργασίαν Μεγαρεῦσι τῆς γῆς φῆς ἱερᾶς καὶ τῆς ἀορίστου, 
και i ἀνδραπόδων ὑποδοχὴν σῶν ἀφισταμένων. Τέλος δὲ ἀφικο- 
μένων τῶν τελευταίων πρίσβεων ὃ ἐκ Λακεδαίμονος Ῥαμφίου 
75 xai Μελησίππου καὶ ᾿Αγησάνδρου καὶ λεγόντων ἄλλο 
μὲν οὐδὲν ὧν πρότερον εἰώθεσαν, αὐτὰ δὲ τάδε 6 ὅτι Λακεδα--- 
pono βούλονται: τῆν εἰρήνην εἶναι, εἴη δ᾽ ἂν εἰ τοὺς Ἕλληνας 
αὐτονόμους ἀφεῖτε, ποιήσαντες ἐκκλησίαν οἱ ᾿Αδηναῖοι γνώ- 
μῶς σφίσιν αὐτοῖς προὐτίθεσαν, καὶ ἐδόκει ἅταξ περὶ ἁπά»- 
gay βουλευσαμένους ἀποκρίνασθαι. Καὶ παριόντες ἄλλοι 
vt τολλοὶ ἔλεγον, ἐπ᾽ ἀμφότερα γιγνόμενοι ταῖς γνώμαις 
καὶ ὡς χρὴ πολεμεῖν καὶ ὡς μὴ ἐμπόδιον εἰναι τὸ ψήφισμα 
εἰρῆνης, ἀλλὰ καθελεῖν, καὶ ταρελθὼν Περικλῆς o ἔξα»ν- 
βίππου, ἃ ἀνὴρ κατ᾽ ἐκεῖνον TOV χρόνον τρῶτος ᾿Αϑθηναΐων, λέψειν 
τε καὶ τράσσειν δυνατώτατος, παρῆνει τοιάδε. 

140. Τῆς μὲν γναμης, ὦ ᾿Αθηναῖοι, à ἀεὶ τῆς αὑτῆς ἔχομαι 
un εἴκειν Πελοποννησίοις, χαΐπερ εἰδὼς τοὺς ἀνθρώπους οὐ τῇ 
αὐτῇ ὀργῇ ἀναπειθομιένους T$ πολεριεῖν καὶ b τῷ ἔργῳ σρᾶσ- 
σόντας, πρὸς δὲ τὰς ξυμφορὰς καὶ τὰς γνώμας τρεπομένους. 
Ὁρῶ δὲ καὶ yUy ὁμοῖα καὶ ταραπλήσια ξυμβουλευτία [eot 
ὄντα καὶ τοὺς ἀναπειθομένους ὑμῶν δικαιῶ τοῖς κοινῇ δόξασιν, 





ἐπικαλοῦντε:---ἀορίστου) Verba ἐπικα- ἀνδραπόδων} servorum  Aspasim. V. 


λοῦντε:--- γῆς vitiose adscripsit Phavorin. 
in ἐγκαλῶ, qui exscripsit Thomam M. p. 
262. Schol. ἀόριστός ἐστιν ἡ μὴ ἔχουσα 
ὅρους, μηδὲ σπειρομένη" ἡ γὰρ σπειρομένη 
ὅρους ἔχει, ἅτε οὖσα μεμερισμένη, ἕως οὗ 
ἐστὶν ἑκάστῳ τὸ δίκαιον τῆς διακρατήσεως. 
Quibus verbis male intellecüs, Lindav. 
Spicil. p. 3. conjecit &vapórov pro &opla- 
TOV. Quippe terra sacra nullos habebat 
terminos, quia sine dominis erat, jacebat- 
que inculta, quemadmodum ager publi- 
cus Romanorum sine limitibus erat an- 
tequam jussu populi transibat ad co- 
lonos, quibus assignari solebat, ita ut 
suus cuique jugerum numerus admete- 
retur, limites descrberentur et inau- 
gurarentur ; igitur terra ἀόριστος dicitur, 
non quasi in immensum pertinuisset, sed 
quia nulli iu ea limites partes a singulis 
possessoribus aratas definiebant. Licet 
etiam alio modo hanc vocem explicare, si 
cogites, illum agrum non certis limitibus 
inclusum, ideoque controversum  fbisse. 
V. Popp. Prol. t. ii. p. 266. 


Athen. 3 xiii. p. 570. 4. coll. Árist. Ách. 
525., ibiq. schol. 

ἀφεῖτε) Boni codd. ἀφῆτε, quod ferri 
potest si pro ei simul ἣν legatur. V. Matth. 
Gr. $ 624, 4. At nihil offensionis est in 
vulgata, qua transitus fit ex oratione ob- 
liqua ad rectam : v. Heind. ad Plat. Pro- 

tag. p. 810. 

ψήφισμα] sc. τὸ περὶ Μεγαρέων. Id ne- 
gabent esse debere impedimentum pacis. 
Schol. τὸ ψήφισμα φησὶν ob τὸ Μεγαρέων, 
ἀλλὰ τὸ μὴ elva: αὐτονόμους τοὺς" Ἑλληνα:. 
At quonam tandem populiscito socii vel 
Grzci libertate privati sunt ? 

140. Pericles postulationes Lacedmmo- 
niorum injustas esse, arguit; Athenienses 
quanto hostibus prestent, quamque man- 
cus Peloponnesiorum apparatus, qua r& 
tione bellum gerendum, quid legatis S τς 
tanis respondendum sit, demonatrat. 
nis laudibus orationem extollunt Dionye- 
p- 920. et Aristid. t. iii. p. 226. 

τὰς 'yvápas] Áccusaüvus non pendet 
ex πρὸς, θεὰ ex τρεπομένους ; licet enia 
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ἢν ἄρα vi καὶ σφαλλωώμεθα, βοηθεῖν, 5 μηδὲ κατορθοῦντας 
τῆς ξυνέσετως μεταποιεῖσθαι. ᾿Ενδέγεται γὰρ τὰς ξυμφο- 
ρὰς τῶν πραγμάτων οὐχ, ἧσσον ἀμαθῶς χωρῆσαι ἢ καὶ τὰς 
διανοίας τοῦ ἀνθρώπου" διόπερ καὶ τὴν τύχην ὅσα ἂν παρὰ 
λόγον ξυμβῆ εἰώθαμεν αἰτιᾶσθαι. Λακεδαιμόνιοι δὲ πρό- 
τερόν τε δῆλοι ἦσαν ἐπιβουλεύοντες ἡμῖν καὶ γῦν οὐχ, ἥκιστα. 
Εἰρημένον γὰρ δίκας μὲν τῶν διωφόρων ἀλλήλοις διδόναι καὶ 
δέχεσθαι, ἔχειν δὲ ἑκατέρους ἃ ἔχομεν, oUT& αὐτοὶ δίκας 
ww rcx» οὔτε ἡμῶν διδόντων δέχονται, βούλονται, δὲ 
/ rv Δ / A 9 / / X 
πολέμῳ μᾶλλον ἢ λόγοις τὰ ἐγκλήματα διαλύεσθα: καὶ 
ἐσιτάσσοντες ἤδη καὶ οὐκέτι αἰτιώμενοι πάρεισι. ἸΠ]οτιδαίας 
v$ γὰρ ἀπανίστασθαι κελεύουσι καὶ Αἴγιναν αὐτόνομον 
3 / Ἁ i / , ^". e iN 
ἀφιέναι καὶ τὸ Μεγαρέων ψήφισμα καθαιρεῖν" oi δὲ τελευ- 
vao: οἷδε ἥκοντες καὶ τοὺς “Ελληνας προωγορεύουσιν αὐτο- 
/ , / e ^ X A / N / “ἡ 
νόμους ἀφιέναι. “Ὑμῶν δὲ μηδεὶς νορμυιίσῃ περὶ βραχέος ἂν 
^ , X / ’ὔ Ἁ / eu 
πολεμεῖν, εἰ τὸ Μεγαρέων ψήφισμα μὴ καθεέλοιμιεν, ὁπερ 
μάλιστα προὔχονται, εἰ καθαιρεθείη, tun. ἄν γίγνεσθαι τὸν 
χόλερυον᾽ μηδ᾽ ἐν ὑμῖν αὑτοῖς αἰτίων ὑπολίπησθε ὡς διὰ 
μικρὸν ἐπολεμήσατε. Τὸ γὰρ βραχύ τι τοῦτο πᾶσαν 
ὑμῶν ἔγχει τὴν βεβαίωσιν καὶ πεῖραν τῆς γνώμης, οἷς εἰ 
ξυγχωρήσετε καὶ ὥλλο τι μεῖζον εὐθὺς ἐπκιταχθήσεσθε, ὡς 


Grece dicere, τρέπομαι τὴν γνώμην, i. e. 
* sententia mea mutatur." 

: κατορθοῦνταε} Schol. ἀντὶ τοῦ, ἣ μηδὲ 
κατορθούντων. Male; nam non minus 
recte homines κατορθοῦν dicuntur, quam 
res. Aut manete, dicit, in sententia, aut, 
si defueritis, vel pace praeoptanda, vel 
bello segnius juvando, ne tum quidem 
prudentiam jactate, cum recte cesserit, 
neve vobis tribuite successum consiliorum, 
quz minime javeritis, quia sic felices tan- 
tum vos recte dicetis, non prudentes, 
Jam sequentibus ἐνδέχεται — αἰτιᾶσθαι, 
qua& adscripsit Suid. in ξυμφορὰν, causa 
continetur, cur qui sententias temere mu- 
tent, etiamsi bene iis succedat, prudentis 
lJaudem sibi vindicare non debeant: posse 
enim etiam imperita consilia fortuna ad- 
juvari; quare ab iis, quorum exspecta- 
tioni prosper eventus non responderit, non 
sua consilia, sed fortune ludos incusari. 
* Fieri potest, ut casus fortuiti non minus 
imperite eveniant quam consilia homi- 
num,' i, e. ut casus fortuiti eveniant ita, 
- ut vel prudentissimus eos non prevideat, 
sicut consilia hominum vsu venire impe- 
rita possunt. ' For the various occurrences 


in the course of events may sometimes 
happen as suddenly and unseasonably as 
the thoughts and idess of men. Mox, 
verbum διδόντων pregnanti sensu positum, 
* nobis dare volentibus, ut ap. Cic. Cat. 
j, 5, 18. De sententia conf. supr. e. 120. 
πολλὰ γὰρ κακῶς γνωσθέντα ἀβουλοτέρων 
τῶν ἐναντίων τυχόντα κατωρθώθη, καὶ ὅτι 
πλέω, ἃ καλῶς δοκοῦντα βουλευθῆναι ds 
τοὐναντίον αἰσχρῶς περιέστη. Verba δίκας 
μὲν---δέχεσθαι habet Thom. M. p. 227. 

Mevyapéor ψήφισμα] i. e. περὶ Μεγαρέων. 
V. Toll. Excurs. 2. ad Apollon. Lex. Hom. 
p.751. Conf. Il. iii, 206. σεῦ ἕνεκ᾽ ày- 
γελίης, i. e. * propter legationem tua c&usa 
susceptam. "V. Taylor. ad Lys. p. 122. 
Perizon. ad Sanct. Min. ii, 1, 15. Burm. 
ad Phedr. iii, 8, 2. Moz, verba fxep— 
προὔχονται explicant Thom. M. p.740. et 
Suidas v. προὔχοντο, qui adscripsit verba 
el τὸ Μεγ.---προὔχονται. 

οἷς εἰ ξυγχωρήσετε) Imitatur Dionys. 
Α. R. p. 1180. ὥστ᾽ εἰ τὰ πρῶτα σνγχω- 
ρήσετε, ἕτερόν τι χεῖρον εὐθὺς ἐπιταχθή- 
σεσθε, ὧς φόβῳ ὑπακούσαντες καὶ τὰ πρῶ- 
τα. ldem expressit que sequuntur, πρὶν 
βλαβῆναί τι, et οἷς οὔτ᾽ ἴδια οὔτ᾽ ἐν κοινῷ 
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φύβῳ καὶ τοῦτο ὑπακούσαντες" ἀπισχυρισάμενοι δὲ σαφὲς 
ἄν καταστήσετε αὐτοῖς ἀπὸ τοῦ ἴσου ὑμῖν μᾶλλον προσ- 
Φέρεσθαι. 

141. Αὐτόθεν δὴ διανοήθητε ἢ ἢ ὑπακούειν Tei τι βλαβῆναι, 
ἢ εἰ πολεμήσομεν, ὡς ἔμοιγε ἄμεινον δοκεῖ εἶναι, καὶ ἐπὶ 
μεγάλη καὶ iTi βραχείᾳ ὁ ὁμοίως τροφάσει μὴ εἴξοντες μηδὲ 
ξὺν φόβῳ ἕξοντες à κεκτήμεθα. T7» γὰρ αὐτὴν δύναται 
δούλωσιν | d τε μεγίστη καὶ ἐλαχίστη δικαίωσις ἀπὸ τῶν 
ὁμοίων πρὸ δίκης τοῖς πέλας ἐσιτασσομόνη. Τὰ ὃς τοῦ 
πολέμου xci τῶν ἑκατέροις ὑπαρχόντων ὡς οὐκ ἀσθενέστερα 
ἕξομεν γνῶτε καθ᾽ iau voy ἀκούονφες. Αὐτουργοί T$ γάρ 
εἰσι Πελοποννήσιοι καὶ οὔτε ἰδίᾳ οὔτε ἐν κοινῷ χρήματά 
ἐστιν αὐτοῖς, ἔπειτα χρονίων πολέμων καὶ διασοντίων ἃ ἄπειροι 
διὰ v6 βραχέως αὐτοὶ $T ἀλλήλους ὑπὸ σενίας ἐπιφέρειν. 
Καὶ οἱ τοιοῦτοι οὔτε ναῦς πληροῦντες οὔτε πεζὰς στρατιὰς 
πολλάκις ἐκπέμπειν δύναντα;, ἀπὸ τῶν ἰδίων T$ ἅμα ὁ ἀπόντες 
καὶ ἀπὸ σῶν αὑτῶν δαπανώγτες καὶ προσέτι καὶ θαλάσσης 
| εἰργόμενοι" αἱ δὲ “Ἐριουσίαι τοὺς πολέμους μᾶλλον ἢ αἱ 
βίαιοι à ἐσφοραὶ ἀνέχουσι. Σώμασί τε ἑτοιμότεροι οἱ αὐτουρ-- 
γοὶ vay ἀνθρώπων ἢ ) χρήμασι πολεμεῖν, 70 μὲν TIC TOV ἔχοντες 
ἐκ τῶν κινδύνων κἂν περιγενέσθαι, τὸ δὲ οὐ βέβαιον μὴ οὐ 


χρήματά ἐστιν, et leviter mutata verba e 
cap. 141. αἱ περιουσίαι robs πολέμους μᾶλ- 
λον ἀνέχουσι, quie sic effert, ol πόλεμοι 
ταῖς περιουσίαι5 τῶν χρημάτων ὡς τὰ «ολ- 
λὰ ἀντέχουσιν. In his ἐπιταχθήσεσθε est 
dictum pro ἐπιταχθήσεται ὑμῖν. V. Matth. 
Gr. ὃ 424, 2. et initio enuntiati οἷς el pro 
el y αὐτοῖς. Denique, τοῦτο ὑπακού- 
σαντες non ad ἄλλο τι μεῖζον spectat, sed 
ad τὸ βραχύ τε τοῦτο, *aliud majus vobis 
imperabunt, quasi metu percussi in hoc 
morem iis gesseritis.' 

καταστήσετε) V. Popp. Prol. t. i. p. 188. 

141. αὐτόθεν) i. e. ἐκ τούτων, *ox his 
igitur." 

διανοήθητε — κεκτήμεθα) Haack. secutus 
Kistenmakerum, qui el exponit per *an,' 
statuit, scriptorem variata oratione dicere 
el πολεμήσομεν, * deliberate, an bellum 
gesturi sumus,' pro πολεμεῖν, quod ante- 
cedenti ὑπακούειν magis conveniret. Gail. 
et Popp. Obs. p. 98. structuram àsb κοι- 
νοῦ esse putantes, ex πολεμήσομεν repe- 
tunt infinitivum T sopplendum ad 
participia eltovres et. ἕξοντες. omparat 
Poppo verba iii, 2. τῶν λιμένων τὴν χῶσιν 
καὶ τειχῶν οἰκοδόμησιν καὶ νεῶν ποίησιν 


ἐπέμενον τελεσθῆναι καὶ ὅσα ἐκ τοῦ Πόντου 
ἔδει ἀφικέσθαι, i. e. καὶ ἀφικέσθαι ὅσα ἔδει 
ἀφικόσθαι. Quibus similis est locus Plat. 
Pheedon. c. 62. οἵ δὲ δὴ ἂν δόξωσι διαφερόν- 
τῶς πρὸς τὸ ὁσίως βιῶναι, ubi βιῶναι bis cogi- 
tandum. Nostro tamen loco verbum quod 
supplendum est, alio modo effertur, quam 
verbum unde suppletur. Similiora igitur 
verba Dem. Ol.i. p.15. οὔτε γὰρ, ὡς 
δοκεῖ, καὶ φήσειέ Tis ἂν μὴ σκοπῶν - 
βῶς, εὐπρεπῶς, οὐδ᾽ ὡς ἂν κάλλιστ᾽ αὑτῷ τὰ 
παρόντ᾽ ἔχοι, 1. e. οὐδ᾽ οὕτως ἔχει, ὡς ἂν 
κάλλιστα ἔχοι. Paulo aliter se habent 
verba Thuc ii, 89. οὐκ ἂν ἡγοῦνται, μὴ 
μέλλοντάς τι ἄξιον τοῦ παραπολὺ πράξειν, 
ἀνθίστασθαι ἡμᾶς, ubi ad παρακολὺ ex 
pregressis verbum προνενικηκέναι non mu- 
tata forma repetendum est: * that we are 
going to do sometbing as glorious as our 
ormer complete victory. —— Mihi quidem 
b. 1. facilius | videtur, el pro “δι᾿ accipere. 

τὰ δὲ ToU πολέμονυ.---παρχόντω») i. e. 
τὰ δὲ τοῦ πολέμου kal τὰ ἑκατέροις ὑπάρ- 
χοντα, ut supr. explicatum eat ad c. 122. 
Mox ἀνέχουσι est, *sustinent ; v. Herm. 
ad Soph. Ed. C. 680. 

μὴ οὗ προαναλάσειν] i. e. * nam corpora 
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προχναλώσειν, ἄλλως τε κἂν ταρὰ δόξαν δ᾽ omi εἰκὸς ὁ “λει. 
μος αὐτοῖς μηκύνηται. May; μὲν γὰρ μιᾷ τρὺς ἅπαντας 
“Ἕλληνας δυνατοὶ Πελοποννήσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι ἁ ἄντισγ εἶν, 
πολεμεῖν 0s μὴ πρὸς ὁμοίαν ἀντιπαρασκευὴν ἀδύνατοι, à ὁτῶν 

pons βουλευτηρίῳ à ενὶ χρόμενοι παραχρῆμά σι ὀξέως & ἐπιτε- 
ATI, πάντες σε ἰσόψηφοι ὄντες καὶ οὐχ, ὁμόφυλοι τὸ ἐφ᾽ 
ἑαυτῶν ἕκαστος σπεύδει" ἐξ ὦ ὧν φιλεῖ μηδὲν ἐπιτελὲς γίγνε- 
σθα.. Καὶ vae oí μὴν ὡς μάλιστα τιμωρήσασθαί τινα 
βούλονται, οἱ δὲ ὡς ἥκιστα τὰ οἰκεῖα φθεῖραι. Xgonoi T$ 
ξυνιόντες ἐν βραχεῖ μὲν μορίῳ σκοχοῦσί τι φῶν κοινῶν, τῷ 
δὶ πλέονι σὰ οἰκεῖα τράᾶσσουσι. Καὶ ἕκαστος οὐ παρὰ 
τὴν ἑαυτοῦ ἀμέλειαν οἔεται βλάψειν, μέλειν δέ σιν καὶ 
ἄλλῳ ὑπὲρ ἑαυτοῦ τι προϊδεῖν, a ὥστε TO αὐτῷ ὑπὸ ἁπάντων 
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ἰδίᾳ δοξάσματι λανθάνειν τὸ κοινὸν ἀθρόον φθειρόμενον. 
142. Μίγιστον δὲ τῇ τῶν χρημάτων σπάνει τολύσονται, 
ὅταν σχολῇ αὐτὰ ποριζόμενοι διαμέλλωσι" τοῦ δὲ πολέ 


* 
οἱ κοί ίροέ οὐ [pevtv 0s. 


γαυτικὸν αὐτῶν ἄξιον φοβηθῆναι. 


Καὶ μὴν οὐδ᾽ ἡ ἐπιτείχισις οὐδὲ và 


Τὴν μὲν γὰρ χαλεπὸν 


καὶ ἂν εἰρήνῃ πόλιν ἀντίπαλον παρασκευάσασθαι, f ἥπου δὴ s εν 
d 
«ολεμίᾳ v8 καὶ 0v Y, ἧσσον ἐκείνοις ἡμῶν ἀντεκιτετειχισμέ- 


quidem ex periculis evasura sperant, pe- 
cunias autem non persuasum habent non 
ante belli finem absumtum iri:' v. Herm. 
ad Vig. p. 796, 266. 
μήτε βουλευτηρίῳ---ἐπιτελῶσι] i. e. μὴ 
vor μὴ ὀπιτελῶσι. V. supr. ad c. 
12. Similia his Livius, qui postquam xxxiv, 
81. Quintium loquentem induxit, hsc ad- 
dit: * hec oratio primum animos omnium 
ad respicienda domestica mala convertit, 
segnitiem et invidiam et obtrectationem 
domi manentium adversus militiam, liber- 
tatem. difficilem ad consensum, inopiam 
publicam, malignitatem conferendi ex pri- 
vatis.' its eate, verba ii πρὸς ὁμοίαν à»- 
TUE y dicta pro πρὸς παρασκενὴν μὴ 
ὁμοίαν, vive ἀνομοίαν, ut j, 91. μὴ ἀπὸ àrTi- 
πάλου παρασκευῆϑ. iii, 57. μὴ τὰ εἰκότα. 67. 
οὐκ ἐκ προσηκόντων. Mox, lc t ex h. 1. 
citat Pollux viii, 15. Ad ὁμόφυλοι schol. 
cod. F. adnotavit oí μὲν γὰρ Δωριεῖς, ol δὲ 
Αἰολεῖς, ol δὲ Βοιωτοί. 
ἐφ' ἑαυτῶν] K. L. O. Vulg. ἐφ᾽ ἑαυτόν. 
Conf. i, 17. τὸ ὀφ' ἑαυτῶν μόνον προορώ- 
μενοι. ii, 68. ἐπὶ σφῶν αὐτῶν--- οἰκεῖν. V. 
Matth. Gr. $ 584. 0.. Mox, σπεύδει scripsi 
ex plerisque codd. pro σπεύδῃ. — Variatur, 
ut solet, structura. V. supr. ad c. 38. 
παρὰ---ἀμέλειω: i. e. “Ῥσορίοσ incu- 
riam." V. Viger. p. 646. Valcken. ad Ar- 
Thucyd. 


am. Eur. Phon. p. xxi. Mattb. Gr. $ 588. 
onf, Lucian. d. Conscr. Hist. c. 11. 
Deinde, ὑπὲρ éavro? est, “ἴῃ his stead, or 

place." 

142. κωλύσονται i. e. κωλυθήσονται. 
V. Hemsterh. ad Thom. M. p. 862. À- 
bresch. Àuct. p. 294. Matth. Gr. 6 490. 
Buttm. 8 128, 8. De v. διαμέλλει» Y. 
Zonar., ibiq. Titm. Verbis τοῦ δὲ πολέ. 
μου---μενετοὶ usus est Thom. M. p. 608. 

καὶ μὴν οὐδ᾽ ἡ éwrrelywis— ἀμύνεσθαι] 
* Apud alios scriptores ipsum φρούριον 
in hostili regione exstructum dicitur éwi- 
τειχίζεσθαι, atque Thuc. ipse de Decelere 
castelli munitione usurpat nomen ἐπιτεί- 
χισις, vi, 90ϑ. At bic φρούριον quidem 
dicit fieri posse, sed ἐπιτείχισμα vix pacis 
tempore per urbem squalem viribus et 
semulam, ideoque alias arbes zmulas ha- 
bentem, effici. An igitur ἐπιτείχισιν ποι - 
εἶσθαι est ' monia continua in aliquam 
urbem exstruere?' Sed fac ita esse; 
quid sibi volunt hec, οὐχ ἧσσων ἐκείνοις 
ἡμῶν ἀντεπιτετειχισμένων ἡ Steph. in 
Thesaur. *cum nos non minus contra 
ipsos. munitiones vicissim excitarimus,' 
sive * propugnaculis adversus eos excitatis 
vicissim nos munierimus. Ibi ne urge- 
amus, activi participium requiri, (cum per- 
fectum passivi medii vim habere Ponit,) 
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"γῶν. Φρούριον δ᾽ εἰ ποιήσονται, τῆς μὲν γῆς βλάπτοιεν ἄν 
τι μέρος καταδρομαῖς καὶ αὐτομολίαις, οὐ μυέντοι ἱκανόν γε 
ἔσται ἐπιτειχίζειν τε κωλύειν ἡμᾶς αλεύσαντας ἐς τὴν ἐκείνων 
καὶ ἧπερ ἰσχύομεν ταῖς ναυσὶν ἀμύνεσθαι. ἩΠλέον γὰρ 
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ἡμεῖς ἔχομεν τοῦ κατὰ γῆν ἐκ τοῦ ναυτικοῦ ἐμπειρίας ἢ 
$xS/yO0; $X τοῦ XOT ἤπειρον ἐς τὰ ναυτικά. Τὸ Ἢ 77 
θαλάσσης ἐπιστήμονας γενέσθαι oU ῥᾳδίως αὐτοῖς προσγενή- 
σεται. Οὐδὲ γὰρ ὑμεῖς, μελετῶντες αὐτὸ εὐθὺς ἀπὸ τῶν 
Μηδικῶν, ἐξείργασθέ πω πῶς δὴ ἄνδρες γεωργοὶ καὶ oU 
θαλάσσιοι καὶ προσέτι οὐδὲ μελετῆσαι βασόμενοι διὰ τὸ ὑφ᾽ 
ἡμῶν πολλαῖς ναυσὶν ἀεὶ ἐφορμεῖσθαι, ἄξιον ἄν τι δρῶεν s 
πρὸς μὲν γὰρ ὀλίγας ἐφορμούσας κἄν διακινδυνεύσειαν 
πλήθει τὴν ἀμαθίαν θρασύνοντες, πολλαῖς δὲ εἰργόμενοι 
ἡσυχάσουσι, καὶ ἐν τῷ μὴ μελετῶντι ἀξυνετώτεροι ἔσονται 
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quales sunt illa munitiones, quas Athe- 
nienses tunc, bello nondum exorto, jam 
sedificarunt adversus Lacedemonios et in 
agro quidem hostili? Num muri ad Po- 
tideam obsidendam facti? At quomodo 
hanc ob causam difficile erat in ipsa At- 
tica munimenta excitare? Án ipsarum 
Athenarum muri, qui pacis tempore segre 
exstructi erant? Αἱ quomodo in hos qua- 
drat verbum ὀπιτειχίζεσθαι, presertim cum 
ἐπιτείχισις Lacedaemoniorum aliter accipi- 
enda sit? Preterea unum kal, vel quod 
ante κωλύειν, vel quod ante ἧπερ vulgo re- 
peritur, turbat structuram ; prius igitur 
recte omittitur in H. c. atque apud Val- 
lam. (adde in A. B. h.] Sed eo ejecto 
restant tamen difficultates, etc." — Popp. 
Prol. t. i. p. 236.—Nihil in his difficulta- 
tis est. Ἐπιτείχισις Laceds&moniorum est 
* circumvallatio urblum Atticarum con- 
tinuis operibus facta,' que ut magne mo- 
lis vel in pace arduum est exstruere, licet 
exstruantur ab urbe pari opibus et arte 
muniendi, nedum & Lacedt&moniis hujus 
artis imperitis perficiantur, qui non calle- 
rent τὸ τειχομαχεῖν, ideoque Athenienses 
ad Ithomen expugnandam auxilio voca- 
runt. V. supr. c. 102. ᾿Αντεπιτείχισις 
autem Atheniensium non proprie vocatur, 
sed classes eorum intelligende, quibus 
oras Peloponnesi advecti Lacedemonios 
terrm sus obsessores ab obsessione avo- 
cant. His igitur classibus consilio The- 
mistoclis exsuuctis sese ἀντεπιτετειχισ- 
μένους dicunt, i. e. viam muniisse qua ob- 
sessores in ipsorum terris contra obeiden- 
tes arceant. Jam φρούριον est castellum 
in hostili terra exstructum, quale postea 
Decelea fuit, quam, auctore Alcibiade, 
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To δὲ ναυτικὸν τέχνης ἐστὶν 


Spartani occuparunt, unde Atticam inva- 
sionibus infestabant, quo se transfuge re- 
cipiebant, et Athenieusium cum fipitimis 
commercium intutum reddebatur. Neque 
fuit heec res minimum momentum ad bel- 
lum feliciter à Lacedemoniis finiendum. 
Potuit autem illud oppidum communitum 
etiam ὀπιτείχισις appellari, quia non longe 
Athenis distans urbi quasi imminebat.— 
Mor, αὐτομολίαις intellige * recipiendis 
transfagis.! V. supr. ad c. 71. 

πλόον ---τὰ ravrikà] i. e. *nam ex usu 
rerum nauticarum plus peritis ad prelia 
terrestria habemus, quam illi ex usu mili- 
tire terrestris ad pognas navales." Struc- 
turà hec : πλ. ἔχομεν ἐμπειρίας ToU κατὰ 
γῆν ἐξ ἐμπειρίας τοῦ ναυτικοῦ ---ἐξ ἐμπει- 
plas τοῦ κατ᾽ ἤπειρον, etc. Marg. ed. Flor. 
Vim. emendat, non male, ἐκ τῆς ToU vav- 
τικοῦ. 

μὴ μελοτῶντι] His respicitor ad Or. 
Corinthiorum c. 121. μελετήσομεν τὰ ναυ- 
Tid. Hoc dicit, nihil adversarios in bello 
navali effecturos, cum ne hoc quidem sint 
consecuturi, ut se exerceant, quoniam 
Athenienses semper pluribus navibus eos 
sint observaturi. Mor, verbis ὅταν τύχῃ, 
etc. usus est Áristid. pr. Rhetor. p. 183. 
Canter. Ad verba ἀλλὰ μᾶλλον — γίγ- 
vecÓa, ex verbo ἐνδέχεται aliud cognatse 
significationis repetendum est δεῖ, vel 
simile aliquid, ut ii, 18. ἀφίησιν αὐτὰ δη- 
μόσια εἶναι καὶ μηδεμίαν ol ὑποψίαν κατὰ 
ταῦτα (supple βούλεται) γίγνεσθαι, et ex 
composito simpler, iv, 76. ὅπως μὴ ξυμ- 
βοηθήσωσιν ἐπὶ τὸ Δήλιον οἱ Βοιωτοὶ 
ἀθρόοι, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὰ σφέτερα αὑτῶν ἕκαστοι, 
sc. wciW. De participio μελετῶντι 
v. Herm. ad Soph. Tracb. 196. 
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ὥσπερ καὶ ἄλλο τι καὶ οὐκ ἐνδέχεται ὁ ὅταν τύχῃ ἐκ ταρίρ- 
γου μελετᾶσθαι, ἀλλὰ μᾶλλον μυηδὲν ἐκείνω πάρεργον ἄλλο 
γίγνεσθαι. 

143. Ei v$ καὶ κινήσαντες τῶν ᾿Ολυμαίασιν 7 Δελφοῖς 
χρημάτων μισθῷ μείζονι π' πειρῶντο ἡριῶν ὑπολαβεῖν τοὺς 
ξένους τῶν ναυτῶν, μῆ ὄντων μὲν ἡμυῶν ἀντιπάλων σ- 
βάντων αὑτῶν T$ καὶ τῶν βετοίκων δεινὸν ὧν ἦν" νῦν δὲ 
σόδε τε ὑπάρχει καὶ ὅπερ κρᾶτιστον κυβερνήτας à ὀχορνεν 
πολίτας καὶ φὴν ἄλλην ὑπηρεσίαν. πλείους καὶ ἀμείνους 
ἢ πᾶσα ἡ ἄλλη Ἕλλάς. Καὶ δαὶ τῷ κινδύνῳ οὐδεὶς & ἂν 
δέξαιτο τῶν ξένων τήν τε αὑτοῦ φεύγειν καὶ μετὰ τῆς 
ἥσσονος ἅμα ἐλαίδος ὀλέγων ἡμερῶν ἕνεκα μεγάλου μισθοῦ 
δόσεως ἐκείνοις ξυναγωνίξισθαι. Καὶ τὰ μὸν Πελοπον- 
νησίον ἔμοιγε τοιαῦτα καὶ παραπλήσια δοκεῖ εἶναι, τὰ δὲ 
ἡμέτερα τούτων T£ ὧνπερ ἐκείνοις ὑμυερυψάμηην ἀπηλλάχθαι 
καὶ ἄλλα οὐκ ἀπὸ τοῦ ἴσου μεγάλα ἔχειν. Ἤν τ᾽ ἐπὶ 
σὴν χώραν ἡμῶν πεζῇ di ἴωσιν, ἡμεῖς ἐπὶ τὴν ἐκείνων τλευσού- 
μεθα, καὶ οὐκέτι ἐκ τοῦ ὁμοίου $ ἐστι Πελοποννήσου μέρος σι 
τμηθῆναι! καὶ τὴν ᾿Αστικὴν ἅπασαν. Oi μὲν γὰρ οὐχ, 
ἕξουσιν ἄλλην ἀντελαβεῖν ἀμαχεὶ, ἡμῶν δέ s ἐστι γῆ πολλὴ 
καὶ ἔν νήσοις καὶ XOT ἥπειρον. Μίγα γὰρ 2 σῆς θα- 
λάσσης χράτος. Σκέψασθε δέ’ εἰ γὰρ ἦμεν νησιῶται, 
τίνες ἂν ἀληπτότεροι, ἦσαν: s καὶ VU χρὴ ὅτι ἐγγύτατα 
TOUTOU διανοηθέντας τὴν μὲν γῆν καὶ οἰκίας ἀφεῖναι, τῆς δὲ 
θαλάσσης καὶ πόλεως φυλακὴν ἔχειν, καὶ Πελοποννησίοις 
ὑπὲρ αὐτῶν ὀργισθέντας πολλῷ πλείοσι μυὴ διαμάχεσθαι ; 
χρατήσαντός τε γὰρ αὖθις οὐκ ἐλάσσοσι μαχούμεθα καὶ ἣν 
σφαλῶμιεν, σὰ τῶν ξυμμᾶάᾶχων ὅθεν ἰσχύομεν τροσωπόλ- 
λυται " οὐ γὰρ ἡσυχᾶσουσι ud ἱκανῶν ἡμῶν ὄντων ix 
αὐτοὺς σφρατεύειν᾽ σήν T$ ὀλόφυρσιν μὴ οἰκιῶν. καὶ γῆς 
ποιεῖσθαι, ἁλλὰ τῶν σωμάτων᾽ οὐ γὰρ τάδε τοὺς ἄνδρας, 
ἀλλ᾽ οἱ ἄνδρες ταῦτα κτῶνται.͵ Καὶ εἰ ᾧ μην πείσειν ὑμᾶς, 
αὐτοὺς ἂν ἐξελθόντας ἐκέλευον αὐτὰ δηῶσαι καὶ δεῖξαι 
Πελοποννησίοις ὅτι τούτον γε ἕνεκα οὐχ, ὑπακούσεσθε, 

144. Πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα ἔχω ἐς ἰἐλαίδα τοῦ περιέ- 

148. ὀλόφυρσιν} Dionys. xi. p. 795. male huc traxit Krueger. ad ipsum p. 237, 


ταύτης δ' ἐστὶ τῆς ἰδέας, et sequentia, in nam in mente Dionys. habuit locum, ii, 
quibus aliquid excidit incuria libranorum, 51., ubi vide. 
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σεσθαι, ἣν ἐθέλητε Grp fv τε μὴ ἐπικτᾶσθαι ἅμα πολεμοῦντες 
καὶ κινδύνους αὐθαιρέτους [3 προστίθεσθαι. Μᾶλλον γὰρ 
πεφόβημαι τὰς οἰκείας ἡμῶν ἁμαρφίας ἢ τὰς τῶν ἐναντίων 
διανοίας. ᾿Αλλ᾽ ἐκεῖνα μὲν καὶ ἐν ἄλλῳ λόγῳ ἅμα τοῖς 
ἔργοις δηλωθήσεται" νῦν δὲ τούτοις ἀποκρινάμενοι ἀποτέμ- 
Ψψωμεν Μιγαρέας μὲν ὅτι ἐάσομεν ἀγορᾷ καὶ λιμέσι 
χρῆσθαι, ἣν καὶ Λακεδαιμόνιοι ξενηλασίας μὴ ποιῶσι μῆτε 
ἡμῶν μῆτε τῶν ἡμετέρων ξυμμάχων" οὔτε γὰρ ἐκεῖνο κωλύει 
ἐν σαῖς σπονδαῖς οὔτε τόδε τάς τε πόλεις ὅτι αὐτονόμους ἀφή- 
σομῖν, εἰ καὶ αὐτονόμους ἔχοντες ἐσπεισάμεθα καὶ ὅταν 
κἀκεῖνοι ταῖς αὐτῶν ἀποδῶσι πόλεσι μυὴ σφίσι τοῖς Λακεδαι- 
peovíoig ἐπιτηδείως αὐτονομεῖσθαι, ἀλλὰ αὐτοῖς ἑκάστοις ὡς 
βούλονται" δίκας δὲ ὅτι ἐθέλομεν δοῦνα, κατὰ τὰς ξυνθήκας, 
πολέμου δὲ οὐκ ὥρξοριεν, ἀρχομένους δὲ ἀμυνούμεθα. Ταῦτα 


144. ἣν ἐθέλητε---προστίθεσθαι) ““ Va- 
ticinio decepti orbis terrarum imperii 
spem conceperant, V. Aristoph. Eq. 961. 
1010. 1086. Av. 978., ibiq. schol. Plut. 
V. Nic. c. 12. Boeckh. Staatsh. d. Ath. 
t. i. p. 814., quem nolim hoc consilium 
novum dixisse, invito Plut. Pericl. c. 20. 
Alcib. c. 17. et Thucydide. Stülbides 
clarus vates exercitum in Siciliam comi- 
tatus est: v. Philochor. ap. schol. Ari- 
stoph. Pac. 1031. Plut. V. Nic. c. 29." 
Krueger. Comm. Tliuc. p. 272. not. Adde 
d. Sit. et Orig. Syrac. p. 86. not. 8. 

ἀποπέμψωμεν sc. αὐτούς. Conf. supr. 
C. B. γγωσθέντες νῇ σκευῇ τῶν ὅπλων ξυν- 
τεθαμμένοι.ς. 138. ἐλπίδα, ἣν ὑπετίθει αὐτῷ 
δουλώσειν, 8c. αὐτό : et c. 20. τῷ Ἱππάρχῳ 
vepirvxórres — διακοσμοῦντι, ἀπέκτειναν, 
sc. αὐτόν. Prsmterea trajectio verborum 
inest, nam justus ordo hic, νῦν δὲ ἀποπέμ- 
Vener τούτους ἀποκρινάμενοι, ὅτι, etc., ut ii, 
12. τοσόνδε εἰπὼν ἐπορεύετο, ὅτι ἧδε ἡμέρα 
ἄρξει, etc., viii, 86. ἀποκρινάμενος αὑτοῖς 
ἀπέπεμπεν, ὅτι, etc. Mox de ξενηλασίαις 
Spartanorum v. Plut, Instit. Lac. t. vi. p. 
88. Wessel. ad Pet. Leg. Att. p. 678. 
Cic. Off. iij, 11. schol. ad Thuc. i, 77. 
οὐδενὶ γὰρ ξένῳ μετεδίδοσαν τῶν παρ᾽ ab- 
τοῖς νομίμων, ἀλλὰ καὶ ἐξενηλάτουν. 
Meurs, Misc. Lacon. ii, 9. Crag. d. Rep. 
Lac. iij, $. Xenoph. d. Rep. Lac. 14. 
Plut. V. Lyc. c. 27. Gail. Mém. p. 123. 
O. Mueller. d. Dorer, t. ii. p. 8. not. 121. 
229. 411. not. 

κωλύει) Apud Dionys. p. 796. legitur 
οὔτε γὰρ ἐκεῖνο κωλύει ταῖς σπονδαῖς οὔτε 
τόδε, et κωλύει accipit dictum pro κωλύ- 
erai, Vulgatam ita explicat Herm., ut 
pronomina pro accusativis babens ad κω- 


λύει suppleat τι. Mihi quidem verisei- 
mum videtur, ejecto d», interpretari κω- 
λύει, ' impedimento est, ἐμπόδιόν ἐστι. 
Dionysii rationem refellit Herm. dictis ad 
Soph. Trach. 195. conf. interpp. ad Soph. 
CEd. R. 158. Seidler. ad Eur. Iphig. T. 
1119. Scripturam codicum L. O. κωλύειν 
prefert Krueger. ad Dionys. p. 328. et, 
deleto ἐν, amplectitur interpretationem 
Valle, * impedimentum esse.' Moz, e li- 
bris rds τε πόλεις dedi pro τὰς δὲ ., ubi 
Te, ut solet, respondet particulm μέν. De- 
nique, αὐτῶν sciipsi pro éavróv ex libris 
longe plurimis. Eadem fere verba jam c. 
19.:legebantur: κατ᾽ ὀλεγαρχίαν σφίσιν 
αὑτοῖς μόνον ἐπιτηδείως ὅπως: πολιτεύσωσι. 
Valcken. ad Herodot. v. p. 424. deleri 
vult verba τοῖς Λακεδαιμονίοις, tunquam 
interpretamentum : quod, si recte fieret, 
sexcenta alia ejusmodi apud Thucydidem 
delenda essent, velut iv, 114. in verbis 
οὐδ' ἂν σφῶν πειρασαμένονς αὐτοὺς τῶν 
Λακεδαιμονίων δοκεῖν ἧσσον -- εὔνους ἄν 
σφισι γενέσθαι, duo verba, τῶν Λακ., spuria 
esse videri possint. Adde iv, 85. ἡμεῖς οἱ 
Λακεδαιμόνιοι. iii, 21. τὸ οὖν μεταξὺ τοῦτο, 
ol ἑκκαίδεκα πόδες. v, 18. ἀμφοτέροις, 
᾿Αθηναίοις καὶ Λακεδαιμονίοις, sed ibi, ut in 
formula federis, magis necessaria talia 
additamenta sunt. Itaque rursus adjiciun- 
tur ibid. c. 29. Adde vi, 2. οὗταις Ἰταλία 
ἐπωνομάσθη. Quare supra c. 100. verba 
al "Evvéa ὁδοὶ, quanquam a Valla omissa, 
non puto obducenda esse. Ejusdem ge- 
neris sunt loci, ubi positis οἱ uà»—ol δὲ, 
tamen subjecta, quo redeunt ille voces, 
adjicitntur, velut vi, 57. xal ó μὲν Ó 'Apis- 
τογείτων. vii, 57. med. ol. này — Κυθήριοι. 
78. τὸ 8b —Trb Νικίον. 80. τὸν μὲν---Δημο- 
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γὰρ δίκαια καὶ girona ἅμα τῆδε τῇ χόλει ἀποκρίνασθαι. 
Εἰδέναι δὲ χρὴ ὅτι ἀνάγκη πολεμεῖν" ἣν δὲ ἑκούσιοι μᾶλλον 
δεχόμεθα, 5 ἥσσον ἐγκεισομάνους φοὺς ἐναντίους ὅξομεν" ἔκ τ 
σῶν μεγίστων κινδύνων ὅτι καὶ πόλει καὶ ἰδιωτῃ μέγισται τιμαὶ 
περιγίγνονται. O; γοῦν πατέρες ἡμῶν ὑποστάντες Μήδους 
καὶ οὐκ ἀπὸ τοσῶνδε ὁρμιύμιενοι, ἀλλὰ καὶ τὰ ὑπάρχοντα 
ἐκλιπόντες γνωρμνὴ τε πλείονι! ἢ τύχη καὶ TÓA qug μείζονι ἢ 7 
δυνάμει TÓV T$ βάρβαρον à ἀπεώσαντο καὶ 8 ἐς τάδε προήγαγον 
αὐτά. *Q» οὐ χρὴ λείπεσθαι, ἀλλὰ σούς T$ ἐχθροὺς παντὶ 
τρόπῳ ἀμύνεσθαι καὶ τοῖς ἐπιγιγνομένοις πειρᾶσθαι αὐτὰ μὴ 
ἐλάσσω παραδοῦναι. 

145. Ὁ μὲν ἸΠερικλῆς τοιαῦτα εἶπεν. Ο; δὲ ᾿Αθηναῖοι 
νομίσαντες ἄριστα σφίσι ταραινεῖν αὐτὸν ἐψηφίσαντο ἃ ἃ ἐκέ- 
AUS, καὶ τοῖς Λακεδαιμονίοις ἀπεκρίναντο 77 ἐκείνου yvoiat, 
καθ' ἕκαστά τε ὡς ἔφρασε καὶ τὸ ξύμυπαν, οὐδὲν κελευόμενοι 
ποιήσειν, δίκη δὲ xor τὰς ξυνθήκας i ἐτοίβωοι εἰν! διαλύεσθαι 
περὶ TOY ἐγκλημάτων ἐπὶ icy καὶ ὁμοίᾳ. Καὶ oi μὰν ἀπε- 
χωώρησαν ἐπ᾿ οἴκου καὶ οὐκέτι ὕστερον ἐπρεσβεύοντο. 

146. Αἰτίαι δὲ αὗται καὶ διαφοραὶ i ἐγένοντο ἀμφοτέροις 
πρὸ TOU πολέμου ἀρξάμεναι εὐθὺς à ἀπὸ TOY ἐν ᾿Επιδάμινῳ καὶ 
Κερκύρᾳ" ὑπεμοίγνυντο δὲ 0, ὀρυὼς ἔν αὐταῖς καὶ qao ἀλλήλους 
ἐφοίτων, ἀκηρύκτως μὲν, à ἀνυπόπτως δὲ οὔ. Σ) πονδὼν γὰρ ξύγ- 
χυσις τὰ γιγνόμενα ἦν καὶ πρόφασις τοῦ πολεμεῖν. 
σθένην. v, 65. vii, 4. 8. 14. 46. Conf. ad ἄρχεσθαι eodem significatu usurpantur. 


v, 89., ubi iterum Valckenar. interpreta- Conf. Dionys. p. 1366. 
mentum esse opinatur. Mox ἄρχειν et 146. ἀκηρύκτως:} Suidas in ἀκηρνκτεί. 
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Tuzsawi, qui noctu per proditionem occupaverant Platmam, ab oppidanis partim 
occisi, partim capti sunt; 6. Quo facto ruptis sperte federibus, utrimque ab 
Atheniensibus et Peloponnesiis summa vi bellum parari ceptum est. Sociorum 
jyecensus ; 9. 

ATHENIENSIUM sOCietas. Greci. Secii veteres. Liberi et non tributarii: ex bis 
in fide manserunt Messenii, quibus Naupactum babitaudam tradiderant, item Pla- 
tmenses. Infirms fidei erant Lesbii, qui naves prebebant, et Chii. Liberi et tribu- 
tum pendentes ante pacem Nicime nulli erant; postea urbes nonnulle in terris ad 
Thraciam site. Coloni cleruchique socii erant fidem servantes Scyri incole, Lemnii, 
Imbrii, Naxii, Andrii, Hestieenses; et hi quidem jam ante bellum : per ipsum bel- 
lum colonis assignatm sunt /Egios, Potides, Lesbus preter Metbymnam, Scione, 
Melus, Amphipolis, Thurii. Subjecti erant, iidemque tribatarii, Oropii in Boeotia, 
Exetrienses, Chalcidenses, Carystii in Eubaa ; in Macedonia Methonii, Chalcidenses, 
Bottiei, Potidea in regionibus ad Thraciam sitis. Jam ineunte bello defecerant 
Olynthus, Scolus, Spartolus, Singus. Ibidem terrarum subjecte tributarimque erant 
Scione, Mende, Torone; que, cum defecissent, rursus capte sunt: adde Sanen, 
aliasque urbes τῆς "Axrys qui dicebantur, quas item defecerunt : itidemque in iisdem 
oris, Ácanthus, Stagirus, Galepsu», (Esyme, Argilus, Thasus. Porro in Thracia 
JEnii; ad Hellespontum Sestus, Byzantium, Chalcedon, Cyzicus, Lampsacus, Aby- 
dus, subjectorum tributariorumque conditione erant: item JEolime wrbes Cyme et 
Tenedus ; Ionie, Phoca, Clasomens, Erythre, Erm, Teos, Lebedus, €olophon et 
Notium, Myus, Miletus, Samus : accedit his Caria litoralis cum Thoriensibus Carum 
accolis; accedunt ibidem conditm urbes Halicarnassus, Cnidus, Rhodus, cum suis 
urbibus Camiro, Lindo, Ialyso, et insula Rhodiorum Cbalce ; denique Cos et quot- 
quot insule intra Peloponnesum et Cretam orientem solem spectabant, ceterseque 
Cyclades ; Icarus, Myconus, Delus, etc., denique Cretensium aliquot; Polichnite, 
Gortynii item Atbeniensium imperio parebant, pendebantque tributum. — Hostes 
erant Cydoniate. 

Atheniensium socii recentiores, liberi, vel potius coérciti: insulani in mari Ienio 
statim ineunte bello socii facti sunt ; Corcyrswi, Cephallenes, Zacynthiüi  Sicilienses 
hi fedus cum Atheniensibus inierunt ; Naxii, Catanzi, Leontini: in Italia, Meta- 
ponui. Liberi iidemque sequo jure: Ácarnanum plurimi preter CEniades socii facti 
paulo ante bellum ; in his Stratus, urbium ejus regionis maxima ; deinde Amphilochi 
cum urbe potentissima Árgo Ámpbilochica: item liberi et sequo jure commune Argi- 
vorum, si Epidauro abieris, omne. Socii erant Cleonsi quoque et Orneate et, qui 
Lacedsmoniis desciverant, Elei et Mantinenses, et primo bello Siculo Camarinsi et 
Rbegini. Ab Atheniensium partibus steterunt, quanquam firmo fodere non juncti : 
Thessali iisque subditi accoleque cum urbibus Larisa, Pbarsalo, Cranone, Pyraso, 
Gyrtone, Pheris, Thessalorum imperio paruerunt Perebi, Magnetes, Achei Phthio- 
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t»; accole erant Melienses, Paralii, Hierenses, (Etmi, /Enianes, Dolopes. Cum 
Atheniensibus porro fecerunt, nullo federe stabili sociati, Phocenses, exceptis Del- 
phis, Locri Ozoles. 

Barbari Atheniensium eocti, in Thracia Odryse et Odomanti ; in terris ad Thraciam 
sitis, Pelasgi Tyrrheni, et Macedonum aliquot, Lynceste : et in bello Siculo altero, 
Siculorum plorimi; in Italia Messapii, et Etruscorum aliquot, qui, quod Syraeusiorum 
hostes erant, Athenienses juverunt. 

LacEpExONIORUM societas. Grmci. "Veteres socii, in fide stantes e Pelepon- 
neso; Corinthii, Phliasii, Sicyonii, Epidaurii, Trezepii, Hermionenses, Halienses, 
Pellenenses, Tegeate, Lepreate. E media Grecia, Megarenses ; commune Beeoto- 
rum, Dores, Delphi. Suspecte fidei socii, quique post Nictse pacem defecerunt, e 
Peloponneso Elei, Mantinenses. Socii recentiores statim ineunte bello: e media 
Grecia, Ampraciote, Leucadii, Anactorii, Locri Opuntii, qui cuncti Corinthiorum 
partes sequebantur, preter Locros quidem ; item e media Grecia Trachinienses, qui 
serius ad societatem Lacedemopiorum accedebant, sicut commune ZEtolorum, e Pelo- 
ponneso Achsi, atque hi quidem coacti. E Sicilia Syracusii, Camarinei, Geloi, 
Agrigentini, qui tamen in altero bello Siculo neutras partes sequebantur, quemadmo- 
dum etiam Messenii, Selinuntii, Himerzi, atque ex insulis ZEolicis Lipargi, ex Italia 
Tarentini, Locrique Epizephyrii. 

Barbara societas aliquamdiu cum Lacedzmoniis juncta: Perse, et regis Persarum 
satrape Tissaphernes et Pharnabazus; Edoni, Thraces, Macedones, instabilis fidei 
sub rege Perdicca, et Archelao ; Epirotarum, Chaones, Thesproti ; Molossi et Átin- 
tanes sub rege Tharype; Parausmi, sub rege Oredo; sub rege Antiocho, Oreste. 
Siculi Syracusanorum imperio subjecti, Inessenses, Hyblei, ete. et Sicani. Popp. 
Proleg. ad Thucyd. t. ii. p. 48. 93. 

Cum priores Peloponnesii, duce Árchidamo rege Lacedemoniorum, (a quo bellum 
Archidamium dictum est, ut e Lysia ostendit Wassius, quanquam parum accurate 
Lysiam laudavit; est enim fragmentum Lysie, quod apud Harpocrat. extat in v. 
᾿Αρχιδάμιον πόλεμον, apud Reiskium t. vi. p. 11. desumtum illud ex oratione contre 
Antandrum et Pytheam ; ᾿Αρχιδάμιος ἐκλήθη πόλεμος, ὡς ἔοικεν, ἀπὸ ToU τὸν ᾿Αρχίδα- 
μον ἐμβαλεῖν εἰς τὴν ᾿Αττικήν. V. Marx. δὰ Ephor. p. 232. Duker. Pref. p. xxvi. 
Lips. Harpocrationem exscripsit Pbavorinus. Hc belli pars prima gesta est per 
decennium. Idem Harpocrat. p. 118. de parte belli extrema, Δεκελεινὸς πόλεμος ITe- 
λοπονγησιακὸς ἀπὸ μέρους τοῦ eA«vralov.) Peloponnesii igitur cum Atticam invasis- 
sent ; Pericles Athenienses ad bellum sustinendum exbhortatus, inter cetera reipublice 
agros suos donavit, rogavitque Athenienses, si forte iis parceret bostis, ut ob eam rem 
nullam de ipso suspicionem conciperent. Enumeratio opum Attica terrestrium nava- 
liumque. De b. l. vid. Barthelem. Voy. d. J. Anach. c. 10. et 62. Manson. Spaert. 
t. ii, p. $08. et ante omnes Boeckh. de tributis sociorum in Staatah, d. Ath. iii, 16. 
t. i. p. 427. de srario Atheniensium, iii, 20. t. i. p. 472. de exercitu et navibus, ii, 21. 
t. i. p. 278. de iisdemque Popp. Prol, ad Thuc. t. ii. cap. vi. et vii. Wyttenb. ad Ecl, 
Hist. p. 866. Urbis Athenarum ambitus, munitiones et defensio; 1$. 

De circuitu urbis Áthenarum dixi in lib. d. Sit. et Orig. Syrac. p. 40. Plut. V. Nic. 
c. 17. Syracusas dicit urbem ᾿Αθηνῶν οὐκ ἐλάττονα. Átqui Strabo, vi. p. 414. πεντά- 
πολις, ait, ἦν τὸ παλαιὸν Syracusanorum urbs, ἑκατὸν καὶ ὀγδοήκοντα σταδίων ἔχουσα 
τὸ τεῖχος. Igitur Potter. Archeol. Gr. t. i. p. 57. 68. Ramb. ambitum Athenarum 
cum muris longis, Phalero et Munychia, facit centum septuaginta octo stadiorum 
fuisse ; Phalerus enim oppidum viginti tantum stadiis urbe aberat. "V. Paus. viii, 10. 
Hec fuit minima urbis à mari distantia. Pausan. i, 1. Portus autem Phalericus urbe 
distabat triginta quinque stadiis (Thuc. ii, 18.); Pireus, quadraginta stadiis. Strab. 
ix. p. 606. 5. Thuc. 1, 1. Chandler. lüneris per Gr. Descr. c. δ. p. 27. vers. verm. 
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Circuitus Pirei cum Munychia feit sexaginta stadiorum. Thuc. 1. J. Circuitos urbis, 
excepto inter muros longos intervallo et inter murum Phalericum, quadraginta trram 
stadiorum fuit. Thuc.1.1. Summs igitur efficitur centum septuaginta octo stadiorum 
et paulo amplius ambitus urbis cum Pireo et Munychia: conf.Gillies. Hist. Gr. t. ii. 
p. 163. vers. vern. Atqui Boeckh. Suatsh. d. Ath. t. i. p. 49. circuitum urbis et 
portuum ad ducentum stadiorum fuisse perhibet. Idem, p.215. Pireum et Muny- 
chiam moenia dicit habuisse ambitu sexies ferme mille passuum Romanorum (* eleven 
English miles and a half') ; portus ait urbi conjunctos fuisse muris longis, quorum 
qui longior erat, quadraginta ; qui brevior, triginta quinque stadia habuit. De ambita 
Pirei et Munychie fallitur: nam sex millia passuum Romanorum Grecis erant tan- 
tum quadraginta octo stadia, et Thucydides clare, τοῦ Πειραιῶς, inquit, ξὺν Movrvxíg 
ἑξήκοντα σταδίων ὃ περίβολος. Inter murum Phalericum, et eum qui quadraginta 
stadia longus ad Pireum ductus erat, τὸ τεῖχος διὰ μέσου erat. Id licet non pateret e 
verbis Thucydidis: ἔστι δὲ αὐτοῦ ὃ καὶ ἀφύλακτον ἦν, τὸ μεταξὺ τοῦ τε μακροῦ καὶ τοῦ 
Φαληρικοῦ" τὰ δὲ μακρὰ τείχῃ πρὸς τὸν Πειραιᾶ τεσσαράκοντα σταδίων, ὧν τὸ ἔξωθεν 
ἐτηρεῖτο (nam in his τὸ ἔξωθεν nullus alius inurus est quam quem alii dicunt borealis) ; 
disertis verbis docet Harpocr. in διὰ μέσου τείχους (leg. τεῖχος.) ᾿Αντιφῶν πρὸς Nuco- 
κλέα, τριῶν ὄντων τειχῶν dy τῇ ᾿Αττικῇ, ὡς καὶ ᾿Αριστοφάνης φησὶν ἐν Τριφάλητι, τοῦ 
τε Βορείου καὶ τοῦ Νοτίου, καὶ τοῦ Φαληρικοῦ, διὰ μέσου τούτων ἐλέγετο τὸ Νότιον, οὗ 
μνημονεύει καὶ Πλάτων d» Γοργίᾳ (p. 456. A. Steph. p. 82. Heind.) Muri tum austra- 
lis, tum borealis, meminit etiam ZEschin. d. Fals. Leg. p. 60. Wolf. et τὸ μακρὸν τεῖχος 
τὸ βόρειον ap. Andocidem d. Pac. p. 13. ex citatione Valesii est, itemque τὸ μακρὸν 
τεῖχος Tb γότιον. Conf, schol. ad Plat. 1.1. Quod autem Boeckh. ambitum urbis et 
portuum ducentum stadiorum facit esse, secutus videtur auctoritatem Dionis Chrysost. 
Or. 6. de Tyrann., quem citat Vales. p. 48. Gron. καίτοι διακοσίων σταδίων εἶναι τὴν 
περίμετρον τῶν ᾿Αθηνῶν, ToU Πειραιέως συντιθεμένον kal τῶν διὰ μέσον τειχῶν πρὸς τὸν 
περίβολον τοῦ ἄστεος" οἰκεῖσθαι γὰρ πάλαι καὶ ταῦτα ξύμπαντα, ὥστε τὺ ἥμισν ἔχειν 
᾿Αθήνας Βαβυλῶνος. Babylonis circuitus erat quadringentum octoginta stadiorum, 
teste Herodoto, i, 178. Nec tamen fallere in ambitu urbis Dionem puto, etei idem 
longis brachiis longitudinem nonaginta stadiorum tribuat in Or. 26. de Genio, dum 
cogito nos in compütatione supra instituta spatium, quod inter Phalericum et murum 
borealem, quodque septendecim stadiorum erat, non addidisse. Non igitur pugnat 
cum Thucydide, Strabone, et Pausania. Ceterum conf. Meurs. Lectt. Att. i, 1. 
Ambitum Athenarum et Ecbatanorum :wqualem fuisse scribit Herodot. i, 98. v, 89. 
Ambitum Rome et Athenarum confert Dionys. A. R. iv. p. 219, 12. Sylb. εἰ δὲ τῷ 
τείχει τῷ δυσευρέτῳ μὲν ὄντι διὰ τὰς περιλαμβανούσας αὐτὸ πολλαχόθεν οἰκήσεις, ἴχνη 
δέ τινα φυλάττοντι κατὰ πολλοὺς τῆς ἀρχαίας κατασκενῆς βουληθείη μετρεῖν αὐτὴν 
κατὰ τὸν ᾿Αθηναίων κύκλον τὸν περιέχοντα ἄστυ, οὗ πολλῷ τινι μείζων ὃ τῆς Ῥώμης 
φανείη κύκλος. — Loquitur de Roma, qualis fuit temporibus Servii Tullii. Secundum 
hoc, istius urbis ambitus sexaginta ferme stadiorum tum temporis fuerit, si ex ducentis 
illis Dionis stadiis urbi proprie dicte Athenarum totidem stadia, sexaginta inquam 
largiaris. Idem, Α. R. ix. p. 624, 14. Sylb. καθοπλισάμενοι Romani contra Volscos 
et ZEquos παρὰ δύναμιν τοῖς τείχεσιν ἐπέστησαν, ToU περιβόλον τῆς πόλεως ὄντος ἐν τῷ 
τότε (4. v. 291.), ὅσος ᾿Αθηναίων τοῦ ἄστεος ὅ κύκλος. Plin. H. N. iii, 10. de eadem 
Urbe Roma: * monia ejus collegere ambitu imperatoribus censoribusque Vespasianis 
(4. v. 828.) a. passuum xxx. pass. cc. (x. passuum xxx. equalia stadiis 240.) 
Αἱ longe majorem jam tum effectum fuisse urbem Romam, extra dubitationem 
positum contendit Cluver. Sic. Ant. p. 206. Quod autem Aristides apud eundem 
Athenas dicit ambitum habuisse unius diei itineris ; inde nihil colligere licet, quan- 
doquidem iter varie apud antiquos accipitur. V. Uckert. Geogr. Gr. et Rom. vol. i. 
P. i. p.51.606. Qualis Rome ambitus republica florente fuerit, non reperi : sed eum 
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per totum hoc tempus perpetuo eundem mansisse, qualis regnante Servio fuit, cum 
auctor sit Niebulir. H. R. t. i. p. 248. ; tamen credibile non est.* 


* De mensura spatii inter Phalericum 
et murum longum intermedii dixerunt 
Barthelem. Voy. d. J. Anach. t. ii. p. 414. 
et Hawkins p. 505., qui quod scholiastes 
tradit, illud spatium septendecim stadio- 
rum fuisse, erroris arguunt, fuisse enim 
longe brevius. His jam perscriptis in 
eum locum Addendorum ad Popponis 
Prolegomena t. ii. p. 250. incidi, ubi quas 
Leake, Athen. p. 855. de tribus inter 
portus et urbem muris dubitationes mo- 
verit, refertur: quae me compulerunt, ut 
rem retractana acrius pervestigarem. — At- 
que Thucydidis quidem, Platonis in Gor- 
gia, Harpocrationis, et Scholiaste ad Pla- 
tonem verbis inter se collatis, promptus 
*is in sententiam, post exstructos muros 
Phalericum et Pirei externum a Pericle 
additum esse tertium inde a Munychia 
dictum : nam ita intelligo Scholinste ad 
Plat. Gorg. verba p. 842. Bekk. διὰ μέσου 
τεῖχος Aéyei, ὃ καὶ ἄχρι νῦν ἐστὶν ἐν 'EA- 
λάδι" ἐν τῇ Μουνυχίᾳ γὰρ (inde s Muny- 
chia ducens murum urbem versus ?) ὀποί- 
σε (Pericles sc.) καὶ τὸ μέσον τεῖχος, τὸ 
μὲν βάλλον (nominativus abs.) ἐπὶ τὸν 
Τειραιᾶ, τὸ δὲ ἐκὶ Φάληρα, ἵν᾽ el τὸ ἂν κα- 
φαβληθῇ, τὸ ἄλλο ὑπηρετοίη ἄχρι πολλοῦ, 


i. e. *cum alterum versus Pireum, alte- 
rum versus Phalerum dirigeretur Cum 


his plane.congruit Harpocratio, et favent 
verba Thucydidis, ii, 18. τὰ δὲ μακρὰ 
τείχη πρὸς τὸν Πειραιᾶ---ὧἦν τὸ ἔξωθεν ἐτη- 
ρεῖτο, cum preacessisset Φαληρικὸν τεῖχος, 
nunc addit τὰ μακρὰ τείχη, et eorum alte. 
rum appellat τὸ ἔξωθεν.  Ambitum urbis, 
queque pars Pirei nondum munita erat, 
eam muniendam curavit Themistocles. 
V. Thuc. i, 98. Deinde Ol. 80. (457.) 
muri longi inchoati, et paulo post perfecti, 
i, 107. 108. Et quidem prior borealis sive 
Pirei murus, post illum australis sive 
Phalericus exstructus est, ut patere vide- 
tur ex 7Eschin. d. Fals. Leg. p. $85. 330. 
Reisk., cujus verba repetuntur in Ando- 
cid. Orat, d. Pac. p. 196, 8. Bekk. ὥστε 
πρῶτον μὲν ἐν τούτοις τοῖς ἔτεσιν (circa Ol. 
80. post superatos /Eginetas) εἰρήνην λα- 
βόντες ἀνηνέγκαμεν χίλια τάλαντα els τὴν 
ἀκρόπολιν, καὶ νόμῳ κατεκλείσαμεν ἐξαίρε- 
τα εἶναι τῷ δήμῳ, τοῦτο δὲ τριήρεις ἄλλας 
ἑκατὸν ἐναυπηγησάμεθα, καὶ ταύτας ἐξαιρέ- 
τοὺς ἀψηφισάμεθα εἶναι----καὶ τὸ τεῖχος τὸ 
μακρὸν τὸ νότιον ἐτειχίσθη. Qus verba 
comparans cum Thucydidis ii, 24. καὶ χί- 
Aia τάλαντα ἀπὸ τῶν ἐν τῇ ἀκροπόλει xpy- 
μάτων ἔδοξεν abroi$ ἐξαίρετα ποιησαμένοις 
χωρὶς θέσθαι---τριήρεις τα μετ᾽ αὑτῶν ἐξαι- 
ρέτους ἑκατὸν ἐποιήσαντο, κατὰ τὸν ἐνιαυ- 
τὸν ἕκαστον τὰς βελτίστας, dubito an ab 
eratoribus oratorio consilio tempora tur- 


e 


bata esse dicam, an τὸ μακρὸν Tb νότιον 
τεῖχος ex Harpocraüonis definitione non 
Phalericum murum, sed illum tertium in- 
termedium intelligendum esse ; nam tem- 
pora quidem non coéunt: murus uterque 
externus Ol. 80. (457.) parvo temporis 
intervallo exetructus. Que "Thucydides 
narrat, ii, 24., ea incidunt in tempus pri- 
ms Peloponnesiorum in Átticawn invasio- 
nis Ol. 87, 1. (431.) His autem rebue 
oratores Jongunt exstructionem ipuri au- 
stralis. Nihil igitur certi ex bis quidem 
colligitur ; paulo certius quiddam, ni fal- 
lor, e Plat. Gorgia p. 4566. extr. Steph., 
ubi Socrates λέγεται, ait, TaUTa—epl 
GejucrokAéovs: Περικλέους δὲ καὶ αὐτὸς 
ἤκουον ὅτε σννεβούλενεν ἡμῖν περὶ τοῦ διὰ 
μέσου τείχους. Ubi singularis probare 
videtur, neque de Phalerico, neque de 
Pirei muro cogitandum esse, nisi sumas, 
Platonem valde ambigue locutum esse. 
Accedit argumentum ex temporibus. So- 
cratem constat circiter quadraginta annos 
natum fuisse, cum Pericles mortuus est; 
unde efficitur, Socratem quo tempore muri 
longi externi edificabantur, annum egisse 
terium decimum vel duodecimum: qua 
etate an Periclem coram populo dicen- 
tem audire potuerit, dubito; potuit serius. 
Jam vero videamus Leakii argumenta, 
qui quod primum posuit, Thucydidem 
ipsum, i, 107. duos tantum longos muros 
Tb Φαληρόνδε et τὸ ἐς Πειραιᾶ agnoscere, 
nihili est; nam tot modu mernorare po- 
terat, quopiam tertius ille serius zdifica- 
batur. Nomen σκέλη et “ brachia, quod 
his muris tribuunt, pariter pluribus quam 
duobos convenire negat. Huic argumento 
addit verba Livii, xxxi, 26. * murus, qui 
brachiis duobus Pireum Athenis jungit. 
Sed hsec non aliter intelligenda sunt, 
quam Thucydidea τὰ μακρὰ τείχη πρὸς τὸν 
Πειραιᾶ, que opponit Phalerico muro, 
quem si una significare voluissent, neque 
Livius * qui Pireum jungit, neque Thuc. 
πρὸς τὸν Πειραιᾷ ditisset. Gravissimum 
restat Leakii argumentum, quod Xeno- 
phon post pugnam ad 7Egos flumen Lace- 
demonios, ut longi muri destruerentur, 
postulasse dicens his utatur verbis, προ- 
ἐκαλοῦντο δὲ, τῶν μακρῶν τειχῶν ἐπὶ δέκα 
σταδίους καθελεῖν ἑκάτερον, H. Gr. ii, 2, 
15. (ubi leg. e marg. Leoncl. éxarépov.) 

ur verba non plures quam duos muros 
esignare posse, jure aflirmàt. Addere 
poterat Lys. contr. Ágorat. p. 451. εἰ xa- 
τασκαφείη τῶν τειχῶν τῶν μακρῶν ἐπὶ 
δέκα στάδια ἑκατέρον' qut contendenti 
cum Thucydideis ἔστι δὲ αὐτοῦ ὃ καὶ ἀφύ- 
λακτον ἦν, τὸ μεταξὺ τοῦ τε μακροῦ καὶ 
τοῦ Φαληρικοῦ. Τὰ δὲ μακρὰ τείχη πρὸς 
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Peloponpesii Acharnas usque populabundi pervenerunt, magna cum indignatione ple- 
bis in Periclem, exire contra hostes prohibentem ; 22. Atheniensium equites apud Phr3- 
gios fugati sunt. Ipsi cum in aciem non prodirent, Peloponnesii domum reversi sunt ; 23. 
ZEginetis ab Atheniensibus pulsis Lacedemonii agros dederunt; 27. Sol defecit; 28. 
Athenienses societatem cum Sitalce Thracie rege junxerunt; 29. Ea hyeme erse- 
quias bello cmsis fecerunt, quos Pericles princeps civitatis laudavit; 34. Sequente 
anuo, Peloponnesii iterum Atticam ingressi, posteaquam sevissima Athenas pestilentia 
invasit, ipsi perpopulato omni agro domum se receperunt ; 47. 57. De morbo illo v. 
commentaria in Thucydidis narrationem ex ore Fabii Paulini Utinensis philosophi ac 
medici, Venet. apud Junt. 1608. Gail. Mém. p. 147. Imitati sunt Thucydideam 
descriptionem multi tum veteres, ut Dionys. H. A. R. ix, 42. x, 58.; eoque respexit 
Dio Cassius, liii, 20.; imitati sunt etiam Lucret. de N. R. vi, 1136—1285. Ovid. 
Metam. vii, 523—686. Virg. Georg. iii, 478. Diod. Sic. xiv, 71. in memoria rerum 
OL 96, 1. gestarum. Conf. ΖΕ ἴδῃ. N. A. xiv, 20. Procop. B. Pers. ii, 20., tum de 
recentioribus maxime Boccacius Decamer. Proem. V. Wyttenb. ad Ecl. Hist. p. 366. 
Barthelem. Voy. d. J. Anach. i. p. 314. 

Legatos Peloponnesiorum ad Persarum euntes regem Athenienses in Thracia inter- 
ceptos necarunt ; 67. Potides ad hsec deditio et Plates oppugnatio describuntur ; 
70. 76. 


Tb» Ἰειραιᾶ τεσσαράκοντα σταδίων, ὧν τὸ 
ἔξωθεν ἐτηρεῖτο, hec mihi obversetur pro- 
babilissima ratio, duos illos muros, me- 
dium et τὸ ἔξωθεν sivo boreale propter 
majorem longitodinem, ut ἃ Phalerico 
discernerentur, "longos muros,' et ἃ nu- 
mero formaque σκέλη, 'brachia,' appel- 
latos esse ; fuerunt enim quadraginta sta- 
diorum; nam quod secundum Dionem, 
Or. 25. p. 531. amplius nonaginta stadio- 
rum fuisse, tradit Valesius: Dio ambitum 
Pirei cum Munychia, non muros sigvifi- 
care longos videtur, quia ejus verba de 


Themistocle sunt, (qui longos muros non 
exstruxit,) ut nunc cum maxime video ex 
Schneideri ad Xenoph. 1. 1. adnotatione. 
Sed vel sic auctoritas nostri scriptoris ad- 
versatur. Muri Pbalerici minor longi- 
tudo, quippe urbe hac parte minimum a 
mari distante. Firmatur sententia mea 
dictis a Strabone, p. 606. 4. Alm. Nunc 
adde, quse modo ad me perferuntur, 
Avecdota Hemsterhusiana, t. i. p. 333., 
qui et ipse tres muros stataens Valesium 


erroris argoit. 
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B. 
1. ἌΡΧΕΤΑΙ δὲ ὁ ) πόλεμος ἐνθένδε ἤδη ᾿Αθηναίων καὶ 


Πελοποννησίων καὶ τῶν ἑκατέροις ξυμμάχων, 8 ἐν ᾧ οὔτε ἔπε- 
βμέγνυντο ἔτι ἀκηρυκτὶ qao ἀλλήλους καταστάντες Té 
ξυνεχῶς ἐπολέμιουν᾽ γέγραπται δὲ ἑξῆς ὡς ἕκαστα ἐγίγνετο 
κατὰ θέρος καὶ χειμώνα. 

2. Τέσσαρα μὸν γὰρ καὶ δέκα 8 ἐτῆ ἐνέμειναν αἱ τριακον- 
τούτεις σπονδαὶ αἵ ἐγένοντο μετὰ Εὐβοίας ἅλωσιν᾽ τῷ δὲ 
πέμπτῳ καὶ δικάτω ἔ ἔσχε; ἐπὶ Χρυσίδος i εν "Agyu TÓTE πεντῆ- 
κοντὰ δυοῖν δέοντα ἔτη ἱεορωμένης, καὶ Αἰνησίου ἐφόρου ἐν 
Σπάρτῃ καὶ Πυθοδώρου & $T) δύο μῆνας ἄρχοντος ᾿Αδηναίοις, 
μετὰ τὴν ἐν Ποτιδαίᾳ μάχην μηνὶ ἔχτω καὶ ἅμα ἦρι ἀρχο- 
μόνῳ Θηβαίων ἄνδρες ὀλίγῳ “πλείους τριακοσίων, ἡγοῦντο às 
αὐτῶν βοιωταρχοῦντες Πυθάγγελός T$ O  Φυλείδου καὶ Διίμ- 
πόρος 0 ᾿Ονητορίδου, ἐσῆλθον περὶ πρῶτον ὕπνον ξὺν ὅπλοις 
ἐς Πλάταιαν τῆς Βοιωτίας οὖσαν ᾿Αθηναίων ξυμμαγίδα. 
᾿Επηγάγοντο δὲ καὶ ἀνέῳξαν τὰς πύλας Πλαταιῶν ἄνδρες 
Ναυκχλείδης τε καὶ οἱ μετ᾽ αὑτοῦ, βουλόμενοι ἰδίας vexat 
δυνάμεως ἄνδρας T& τῶν πολιτῶν τοὺς σφίσιν ὑπεναντίους 
διαφθεῖραι καὶ τὴν πόλιν Θηβαίοις προσποιῆσαι. ἜἜ“ραξαν 
δὲ ταῦτα δι᾿ Ευρυμάγου τοῦ Λεοντιάδου ἀνδρὸς Θηβαίων 
δυνατωτάτου. Προϊδόντες γὰρ οἱ Θηβαῖοι ὅτι ἔσοιτο ὄ 
αόλεμος ἠβούλοντο τὴν Πλάταιαν ἀεὶ σφίσι διάφορον οὖσαν 
ἔτι ἐν εἰρήνῃ τε καὶ τοῦ πολέμου p τῷ Φανεροῦ καθεστῶτος 
«ροκαταλαβεῖν. "H, xal ῥᾷον ἔλαθον ἐσελθόντες, φυλακῆς 
οὗ προκαθεστηκυίας. Θέμενοι δὲ ἐς τὴν ἀγορὰν τὰ ὅπλα 


1. Ἄρχεται] Lucian. Alez. t. v. p. 71. 


etiam Dem. in Nesgr. p. 1378. et /Eneas 
καὶ κατὰ τὸν Θουκυδίδην ἄρχεται ὁ πόλεμος 


Poliorceticis. Mox, Φυλλίδον pro Φυλεί- 


ἐνθένδε ἤδη. V. A. Gell. N. Att. xvii, 
21. Mox, καταστάντες ἐπολέμουν, fre- 
quens formula pro κατέστησαν eis πόλε- 
μον. lmitatur Pausan. t. ii. p. 111., ubi 
v. Fac. et alibi. 

2. Narrationem de Plateis a Thebanis 
occupatis examinat Theo Progymn. c. 4. 
p. 62. Moz de ratione tempora secundum 
sacerdotia computandi v. Creuzer. Ant. 
Hist. Gr. p. 71. 83. 123. Vales. ad Polyb 
t. vii. p. 94. Schw. Dahlmann. Hero ot. 
p. 223. Invasionem Thebanorum narrant 


Sovscribendum conjecit Schneider. ad Xen. 
H. Gr. p. 869. Fortasse scribendum est 
Φιλλείδης. V. Phot. voce Φιλλεῖδαι. 
περὶ πρῶτον Üwvoy] i. e. *circa primau 
iliam. Pollux, i, 70. εὐτελῇ istam 
formulam appellat. Verba xal àvéptay— 
ἄνδρες adscripsit Thom. M. p. 72. 
ἔσοιτο] Cod. K. ἔσεται. V. Matth. Gr. 
$507. et 8 629. Eadem scripture varie- 
tas, iv. 410. in ἥξει, et i, 90. in πράξει. 
θέμενοι---τὰ ὅπλα] i. e. *cum castra in 
foro poauissent,' V. interpp. ad Herodot. 
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τοῖς μὲν ἐπαγομένοις οὐκ ἐκείθοντο ao ᾿ εὐθὺς ἢ ἔργου ἔχεσθαι 
καὶ ἱέναι ἐς τὰς οἰκίας τῶν ἐχθρῶν, gratum δὲ ἐποιοῦντο 
κηρύγμασί τε χρήσασθαι ἐπιτηδείοις καὶ ἐς ξύμβασιν μᾶλ- 
λον καὶ φιλίαν τὴν πόλιν ἀγαγεῖν, καὶ ἀνεῖπεν ὁ κήρυξ, εἴ 
σις βούλεται κατὰ τὰ πάτρια τῶν TVTMY Βοιωτῶν ξυμυ- 
μαχϑεῖν, τίθεσθαι Tap αὐτοὺς τὰ ὅπλα, νομιίξοντες σφίσι 
ῥᾳδίως τούτῳ τῷ τρόπῳ προσχωρήσειν σὴν χόλιν. 

$. Oi δὲ Πλαταῆς ὡς ἤσθοντο, ἔνδον. τε ὄντας τοὺς 
Θηβαίους καὶ ἐξαπιναίως κατειλημριένην τὴν πόλιν, κατα- 


ix. p. 717. Wessel. δὰ Diod. t. i. p. 524. 
t. ii. p. 428. Schneider. Ind. ad Xen. 
Anab. s. v. τίθεσθαι.  Bredov. ad i, 105. 
“ “ θέσθαι τὰ ὅπλα Thucydidi est * to take 
osition," velut ii, 2. τίθεσθαι wap" αὑτοὺς 
τὰ iria, | i. e. “ἴο take a position (at their 
side) near them. [conf. Diod. xii, 66. 
ibiq. Wessel.] Esdem formula iv, 90., 
ubi dum movent milites leviter armati, 
hoplite suo loco adstantes quietem agunt: 
nec tamen necesse est eos arma deposu- 
iase ; locotantum firmo consistunt. *OxAa 
* castra" significat i, 111. iii, 1. vi, 64. et 
alibi" Hinc duo eignificatus ei oriri vi- 
dentur; nam cum castra ponuntur, solet 
poni gravia armatura ni omnis, certe 
scutum : igitur ὅπλα θέσθαι potest esse 
*arma ponere,' * deponere." Dein, 
Quia, si castra ponuntur, vallum agitur, 
arma expediuntur, cuncta ad pugnam 
aptantur: formula etiam contrarium pri- 
oris significatus denotare potest; 'ar- 
ma induere," * prelium parsre.' V. Diod. 
Xr, 31. ibiq. Wessel. θεμένους τὰ ὅπλα 
παραδοῦναι σφᾶς αὐτούς. Contra Liban. 
t. ii. p. 43. θέσθαι ὑπὲρ πατρίδος, ὥσπερ ὅπλα 
τοὺς λόγους, i.e. * to provide one's-self 
with words, as with arms, for the de. 
fence of tlie. coun Fallitur schol. 
Thuc. ad viii, 93. Vide Anecdota Hem- 
sterh. t. i. p. 248. 
ἐπαγομένοις) Participium substantivi in- 
star est. V. Lobeck. ad Soph. Aj. p. 277. 
et ad i, $8. Moz, verbum ἀνεῖπεν e Thuc. 
excitat Thom. M. p. 68. V. interpp. ad 
Greg. Cor. p. 494. 
xarà τὰ πάτρια] ““ Grecia ut com- 
lures  complectebatur populos natura 
iberos, ita his rursus multi contineban- 
tur pagi (δῆμοι). Sua cuique domus cas- 
tellum erat, et tantum vite necessitates 
aliquam conjunctionem inter proximas 
domos efficiebant, qua in unum pagum 
consociebantur, cujus tamen edificia nec 
connexa erant nec communi muro cincta. 
Igitur antiquissimi Greci pagatim habita- 
bant, et maxime quidem in vicis (κατὰ 
képas) ; ; oppida autem. si que incolebant, 
hec quoque moenibus destituta et vicis 


similia erant. Inter que loca interdum 
sane societates intercedelant. Sed ple. 
rumque hrec conjunctio magis ex necessi- 
tate, si quis hostis externus in fines eorum 
invasisset, vel e rapinz cupidine omnibus 
zequali, si in vicinos impetum facerent, et 
communis originis recordatione, quam 
pactis prodiisse videtur. Sed in aliis 
Greci partibus incole fessi rapinarum, 
quo facilius contra piratas se defenderent 
et tutius mercaturam facerent, et opes par- 
tas tuerentur, arctius se conjunzerant. Hi 
igitur in unam civitatem (πόλιν, * commu- 
nity,") coaluerunt (ξννῳκίσθησαν), et ur- 
bes quasdam mounirerunt, in quas hostibus 
adventantibus confugerent, et que sedes 
sacrorum et magistratuum summorum es- 
sent. Quo factum est, ut quanquam ple- 
rique nullo periculo imminente in agris 
viverent, tamen urbes illas suas esse ex- 
istimarent; ideoque pagi ipsi magis ma- 
gisque in vicos (κώμας) et castella ($poó- 
ρια) transirent, et tribubus ($vAais). d. 
scriberentur; ; urbes autem ille, in quibus 
plerumque etiam conventus civium habe- 
ntur, suo nomine etiam pagos illos 
complecterentur, et pre iis civitates {πό- 
Aes seu πολιτεῖαι, cum proprie ἄστεα 
essent) dicerentur, Jam cum bee civita- 
tes a se invicem teque libere et sejunctes 
essent, ac prius pagi, qus semulatio et 
discordia olim inter pagos fuerat, eadem 
nonc inter civitates extitit, et mox nova- 
rum societatum necessitas "intellecta est 
aut vi injuncta. Ita igitur federa (σπονδαὶ) 
inita et communitates seu perpetuse urbi- 
um consanguinearum consociationes ortse 
sunt, que Grece τὰ κοινὰ, in. quibus- 
dam dicendi generibus etiam rà πάτρια ; 
apud seriores, ut Polybium, ξυμπολι- 
Teu; Alibi συνέδρια, ut. τὸ συνέδριον 
τὸ ᾿Αχαιῶν, appellantur. — Unde ezxpli- 
cande formule ἐς τὰ κοινὰ τῶν πάντων 
Βοιωτῶν πάτρια καταστῆσαι, iii, 65. κατὰ 


. τὰ τῶν πάντων Βοιωτῶν πάτρια πολιτεύειν, 


60. et h. l. verbis κατὰ τὰ πάτρια τῶν 
πάντων B. ξυμμαχεῖν oppositum ἔξω τῶν 
ἄλλων Βοιωτῶν παραβαίνειν τὰ πάτρια, 
iij, 61." Popp. Prol. t. ii. p. 9. 








ἘΥΓΓΡΑΦΗ. 


δείσαντες καὶ νομίσαντες πολλῷ πλείους ἰσεληλυθέναι, οὗ yàg 
ἑώρων ἐν 77 yUxTi, «ρὸς ξύμβασιν i ἐχώρησαν καὶ τοὺς λόγους 
δεξάμενοι ἡσύχαζον, ἄλλως τε καὶ ἐπειδὴ i ἐς οὐδένα οὐδὲν 
ἐνεωτέριζον. ἹΠράσσοντες ài q'ug ταῦτα κατενόησαν OU 
σολλοὺυς τοὺς Θηβαίους ὄντας καὶ ἐνόμισαν ἐπιθέρυενοι 
ῥᾳδίως κρατῆσαι" τῷ γὰρ “σλήθει τῶν Πλαταιῶν οὐ βουλο- 
μένῳ ἦν σῶν ᾿Αθηναίων ἀφίστασθαι. ᾿Εδόκει οὖν ὑπίχει- 
ρητέα εἶναι καὶ ξυνελέγοντο διορύσσοντες τοὺς κοινοὺς τοίχους 
παρ᾽ ἀλλήλους, ὅπως μὴ διὰ τῶν ὁδῶν φανεροὶ ὦσιν ἰόντες, 
ἁμάξας "i ἄνευ τῶν ὑποζυγίων ἢ ἐς τὰς ὁδοὺς καθίστασαν, 
» ἀντὶ τείχους ῆ, καὶ τάλλα ἐξήρτυον 7 ? ἕκαστον ἐφαίνετο 
“«ρὸς τὰ παρόντα ξύμφορον ἔσεσθαι. πὲ δὲ ὡς ix τῶν 
υνατῶν ἑτοῖμα ἥν, φυλάξαντες ii νύκτα xad αὐτὸ τὸ 
περίορθρον i ἐχώρουν éx τῶν οἰκιῶν ξα΄ αὐτοὺς, ὅπως μὴ κατὰ 
φὰς θαρσαλεωτέροις οὖσι τροσφέρωνται καὶ σφίσιν ἐκ τοῦ 
ἴσου γίγνωνται, ἀλλ᾽ ἐν VUXTI Φοερώτεροι δι ὄντες ἥσσους ὦσι 
φῆς σφετέρας ἐμπειρίας v7; κατὰ τὴν TÓA4V. Προσέβαλόν 
v$ εὐθὺς καὶ ἐς χεῖρας ἤεσαν κατὰ τάχος. 

4. Οἱ δ᾽ ὡς ἔγνωσαν ἡπατημένοι, ξυνεστρέφοντό σε ἦν 
σφίσιν αὐτοῖς καὶ τὰς προσβολὰς f / τροσπίπτοιεν ἀπεωθοῦντο. 
Καὶ δὶς μὲν ἢ veis ἀπεκρούσαντο, ἔπειτα πολλῷ θορύβῳ 
αὐτῶν TS προσβαλλόντων καὶ τῶν γυναικῶν καὶ τὸν οἰκετῶν 
ἅμα ἀπὸ τῶν οἰκιῶν κραυγῇ v$ καὶ ὀλολυγῇ χρωμένων, 
λίθοις v6 καὶ τῷ κεράμῳ βαλλόντων, καὶ ὑετοῦ ἅμα διὰ 
νυκτὸς πολλοῦ ἐπιγενομένου, ἐφοβήθησαν καὶ τραπόμενοι 
ἔφυγον διὰ τῆς “σόλεως, ἄπειροι μὲν ὄνφες οἱ πλείους ἐν 


8. οὗ βουλομένῳ ἦν] V. Matth. Gr. 
6 388. e. Sallust. Jug. c. 84. * quia ne- 
que plebi militia volenti putabatur," ubi v. 
Corte. 

ἀντὶ τείχους B] Aut supplendum τὸ 
καθιστάναι τὰς as, aut τὰ ἅρματα in 
mente erat, ubi hsc scripsit, V. Matth. 
Gr. $ 434. 

$vAdEarres] Thom. M. p. 658. citat 
τηρήσαντες ex usu sui evi. Moz qoBe- 
ρώτεροι non, ut solet, est Lerribiliores, 
sed “ magis timentes.' Suidas φοβερός. ó 
φοβούμενος παρὰ Θουκυδίδῃ καὶ Φερεκράτει 
καὶ παρὰ ᾿Αῤῥιανῷ. Eadem Phot, et Etym. 
M. p. 797, 68. Iterum Phot. et Suidas: 
ειθανούς" τοὺς εὐπειθεῖ:--- ὥσπερ φοβεροὺς, 
τοὺς φοβουμένους Θουκυδίδης, etc. Phot. 
πιθανώτατος τοῖς WOÀAOig" ὁ πιστικώτατος 


καὶ πείθων τοὺς πολλοὺ: παρὰ Θουκυδίδῃ, 
iv, 21. V. Albert. Misc. Crit. p. 286. Sic 
Tacit. Annal. i, 62. *exercitum—tarda- 
tum ad prelia et formidolosiorem hostium 
credebat." 

ὅπως μὴ -- ἐμπειρία) Thom. M. p. 268. 

4. καὶ τῷ κεράμῳ] Articulus vulgo 
deest: sed conf. iii, 74. βάλλουσας ἀπὸ 
τῶν οἰκιῶν τῷ κεράμῳ. iv, 48. ἔβαλλον τῷ 
κεράμῳ, i. e. *iis tegulis quz forte ade- 
rant Theo Progymn. p. 55. legit κερά- 
po. ldem et /Eneas mox διά τε πηλοῦ 
xal σκότους. Dicitur bene tam ὅ σκότος, 
quam τὸ σκότος. V. Thom. M. p. 50. 
interpp. ad Mer. p. 354. Hic unus liber 
habet σκότει, at neutrum in omnibus repe- 
ritur, iii, 48. et viii, 42. 
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rd N ^s ad / - M Ὁ Ν A 
σκότῳ καὶ πηλῷ τῶν διόδων 9 χρὴ σωθῆναι, καὶ γὰρ τελευ- 
τῶντος τοῦ μηνὸς τὰ γιγνόμενα ἦν, ἐμυπείρους δὲ ἔχοντες τοὺς 
διώκοντας τοῦ μὴ ἐκφεύγειν, ὥστε διεφθείροντο πολλοί. Τῶν 
δὲ Πλαταιῶν τις τὰς πύλας 7 ἐσῆλθον καὶ αἵπερ ἦσαν ἀνε᾿γ- 
μέναι μυόναι, ἔκλῃσε στυρωκίῳ ἀκοντίου ἀντὶ βαλάνου γρη- 
σάμενος ἐς τὸν μοχλὸν, ὥστε μηδὲ ταύτη ἔτι ἔξοδον εἰναι. 
Διωκόμνενοί τε κατὰ τὴν πόλιν οἱ μὲν τινες αὐτῶν ἐπὶ τὸ 
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vsivog ἀναβάντες ἔῤρεψαν sg τὸ ἔξω σφᾶς αὐτοὺς καὶ διε- 
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φθάρησαν oi πλείους, oi δὲ κατὰ πύλας ἐρήμους γυναικὸς 
δούσης πέλεκυν λαθόντες καὶ διακόψαντες τὸν μοχλὸν ἐξῆλ- 
θον οὐ πολλοὶ, αἴσθησις γὰρ ταχεῖα ἐπεγένετο, ἄλλοι δὲ 
ἄλλη σῆς πόλεως σποράδην &xwAAurro. Τὸ δὲ “λεῖστον 
καὶ ὅσον μάλιστα ἦν ξυνεστραμυμένον, ἐσπίπτουσιν ἐς οἴκημα 
μέγα, ὃ ἦν τοῦ τείχους καὶ αἱ πλησίον θύραι ἀνεῳγμέναι 


στυρακίῳ] i. e. στυρακίῳ ἀκοντίου χρη- mitteretur, quem instrumento quodam ei 
σάμενος kal αὐτὸ ἐμβαλὼν és τὸν μόχλον, apto (βαλανάγραν dicebant), i. e. clave 


* usus jaculi spiculo illad loco pessuli in 
&erm sive vecüs foramen immisit Citat 
locum Eustath. ad ll. x. 795. Theo et 
Pollux x, 27. Harpocr. p. 324. Athen. xii. 
p. 614. V. Casaubon. ad 7Eneam c. 18. 
Verba στυρακίῳ---τὸν μοχλὺὸν adscripsit 
Suidas in στύραξ. Phavorin. in eadem v. 
^itiose : ἀνοῖξαί τινα τὴν πύλην TlAarcuais 
ἀκοντίου στύρακι. Phot. στύραξ, ὃ σαυρω- 
τὴρ καλούμενος, 3) τοῦ δόρατος ἀρχὴ, ἐφ᾽ 
στηρίζεται. Citat h. 1, etiam schol. 
ips. Ms. ad Il. x. 153. et Etym. p. 732. 
Eustathius: Kr, δὲ xal στύραξ ὁ σαυρωτὴρ 
ὀνομάξεται, ἐφ᾽ οὗ δηλαδή ἐστι τὸ δόρυ 
στῆναι, olovel στήραξ, καὶ κατὰ τροπὴν στύ- 
pat: ὥσπερ καὶ στῶ, στήσω, στῆλος, στύλος. 
Χρῆσις τούτου καὶ παρὰ Θουκυδίδῃ εἰπόντι" 
κλεῖσαί τινα τὴν πύλην ἐν [Ιλαταιαῖς ἀκον- 
τίου στυρακίῳ. Totus autem locus expli- 
catur observationibus ab 7Enea factis circa 
portarum insidias. Scribit ille Poliorcet. 
c. 10., quosdam interdiu in eam claustri 
partem quz pessulum recipit (in BaAaro- 
δόκην.) sabulum interjicere, adeo ut pes- 
sulus βάλανος, i.e. *the ward of the 
key,' extra foramen, i. e. * the key-hole,' 
maneat. Aliam preter istam íraudem 
memorat: cum paulatim in receptaculum 
pessuli sabulum infusum esset, aine stre- 
pitu pessulus frangebatur (ἀπεκλάσθη), ne 
4uis intelligeret; igitur cum pessulus 
propter accedens sabulum non intus satis 
penetrasset, facile erat eum emxtrabere. 
Unde patet vectem sive μοχλὸν sive obi- 
cem in postem ita immissum esse, ut per 
foramen (βαλανοδόκην,) quod et per vec- 
&em et per postem pertineret, pessulus ün- 


sive forcipe, extrahebant. Zonaras: Ba- 
λανάγρα, ἡ κλεὶς, παρὰ Tb ἀγρεύειν τὸν 
βάλανον' βάλανος δέ ἐστι Tb εἰς τὸν μοχ- 
Ab» σιδήριον, ὃ καλοῦμεν μάγγανον. V. 
Ducang. Glossar. s. v. et Etym. M. Schol. 
Thuc. βάλανος δέ ἐστι τὸ βαλλόμενον els 
τὸν μοχλὸν σιδήριον, ὃ καλοῦμεν μάγγα- 
νον" ὅθεν καὶ ἡ κλεὶς καλεῖται βαλανάγρα 
παρὰ τὸ ἀγρεύειν τὴν βάλανον" εἰκὸς 
δὲ, ταύτας τὰς πύλας οὕτως ἡμελῆσθαι, 
ὡς εἰρήνην ἀγόντων αὐτῶν καὶ οὗ δεδοικό- 
τῶν ἐπιβουλήν. Αλλοι δὲ τὸ στυράκιον 
ἔλαβον τὸ ξύλον τοῦ ἀκοντίου, ἀνοήτωξ" 
πᾶν μὲν γὰρ οὐκ ἐδύνατο ἐν τῷ μοχλῷ κα- 
τακρυφθῆναι" εἰ δὲ ὑπερεῖχεν, ἂν 
wd τινος τῶν Θηβαίων. Αἱ propter id 
ipsum non totum spiculum inserebat, aed 
spiculi fragmen ; non στύρακα, sed στυ- 
ράκιον.---Μοχλὸς, Óxebs, ἐπιβλὴς syno- 
nyma gunt idem significantia. V. Athen. 
iil. p. 99. Schw., quem exscripsit Eustath. 
ad Od. y. p. 1944. Rom. citavitque ejus 
verba Brunck. fragm. Sophoclis nr. 41. p. 
079. Apud serioris evi scriptores alia 
ratio est harum rerum. V. Jacobs. Ani- 
made. ad Anthol. Gr. vol. i. P. ii. p. 838. 
et Eratoathenia lusum t. iv. p. 93. nr. 2. 
MoxAb» Homerus dicit κληΐδα, ut docet 
Eustath. ad finem Od. α΄. κληῖδα δὲ, in- 
quit, λόγει οὗ σκεῦος ἀπὸ σιδήρου, ἀλλὰ 
μοχλὸν ἐντὸς μὲν τῆς θύρας ἐξημμένον, καὶ 
ἐπὶ τὸ κάτω καθειμένον ἤτοι κεχαλασμένον, 
ἱμάντι δὲ ἔξωθεν σπώμενον καὶ ἀνελκόμενον 
kal ἐπιζυγοῦντα τὴν θύραν. | Coví. schol. 
brev. ad versum ἐπὶ δὲ κληϊδ ἐτάνυσσεν 
ἱμάντι. 

ofkyua-—relxovs) Citat Pollux ix, 46. 











ΞΥΓΓΡΑΦΗ. 


ἔτυγον αὐτοῦ, οἰόμενοι πύλας τὰς θύρας τοῦ οἰκήματος εἶναι 
καὶ ἄντικρυς δίοδον ἐς τὸ ἔξω. Ὁρῶντες δ᾽ αὐτοὺς οἱ Πλα- 
ταιῆς ἀπειλημμένους ἐβουλεύοντο εἴτε κατακαύσασιν ὥσπερ 
ἔχουσιν ἐμπρήσαντες TÓ οἰκημα, εἴτε τι ἄλλο χρήσωνται. 
Τέλος δὲ οὗτοί τε καὶ ὅσοι ἄλλοι τῶν Θηβαίων περιῆσαν 
κατὰ τὴν πόλιν «λανώμενοι ξυνέβησαν τοῖς Πλαταιεῦσι 
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παραδοῦναι σφᾶς αὐτοὺς καὶ τὰ ὁτλα γρῆσασθαι Ori ἂν 
βούλωνται. Οἱ μὲν δὴ ἐν τῇ Πλαταίᾳ οὕτως ἐπεπρά- 
γεσαν. 

δ. Οἱ δὲ ἄλλοι Θηβαῖοι o0g ἔδει ἔτι τῆς νυκτὸς “ἀραγε- 
νγέσθα; πανστρατιᾷ, εἴτι ἄρα μὴ προχωροίη τοῖς ἐσεληλυθύσι, 
τῆς ἀγγελίας ἅμα καθ᾽ ὁδὸν αὑτοῖς ῥηθείσης περὶ τῶν γεγε- 
νημένων ἐπεβοήθουν. ᾿Απέχει δὲ ἡ Πλάταια τῶν Θηβῶν 
σταδίους ἑβδομήκοντα xci τὸ ὕδωρ τὸ γενόμενον τῆς νυκτὸς 
ἐποίησε βραδύτερον αὑτοὺς ἐλθεῖν" ὁ γὰρ ᾿Ασωπὸς ποταμὸς 
ἐρῥύη μέγας καὶ οὗ ῥᾳδίως διαβατὸς ἦν. ἹΠορευόμενοί τε ἐν 
δετῷ καὶ τὸν ποταμὸν μόλις διαβάντες ὕστερον παρεγένοντο, 
ἤδη τῶν ἀνδρῶν τῶν μὲν διεφθαρμιένων, τῶν δὲ ζώντων ἐχομένων. 
Ὡς δ᾽ ἤσθοντο οἱ Θηβαῖοι τὸ γεγενημένον, ἐπεβούλευον τοῖς ἔξω 
τῆς πόλεως τῶν Πλαταιῶν" ἧσαν γὰρ καὶ ἄνθρωποι κατὰ τοὺς 
ἀγροὺς καὶ κατασκευὴ οἷα ἀπροσδοκήτου κακοῦ ἐν εἰρήνῃ γενο- 
μένου" ἐβούλοντο γὰρ σφίσιν εἴ τινα λάβοιεν ὑπάρχειν ἀντὶ 
vay ἔνδον, ἣν ἄρα τύχωσί τινες ἐζωγρημένοι. Καὶ οἱ μὲν ταῦτα 
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e libro tertio. Mox pronomen αὐτοῦ quo- 
dammodo vice pronominis relativi fungi- 
tur, quod solet fieri in oratione bimembri, 
ubi preceseit relativum, sed alio casu po- 
situm, V. Herm. ad Vig. p. 708. H. l. 
dici poterat ὃ ἦν τοῦ τείχους καὶ ob ai 
πλήσιον θύραι ἀνεψγμέναι ἔτυχον. — Similis 
est constructio verborum, vii, 29. ἐπιπε- 
σόντες διδασκαλείῳ παίδων, ὅπερ μέγιστον 
3v αὐτόθι, καὶ ἄρτι ἔτυχον ol παῖδες ἐσε- 
ληλυθότες. Ττδηδι hic loquendi usus ab 
Homero ad Atticos. V. Heind. ad Plat. 
Hipp. Maj. ὃ 22. Vocem πλησίον Steph. 
extruserat ; revocandam e libris fere om- 
nibus monuit Bened., qui illo αἱ πλησίον 
θύραι, ait, indicantur anteriores domicilii 
janug, que jam posticis opponuntur, per 
quas Thebani exitum sperabant. — Ad 
proxima respiciunt Suid. et Phavorin. 
wóA», ἐπὶ τείχους, xapà Θουκυδίδῃ" θύρα 
δὲ ἐπὶ οἴκου. Verba οἰόμενοι---ξω  ad- 
scripsit schol. Plat. p. 828. Bekk., ubi est 
ἀντικρὺ et διέξοδον. De voce ἀντικρὺ v. 
Heyn. ad Hom. t. iv. p. 524. De verbis 
ὁρῶντες δ' αὐτοὺς, v. Popp. Obs. p. 30. 


not. Vulgo δὲ post αὐτοὺς legitur. 

εἴτε---χρήσωντοα) V. Popp. Prol. t. i. 
p. 197. 

δ. πανστρατιᾷ) Phot. πανστρατείᾳ, οὖ» 
τῶ Aéye καὶ Θουκυδίδης καὶ ol ἄλλοι. 
Conf. iv, 60. alibi. Mox, ἐπεβοήθουν de 
conatu intelligendum est; ' auxilium prae- 
situm ierunt. V. Mor, ad Isocr. Paneg. 
p. 78. Gottl. ad Plat. Menex. p. 35. 
Ernest. ad Sueton. V. Css. c. 29. 

ποταμὸδε--- μόγαΞ] Omnes libri vulgatam 
erhibent prwter c., qui omittit ποταμόε, 
Conf. ii, 109. ὁ 'AxeAgos ποταμὸς, et 
Dem. p. 1879. in ejusdem rei narratione 
eadem verba posuit, Adde Herodot. vii, 
200. 216. ix, 15. De verbis μέγας ἐῤῥύη 
v. interpp. ad Callim. H. Jov. 18. et ad 
Horat, Serm. i, 7, 28. Moz, ad v. δια- 
βουλενομένων male refertur glossa Zonareme 
et Suide διαβούλομαι, ἀναπκείσω" Oovkv- 
δίδηΞ. Nam neque huc, neque in vii, 50. 
quadrat eorum interpretatio, quanquam 
lemma mutes in διαβουλεύομαι. — Verba 
δείσαντες — ἕξω habet grammaticus in 
Bekk. Anecd. i. p. 169. 


ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


διενοοῦντο" οἱ δὲ Πλαταιῆς ἔτι διαβουλευομένων αὑτῶν ὑπο- 
τοτήσαντες τοιοῦτόν vi ἔσεσθαι καὶ δείσαντες περὶ τοῖς ἔξω 
κήρυκα ἐξέπεμψαν παρὰ τοὺς Θηβαίους λέγοντες ὅτι οὔτε 
và, πετοιημένω ὁσίως δράσειαν ἐν σπονδαῖς σφῶν πειραθέντες 
καταλαβεῖν τὴν πόλιν, τά τε ἔξω ἔλεγον αὐτοῖς μὴ ἀδικεῖν. 
E; δὲ μὴ, καὶ αὐτοὶ ἔφασαν αὐτῶν τοὺς ἄνδρας ἀποκτενεῖν 
oUc ἔχουσι ζῶντας ἀναχωρησάντων δὲ πάλιν ἐκ τῆς γῆς 
ἀποδωσειν αὑτοῖς τοὺς ἄνδρας. Θηβαῖοι μὲν φσαῦτα λέγουσε 
καὶ ἑπομόσαι φασὶν αὐτούς". Πλαταιῆς δ᾽ οὐγ, ὁμολογοῦσε 
σοὺς ἄνδρας εὐθὺς ὑποσχέσθαι ἀποδώσειν, ἀλλὰ λόγων πρῶ- 
τὸν γενομένων ἤν τι "ξυμβαίνωσι, καὶ ἐπομόσαι οὔ φασιν. 
Ἔκ δ᾽ οὖν τῆς γῆς ἀνεχώρησαν οἱ Θηβαῖοι οὐδὲν ἀδική- 
σαντες" οἱ δὲ Πλαταιῆς ἐπειδὴ τὰ ἐκ τῆς χώρας κατὰ 
Tvü yog ἐσεκομίσαντο, ἀπέκτειναν τοὺς ἄνδρας εὐθύς. Ἦσαν 
δὲ ὀγδοήκοντα καὶ ἑκατὸν οἱ ληφθέντες, καὶ Εὐρύμαχος εἷς 
αὐτῶν ἦν, πρὸς ὃν ἔπραξαν οἱ προδιδόντες. 

6. Τοῦτο δὲ ποιήσαντες ἔς τε τὰς ᾿Αθήνας ἄγγελον ἔπεμ- 
σὸν καὶ τοὺς νεκροὺς ὑποσπόνδους ἀπέδοσαν τοῖς Θηβαίοις, 
τὰ T ἐν τῇ “σόλει καθίσταντο πρὸς σὰ παρόντα 5 ἐδόκεε 
αὐτοῖς. Τοῖς δ᾽ ᾿Αδηναίοις ἠγγέλθη εὐθὺς τὰ τῶν Πλα- 
σαιῶν γεγενημένα, καὶ Βοιωτῶν τε παραχρῆμα ξυνέλαβον 
ὅσοι ἦσαν ἦν τῇ ᾿Αττικῇ καὶ ἐς τὴν Πλάταιαν ἔπεμψαν 
κήρυκα, κελεύοντες εἰπεῖν μηδὲν νεώτερον ποιεῖν περὶ τῶν ἂν- 
δρῶν οὃς ἔχουσι Θηβαίων, “πρὶν ἄν vi καὶ αὐτοὶ βουλεύσωσι 
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δράσεια» Perperam. Koen. δὰ Greg. 
Cor. p. 58. optativum pro indicativo posi- 
tum statuit. Paulo inferius, ad εὐθὸς 
ὑποσχέσθαι mira extat scholiaste erpli- 
catio: τὸ εὐθὺς οὐκ ἔστι παραχρῆμα, ἀλλ᾽ 
ἐξ εὐθείας καὶ ἀσκόπως. Conf. Zonar. 
εὐθὺ κατεναντίον, σημαίνει καὶ τὸ ἕως καὶ 
εἰς, οἷον" καὶ εὐθὺ ὁρμῶ, ἀντὶ τοῦ καλῶ" 
καὶ παρὰ Θουκυδίδῃ τὸ παραχρῆμα καὶ τα- 
χέως καὶ τὸ ἐξ εὐθείας καὶ ἀσκόπως. V. 
Thucyd. i, 141. vii, 15. Kuster,. ad Suid. 
s. v. Hemsterh. ad Lucian. D. M. i, 27. 
Abresch. Diluc. p. 797. 

Εὐρύμαχος] Ejus cedem memorat etiam 
Herodot. vii, 233., ubi v. Wessel. coll. 
Creuzer. Árt. Hist. Gr. p. 95. not. Dalhl- 
mana. Herod. p. 40. 

6. τὰ τῶν Πλαταιῶν γεγενημένα] Vulgo 
καρὰ vel περὶ τῶν IIA., quorum prius in- 
terpretantur ' res ἃ Plateensibus gestas.' 
Sed Popp. recte negat, hoc sensu licere 
poni prepositionem παρὰ, eo enim sensu 
dicitur ὑπὸ, πρὸς, interdum etiam dx. Παρὰ 
h. l. significaret * ree apud Platrenses 


gestas. V. Matth. Gr. 6 5688. Quanquam 
rarius apud prosm orationis scriptores 
παρὰ hoc sensu ponitur, ut ii, 41. Codd. 
c. g. b. i. prepositionem prorsus ignorant, 
quam cum Poppone, Obs. p. 122. deleo, 
coll. c. 19. τὰ τῶν ἐσελθόντων Θηβαίων 
γενόμενα. 

νεώτερον] Huc respexit gramoaticus in 
Anecd. Bekk. i. p. 109. scribens νεώτερος 


.ap. Thucydidem pro νέος reperiri. Sed 


fallitur; nam discrimen est inter νεώτερον 
et νέον. V. Stallbaum. ad Plat. Euthyphr. 
init. Wolf. Annal. Lit. ii. p. 491. Matth. 
Gr. $ 457. Comparativos, cum ponitur, 
semper ad illud respicitur, quod eo quo 
quis loquitur tempore νέον et habetur et 
vocatur. Hinc sponte patet, quando gra- 
dus absolutus locum habeat.  Afferunt ad 
id demonstrandum Dem. Phil. i. p. 48. ὃ 
βούλεσθε, elvé μοι, περιϊόντες αὑτῶν πυν- 
θάνεσθαι κατὰ τὴν ἀγοράν" λόγεταί τι και- 
vóy ; γένοιτο γὰρ ἄν τι καινότερον ἣ Μακε- 
Bà» ἀνὴρ ᾿Αθηναίους καταπολεμῶν καὶ τὰ 
τῶν Ἑλλήνων διοικῶν ; 
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περὶ αὐτῶν" οὐ γὰρ ἠγγέλθη αὑτοῖς ὅτι τεθνηκότες εἶεν. 
"Aga γὰρ τῇ ἐσόδῳ γιγνομένῃ σῶν Θηβαίων ὁ 6 τρῶτος ἄγγε- 
λος : iin, d ὃ δὲ | δεύτερος ἄρτι νενικηβιένων τε καὶ ξυνείλημ- 
μένων" καὶ τῶν ὕστερον οὐδὲν ἤδεσαν. Oro δὴ οὐκ εἰδότες 
οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπέστελλον᾽ ὁ δὲ κηρυξ ἀφικόμενος εὗρε φοὺς 
ἄνδρας, διεφθαρμένους. Kai par σαῦτα οἱ ᾿Αδηναῖοι 
στρατεύσαντες ἐς Πλάταιαν σῖτὸν T& ἐσήγαγον καὶ Φρουροὺς 
ἐγκατέλιπον, φῶν τε ἀνθρώπων τοὺς ἀχρειοτάτους ξὺν γυναιξὶ 
καὶ παισὶν ἐξεκόμωισαν. 

7. D'eysvnpvoo δὲ τοῦ ἐν Πλαταιαῖς ἔργου καὶ λελυμέ- 
γῶν λαρυαρὼς σῶν σπονδῶν οἱ Αθηναῖοι παρεσκευάζοντο ὡς 
τολεμήσοντες. Παρεσκενάζοντο ὃς καὶ οἱ Λακεδαιριόνιοι 
καὶ οἱ ξύμμαχοι αὐτῶν, τρισβείας 7$ μέλλοντες πέμπειν 
«αρὰ βασιλέα καὶ ἄλλασε ἐς τοὺς βαρβάρους, εἴ ποθέν τινα 
ὠφελειῶν ἤλπιζον d ἑκάτεροι προσλήψεσθαι, τόλεις r& ξυμ- 
μαχίδας ποιούμενοι ὅσαι ἥ ἤσαν ἐκτὸς τῆς ἑαυτῶν δυνάμεως ᾿" 
καὶ Λακεδαιμονίοις μὲν πρὸς ταῖς αὐτοῦ ὑπαρχούσαις ἐξ 
᾿Ιταλίας καὶ Σικελίας φοῖς τἀκείνων δλομιένοις ναῦς ἀπετάχ.- 
θησαν ποιεῖσθαι κατὰ μέγεθος τῶν πόλεων, ὡς ἐς τὸν πάντα 


7. ἐν ΠλαταιαζεἾ Pretervidit h. 1. et c. 
10. init. Poppo, cum Prol. t. ii. p. 279. 
scripsit, Platmas apud Homerum, Hero- 
dotum, et, si dubius genitivus Πλαταιῶν, 
ái, 8. iri, 21. excipiatur, semper etiam ap. 
Thucydidem singulari, apud. seriores plu- 
vali numere esse appellatas. V. Strab. p. 
631. 8. 

καὶ Λακεδαιμονίοιε.----τῶν πόλεων») Da- 
tivus Λακεδαιμονίοις est pro ὑπὸ Λακεδα:- 
μονίων. Tres tantum codd. B. L. O. ha- 
bent Δακεδαιμόσιοι, quod non debebat 
Duker. recipere; nam ναῦς non poteet 
nominativus esse. Verum est enim Phry- 
nicli p. 170. Lobeck. preceptum : αἱ »fjes 
ἀρεῖς, οὐχ al ναῦς" σόλοικον γὰρ e χὰς 
νῆας obx ἐρεῖς, ἀλλὰ τὰς ναῦ:. ΑΙ 
Moris: νῇες, ὧν Θουκυδίδης, ᾿Αττικῶκ" 
rem Ἑλληνικῶς. Verbum ἐπετάχθησαν 

catum ivym habet; * jussi sunt.' 
Y Mattb. Gr. 6 424. Conf. i, 140. v, 37., 
quem locum laudat Zonar. in ἐπίσταλμα. 
Pronomen ἐκείνων sefertur ad Lacedemo- 
nios, et positum est pro αὐτῶν, qua per- 
szautatione aliquoties usurpatum reperitur, 
velut ii, 92. med. Plut. V. Timol. c. 16. 
wpbs Th» ἐκείνον σωτηρίαν, i. e. πρὸς τὴν 
δαυτοῦ. V. Am. c. B. 36., quamquam 
riore loco αὐτοῦ pro ἐκείνον fert cod. 
onac. nr. 83., a manu, opinor, glossa- 
toris. Thuc. ii, 13. ὅταν ἐν τῇ γῇ ὁρῶσιν 
Thucyd. 


ἡμᾶς: δροῦνταε καὶ τἀκείνων φθείροντας, i. e. 
τὰ ἑαντῶν, Atheniensium. Jam vero 
questio est, quinam sint jussi? quodnam 
sit subjectum verbi ἐπετάχθησαν ? Id re- 
spondeo non clare esse expressum, sed 
latere in verbis κατὰ μόγεθος τῶν πόλεων 
ita, quasi scriptam esset, πόλεις κατὰ μέ- 
»yeBos éxdo ry, velut i, 8. in verbis κατὰ 
ἔθνη ---παρέχεσθαι subjectum in κατὰ ἔθνη 
latere vidimus. JConferri etiam possunt 
verba ibidem posita, xal ἐπαγομένων ab- 
To0s—4s τὰς πόλεις, ubi v. qua adnotavi: 

nam ibi quoque subjectum participii non 
est definitum, sententia autem eadem ac 
si dixisset ἐπαγομένων αὐτοὺς τῶν πόλεων. 

Hermann. e prscedentis periodi subjec- 
tis ol Λακεδαιμόνιοι kal ol ξύμμαχοι, solum 
nomen οὗ ξύμμαχοι repetendum censet ad 
verbum ἐπετάχθησαν, qus ratio partim est 
durior quam ut ferri possit, partim e pro- 
pinquioribus facilius repeteretur πόλεις 
ξυμμαχίδεςφ. De verbis τοῖς ἑλομένοις 
verum docui Popp. Prol. t. i. p. 158., 
participium in futurum exactum Latino- 
rum solvendum esse : ita δεξάμενοι acci- 
piendum est i, $8. οἱ ἑλομένοις hic ita 
reddas, *iis qui ab eorum (se. Lacede&mo- 
niorum) partibus steterint. Recte Poppo 
p- 180. : ** Szepius legimus, Lacedzemonios 
eo consilio classem parari voluisse, ut 
Atheniensium sociis, qui defecissent, auxi- 
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ἀριθμὸν τοτακοσίων νεῶν ἐσομένων, καὶ ἀργύριον ῥητὸν 
ἑτοιμάζειν, τά T ἄλλα ἡσυχάζοντας καὶ ᾿Αθηναίους δεχο-᾿ 
μένους μιᾷ i ἕως ἂν ταῦτα παρασκευασθῇ. ᾿Αδηναῖοι à 
vm cs ὑπάρχουσαν ξυμμαχίαν ἐξήταζον καὶ ἔς τὰ περὶ 
Πελοχόννησον μᾶλλον χωρία ἐπρεσβεύοντο, Κέρκυραν καὶ 
Κιφαλληνίαν καὶ ᾿Ακαρνᾶνας καὶ Ζάκυνθον, ὁρῶντες, εἰ 
σφίσι φίλια, φαῦτα εἴη βεβαίως, πέριξ τὴν Πελοπόννησον 
κατακπολεμήσοντες. 

8. ᾿Ολίγον T$ ἐπενόουν οὐδὲν ἀμφότεροι, ἀλλ᾽ ἔῤῥωντο ἐς 
τὸν πόλεμον οὐκ ἀπεικότως" ἀρχόμενοι γὰρ τἄντες ὀξύτερον 
ἀντιλαρυβάνονται, σότε δὲ καὶ νεύτης πολλὴ μὰν οὖσα ἐν τῇ 
Πελοκοννήσῳ, πολλὴ δ᾽ i» ταῖς ᾿Αθήναις, οὐκ ἀκουσίως UT 
ἀπειρίας ἥπτετο TOU πολέμου, ἣ τε ἄλλη Ἑλλὰς πᾶσα 
μετέωρος ἤν ξυνιουσῶν τῶν πρώτων πόλεων. Καὶ πολλὰ μὲν 
λόγια ἐλέγετο, πολλὰ δὲ χρησμολόγοι δον $ ἔν τε τοῖς μέλ- 


lium ferre possent. Sic Archidamus dicit, 
i, 81. εἰ τοὺς ξυμμάχους ἀφιστάναι πειρα- 
σόμεθα, δεῆσει καὶ τούτοις ναυσὶ βοηθεῖν, 
τὸ πλέον οὖσι νησιώταις. Eodem igitur 
modo fortassis h.l, socii perhibentur jussi 
esse naves conficere in usum eorum, qui 
Atheniensium societate relicta ad Lace- 
daemoniorum partes accesserint."  Ob- 
stare tamen dicit huic explicationi, quod 
jam tum naves Italas et Siculas Lacede- 
mone fuisse, neque alibi dictum sit, ne- 
que ob ipsam belli historiam verisimile : 

quare de malle conjungere ἐξ Ἰταλίας καὶ 
Σικελία: τοῖς τἀκείνων ἑλομένοις, i. e. 
lis qui in ltalia et Sicilia a suis partibus 
ateterint. Sed iis minus opus erst pre- 
sente Spartanorum auxilio, quoniam eos 
postremos omnium, ut tam longinquos, 
Athenienses aggressuri erant. Quare, 
quod etiam collocatio verborum suadet, 
jungo, πρὸς rais αὐτοῦ in Peloponneso sc. 
ὑπαρχούσαις x 1ταλ. κ΄ Σικ. Quod autem 
nusquam scriptor memorat has naves jam 
tum adfuisse, reputandum est, perpetuum 
Peloponnesiis cum Greecanicis Italie et 
Sicilia commercium foisse, et consenta- 
neum, illos ab his, ut Dorientibus, con- 
sanguineis suis primis auxilium petere 
non neglexisse. Poterant Italici et Sici- 
lienses, utpote navibus et ipsi instructi, 

proprio marte Athenienses propulsare. 

Hunc igitur totius loci sensum esse arbi- 
tror: “δ Lacedemoniis socis urbes pro 
sua quique magnitudine preter eas na- 
ves, que ibi ex Italia atque Sicilia ade- 
rant, alias in commodum eorum, qui ad 
illorum partes accesserint, conficere jusss.' 

—Verba paulo superius posita, λελυμέ- 

vw» λαμπρῶς τῶν σπονδῶν, adscripse- 


runt Suidas Photiusque, et ex iis Pha- 
vorin. 

καταπολεμήσοντε9)] Hoc participium 
pendet ex δρῶντες noto Grecismo, quo 
verba sentiendi cum participio construun- 
tur. Comma post βεβαίως: posui, quod 
vulgo ante hoc adverbium ponitur. Sic 
lii, 10. καλῶς σφίσι φίλιον legitur, ubi 
schol. explicat per ipsum nostrum fe 
Baíws. Junctis bis insulis circumcirca 
Peloponneso bellum inferre poterant, 
nam ab occasu illi, ipsi ab oriente immi- 
nebant. Amici autem jam erant Corcyrzi 
Atheniensibus, propter auxilium contra 
Corinthios non satis strenue tamen latum ; 
nrw igitur erat amicitia. 

8. ἔῤῥωντο]) i.e. *the J prepared for war 
with all their might. V. interpp. ad Cal- 
lim. H. Del. 176. Ῥώννυμι est * animos fa- 
cio.' Conf.iv, 72. Freqnentius eodem sensu 
est ἐπιῤῥώννυμι et ἀναῤῥώννυμι.. 'Ρόμη eo- 
dem sensu vii, 18. V. Hom. 1]. A, 50. 
Od. «, 68. Hesych. in ἐῤῥώσαντο. 

μετέωρος] i. e. *wasin suspense,' * ex- 
spectatione suspensa erat. V. Dorv. ad 
Charit. p. 407. Suidas: μετέωρος ἦν ἡ 
'EAAds, παρὰ Θουκυδίδῃ, ἀντὶ τοῦ ékeriryro 
καὶ οὐχ ἡσύχαζον. 

καὶ πολλὰ---ἦδον)] Non levem δὶς locus 
offensionem babere Popponi, Prol. t. i. 
p. 97. videtur eo, quod cum πολλὰ μὲν, 
*0ÀAÀ δὲ, accurate sibi respondeant, alte- 
rum πολλὰ pro nominativo, alterum pro 
accusativo habendum sit. Pro éAéyero 
autem cum codd. habeant aliquot vel éAé- 
yorro, vel ἔλεγον, δος probato tolli ait 
illam inconcinnitatem. "V. ad i, 126. 
Ἔλεγον habent soli H. K. g. In eo qui- 
dem, quod contraria inter se membra va- 
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^ »y 
λουσιὶ πολεμυήσειν καὶ ἐν ταῖς ἄλλαις πόλεσιν. "Eri: δὲ 
^e » , 93. 7 A! , / ΝΜ e 
Δῆλος ἐκινήθη ὀλίγον πρὸ τούτων πρότερον οὕπω σεισθεῖσα 


ἀφ᾽ οὗ “Ἕλληνες μέμνηνται. 


, ^ / 9» « 
᾿Ελέγετο ὃς καὶ ἐδόκει ἐπὶ 


^! ; , ^o e Jy Id y / 
τοὺς μέλλουσι γενήσεσθαι σηριῆναι" εἰ τὲ τε ἄλλο TOLOUTO- 


vpozoy ξυνέβη γενέσθαι, πάντα ἀνεζητεῖτο. 


'H ὃὲ εὔνοια 


N ^ ^v hy 
παρὰ πολὺ ἐποίει τῶν ἀνθρώπων μᾶλλον ἐς τοὺς Λακεδα:- 
’᾽ y N / e X e , 3 
[povioUg, ἄλλως v6 και αροειπόντων OTi TV Ἑλλάδα ἐλευθε- 


^ » , e / ev v ἰδ , N / » δύ 
ρουσιν. Eppwro σε πᾶς καὶ ἰδιωτῆς χαὶ σολις εἰ TI ÜUVCUATO 


N / E 4 / » ως ? , 
καὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ ξυνεπιλαρυιβάνειν αὐτοῖς", ἐν τούτῳ τε 
Ὁ 2Ν2) ε 7 4 / Y x , , λΧ 
κεκωλῦσθαι ἐδόκει ἑκάστῳ τὰ πράγματα ᾧ μῆ τις αὑτὸς 


rios casus habeant, quid offensionis insit, 
equidem non intelligo. An forte varie- 
tate casuum vis oppositionis infringitur ? 
Minime, opinor. Causa mutate scripture 
ἐλέγετο in ἔλεγον hmc fuisse videtur; 
quod qui vaticinia cecinissent, eosdem 
oracula edidisse putabant. Atqui oracula 
nullo certo auctore omnium ore circum- 
ferebantur, vaticinos in foris et plateis fic- 
tiunculas suas decantare cerneres. Alteri 
scripture ἐλόγοντὸ ipsum Popponis pre- 
ceptum adversatur ; nam ex eo ita tantum 
verbum plurale neutri subatantivi junctum 
ferri potest, si facile ἃ legentibus aliud 
Substantivum aut masculini aut feminini 
generis neutri substituitur sine sensus dis- 
pendio. Jam quod substituatur, non aliud 
erit hoc loco, nisi χρησμοὶ, quod fieri ne- 
quit, quoniam sic in ambobus orationis 
membris idem diceretur, Itaque vulga- 
tam tenui.—Moz, voc. τοιουτότροπον ex 
scriptore nostro memoratur in Anecd. 
Bekk. i. p. 114. V. Schefer. ad Dionys. 
de C. V. p. 78. 

ἡ δὲ εὔνοια--- ἐλευθεροῦσι») In his vulgo 
est ἐχήει. Αἱ ἐποίει habent Α. B. C. H. 
b. c. f. g. quod recepi, collatis iv, 12. 
vers. fin. ἐπὶ πολὺ γὰρ ἐποίει τῆς δόξης dv 
τῷ τότετοϊ» μὲν ἠκειρώταις μάλιστα εἶναι--- 
Tois δὲ θαλασσίοις, etc. et Lucian. D. D. 
6. καὶ τὸ αἰσχρὸν ἐπ᾽ ἐμὲ ποιήσει διὰ τὴν 
ὁμοιότητα. ἸΠοιεῖν his locis est * effectum 
habere in aliquem. Verte, *studi& bomi- 
num mazime ia Lacedemonios effectum 
habuerunt ; apud Lucianum, “ turpitudo 
facti effectum in me habebit," i, e. * bene- 
volence of men particularly affected the 
Lacedsmonians, et *dishonour will af- 
fect me. Tertium illum locum ita inter- 
pretatur Valla: *nam fere eo tempore de 
utrisque talis opinio erat, ut hi mediterra- 
nei pedestribus copiis longe prestantissimi 
essent, illi inter maritimos plurimum re 
navali precellerent,' qui id quod effectum 
est et quod effecit, inter se permutavit ; 
nam non opinio hominum effecit, ut 


tales essent ; sed quod tales erant utri- 
que, id apud homines effecit opinionem, 
Ne dicam, ab eo prorsus omiésam esse 
vocem ἐπὶ πολύ. Subjectum verbi ἐποίει 
sunt infnitivi εἶναι et προέχειν, — Ad ver- 
bum hsc est interpretatio: *ad multum 
existimationis differendum tum temporis 
effectum habuit illis quidem hoc, quod 
inter mediterraneos validissimi pedeetri- 
bus copiis erant: his vero hoc quod inter 
maritimos rerum nauticarum peritia longe 
prestabant,' i. e. magna tum existimatio 
evaluerat, illos quidem inter mediterra- 
neos pedestribus copiis maxime valere ; 
hos inter maritimos rerum nauticarum 
peritia longe prezstare.— De indicativo 
uturi ἐλενθεροῦσιν v. Herm. ad Vig. p. 
900. d. Ellips. et Pleon. p. 193. * studia 
homi»um valde inclinabant in Lacedm- 
monios, cum presertim ostendissent se 
Grzeciam liberaturos esse, Eadem qum 
h.l]. varietas scripture extat iv, 12. ubi 
cod. L. item ἐπγει pro ἐποίει habet.—De- 
nique, genitivus προειπόντων positus est 
pro accusativo; nam precessit Λακεδαι- 
povíovs. Conf. v, 88. iii, 72. iv, 8. vii, 
48. Ea enallage interdum locum habet, 
ubi alii genitivi absoluti sequuntur, ut iii, 
22. προσέμιξαν τῷ τείχει τῶν πολεμίων 
λαθόντες τοὺς φύλακας, ἀνὰ τὸ σκοτεινὸν 
μὲν οὗ προϊδόντων αὑτῶν, ψόφῳ δὲ τῷ ἐκ 
τοῦ προσιέναι αὑτοὺς ἀντιπαταγοῦντος τοῦ 
ἀνέμου o0 κατακουσάντων. V. Popp. Prol. 
t, i. p. 121. 

ξυνεπιλαμβάνει»ν]  Usitatius hoc sensu 
medium est. V. Hemsterh. ad Lucian. 
Prom. p. 196. "Verba xal Aó&ye—abrois 
citat Thom. M. p.810. ex eoque Phavorin. 
Moz, perfecto κεκωλῦσθαι persuasionem 
firmam, cui fotura jam facta videantur, 
significari monuit Popp. l. l. p. 156. 
* Every one thougbt the business already 
frostrated, where he could not hope to be 
present himself. Eadem fere iterantur iv. 
14. καὶ ἐν τούτῳ κεκωλῦσθαι ἐδόκει ἕκασ- 
τος ἐν ᾧ μή τινι καὶ αὑτὸς ἔργῳ παρῆν. 


ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


παρέσται. Οὕτως ὀργῇ εἰ" yo οἱ πλείους τοὺς ᾿Αθηναίους, 
οἱ μὲν τῆς ἀρχῆς ἀπολυθῆναι ββουλόμωνοι, οἱ δὲ μὴ ἀρχθῶσι 
φοβούμενοι. Παρασκενῇ μὲν οὖν τοιαύτῃ καὶ γνωμῆ 
ὥρμηντο. 

9. Πόλεις δὲ ἑκάτεροι τάσδ᾽ ἔχοντες ξυμμάχους i ἐς TOY 
πόλεμον καθίσταντο. Λακεδαιμονίων μὲν οἵδε ξύμμαχοι" 
Πελοποννήσιοι μὲν οἱ ἐντὸς ἰσθμου χάνφες πλὴν ᾿Αργείων καὶ 
᾿Αχαιῶν᾽ τούτοις δ᾽ ἐς ἀμφοτέρους φιλία ἣν" ᾿πελληνῆς δὲ 
Ax aua μόνοι ξυνεπολέμουν τὸ πρῶτον, ἔσειτα δὲ ὕστερον 
καὶ ἅπαντες" ἔξω δὲ Πελοκχοννήσου Μεγαρῆς, Φωχῆς, Ao- 
κροὶ, Βοιωτοὶ, ᾿Αμαρακιῶται, Λευκάδιοι, ᾿Ανακχτόριοι. Τού- 
Tay ναυτικὸν παρείχοντο Κορίνθιοι, Μεγαρῆς, Σικυώνιοι, 
Πελληνῆς, Ηλεῖοι, ᾿Αμαραχιῶται, Λευκάδιοι, ἱππέας δὲ 
Βοιωτοὶ, Φωκῆς, Λοκροί" αἱ δ᾽ ἄλλα; πόλεις πεζὸν παρεῖχον. 
Αὕτη Λακεδαιμονίων ξυμμαχία" ᾿Αδηναίων δὲ Χῖοι, ΔΛέσ- 
βιοι, Πλαταιῆς, Μεσσήνιοι οἱ ἐν Ναυπάκτῳ, ᾿Ακαρνᾶναν οἱ 
πλείους, Κερκυραῖοι, Ζακύνθιοι, καὶ ἄλλαι πόλεις αἱ UTOTE- 
λεῖς οὖσαι ἐν ἔθνεσι τοσοῖσδο, Καρία ἡ , ἐπὶ θαλάσσῃ, Δωριῆς 
Καρσὶ πρόσοικοι, "lovía, Ἑλλήσαοντος, τὰ ἐσὶ Θρῴκης, γῆσοι 
ὅσαι ἐντὸς Πελοποννήσου καὶ Κρήτης πρὸς ἥλιον ἀνίσχοντα, 
qao. αἱ ἄλλαι Κυκλάδες a3» Μήλου καὶ Osee. Τού- 
vay γαυτικὸν παρείχοντο Xio,, Λέσβιοι, Κερκυραῖοι, οἱ δ᾽ 
ἄλλοι πεζὸν καὶ χρήματα. Ἐυμμαχία μὲν αὑτη ἑκατέρων 
καὶ παρωσκευὴ ἐς τὸν “Ὄλείτον m. 

10. Οἱ às Λακεδαιμόνιοι μετὰ σὰ ἐν Ἡλαταιαῖς εὐθὺς 
τεριήγγελλον κατὰ τὴν Ἰ]ελοπόννησον καὶ τὴν ἐξω ξυρυμα- 
χίαν στρατιὰν παρασκευάζεσθαι ταῖς πόλεσι σά τε ἐπιτή- 
δεια οἷα εἰκὸς αὶ ἔξοδον ἔκδημον ἔ ἔχειν ὡς ἐσβαλοῦντες d ἐς 
σὴν Αττικήν. Ἐπειδὴ δὲ ἑκάστοις ἑτοῖμα γίγνοιτο κατὼ τὸν 
χρόνον τὸν εἰρημένον, ξυνήεσαν τὰ δύο μέρη ἀπὸ πύλεως 
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οὕτω: ὀργῇ εἶχον] ** Alias additur preep. 
d» in hac formula. Sic hujus lib. c. 21. 
τὸν Περικλεᾶ ἐν ὀργῇ εἶχον. Reisk. in 
Animsds. p. 17. legit cum Steph. οὕτως ἐν 
εἶχον, aut δὲ "Toys, aut οὕτως ὀργῆς. 
ΑΣΑ Abresch. p. 167.idem malebat δι᾽ 
dpyfis. Bic et Thuc. ii, 60. δὲ αἰτίας ἔχειν, 


posit, nec codices correctionem adjuvent. 
t autem οὕτως ὀργῇ idem ac οὕτω μεγά- 
Ap, que vox additur alias. Comparabat 
Abresch. in Auct. p. 265. Plat. Lys. p. 
112. ol. οὕτως ἄγνοιαν ἔχοντες, et Sueton. 
V. Tit. 7. “ἰδ artifces" pro " tantos.' " 
Gottl.—Male Abreschius, nam adv. οὕτως 


item διὰ σπονδῆς ἔχειν. "V. Valck. ad 
Eur. Phen. p. 177., qui ad Herodot. v. p. 
412. prefert φὅτως ὀργῆς εἶχον. ϑοὰ h.1. 
nihil corrigere ausim, cum ἐν subintelligi 


cum verbo jungendum, et *artifices' ad- 
jectivum est. 

10. τὰ δύο μέρη] Instante bellica expe- 
ditione, civitas principatum tenens circum 


*-- owe 
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ἑκάστης ἐς τὸν ἰσθμόν. Καὶ ἐπειδὴ πᾶν τὸ στράτευμα 
ξυνειλεγμένον 3», ᾿Αρχίδαμος ὁ βασιλεὺς τῶν Λακεδαιμο- 
via, ὅσπερ ἡγεῖτο φῆς ἐξόδου ταύτης, ξυγκαλέσας τοὺς 
στρατηγοὺς τῶν πόλεων πασὼν καὶ τοὺς μάλιστα ἐν τέλει 
καὶ ἀξιολογωτάτους παρεῖναι τοιάδε ἔλεξεν. 

11. ΓΑνὸρες Πελοποννήσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι, καὶ οἱ 
πατέρες ἡμῶν πολλὰς στρατείας καὶ ἐν αὑτῇ Πελοποννῆσω 
καὶ ἔξω ἐποιήσαντο, καὶ αὐτῶν ἡμῶν οἱ πρεσβύτεροι οὐκ 
ἄπειροι αολέμων εἰσίν" ὅμως δὲ τῆσδε οὕπω μείζονα παρα- 
σκευὴν ἔχοντες ἐξήλθομεν, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ πτόλιν δυνωτωτάτην 
νῦν ἐρχόμεθα, καὶ αὐτοὶ πλεῖστοι καὶ ἄριστοι στρατεύοντες. 
Δίκαιον οὖν ἡμᾶς μήτε τῶν πατέρων χείρους φαίνεσθαι μῆτε 
ἡμῶν αὐτῶν τῆς δόξης ἐνδεεστέρους. 'H γὰρ Ἑλλὰς χᾶσα 
τῆδε τῇ op? ἐπῆρται καὶ τροσόχει σὴν γνώμην, εὐνοιαν 
ἔχουσα διὰ τὸ ᾿Αθηναίων ἔχθος «ρᾶξα, ἡμᾶς ἃ ἐκινοοῦμοεν. 
Οὔκουν yp, sí τῳ καὶ δοκοῦμεν «λήθει ἐπιέναι, καὶ ἀσφά- 
λει ασολλὴ εἰναι μῆ &y ἐλθεῖν τοὺς ἐναντίους ἡμῖν διὰ 


urbes socias misit, qui imperarent milites 
et commeatum. Sua cuique rata pars jam 
antea definita erat, ni fellor, summa, ultra 
quam nunquam contribuerent, neque nisi, 
quota pars in prsesentia conferenda esset, 
indici opus erat. Una quantum pecunie, 
quantum commeatus apparstusque uni- 
versi a singulis adferretur, descriptum est, 
ut cum toto apparatu exercitus uno edicto 
colligi posset.  O. Mueller. D. Dorer, P. 
i. p. 180., cui bine partes totius summe 
singulis descripte usitatus modulus fuisse 
videntur, coll. iii, 15. id quod h. l|. verbis 
tà δύο uépn dicit. Sed fallitur Muellerus, 
juegenes verbe ἡ ἔξω ξυμμαχὶς στρατιὰ, ver- 
tensque, * the contingent for military ex- 
ditions out of the Peloponnegus ; nam 
oquitur auctor de sociis intra et extra 
Peloponnesum. Pecuniam  imperatam 
Thuc. ii, 7. dicit ἀργύριον ῥητόν. 
παρεῖναι) Hic infinitivus pendet ex 
ξυγκαλέσας. V. Matth. Gr. 6420. Ad 
h. l. pertinet glossa Zonare: ἐν τέλει, dr 
ἀρχῇ" τοὺς ἐν τέλει τιμῶν. — Suidas eadem 
habet sine loco. Fortassis eodem respezit 
Hesych. v. ἐν τέλει ot τοὺς ἐν τέλει. Conf. 
jii, 86. v, 27. 1, 68. Schol. brev. et Lips. 
Ms. ad Hom. Il. x, 56. τέλος δὲ καὶ τὸ 
τάγμα" σημαίνει πολλὰ ἡ Actu" ποτὲ μὲν 
γὰρ τὸ τάγμα---ποτὲ δὲ τὸ σνμπκεπληρωμέ- 
vor πράγματος, ἣ ἔργον τέλος, ποτὲ δὲ τὴν 
ἐκ τῶν ὀπεισαγομέγων ὠνίων φοιτῶσαν 
πρόσοδον, καὶ τὸ ἀξίωμα, ὡς παρὰ Θουκυδίδῃ 
καὶ Ἐεγοφῶντι, οἷς, Eadem Phavorin. et 


Ulpian. ad Dem. Leptineam. Schol. Ve- 
net. ad 1]. 1. l. Conf. Thom. M. p. 839. 
Sex significatus voci tribuit Eustath. ad 
Hom. 1.1. ut sit cohors sive manipulus, 
sive quicunque pars exercitus, terminos 
alicujus rei, reditus, dignatio ὡς παρὰ 
Θουκυδίδῃ καὶ Hevoo., impense in aliquam 
rem facte, ut ap. Eurip. Polyidi fragm. viii. 
p. 470. Beck., denique initiatio mysteri- 
orum, ut ap. Soph. El. 684. Conf. schol. 
Plat. p. 376. Bekk., qui hec verba Thu- 
cy didis adscripsit, παρελθὼν δὲ τοῖς TéAe- 
cir, ὡσεὶ ἔφη, rois ἐν ἀρχῇ οὖσιν. 

11, ἐν αὐτῇ Πελ.} Vulgo articulum τῇ 
addunt post αὐτῇ, quem omittunt codices 
plerique ; estque hsc omissio solennis in 
nominibus propriis, ubi additur pronomen 
αὐτὸς, quemadmodum omittitur in formula 
αὐταῖς λέξεσιν, *ipsis verbis. Vid. i, 31. 
iii, 98. vi, 30. 81. 46. Eundem articulum 
ita positum delevi, v, 62. auctoritate codi- 
cum nonnullorum. 

«προσέχει---πινοοῦμεν) i. e. προσέχει τὴν 
γνώμην, 96 εὔνοιαν ἀλπίζουσα καὶ ἐπιθυ- 
μοῦσα πρᾶξαι ἡμᾶς ἃ ἐπινοοῦμεν. 

μὴ ἂν ἐλθεν») Edd. Ald. Flor. Bas. 
codd. M. et g. (et hic qoidem inter versus 
yp.) ἐθέλειν. Mox, cod. G. διὰ μάχης 
ἔχειν. Nota marginalis in exemplo Thu- 
cydidis Johannis Camerarii, Juachimi filii, 
quod Bamberge tractavi, ἐθέλειν, λείπει 
lérau.—1mo, si vera scriptura, supplendum 
ex proximis χωρεῖν, i. e. 'fore, ut nolint 
hostes pugna nobis occurrere. Non du- 
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μάχης, τούτου ἕνεκα ἀμελέστερόν 7 παρεσκευασμένους 
χωρεῖν, ἀλλὰ καὶ τόλεος ἑκάστης ἡγεμόνα και στρατιώτην 
v0 καθ᾽ αὑτὸν ἀεὶ προσδέχεσθαι ἐς χίνδυνόν τα ἥξειν. 
᾿Αδηλα γὰρ τὰ τῶν πολέμων καὶ ἐξ ὀλίγου τὰ πολλὰ καὶ 
δι᾿ ὀργῆς αἱ eri ειρήσεις γίγνονται" πολλάκις σε TO ἔλασ- 
σὸν 500g δεδιὸς ἄμεινον ἡμούνατο TOUG aA£ovag διὰ TÓ 
καταφρονοῦντας ἀπαρασκεύους γενέσθα!. Χρὴ δὲ ἀεὶ ἐν τῇ 
πολεμίᾳ τῇ μὲν γνωμιῆ θαρσαλέους στρατεύειν, τῷ δὲ i ἔργῳ 
δεδιότας παρασκευάζεσθαι. Οὕτω γὰρ τρὸς Té TO ἐσιέναι 
σοῖς ἐναντίοις εὐψυχότατοι ἂν εἶεν, Τρὸς τι v0 ἐπιχειρεῖσθαι 
ἀσφαλέστατοι. Ἡμεῖς δὲ οὐδ᾽ ἐπὶ ἀδύνατον ἀμύνεσθαι 
οὕτω πόλιν ἐρχόμνεθα, ἀλλὰ τοῖς πᾶσιν ἄριστα πΞαρεσκευ- 
a rm, ὥστε χρὴ καὶ χάνυ ἐλαίζειν διὰ μάγης ἰέναι 
αὐτοὺς, εἰ LÀ καὶ γῦν ὥρμηνται ἐν ᾧ οὔπα πάρεσμεν, ἀλλ᾽ 
ὅταν ἐν τῇ γῆ ὁρῶσιν ἡμᾶς δηοῦντάς T$ καὶ τἀκείνων φθεί- 
βοντας. Πᾶσι γὰρ i ἔν τοῖς ὄμμασι, xai ἐν τῷ παραυτίκα 
ὁρᾶν πάσχοντάς τι ἄηθες ὀργὴ «ροσπίστει" καὶ οἱ λογισμῷ 
ἐλάχιστα χρώμενοι θυμὼ πλεῖστα ἔς ἔργον καθίστανται. 
᾿Αθηναίους δὲ xci πλέον Ti τῶν ἄλλων εἰκὸς τοῦτο ) δρᾶσαι, 
οἱ ἄργειν TÉ τῶν ἄλλων ἀξιοῦσι καὶ ἐπτόντες τὴν τῶν σέλας 
δηοῦν μᾶλλον ἢ τὴν ἑαυτῶν ὁρῶν. Ὥς οὖν ἐπὶ φοσαύτην 
TAI , στρατεύοντες καὶ μεγίστην δόξαν οἰσόμενοι φοῖς τε 
προγόνοις καὶ Ap αὑτοῖς ἐπ᾿ ἀμφότερα ἐκ τῶν ἀποββαινόν- 
τῶν, ἕπεσθε Ox" ἂν vig ἡγῆται κόσμον καὶ φυλακὴν wsei 


bitarem id recipere, ante Dukerum vulga- 
tum, si major pars codicum addiceret. V. 
de structura ἀπὸ κοινοῦ ad i, 184. 141. 
Certe aliquid hic turbatum esse videtur. 

πολλάκις---«γενέσθαι) Conf. locum Iso- 
cratis ex Areopagit., quo utitur Dionys. 
de C. V. p. 862. Schmef., quo egregie hec 
illustrantur. 

πᾶσι γὰρ---προσπίπτει] Nihil offensionis 
in accusativo πασχόντας est post πᾶσι. 
V. Matth. Gr. $536. Nam Greci ibi 
quoque accusativo perticipiorum cum in- 
finitivo utuntur, ubi genitivus vel dativus 
praecedit. Conf. iv, 2. εἶχον δὲ τούτοιϑ 
καὶ Κερκυραίων ἅμα παραπλέοντας τῶν dv 
τῇ πόλει ἐπιμεληθῆναι, ubi v. Schol. iv, 80. 
τῶν δὲ στρατιωτῶν ἀναγκασθέντων διὰ τὴν 
στενοχωρίαν τῆς νήσου τοῖς ἐσχάτοις προσ- 
Írxorras ἀριστοποιεῖσθαι. vii, 57. ξυνέβη 
δὲ τοῖς Κρησὶ, τὴν Γέλαν -- ξυγκτίσαντα---- 
ἄκοντας μετὰ μισθοῦ ἐλθεῖν. vi, 55. 'Er- 
πάρχῳ δὲ ξυνέβη, ToU πάθους τῇ δυστυχίᾳ 
ὀνομασθέντα καὶ τὴν δόξαν τῆς σὐρανγίδος 
-- προσλαβεῖν. — vii, 40. οὐκ ἐδόκει τοῖς 


᾿Αθηναίοι:---διαμέλλονταΞς κόπῳ ἁλίσκεσθαι. 
Difficultas est in infinitivo ὁρᾶν. Senten- 
tia enim flagitat, ut diceretur, πᾶσιν 
προσπίπτει ὁρῶσι, non ὁρᾶν. Sed con- 
structio infinitivi Popponi, Obs..p. 200. 
videtur facta ad sensum, cum in ὀργὴ 
προσπίπτει idem sensus insit ac si dixisset 
φθονερόν ἐστι, vel simile quid. Hec verba 
sine ulla scripture discrepantia extant in 
Anecd. Bekk. i. p. 169. 

δῃοῦν---ὁρᾶν] Construcüo ἀπὸ κοινοῦ ; 
nam e verbo δῃοῦν participium ejusdem 
verbi δρουμένην cogitando repetendum. 
Durius etiam vi, 79. dicitur ὅταν δε᾽ &A- 
λων, Kal μὴ αὐτοὶ robs πέλας ἀδικῶσι, i. €. 
* cum ab aliis ledantur, neque ipsi alios 
ledant.' Supplendum igitur ἄλλων ἀδι- 
κῶνται.---Μοχ, ἐπ᾽ epa junge cum 
verbis μεγίστην δόξαν. Recte schol. ἐπ᾿ 
ἀμφότερα" kal εὐκλείας καὶ δυσκλείας. 
Verte: *'consider that we are on the 
point either of greatly honouring or dis- 
gracing both our ancestors and ourselves.' 
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χαντὸς ποιούμενοι καὶ τὰ ταραγγελλόμενα ὀξέως δεχόμενοι" 
κάλλιστον γὰρ φόδε καὶ ἀσφαλέστατον πολλοὺς ὄνζας δγὶ 
κόσμῳ χρωμένους φαίνεσθαι. 

12. Τοσαῦτα εἰπὼν καὶ διαλύσας σὸν ξύλλογον ὁ ὄ Agxi- 
δαμιος Μελήσιατπον πρῶτον ἀποστέλλει ἐς τὰς ᾿Αθήνας τὸν 
Διακρίτου ἄνδρα Σπαρτιάτην, εἰ Ti ὥρα μᾶλλον ἐνδοῖεν οἱ 
᾿Αϑηναῖοι ὁ ὁρῶντες ἤδη σφᾶς ἐν ὁδῷ ὁ ὄντας. Ο: δὲ οὐ τροσ- 
ἐδέξαντο αὐτὸν ἐς τὴν χόλιν οὐδ᾽ ἐπὶ τὸ κοινόν" ἦν γὰρ 
Περικλέους γνώμη πρότερον νενικηκυῖα κήρυκα καὶ i πρεσβείαν 


μὴ προσδέχεσθαι Λακεδαιμονίων ἐξεσερατευμένων᾽ ἀποπέμ- 


SOUCI) οὖν αὐτὸν πρὶν GxoUCO Xi ἐκέλευον ἐκτὸς ὅρων εἶναι 
αὐθημερὸν, σό τε λοιπὸν ἀνωχωρήσαντας ἐπὶ τὰ σφέτερα 
αὐτῶν, ἤν τι βούλωνται, πρεσβεύεσθαι. Ἐξυμπέμπουσί T$ 
τῷ Μελησίππῳ ἀγωγοὺς, ὅτως μηδενὶ ξυγγένηται. 'O às 
ἐπειδὴ ἐπὶ oic ὁρίοις ἐγένετο xci ἔμελλε διαλύσεσθαι, 
σοσόνδε εἰπὼν ἐπορεύετο oz; δε ἥ ἡμέρα τοῖς Ἕλλησι 
μεγάλων κακῶν ἄρξει. Ὥς δὲ ἀφίκετο ἐς τὸ στρατόπεδον 
καὶ ἔγνω ó ᾿Αρχίδαμος ó ὅτι οἱ ᾿Αϑηναῖοι οὐδέν TU ἐνδώσουσιν, 
οὕτω δὴ ἄρας τῷ στρατῷ. προὐχώρει, ἐς τὴν γῆν αὐτῶν. 
Βοιωτοὶ δὲ μέρος μὲν τὸ σφέτερον χαὶ τοὺς ἱππέας mugsi- 
χόντο Πελοποννησίοις, ξυστρατεύειν, τοῖς δὲ λειπομένοις ἐς 
Πλάταιαν ἐλθόντες τὴν γῆν ἐδήουν. 

18. Ἔτι δὲ τῶν Πελοποννησίων ξυλλεγομένων rs ς τὸν ἰσθ- 
μὸν καὶ ἐν ὁδῷ ὄντων, τρὶν ἐσβαλεῖν ἐς τὴν ᾿Αττικὴν Περικλῆς 
ὁ Ἐβανθίππου σερατηγὸς ὧν ᾿Αθηναίων δέκατος αὐτὸς ὡς ἔγνω 
τὴν ἐσβολὴν i ἐσομένην, ὑποτοπήσας, óri ᾿Αρχίδαμος αὐτῷ ξένος 
ὧν ἐτύγχανε, μὴ πολλάκις 5 αὐτὸς ἰδίῳ ᾿βουλόμιενος χαρί- 
ζεσθαι τοὺς ἀγροὺς αὐτοῦ ταραλίπῃ καὶ un δηώσῃ, ἢ ἢ καὶ 
Λακεδαιμονίων κελευσάντων ἐσὶ διαβολῇ τῇ αὐτοῦ γένηται 


. 19. &yeryobs] Phavorin. ἀγωγοὺς, robs δὶ h. 1. schol. Ariop . Pac. 485. me- 
προπόμπους, v τάττεται τοὔνομα kal ἐπὶ τοῦ  moriter et omisso ucydidis nomine, 
προηγημένου τινὰ ὁδὸν, ὡς ol παλαιοί’ οὕτω — ostenditque, ab Aristophane ejas imita- 
kal Θουκυδίκης κέχρηται. Exscripsit Phry- tionem factam esse. V. Abresch. Diluc, 
nichum p. 314., ubi v. Lobeck. Conf..p. 173. Mox, ad v. ἐνδώσουσι spectat 


Thoc. iv, 78. qui locus citatur a Thom. M. 
p.10. Adde Polluc. iii, 96. x, 66. et 
Buid. inv. 

ἥδε 5 ἡμέρα] Virg. AEn. iv, 169. * Ille 
dies primus leti, primusque malorum 
Causa fuit. Hom. Il. v, 03. dixit ἡμέρα 
&pxéxkaxos. — Conf. Herodot. v. p. 426. 
ibiq. Valck. Muret. V. L. xjii, 16. Lau- 


glossa Zonare, ἐνδοῦναι, προδοῦναι, (apa- 
δοῦναι.) ἣ καὶ εἶξαι, ubi v. Tittm. 

18. μὴ πολλάκις} i. e. *lest—after an, 
at last." V. Wolf. ad Plat. Pheedon. p. 2 
Nihil simile inest in loco Virg. En. i, 148. 
* Ac veluti magno in populo cum sepe 
coortaest Seditio ;' quem contulit Abresch, 
Diluc. p. 174. Auct. p. 207. 
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τοῦτο, ὥσπερ καὶ τὰ ἄγη ἐλαύνειν τροεῖχον $MRU ἐκείνου, 
προηγόρευε τοῖς ᾿Αθηναίοις ἃ ἐν τῇ ἐκπλησίῳ ὅτι ᾿Αρχίδαμος 
μόν οἱ ξένος ein, οὐ μέντοι ἐπὶ κακῷ γε τῆς πόλεως γένοιτο, 
τοὺς δ᾽ ἀγροὺς φοὺς ἑαυτοῦ καὶ οἰκίως ἣν ἄρα μὴ δηώσωσιν 
οἱ ἱ αολέμιιοι ὥσπερ καὶ τὰ τῶν ἄλλων, ἀφίησιν αὐτὰ δημόσιαι 
εἶναι καὶ μηδεμίαν οἱ ὑποψίαν κατὰ ταῦτα γίγνεσθαι. 
Παρήνει δὲ καὶ περὶ τῶν παρόντων ἅπερ καὶ πρότερον, ταρα- 
σκευάζεσθαί τε ὃς τὸν πόλεμον xai τὰ ἐκ τῶν ἀγρῶν 
ἰσκομίζεσθαι, ἴ ἐς τέ μάχην μὴ ἐπεξιέναι, ἀλ λὰ φὴν αόλιν 
ἐσελθόντας φυλάσσειν, καὶ τὸ ναυτικὸν ἧπερ ἰσχύουσιν ἐξαρ- 
τύεσθαι, σά TÉ τῶν ξυμμάχων διὰ χειρὸς ἔχειν, λέγων σὴν 
ἰσχὺν αὐτοῖς ἀπὸ τούτων εἰναι τῶν χρημάτων τῆς προσ. 
ódov, τὰ ὃς πολλὰ τοῦ πολέμου γνώμη καὶ χρημάτων 
περιουσίᾳ κρατεῖσθαι. ᾿Θαρσεῖν r$ ἐκέλευε προσιόντων μὲν 
ἑξακοσίων ταλάντων ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ Φύρου κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἀπὸ 
σῶν ξυμμάχων τῇ πόλει ἄνευ τῆς ἄλλης προσόδου, ὑ ὑπαρχόν- 
τῶν δὲ ἐν τῇ ἀκροπόλει ἔτι τότε ἀργυρίου ἐπισήμου ἑξακισ-. 
χιλίων ταλάντων" τὰ γὰρ τλεῖστα τριακοσίων ἀποδέοντα 
μύρια γένετο, ἀφ᾽ ὧν éc T6 TO. προπύλαια τῆς ἀκροπόλεως 
καὶ τἄλλα οἰκοδομήμωτα καὶ ἐς Ποτίδαιαν axo" 
χωρὶς δ χρυσίου ἀσήμου καὶ ὠργυρίου ἕν T5 ἀναθήμιασιν 
ἰδίοις καὶ δημοσίοις καὶ ὅσα ἱερὰ σκεύη περί τε τᾶς πομπὰς 
καὶ τοὺς ὠγῶνας καὶ σκῦλα Μηδικὰ καὶ εἶ Ti τοιουνότρο- 
wo», οὐκ ἐλάσσονος [ἦν] ἢ πεντακοσίων ταλάντων. — Emi δὲ 
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ὑποψία»--- γίγνεσθαι) Repetendum ex 
verbo ἀφίησιν aliud verbum, velot βούλε- 
ται, κελεύει, supplendum ad infinitivum 
γίγνεσθαι. — Quod autem hic legitur ol 
omittunt F. H. L. Q. i. Mox, articulum 


καὶ robs xépriBas, ὧς Θουκυδίδης. — Esn- 
dem Pierson. retulit ad verba Thuc. vi. 46. 
ἀπέδειξαν τὰ ἀναθήματα--- καὶ θυμιατήρια, 
etc, Át Valcken. ap. Pierson. p. 332. et 
Rubsken. Hist. Cr. Or. Gr. p. 158. Thu- 


τὴν ente μάχην jubentibus libris ejeci. 
Conf. i, 64. ii, 29. iv, 44. 68. Lsudat 
hanc Periclis fiduciam ' Aristides t. ii. 
138. Jebb, Periclis enumerationem redi- 
tuum Atticorum ex h.l. memorat Plut. 
V. Aristid. c. 24. 

ὑπαρχόντων ---ἀπανηλάώθη) Schol. Arist. 
Plat. 1 1196., ubi v. Hemsterh. p. 478. 
Lips. Conf. ZEschin. d. Fals. Leg. p. 886. 
et Andocid. d. Pac. p. 92., qui isdem 
fere verbis de eadem re utuntur. Mox de 
propyleis v. Harpocr. in v. προπύλαια 
ταῦτα, Suid. in v. Plut. V. Pericl. c. 18. 
Cic. d. Offc. ii, 17. 

ἱερὰ σκεύη) Duker. Pref. ad Thuc. p. 
xxvii. putavit huc spectare glossam Moe 
ridis: πομπεῖα, ᾿Αττικῶς τὰ θυμιατήρια 


cydidis nomen in Andocidis mutandum 
esse viderunt. Idem nomen reponendum 
ap. Thom. M. in v. πομκτή. Mox, vocab. 
σκῦλα ex h. ]. memorat Phot. in v. 


χωρὶς δὲ χρυσίου---ταλάντων}] Non po- 
test. ferri vulgo legitur, χρυσίου obe 
desees αἰ pro eo quod dicendum erat, 


χρυσίου οὐκ ἔλασσον ἦν. Αἱ νὰ ia ed 
K. Ο. ἃ man. see. et marg. 
autem sic ἢ additur genitivo, ded hie 
solet cum genitivus post comperativum 
onitur, non caret exemplis. V. Herm. ad 
iger. p. 787. et interpp. ad Greg. Cor. 
p. 89. Schol, et ipse scripturam illorum 
codicum agnoscit, ut qui dicat τὸ ἢ veper- 
τόν. Sed prestat delere ἦν, quo facto 
hic verborum nexus est: ὕπαρχ Ta^ 
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καὶ τὰ ἐκ τῶν ἄλλων ἱερῶν προσετίθει χρήματα οὐκ ὀλίγα, 
οἷς χρήσεσθαι, αὐτοὺς, καὶ ἣν “ἄνυ ἐξείργωνται πάντων, καὶ 
αὐτῆς τῆς θεοῦ τοῖς περικειρυένοις χρυσίοις" ἀπέφαινε δ᾽ ἔ ἔχον 
TÓ ἄγαλμα τεσσαράκοντα τάλαντα σταθριὸν χρυσίου ἀκίφ- 
θου καὶ περιαιρετὸν εἶναι ἅπαν. Χρησωριένους vt ἐπὶ σῶωτή- 
ρίᾳ ἔφη χρῆναι, μὴ ἐλάσσω ἀντικαταστῆσαι TU. Xef- 
μασι μὲν οὖν οὕτως ἐθάρσυνεν αὐτοὺς, ὁπλίσας δὲ τρισχιλίους 
καὶ μυρίους εἶναι ἄνευ τῶν ἐν τοῖς φρουρίοις καὶ τῶν παρ᾽ 
ἔπαλξιν ἑξακισχιλίων καὶ μυρίων. Tosovroi yae ἰφύλασ- 
co» τὸ πρῶτον ὑπότε Οἱ πολέμιοι ἐσβάλοιεν, à ἀπὸ T$ τῶν wes 
βυτάτων καὶ vay γεωτάτων, καὶ μετοίκων ὅσοι ὁπλῖται ἦσαν, 
Τοῦ T6 γὰρ Φαληρικοῦ τείχους στάδιοι 5 ἦσαν πέντε καὶ 
τριάκοντα πρὸς TO) κύκλον ποῦ ἄστεος X04 αὐτοῦ σοῦ κύκλου 
TO φυλασσόμενον τρεῖς καὶ τεσσαράκοντα" ἔστι δὲ αὐτοῦ ὃ 
καὶ ἀφύλακτον 3» τὸ μεταξὺ τοῦ 75 μακροῦ καὶ φτοῦ Φαλη- 
gixov, Τὰ δὲ μακρὰ τείχη πρὸς φὸν Πειραιᾶ τεσσαρά- 
κοντο σταδίων, ὧν τὸ ἔξωθεν ἐ ἐτηρεῖτο᾽ χαὶ TOU Πειραιῶς ξὺν 
Μουνυχίοι ἑξήκοντα μὲν σταδίων ὁ ἅπας περίβολος, v0 δὲ ἐν 
φυλακῇ ὃν ἥμισυ σούτουι.ι ἹἹπαίας δ᾽ ἀπέφαινε διακοσίους 
καὶ χιλίους, ξὺν ἱπποτοξόταις, ἑξακοσίους δὲ xol γιλίους 
τοξότας, καὶ τριήρεις τὰς πλοΐμους τριακοσίας. Ταῦτα 
γὰρ ὑπῆρχεν ᾿Αϑηναίοις καὶ οὐκ ἐλάσσω ἔχαστα τούτων ὅτε 
ἢ ἐσβολὴ T0 πρῶτον ἐμελλὲ Πελοποννησίων ἔσεσθαι καὶ ἐς 
τὸν πόλεμον καθίσταντο. Ἔλεγε δὲ καὶ ἄλλα οἴατερ 
εἰωθει Περικλῆς $ ἐς ἀπόδειξιν. TOU περιέσεσθαι σῷ πολέμῳ. 
14. Οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι 6 ἀκούσαντες ἀνεπείθοντό τι καὶ ἐσεκο- 
(ίζοντο ἔκ τῶν ἀγρῶν παῖδας καὶ γυναῖκας καὶ τὴν ἄλλην 
κατασκευὴν ἢ κατ᾽ οἶκον ἐχρῶντο, καὶ αὐτῶν τῶν οἰκιῶν καθ- 


λάντων, xepis δὲ---οὐκ ἐλάσσονος 3) πεν- 
τακοσίων ταλάντων. Krueger. ad Dionys. 
p. 287. not. conjecit οὐκ ἔλασσον ἃ ἦν ἢ 
πεντακοσίων ταλάντων, item repetito ge- 
nitivo ὑπαρχόντων ad χρυσίον εἴ reliqua ; 
wbi ἔλασσον ita usurpatum foret, ut La- 
tinorum ' minus, 'amplius,' * pue," que 
noh magis numeralibus addit declinantur. 
V. Herm. ad Vig. p. 787. Matth. Gr. 6 
450, not, 5. Malim acquíescere iis que à 
codicum scriptura o absunt. 
ἄγαλμα] V. Plin, H.. N. xxvi, 4, 4., 
Pausan, i, 24, 7. Matso Bpart. ii. p. 896. 
Bredov. δὰ h. 1. Moz, παρ᾽ ἔπαλξιν in- 


terpretare * qoi ad tutelam collocati erant," 
ut vii, 28. Manso tributa sociorum quot. 
abbis sexcenties trigesiee mille imperia- 
liam; thesaurum in arce aeservatum sex- 
agies trecentum millium imperialium fu. 
isse colligit. Quod vero Thucydides qua- 
draginta talentum pondo τὰ περικείμενα 
Minerve (que an fuerit idem quod 
Paus. dicit χινῶνα ποδήρη, parum constat) 
fuisse dicit, ne argenti sed auri t&lent& 
intellige, que, si aurum tredecuplo carius 
argento fuisse statuatur, eqoant ium 
quingenties quadragies sexies mille iin- 
perialium. 
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διροῦντες φὴν ξύλωσιν" πρόβατα ὃς καὶ ὑποζύγια i s σὴν 
Eoo» διεπέμψαντο καὶ ἐς σὰς νἤσους τὰς ἐπικειμένας. 
Χαλεκπῶς ὃς αὐτοῖς διὰ φὸ ἀεὶ εἰωθέναι σοὺς πολλοὺς ἐν τοῖς 
ἀγροῖς διαιτᾶσθαι ἡ ἀγάστασις ἐγίγνετο. 

15. Ἐξυνεβεβήκει δὲ o ἀπὸ TOU TU ἀρχαίου ἑτέρων μᾶλλον 
᾿Αϑηναίοις vovro. Emi γὰρ Κέκροπος καὶ τῶν τρώταν βα- 
σιλέων 2 "Arraxg 6 ἐς Θησέα à ἀεὶ κατὰ πόλεις o XSiTo τρυτα- 
veio, τε ἔχουσα καὶ ἄρχοντας, καὶ ὁπότε μή 7 ,δείσειαν, oU 
ξυνήεσαν βουλευσόμενοι ὦ ὡς τὸν βασιλέα, ἀλλ᾽ αὐτοὶ ἕχαστοι 
ἐπολιτεύοντο XGÀ ἐβουλεύοντο" καί τινες καὶ ἐπολέμησάν 
wors αὐτῶν, ὥσπερ καὶ Ἐλευσίνιοε μετ᾽ Εὐμόλπου πρὸς 
Ἔρεχβεα. Ἐπειδὴ δὲ Θησεὺς ἐβασίλευσε, γενόμενος para 
τοῦ ξυγετοῦ καὶ δυνατὸς σά τε ἄλλα διεκόσμησε τὴν χώραν 
καὶ καταλύσας và» ἄλλων πόλεων τά τε βουλευτήρια καὶ 
τὰς ἀρχὰς ἧς τὴν νῦν πόλιν οὖσαν ἕν βουλευτήριον ἀποδείξας 
καὶ πρυτανεῖον ξυνῴκισε πάντας, καὶ νεμομένους σὰ αὐτῶν 
ἑκάστους ἅπερ καὶ τρὸ σοῦ ἠνάγκασε pu πόλει ταύτῃ 
χρῆσθαι, ἢ ἁπάντων ἤδη ξυντελούντων ἐς αὑτὴν μεγάλη 
γενομένη παρεδόθη ὑπὸ Θησίως voie trura καὶ ξυνοίκιω ἐξ 
ἐχείνου ᾿Αθηναῖοι $ iri καὶ νῦν τῇ θεὼ ὃ ἑορτὴν δημοτελῆ ποιοῦσι. 
Τὸ δὲ La τούτου ἥ ἀκρόπολις 7 νῦν οὖσα “πόλις ἦν, καὶ τὸ 
vr αὐτὴν πρὸς νότον μάλιστα verga upon. Τεκμήριον δά" 
τὰ γὰρ ἱερὰ ἐν αὐτῇ τῇ ἀκροπόλει καὶ ἄλλον θεῶν ἐστι καὶ 


σὰ ἔξω πρὸς τοῦτο Tó [^segos 


14. ξύλωσι» * materiationem dicas 
com" Vitruvio. Memorat vocem ex h. 1. 
Pollux vi, 194. Ἐνλισμὸς autem, i. e. 
* lignorum congestio,' quam vocem e Thuc. 
citat Thom. M. p. 641., nusquam apud 
eum comparet. Mox, adverbium χαλεπῶς 
non est pro adjectivo positum, nam sen- 
sus est, * iegre iis perficiebatur migratio,' 
pro quibus supra, i, 2. dixit χαλεπῶς: ἀπ- 
ανίσταντο. Quare Erfurdt. ad Soph. Antig. 
638. non debebet hunc locum eremplis 
verbi substantivi adverbiis juncti adnu- 
merare, quia γίγνεσθαι hic non habet vim 
verbi substantivi. Cum autem Popp. 
Prol. t. i. p. 285. dicat, discrimen inter 
ἀνάστασις et ἀπανάστασις hic neglectum 
esse, non intelligo, cum non sponte mi- 
grarint ex agris in urbem, sed bello sedi- 
bus εἰ ἢ ulsi, 

ευσίγιοι] V. Saintcroix de Mys- 


jungitur numeralibus, vertitque, ' 


τῆς πόλεως μᾶλλον ἱδρυται, 


er. p. 88. vers. Lenz. Paus. t. i. p. 145. 
ac. 

πρὸς νότον] Valla legit πρὸς ἄρκτον, 
quem sequitur Palmerius, Sed male sta- 
tuere.eos qui Áthenarum partem antiquis- 
simam ad septentrionem ab arce collocan- 
dam esse putant, idque doceri ab iis qui 
recentius per Greeciam itinera fecerunt, ut 
Wilkins et Hawkins, monuit Popp. Prol. 
t. ii. p. 240. not. Valde etiam erravit 
Bredov., qui verba πρὸς νότον μάλιστα 
contulit cum formula illa qua Dura 
mostly, 
nearly straight southwerd τ᾽ cum atructura 
verborum hsec sit, xal τὸ ὑπ᾽ ἀκρόπολιν 
πρὸς νότον τετραμμένον μάλιστα πόλις ἦν, 
id quod tum per se patet, tum ex sequen- 
tibus, καὶ τὰ ἔξω πρὸς τοῦτο τὸ μέρος τῆς 
πόλεως μᾶλλον ἵδρυται. 
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^ N L 7 N . Ἁ ^v 

τὸ vt τοῦ Διὸς τὸῦ Ολυμυπίου καὶ vo [Πύθιον καὶ τὸ τῆς 
A N Ψ 

Τῆς καὶ τὸ ἐν Λίμναις Διονύσου, ᾧ τὰ ἀρχαιότερα Διονύσια 

j δωδεκάτη ποιεῖται ἐν μηνὶ ᾿Ανθεστηριῶνι, ὥσπερ καὶ οἱ 


» 
ἀπ᾿ ᾿Αδθηναίων Ἴωνες ἔτι καὶ 


γῦν νομίζουσιν. "Idgora às 


καὶ ἄλλα ἑερὰ ταύτῃ ἀρχαῖα. Καὶ τῇ χρῆνη τῇ νῦν μὲν 
vay τυράννων οὕτω σκευωσάντων ᾿Ἐννεωκρούνῳ καλουμένῃ, τὸ 
δὲ τάλα;: φανερῶν τῶν πηγῶν οὐσῶν Καλλιβῥόη ὠνομιασμένῃ, 
ἐκείνη τε ἐγγὺς οὔση τὰ πλείστου ἄξιω ἐγρῶντο, καὶ νῦν ἔτι 
ἀπὸ τοῦ ἀρχαίου πρό τε γαροικὼν καὶ ἐς ἄλλα τῶν ἱερῶν 


νομίζεται τῷ ὕδατι χρῆσθαι. 


Καλεῖζα, δὲ διὰ T9» πσα- 


X ) ’ NV e» , / Ὁ P i 
A00 ταυτὴ κατοίκησιν Καί ἢ ἀκροπόλις ps Y £r σοῦδε ἔτι 


ὑπὸ ᾿Αθηναίων Πόλις: 


Καλλιῤῥόη)] Respiciunt huc Lucian. 
Tim. t. i. p. 126., ubi v. schol., Suidas et 
Zonar.in δωδεκάκρουνος, itidem et Hesych. 
in ἐννεάκρουνος, qui postremo loco nomi- 
natus partim ipsa verba Thucydidis af- 
fert. Conf. Pansan. t.i. p. 50. Alii hoc no- 
men scribunt per unam p, quam scriptu- 
ram prefert Poppo. Conf. Dorv. ad 
Charit. p. $12. Loci hunc sensum esse 
dicit Hemsterh. ad Thom. M. p. 568. 
** fontem, qui olim, scaturiginibus adhuc 
apertis et conspicuis, Callirrhoe diceba- 
tur, 'E»yveaxpoórov nomen accepisse, post- 
quam eum Pisistraüide tali modo circum- 
Struxerant, ut aqua collecta per novem 
fistulas emitteretur." Cum autem Thom. 
M. scribat, ὅθεν καὶ λαμυρὰ πηγὴ, 4$ κα- 
θαρὰ καὶ ἡδεῖα, παρὰ Θουκυδίδῃ, conjicit 
pro φανερῶν legendum esse λαμυρῶν .--- 
Mihi quidem λαμυρὰ πηγὴ Ῥοδῖεθ esse vi- 
detur, idque ipse grammaticus docet: 
οὐδεὶς μέντοι αὐτῶν ῥητορικῶν τῷ ὀνόματι 
τούτῳ ὅλως ἐχρήσατο" et Thucydidis no- 
men librariorum errore illatum esae, frus- 
traque Hemsterhusium quisivissein quem 
locum illud reponeret, recte monuit Lo- 
beck. ad Phryn. p. 292. Compares Ho- 
ratium, qui loquaces lympha" dicit. 
Adde Lobeck, 1. 1. p. 760. Epigr. Ascle- 
piad. 17. Dioscorid. 26. Meleagr. 76. 
Citat locum Schol. Aphthonii ad ἔκφρασιν 
Arcis Alexandrins, ubi est καλεσάντων 
pro σκενασάντων. 

ἄξια] De hoc accusativo v. Matth. Gr. 
6419. h. Rem explicat scriptor proxime 
sequentibus, Moz, ταύτῃ κατοίκησιν op- 
timi codd. Vulgo raórgv. Conf. ii, 80. 
96. viii, 24. 

Ilóus] scripsi litera majuscula, quia 
proprium nomen est.——Docuit Hemsterh. 
ad Aristopb. Plut. p. 260., nomen πόλιϑ 
presertim in actis publicis certe vetustis- 
simis arci fere proprium esse, idque pa- 


tere e Thuc. v, 18. 28. 47. In Plut. V. 
Pelop. c. 18., quo usus est, cod. Monac. 
nr. 86. prava confusione exhibet : xal διὰ 
τοῦτο ὁ ἐκ πόλεως λόχος ἐκαλοῦντο" τὰς 
γὰρ πόλειϑ ἐπιεικῶς οἱ τότε πόλεις ὠνόμα- 
for, pro τὰς γὰρ ἀκροπόλειδ. Pausan. t. i. 
p. 99. ἱερὰ μὲν τῆς ᾿ΑθηνᾶΞ ἔστιν fre ἄλλη 
«όλιβ καὶ ἣ πᾶσα ὁμοίως γῆ---τὸ δὲ ἁγιώ- 
Τατον ἐν κοινῷ πολλοῖς πρότερον νομισθὲν 
ἔτεσιν ἢ συνῆλθον (sic leg.) ἀπὸ τῶν δήμων 
ἐστὶν ᾿Αθηνᾶς ἄγαλμα ἐν τῇ νῦν ἀκροπόλει, 
τότε δὲ ὀνομαζομένῃ Τιόλει. --- Πόλι9 οἱ 
ἤΑστυ dicebantur κατ᾽ ἐξοχὴν Athene et 
Alexandris, ut Roma * Urbs' audit Ro- 
manis scriptoribus, V. Sturz. d. Dial 
Alex. p.39. οἱ Eustath. ad Odyss. i. p. 
1885, 5. Sic Lutetim Parisiorum anti- 
quissima pars *cité, Londinii antiquis- 
sima etiamnum *city.' Πόλεις etiam per 
abusum insule et peninsule dicebantur, 
ni fallit Steph. Byz. in Πάρος et Καλάθη, 
sed v. Seidler. ad Eur. Troad. 4. coll. 
Marx. δὰ Ephor. p. 144. ipsoque Ephoro 
p. 142. Creuzer. ad Fragm. Ant. Hist. 
Gr. p. 217. *Arx' autem ab Ovidio 
Fast. iv, 227. urbs Syracuse dicta esse 
falso putatur ab Heinsio. V. d. Sit. et Or. 
Syrac. p. 50. conf. Bentl. ad Hor. Carm. 
Secul. 65. Gessner. Thes. l. I. t. i. p. 471. 
Idem librarius, cujus errorem supra notavi, 
emendatum exhibet alium locum Plo. 
tarchi, qui etiamnum depravatus in editis 
legitur Vit. Marcell. 22. Legendum digito 
id monstrante ipso auctore, Εὔας (vulgo 
ÜBas) Ὑ᾽ ob παρὰ τὸ εὔασμον, ὧς ol πολλοὶ 
νομίζουσιν, ὃ θρίαμβος οὗτος (ovatio sc.) 
ὀνομάζεται---ἀλλ᾽ ὑφ᾽ Ἑλλήνων εἰς τὸ σύν- 
ses αὑτοῖς παρῆκται τοὔνομα πεπεισμένων 
ἅμα καὶ Διονύσῳ τι τῆς τιμῆς προσήκειν, ὃν 
Ἐσδίον xal Θρίαμβον ὀνομάζομεν. V. ἃ. Sit. 
et Orig. Syr. p. 45. Apud Plut. V. Fla- 
minin. 7. pretulerim scripturam codicis 
Monac. nr. 85. Φιλίππον δὲ πρέσβεις 
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16. Τῇ vs οὖν ἐπὶ πολὺ κατὰ τὴν γχωραν αὐτονόμῳ 
οἰκήσει μετεῖχον οἱ ᾿Αθηναῖοι καὶ ἐπειδὴ ξυνῳκίσθησαν, διὰ 
τὸ ἔθος ἐν τοῖς ἀγροῖς oua οἱ πλείους τῶν ἀρχαίων καὶ τῶν 
ὕστερον μέχρι τοῦδε σοῦ πολέμου πανοικησίᾳ γενόμενοί T$ 
xi οἰκήσαντες οὗ ῥᾳδίως σὰς μεταναστάσεις ἐποιοῦντο, 
ἄλλως v& καὶ ἄρσι ἀνειληφότες σὰς “κατασκευὰς μετὰ σὰ 
Μηδικὰ, ἰβαρύνοντο δὲ χαὶ χαλεπῶς ἔφερον οἰκίας τε κατα- 
λιπόντες καὶ ἱερὼ & διὰ παντὸς ἦν αὐτοῖς ἐκ τῆς κατὰ τὸ 
ἀρχαῖον πολιτείας πάτρια, δίαιτάν TÉ ε μέλλοντες paru Bán. 
Aíiy καὶ οὐδὲν ἄλλο ? «λιν τὴν αὐτοῦ ἀπολείπων ἕκαστος. 

17. ᾿Επειδή φε ἀφίκοντο ég τὸ ἄστυ, ὀλίγοις μέν τισιν 
ὑπῆρχον οἰκήσεις καὶ ταρὰ φίλων τινὰς ἢ οἰκείων καταφυγὴῆ, 
οἱ δὲ πολλοὶ τά T$ ἔρηρια τῆς τόλεως ὅκησαν καὶ τὰ ἱερὰ 
καὶ σὰ ἥρωα πάνζα v9) τῆς ἀκροπόλεως καὶ σοὺ Ελευσι- 
γίου καὶ ti τ, ἄλλο βιβαίως πλῃστὸν ἦν" σό τε Πιλασγικὸν 
καλούμενον φὸ ὑπὸ T2) ἀκρόπολιν, ὃ καὶ ἑπάρατόν vt 7» μὴ 
οἰκεῖν καί τι καὶ Πυθικοῦ μαντείου ἀκροτελεύτιον τοιόνδε 
διεκώλυς, λέγον ὡς 

τὸ Πιλασγικὸν ἀργὸν ἄμεινον, 
ὅμως ὑπὸ τῆς παραχρῆμα ἀνάγκης ἐξωκήθη. Καί pe δοκεῖ 
τὸ μαντεῖον τοὐναντίον ξυμβῆναι ἢ ἢ προσεδέχοντο" οὗ γὰρ διὰ 
T)» TG ἄνοριον ἐνοίκησιν αἱ ξυμφοραὶ γενίσθαι τῇ πὔλει, 
ἀλλὰ δὰ φὸν πόλεμον , ἀνάγκη τῆς οἰκήσεως, ὃν οὐκ 0y0- 
μάᾶζον τὸ μαντεῖον προΐδει μὴ ἐπ᾿ ἀγαθῷ ποτε αὐτὸ κατ- 
οικισθησόμενον. Κατεσκευάσαντο δὲ καὶ ἐν τοῖς πύργοις τῶν 


1729 


ut distinguamus inter Pelasgicum moram 


πέμψαντος els πόλιν, pro els rw. Adde 
Polluc. ix, 27. Propert. iii, 9 (7), 16. 
Verheyck. ad Antonin. Lib. P 237., Ca- 
saub. ad Strab, viii. p. 346. interpp. ad 
Eur. Iph. T. 884. Cycl. 99. Spohn. d. 
Extr. Part. Od. p. 81. not. Meurs. Lectt. 
Att, vi, 38. p. 866. Cecrop. c. 8. p. 4. 

16. olco μετεῖχον] V. Matth. Gr. ὁ 
826, 3. Verba πανοικησίᾳ -- οἰκήσαντες 
adscripsit Thom. M. p. 676. 

17. κλῃστὸν) Vulgo κλειστόν. Suidas : 
κληΐδα, οὕτω καὶ οἱ οἱ τραγικοὶ καὶ Θουκυδί- 
ϑη:-. Photius: οἱ ἀρχαῖοι λέγου- 
σιν, οὗ κλεῖσαι, p κληῖδα, οὕτω καὶ ol 
τραγικοὶ καὶ Θουκυδίδησ. — Utroque loco 
legendum κλῇδα εἰ κλῇσαι. 

Πελασγικὸν Huc respicit Lucian. t. iv. 

. 176. /asaub. ad Strab. p. 610. 

chol. Arat. Av. 838. Wilkins ap. Popp. 
Prol. t. ii. p. 245. not., cavendum, inquit, 


Herodoti et Pausanis, qui arcem circum- 
dabat, et Pelasgicum seu agros, qui vete- 
ribus Incolis arcis assignati erant, ubi ea 
cessere. Sed adnotavit Poppo: boc ta- 
men tempore regionem sub Hymetto iis 
habitandam datam eese narrat Herodot. 
vi, 137. Idem Wilkins collocat Pelasgi- 
cum ad meridiem ab arce, sed errasse 
eum, et ab Chandlero aliisque rectius il- 
lud ad septentrionem referri, docet Haw. 
kins p. 508. Mox ἐξφκήθη est, * was en- 
tirely filled up with habitations ;' dietum- 
que est ad analogiam verbi ἀξοικοδομεῖν, 
ἐκπονεῖν. — Vocem ἀκροτολεύτιον explicat 
Suidas in v., ex scholiis. 

κατεσκενάσα»το} i. e. * they settled." 
Non igitur Palmerli conjecturam κατεσκῆ- 
»ácupro probere debebat Wyttenb. Ecl. 
Hist. p. 866. V.adi ἱ 10. 
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τειχῶν πολλοὶ καὶ ὡς ὑκωστός σου ἐδύνατο" οὗ γὰρ $ χώρησι 
ξυνελθόντας αὐτοὺς ἡ πόλις, ἀλλ᾽ ὕστερον δὴ τά τε μακρὰ 
σείγη ϑκησαν κατανειμάμοενοι καὶ τοῦ Πειραιῶς τὰ πολλά. 
Ana δὲ xal τῶν πρὸς τὸν πόλεμον ἥστοντο, ξυμμάχους Tt 
ἀγείροντες καὶ τῇ Πελοποννήσῳ ὃ ἑκατὸν νεῶν ἐξίσλουν ἐξαρ- 
rires Καὶ οἱ μὰν ἐν τούτῳ παρασκευῆς ἦσαν. 

ὋὉ ὃὲ στρατὸς TAY Πελοποννησίων “ροϊὼν ἀφίκετο τῆς 
' Aeereic i ἐς Οἰνόην αρῶτον, ἧπερ ἔμελλον ἐσβαλεῖν. Καὶ ὡς 
ἐκαθέζοντο, προσβολὰς παρεσκευάζοντο τῷ τείχει ποιησύ- 
μένοι μηχαναῖς φε καὶ ἄλλο τρόπφ᾽ 5 γὰρ Οἰνόη οὖσα ἐν 
μεθορίοις τῆς ᾿Αφτικῆς καὶ Βοιωτίας ἐτετείχιστο καὶ αὑτῷ 
Φρουρίῳ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐχρῶντο ὁπότε πόλεμος καταλάβοι. 
Τάς T$ οὖν προσβολὰς εὐτρεπίζοντο καὶ ἄλλως ἐνδιέτριψαν 
χρόνον σερὶ αὐτήν. Αἰτίαν σε οὐκ ἐλαχίστην Aexíduuos 
ἔλαβεν à ἀπ᾽ αὐτοῦ, δοκῶν καὶ ἐν τῇ ξυναγωγῇ τοῦ πολέμου 
μαλακὸς εἶναι καὶ τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐπιτήδειος, οὐ παραινῶν 
προθύμως πολεμεῖν" ἐπειδή τε ξυνελέγετο ὁ 0 στρατὸς, zl τε ἐν 
σῷ ἰσύμῳ ἐπιβοονῆ γενομένῃ καὶ κατὰ τὴν ἄλλην πορείαν ἡ 
σγολομότης διβαλεν αὐτὸν, μάλιστα ὃὲ ἡ ἐν τῇ Οἰνόῃ ὁ ἐκί- 
σχέσις. Ο; γὰρ ᾿Αθηναῖοι ἐσεκομιίζοντο i ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ 
καὶ ἐδόκουν οἱ Πελοποννήσιοι ἐπελθόντες ἂν διὰ τάχους 
qoo, ἔτι 2" καταλαβεῖν, εἰ μὴ διὰ σὴν ἐκείνου μέλλησιν. 
Ἔν τοιαύτη μὲν ὀργῇ ὁ στρατὸς τὸν ᾿Αρχίδαμον i ἐν τῇ 
καθέδρᾳ εἶχεν. Ὁ δὲ προσδεχόμενος ὡς λέγεται τοὺς 
᾿Αὐηναίους φῆς γῆς ἔτι ἀκεραίου οὔσης ἐγδώσειν τι καὶ 
κατοκνῆσειν περιϊδεῖν αὐτὴν τρηθέσαν, o ἀνεῖχεν. 

10. ᾿Ἐκπειδὴ μέντοι προσβαλόντες τῇ Οἰνόῃ καὶ πἄσαν 
ἰδέαν πειράσαντες οὐκ ἐδύναντο ἑλεῖν, οἷ τε ᾿Αθηναῖοι οὐδὲν 
ἐπεκηρυκεύοντο, οὕτω δὴ ὁρμήσαντες ἀπ᾽ αὐτῆς μετὰ σὰ ἂν 
Πλαταίΐίᾳ τῶν ἐσελθόντων Θηβαίων γενόμενα ἡμέρῳ ὀγδοη- 
X07 T1 μἄλιστα τοῦ U θέρους καὶ τοῦ σίτου ἀκμάζοντος ἐσέβαλον 


11. 16—19. 178 


18. Ὁ δὲ στρατὸε---ἐσβαλεῖν Suidas 


interpreunta Suidas, Phot. et Phavorin. 
io ἀφίκετο, omissis nonnullis. Ád vocem 


Pro τμηθεῖσαν exspectes τεμνομένην ; si- 


s ἢ, l. respiciunt Phot. in v. et 
Zonar. in μαλακισθεὶς, quocum conf. Schol. 
ad tii, 40. Paulo inferius, verbis 5| τε ἐν 
τῷ ἰσθμῷ --διέβαλεν αὐτὸν adscripsit Sui- 
das in σχολαίτερον, omisso ante σχολαιό- 
τὴς articulo ; fortasse melius. Conf.'l'hom. 
M. p. 828. qui laudat verba ex iii, 29. 
Denique, vocem καθέδρα per ἐπίσχεσιε 


milia tamen sunt verba c. 20. οὗ περιό- 
ψεσθαι ἐδόκουν τὰ σφέτερα διαφθαρέντα. 

καὶ μὴ κατοκνήσειν---τμηθεῖσα»] Thom. 
M. p. 164. pro καὶ xar. 

19. ἀκμάξοντον) Utitur Thucydides ad 
significanda anni tempora his notis: τοῦ 
θέρους: καὶ τοῦ σίτου ἀκμάζοντος, (conf 
Schneider. ad Xen. Hist. Gr. i, 2, 4.) 


OGOTKTAIAOT 


ἐς τὴν Αττικήν᾽ ἡγεῖτο δὲ ᾿Αρχίδαμος ὁ o Ζευξιδάμου Δα- 
κεδαιμονίων βασιλεύς. Καὶ καθεζόμενοι ἴ ἐτεβινον πρῶτον μὲν 
᾿Ελευσῖνα καὶ TO Θριάσιον πεδίον, καὶ τροπῆν vi τῶν Αθη- 
γαίων ἱππέων περὶ τοὺς “Ῥείτους καλουμένους ἐποιήσαντο. 
Ἔπσειτα προυχώρουν ἐν δεξιᾷ 6 ἔχοντες τὸ Αἰγάλεων ὃ ὄρος διὰ 
Κρωπειᾶς i ἕως ἀφίκοντο ἐς ᾿Αχαρνὰς, χωρίον μέγιστον τῆς 
᾿Αττικῆς τῶν δήμων καλουμέναν. Καὶ καθεζόμενοι & ἐς αὐτὸ 
στρατόπεδόν τε ἐποιήσαντο γρόνον τε πολὺν ἐρυμείναντες 
ἔσερινον. 

20. laps δὲ τοιᾷδε “λέγεται τὸν ᾿Αρχίδαμον περί τε 
φὰς ᾿Αχαρνὰς ὡς ἔς μάχην ταξάμοενον ἐνεῖναι καὶ ἐς τὸ 
πεδίον i ἐκείνη τῇ ἐσβολῇ οὐ καταβῆναι. Τοὺς γὰρ ᾿Αθη- 
ναίους ἤλπιζεν ἀκμάζοντάς T6 γεότητι πολλῇ καὶ «΄ἀρεσκεὺυ- 
ἀσμιένους ἐς πόλεμον ὡς οὕπω πρότερον ἤσως ἂν ἐπεξελθεῖν 
καὶ σὴν γῆν οὐκ ἂν περι δεῖν τμηθῆναι. Ἔκειδη οὖν αὐτῷ 
ἐς Ἐλευσῖνα καὶ vÓ Θριάσιον χεδίον οὐκ ἀπήντησαν, πεῖραν 
ἐποιεῖτο Tui τὰς ᾿Αχαρνὰς καθήμενος εἰ ἐπεξίασιν᾽ ἅμα 
μὲν γὰρ αὐτῷ " ϑρος ἐπιτήδειος ἢ ἐφαίνετο ἐνστρατοπεδεῦσαι, 
ἅμα δὲ καὶ οἱ ᾿Α χαρνῆς μέγα μέρος ὄντες τῆς πόλεος, 
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περὶ ἀρκτούρου ἐπιτολὰς, ii, 78. ἐν καρποῦ 
ἐνγκομιδῇ, iii, 15. περὶ airov ἐκβολὴν, iv, 
1. ToU ἦρος, πρὶν τὸν σῖτον ἐν ἐκβολῇ εἶναι 
(nostratea * to shoot" dicunt), δ, 2. ToU 
σίτον ἔτι χλωροῦ ὄντος, ii, 6. (Ex his 
duobus locis satis, opinor, patet, vocabula 
ἀκμὴ εἰ ἀκμάζειν non intelligi de eo 
teipore cum segetes pervenerint ad sum- 
mam maturitatem, semen mox sparsure, 
ut visum est Weiskio ad Xenoph. H. Gr. 
i, 2, 4. tum enim non amplius virere pos- 
sunt. Neque obstat Dionys. A. R. iii. 
p. 618, 8., cum προνομεύειν ibi non sit 
* commentus conferre, sed *pabulari.' Jo- 
sephi locum ab eodem laudatum, A. Jud. 
v, 10. nunc excutere non possum: nec 
tamen dubito, quin σίτου ἀκμὴ ubique 
de eo, quo 'segetes florent," tempore 
ine bloom of the corn,"] dicantur. ) Περὶ 
v τροπὰς τὰς χειμερινὰς, vii, 16. viii, 
89. Krueger. Pref. ad Dionys. p. xxxii. 
Conf. Popp. Prol. t. i. p. 70. Suidas: 
σίτου---ἐκβολὴν Θουκυδίδης, ὅταν ὃ σταχὺς 
τῇ: kdAvkos ἐκφύηται, οὗχ ὅταν ἐκ τῆς γῇς 
ἀναδιδῶται τὰ σπέρματα. Eadem Photius. 
Glossa desumta est ex Eustath. Comm. 
ad Homer. p. 1405. Conf. Polluc. i, 61. 
Hoc anui tempus cum Tacito, Annal, ii, 
29. * westatem adultam" direris. 
. Θριάσιον πεδίον] Ab L. K. cum πεδίον 


absit, Dukerus putavit delendum esse, 
sed mox c. 20. 21. iterum est Θριάσιον 
πεδίον. V. Bekker. Anecd. i. p. 365. 
Etym. M. p. 456., unde sua babet Thom. 
LIE Yu las, A. B.F 
K uxs ulgo Kerpos. «Fo 
g.h. Kpwreds, C. L. O. 
S. Kenpomelas. 1. Kexpermías. Ῥ. Kexpo- 
velas. Qualis sit illa Cecropia, non con- 
stat interpretibus. — Gott], illam urbem 
esse putat, que inter duodecim illas qui- 
bus Cecrops multitudinem incolarum At- 
ticre continebat, ne emplius a Caribus et 
Bootis vexarentur, primo loco a Strabone 
p. 609. ponitur. Hanc enim non esse vi- 
deri ἀκρόπολιν Cecropiam, qus deinde 
nomen Athenarum accepit, sed aliam; 
Strabonem enim addere, πόλιν δ᾽ ὕστερον 
els μίαν συναγαγεῖν λέγεται τὴν νῦν τὰς 
δώδεκα Θησεύς. Sed inde, quod vult non 
sequitur: cum enim ex duodecim illis in- 
cole congtegati, uniusque urbis cives facti 
sunt, convenerunt habitatum unam ex eo- 
dem numero, Athenas prius Cecropiam 
dictas. Imo intelligenda est Cropia sive 
Κρωπειὰ, δῆμος τῇς Λεοντίδος φυλῆς, ap. 
Steph. Byz. Et Κρωπίδα- pro Κεκροπίδας 
apud eundem in Εὐπυρίδαι reponendum 
esse vidit Bredov. ad b, l. 
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τῥισχίλιοι γὰρ ὁπλῖται ἐγένοντο, οὐ περιόψεσθαι. ἰδόκουν τὰ 
σφέτερα διαφθαρέντα, ἀλλ᾽ ὁρρυῆσειν καὶ τοὺς πάντας ic 
μάχην. ἘΠ τε καὶ μὴ ἐπεξέλθοιεν ἐκείνῃ τῇ ἐσβολῇ οἷ 
᾿Αθηναῖοι, ἀδεέστερον ἤδη ἐς τὸ ὕστερον τὸ πεδίον τεμεῖν καὶ 
πρὸς αὐτῆν τὴν SAU ,χωρήσεσθαι" τοὺς γὰρ ᾿Αχαρνέας 
ἐστερημένους, σῶν σφετέρων οὐχ ὁμοίως προθύμους ἔσεσθαι 
ὑπὲρ τῆς τῶν ἄλλων κινδυνεύειν, στάσιν δὲ ἐνέσεσθαι τῇ 
γνώμη. Τοιαύτῃ μὲν διανοίᾳ ὁ ᾿Αρχίδαμος περὶ τὰς 
᾿Αχαρνὰς 5 ἦν. 

21. ᾿Αθηναῖοι δὲ μέχρι μὲν οὗ περὶ ᾿Ἐλευσῖνα καὶ τὸ 
Θριάσιον πεδίον ὁ ᾿ στρατὸς ἦν x04 τινὰ ἐλαίδα εἶχον ἐς τὸ 
ἐγγυτέρω αὐτοὺς pa προϊέναι, μεμνημένοι καὶ Πλειστο- | 
ἄναχτα τὸν Παυσανίου Δακεδαιμονίων βασιλέα ὅτε ἐσβα- 
λὼν τῆς Acris à ἐς ᾿Ελευσῖνα καὶ Θρίωξζε σφρατῷ IIsAo- 
ποννησίων “ρὸ τοῦδε τοῦ πολέμου φσέσσαρσι καὶ δέκα ἔ ἔτεσι» 
ἀνεχώρησε 1 τάλιν ἐς τὸ πλεῖον οὐκέτι προελθών" διὸ δὴ καὶ 7 
φυγὴ αὐτῷ ἐγένετο ἐκ Σπάρτης δόξαντι χρήμασι. πεισθῆναι 
τὴν ἀναγωρῆσιν" ἐπειδὴ δὲ περὶ ᾿Αχαρνὰς εἰ ἴδον vor στρατὸν 
ἑξήκοντα σταδίους τῆς πόλεως ὁ ἀπέχοντα, οὐκέτι ἀνασχετὸν 
ἐποιοῦντο, ἀλλ᾽ αὐτοῖς ὡς εἰκὸς γῆς τεμνομένης ἐν TO ἐμφω- 
νεῖ, ὃ οὔπω ἑωράκεσαν οἵ γε νεώτεροι, οὐδ᾽ οἱ πρεσβύτεροι 
πλὴν τὰ Μηδικὰ, δεινὸν ἐφαίνετο καὶ ἐδόκει σοῖς T$ ἄλλοις 
καὶ μάλιστα τῇ γεότητι ἐπεξιέναι καὶ μὴ περιορᾶν. Κατὰ 
ξυστάσεις τε γιγνόμενοι ἐν πολλῇ ἔριδι 3 ἦσαν, οἱ μὲν κελεύ- 
0yT $c ἐξιέναι, οἱ δέ τινες οὐκ ἐῶντες. Χρησμολόγοι ve ἦδον 
χρησμοὺς παντοίους, ὧν ἀκροᾶσθαι ὡς ἕκαστος ὥργητο. Of 

$ ᾿Αγαρνῆς οἰόμενοι παρὼ σφίσιν αὐτοῖς 00x ἐλαχίστην 
ui ἂν εἰναι ᾿Αθηναίων, ὡς αὑτῶν 7 γῆ ἐσέβετο, ἐνῆγον τὴν 
tolo μάλιστα. Παντί τε τρόπῳ ἀνηρίθιστο ἡ " πόλις καὶ 
τὸν Περικλέα ἔν ὀργῇ εἶχον, καὶ ὧν παρήνεσε πρότερον 


21. »Αθηναῖοι---ὁποιοῦντο] Apodosis γεῖ-ὀ το. Conjunctio ὅτε non raro pro ὅτι po- 


borum ᾿Αθηναῖοι--- στρατὸς ἦν non incipit 
verbis καί τινα ἐλπίδα, etc. sed protasis 
est in verbis ᾿Αθηναῖοι---προελθὼν, quie ca- 
rent apodosi; supplenda autem est tali 
fere modo, ᾿Αθηναῖοι----προϊέναι, ἀνασχετὸν 
ἐποιοῦντο" quia in sententia qua verbis 
ἐπειδὴ δὲ, etc. incipit, et. illis verbis apo 
dosi carentibus contraria continet, apodo- 
815 est in verbis οὐκότι ἀγασχετὸὺν ἐποιοῦν- 


nitur post μεμνῆσθαι, ut solent Latini in 
eadem dictione, velut Cic. Brut. 22. * me- 
moria teneo—me audivisse, cum diceret." 
Ep. ad Fam. vii, 22. * memini cum mibi 
desistere videbaris.' V. Corte ad Ep. iii, 
7, T. Preiit Homer. Il. o, 18. v, 188. 
$, 396. w, 115. Verba οὐκ ἀγασχετὸν ex 
hoc loco enotavit Pollux iii, 180. 
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ἐμέμνηντο οὐδὲν, ἀλλ᾽ ἰκάκιζον o eri στρατηγὸς ὧν οὐκ ezsLá- 
γοι, αἴτιόν τε σφίσιν ἐνόρυιζον πάντων ἂν ἔπασχον. 

22. Περικλῆς δὲ ὁ ὁρῶν μὲν αὐτοὺς πρὸς τὸ παρὸν χαλε- 
ταίνοντας καὶ οὐ τὰ ἄριστα Φρονοῦντας, σιστεύων δὲ ὀρθῶς 
γιγνώσκειν περὶ τρῦ μὴ ἐπεξιέναι, i ἐκκλησίαν T$ οὐκ ἐποίει 
αὐτῶν οὐδὲ ξύλλογον οὐδένα, τοῦ ph ὀργῇ τε μᾶλλον ἢ 
γνώμῃ ξυνελθόντας ἐξαριαρτεῖν, φῆν σε “όλιν ἐφύλασσε καὶ 
à ἡσυχίας μάλιστα ὅσον ἐδύνασο εἶχεν. ἹἹκεκίας μέντοι 
ἐξέπεμπεν à ἀεὶ τοῦ μὴ προδρόμους à ἀπὸ τῆς στρατιᾶς ἐσπίτ- 
τοντὰς $6 σοὺς à ἀγροὺς τοὺς ἐγγὺς 796 σόλεως κακουργεῖν" 
καὶ ἱππομαχία τις ἐνεγένετο βραχεῖα ὃ ἐν Φρυγίοις, σῶν τε 
᾿Αθηναίων τέλει ἐνὶ τῶν ἱππέων καὶ Θεσσαλοῖς μετ᾽ αὐτῶν 
góc τοὺς Βοιωτῶν i ἱππίας, ἐν 5 οὐκ ἔλασσον ἔσχον οἱ Afg?* 
ναῖοι xai Θεσσαλοὶ, μέ xe οὗ προσβοηθησάντων σοῖς Βοιω- 
φοῖς τῶν ὁπλιτῶν τροπὴ ἐγένετο αὐτῶν καὶ ἀπέθανον τῶν 
Θισσαλὼν καὶ ᾿Αθηναίων οὐ πολλοί" ἀνείλοντο μυέντοι &U- 
σοὺς αὐθηρυερὸν ἀσπόνδους. Καὶ οἱ Πελοποννήσιοι τροπαῖον 
τῇ ὕστε aet ἔστησαν. 'H 8i βοήθεια αὕτη τῶν Θεσσαλῶν 
κατὰ τὸ παλαιὸν ξυμμαχικὸν i ἐγένετο τοῖς Αθηναίοις " καὶ 
ἀφίκοντο. Tuo αὐτοὺς Λαρισαῖοι, Φαρσάλιοι, [Παράσιοι,] 
Κρανώνιοι, Πυράσιοι, Τυρτώνιοι, Φεραῖοι. ᾿Η γοῦντο δὲ αὐτῶν 
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22. τήν τε πόλιν---ἔστησα») Dionys. 
p.850. In his μάλιστα ὅσον per trajec- 
tionem dictum pro ὅσον μάλιστα, ut i, 17. 
Elxev autem est *continuit. Male Krue- 
ger. p. 107. locationem δι’ ἡσυχίας ἔχειν 
confert cum formulis δι᾽ ὀργῆς ἔχειν et ἐν 
δργῇ ἔχειν, quia illud non sensum ἧσυχά- 
Ἢ ἐν habet, cum tamen δὲ ὀργῆς ἔχειν τωὰ 

dem sit quod ὀργίζεσθαί τιν. Mox, 
βραχεῖαν est idem quod μικρὰν, ut ap. 
uc.i, 78. ob περὶ βραχέων. 141. ἐπὶ 
βραχείᾳ προφάσει. Est otiam ubi pro 
ὀλίγος ponatur, ut ἃ Thuc. ii, 88. Omnino 
longitudinis, magnitudinis, et multitudinis 
notiones non raro inter se permutari, mo- 
nuit Krueger. laudato Valck. ad Eur. 
Jiippol. 1. Adde ad Dionys, de C. V. p 
153. Jen. Verba ἐνὶ τέλει schol. explicat 
per ἑνὶ τάγματι. V. Wessel. ad Herodot. 
i, 104. et supra ad c. 10. Cum Thessalis 
juncti Athenienses pognabant, nam τοῖς 
᾿Αθηναίοις ἀεί wore τ πλῇθος τῶν Θεσσα- 
λῶν εὔνουν ὑπῆρχεν, ut ipse Thuc. iv, 78. 
Conf. Boeckh. "Saateh. d. Ath. t. i. p. 
277. Vocabulum ἀσπόνδους Suidas inter- 


pretatur ἄνευ φιλίας, ἢ χωρὶς θυσίας, xal 


ἄσπον»δοι ἐχθροὶ, ἀδιαλλακτοὶ, adscriptis 
paulum mutatis verbis ex i, 68. οἱ δὲ τοὺς 
νεκροὺς ἀσπόνδους ἀπέδοσαν. Eadem schol. 
Qui ἀσπόνδους mortuos tollebant, non vic- 
tos se confitebantur. — Justin. vi, 4. * cor- 

ra interfectorum ad sepulturam poscere 
(i. e. óoewórBovs) est apud Grecos sig- 
num victoris tradite.! V. Wessel, ad He- 
rodot, ix, 27. Liv. xxxi, 88. * caduceatore 
ad consulem wisso, qui inducias ad sepe- 
liendos equites peteret.' xxiii, 46. * pos- 
terum diem induciis tacitis sepeliendo 
utrinque cs$0s in acie consumserunt,' 
Adde Turneb. Adv. v, 7. Herald. Adv. 1, 
9. Kirchmann. d. Fun. Append. c. 4. in-- 
terpp. ad JElian. V. H. xii, 37. 

Λαρισαὶ In his omnes et 
editi et scripti babent Παράσιοι, qui 
nulli erant in Thesealia; quare Hagdiue 
voluerunt alii contra libros. Iiapdo:w ni- 
bi] nisi varietas scripture mox sequentia 
nominis Πυράσιϑι, quare seclasi : 
enim scribendum cum cod. H., p^ ut 
vulgo Πειράσιοι. Strabo p. 435. πόλις 
«UA ^ Ilópacos, ἔχουσα Δήμητροε 
ἄλσος καὶ ἱερὸν ἅγιον, διέχουσα Θηβῶν 
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ix pi» Λαρίσης Πολυμήδης καὶ ᾿Αριστόνους, ἀπὸ τῆς στά- 
σεως ἱχατέρας, ἔκ às Φαρσάλου Μένων" ἧσαν δὲ xci τῶν 
ἄλλων κατὰ τόλεις ἄργοντες. 

23. Oi δὲ Πελοποννήσιοι, ἐπειδὴ οὐκ ἐπεξήεσαν αὑτοῖς oi 
᾿Αδηναῖοι ἐς μάχην, ἄραντες ἐκ τῶν ᾿Αχαρνῶν ἐδήουν τῶν 
δήμων τινὰς ἄλλους τῶν μεταξὺ Πάρνηθος καὶ Βριλήσσου 
ὄρους. Ὄνσων δὲ αὐτῶν ἐν τῇ γῆ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἀπέστειλαν 
τὰς ἑκατὸν νωῦς περὶ Πελοχόννησον ὥσπερ παρεσκευάζοντο 
καὶ χιλίους ὁπλίτας ἐπ᾿ αὐτῶν καὶ τοξότας τετρακοσίους " 
ἐστρωτῆγει δὲ Καρκῖνός τε ὁ ἘΞενοτίμου καὶ Πρωτέας ὁ 
᾿Εσικλέους καὶ Σωχράτης ὁ ᾿Αντιγένου. Καὶ οἱ μὲν 
ἄραντες τῇ παρασκευῇ ταύτῃ “εριέπλεον, οἱ δὲ Πελοποννήσιοι 
χρόνον ἐμμείναντες ἔν τῇ Αττικῇ ὅσου εἶχον τὼ ἐπιτήδεια 
ἀνεχώρησαν διὰ Βοιωτῶν ovy, ἧπερ ἐσέβαλον" παριόντες δὲ 
᾿Ὥρωπον τὴν γῆν τὴν Γραϊκῆν καλουμένην, ἣν νέμονται opo 
eios ᾿Αθηναίων ὑπήκοοι, ἐδήωσαν. ᾿Αφικόμενοι 0s. ἐς Πελο- 
αόγγησον διελύθησαν χατὰ πόλεις ἕχαστοι. 

44. ᾿Αναχωρησάντων δὲ αὐτῶν οἱ ᾿Αθηναῖοι φυλακὰς 
χατεστήσωντο κατὰ γῆν καὶ κατὰ θάλασσαν, ὥσπερ. δὴ 
ἔμελλον διὰ παντὸς τοῦ πολέμου φυλάξειν᾽ καὶ χίλια 
τάλαντα ἀπὸ τῶν ἐν τῇ ἀκροπόλει χρημάτων ἔδοξεν αὐτοῖς 
ἐξαίρετα ποιησαμένοις γωρὶς θέσθαι καὶ μὴ ἀναλοῦν, ἀλλ᾽ 


(T&v Φθιωτίδων) σταδίους εἴκοσι" ὑπέρκει»- 


jam peraverant. Quare Popp. Prol. 
ται δὲ Πυράσου Θῆβαι. Ipsa quatuor no- 


t. i. p. 1δδ., quem sequor, legit cum 
cod. K. £ox 


mina, Pharsaliorum, Parasiorum, Crano- 
niorum, et Pyrasiorum, absunt ab I. 

ἀπὸὺ---ὁκατέραε] Vulgo &xb—éxárepos, 
* diverse uterque factionis. Causam in- 
dicere voluit scriptor, cur Larisssis duo 
duces prefuerint. Sed verba vulgata eum 
sensum non babent. Schol. jj Λαρίσα 
ἐστασίασε πρὸς ἑαντήν" διὸ ἑκατέρα μέρις 
ἄρχοντα εἶχε" Aéyei δὲ, ὅτι ἑκατέρα στάσις 
δύναμιν ᾿Αθηναίοις ἀπέστειλε. — Legit igi- 
tur, ut Popp. Obs. p. 28. animadvertit, 
ἑκατέρας, quod est etiam in g. 8 man. rec. 
et in marg. Steph.  Articulum dicit con- 
junctum cum ἑκατέρας, ut iii, 93. τοῦ 
πύργου ἑκατέρου. iv, 98. ἐπὶ τῷ κέρᾳ ἕκα- 
τέρῳ, qua verba alio ordine repetuntur 
c. 94. 1v, 090. ἑκατέρων τῶν στρατοπέδων. 
Eodem modo articulus cum ἕκαστος jungi- 
tur: v. Matth. Gr. $ 265, 5. 

23. ὅσπερ παρεσκ. Vulgo ἅσπερ πα- 
βεσκ., ex qua scriptura imperfectum pro 
plusquamperf. positum esse existiman- 
dum est: non enim potuerunt mittere 
naves quas adhuc parabant, sed quas 

Thucyd. 


ep παρεσκ. nam ita extat 
iv, 2. τὰς τεσσαράκοντα ναῦς ἀπέστει- 
Aa», ὥσπερ παρεσκενάζοντο, et iv, 129. 
ἐξέπλευσαν ἐπὶ τὴν Μένδην, ὥσπερ παρ- 
εὐκευάζοντο. Mox, ad voc. ἄραντες spectat 
glossa Soide et Phavorin. ἄραντες παρὰ 
Θουκυδίδῃ ἐπὶ θαλάσσης εἴρηται" ἔστι δὲ 
ὅτι καὶ ἐπὶ γῆς. 

Τραϊκὴ»] Vulgo Πειραϊκήν. Sic legen- 
dum esse, patet ex Steph. Byz., qui locum 
Thucydidis descripsit in ᾿Ωρωπὸς, monuit- 
que jam Casaubon. ad Strab. p. 618. 
Steph. Byz. ᾿Αριστοτέλης γοῦν τὸν ᾿᾽Ωρω- 
πὸν Tpaid» φησι λέγεσθαι: ἧ δὲ Tpaia τό- 
πος τῆς ᾿Ωρωπίας πρὸς τῇ θαλάσσῃ καὶ 
Ἐρετρίας καὶ Εὐβοίας κειμένη, ubi lego 
κατ᾽ -- Εὐβοίας x. ; in superioribus alii le- 
gunt Γραιὴν, ali Dpaiay, ali Γραϊκήν. 
Mox, ad ἐδήίωσαν pertinet glossa Suidee, 
ἐδηίουν, παρὰ Θουκυδίδῃ ἀντὶ τοῦ διέκοπτον, 
διέφθειρον * ἅπασαν κατεδήουν τὴν ἀνατο- 
λικὴν χώραν,᾽ (qure verba ex seriore scrip- 
tore petita sunt,) καὶ ἐδήωσαν ὁμοίως. 


M 
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ἀπὸ σῶν ἄλλων τολεριεῖν * ἣν δέ σις εἴπῃ 7 éripnQios κινεῖν 
va χρήματα ταῦτα ἐς ἄλλο τ᾿ ἣν μῆ οἱ σολέροιοι vns 
στρατῷ ἐπιπλέωσι τῇ πόλει καὶ δέῃ ἀμύνασθαι, θάνατον 
ζημίαν ἐπέθεντο. Τριήρεις T$ μετ᾽ αὑτὸν ἑκατὸν ἐξαιρέτους 
ἐποιήσαντο, κατὰ τὸν ἐνιαυτὸν ἕ ἕκαστον τὰς βελτίστας, καὶ 
τριηράρχους αὐταῖς, ὧν pa χρῆσθαι μηδεμιᾷ ἢ ἐς ὥλλο τι ἢ 
pueri τῶν χρημάτων περὶ τοῦ αὑτοῦ κινδύνου, ἢ ἣν δέῃ. 

95. Oi δ᾽ t» ταῖς ἑκατὸν ναυσὶ περὶ Πελοπόννησον ᾿Αθη- 
ναῖοι καὶ Κερκυραῖοι μετ᾽ αὐτῶν πωτήκοντα γαυσὶ Tpo0- 
βεβοηθηκότες καὶ ἄλλοι τινὲς σῶν ἐκεῖ ξυμμάχων ἄλλα τε 
ἐκάκουν περιπλέοντες χαὶ ἔς Μεθώνην τῆς Λακωνικῆς ἀπο- 
βάντες φῷ τείχει T, οσέβαλον ὅ ὄντι ἀσθενεῖ καὶ ἀνθρώπων οὐκ 
ἐνόντων. Ἔτυχε δὲ περὶ φοὺς χώρους TOUTOUG Βρασίδας ὁ ὃ 
Τέλλεδος ἀνὴρ Σπαρτιάτης Φρουρὰν ἔχων" καὶ αἰσθόμενος 
ἐβοήθει τοῖς ἐν TO χωρίῳ μετὰ ὁπλιτῶν ἑκατόν. Διαδρα- 
μῶν δὲ Tó τῶν ᾿Αθηναίων στρωτόκεδον ἐσκεδασμένον κατὰ 
2v χώραν καὶ πρὸς τὸ TEi χος τετρωρυβοένον eo Tia rei ἐς v2 
Μεθώνην καὶ ὀλίγους τινὰς ἐν τῇ ἐσδρομῆ. ἀπολέσας τῶν μεθ' 
ἑαυτοῦ τῆν σε τόλιν περιεποίησε καὶ ἀπὸ τούτου τοῦ τολμήμα- 
φος πρῶτος φσὼν κατὰ τὸν πόλεμον ἐπηνέθη i ἐν Σπάρτῃ. Ο; δὲ 
᾿Αθηναῖοι ἃ ἄραντες παρύπλεον, καὶ σχόντες σῆς Ἡλείας ἐς Dua» 
ἐδήουν τὴν γῆν ἐπὶ δύο ἡμέρας καὶ προσβοηθήσαντας σὰν ἂχ 
τῆς κοίλης "Ἤλιδος σριακοσίους λογάδας καὶ τῶν αὐτόθεν ξ ἐκ 
σῆς περιοικίδος᾽ Ἠλείων μάχῃ ἐκράτησαν. ᾿Ανέμου δὲ κατιόν- 
vog μεγάλου γειξναζόμενοι ἐν ἀλιμυένῳ χωρίῳ, οἱ μὲν πολλοὶ 


24. ἣν μὴ -- ἐπιπλέωσι] Memorabilis 
cum doctrina, tum varietate scripture, 
extat glossa in Bibl. Coisl. p. 232. ἐὰν 
óAokAfpes ol περὶ Θουκυδίδην (i. e. Thu- 
cydides) τότε λέγουσιν, ὅτε προτέτακται 
ὅ η' ὅτε δὲ μὴ οὕτως ἔχει τάξεως, συνῃρη- 
μένως λέγει' ἐν δευτέρᾳ (leg. ἐν πρώτῃ)" ἣ 
ἐὰν οἱ πολέμιοι νηΐτῃ στρατῷ ἐπιπλέουσιν" 
-ο.ῳ9 ἐὰν βιασθῇ, ὑπερέχει τοῖς ἀποστήσασι 
πολεμίοις.  Vestigium ejusdem scripture 
est in K., qui liabet ἢ μὴ of πολ. at cod. e. 
εἰ μὴ ol πολ., quacum scriptura congruit 
quod in illa glossa est, ἐπιπλέουσι. ti- 
nenda quidem vulgata, sed quod de usu 
formarum ἣν et ἐὰν dixit grammaticus, 
non videtur vanum esse. 

τριήρεις Te—abrais] Vulgo ἐξαιρότους 
ἑκατόν. Inversum ordinem habent Α. B. 
G. K. c. d. f. g. h. i. Pro κατὰ τὸν ἐνιαυ- 
τὸν ἕκαστον l. habet μετὰ τῶν ναντῶν. 


Porro, τὸν ante ἐνιαντὸν omittunt L. O.P. 
τριηράρχας habent L. O. P., de qua sub- 
staptivi forme v. Boeckh. Staateh. d. Ath. 
t. ii. p. 118. Heilmann. opinatus est, cen- 
tum quotannis naves ab Atheniensibus se- 
positas esse. Sed comma ponendum post 
ἐποιήσαντο, et jungenda sunt verba κατὰ 
τὸν ἐνιαυτὸν ἕκαστον τὰς βελτίστας, ut hic 
totius loci sensus sit: Athenienses de- 
creveront, ut navium, quas anno quoque 
babituri essent, centum seponerentor, ita 
ut non semper easdem sepositas vellent, 
sed novo quoque anno nove emdemque 
optime substituerentur : nam verbis ἐξα:- 
pérovs ἐποιήσαντο non hoc dicitur, centum 
eas naves jam tum selectas fuisse, sed tan- 
tum decretum esse ut in posterum secer- 
nerentur. Conf. Boeckh. 1. 1, t. i. p. 811. 
Infinitivus χρῆσθαι pendet ab ἔδοξεν. 

25. ἀνέμου xarióvros] i. e. * ingruente 


Ξε ww 37 e 
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ἐπέβησαν € emi τὰς ναῦς καὶ περιέπλεον σὸν 1χθὺν χαλούμε- 
yoy τὴν ἄκραν ἐς τὸν ἐν τῇ Dua λιμένα" oi δὲ Μεσσήνιοι : ἐν 
τούτῳ καὶ ἄλλοι τινὲς οἱ οὐ δυνάμενοι ἐπιβῆναι κατὰ γῆν 
χωρήσαντες σὴν Φειὰν αἱροῦσι. Καὶ ὕστερον «i τε νῆες 
περιπλεύσασαι ἀναλαμβάνουσιν αὐτοὺς καὶ ἐξανάγοντοι 
ἐκλιχόντες Quo», καὶ σῶν Hae» ἢ πολλὴ ἤδη σφρατια 
7, οσεεβοηθήκει. Παρακλεύσαντες δὲ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπὶ 
ἄλλα χωρία $ày oy». 

96. "Tao δ τὸν αὐτὸν χρόνον τοῦτον οἱ Δθηναῖοι τριά- 
κοντῶ γαῦς ἐξέπεμψαν περὶ τὴν Λοκρίδα καὶ Εὐβοίας ἅμα 
φυλακήν" ἐστρατήγει ὃὲ αὐτῶν Κλεόκορυπος ὁ Κλεινίου. 
Καὶ ἀποβάσεις ποιησάμενος τῆς Té πὰ αθαλασσίου & ἐστιν ἃ 
ἐδήωσε καὶ Θρόνιον εἷλεν, ὁμήρους τε ἐλαβεν αὐτῶν, καὶ ἐν 


Ai σοὺς (βοηθήσαντας “Δοκχρῶν μάχη ἐκράτησεν. 
᾿Ανέστησαν δὲ καὶ ,Αἰγινήτας τῷ αὐτῷ θέρει τούτῳ 
εξ Αἰγίνης ᾿Αϑηναῖοι αὐτούς τε καὶ χαῖδας καὶ γυναῖκας, 
ἐπικαλόσαντες oU y, ἥκιστα τοῦ πολέμου σφίσιν αἰτίους εἰναι" 
καὶ τὴν Αἴγιναν ἀσφαλέστερον ἐφαίνετο, τῇ Πελοποννήσῳ 


ἐπικειμένην, αὑτῶν πέμψαντας ὃ 


a terra vento:* v, Matth. ad Hom. H. 
Apoll. 483. Mox, ᾿Ιχθὺν dedi, pro 'Ix6óv. 
V. Buttm. Gr. Max. p. 174. not. 

96. περὶ τὴ» Λοκρίδα] i. 6. * circum Lo- 
cridem et Eubes simul observande caosa.' 
Variatur oratio. 


λοποννγήσῳ ἐπικειμέγην, αὑτῶν προ 
ὁποίκους͵ ἔχειν, quo spes tantam exprimi- 
tur: “ existimabant sese /Eginam Pelo- 
pouneso imminentem tutius habituros, si de 
suis colonos eo misissent ;" nostra crip- 
tura rei consilium: *totius videbatur, 
4Eginam Peloponneso imminentem, de 
euis eo missa oolonia, tenere. Adnotavit 
Krueger. p. 101.— Schol. &rowo: μὲν, oi 
ἂν ἐρήμῳ τόπῳ πεμπόμενοι οἰκῆσαι" ἔποικοι 
δὲ, οἱ ἐν πόλει, ἅσπερ νῦν. Eadem Soi- 
des in ἀποίκεσις, et Zonaras in ἄποικοι, 
quem exscripsit Phavorin. Eadem repe- 
tuntur ab lexicographis in ἔποικος. Thom, 
M. p. 86]. Éroixos, kal ὃ ἁκλῶ: κατοικῶν 
ἕν τινι πόλει, kal  ἐξελαθόντος ToU πρώην 
οἰκοῦντος αὑτὸς ἐπελθὼν καὶ οἰκήσας" 3) καὶ 
ὥσπερ Θουκυδίδης λέγει" ἐποίκους ἔπεμψαν 
᾿Αθηναῖοι. Conf. schol. ad i, 12. Portus 
ad Thucyd. v,5. hoc discriminis inter has 
voces esee statuit: ἄποικοι, coloni a civi- 
tate aliquo missi, deducente aliquo colo- 


Καὶ ἐξέπεμ- 


ἐποίκους ἔχειν. 


niam: ὄκοικοι non ità ; nam neque a quo- 
piam mittuntur, neque aliquo deducente. 
Schsíer. ad Apollon. Rhod. Argon. t. ii. 
p. 339. ἐποικίζειν, ait, est * edificare juz- 
fa, sensuque speciali, * condere urbem, 
qu£ vicinam bostilis observet, dataque 
Occasione aggrediatur. Krueger. ad Dio- 
nys. p. 101. ita distinguendum putat, ut 
ooloni ἄποικοι dicti respectu ejus loci sint, 
ende mitterentur; ἔποικοι ejus ratione 
habita, quo irent. Jam doctrina veterum 
grammaticorum facile verbis ipsius Thu- 
cydidis, 11, 70. v, 118. refellitur, ubi Athe- 
nienses in urbes ἀποίκους misisse dicun- 
tur, sicut Corinthii ἀποικίαν ἐς τὴν ᾿Ἐπί- 
δαμνον ἐκήρυσσον, i, 27. Atistot. Polit. 
v, 9, 11. ᾿Αμφιπολῖται δεξάμενοι Χαλκιδέων 
ἀποίκους ἐξέπεσον ὑπὸ τούτῳν οἱ πλεῖστοι. 
lidem tamen dicuntur ἔποικοι, v, 5, 6. 
Contra a Thucydide, iv, 102. Athenien- 
ses in locum tunc desertum ἐποίκους mi- 
sisse dicuntur. Eo quem statuit Scheer. 
sensu Atheniensium coloni /Eginam misei 
recte ἔποικοι vocantur hic et viii, 69. atque 
Decelea ὁποικεῖσθαι dicitur vii, 27. et vi, 
87. similiter vox usurpatur. Sed frustra 
bunc sensum quzres iv, 102. v, 5. vi, 4., 
ut observavit Popp. Prol. t. i. p. 235. 
Probabilissima Kruegeri ratio est.—Me- 
morat e nostro scriptore migrationem /E- 
ginetarum Paus. t. i. p. 288. 
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ΠῚ 4 $e 9 * X A » ^4 3 
Apa» ὑστέρον οὐ πολλῷ ἐς αὐτὴν τοὺς οἰκήτορας. Ἐχαε- 
^ A ^e ?, , e 2; y / 
σοῦσι δὲ τοῖς Αἰγινήταις οἱ Λακεδαιμόνιοι ἔδοσαν Θυρέαν 
“ΦΦ fs A 9 
οἰκεῖν καὶ τὴν γῆν νέμεσθαι, xoró, τε το. Αθηναίων διάφορον 
A € ^» » / "n € ^ s Ἁ 4 ^s e ξ΄ 
καὶ ori σφῶν εὐεργέται ἤσαν ὑπὸ τὸν σεισμὸν χαὶ τῶν Εώλα;- 
τῶν τὴν ἐπανάστασν. 'H δὲ Θυρεᾶτις γῆ μεθορία τῆς 
Φ 7 X “Ὁ 2 414 / , 
Αργείας καὶ Λακωνικῆς ἐστίν ἐπὶ θάλασσαν καθήκουσα. 
f. ^ j 3 
Καὶ οἱ μὲν αὐτῶν ἐνταῦθω ᾧκησαν, οἱ δ᾽ ἐσπκάρησαν κατὰ 


v2» ἄλλην Ἑλλάδα. 


28. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ θέρους νουμηνίᾳ κατὰ σελήνην, ὥσπερ 
Y / ^ 7 / AccEU&SI 7 0». 
καὶ μόνον δοκεῖ εἶναι γίγνεσθαι δυνατὸν, ὁ ἥλιος ἐξέλιπε 
μετὰ μεσημβρίαν καὶ πάλιν ἀνεκληρώθη, γενόμενος μηνοειδὴς 
/ 


A» / e 5 
καὶ ἀστέρων τιίνὼν 6XQoysyra». 


98. ὄὥσκπερ---δυνατὸν] Conf. Dio Cass. 
]x, 96. Νουμηνία est dies in quo fit solis 
et luns coitus, quem * interlunii diem ' 
appellat Plin. H. N. xvi, 39. Verba κατὰ 
σελήνην addit Thucydides, quod νουμηνία 
πολιτικὴ cycli Metonici non semper in 
veram νουμηνίαν incidebat. — Elmasl. ad 
Eur. Heracl. 779. Uberius rem pertractat 
Bredovius. Quanquam Athenienses, ait, 
Toenses habebant alternorum viginti no- 
vem et triginta dierum, non tamen semper 
verum interlunium in primum mensis diem 
incidebat : quoniam autem sumebant in- 
terlunium cum initio mepsis semper com- 
petere, (atque utplurimum sane corpeti- 
verit,) primus quique mensis dies vovug- 
vía, sive interlunii dies, appellabatur: 
quod ne forte minus recte intelligeretur, 
Thucydides usus est additamento κατὰ 
σελήνην, i. e. * interlunium ex loco quem 
luna tenebat; qus verba male accepit 
Bredovius, cum vertit *lunatum* sive 
* falcatum,' i.e. ὁ οὗ the shape of the 
moon when in the first or last quarter. 
Addit, tunc primum a Grecis ceptum 
esse observari, quando sol deficere possit, 
idque patere e verbis ὥσπερ καὶ μόνον 9o- 
κεῖ εἶναι γίγνεσθαι δυνατόν. Quod enim 
homines tum nondum satis rei certi fue- 
rint, Thucydidem iv, 52. disertis verbis 
ita locutum esse, * sol defecit circa tem- 
pus interlunii .Nusquam, ait, vestigium 
apparet, vel veram causam solis defectio- 
num, vel ejus necessitatem, Thucydidi 
cognitas fuisse, vel ex ea computan 
earum rationem jam inventem fuisse: po- 
tius, i, 38. inter fortuitas calamitates una 
cum terre motibus, annong inopie, steri- 
litate eas enumerat, addens, per bellum 
Peloponnesiacum longe frequentius quam 
ulla hominum memoria eclipses evenisse : 
etiam iv, 52. ee juxta terree motus ponun. 
tur. Hec se dixisse Bredov. profitetur 


hominibus credulis, prima facie rerum ab- 
ripi consuetis, qui dum in verba jurant 
serioris evi compilatorum, prisce stati 
peritiam rerum celestium tribuunt, quam 
aperte squales scriptores denegant: nec 
solum compilatorum, sed etiam perspica- 
ciorum hominum est, hac chorda oberrare, 
ut systema quoddam animadversionum et 
inventorum, quod totum nunc demum 
temporis patefactum est, totum veteribus 
cognitum fuisse credant, apud quos sin- 
gulas aliquas systemati contiguas obeerva- 
tiones reperimus : igitur Thaleti non he- 
sitant integram solis et lune defectionum 
cognitionem dare, quia unam solis defec- 
tionem predixerit; quod enim preedixit, 
non continuo mensem, diem, horam edi- 
disse cogitandus est, sed reputandum, 
Herodotum, i, 74. hoc tantum diserte di- 
cere, Thaletem illo anno eam eventuram 
predixisse, quo sane evenit, Et ne hoc 
quidem, pergit, satis perpendunt, solis 
defectionum tempus computari posse, li- 
cet causa earum non perspecta: est enim 
in illis quidam quasi orbis; post ipsos ter 
mille quadraginta quinque decursus June 
defectiones eodem ordine iisdemque in- 
tervallis recurrunt, et vel post ducenta vi- 
ginti tria interlunia, annos octodecim, un- 
decim dies, iisdem ferme spatiis, ut raro 
uuo die aberraveris. Adiri jubet Lambert. 
Tabb. Eclipt. Berol. 1765. p. 16. Atque 
Brachmani etiamnum solertissimi eunt.in 
computandis eclipsibus, memoriter tenen- 
tes quasdam computandi regulas, causam 
non perspicientes. Citat in hanc rem Le- 
gentil. in Ebelingii Itinerario, P. ii. p. 406. 
Neque magis Origeni fides habenda, qvi 
Anaxagoram ait artem predicendi solis 
defectiones excogitasse, at qui ante Thu- 
cydidem vixerit, imo vero ejus magister 
dicatur : is fortasse primus observavit tem- 
pus quo sol deficere potest, ad quem post- 


BTIDIPATQH. rir. 97—29. 181 


29. Καὶ i» τῷ αὐτῷ θέρει Νυμφόδωρον τὸν Πύθεω ἄνδρα 
᾿Αβδηρίτην, οὗ εἶχε τὴν ἀδελφὴν Σιτάλκης, δυνάμενον παρ᾿ 
αὐτῷ μέγα οἱ ᾿Αθηναῖοι πρότερον πολέμιον νομέζοντες πρό- 
ξενον ἐποιήσαντο καὶ μετεπέμψαντο, βουλόμενοι Σιτάλκην 
σφίσι τὸν Τήρεω Θρακῶν βασιλέα ξύμμαχον γενέσθαι. — 'O 
δὲ Τήρης οὗτος ὁ τοῦ Σιτάλκου πατὴρ πρῶτος ᾿Οδρύσαις τὴν 
μεγάλην βασιλείαν ἐπὶ σλεῖον φῆς ἄλλης Θρῴκης ἐποίησε Ν 
πολὺ γὰρ μέρος καὶ αὐτόνομιόν ἔστι Θρᾳκῶν. Τηρεῖ δὲ τῷ 
Πρόκνην τὴν Πανδίονος ἀπ᾿ ᾿Αθηνῶν σχόντι γυναῖκα προσ- 
ἥκει 0 "Een; οὗτος οὐδὲν, οὐδὲ τῆς αὐτῆς Θράκης ἐγένοντο, 
ἀλλ᾽ 0 μὲν ἐν Δαυλίᾳ τῆς Φωκίδος vor καλουμένης γῆς ὁ 
Τηρεὺς ᾧκει τότε ὑπὸ Θρακῶν οἰκουμένης, καὶ τὸ ἔργον τὸ 
περὶ τὸν Ἴτυν αἱ γυναῖκες ἐν τῇ γῇ ταύτη ἱπρωξαν" πολ- 
λοῖς δὲ καὶ τῶν ποιητῶν ἐν ἀηδόνος μνήμη Δαυλιὰς ἡ ὄρνις 
ἐπωνόμασται. — Eixog δὲ καὶ vo κῆδος Πανδίονα ξυνάψασθαι 


lac omnia huic observationi annexa in- 
venta retulerunt. "Vide Ideler ub. die 
Astronom. Beobacht. d. À. p. 183. et 305. 

29. πρόξενο»] nos, * resident." V. Huell- 
mann. Init. Hist. Gr. p. 152. et inscrip- 
tionem in libro cui titulus Illustrazioni 
Corciresi di Andrea Mustoxidi, t. i. Me- 
diolan. 1811. 

Tfp»s] Schol. Aristoph. Av. 146. τοῦ- 


voy πολίτην ὀποίησαν» ᾿Αθηναῖοι, τὸν πατέρα 
αὐτοῦ παραπέμποντες, (i. e. * patre insu- 
per habito, filinm civitate donavere,") 
éAéyero δὲ οὗτος Tipus: ἕνιοι δέ φασιν, 
ὅτι ὁμώνυμος ἦν τῷ πατρὶ Σιτάλκῃ, σύμ- 
μαχος ᾿Αθηναίοις. Μέμνηται Θουκυδίδης, 
«προστίθησι δὲ καὶ τὸ ὄνομα. Ita enim hzc 
verba emendavit Valcken. ad Herodot. iv, 
80. "eris stirps hec fuit : 


Tzznrs, imperii auctor, 


| | 
Sijces Spursocus 
Sadocus Seuthes 


Τηρεῖ---γυναῖκα] Hermog. s. Ἶδ. 4. p. 
511. ei Bé πον καὶ γλυκύτητα ἔχει Govkv- 
δίδης, μάλιστα μὲν ὥσπερ ἀλλότριόν τι τῆς 
ἰδέας αὐτοῦ ἐκφαίνεται τὸ μέρος ἐκεῖνο" οἷόν 
ἐστι καὶ τό᾽ Τηρεῖ δὲ---γυναΐκα, καὶ τὸ ἑξῆς. 
Quid γλυκύτης sit, docet Creuzer. Art. 
Hist. Gr. p. 289. 

ὁ Typebs] Hi» voces Popponi, Obs. p. 
123. ab interpretibus profecte videntur, 
cum non tantum loco minus commodo 
posite sint, et libri inter Τηρεὺς et Τήρης 
fluctuent, sed hoc etiam extet scholion : 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν] ὁ Τηρεὺς ὃ ἀρχαῖος. Non ta- 
men damnaverim, adductus iis que dizi 
ad i, 144. Mox, al γυναῖκες intelligendse 
sunt Procne et Philomela. Fabulam pete 
ex Ovid, Metam. vi, 626. Virg. /En. ix, 
b Φ 

Δαυλιὰς] Utitur hoc loco Strab. p. 648. 
Alm. Phavorinus: AavA$s—ó δὲ γεω- 


| 
Filis, Filis, 


UXOr mater 
Nymphodori Octamasadre 
regis Scytharum. 


γράφος ---ἰστορεῖ, ὅτι AavAbs ἐν μεσογείᾳ 
μετὰ Δελφοὺς ὡς πρὸς €v πολίχνιον' ὅπον 
τῇ Ῥέᾳ (scrib. Τηρέα) τὸν Θρᾷκά φασί τι- 
ves δυναστεῦσαι, καὶ τὰ περὶ Φιλομήλαν 
καὶ ΤΠιρρόκνην ἐκεῖ μυθεύονται γενέσθαι, ἣ ἐν 
Μεγάροις κατὰ Θουκυδίδην, ubi Tzschuck. 
t. iii. p. 626. sic Δαυλία κορώνη, sit, pro 
ἀηδὼν apud Hesychium, Guid&m, Etym. 
M. Zenob. iii, 14. V. ad Hesych. t. 1. p. 
894. Catull. lxiv, 14. * Daulias absumti 
fata gemens Ityli.' Ovid. Heroid. xv, 164. 
Ep. ad Liv. 105. Ceterum Daulia urbis 
nomen, non regionis, retinuitque ad nos- 
tra usque tempora nomen suum, sed vicus 
est sexaginta casas complectens, V. 
Popp. Prol. t. ii. p. 298. not. Mox, ver- 
ba τὸ κῇῆδος--διὰ τοσούτου interpretare, 
* generum $ibi potius elegisse, qui esset 

&ulo vicinior ; nam κῆδος idem est quod 
τιγαμία. 
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776 θυγατρὸς διὰ τοσούτου ἐπ᾿ ὠφελείᾳ τῇ πρὸς ἀλλήλους 
μᾶλλον ἢ διὰ πολλῶν ἡμερῶν ἐς ᾿Οδρύσας ὁδοῦ. Τήρης δὲ 
οὔτε τὸ αὐτὸ ὀνομῶ ἔχων, βασιλεύς TÉ πρῶτος ἐν χράτει 
᾿Οδρυσῶν ἢ ἐγένετο. Οὗ δὴ ὄντα τὸν Σιτἄλκην οἱ ᾿Αθηναῖοι 
ξύμμαχον ἐποιήσαντο, βουλόμενοι σφίσι τὰ tmi Θρῴκης 
χωρία καὶ Περδίκκαν ξυνελεῖν αὐτόν. ᾿Ἑλθων τε ἐς τὰς 
᾿Αθήνας 0 Νυμφόδωρος τήν Té σοῦ Σ,τάλκου ξυμμαχίαν 
“ἐποίησε καὶ Σάδοκον τὸν υἱὸν αὐτοῦ Aómaio, σὸν τε tai 
Θρῴκης πόλερυον ὑπεδέχετο καταλύσειν" πείσειν γὰρ Σ- 
τἄλκην πέμψειν στρασιὼῶν Θρᾳκίαν ᾿Αθηναίοις ἱπχίων TÉ 
καὶ πελταστῶν. Fono Bat. δὲ xal τὸν Περδίκκαν τοῖς 
᾿Αθηναίοις καὶ Θέρμην αὐτῷ ἔπεισεν ἀποδοῦναι * ξυνεστρά- 
τευσί T εὐθὺς Περδίκκας ἐπὶ Χαλκιδέας μετ᾽ ᾿Αιϑηναίων 
καὶ Φορμίωνος. Οὕτω μὲν Σ,σάλκης τε ὁ Τήρεω Θρᾳκῶν 
βασιλεὺς ξύμμα μαγος ἐγένετο ᾿Αθηναίοις καὶ Περδίκκας ὁ 
᾿Αλεξάνδρου Μακεδόνων βασιλεύς. 

90. Oi δ᾽ ἐν ταῖς ἑκατὸν γαυσὶν ᾿Αθηναῖοι ἔτι ὄντες περὶ 
Πελοπόννησον δόλλιόν τε Κορινθίων πόλισμα αἱροῦσι καὶ 
παραδιδόασι Παλαιρεῦσιν ᾿Ακαρνάνων μόνοις τὴν γῆν καὶ 
“όλιν νέριεσθαι" καὶ "Άστακον, 5 "c Εὔαρχος i ἐτυράννει, λα- 
βόντες κατὰ κράτος καὶ ἐξελάσαντες αὐτὸν τὸ χωρίον ἐς τὴν 
ξυμμαχίαν προσεποιήσαντο. Eai φε Κεφαλληνίαν τὴν 
νῆσον πλεύσαντες προσηγάγοντο ἄνευ μάχης. Κεῖται δὲ ἡ 
Κεφαλληνία χατὰ ᾿Αχαρνανίαν χαὶ Λευκάδα τετράπολις 
οὖσα, Παλῆς, Κράνιοι, Σαμαῖοι, Προναῖοι. Ὕστερον δ᾽ οὐ 
πολλῷ ἀγεχώρησαν αἱ γῆες ἐς τὰς ᾿Αθήνας. 

81. Περὶ δὲ TÓ φθινόπωρον τοῦ θέρους φούτου ᾿Αθηναῖοι 
«ανδημεὶ, αὐτοὶ καὶ οἱ μέτοιζοι, ἰσέβαλον i ἐς τὴν Μεγαρίδα 
Περικλέους τοῦ Ξανθίππου στρατηγοῦντος. Καὶ οἱ περὶ 
Πελοπόννησον Again ὃ ἐν ταῖς ἑκατὸν γαυσὶν, ἔτυχον γὰρ 
ἤδη i» Αἰγίνη ὄντες ἐπ᾿ οἴκου ἀνακορυιζόμιενοι, ὡς ἤσθοντο 
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οὔτε--- ἔχων} supple ἦν. V. dicta ad 
i, 26. Conf. JEschyl. Eumen. 68. 144. 


turum prebent Α. B. F. H. K. N. c. d. f. 
g. h. i. '** Usitatum est Grecis, ubi in 


Herm. ad Vig. p. 770. Heind. ad Platon. 
Phedon. c. 49. Mox, verborum βασιλεὺς 
—év κράτει hic sensus est, * primus rex 
fuit Odrysarum, qui opibus valeret. Ver- 
ba τόν τε ἐπὶ Θρέάκη:---καταλύσειν affert 
'hom. M. p. 879., quem exscripsit Pha- 
vorin. in ὑφίσταμα;. 

πείσειν---πέμψει»ν) Vulgo πέμπει».  Fu- 


principali verbo futuri significatio inest, 
etiam infinitivum futuri adj jungere." ' Herm. 
d. Prec. Quibusd. Attic. p. xiv. adde quos 
laudat idem ad Soph. Anüg. 650. et Popp. 
Prol. t. i. p. 159. 

80. Κεφαλληνία) Schol. Lycophr. Cas- 
eandr. 701. 


ETIYLITPACOOH. 11. 29—34. 188 


σοὺς ἐκ τῆς πόλεως πανστρατιᾷ ἐν Μεγάροις ὄντας, ἔπσλευ- 
σᾶν παρ αὐτοὺς καὶ ξυνεμίχθησαν. Σερατόπεδόν τε μέ- 
γιστον δὴ τοῦτο ἀθρόον ᾿Αθηναίων i ἐγένετο, ἀκμαζούσης ἔ éri 
τῆς τόλεως καὶ οὔτω γενοσηκυίας. Μυρίων γὰρ ὁπλιτῶν οὐκ 
ἐλάσσους ἧσαν αὐτοὶ ᾿Αδηναῖοι, χωρὶς di αὐτοῖς αἱ ἐν Ποτι- 
δαίᾳ τρισχίλιοι ἦσαν, μότοικοι δι ξυνεσίβαλον οὐκ ἐλάσσους 
τρισχιλίων ὁπλιτῶν, χορὶς δὲ ὁ ἄλλος ὅμιλος. ψιλῶν οὐκ 
ὀλίγος. Δηώσαντες δὲ τὰ τολλὰ τῆς γῆς ἀνεχώρησαν. 
᾿Εγένοντο ὃὲ xal ἄλλα: ὕστερον ἐν τῷ πολέμῳ κατὰ ἔτος 
ἔχαστον ἐσβολαὶ ᾿Αθηναίων i ἐς φὴν Meya ίδα xai ἱα τέων καὶ 
παυσφρατιᾷ, μέχρι οὗ Νίσαια "TV. Ur Αθηναίων. 

82. ᾿Ετειχ σθη às καὶ ᾿Αταλάντη ὑ UT ᾿Αϑηναίων φρούριον 
TOU θέρους τούτου σελευτῶντος Ἢ ἐπὶ “Λοκροῖς τοῖς ᾿Οκουντίοις 
νῆσος ἐρήριη πρότερον οὖσα, TOU μὴ ληστὰς ἐκπλέοντας εξ 
᾿Οποῦντος. καὶ τῆς ἄλλης Λοκρίδος κακουργεῖν τῆν Εὔβοιαν. 
Ταῦτα μὲν ἐν τῷ θέρει τούτῳ μετὰ τὴν Πελοποννησίων ἐκ 
σῆς Ατεικῆς ἀναχώρησιν ἐγένετο. 

33. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειμῶνος Ἐύαρχος ὁ 0 ᾿Ακαρνὰν 
βουλόμενος ἐς τὴν "Aeraxor κατελθεῖν aite, Κορινθίους σεσ- 
σαράκοντα γαυσὶ καὶ πεντακοσίοις καὶ χρλίοις ὁπλίταις ἑαυ- 
σὸν κατάγειν πλεύσαντας, καὶ αὐτὸς ἐπικούρους τινὰς “ροσ- 
ἐμισθώσατο" ἦρχον δὲ τῆς στρατιᾶς Εὐφαμίδας T$ O Aegis 
τωγύμου καὶ Τιμόξενος ὁ 0 Τιμοκράτους καὶ Εὔμαχος ὁ ὃ Χρύ- 
sido. Καὶ πλεύσαντες κατήγαγον" καὶ τῆς ἄλλης ᾿Ακαρ- 
γαγίας τῆς περὶ θάλασσαν ξ ἐστιν a χωρία βουλόμενοι τροσ- 
ποιήσασθαι καὶ rugafurre ὡς οὐκ ἠδύναντο, ἀπέπλεον ἐπ᾿ 
οἴκου. Σχόντες ὃ ἐν σῷ “παράπλῳ ἐς Κεφαλληνίαν καὶ 
ἀπόβασιν ποιησάμενοι ἐς τὴν Κρανίων γῆν, ἀπατηθέντες ὑπ᾽ 
αὐτῶν ἐξ ὁμολογίας τινὸς ἄνδρας T$ ἀποβάλλουσι σφῶν 
αὐτῶν ἐπιθεμένων ἀπροσδοκήτοις ' τῶν Κρανίων, καὶ i βιαιότερον 
ἀναγαγόμλοενοι ἐκομίσθησαν ἐπ᾿ οἴκου. 

84. Ἔν δὲ τῷ αὐτῷ χειμῶνι οἱ ᾿Αθηναῖοι τῷ πατρίῳ νόμῳ 


84. Huic spectat Lucian. t. iv. p. 188. 
Dem. Leptin. p. 499. hunc morem pub- 
lice laudationis vindicat solis Athenien- 
sibus. Dionys. autem À. R. v. p. 885. 
bunc ritum antiquiorem apud Romanos 
fuisse scribit, quam apud Grecos. De- 
mosthenem excusat Gottleb. inscitia re- 
rum Romanarum. At Wolf. ad Leptin. p. 


862., postquam negavit Athenienses ullas 
publicas sepulturas novisse, nisi eorum 
qui in bellis pro patria cecidissent, addit : 
postremum hoc si Wessel. cogitasset ad 
Petiti Leg. Att. p. 603., cavisset sibi 
ab errore nuper repetito ἃ Gottlebero : 
etenim ut gnarus fuisset Demosthenes 
rerum Romanarum, eadem ratione scribere 


ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ 


)/, ’ ὔ ΝΥ 3 ’ ^" 4 “ ee , 
χρώμένοι δημοσίᾳ ταφὰς ἱποιήσαντο τῶν ἂν τῷδε τῷ τολέ- 
μῳ πρῶτον ἀποθανόντων τρόπῳ τοιῶδε. Τὰ μὲν ὀστῶ “ρο- 
τίθενται τῶν ἀπογενομένων πρότριτα σκηνὴν ποιήσαντες, καὶ 
3 / ^e e v" ᾿ /, ? v ^ e 
ἐπιφέρει τῷ αὑτοῦ ἕκαστος ἤν vi βούληται. ᾿Επειδὰν δὲ ἡ 
3 NL. d , , Ν w« -“ 
ἐχῴορα 9, λαρνακᾶας κυταρισσινῶς ἀγοῦσιν ἅμαξα; Φυλῆς 
ἐχάστης μίαν" ἔνεστι δὲ τὰ ὀστᾶ ἧς ἕκαστος ἥν φυλῆς. 
Μία δὲ κλίνη κενὴ Φέρεται ἐστρωμένη τῶν ἀφανῶν, oi ὧν μὴ 
εὑρεθῶσιν ἐς ἀνωίρεσιν. Ἐβυνεκφέρει δὲ ὁ βουλόμενος καὶ 
ἀστῶν καὶ ξένων, καὶ γυναῖκες πάρεισιν αἱ ope sxi 
τὸν τάφον ὀλοφυρόμεναι. Τιθέασιν οὖν ἐς τὸ δημόσιον σῆμα, 
ὁ ἔστιν ἐπὶ τοῦ καλλίστου προαστείου τῆς πόλεως, καὶ ἀεὶ 
ἦν αὐτῷ θάπτουσε τοὺς ἐκ τῶν πολέμων πλήν γε τοὺς ἐν 
Μαραθῶνι" ἐκείνων δὲ διωπρεκὴ τὴν ἀρετὴν κρίνωντες αὖ- 
τοῦ καὶ τὸν τάφον ἐποίησαν. Ἐπειδὰν δὲ κρύψωσι γῇ, ἀνὴρ 
ἡρημένος ὑπὸ τῆς πόλεως ὃς ἂν γνώμη τε δοκῇ ρυὴ ἀξύνετος 
εἰναι καὶ ἀξιώσει προήκῃ, λέγει ἐπ᾿ αὐτοῖς ἔπαινον τὸν “«ρέ- 
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ista potuit, μόνοι τῶν πάντων ἀνθρώπων" 
qvippe laudationes funebres memorat haud 
privatas, quales Roma norat, sed publicas 
et populi jussu celebratas: quem talem 
morem Atheniensibus solis recte vindicari, 
colligas, pergit, partim ex eo, quod nus- 
quam simile quidquam de alia natione 
Grecime narratur, partim etiam ex verbis 
Aristidis, t. i. p. 190., licet ab hoc rhe- 
tore nostrum locum respici dixeris, Ip- 
sius autem hujus moris vera origo et insti- 
tutio a tempore Persici belli repetenda, 
auctoribus Diod. Sic. xi, 88. et Dionys. 
A. R. v, 17. Oratores λόγους ἐπιταφίους 
habituri legebantur a senatu, solennitas in 
Ceramico extra urbem facta. Conf. Meur- 
sii Ceramic. Gem. c. 22. Restant etiam- 
nunc tales conciones ex antiquitate qua- 
tuor, Periclis Thucydidei, Platonis in 
Menexeno, Lysi&que, et Demosthenis : 
at hujus postremi qua hodie prostat oratio, 
eam Wolf. jam olim obelis criticorum con- 
fossam esse dicit, ut preter alios docet 
Taylor. Lectt. Lys. c. 8. Lysiacam adhuc 
tolerarunt patientius. — Ταφὰς ποιεῖσθαι, 
i. e. θάπτειν, ut Latinorum vox * sepelire," 
idem interdum significat quod καίειν τὰ 
σώματα. V. interpp. ad Sueton. Domit. 
15. ad Tacit. Ann. ii, 73. Gottleb. ad 
Plat, Phedon. De Periclis ingenio illus- 
tre extat testimonium Quintiliani, I. O. 
iii, 1. et Ciceronis Brut. c. 7. 

πρῶτον ἀποθανόντων} eorum, puto, de 
quibus scriptum c. 22. Mox, Phot. Suid. 
Pbavorin. προτριτάτῃ τρίτῃ ἐπάνω ἡμέρᾳ. 


Θουκυδίδης ἐν δευτέρᾳ τὴν τρίτην πρὸ τῆς 
ἐκφορᾶς, ubi lege πρότριτα, τῇ τρίτῃ, etc. 
Aliter Hesych. πρότριτα' πρὸ πολλοῦ. V. 
interpp. ad Polluc. viii, 146. 

Adpraxas] Hunc locum illustrat Theo- 
dor. Therapeut. 8. καὶ ὅ Θουκυδίδην τῶν ἐν 
τῷ Πελοποννησιακῷ πολέμῳ τοτελευτηκό- 
τῶν διηγεῖται τὸ γέρας, καὶ ὅπως μὲν τὰ 
εὑρηθέντα σώματα τῶν τ ὄντων ἕκασ- 
τος ἠξίον τάφου ἡλίκην δὲ τοῖς ἥκιστα 
εὑρηθεῖσιν ἐμηχανῶντο τιμὴν, κυπαριττίνας 
μὲν κατασκενάζοντες λάρνακας, etc. Huc 
facit eGam Charit. iv, 1. p. 85. καὶ γὰρ οἱ 
μὴ τὸ σῶμα εὕρηται τοῦ δυστυχοῦς, ἀλλὰ 
νόμος οὗτος ἀρχαῖος Ἑλλήνων, ὥστε καὶ 
Tos ἀφανεῖς τάφοις κοσμεῖν, ubi v. Dorv, 
p.415. De omni autem ritu sepeliendi 
confer legem ap. Dem. contr. Macart. p. 
1071. Mox autem, quod vocatur σῆμα, 
Hesych. explicat τάφος, μνῆμα. Minus 
recte Heilm. * burial-place,' id quod de- 
monstrant postrema verba huj. cap. Pul- 
cherrimum autem illud suburbium Cera- 
micus extra urbem fuit. V. Meurs. d. Po- 
pulis Att. in Kepapeiós. Petit. Leg. Att. 
p. 495. Palmer. Exerc. p. 48. 

ἐκ τῶν πολέμων) V. Matth. Gr. $ 596. 
d. conf. c. 85. ἐπὶ τοῖς ἐκ τῶν πολέμων 
θαπτομένοις. Mox, ἀξιώσει dedi pro ἀξιώ- 
ματι e codd. plerisque. Sepe illud voc. 
pro hoc ponitur, velut i, 138. quanquam, 
ut ἢ. l. ἀξίωσις et γνώμη, it c. 65. ἀξίωμα 
et γνώμῃ junguntur: adde ii, 37. et Krue- 
ger. Indic. ad Dionys. s. v. 
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. M ^ “Ὁ » 2 iu à N Ü 7 . 
ποτα μετὰ δὲ τοῦτο ἀπέρχονται. ᾿Ὧδε μὲν θάπτουσι 
fw J, / 4 ^ , [ad 
καὶ διὰ παντὸς τοῦ πολέμου, ὁπότε ξυμυιβαίη αὐτοῖς, ἐχρῶντο 
- "4 3 Ezi δ᾽ 5 ^ / ^e ὸ II Az e 
τῷ νόμῳ. ὶ οὖν τοῖς πρώτοις τοϊσὸς Περικλῆς o 
΄ e 7 / X ? 4 v 2 7 
Ἐανθίππου ἡρέθη λέγεν. Καὶ ἐπειδὴ καιρὸν ἐλάμβανε, 
^e ^. 4 x / 
apos) Do ἀπὸ τοῦ σήματος ἐπὶ βῆμα ὑψηλὸν πεποιηριένον, 
“ ^» € » 
ὅκως ἀκούοιτο ὡς ἐπὶ πλεῖστον TOU ὁμίλου, ἔλεγε τοιᾶδε. 
6 Ν X ^. 9 /, 9 / »y , ^ 
35. Οἱ μὲν πολλοὶ τῶν ἐνθάδε εἰρηκότων ἤδη ἐπαινοῦσι 
(^v N X es 
τὸν προσθέντα τῷ νόμῳ φὸν λόγον τόνδε, ὡς xcov ἐπὶ τοῖς ἐκ 
“ Ἢ » 
τῶν πολέμων θαπτομένοις ἀγορεύεσθαι αὐτόν. ᾿Ἐμοὶ δ᾽ ἀρ- 
ad 7 " -φ Y ; » x 
κοῦν ἂν ἐδόκει εἰναι ἀνδρῶν ἀγαθῶν ἔργῳ γενομένων ἔργῳ καὶ 
PT Ek d ^v N , 
δηλοῦσθαι, τὰς τιμὰς, οἷα καὶ νῦν περὶ τὸν τάφον τόνδε 
δημοσίᾳ παρασκευασθέντα ὁρᾶτε, καὶ μὴ ἐν ἑνὶ ἀνδρὶ πολλῶν 
Ll , ^ 
ἀρετὰς κινδυνεύεσθαι εὖ τε καὶ χεῖρον εἰπόντι πιστευθῆναι. 


καιρὸς κατελάμβανε] i. e. * cum tempus 
appropinquasset. V. Abresch. Diluc. p. 
187. Dionys. A. R. x. p. 2141, 4. ἐπεὶ δὲ 
κατελάμβανεν ὁ τῶν ἀρχαιρεσιῶν καιρός. 

85. Pericles exorsus a difficultate, bello 
occisos dignis laudibus prosequendi, ad 
majorum collaudationem pergit, patrie 
Attice magnitudinem et virtutes extollit ; 
quas partim cerni dicit in preclaris rei- 
publice su institutis; partim in ameno 
vite cultu, maris imperio cuncta et ad 
usum necessaria, et ad fructum voluptatis 
commoda snppeditante ; partim in gloria 
mülitai, ἃ majoribus accepta, quam qui 
nunc sunt condigno modo tueantur; par- 
tim in omni civium habitu, stadiis, et mu- 
tua inter sese consuetudine: qua cum col- 
laudatione civitatis, quam per omnem 
Grieciam fama florentem poético praeconio 
indigere negat, cesorum laudes ita con- 
jungit, ut eorum similiumque meritis eam 
patrie gloriam paratam, ἃ superstitibus 
defunctorum exemplum &mulando conse- 
quendum esse moneat. GSolatium addit 
parentibus, necessariis, uxoribus, liberis, 
quos quantis publice premiis condecorari 
institutum sit, postremo commemorat. 

ol μὲν πολλοὶ---ἀγορεύεσθαι αὐτὸν] Dio- 
nys. de C. V. p. 382. Is in suo codice 
invenerat ὧς καλόν γ᾽, ut demonstravit 
Upton. p. 235. Dicit enim rhetor, Creti- 
cum effici duobus his vocabulis; comma 
autem quod voluit Schefer. post καλὸν 
poni, propter sensum nequit. Theo quo- 
que, Schol. ad Hermog. p. 21. certatim 
hancorationem collaudant. Conf. Theophil. 
Corydall. ap. Fabr. Bibl. Gr. vol. xiii. p. 
685. ed. prior. Teste Aristot. Rhet. i, 7. 
816 veram orationem suam funebrem Peri- 
cles inceperat : Τὴν νεότητα ἐκ τῆς πόλεως 
ἀνῃρῆσθαι, ὥσπερ τὸ ἕαρ ἐκ τοῦ ἐνιαυτοῦ εἰ 


ἐξαιρεθείῃ. Qus verba ἀοουπιθηίο sunt, 
historicum orationum vere habitarum men- 
tem, non verba ipsa representare pro sua 
ipsius professione, i, 22. Ceterum illa 
verba editores comparaverunt cum Hero- 
doteis, vii, 162. ἀμείβοτο Τέλων---οὐκ ἂν 
φθάνοιτε. tx ἔστην ὀπίσσω ἀπαλλασσό- 


dor. xi, $3. bello Persico demum post 
pugnam Plateensem, oratorem constitu- 
tum esse ad laudes czesorum celebrandas, 
auctor est, V. ad c. 34. 

ἐν ἑνὶ ἀνδρὶ --- πιστευθῆναι) Aliquot 
codd. ἂν non agnoscunt. Sed prempositio 
satis defenditur loco viii, 9. μηδὲν ἐν τῷ 
ἀγγέλῳ ἀφανισθεῖσαν, et agnoscitur ἃ Lu- 
ciano Piscat. t. iii. p. 141., qui ex h.l. 
sua duxit: ὅρα, σὲ μόνον προεστησάμεθα, 
καὶ ἐν σοὶ τὰ πάντα ἡμῶν νῦν κινδυνεύεται, 
$ σεμνότατα δόξαι, ἣ τοιαῦτα πιστευθῆναι, 
οἷα οὗτος ἀπέφηνε. "Er his locis babet vim 
prepositiunis διὰ genitivo junctm.  Per- 
peram autem D«ederl. Spec. Nov. Ed. 
Soph. Trag. p. 28. not. tradit, e) τε καὶ 
χεῖρον dictum esse pro ἣ εὖ ἣ χεῖρον, ad 
quod credendum sane facile Joco Luciani 
et ipsa verborum specie inducaris. Atqui 
Te-—kal non referenda sunt ad σιστευθῆ- 
vui, Sed ad κινδυνεύεσθαι, ut patebit ex 
hac interpretatione : * neque in uno viro 
multorum virtutis fidem debere periclitari, 
si apte loquatur, periclitari, si non apte :᾿ 

ui sensus ita quoque reddi potest : * and 

e esteem of so many well-deserving 
men ought not to depend on the elo- 
quence or the incapacity of one orator.' 
Infinitivum πιστευθῆναι noli accipere tan- 
quam positum pro μὴ πιστευθῇ, quanquam 
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XoAsT0 γὰρ τὸ μετρίως εἰπεῖν ἐν e$ μόλις καὶ ἡ δόκησις 
τῆς ἀληθείας βεβαιοῦται. Ὅ τε γὰρ ξυνειδὼς καὶ εὔνους 
ἀκροατὴς φάχ᾽ ἄν τι ἐνδεεστέρως «ρὸς ἃ βούλεταί τε καὶ 
ἐσίσταται νομίσειε δηλοῦσθαι, ὃ ὃ σε ἄπειρος, ἔστιν ἃ καὶ 
πλεονάζεσθαι, διὰ φθόνον εἴ ei | ὑπὲρ τὴν ἑαυτοῦ φύσιν ἀκούοι. 
Μέχρι yag τοῦδε à ἀνεχτοὶ οἱ ἔσαινοί εἰσι περὶ ἐνέρων λευμό- 
pvos i ὅσον ἂν καὶ αὐτὸς ἕχαστος οἴηται i ἱκανὸς PAY dpa- 
σαί σι ὧν ἤκουσε" τῷ δὲ ὑπερβάλλοντι αὐτῶν φθονοῦντες ἤδη 
καὶ ἀπιστοῦσιν. Ἐπειδὴ δὲ τοῖς πάλαι οὕτως ἰδοκιμάσθη 
σαῦτα παλὼς ἔχειν, χρὴ καὶ ἐμὲ ἑπόμενον τῷ νόμῳ, τειρᾶσ- 
θαι ὑμῶν τῆς ἑκάστου βουλήσεως τε καὶ δόξης συγχεῖν ὡς $i 
«λεῖστον. 

86. "Αρξομαι δὲ ἀπὸ τῶν προγόνων σρώτον᾽ δίκαιον γὰρ 
αὑτοῖς καὶ πρέπον δὲ ἅμα ἐν σῷ τοιῷδε τὴν rip ταύτην 
σῆς μνήμης δίδοσθαι. Τὴν γὰρ χώραν ἀεὶ οἱ αὐτοὶ οἰκοῦντες 
διαδοχῇ τῶν ἐπιγιγνομένων μέχρι τοῦδε ἐλευθέραν δι᾿ ἀρετὴν 


Sic poni posset infin. post verbum κιζδυ» 
vebey. V. Mattb, Gr. $ 534. b. Nam 
recte schol, dicit, ἀντὶ τοῦ, καὶ μὴ ἐν kw- 
δύνῳ γενέσθαι τὸ τιστευθῆναι, * ne virtutes 
in discrimen veniant quoad fidem," s. 
* fidei,' ut infin. vice fungatur genitiri vel 
&CCUS. Vocis πίστις. 

χαλεπὺ»--- βεβαιοῦται) Vocabulum με- 
τρίως Phot. explicat per συμμέτρως (i. e. 
*apte dicere ^), et citat h. 1. Thucy- 
didis. Verba ἐν ᾧ redde ' ubi, vel * in 
quo vel ipsa veritatis opinio vix sta- 
biliri potest,' i. e. * abont things, of the 
truth of which it ie difficult for the orator 
to persuade those tbat hear him.' Sive 
auditores, dicit, rei gnari eunt et defunctis 
bene cupiunt, aive ignari et non bene cu- 
piunt; utrosque diffücile est firma opi- 
nione sive certa persuasione irbbuere, vera 
&b oratore predicari: nam illis parcius de 
eorum virtute dictum videbitur ; his prop- 
ter invidiam nonnulla redundare, si quid 
supra vires et ingenium suum audiant. 
Male igitur schol. Suidas, Zonaras, Pha- 
vorin. aiunt, verba δόκησι: ἀληθείας esse 
periphrastice pes osita pro ἡ ἀλήθεια. Ve- 
rius id quod Phavorinus addit, ἢ δόκησις 
— ὑπόληψις, nam δόκησιν ἀληθείας βε- 
βαιοῦν nihil est nisi * certam persuasionem 
excitare, verum esse aliquid." In senten- 
tiam oratoris coéunt dicta a Sallustio, 
Cat. c. 8. *arduum videtur res gestas 
scribere: primum quod facta dictis gunt 
exiquanda; dehinc quia pleraque, quz 
delicta reprehenderis, malivolentia et in- 
vidia putant; ubi de magna virtute et 


gloria bonorum memores, que sibi quisque 
facilia factu pufat, mquo animo accipit ; 
supra ea, veluti ficta, pro falsis ducit :' 
porro dicta ab Cecina in Cicer. Ep. ad 
Fam. vi, 7. * solutum exigtimatur esse, 
alteri maledicere; tamen cavendum est, 
ne in petulantiam incidas : impeditum, se 
ipsum laudare, ne vitium arrogantie sub- 
sequatur: solum "vero liberum, alterum 
laudare, de quo quidquid detrabas, ne- 
cesse est, aut infirmitati aut jnvidie as- 
signetur. Eadem verba Thucydidis ante 
oculos habuit Dio Cass. in Qrat. Augusti, 
liii. p. 497. 

ἐνδεεστέρω:)] wdverbia comparativi gra- 
dus plerumque in ον desinunt, euperlativa 
in a. Euarissime apud Atticos poetas 
hac vel illa in ws terminantur; v. Elmsl. 
ad Eur. Heracl. 544. 

ὅ τε ἄπειρος] Schol. προσυπακουστέον' 
καὶ μὴ εὔνους. Recte, nam praecessit Ü re 
γὰρ ξυνειδὼς καὶ εὔνους, et sequitur, δι᾽ 
ἀπειρίαν καὶ φθόνον. 

μέχρι γὰρ τοῦδε---ἤκουσε) Dionys. p. 
798., qui et sequentia τῷ δὲ ὑπερβάλλοντι 
-- ἀπιστοῦσιν adscripsit. In his pluralem 
pro singulari positum dicit, quia in illis 
singularis ἕκαστος legatur. Qualem re- 
prehensionem quis est, qui ab homine 
Greco exspectet? V. Matth. Gr. $302. 

ὑπερβάλλοντι αὐτῶν) Schol τῶν ἐπαί- 
rev δηλονότι. Malim, “118 autem, qui 
ipsorum vires exsuperant, invident:' pam 
hoc verbum etiam cum geniüvo con- 
struitur: v. Hom. Il. xxiii, 847. et Heind. 
ad Plat. Gorg, p. 97. 
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παρέδοσαν. Καὶ ἐκεῖνοί T6 ἄξιοι ὑξαίνου καὶ ἔτι μᾶλλον οἱ 
πατέρες ἡριῶν᾽ κτησάμενοι γὰρ πρὸς oig ἐδέξαντο ὅσὴν ἔχο- 
μὲν ἀρχὴν οὐκ ἀπόνως ἡμῖν τοῖς YUY προσκατέλικον. Τὰ δὲ 
πλείω αὐτῆς αὐτοὶ ἡμεῖς οἷδε οἱ νῦν ἔτι ὄντες μάλιστα ἐν τῇ ᾿ 
καθεστηκυίᾳ ἡλικίᾳ ἐσηυξήσαμιεν, καὶ τὴν πόλιν τοῖς πᾶσι 
ταρεσκευάσαμεν καὶ ἐς πόλεμον καὶ ἐς εἰρήνην αὐταρκεστά- 
την. Ὧν ἐγὼ τὰ μὲν κατὰ πολέμους ἔργα, οἷς ἕκαστα ἐκτήθη, 
ἢ εἴ τι αὐτοὶ ἢ οἱ πατέρες ἡμῶν βάρβαρον ἢ “Ἕλληνα πόλε- 


86. ἐδέξαντο -- ἀρχὴ») Conf. Dem. ΟἹ. 
iii. p. 88. 

ol νῦν ἔτι---ἡλικίᾳ] Voc. μάλιστα jungo 
cum ἡμεῖς ; * and we that are still living, 
and in the age of manhood, bave our- 
selves particularly (mostly) improved it,' 
etc. nam καθηστηκυΐῖα ἡλικία est “ etas 
stans, militaris, quam et * statem" sim- 
pliciter Latini dicunt: v. Ernest. Gloss. 
Livian. p. 81. Stockm. Chrestom. Jur, 
Horat. Spec. xiii. p. ii. et de Grecis 
Dorv. ad Char. p. 275. Heind. ad Pat. 
Cbarmid. p. 57. Wytteub. ad Plut. t. xii. 
p. 83. Schol. Thuc. ad vii. 60. $puxías 
veóryros. Anecd. Bekk. i. p. 8. ἀφηλι- 
xérrepo* οἱ πρεσβύτεροι, ὡς Exo τῆς ἦλι» 
κεότητα οἱ ἀρχαῖον, Anda Phrynieh. p.64 
νεότητα 0 αἴοι. e Phrynieb. p. 84. 
Herodian. , 469. Lob. Phasoriu. Dbuxía 
(*joventus, 'puberes') ἀντὶ τοῦ" οἱ ἐν 
ἡλικίᾳ, οἱ νέοι, * faciendis stipendiis apti.' 
Hzc glossa spectat ad Thuc. iii, 67. vi, 
21. viii, 175. conf. Plut. V. Them. 10. 
Lucian. t. iii. p. 249. t. iv. p.9. t. vii. p. 
130. 199. t. ix. p. 6. Thu v, 36. Plut. 
V. Philopem, 9. ζω. P.8. Sertor. 8. 
Solon. Carm. xv, 20. Strab. vi. p. 427. 
vois ἐν ἡλικίᾳ. Qus Thucydidi καθεστη- 
κυῖα ἡλικία, i. e. * media," *robusta,' *con- 
atans setas" est, Hippocrati Aphor. i, 18. 
ἀκμὴ vocatur. Apud eundem καθεστη- 
κότες Bunt qni in tali etate versantur: 
v. Foes. (Econ. Hippocr. p. 207. Wessel. 
ad Diod. six. p. 341. Abresch. Diluc. p. 
191. Minus igitur recte Heilm. *in the 
present age ; et Job. Schulze in interpre- 
tatione huj. orat. vernacula, *as long as, 
or^while maphood lasts. Florus, Procm. 
* juventa imperii et quedam quasi robusta 
maturitas, ubi v. Duker.—Schol. ταῦτα 
λέγει ὁ Περικλῆς διὰ τὴν Σάμον καὶ EU- 
βοιαν, ὃν αὐτὸς τοῖς ᾿ΑθηναίοιΞ προσεποιή- 
σατο, addere poterat tot alias urbes atque 
insulas, longos muros, nares sedificatas, 
emendatam rem militarem, preclara edi- 
ficia, Periclis consilio exstructa et alia. 
V. Lehner. Áct. Phil. Moa. t. iii. p. 20. 

βάρβαρον ἢ “Ἕλληνα πόλεμον] Agnoscit 
Thom. M. p. 141. Quanquam πόλεμος et 
πολέμιος frequentissime confunduntur, (v. 


var. lectt.ii, 41. 64. Anecd, Bekk. i. p. 384, 
et Thuc. ii, 49. Hindenb. ad Xen. Mem. 
iii, 5. p. 130.) et quanquam nihil probant 
exempla a Lehnero 1. 1. p. 38. ellata ; nihil 
tamen mutandum: neque infitior, alibi 
apud Thucydidem legi τὸν ἀπιόντα πολέ- 
μεον ἀμύνεσθαι, ut iii, 66. 16. iv, 64. Sed alia 
est dictio in orationibus, alia in narratione, 
Ἐκ ἐπιόντα πόλεμον ox Appiano, ὀπιόντα 
ὅλεθρον, ἕπιὸν κακὸν 6 Pausania protulit 
foreach. doc. . Sco Bapdpees δ "EM in 
icis dicit ud xas — ἢ Ἕλλη»- 

vas ἐνίκησεν. Vulgatam nostro loco tan. 
topere ad lyricam dictionem exsurgere pus 
tavit, ut corrigeret βάρβαρον $ “Ἕλληνα 
πολέμῳ ἐπιόντα Thierschius in. Act. Phil, 
Mon. t. iii. p. 467. Sed vocabula Ἕλλην, 
Ἑλλὰς, Bdpfapos, alia etiam apud alios 
scriptores adjectivorum vice funguntur: 
v. Matth. Gr. 6 429. /Esch. Prom. 2. He- 
rodot. iv, 61. ἡ ᾿Ιὰς ξυγγόνεια, — Nihil igi- 
tur jin hoc quidem usu offensionis. De 
abstracto κόλεμον hoc addo Demosthenis 
ap. Demetr. d. Eloc. s. 378. τοῦτο τὸ ψή- 
epa τὸν τότ᾽ ἐπιόντα τῇ πόλει κίνδυνον 
παρελθεῖν ἐποίησεν, ὅσπερ νέφος. Quod 
ex Eurip. Heracl. 181. afferunt στολὴν 
Ἕλληνα, emendatior nunc legitur locus; 
ejusdem generis videtur eese" EAAsg γυνὴ, 
ex Philemone citat Bast. ad Greg. 

or. p. 108. procul dubio correptum: 
V. Lo “Κι δὰ Soph. Ajac. p. 272. Bed 
&p. ZEsch. l. l. Σεύθην οἶμον dictam, ut 
quse Kn. laudat ad Greg. Cor. 1.1. μῦθον 
᾿Αρκάδα et πατέρα μῦθον. Thucydidis verba, 
iii, 112. Δωρίδα γλῶσσαν non huc perti- 
nent, nàam proprie adjectivum est. 
Audacior Hesiod. Opp. et Dier. 174. κα» 
κῶν ῥηκτῆρα καὶ ὕβριν 'Avépa. V. Albert. 
ad Hesych. t.i. p. 148. Hemsterh. ad 
Poliuc. t. ii. p. 1351. adde Aristopb. Ly- 
sistr. 325. ὑπὸ γερόντων ὀλέθρων. is 
tamen duobus locis non puto substanti- 
vum pro adj. poni, sed substantiva pro 
appositione esse. À Brunckio, Lex. Soph. 
p.718. e Ms. Sangerm. hsec glossa cita- 
tur: Ἑλλὰς, ὁ ἀνήρ. Σοφοκλῆς Αἴαντι Λο- 
κρῷ. Αἱ Hesych. 'EAAAs, πόλις dv Θεσ- 
σαλίᾳ καὶ τὸ ἔθνος 3) ᾿Αχαία καὶ αὐτόθεν 
γυνή. Et feminino gemere quidem sepe 


188 


OOTKTAIAOYT 


puo» ἐπιόντα προθύμως ἠμυνάμεθα, μιακρηγορεῖν ἐν εἰδόσιν οὐ 
βουλόμενος ἐάσω" ἀπὸ δὲ οἵας τε ἐπιτηδεύσεως ἤλθομεν ἐπ᾿ 
αὐτὰ καὶ μεθ᾽ οἷας πολιτείας καὶ τρόπων ἐξ οἷων μεγάλα 
ἐγένετο, ταῦτα δηλώσας πρῶτον $i, pu καὶ ἐπὶ τὸν τῶνδε ἔπα:- 
νον, νορυίζων ἐπί τε τῷ παρόντι οὐκ ἄν ἀπρεπῆ λεχθῆναε 
αὐτὰ καὶ τὸν πάντα Op4Aoy καὶ ἀστῶν καὶ ξένων ξύμφορον 


y ^" , e^ 
εἰγαι αὐτῶν ἐχακοῦσαι. 


37. Χρώμεθα γὰρ πολιτείᾳ οὐ ζηλούση τοὺς τῶν πέλας 
νόμους, παράδειγμα δὲ μᾶλλον αὐτοὶ ὄντες τινὶ ἢ μοιμούμενοι 
ἑτέρους. Καὶ ὄνομω μὲν διὰ τὸ μὴ ἐς ὀλίγους ἀλλ᾽ ἐς «λεΐ- 
ονας οἰκεῖν δημοκρατία κέκληται" μέτεστι δὲ κατὰ μὲν τοὺς 


Occurrit, altero non potest: v. Theogn. 
341. Br Thuc. vi, 69. ι᾿Ἑλλὰς πόλις. Eur. 
Phoen. 1594. τίς Ἑλλὰν, ἢ τίς βάρβαρον; 
Schol, τίς ι᾿Ἑλληνικὴ γυνὴ $ βάρβαρος γυνὴ 
δηλονότι. Alter Schol. parum recte, τίς 
—À Ἕλλην $ βάρβαρος. Et Λακεδαίμων 
recte dici pre Λακεδαιμόνιος nego, quan- 
quam perhibet Gregor. Cor. p. 326. καὶ τὸ 
τὰ πληθυντικὰ ἑνικῶς ἐκφέρειν, ᾿Αττικόγ" 
οἷον ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν τοὺς Λακοδαιμονίους 
Aéyew τὸν Λακεδαίμονα. Sed puto, gram- 
matici manum esse τὴν Aax Tam- 
etsi idem ὅ pro 
»ws apud Diodor. xv, 83. esse, adnotavit 
ibi Scheefer., quem v. rea indice et 
inserendis in Ind. Grescitatis s. v. Quod 
autem excitant e Senec. d. Benef. v, 94. 
*machera Hispania, dudum melius er- 
imendum curavit Lipsius, *machsra 
ispana.' Illud non magis erat ferendum, 
uam Velleianum *juventutem Greciam.' 
Credat genuina esse qui velit alia que- 
dam prolata ἃ Taubm. ad Plaut. Asin. i, 1, 
86. *audaciam Grsciam, Libyam pales- 
tram,' qui sunt meri librariorum errores. 
Gregor. p. 108. ᾿Αττικῶν καὶ τὸ τὰ κτη- 
τικὰ λαμβάνειν ἀντὶ πρωτοτύπων, ὧς τὸ 
παρθενικὴ fj παρθένος, καὶ αὑτὰ τὰ πρωτό- 
TuTG ἀντὶ κτητικῶν, ὡς τὸ γυναῖκα τιθή- 
caro μαζὸν, ἂντὶ τοῦ" γυναικεῖον ἐθήλασε 
μαζόν. Hom. 1l. e, 58. Conf. Lesbonax d. 
Figur. p. 182. Aliter illum locum Home- 
ricum accepit Eustath. p. 1339, 10., vere 
explicat Heyn. ad Il. t. viii. p. 600. nam 
mw ibi substantivi vim habere, hodie in 
vulgus notum. Recte tamen Lesbonax 
in fine Glossm : ὅθεν τινὲς Ἀόγουσι τὸ "yv- 
vaixa εἰρῆσθαι ἀντὶ τοῦ κτητικοῦ" Tb γυναι- 
κεῖον, ὡς ᾿Αττικοί' “Ἕλληνα στρατὸν, ἀντὶ 
«τοῦ Ἑλληνικόν" ἦν δὲ αὐτῷ εἰπεῖν ταῖς τοι- 
aérais συντάξεσιν, εἰ μὴ ἐκείνως διελέ- 
γοντο ol Ἕλληνες τὰ πρός τι ἔχοντα συν- 
τάσσοντεβι αἰτιατικαῖς πτώσεσιν. Idem 
Lesbonax quod alio loco Homeri scribit 


Τρῶας: στίχας, rectios jam legunt Tpypàs 
στίχας, Il. 4. 461. Eodem modo accentus 
notatione adjectivum substantivo discer- 
nunt in Od. xi, 639. ἀσφοδελὸν λειμῶνα, 
Adde Buttm, Gr. Max. t. i. p. 267. sq. 

ἂν ἐν εἰδόσ.] Nota formula 
aliquid silentio pretereuptium: v. Sches- 
fer. &d Dionys. de C. V. p. 216. 

ἀπὸ δὲ οἵα:---ὁκακοῦσαι αὐτῶν} Dionys. 
Art. Rhet. p. 299. —Schol. σχῆμά ἐστιν, 
ἀντὶ τοῦ παντὶ τῷ ὄμίλῳ. Imo ita ordi- 
nanda verba sunt, καὶ ξύμφορον εἶναι, τὸν 
πάντα ὅμιλον.---ὁπακοῦσαι αὐτῶν, *et utile 
esse, universam multitudinem ea audire,' 
sive cum Valla, * nec inutile, ab omni 
costu civium pariter hostiumque audiri." 
Structura plane eadem qus supr. c. 27. 
in verbis καὶ τὴν AFywa»—Exes. 

37. ζηλούσῃ) Hoc verbum rarissime 
spud probatos scriptores denotat *invi- 
dere τ᾿ plerumque bona mente dicitur, ἐπὶ 
καλοῦ, ut dicit Thom. M.—Zonar. ζηλοῦν 
τὸ μακαρίξειν, ubi v. Tittm. in Addend. 
p.exliii. H. 1. est * emulari,' * imitari." Pe- 
tit autem ut per totam orationem, ita his 
verbis Lacedsmonios, quorum respublica 
imago erat aliarum. Schol. αἰνίττεται τοὺς 
τῶν Λακεδαιμονίων, obs "utet 
μιμησάμενος τοὺς Kpyuréwv καὶ 
rópovs. 

οἰκεῖν) Alü ἥκειν. Prius habent omnes 
libri non correcti, Ἢ πόλις εὖ οἰκεῖ pro- 
prie est * urbs bene babitat,' idque planius 
expressum iii, 87. of τὰ φαυλότεροι τῶν 
ἀνθρώπων πρὸς τοὺς ξυνετωτέρους ὧς ἐπὶ 
πλεῖστον ἄμεινον οἰκοῦσι τὰς πόλεις. ld 
vero potest significare, * bene administra- 
tur, Oixei» és πλείονας est, “ποῦ ad 
paucorum commodum, sed sd plurimorum 
utlitatem administratur:' conf. vüi, 53. 
el μὴ πολιτεύσομέν τε σωφρονέστερον, καὶ 
ἐς ὀλίγους μᾶλλον, nisi ita malis, *non 
ita administratur, ut sit paucorum, eed ut 
populi imperium. Schol. ἐπειδὴ φαῦλον 
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νόμους πρὸς τὰ ἴδια διάφορα πᾶσι τὸ ἴσον, κατὰ δὲ τὴν 
ἀξίωσιν, ὡς ἕκαστος ἕν τῶ εὐδοκιμεῖ, οὐκ ἀπὸ μέρους τὸ 
σλεῖον ἐς τὰ κοινὰ 7] ἀπὸ ἀρετῆς προτιμᾶται, οὐδ᾽ αὖ χατὰ 
πενίαν, ἔχων δέ τι ἀγαθὸν δρᾶσαι τὴν πόλιν, ἀξιώματος ἀφα- 
νείᾳ κεκώλυται. ᾿Εἰϊλευθέρως δὲ ví τε πρὸς τὸ κοινὸν πολιτεύο- 
μεν καὶ ἐς τὴν πρὸς ἀλλήλους τῶν xU ἡμέραν ἐπιτηδευμά- 
vay ὑποψίαν, οὐ δι᾿ ὑργῆς τὸν πέλας, εἰ καθ᾽ ἡδονήν τι dea, 
ἔχοντες, οὐὸὃς ἀζημίους μὲν λυπηρὰς δὲ τῇ ὄψει ἀχθηδόνας 
προστιθέμοενοι. ᾿Ανεσχαγθὼς δὲ τὰ ἔδια προσομιλοῦντες τὰ - 
δημόσια διὰ δέος μᾶλιστα οὐ παρανομοῦμιεν, τῶν τε ἀεὶ ἐν" 
ἀρχῇ ὄντων ἀκροάσει καὶ τῶν νόμων καὶ μάλιστα αὑτῶν ὅσοι 
τε ἐπ᾿ ὠφελείῳ τῶν ἀδικουμένων κεῖνται καὶ ὅσοι ἄγραφοι 

ὄντες αἰσχύνην ὁμολογουμένην Φέρουσι. | 


δοκεῖ $ δημοκρατία καὶ ὁρᾷ τοὺς Λάκωνας 
σεμνυνομένους ὀπὶ τῇ ἀριστοκρατίᾳ, ἐπάγει 
λόγων" τῷ δὲ ἔργῳ ἀριστοκρατία ἐστὶν 
ἡμῶν 3) πολιτεία" nempe quod est omnibus 
juris &quabilitas, libertas, injuria affectis 
libera juris persequendi via. Verbis uér- 
εστι---ἴσον utitur Thom. M. p. 606. 

ἀπὸ uépovs] i.e. *not because he be- 
longed toa privileged class. Schol. τοῦτο 
λέγει διὰ τοὺς Ἡρακλείδας, βασιλεῖς τῶν 
Λακώνων, οἵτινες ἀπὸ μέρους ἦρχον διὰ 
μόνην τὴν εὐγένειαν, κἂν μὴ εἶχον ἀρετήν. 
Non enim omnes Laconie incole, qui 
virtute excellebant, ad summos honores 
pervenire poterant, et omnino plena civi- 
tate fruebantur, sed tantum qui ab Hera- 
clidis et Doriensibus orti erant. ᾿Απὸ μέ- 
ρους igitur, non ἀπὸ ἀροτῇς, res publicas 
administrabant. Aristot. Pol. iv, 8. in 


Mox dicere debebat πένης μὲν ὧν pro 
uitur enim, ἔχων δέ τι 
e sententia conf. Eurip. 
Suppl. 420. Plat. Menex. p. 238. Steph. 
Verba οὐδ᾽ αὖ---κεκώλνται adscripsit Dio- 
nys. p. 794., ubi est ίᾳ. 
ἐλευθέρω:τ---προστιθέμενοι)] Hic quoque 
notantur Lacedzimoniorum mores. Verbo- 
rum xal és τὴν---ὐποψίαν hic est sensus, 
* et in quotidianis vite institutis liberi su- 
mus & suspicione mutua. Haacke: *'li- 
beraliores esse dicit Athenienses, quam 
quos tacite carpit, Lacedaemonios, qui 
suspiciose, si quis suo genio indulgeret, 
et à communibus moribus aliquantulum 
discederet, rationem exigebant, cur ita age- 
ret, quo tenderet, quomodo sibi ab eo ca- 


vendum esset." Ad verba οὐδὲ Al nulovs— 
“προστιθέμενοι hsec adnotavit schol. τοῦτο 
λόγει ἐπειδή ποτε οἱ Λακεδαιμόνιοι ᾿Αλκα- 
μένη ἐν προαστείῳ θεασάμενοι μετεωρίζοντα 
κακῶς ἐχρήσαντο. Οἱ γὰρ Λακεδαιμόνιοι 
σκυθρωποΐ εἶσι, διαπαντὸς ἐπιείκειαν (* gra- 
vitatem," “ severitatem ') ὑκοκρινόμενοι, καὶ 
τοὺς ἁβροτέρους κολάζουσι" τὸ γὰρ τερπνὸν 
τοῦ βίον κώλυμα νομίξονσι τῶν ἀναγκαίων. 
Quod scholion pertinet potius ad lemma, 
ob δὶ ὀργῇς ἔχοντες. Vulgo interpreta- 
bantur: *nec vultu tetrico dolorem pre- 
ferentes, qui quidem nullam noxam infert, 
at tamen molestus est.' Hi verba τῇ ὄψει 
jungunt eum s, ἴθεσθαι, secuti Ahres- 
chium, Diluc. p. 191. Mibi secus videtur, 
et jungo τῇ ὄψει λνπηρὰς, significantur 
enim solennes ille apnd Lacedemonios 
διαμαστιγώσεις puerorum, quae non pena 
causa, sed durandi contra dolorem corpo- 
ris irrogebantur: v. O. Mueller. d. Dorer, 
t. i. p. 382. t. ii. p. $812. nam προστίθε- 
σθαι est 'infligere, *irrogare. "Vocem 
ἀχϑθηδόνες notavit Dionys. p. 794., quam 
tamen etiam alii usurparunt, velut Plat. 
d. Leg. p. 734. 4. At ἀζημίουν ἀχθηδόνας 
interpretantur * dolores sime  pecunis 
damno, sine multa, qua Athenienses 
maxime usos dicunt. Putidum hic pecu- 
nie mentionem facere fuisset. Intelligo, 
ut supra dixi. 

ἀνεπαχθῶς δὲ--- φέρουσι] Quomodo in- 
juria aliqua affectos Solon legibus suis 
sublevarit, v. apud Plut, V. Solon. c. 19. 
"Αγραφοι νόμοι Bunt τὰ ἔθη, ut schol. dicit. 
Conf. Plat. Menex. c. 19. * All of vus 
enjoy in personal disputes the same 
law; andany one, if he is to be dis- 
tinguished, is so for his ability to 
serve the state; not for his personal 
rank, but for his capacity, Poverty and 
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. Καὶ μὴν καὶ τῶν πόνων πλείστας ἀναπαύλας τῇ 


γνώμη ἐπορισάμιεθα, ἀγῶσι μέν γε καὶ θυσίαις διετησίοις 
νομίζοντες, ἰδίαις δὲ κατασκευαῖς εὐπρετέσιν, ὧν καθ᾽ ἡμέραν 
ἡ τέρψις τὸ λυπηρὸν ἐκαλήσσει. ᾿ΕἘπεισέρχεται à; διὰ 
μέγεθος τῆς πόλεως $x πάσης γῆς τὰ πάντα, καὶ ξυμβαίνει 
ἡμῖν μηδὲν οἰκειοτέρα τῇ ἀπολαύσει τὰ αὐτοῦ ἀγαθὰ γιγνό- 
μένα καρποῦσθαι ἢ ἢ καὶ τὰ T&) ἄλλων ἀνθρώπων. 

39. Διαφέρομεν δὲ καὶ ταῖς τῶν πολεμικῶν μελέταις τῶν 
ἐναντίων φσοσδες. Τῆν τε γὰρ τόλιν κοινὴν ταρέχομεν καὶ οὐκ 
ἔστιν ὅτε ξεονηλασίαις à ἀπείργομιέν σα 9 ἢ μαθήματος ἢ ἢ θεάμα- 
Soc, ὃ μὴ ἡ κρυφθὲν ἄ ἂν τις τῶν πολεμίων ἰδὼν ὀφεληθείη, “«ἰστεύο»- 
τες οὗ ταῖς παρασκευαῖς σὸ πλέον καὶ ἀπάταις ἢ σῷ ἀφ᾽ ἡμῶν 
αὐτῶν ἐς τὰ ἔργα, εὐψύχῳ᾽ καὶ ἐν ταῖς παιδείαις οἱ μὲν 
ἐπιαόνῳ ἀσκήσει εὐθὺς νέοι ὄντες τὸ ἀνδρεῖον μετέρχονται, 
ἠρυεῖς δὲ ἀνειμένως διαιτώμενοι οὐδὲν ἧσσον iwi τοὺς ἰσοπα- 





obecatity prevent no one from obtaining a 
public office. We menage the government 
of the state, and decide mutual discords, 
ΘΕ arising in (daily) common life, 
with ἃ liberal spirit, nor do we bear 
melice to our neighbour for following 
the bent of his own humor; mor put 
σὰ  thet ooeuntenance of discontent, 
whicb pains though it cannot punish. 
Without being trosblesome by our pre- 
tensions in private intercourse, we re- 
epect the public stetutes, and never in- 
fringe them ; we obey the magistrates and 
the lavs, especially those that are given 
for the benefit of the imjared, and. which, 
withont being written, force respect and 
observance by every man's own feeling." 

Vocabula δέος, αἰσχύνη, et αἰδὼς syno- 
nyme sunt, Conf.i,81. Ceterum pos. 
tremoraum verborum sensus idem est, si 
com Bredovio vertas, * or which, without 
being written, dishonour by a tacit agree- 
3hent (or consent),' $C. δὶ contra eas leges 
peocetar. 

38. νομίζοντες} Dativo junctum, ut i, 
97. extr. οὔθ᾽ οἷς ἡ ἄλλη Ἑλλὰς νομίζει. 
iii, 82. ὥστε εὐσεβείᾳ μὲν οὐδέτεροι ἐνόμι- 
fov. Conf. Herodot iv, 68. 117. et 
Abresch. Diluc. p. 198. Anecd. Bekk. 
i. p. 88. διοτησίως, ἀντὶ ToU δι’ ἔτους, οἷον 
καθ᾽ ἕκαστον Éros. Θουκυδίδης καὶ "Api- 


στοφάνη 
d eur] Trajectio pro $ répyis 
$ καθ ἡμέραν. Conf. Herodot. vili, 108. 
ἡ κομιδὴ τὸ ὀπίσω. Thuc. i, 187. πάλιν ἡ 
ἀποκομιδὴ &yérero. ii, 80. ἀεὶ οἱ αὐτοὶ 
οἰκοῦντες. V. Krueger. ad Dionys. p. 862. 


Adscripsit hec verba Thom. M. in ἐκ- 
«λήττω, simul cum verbis, ii, 87. φόβος: 
γὰρ μνήμην ἐκπλήσσει, que  fmitator 
Achill. Tat. vii, 10. p. 600. Bod. ἀληϑὴς 
δέ ἐστιν ὃ λόγος, ὅτι μνήμην ἐκπλήσσειν 
πέφυκε φόβος. Mox, ad verba διὰ μέγεθος 
γῆς πόλεως, conf. Isocr. Paneg. c. 11. 
Xenoph. d. R. A. c. 2. 

89. ξενηλασίαι:] V. ad i, 144. Pugnat 
adversus hunc locum Plut. V. Lyc. c. 27., 
banc ξενηλασίαν non factam esse, ne pe- 
regrini instituta Lycurgi in suos usus con- 
verterent, ἀλλὰ μᾶλλον, ὅπως μὴ διδά- 
σκαλοι κακοῦ Tipos ὑπάρξωσι. In proximis 
particula ἂν pertinet δὰ ἰδὼν, latetque 
sententia conditionalis in hoc participio, 
quod ita resolvendum, ὃ et τις ἴδοι, ὠφελη- 
θείη ἄν. Verba τῷ ἀφ᾽ ἡμῶν idem sonant 
quod τῷ ἡμετέρῳ. 

ἡμεῖς δὲ — χωροῦμεν)] τι in usum 
suum convertit Cic. pro Μυτῶη. c. 35. 
* Neque tamen Lacedrmonii, auctores 
istius vite atque orationis, qui quotidianis 
epulis in robore accumbunt, neque vero 
Cretes, quorum nemo gustavit unquam 
cubans, melius quam Romani bomines, 
qui tempora voluptatis laborisque disper- 
tiunt, respublicas suas retinuerunt. De 
voce ἀνειμένως v. Wyttenb. Bibl. Crit. vol. 
iii. P. i. p. 68. Conf. Plut. V. Sertor. c. 
18. τρὸς ἀνειμένην ἤδη καὶ τρυφερὰν δίαι- 
ταν ὃκ πολλῶν ἀγώνων καὶ μεγάλων ἐνδε- 
δωκώς. Cleanth. H. Jov. 29. Br. ἐς ἄνεσιν 
καὶ σώματος ἡδέα ἔργα. Heliod. p. 150, 
86. Bourd. τὸ ἀνειμένον τε καὶ ἡδονῇ πάσῃ 
σύγκρατον. Eur. Androm. 727. alio sensu, 
ἀνειμένον τι χρῆμα πρεσβευτῶν γένος. 
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λεῖς κινδύνους γωροῦμεν. Τεκριήριον δέ οὔτε γὰρ Λακε- 
δαιμόνιοι καθ᾿ ἑκάστους, μετὰ πάντων δ᾽ ἐς σὴν γῆν ἡμῶν 
στρατεύουσι, τήν τε τῶν πέλας αὐτοὶ ἐπελθόντες οὐ γαλεκὼς 
ἐν τῇ ἀλλοτρίᾳ τοὺς περὶ τῶν οἰκείων ἀρουυνομένους μια χόμενοι 
τὰ πλείω χρατοῦμεν. ᾿Αθρόῳ τε τῇ δυνάμει ἡμῶν οὐδείς 
tu πολέμιος ἐνέτυχε διὰ τὴν τοῦ νωυτικοῦ τε ἅμα ἐπιμέ- 
λείαν καὶ τὴν ἕν τῇ γῇ ἐπὶ πολλὰ ἡμῶν αὐτῶν Vxirép pv 
ἣν δέ ποὺ μορίῳ τινὶ προσμίξωσι, κρατήσαντος TÉ τινὰς ἡμῶν 
πάντας αὐχοῦσιν ἀπεώσθαι, καὶ νικηθέντες ὑφ᾽ ἁπάντων ἦσ- 
σῆσθαι. Καίτοι εἰ ῥαθυμίᾳ μᾶλλον ἢ πόνων μελέτη καὶ μὴ 
μετὰ νόμων τὸ πλεῖον ἢ τρόπων ἀνδρείας ἐθέλοιμεν κινδυνεύειν, 
περιγίγνεται ἡμῖν τοῖς τε μέλλουσιν ἀλγεινοὶς μυὴ προκάμνειν, ^. 
καὶ ἐς αὐτὰ ἐλθοῦσι μὴ ἀτολριοτέρους τῶν ἀεὶ μογθούντων 


19] 


Φαώεσθα!. 
ζεσθαι καὶ ἔτι ἔν ἄλλοις. 


οὔτε---καθ᾽ éavrobs] Si quo alio loco 
hujus scriptoris, hic conjectura in ordinem 
recipienda videtur, quam docta manus 
ore exempli Florentini, quod Vimarie 
est, adscripsit, καθ᾽ ἑαυτοὺς pro a8 
éxderovs; id quod primws Popp. Obs. 
p. 194. demonstravit. — Sensum "vul- 
gate hunc volunt esse: * Lacedmmonii 
non per sese (i. e. soli), sed cum omnibus 
auxilis agrum nostrum invadunt, Sed 
καθ᾽ ἑκάστους non sighificat * soli, sed 
*singuli. Ita gens e pluribus populis 
composita, velut Greecorum, potest dici 
στρατεύεσθαι καθ᾽ ἑκάστους, cum queque 
natio per se expeditionem facit. Sed unus 
populus Lacedsemonii, si omnino recte 
καθ᾽ ἑκάστους dicitur στρατεύειν, id certe 
non valet, solum expeditionem facere: 
T? tamen notio bic requiri videtur, cum 

thenienses Laced:wmoniis oppositi sta- 
tim predicentur αὐτοὶ (’ soli') Peloponne- 
sum invasísse; ac wi quis dicat, Lacedee- 
monios partem potiorem pro toto, Pelo- 
ponnesiis, nominatos esse, ne id quidem 
potest probari: nam Athenienses hic cum 
solis Lacedrmoniis comparantur, non cum 
universis Peloponnesiis. Deinde ut id 
sumi posset, non tam μοτὰ , quam 
ξύμπαντες, scribendum erat, cum Lace- 
demonii ipsi essent ii qui omnes in bel- 
lum proficisci perhiberentur. Ubi enim 
καθ᾽ ἑκάστους dicitur, vel de gente, cujus 
singuli populi, vel de populo, cujas sin- 
guli cives agunt aliquid, usurpatur; ibique 
fotmulre καθ᾽ ἑκάστους opponitur ες, 
ξύμπαντες, quibus vocibus complexus om- 
nium in anum clarius, quam simplice wá»- 
Tes siguificatur, quod proprie ad ἕκαστος 


A» / N / , 97 E , 
Καὶ ἔν τε τούτοις «2» πόλιν ἀξίαν εἶναι θαυμά- 


τοίοσϊον, ut ἅπαντες atque. ξύμπαντες ad 
καθ᾽ éxácrovs. Cum autem hec ipea for- 
mula omnium codicum scripture sit, «e£ 
éavrobs vero tantum in marg. unius vel 
duarum vett. edd. notatum, nolui illorum 
auctoritate spreta quidquam novere, 
Haack. et ante eum Neophyt. Ducas, 
viam modo dictam ingressi, Λακεδαιμόνιοι 
latiore sensu accipiunt pro TleAeworrfjoio:, 
nogentque hoc per se cuiquam mirum 
videri posse, cum ᾿Αθηναῖδι quoque pro 
ipsis et ipsorum sociis simul ponantur, 
et vero ipsum Lacedemoniorum nomen 
ita usurpetur supr. c. 19. πρεσβείαν μὴ 
προσδέχεσθαι Λακεδαιμονίων | dteotporrev- 
μένων, ubi Peloponnesii omnes intolligan- 
tur. Histamen difficultates modo momo- 
rAt$5 non removentur. 

καΐτοι el Φαίνεσθα,] Dionys. p. 801. 
Blomfeld. Gloss. ad /Esch. Agam. $44. e 
(tribus) codd. recipiendum putat ἀτολμό- 
Tépois. Sed Greci accusativum ponunt 
etiam ubi dativus precessit ejusdem sub- 
jecti: v. ^d ii, 11. προκάᾳνειν est * pre- 
mature ]aborare. Pro ἐθέλοιμεν cod. T. 
habet ἐθέλομεν, idque reponi jubet Krue- 
ger. ad Dionys. p. 232., quia de re non 
dubia sed vera et confessa loquatur.  Mi- 
nime vero; sam neque otio, nec sine legi- 
bus sese agere dicit, sed hoc: si otio po- 
tius, quam laborum meditatione, si legum 
minus quam morum fortitudine pericula 
subire vellemus. Sic enim Jungendom: 
μὴ μετὰ ἀνδρείας νόμων τὸ πλεῖον ἣ τρόπων 
ἀνδρείας, quasi dicat, * that only the Inws 
were spirited among us, as among the La- 
cedemonians, and not also our manner of 
thipking:,but among us both laws and 
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40. Φιλοκαλοῦμεν γὰρ quet εὐτελείας καὶ Φιλυσο- 
Φοῦμοεν ἄνευ μαλακίας * φλούτωῳ τε ἔργου μᾶλλον καιρῷ ἢ 
λόγου κόμπῳ χρώμεθα, καὶ τὸ πένεσθαι οὐχ, ὁμολογεῖν τιν! 
αἰσχρὸν, ἀλλὰ μὴ διαφεύγειν ἔργῳ αἴσχιον. "Ἐν: τε τοῖς 
αὐτοῖς οἰκείων ἅμα καὶ πολιτικῶν ἐπιμέλεια, καὶ ἑτέροις 
wpüg ἔργα τετραμμένοις τὰ πολιτικὰ μὴ ἐνδεῶς γνῶναι" 
μόνοι γὰρ τόν τε μηδὲν τῶνδε μετέχοντα οὐκ ἀπράγμονα 
ἀλλ᾽ ἀχρεῖον νομίζομεν, καὶ αὐτοὶ ἤτοι κρίνομέν γε ἢ ἔνθυ- 
μούμεθα ὀρθῶς τὰ πράγματα, οὐ τοὺς λόγους τοῖς ἔργοις 


manner of thinkiog are spirited.' Jam 
τῇ ῥαθυμίᾳ respondent verba περιγέγνοται 
ἡμῖν τοῖς μέλλουσιν ἀλγεινοῖς μὴ προκάμνειν, 
verbis autem μὴ μετὰ νόμων τὸ πλεῖον ἣ 
τρόπων ἀνδρείας verba περιγίγνεται ἡμῖν ds 
ἀλγεινὰ optar μὴ ἀτολμοτέρον: τῶν ἀεὶ 
μοχθούντων φαίνεσθαι, atque hoc posterius 
quidem, quia vel τρόπων ἀνδρεία nobis 
sufficit. Vulgatam ἐθέλοιμεν et reliqui 
libri tuentur, et Dionys., qui ob ipsum 
hunc usum optativi bx»c verba affert. Pree- 
sens deem post optativum, περιγέγνεται 

t (Aser, jam supra legimos, neque 
Mile exemplis caret: v. Matth. Gr. ὁ 
624, 8. Schemfer. sd Dionys. de C. V. p. 
814. In σεριγίγνεται non mera peri- 
phrasis est, sed hoc verbo exprimitur, 
Athenienses habere, quo Lacedsmonios 
sü t. Hic ergo totius loci sensus : 
* What, though from a state of inactivity 
rather than laborious exercise, or with ἃ 
natural rather than an acquired valour, we 
learn to encounter danger! this good at 
least. we receive from it, that we never 
droop under the ap ion of possible 
misfortunes ; and when we hazard the 
danger, are fomnd uo less courageous 
than those who are continually inured 
to it.' 

40. φιλοκαλοῦμεν] i. 6. * pulchri et ar- 
tium etudiosi sumus iidemque parci,' i. e. 
in vita privata. Hoc dicit, quia, ut Schol. 
adnotavit, ab aliis luxuria et otium Athe- 
niensibus exprobrari solebat. Atque extat 
eadem laus veterum AÁtbeniensium in 
preclaris verbis Demosth. Ol. ii. p. 86., 
quee iterantur fere in Or. contr. Aristocr. 
p. 689. conf. adv. Lep.in. p. 16. Wolf., 
qui locus verbotenns repetitor in Or. 
contr. Androt. p. 617. e Isocrat. p. 
2605. Lang., quibus egregie noster locus 
illoastrater, Atque itidem Horat. Carm. 
ii, 15. de priscse setatis Romanis: * Priva- 
tus illis census erat brevis, Commune mag- 
num: nulla decempedis Metata privatis 
opacam Porticus excipiebat arcton ; Nec 
fortuitum spernere cespitem Leges sine- 
bant, oppida publico Sumtu jubentes et 
deorum Templa novo decorare saxo.' 


Qus sequuntur rerba, πλούτῳ.----κχρώμεθα, 
varie accipiuntur. Sunt qui πλούτῳ ἔργον 
jungant, conferentes verba Platonis Eu- 
thyphr. c. 18. σοφίας πλοῦτον, cui Euseb, 
Prep. Ev. 10. p. 471. opponat sería» et 
ἀπορίαν σοφίας, et πλοῦτον ebrpereías ap. 
Aristenet. Ep. i, 1. p. 4. et Paulum Ep. 
ad Rom. ii, 4. πλοῦτον τῆς χρηστότητος. 
Sed nexus orationis declarat, hsc aliter 
explicanda atque jungenda ease : quippe 
inde & verbo πλούτῳ novam materiem 
orditur: nos, dicit, nec sapientem divi- 
tiarum usum spernimus, nec paupertatem 
non commeritam confiteri erubescimus. 
Recte igitur schol. rb ἐξῆς, τῷ πλούτῳ 
χρώμεθα dv τῷ καιρῷ τοῦ ἔργον, καὶ eb 
κόμκῳ λόγου, i. €. non jactamus contem- 
tum divitiarum, ut Lacedemonii, quorum 
tamen nonnolli vel jam conflaverant sibi, 
vel posthac conflaveront avaritim  infa- 
miam, ut G lippus et alii, 

καὶ τὸ πένεσθαι---αἴσχιον] Quod vulgo 
interpretabantur, * paupertatem confiteri, 
turpe non est, at non vitare facitis, tur- 
pius; Bauerus quaesivit: quorsum tur- 
pius, εἰ illud turpe plane non est? Re- 
Spicit ad hunc locum grammaticus in 

necd. Bekk. t.i. p. $68. αἴσχιον ἀντὶ 
τοῦ αἰσχροῦ Θουκυδίδης. Sed αἴσχιον h. 1. 
potius est idem quod μᾶλλον αἰσχρὸν, ut 
sit non ' turpius, sed * potius turpe.' Conf. 
viii, 27. ob γὰρ αἰσχρὸν εἶναι, ᾿Αθηναίους 
ναντικῷ μετὰ καιροῦ ὑποχωρῆσαι, ἀλλὰ καὶ 
μετὰ ὁτονοῦν τρόπου αἴσχιον ξυμβήσεσθαι, 
ἣν ἡσσηθῶσι. 

καὶ αὐτοὶ ἥτοι--- ὀρθῶς: Vocabulum αὖ- 
Tol ad solum κρίνομεν spectat, nam sensus 
hic est, * aut ipsi judicamus, aut post ali- 
orum judicia rectam de rebus sententiam 
concipimus," i. e. ἐνθυμούμεθα. Apte hic 
Schol. codicis H. commemorat illud Hesi- 
odi prudenter dictum Opp. et D. 298. οὗ- 
τος μὲν πανάριστος, ὃς: αὐτὸς πάντα νοήσῃ" 
ἐσθλὸς δ᾽ αὖ κἀκεῖνος, ὃ: εὖ εἰπόντι πίθηται" 
$s δέ κε μήτ᾽ αὐτὸς voép, μήτ᾽ ἄλλου ἀκούων 
ἐν θυμῷ βάλληται, ὃ δ' αὖτ᾽ ἀχρήϊος ἀνήρ. 
Sic enim legendum est. V. Schefer. Me- 
let. Cr. p. 186. conf. p. 59. Ammon. d. 
Diff. Voc. p. 106. ita adscripsit, οὗτος μὲν 
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βλάβην ἡγούμενοι, ἀλλὰ μὴ προδιδαχθῆναι μᾶλλον λόγῳ 


πρότερον ἢ ἐπὶ ἃ δεῖ ἔργῳ ἐλθεῖν. 


Διαφερόντως γὰρ δὴ καὶ 


4 Ν e “ e », N ’ N MT 
τόδε ἔχομεν ὥστε τολμῶν τε οἱ αὐτοὶ μάλιστα καὶ περὶ ὧν 


ἐπιχειρήσομεν ἐκλογίζεσθαι" 


θράσος, λογισμὸς δὲ ὄκνον Φέρει. 


0 τοῖς ἄλλοις ἀμαθία μὲν 
Κράτιστοι δ᾽ ἄν τὴν 


M! /, f^ e 4, 4 V eV / 
Ψυχὴν δικαίως κριθεῖεν oi τά τε δεινὰ xoi ἡδέα σαφέστατα 
“Ὁ à! £ ^ 
γιγνώσκοντες καὶ διὰ ταῦτα μὴ ἀποτρεπόμοενοι ἐκ τῶν κινδύνων. 
N ^ ^. 
Καὶ và ἐς ἀρετὴν ἠναντιώμεθα τοῖς πολλοῖς" oU γὰρ πάσ- 


πανάρ., ὃς αὑτῷ πάντα νοήσει. De sen- 
tentia v. Gruteri Fac. Crit. t. i. p. 419. 
Huc facit Sallustii monitum, Cat. 1. * nam 
et priusquam incipias, consulto, et, ubi 
consulueris, mature facto opus est;' et 
Herodot. vii, 49. ἀνὴρ δὲ οὕτω ἂν εἴη ἄρισ- 
τος, εἰ βουλευόμενος μὲν ὀῤῥωδέοι, πᾶν 
ἐπιλεγόμενος πείσεσθαι χρῆμα, ἐν δὲ τῷ 
ἔργῳ θρασὺς εἴη.  L$udat h. 1. Plut. Mo- 
ral. p. 6S3. ex citatione Wassii, 
διαφερόντω:---φέρει] Stobsus Serm. p. 
192. Schow, usque ad κινδύνων. — Sallust. 
Jug. 7. *Et prelio strenuus erat, et bo- 
nus consilio, quorum alterum ex provi- 
dentia timorem, alterum ex audacia teme- 
ritatem adferre plerumque solet. Huc 
respicit etiam Lucian. t. i. p. 26. ἀποφεύ- 
γοιμ᾽ ἂν εἰκότως τὸ τοῦ Θουκυδίδου Aéyor- 
φος, ὅτι ἡ ἀμαθία μὲν θρασεῖς, ὀκνηροὺς“ δὲ τὸ 
λελογισμένον ἀπεργάζεται. Ubi Hemsterh. 
contulit Procop. B. Goth. ii. p. 2560. 
ἐμεςειρία γὰρ λογισμὸν φέρουσα θρασύνεσ- 
θαι ἥκιστα πέφυκεν. V. Menag. ad Diog. 
Leért. vii, 171. Synes. Ep. 153. ἀμαθίας 
ἡγουμένης τοῦ θράσους. Idem, Ep. 79. 
Thucydidea sententia parumper immutata, 
vb γὰρ ἀλόγιστον ἀνδρεῖον μὲν οὐδαμοῦ, 
sapà δὲ τοὺς καιροὺς δειλόν τε καὶ θρασὺ 
γίνεται. ΟὟ. etiam Wass. ad Sallust. |. l. 
Plin. Ep. iv, 7, 3. * quanquam minor vis 
bonis quam malis inest, ac sicut ἀμαθία 
μὲν θράσος, λογισμὸς δὲ ὕκνον φέρει, ita 
recta ingenia debilitat verecundia, per- 
versa confirmat audacia. De structura 
conf. i, 122. ὃ, καὶ λόγῳ ἐνδοιασθῆναι aia- 
χρὸν τῇ Πελοποννήσῳ καὶ πόλεις τοσάσδε 
ὑπὸ μιᾶς κακοπαθεῖν. iii, 12. ὅ τε τοῖς ἄλ- 
λοις μάλιστα εὔνοια πίστι» βεβαιοῖ, ἡμῖν 
φοῦτο Ó φόβος ἐχυρὸν παρεῖχε. Thucydi- 
des, Popp. Prol. t. i. p. 134. ait, initio 
scribere voluit ὃ (τὸ ἐκλογίξεσθαι) τοῖς ἄλ- 
λοις ὄκνον φέρει, sed explicandi causa con- 
trarium in medio inseruit, ἀμαθία μὲν θρά- 
gos, et deinde quo oratio concinnior esset, 
λογισμὸς addit, Conferri possunt nomi- 
nativi absoluti ad candem prorsus ratio- 
nem conformati, iii, 84. ὁ δὲ Paches spo- 
καλεσάμενος ἐς λόγους Ἱππίαν, ὥστε ἣν 
μηδὲν ἀρέσκον Ἀέγῃ, πάλιν αὐτὸν καταστή- 
Thucyd. 


σειν ἐς τὸ τεῖχος σῶν καὶ ἡγιᾶ---ὦὁ μὲν 
ἐξῆλθε παρ' αὐτὸν, ὁ δὲ ἐκεῖνον ἐν φυλακῇ 
ἀδέσμῳ εἶχε; pro Πάχης προκαλεσάμενος 
ἐς λόγους “Ἱππίαν ἐξελθόντα αὐτὸν ἐς φυ- 
λακῇ εἶχε. iv, 80. καὶ προκρίναντες οἱ 
Λακεδαιμόνιοι ἐς δισχιλίους EfAerras — ol 
μὲν ἐστεφανώσαντό τε καὶ τὰ ἱερὰ περιῆλ- 
θον, οἱ δὲ οὗ πολλῷ ὕστερον ἠφάνισαν αὖ- 
τοὺς, pro προκρίναντες δισχιλίους, στεφα- 
νωθέντας καὶ τὰ ἱερὰ περιελθόντας αὐτοὺς 
ἠφάνισαν. Conf. iv, 36. καὶ οἱ Λακεδαι- 
μόνιοι--- τῶν ἐφόδων, et iii, δδ. fin. Mihi 
quidem Popponis explicatio non probatur. 
Dicam de hac structura ad iii, 12. 8 re— 
παρεῖχε. 
δεινὰ ---ἡδέα)] Schol. δεινὰ τὰ πολέμια, 
ἡδέα τὰ τῆς εἰρήνης. Propter neutrum se 
dicit pericula fugere. Hiec coherent cum 
modo dictis c. 89. fin. Aliter seutit Leh- 
ner. Áct. Phil. Monac. t. iii. p. 83. dicens 
«ἡδέα victorie esse bona, δεινὰ victorum 
subjectorumque mala, qus sunt ab hoc 
loco prorsus sliena. Supra dixerat orator, 
8e nec laboris tsedio otium qu:zrere, nec 
voluptatis retinend:ieque pacis causa peri- 
cula fugere; se igitur inter optimos nu- 
merat, ut qui et sseva belli et suavis pacis 
noverint, neque iisse periculis eubeundis 
deterreri sinant. Αἱ Lacedrmonios dixe- 
rat, quanquam perpetuo bellum meditantes 
et tetrico animo a voluptatis fructu abhor- 
rentes, nihilo sibi armis prestare. Quam 
sententiam explico ipsis verbis scriptoris, 
i, 120. ἀνδρῶν γὰρ σωφρόνων μέν ἐστιν, εἰ 
μὴ ἀδικοῖντο, ἡσυχάζειν, ἀγαθῶν δὲ ἀδικου- 
μένους ἐκ μὲν εἰρήνης πολεμεῖν, εὖ δὲ παρα- 
σχὸν ἐκ πολέμου πάλιν ξυμβῆναι, καὶ μήτε 
τῇ κατὰ πόλεμον εὐτυχίᾳ ἐπαίρεσθαι μήτε 
τῷ ἡσυχίῳ τῆς εἰρήνης ἡδόμενον ἀδικεῖσθαι" 
ὅ τε γὰρ διὰ τὴν ἡδονὴν ὀκνῶν τάχιστ᾽ ἂν 
[n τῆς ῥᾳστώνης τὸ τερπνὸν δι᾽ 
ὅπερ ὀκνεῖ, εἰ ot, ὅ τε ἐν πολέμῳ 
εὐτυχίᾳ πλεονάζων οὐκ ἐντεθύμηται θράσει 
ἀκίστῳ ἐπαιρόμενος. 
ἡναντιώμεθα) Consuetudinis notionem 
in hoc tempore perfecto inesse dicunt, 
quare Heilm. interpretatus est, *of the 
zeal of serving others, we have also notions 
quite different from the generality of men." 
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χονσες εὖ ἀλλὰ δρῶντες χτώμεθα τοὺς φίλους. 
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Βεβα:ὁ- 
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σερος δὲ ὁ δράσας τὴν χάριν ὥστε ὀφειλομένην δι᾿ εὐνοίας ᾧ 
δέδωχε σωζειν᾽ ὁ δ᾽ ἀντοφείλων ἀμβλύτερος, εἰδὼς οὐκ ἐς 


χάριν, ἀλλ᾽ ἐς ὀφείλημα τὴν ἀρετὴν ἀποδώσων. 


Καὶ 


μόνοι οὐ τοῦ ξυμφέροντος μᾶλλον λογισμῷ ἢ τῆς ἐλευθερίας 
τῷ πιστῷ ἀδεῶς τινα ὠφελοῦμεν. 
41. Ἐξυνελῶν τε λέγω τῆν σε πᾶσαν πόλιν τῆς Ελλάδος 


Sed aliter hic olim lectum fuisse, 
suspiceris ex glossa Hesychii et Pha- 
vorini: ἤντησεν, ἀπήντησεν, ἱκέτευσε. 
Θουκυδίδης δὲ τὸ, ἡντιώμεθα ἐπὶ τῷ ἐναν- 
τιώμεθα. — Unde Reisigio conj. in Ari- 
stoph. i. p. 144. scripsisse videtur ἂν 4»- 
Tiópe0a, dicitque Thucydidem slibi scri- 
bere ἠναντιούμην, ἡναγτιοῦτο, nec putat 
usquam ἠναντιώμεθα sine mendo legi. 
Fortasse scripsit Thucydides καὶ τὰ és 
ἀρετὴ» ἀντιώμεθα.--- De Romanis Sallust. 
at. 6. * magis dandis quam accipiundis 
beneficiis amicitias parabant.' 
B«Baiórepo wr] i. e. ὅστε σό- 
Fei δι᾽ εὐνοίας ὀφειλομένην ὑπ᾽ ἐκείνον, ᾧ 
δέδωκε. * More constant in bis sentimente 
is the giver, in order to receive the due 
thanks for bis gifts from him who received 
them; slower is he who is obliged to him, 
well knowing that he isto return the ser- 
vice, not as a favour, but asa duty." Ete- 
nim ὥστε cum infin. consilium rei signifi- 
cat, et respondet nostris voculis, * so as to ;' 
dum solus infinitivus redditur per “ το.’ 
᾿Οφείλω est * debeo" sive * I owe ;'* ὀφεί- 
Aera μοι potest esse et *some one is 
obliged to me,' et quatenus uo: est pro ὑπ᾽ 
ἐμοῦ, *I am obliged.' Itaque χάρις ὀφει- 
Aonévg δι᾽ ebvolas est *due thanks for 
kindness. Egregie sententia illustratur 
loco Aristotelis, Ethic. ix, T. ol εὖ πεποιῆ- 
κότες φιλοῦσι kal ἀγαπῶσι τοὺς εὖ πεπον- 
θότας, κἂν μηδὲν ὦσι χρήσιμοι, μηδ᾽ εἰ 
ὕστερον γένοιντ᾽ ἄν' ὅπερ καὶ ἐπὶ τῶν 
ψεχνιτῶν συμβέβηκε. Τιᾶς γὰρ τὸ οἰκεῖον 
ἔργον ἀγατᾶ μᾶλλον ἣ ἀγαπηθείη ἂν ὑπὸ 
τοῦ ἔργου, ἐμψύχου γενομένου. Μάλιστα 
δ' ἴσως τοῦτο περὶ τοὺς ποιητὰς συμβαίνει 
.-στὸ γὰρ οὖν εὖ πεπονθὸς ἔργον ἐστὶν 
αὐτῶν" τοῦτο δὴ ἀγαπῶσι μᾶλλον, ἣ τὸ 
ἔργον τὸν ποιήσαντα,---τῷ μὲν οὖν πεποιη- 
κότι μένει τὸ ἔργον' τὸ καλὸν γὰρ πολυ- 
χρόνιον" τῷ δὲ παθόντι τὸ χρήσιμον παροί- 
“ται. Est alia hujus loci interpretandi 
ratio, sed paulo difficilior. Schol. $ σύν- 
Talis οὕτως ὥστε ὑφειλομένην σάζειν 
ἀκεῖνον δηλονότι, ᾧ δὲ εὐνοίας δέδωκεν. 
Quam explicationem ita tueri possis: σώ- 
ξειν sigvificat * memoria servare." V. Por- 
son. Pref. ad Hec. Eur. p. xxxvi. Soph. 
Trach. 682. Eur. Suppl. 918. Helen. 274. 


Contrarium est διόλλυμε, *obliviscor., V. 
Erfurdt. et Brunck. ad Soph. (Βα. R. 818. 
Brunck. ad Eur. Bacch. 782. Hippol. 391. 
Quod autem sic statuitur ellipsis pro- 
nominis ἐκεῖνον, durior etiam ellipeis iii, 
13. ob yàp ἐν τῇ ᾿Αττικῇ ἔσται ὃ πόλεμος, 
ἀλλὰ δ ἣν ἡ ᾿Αττικὴ ὠφειλεῖται. ii, 92. 
τροπαῖον ἔστησαν τῇς τροπῆς ἃς: πρὸς τῇ 
γῇ ναῦς διέφθειραν, i.e. τῆς τροπῆς τῶν 
γεῶν, ἂς πρὸς τῇ διέφθειραν. | Conf. 
JEsch. Prom. 445. Pronomen autem ᾧ, 
quod primo loco poni debebet, positum 

8t δι᾽ εὐνοίας, ut iii, 109. V. Krueger. ad 

ionys. p. 287. Sensus igitur lic : *firmior 
In amicitia is qui beneficium confert, ut 
is, in quem benevolentia ductus contulit, 
beneficii memor sit; qui autem gratiam re- 
ferre debet, hebetior est, quia scit, se non 
beneficium collocaturum, sed rem debitam 
persolutarum,' — Prefero priorem ratio- 
nem, cui et collocatio verborum sensusque 
facilitas favere videtur, et sensu * memoria 
tenere" longe aptior media forma afecta: 
est; ne dicam, hunc magis poétarum usom 
esse. Wakefield. Silv, Crit. iv. p. 170. 
ita exponit, * firmiore nititur fundamento, 
magis securus est benevolentie, qui,' etc. 
Sic vero non poterat ὥστε sequi, sed fu- 
turo σώσειν opus erat, et ipsa sententia 
repugnat alterius membri ὅ δ᾽ ἀντοφείλων 
ἀμβλύτερον, etc. nam qui securior sis be- 
nevolentism ab eo, qui in amicitia servanda 
hebetior sit ? 

41. ξυνελὼν---εἶναι)] Diodor. xiii, 97. 
ὅσοι μὲν γὰρ λόγον καὶ παιδείας ἐν τῇ πόλει 
μετεσχήκατε, δότε τὸν ἕλεον τοῖς τὴν I 
Tplba κοινὸν παιδευτήριον παρεχομένοις 
πᾶσιν ἀνθρώποις, ubi v. Wessel. Eustath. 
ad [1]. B. p. 284. ὅτι---πολὺ τὸ σεμνὸν al 
᾿Αθῆναι ποτὲ εἶχον͵ δηλοῖ καὶ ὁ εἰπὼν 
τὰς ᾿Αθήνας Ελλάδος μουσεῖον. "Er: δὲ καὶ 
Πίνδαρος Ἑλλάδος αὐτὰς ἔρεισμα καλέσας, 
καὶ Θουκυδίδης (in Epigrammate Anth. 
Gr. t. i. p. 109. Jac., de quo v. Vit. 
Thuc.) “Ἑλλάδος Ἑλλάδα. Ceterum παί- 
δευσις abstractum pro “8 school of in- 
struction. Conf. iv, 69. Τιμωρία οὐκ 
εὐτυχεῖ δικαίως, ὅτι καὶ ἀδικεῖται. v, 33. 
ἣν ἡ δουλεία ἐπανιστῆται, i. ὁ. οἱ δοῦλοι, 
quod adnotaverunt etiam Thom. M. p. 
248. et Pollux iii, T5. V. Duker. ad b. l. 
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παίδευσιν εἶναι καὶ καθ' ἕκαστον δοκεῖν ἄν ΡΥ so αὐτὸν 
ἄνδρα ταρ᾽ ἡμῶν ἐπὶ πλεῖστ᾽ ἂν εἴδη καὶ μετὰ χαρίτων 
μάλιστ᾽ ἂν εὐτραπέλως τὸ σώμα αὑταρκες παρόχεσθαι. 
Καὶ ὃς OU λόγων ἂν τῷ παρόντι πόματος vds μᾶλλον Ἶ 
ἔργων ἐστὶν ἀλήθεια αὐτὴ ἡ δύναμις τῆς πόλεως, ἣν ἀπὸ 
φὠνὸς τῶν τρόπων ἐκτησάμεθα, σημαίνει. Μόνη γὰρ τῶν νῦν 
ἀκοῆς ιοῆς κρείσσων ες πεῖραν ἔρχεται καὶ μόνη οὔτε τῷ τολε- 
pi ἐπελθόνει ἀγανάκτησιν n ὑφ᾽ οἰῶν κακοπαθεῖ, οὗτε 
σῷ ὑπηκόῳ κατάμεμψιν ὦ ὃς οὗ, Ux ἀξίων & ἄρχεται. Μετὰ 
μεγάλων δὲ σημείων καὶ οὐ δή TOi ι ἀμάρτυρόν γέ τὴν δύνωμιν 
παρασχόμενοι τοῖς T6 νῦν καὶ τοῖς ἔπειτα θαυμιασθησόμεθα, 
καὶ οὐδὲν προσδεόροενοι οὔτε Ὁμήρου € ἐπαινέτου οὔτε ὅστις 
ἔπεσι μὲν τὸ αὐτίκα τέρψει, τῶν à i ἔργων τὴν ὑπόνοιαν L 
ἀλήθεια βλάψει, ἀλλὰ πᾶσαν μὲν θάλασσαν καὶ γῆν 
ἐσβατὸν v3 ἡμετέρᾳ τόλμῃ καταναγκάσαντες γενέσθαι, 
αανταχοῦ ὃς μνημεῖα κακῶν τε κἀγαθῶν ἀΐδια ξυγκατ- 


/ Ἁ ΄ 
οἰκέσαντες. Ἵἰερι τοιαύτης 


τὸν αὐτὸν ἄνδρα---παρέχεσθαι] In bis 
παρ᾽ ἡμῶν est * apud nos. Aa Mai. Gr. 
$ 588. "Ἂν in eadem sententia repetitum ; 
conf. i, 136. Verte, 'cuique versatile 
est ingenium sic pariter ad plurima, vt 
non modo ad multas diversi generis res 
perficiendas aptus sit, sed et eas cum de- 
core quodam et gratia (* with grace," * with- 
Out stiffness") faciat. Abrapxes σῶμα est 
* corpus agile, ' habile." M Horat, Ep. 
i, 17, 23. Aristippum describit, * omnis 
Aristippum decuit color et status et res.' 
μόνη---ἄρχεται αἱ Citat verba οὔτε--- ἔχει 
grammaticus in Áuecd. Bekk. i, p. 334., 
ubi est πολέμῳ solenni confusione. Sen- 
608 : “ non prebet urbs materiem succen- 
sendi hostibus, quod a talibus clades ac- 
cipiant, neque reprehendendi, quasi viris 
imperio indignis pareant. ὙΦ᾽ οἵων noto 
Greecismo dictum pro ὅτι ὑπὸ ole». V. 
Viger. p. 124. qui que exempla Homerica 
attulit, eodem modo explicanda sunt. 
Adde Matth. Gr. δ 480. not. 8. De ἔχειν 
sensu preebendi dixi ad i, 9. est enim in- 
terdum, * causam alicujus rei continere." 
At vi, 48. ἔχωσι male interpretantur 
* preebeant : :' ibi enim subjectum est ᾿Αθη- 
ναῖοι, “αἰ commeatum et milites ab iis 
accipiant." Apollodor. Com. p. 187. Br. 
τὰ μεγάλα δῶρα τῆς τύχης ἔχει φόβον. 
Conf. Menandr. Fragm. &p. Stob. p. 81. 
At ap. ZEsch. Prom. 445. ἔχειν μέμψιν 


od , ΄ 
οὖν πόλεως οἷδε τε y Svo 


non est * dare causam criminandi, sed 
* criminari, Ap. Pindar. Isthm. iv, 61. 
ἔχει μομφὰν vertant * opprobrium facit.' 
(Conf. Aristoph. Pac. 668. Eur. Phan. 
169.) Aliter Schol. t. ii. p. 138. Heyn. 
Ἔχειν sensu prebendi est etiam apud 
Plut. V. /Em. 26. 86. Eurip. Fragm. 
Polyid. 8. t. ii. p. 469. Beck. Pseudopyth. 
Xp. tx. $6. Palladis Epigr. 124, δ. Ach. 
Agam. 468. Plut. V. Them. c. 10. ἔλεον 
εἶχον est * movebant misericordiam. De 
Latinis conf. Tibull. i, 4, 10. * nam causam 
justi semper amoris habent," i. e. praebent: 
v. Bast. Ep. Cr. p. 27. Crusins ad Xenoph. 
Agesil. i, 29. Dorv. ad Char. p. 486. 
Siebelis. ad Hellen. p. 76. Scheffer. ad 
Greg. Cor. p. 4. et p. 985. not. coll, Herm. 
ibidem, p. 863. 
μετὰ μεγάλων --ξφυγκατοικίσαντες: De 
pretio quod Greci Homeri laudibus sta- 
tuebant, v. Creuzer. Art. Hist. p. 98. 
Pindari de Homeri collaudatione judicium 
extat Nem. vii, 80. ἐγὼ δὲ wA éo ἕλπομαι 
λόγον ᾿Οδυσσέος, ἣ πάθεν, διὰ τὸν ἀδυεπῇ 
γενέσθ᾽ Ὅμηρον. ᾿Επεὶ ψευδέεσσίν ol, πο- 
ei Hx , σεμνὸν ἕπεστί τι" σοφία δὲ 
γουσα μύθοις. Τυφλὸν δ' ἔχει 
ὅμιλος ἀνδρῶν Ó πλεῖστος. Futuro 
vo : usus est respectu futuri item supra 
usurpati: τοῖς τε νῦν καὶ τοῖς ἔξειτα θαυ- 
μασθησόμεθα, * neque Homero nostrarum 
laudum precone opus est, neque aliorum 
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δικαιοῦντες μὴ ἀφαιρεθῆ yat αὐτὴν μαχόμενοι ἐτελεύτησαν, 
καὶ τῶν λειπομένων πάντα τινὰ εἰκὸς ἐθέλειν ὑπὲρ αὑτῆς 
κάμνειν. 

42. Διὸ δὴ χαὶ ἐμήκυνα τὰ περὶ τῆς πόλεως, διδασ- 
καλίαν Tt ποιούμενος [un περὶ ἴσου ἡμῖν εἶναι τὸν ἀγῶνα καὶ 
οἷς φῶγδε μηδὲν ὑπάρχει ὁμιοίως, καὶ τὴν εὐλογίαν ἅμα ἐφ᾽ 
οἷς γῦν λέγω φανερὰν σημείοις καθιστάς. Καὶ εἴρηται 
αὐτῆς τὰ μέγιστα" ἃ γὰρ τὴν πόλιν ὕμνησα, αἱ τῶνδε καὶ 
Toy τοιῶνδε à ἀρεταὶ ἐκόσμησαν, καὶ οὐχ ἂν πολλοῖς se» EA- 
λήνων ἰσόρροπος ὥσπερ τῶνδε ὁ λόγος τῶν ἔργων φανείη. 
Δοκεῖ δέ μοι δηλοῦν ἀνδρὸς ἀρετὴν πρώτη Ti μηνύουσα καὶ 
τελευταία βιβαιοῦσα ἡ ἥ νῦν τῶνδε καταστροφή. Καὶ γὰρ 
τοῖς σάλλα χείροσι δίχαιον σὴν ἐς σοὺς πολέμους ὑπὲρ 776 
πατρίδος ἀνδραγαθίαν προτίθεσθαι" ἀγαθῷ γὰρ κακὸν ἀφα- 
γίσαντες κοινῶς μᾶλλον ὀφόλησαν L ἐκ τῶν ἰδίων ἔβλαψαν. 
Τῶνδε δὲ οὔτε πλούτῳ rig τὴν ἔτι ἀσόλαυσιν προτιμήσας 
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po&tarum prsconio, quorum carmina ani- 
mos quidem in prsesens demulcebunt, sed 
veritas posteris patefacta etfectam ornata 
poético opinionem tollet, ὅ γὰρ χρόνος 
μάθησιν ἀντὶ τοῦ τάχους κρείσσω δίδωσι, et 
ὁ δ' αὐτίχ᾽ ἡδὺς καὶ διδοὺς πολλὴν χάριν 
εἰσαῦτις ἔβλαψε, verba sunt Euripidis 
Suppl. 416. Junge ἔργων ἡ ἀλήθεια. Ejus- 
modi enim syncbysin adamet. Conf. ii, 
86. ἡμεῖς ol νῦν ἔτι ὄντες μάλιστα ἐν τῇ 
καθεστηκυίᾳ ἡλικίᾳ,Ἠἦ ubi jungendum ἡμεῖς 
μάλιστα. i 14. τῆς εἰν ἀδικίας κολά- 
ζεσθαι τοῖς ὑπάρχουσι πρότερον.  Vocabu- 
lum autem ὑπόνοις explico cum Gottle- 
bero, qui Ruhpnkenii ad Timsgum p. 200. 
observationibus usus est, quem sequitur 
etiam Coraes ad Plut. t. ii. p. $68. etenim 
ὑπόνοια sensum minus notum babet alle- 
gorim stylique fgurati. Sententia igitur 
htec est : * falsa opinio ex tropis et allego- 
rico puétarum sermone orta. Timeus: 
οὐκ ἐν ὑπονοίᾳ οὐκ dv αἰνιγμῷ, οὐκ ἂν 
ἀλληγορίᾳ, ubi Ruhnken.: ** quam recen- 
tiores ἀλληγορίαν dicunt, veteres ὑπόνοιαν 
dixisse, pulchre monet Plut. d. Aud. 
Poét. p. 19. s. obs (μύθους) rais πάλαι μὲν 
ὑπονοίαις, ἀλληγορίαις δὲ νῦν λεγομέναις 
παραβιαζόμενοι καὶ διαστρέφοντες ἔνιοι." 
ubi v. quos laudat. Fugit Ruhnkenium 
Jocus Demetrii d. Eloc. cap. 100. νῦν δὲ 
ἅσπερ συγκαλύμματι τοῦ λόγου τῇ ἀλλη- 
γορίᾳ κέχρηται" πᾶν γὰρ τὸ ὑπονοούμενον 
φοβερώτερον καὶ ἄλλος εἰκάζει ἄλλο ri ὃ 
δὲ σαφὲς καὶ φοβερὺν, καταφρονεῖσθαι εἰκὸς, 

ὥσπερ τοὺς ἀποδεδυμένους. De postremis 


horum verborum, μνημεῖα κακῶν Te κἂγα- 
θῶν, Lebner. in Act. Phil. Mon. t. iii. p. 
84. hmc scripsit: **Quis est, qui Peri- 
clem credat ponere laudem in malefactis ? 
qui posteros arbitretur esse admiraturos 
male facta? Quid? quod ipia hostium 
devictio vocabatur καλὸν καὶ ἀγαθόν." 
Itaque recipit variam scripturam καλῶν 
τε κἀγαθῶν, non videns κακῶν referri ad 
illa superius dicta, οὔτε τῷ πολεμίῳ ἐπελ- 
θόντι rerder now ἔχει ὑφ᾽ οἵων kaxoxa- 
θεῖ, nempe δὰ gravitatem calamitatum, 
quibus Athenienses hostium injurias ul- 
tos esse dicit. 

42. διὸ δὴ καὶ --- καθιστὰς} Dionys. Art. 
Rhet. p. 299., qui habet καὶ εἰ ἐμήκυνα. 
In his ἐφ᾽ οἷς intellige τούτων, ἐφ᾽ οἷς. 

πρώτῃ --καταστροφὴ) i. e. " such sn end 
is the surest proof of the honesty of a 
man, whether it is then first manifested or 
confirmed with the last seal.' Moz, pro 
és robs πολέμους Popp. Obs. p. 226. legi 
vult és τοὺς πολεμίους, quoniam ἀνδραγα- 
θία ἐς τοὺς πολέμους satis recte non di- 

catur, 

τῶνδε δὲ---ἀποιήσατο] Vulgo πλούτου. 
Bauer. d. Lect. Thuc. p. 16. conjecerat 
πλούτῳ, idque jam alii recipiendum esse 
docuerunt ex optimis codd. prius collatis 
et 7 Parise., quibus accedit preestantissi- 
mus Β. et Valla. Respondent enim sibi 
πλούτῳ et πενίας ἐλπίδι, i. o. spes quam 
pauperes fovere solent,' et ad ἀπόλαυσιν 
repetendus genitivus αὐτοῦ. 


ΞΎΥΤΓΡΑΦΗ. 
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. ul » A 
ἐμαλακίσθη οὔτε πενίας ἐλαίδι ὡς κὰν ἔτι διαφυγὼν αὐτὴν 
«λουτήσειεν ἀναβολὴν τοῦ δεινοῦ ἐποιήσατο" τὴν δὲ τῶν ἐναγ- 

/ δῷ 
φίων τιμωρίαν ποθεινοτέραν αὐτῶν λαβόντες καὶ κινδύνων 
3 ^. 
ἅμα τόνδε κάλλιστον νομίσαντες ἐβουλήθησαν μετ᾽ αὐτοῦ 
1 Noo ^ eM 0. 9L 3 / δ ἊΝ ᾿ 
TOUG [46V φιμωρεῖσθαι, τῶν δὲ ἐφίεσθαι, ἐλαίδι μῆν τὸ ἀφανὲς 
^ / » ^ ^ * 
τοῦ κατορθωσειν ἐπιτρέψαντες, ἔργῳ δὲ περὶ τοῦ ἤδη opo- 
Pd ^ ^» , ^v ^v 
μόνου σφίσιν αὐτοῖς ἀξιοῦντες πεποιθέναι, καὶ ἐν αὐτῷ τῷ 
4 ^) ^" ἡ“ rr 
ἀμύνεσθαι καὶ παθεῖν μᾶλλον ἡγησάμενοι ἢ τῷ ἐνδόντες 
, x N , ^ Mi / » N » Ν 
σώζεσθαι, vo μὲν αἰσχρὸν τοῦ λόγου εἐφυγον, τὸ à ἔργον 
^ ? Lnd 4 
τῷ σώματι ὑπέμειναν, καὶ δι᾿ ἐλαχίστου καιροῦ τύχης ἄμνω 
4 Lnd ^v ^ *À ev / 
ἀκμῇ τῆς δόξης μᾶλλον ἢ τοῦ δέους ἀπηλλάγησων. 


τὴν δὲ τῶν ἐναντίων --- ἀπηλλάγησαν» 
Dionys. p. 806. In bis pronomen αὐτῶν 
ante λαβόντες referendum ad verba τῆς 
(ri ἀπολαύσεως καὶ τῆς ἐλπίδος, non ad 
πλούτου, ut putant Popp. et Haack. Par- 
tic. λαβόντες accipe dictum pro ὑπολα- 
βόντες, Conf. iii, 38. Verba autem τῶν 
δὲ ante ἐφίεσθαι posita negat Popp. Obs. 

. 226. referri posse cum Schol. ad τῶν 

erü», qua vox in iis quie proxime ante- 
cedunt, nusquam legatur, sed spectare 
dicit ad αὐτὰ, ideoque ad divitiss quibus 
aliquis vel diutius fruatur, vel aliquando 
potiatur: unde in vulgata scriptura ali- 
quid vitii ine«se, intelligi ; non enim 
tuisse eos belli pericula eo consilio subire, 
ut opes adipiscerentur, si quasi illas spre- 
verint, laudentur. Qui hostes quidem, ait, 
punire, sed simul etiam facultates appetere 
voluerint, quomodo illorum ultionem pre 
his desiderasse dicantur ?—Scriptum igitur 
vult ἀφίεσθαι, i. o. fortunis se abdicare, 
earum curam abjicere voluerunt. Apud 
Dionys. certe cod. Reg. 2. exhibet ὑφέε- 
σθαι. Ibidem μετ᾽ αὑτοῦ cum omittatur, 
hoc abjecto τῶν δὲ ad κινδύνων referri 
posse ait, et se hanc scripturam servato 
ἐφίεσθαι amplexarum esse, si et, unde uer" 
αὑτοῦ ortum esset, intelligeret, neque pro 
σῶν δὲ potius τοῦ δὲ (τοῦ καλλίστου κινδύ- 
vov) requireretur.—Sed jure contra hsc 
monuit Krueger. ad Dionys. p. 239., non 
simpliciter dici ἐβουλήθησαν τῶνδε ἐφίε- 
σθαι, quod sane ineptum esset, cum τῶνδε 
eodem referatur quo αὐτῶν, sc. ad ἀπό- 
Aavgis et ἐλπὶς, sed ἐβουλήθησαν μετ᾽ 
αὐτοῦ, i. e. τοῦδε τοῦ κινδύνου τῶνδε édíe- 
σθαι, *nonnisi illo periculo propulsando 
ista bona appetere voluerunt,' que quidem 
exoptabant, sed ita, ut simul fortes se 
gererent, non voluptatum cupiditate a vir- 
tute deflecterent, — Mox, ἔργῳ accipe pro 
' pugn&.' Conf. Pausan. i. p. 55.  Dein- 
de, ad ἐν αὐτῷ intellige iterum ἔργφ, qua- 
re recte in cod. 6. suprascriptum est τῷ 
ἔργῳ.. Denique, in verbis τῷ ἀμύνεσθαι 


καὶ παθεῖν---σόξεσθαι, Heilm., quem in- 
terpretes plerique sequuntur, j Te ἐν- 
δόντες scripsit pro 3 τῷ ἐνδόντες, hac ver- 
borum sententia, *atque in ipsa defen- 
sione (quod converti debebat *atque in 
pugoa se defendendo ") vel mortem potius 

tendam, quam alicui hosti cedendo sa- 
utem querendam esse rati, etc. Sed 
tum χρῆναι omitti potuisse, non pato. 
Neque verum, opinor, schol. dicit, μᾶλλον 
hic positum esse pro κρεῖττον, quod ex- 
emplis probandum erat. Id tamen et ipsi 
Bekker. et Censor im Ephem. Jenens. 
Suppl. anni 1818. n. 81. sensisse videntur, 
qui τὸ ἀμύνεσθαι et τὸ ἐνδόντες σώζεσθαι 
legunt. Similiter Krueger. ed Dionys. p. 
240. μᾶλλον cum παθεῖν jungit, et fyye:- 
σθαι interpretatur * constituere. Illi ita 
convertunt, *preferring the labour of de- 
fending themselves in battle to their 
safety, by cowardly yielding the field, 
etc. Sed locus explicandus per com- 
mixtionem duarum loquendi rationum, de 
qua dixi ad i, 2., ubi plura exempla; nam 
scriptor poterat dicere ἢ ἐνδόντες σώξε- 
σθαι, et τῷ ἐνδοῦναι σώζεσθαι : jam utram- 
que dicendi rationem junxit. Similis foret 
Strabonis locus p. ὅδ. 4. ἀλλὰ μᾶλλον TOU 
Ala» γνώριμα ὄντα φαίη Tis ἂν δόξειν οὐκ 
ἄξια μνήμης εἶναι πρὸς τοὺς εἰδότας, ai et 
Straboni, ut Thucydidi, loqui licuisset, et 
locus non corruptus esset: nam scriben- 
dum μᾶλλόν πον. Eorundem vocabulo- 
rum confusio ap. Dionys. de C. V. p. 98. 
Jen., ubi conjectura Schsferi legentis πον 
pro ToU firmatur auctoritate codicum Pa. 
riss., ut adnotavi cap. 62. Ceterum me- 
moratur passim ἃ veteribus hec fortium 
virorum sententia, fortiter pugnando ma- 
gis, quam celeri fuga vitam servari. Thuc. 
loco ad nostrum illustrandum apto, iii, $8. 
ἀμύνεσθαι τῷ παθεῖν ὅτι ἐγγυτάτω κείμε- 
νον, ἀντίπαλον ὃν, μάλιστα τὴν τιμωρίαν 
ἀναλαμβάνει. ἴῃ eandem sententiam Ho- 
rat. iii. Od. 5, 37. de ignavo milite, * Qui 
perfidis se dedidit hostibus, Qui lora re- 
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48. Καὶ οἵδε μὸν προσηκόντως τῇ πόλει τοιοίδε ἐγένοντο" 
τοὺς δὲ λοιποὺς χρὴ ἀσφαλιστίραν μὲν εὔχεσθαι, ἀτολμο- 
τέραν δὲ μηδὲν ἀξιοῦν τὴν ἐς τοὺς πολεμίους διάνοιαν ἔχειν, 
σκοχοῦντας μὴ λόγῳ μόνῳ τὴν ὠφέλειαν, ἣν ἄν vig πρὸς οὐδὲν 
χεῖρον αὐτοὺς ὑμᾶς εἰδότας μηκύνοι, λόγων ὅσα ἐν τῷ τοὺς 
πολεμίους ἀμύνεσθαι ἀγαθὰ ἔνεστιν, ἀλλὰ μᾶλλον τὴν τῆς 
oA ug δύναμιν καθ᾽ ἡμέραν ἔργῳ θεωμένους καὶ ἐραστὰς γιγ- 
γομένους αὐτῆς, καὶ ὅταν ὑμῖν μεγάλη δόξη εἶναι, ἐνθυμουμέ- 
νους ὅτι τολμῶντες καὶ γιγνώσκοντες τὰ δίοντα καὶ ἦν τοῖς 
ἔργοις αἰσχυνόμενοι ἄνδρες αὐτὰ ἐκτήσαντο, καὶ ὁπότε καὶ 
πείρᾳ του σφαλείησαν, οὔκουν καὶ τὴν πόλιν γε τῆς σφετέρας 
ἀρετῆς ἀξιοῦντες στερίσακειν, κάλλιστον às ἔρανον αὑτῇ προΐε- 
μένοι. — Konz γὰρ τὰ σώματα διδόντες ἰδίᾳ τὸν ἀγήρων 
ἔπαινον ἐλάμβανον καὶ τὸν τάφον ἐπισημότατον, οὐκ ἔν ὦ 
κενται μᾶλλον, ἀλλ᾽ ἐν ᾧ ἡ δόξα αὐτῶν παρὰ τῷ ἐντυχόντι 
ἀεὶ χαὶ λόγου καὶ ἔργου καιρῷ ἀείμνηστος καταλείπεται. 
᾿Ανδρῶν γὰρ ἐπιφανῶν «σα γῆ τάφος καὶ οὐ στηλῶν μόνον 
ἐν τῇ οἰκείᾳ σημαίνει ἐπιγραφὴ, ἀλλὰ καὶ ἔν τῇ μὴ προσ- 
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strictis lscertia Sensit iners, timuitque 
mortem. Hic, unde vitam sumeret, in- 
ecius Pacem et duello miscuit,' etc. quem 
locum male tentavit Bentl, Dicit po&ta, 
illam ignavom militem inscium fuisse, for- 
titer propugnando et ictu contra ictum 
teddendo, gladio proprio (i.e. * unde") 
melius vitam servari, quam turpi dedi- 
tione. Quare idem iv. Od. 4, 59. de Ro- 
ma, * Duris ut ilez tonsa bipennibus Ni- 
feraci frondis in Algido, Per damna, 

per cedes, ab ipso Ducit opes animum- 
que ferro. Verba ἐλπίδι μὲν---πεποιθέναι 
imitatur Heliodor. i. p. 49, 31. Bourd. 
τοῦτό τοι καὶ αὐτὴ τὸ παρὸν ἐκινοία: ὕπερ- 
εθϑέμην, ταῦτα (hac voce carent edd. ante 
Coraem, sed habet eam etiam marg. ex- 
empli, quo adscripta varietas scripture e 
cod. Patavino Monachii extat) τὰ πρό- 
δηλα τοῖς ἀδήλοις διακρουσαμένη. Mox, 
ad vocent τύχης schol. τύχην ἀεὶ à Θουκυ- 
δίδηςε καλεῖ τὸν πόλεμον. Unde partini 
sua haosit Suidas in τύχη. Horat. * Hore 
momento cita mors venit aut victoria lteta.' 
48. αἰσχυνόμενοι ἄνδρε5)} i. 6. * dede- 
coris vitandi studiosi viri! "Thucydides 
habc ipse explicat in oratione Archidami, i, 
84. Color ductus ex Homer. 1l. v, 630. 
ut monuit jam schol. et Heyn. αἰδομένων 
V ἀνδρῶν πλέονες σύοι ἣὲ πέφανται. Conf. 
iv, 92. ὧν χρὴ μνησθένταε---τοὺς νοωτέ- 
μὴ αἰσχῦναι τὰς προσηκούσας àpe- 

Tàs, ubi item schol. Homerice imitationie 
ynonet ex Il. vi, 209. μηδὲ γένος πατέρων 


αἰσχυνέμεν. v, 9. καὶ νομίσατε εἶναι τοῦ 
καλῶς κολεμεῖν τὸ ἐθέλειν καὶ τὸ αἰσχόνε- 
σθαι καὶ τοῖς ἄρχουσι πείθεσθαι. Mox ἔρα- 
yor Schol. explicat pet συνεισφοράν. "Epa- 
vos (' symbols") quid sit, docet Boeckh. 
Staatsb. d. Atb. t. i. p. 264. Nostro loco 
vox metaphorice usurpatur, et militiam 
denotat pro patris salute actam, quasi 
collationem factam suscepta patrim de- 
fensione, et mortem pro ea oppetendo. 
Paulo inferius quod legitur, citat Phavo- 
rin. in ; qui exscripsit Pollucem ii, 
14. Θουκυδίδης δὲ τὸν ἀγήρων, bs καὶ 
Εὐοιπίδης τὴν ἀγήρων ἀρονήν. V. Fischer. 
ad Veller. i. p. 878. 

οὐκ d» ᾧ---ἀλλ᾽ ἐν 6] ᾿Αλλὰ interdum 
post cómparativum infertur,quare non reci- 
pienda, que» in codd. nonnullisest correctio 
μᾶλλον ἣ dp 3. V.v, 99. Matth. Gr. 6 455. b. 
ἀνδρῶν — TáQos] Stobseus p. 012. 
V. omnino Bentl. ad illud Horat. Epod. 
ix, 25. ' neque Africano, cui super Car- 
thaginem Virtus sepulchrum condidit." 
Mox, verba τοῦ ἔργου opposita verbis τῇς 
γνώμη! secipienda sont pro “ inonumen- 
tum,' ut initio hujus orat. et rursus in per- 
oratione, et in hoc ipso cap. paulo supe- 
rius exsequis ἔργον vocantur ratione ba- 
bita orationis, qua illos prosequitur Pe- 
ficles. Deinde in verbis τὸ εὔδαιμον vb 
ἐλεύθερον hoc predicatum, illud subjec- 
tum est, sicut in verbis τὸ δὲ ἐλεύθερον τὸ 
εὔψυχον illud subjectum, hoc i 


Schol. ἕπεται γὰρ εὐψυχίᾳ μὲν ἡ ἐλευθερία, 
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ηκούσῃ ἄγραφος ptg Tue ἑκάστῳ τῆς γνωμοῆς μᾶλλον ; 
TOU ἔργου ἐνδιαιτῶται. Οὖὗς νῦν ὑμεῖς ζηλώσαντες καὶ τὸ 
εὔδαιμον τὸ ἐλεύθερον, τὸ δὲ ἐλεύθερον σὺ εὔψυχον κρίναντες, 
p περιορᾶσθε τοὺς πολεμικοὺς κινδύνους. Οὐ γὰρ οἱ κακο- 
πραγοῦνσες δικαιότερον ἀφειδοῖεν ἂν τοῦ βίου, oi oig ἐλπὶς οὐκ 
ὅσσ᾽ ἀγαθοῦ, ἀλλ' οἷς ἡ ἐναντία μεταβολὴ i ἐν τῷ ζῆν s ἔτσι 
χινδυνεύεται καὶ ἐν oig βάλιστα μεγάλα σὰ διαφέροντα, ἤ ἣν 
τι “ ταϊσωσΊν. ᾿Αλγεινοτέρα γὰρ ἀνδρί γε Φρόνηριοι ἔχοντι 
3 [ἐν τῷ] μετὰ τοῦ μαλακισθῆναι κάκωσις ἢ ὁ μετὰ βώμης 
καὶ κοινῆς ἐλπίδος à ἅμα γιγνόμυενος ἀναίσθητος θάνατος. 

4. Διόπερ καὶ τοὺς χσώνὸς »UV τοκέας 000i πάρεστε οὐκ 
ῥλοφύρομα μᾶλλον ἢ ταραμυθήσομαι.. Ἔν πολυτρόποις 
yag ξυμφοραῖς ἐπίστανται τραφέντες " τὸ δ᾽ εὐτυχὲς, oi ἂν 
τῆς εὐπρεπιστάτης λάχωσιν, ὥσπερ oids μὲν γῦν τελευτῆς, 
ὑμεῖς δὲ λύπης, καὶ οἷς ἐνευδαιμιονῆσαί τε 0 βίος ὁ ὁμοίως καὶ 


lI. 43, 44 


ἐγτελευτῆσαι Luvipetronón. 
ταύτῃ δὲ ἡ εὐδαιμονία καὶ Ó μακάριος Blos 
καὶ à σπουδαῖος. “Ὅμηρος ἥμισυ γάρ τ᾽ 
ἀρετῆς ἀποαίνυται, Od. xvii, 823. Thuc. 
9. init. ἀπὸ μὲν olas χώρας ἥκομεν, ὅτι 
δὴ διὰ τὸ εὔψνχον ἐλευθέρας, etc. Mos, 
in verbis περιορᾶσθε---κινδόνους, i. e. * bel- 
lica pericula subiré ne recosetis, Pha- 
vorin. et Thom. M. p. 709. excitant sepi- 
ορᾶσθαι. — Conf. Suid. et Phot. in v. 
ob γὰρ--- πταίσωσιν] Schol. τὸ νόημα 
παράδοξον, καὶ ἐναντίον τῇ κοινῇ συνηθείᾳ" 
Θεόγνις γὰρ ὅ ποιήσας τὰς δποθήκας [ν- 
177. Br.) φησὶ, χρὴ πενίην φεύγοντα καὶ 
és μεγάκήτεα πόντον ῥιπτεῖν, καὶ ποτρῶν, 
Kópre, κατ᾽ ἡλιβάτων. Τούτῳ οὖν ἐναντίως 
6 Περικλῇς ἀποφαίνεται" καὶ σκόπει τὴν 
ἀκρίβειαν τῇ“ ἑρμηνείας, ὅτι καὶ τῆς εἴρη» 
μένης τοῦ Θεόγνιδος ὑποθήκης Ἀανθανόντως 
ἐμνήσθη, καὶ ἠνίξατο, εἰπὼν τὸ δικαιότερον" 
σὺ γὰρ δικαιότερον συγκρίσεως ἔμφασιν 
ἔχει. Bona. hec. adnotatio: nam hoc 
Thucydides dicit : fructibus divitiarum 
suarum δὶ qui acquiescete volentes secu- 
ritatem pacis belli periculis prroptent, 
hi reputent vetam felicitatis securita- 
tem in libertate esse, libertatem vero 
tantum in fortitudine : non igitur quibus 
nihil est, ii pericula incurrere potius de- 
bent, sed qui servare sna cupiunt, 
ἢ---μαλακισθῆναι)] Vulgo unci ab d» τῷ 
absunt. Voculas has omittit Stob. p. 192. 
Schow., ubi citantur verba àAyemoréga— 
θάνατος, desunt item im Parisino uno. 
Post μετὰ τοῦ easdem ponunt codd. C. I. 
L. O. P. S. e.—T'usanus μετὰ τοῦ omittit : 
ego malim ἐν τῷ omittere, nam pro his 
"Thucydides adanrat ponere μετὰ τοῦ, vel- 


Χαλεπὸν μὲν οὖν oim, πείθειν 


ut i, 6. μετὰ τοῦ γυμνάζεσθαι, ubi schol. 
Aug. ἀντὶ τοῦ ἐν τῷ γυμνάζεσθαι. Non 
adsequor quid sibi velit Krueger. δὰ Dio- 
nys. p. 210. Nec probanda conjectura Bur- 

ssii in Bibl. Crit. Seebod. ii1, 6. p. 645. 
ἢ βιότον μετὰ τοῦ μαλακισθῆναι κάκωσις, 
nam voce poética βίστος Thucydides non 

utitur.—Sallust. Cat. 30. * Nonne emori 

per virtutem (μστὰ ῥώμης) prestat, quam 
vitem miseram atque inhonestam, ubi 
alien: superbis ludibrio fueris, per 'dede- 
cus amittere ?? 

44. διόπερ--- παραμυθήσομαι)] | Dionys. 
Art. Rhet. p. 397. 

ὃν πολυτρόποι---ξυνεμετρήθη) πίσταν- 
ται TpaQérres, i. e. * sciunt se enutritos 
esse, adoleviese.' V. Matth. Gr. ὁ 648,2. 
Totum locum ità intelligo: * sciunt cnim, 
variis casibus so in vita usos, potiusque 
fortunatos esse, quibus vel exitus liones- 
tissimus, uti his nuoc, vel luctus, ut vobis, 
contigit, et quibus sic est traducta vita, 
ut et in ea eesent felices, et in felicitate 
decederent, — Verbo ξυνεμετρήθη vitam 
non datam et concessam, sed actam et 
traductam significari, creber usus et hujus 
ipsius vetbi et adjectivi σύμμετρος docet. 
Ceterum quicunque de h. 1, disputarunt, 
illud ὧν, quod est in ἐντελευτῆσαι, préter- 
videntes ita intellexerunt, quasi τελευτῇ- 
σαι scriptum esset, Ego quidem ad ἐντε- 
Ἀευτῆσαι repetendum arbitror εὐδαιμονίᾳ 
ex verbo ἐνενδαιμονῆσαι, nam sepe hoc 
fit, ut ez verbo substantivam ejusdem sig- 
nificationis repetendum sit, cujus structu- 
re exempla dabit Popp. Prol. t. i. p. 283., 
velut v, 47. vois βοηθοῦσι πόλις ἢ pera- 
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ὃν, ὧν καὶ πολλάκις ἔξετε ὑπομνήματα ἐν ἄλλων εὐτυχίαις, 
αἷς πότε καὶ αὐτοὶ ἠγάλλεσθε" καὶ λύπη ovy, ὧν ἂν τίς μὴ 
τειρασάμενος ἀγαθῶν στερίσκηται, ἀλλ᾽ οὗ ἂν ἐθὰς γενό- 


μένος ἀφαιρεθῇ. Καρτερεῖν 


0$ χρὴ καὶ ἄλλων παίδων 


ἐλαίδε oig ἔτι ἡλικίω τέκνωσιν ποιεῖσθαι" ἰδίᾳ γάρ τε τῶν 
οὐκ ὄντων λήθη οἱ ἐπιγιγνόμενοί τισιν ἔσονται, καὶ τῇ πόλει 
διχόθεν, ἔκ τε τοῦ μὴ ἐρημοῦσθαι καὶ ἀσφαλείᾳ, ξυνοίσει" 
οὐ γὰρ οἷόν τε ἴσον τι ἢ δίκαιον βουλεύεσθαι oi ἄν μὴ καὶ 
παῖδας ἐκ σοῦ ὁμοίου ταραβαλλόμενοι κινδυνεύωσιν. “Ὅσον 
δ᾽ αὖ παρηβήκατε, τόν τε πλείονα κέρδος ὃν εὐτυχεῖτε βίον 
ἡγεῖσθε χαὶ τόνδε βραχὺν ἔσεσθαι, καὶ τῇ τῶνὸς εὐκλείᾳ 
κουφίζεσθε" τὸ γὰρ Φιλότιμιον ἀγήρων μόνον, καὶ οὐκ ἐν τῷ 


πεμψαμένη διδότω σῖτον, ἐπὴν ἔλθῃ (ἡ 
βοήθεια) ds τὴν πόλιν τὴν ἐπαγγείλασαν 
βοηθεῖν. Redit igitur sententia ad illud 
Solonis dictum: neminem ante obitum 
felicem przdicandum esse. Recte schol. 
τούτεστι ἐν εὐδαιμονίᾳ καὶ ζῆσαι καὶ eA ev- 
Toc. Aliter de h.l. sentit Herm. ad 
Viger. p. 711, 86.; contra quem monuit 
Popp. Obs. p. 146., non intelligi posse, 
quomodo ii, quibus honestissimus exitus 
contigit, fortunatiores sint quam qui eam 
sortem nacti sunt, ut feliciter et viverent 
et morerentur, cum tamen hi et ejusdem 
felicitatis, cujus illi, compotes facti et 
preterea aliud consecuti sint, 8 quo illi 
fortasse alieni fuerant: nam illum sensum 
habet Hermanni emendatio et interpreta- 
tjo ἃ. l. Sed quod ipse Poppo conjecit, 
εὖ τελευτῆσω, co nibil lucramur; nam 
idem sensus vulgate est. Iu verbis τὸ δ᾽ 
εὐτυχὲς, ot ἂν, etc. commixtio duarum lo- 
quendi rationum est: dicas enim vel τὸ δ᾽ 
εὐτυχὲς, ἐάν τις λάχῃ, vel εὐτυχεῖς δέ ei- 
σιν, οἵ ἂν λάχωσιν. Οοηί. iv, 18. σωφρό- 
vov δὲ ἀνδρῶν, οἵτινες τἀγαθὰ ds ἀμφίβο- 
λον ἀσφαλῶς ἔθεντο, ubi dici poterat vel 
σωφρόνων δὲ ἀνδρῶν, τἀγαθὰ---θεῖναι, vel 
σώφρονες δ' ἄνδρες, οἵἴτινε:---ἔθεντο. νἱ,14. 
καὶ τὸ καλῶς ἄρξαι τοῦτ᾽ εἶναι, ὃς ἂν τὴν 
πατρίδα ὠφελήσῃ ὧς πλεῖστα, 1. e. vel τὸ 
καλῶς ἄρξαι τοῦτ᾽ εἶναι, τὴν πατρίδα ὦφε- 
λῆσαι, vel καλῶς ἄρξαι, ὃς ἂν ---ὠφελήσῃ. 
vii, 68. καὶ νομίσωμεν, ἅμα μὲν νομιμώτα- 
τὸν εἶναι πρὸς τοὺς ἐναντίους, ot ἂν, ὡς ὀπὶ 
τιμωρίᾳ τοῦ προσπεσόντος, δικαιώσωσιν 
ἀποπλῇσαι τῆς γνώμης τὸ θυμούμενον, ἅμα 
δὲ ἐχθροὺς ἀμύνασθαι, ἐγγενησόμενον ἡμῖν, 
καὶ τὸ λεγόμενόν που ἥδιστον εἶναι. 1ta 
enim h.l. distinguo. ii, 62. καταφρόνησις 
δὲ, ὃς ἃ» καὶ ré πιστεύῃ τῶν ἐναντίων 
προέχειν. Ῥτεῖ Homer. βέλτερον, ὃς φεύ- 
γῶν προφύγῃ κακὸν ἠὲ ἁλῴη, ubi Heyn. t. 
vi. p. 636., debebat, ait, dicere βέλτερον 
et Tt$.. Adde Xenoph. (Econ. iv, 9. Thuc. 


i 40. iv, 92. V. Matth. Gr. 6$ 6323, 6. 
Schef. ad Soph. El. 1060. Heind. ad 
Plat. Sophist. p. 888. Mox, dw, quod 
extat ante xal πολλάκις, intellige dictum 
pro ὅτι αὐτῶν, simili ratione cum ea qua 
ὑφ᾽ οἵων supra vidimus usurpatum pro ὅτι 
ὑπὸ τοίων. In proximis, ἀφαιρεθῇ ex ali- 
quot codd. restituendum erat, quod non 
loquitur de iis qui egre ferant, quod ali- 
quando, si quid aliud eveniat, bonis pri- 
ventur, sed de iis qui dolent bona jam 
amissa : unde precedit στερίσκηται, * quo 
aliquis privatus fuerit.' De transitu au- 
tem ex conjunctivo λάχωσι in indicativum 
ξυνεμετ facto v. Popp. Prol. t. i. p. 
271. De verbis ob ἂν doLs — ἀφαιρεθῃ v. 
Krueger. ad Dionys. p. 119. Zonar. 204- 
δας, συνήθεις, φίλου:. 

ἰδίᾳ γάρ τε---ξυνοίσει) Hinc bins sen» 
tentis se excipiunt per γὰρ incipientes, 
Atque hac quidem sententia ratio reddi- 
tur cur καρτερεῖν debeant, qui liberis orbi 
facti spem nove prolis concipere possint ; 
nam futura soboles, dicit, amisse oblivio- 
nem parabit, et sic commodum duplex 
civitati redundat ; alterum, quod defenso- 
ribus non carebit, alterum qued tutius 
aget (ἀσφαλείᾳ). Atque hoc postremum, 
cur tutius civitas actura sit, altera senten- 
tia causali, οὐ γὰρ οἷόν τε, etc. explicat: 
nam sic, ait, magis amore rei publice ac- 
cendentur, cum qui nullos liberos habent, 
minus ealute vel damno reipublice tan- 
gantur. Vulgo ξυνοίσειν, quam scripturam 
qui tuentur, ita jungunt, ἔκ re ToU μὴ ἐρη- 
μοῦσθαι kal ἐκ ToU ἀσφαλείᾳ ξυνοίσειν, sed 
δὶς transitus presentis in futurum ineptus 
est. In nostra sententia post ἐκ ToU μὴ 
ἐρημοῦσθαι sequi debebat xal ἐκ τῆς ἄσφα- 
Aeías. Conf. 1, 60., ibique adnotata. 

ὅσοι δ᾽ αὖ---κουφίζεσθε)] Vulgo τόν Te 
πλείονα, κέρδος ὃν, εὐτυχεῖτε βίον, ἡγεῖσθε, 
εἷς. “Ὃν est in A. B. F. H. Apodosis 
initium babet verbis τόν ve πλείονα, etc. 
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, / ^» e / N / e 2 ^v 
Gy ptio τῆς ἡλικίὰς TO κερδαίνειν, ὡστερ τινες (us, [uU oy 
φέρχει, ἀλλὰ τὸ τιμᾶσθαι. 

45. Παισὶ δ᾽ αὖ ὅσοι τῶνδε πάρεστε ἢ ἀδελφοῖς ὁρῶ 
μέγαν τὸν ἀγῶνα" τὸν γὰρ οὐκ ὄντω ἅπας εἴωθεν ἐκαινεῖν, 
καὶ μόλις ἂν καθ᾿ ὑπερβολὴν ἀρετῆς οὐχ, ὁμοῖοι ἀλλ᾽ ὀλίγῳ 
γείρους xpibsinrs. Φθόνος γὰρ τοῖς ζῶσι πρὸς τὸ ἀντίπαλον, 
τὸ δὲ μὴ ἐμποδὼν ἀνανταγωνίστῳ εὐνοίῳ τετίμητωι.. — Ei δέ 
με δεῖ καὶ γυναικείας τι ἀρετῆς ὅσαι YUV ἦν γηρείῳ ἔσονται 
μνησθῆναι, βραχείᾳ παραινέσει ἅπαν σημανῶ. Τῆς τὸ γὰρ 
ὑπαρχούσης Φύσεως μὴ χείροσι γενέσθω, ὑμῖν μεγάλη ἡ 
δόξα καὶ ἧς ἂν ἐπ᾿ ἐλάχιστον ἀρετῆς πέρι ἢ ψόγου ἐν τοῖς 
ἄρσεσι κλέος j. 

46. Ejpgroa καὶ ἐμοὶ λόγῳ κατὼ τὸν νόμον ὅσα εἶχον 
πρόσφορα, καὶ ἔργω οἱ θαπτόμενοι τὰ μὲν ἤδη κεκόσμηνται, 
σὰ δὲ αὐτῶν τοὺς παῖδας τὸ ἀπὸ τοῦδε δημοσίᾳ ἡ πόλις 
μέχρι ἥβης θρέψει, ἀφέλιμυον στέφανον τοῖσδέ τε καὶ τοῖς 
λειπομένοις τῶν τοιῶνδε ἀγώνων προτιθεσωα" dÜA γὰρ οἷς 
κεῖται ἀρετῆς μέγιστα, σοῖς δὲ καὶ ἄνδρες ἄριστοι “ολιτεύ- 


ουσί. 


Sensus hic est: *' Quotquot vero setate 
provecti estis, tum longiorem vitam, per 
quam felices eratis, lucrum existimate, 
tum hanc brevem fore existimate,  Ne- 
que secus Valla: * Vos vero, qui setate 
processistis, quo diuturniorem vitam feli- 
citer traduxistis, eo plus lucri vos fecisse 
existimate, et hoc quod superest vits, 
breve futurum. Atque hanc emendatio- 
nem jam vir doctus adscripserat margini 
Florent. Vimar. Αὰ τὸ κερδαίνειν Schol. 
adnotavit, φιλάργνροι "yàp oli γέροντες. 
Deinde, τὸ ἀχρεῖον (sive ἄπραγμον, v. 
supr. c. 40.) τῆς ἡλικίας est * imbecillis 
sive inhabilis militie stas, V. i, 74. 93. 
Abresch. Diluc. p. 198. Auct. p. 272. 
Clark. ad Hom. Il. ij, 268. Diod. xiii. p. 
219. καὶ οἱ ἐν ταῖς fpuklaus τὴν ἐν τῷ πο- 
λέμῳ χρείαν παρέχεσθαι μὴ δυνάμενοι. 

45. τὸ ἀντίπαλον) Vulgo τὸν ἀντέπ. 
Conf. vii, 4. πἂν τὸ ἐναντίον. i, 1. τὸ 'EA- 
ληνικόν. vii, 48. τὸ ὁταιρικόν. iv, 52. τὸ 
ἐπικουρικόν. vii, 48. τὸ βουλόμενον. v, 8. 
9. vii, 49. vi, 86. Matth. Gr. $ 269. et 
Stob. p. 224. Αὐτὸ]. Allobr., ubi h. 1. 
citat, habet τὸ, itemque Theo Progymn. 
p. 9. 102. Eadem verba τὸ ἀντίπαλον ex- 
tant iv, 92. Paulo ante, καθ᾽ ὑπερβολὴν 
ἀρετῆς explica.* propter eximiam virtu- 
tem" sive * with such extraordinary me- 
rits.' 


^ N 9 ’ εἴ 7 “ Ν 
Νὺν δὲ ἀπολοφυραρνενοι ον προσῆκει ἐχῶστος ἄπιτε. 


καὶ γυναικείαε:---κλέος ἢ] Plutarch. de 
Mulier. Virtut. t. vii. p. 1. memoriter, ἧς 
ἂν ἐλάχιστος ἢ παρὰ τοῖς ἐκτὸς ψόγου πέρι 
ἢ éàraírov λόγος, pro ἂν τοῖς ἄρσεσι. Conf. 
eundem in Apophthegm. Lacon. t. vi. p. 
815. μὰ robs θεοὺ----περὶ τῶν καλῶν kürya- 
θῶν γυναικῶν οὐδένα δεῖ λόγον εἰκῆ λόγεσ- 
θαι, ἀγνοεῖσθαι δ' αὐτὰς τὸ παράπαν, ὁποῖαι, 
πλὴν μόνοις τοῖς συμβιοῦσι. — Synes. de 
Provid. p. 106. μίαν ἀρετὴν "Οσιρις dero 
γυναικὸς εἶναι τὸ μήτε τὸ σῶμα αὐτῆς, 
μήτε τοὔνομα διαβῆναι τὴν αὕλιον, de quo 
loco v. Toup. Em. in Suid, P. i. p. 35.— 
Ex adjectivo γυναικείας repetendum ad 
ὅσαι substantivum γυναῖκες. Conf. i, 141. 


χρόνιοι ξυνιόντες ἐν βραχεῖ μὲν μορίῳ (xpó- 


vov) σκοποῦσί τι τῶν κοινῶν. 


46. ἄθλα---πολιτεύουσι) Stob. p. 248. 
ex citatione Wassii. In his τοῖς δὲ scripsi 
pro τοῖσδε. Diudorf.: ** Buttmann. ad 
Soph. Philoct. p. 74. negato scriptores 
prose orationis in. hujusmodi apodosi un- 
quam ὅδε, sed semper οὗτος aut fortius 
οὗτος δὲ dicere, inde ivit demonstratum, 
apud poetas ὅδε illud sic usurpatum sem- 
per ὁ δὲ scribendum esse divisim ; ut do- 
cet hic locus partim vere partim minus : 
nam in prosa etiam non solum obros vel 
οὗτος δὲ, sed et ὁ δὲ licuit usurpari, idque 
hoc loco Thucydidi erat reddendum." Conf. 
Buttn. Exc. 12. ad Dem. Or. Midian. 
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47. Τοιόσδε βὲν ὁ τάφος ἐγένετο. ἐν τῷ γειμῶνι τούτῳ" 
καὶ διελθόντος αὐφοῦ πρῶτον ἔτος τοῦ πολέρυου φοῦδε ἐτελεύ- 
χα. lov à θέρους εὐθυς ἀρχομένου Πελοποννήσιοι καὶ οἱ 
ξύμμαχοι τὰ δύο μέρη ὥσπερ καὶ τὸ πρῶτον ἐσέβαλον ἂς τὴν 
᾿Αττικήν᾽ ἡγεῖτο δὲ ᾿Αρχίδαμος ὁ 0 Ζευξιδάμου Λακεδαιμο- 
aid βασιλεύς. Καὶ καθεζόμενοι ἐδήουν τὴν γῆν. Καὶ 
ὄντων αὐτῶν οὐ χολλάς TO ἡμέρας ἐν τῇ ᾿Αττικῇ 5 " νόσος 
πρῶτον ἤρξατο γινίσθαι φοὶς ᾿Αϑηναίοις, λεγόβωενον μὲν καὶ 
ᾶ“- ὅτερον τολλαχόσε ἐγκατασκῆψαι καὶ περὶ Λῆμνον καὶ ἐν 
ἄλλοις χορίοις, οὐ μέντοι τοσοῦτός γε λοιμυὸς οὐδὲ φϑορὰ 
οὕτως ἀνθρώπων οὐδαμοῦ 1 ἐρυνηριονεύετο γενέσθαι. Οὔτε γὰρ 
ἰατροὶ ἤρκουν φὸ πρῶτον θεραπεύοντες ἀγνοίᾳ, ἀλλ᾽ αὑτοὶ 
μάλιστα ἐθνησκον ὅσῳ καὶ μάλιστα προσήεσαν, οὔτε ἄλλη 
ἀνθρωπεία τέχνη οὐδεμία" ὅσω τε πρὸς ἱεροῖς ἱκέτευσαν ἣ 
μαντείαις καὶ τοῖς τοιούτοις ἐχρήσαντο, πάντα ἀνωφελῆ 
ἦν, τελευτῶντές τε αὐτῶν ἀπέστησαν ὑπὸ τοῦ κακοῦ Vial 
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βῥἕνοι. 


ἀπολοφυράμενοι) Schol. ad ii, 61. ἀπαλ- 
γήσαντα:---ἀρτὶ τοῦ καυσαμένους ἀλγεῖν, 
ὥσπερ τὸ ἀπολοφυράμενοι. Conf. Valcken. 
ad Herodot, ixi ix, 81. 

mre] A. F. H. K. N, c. f. g. h. i. ἀπο- 
χωρεῖτε, de quo anceps est judicium ; eed 
id recipi jubet Krueger. ad Dionys. p. 
196., nulla causa addita. Wase. contulit 
formulem Romanorum ap. Liv. ii, 56. “ si 
vobis videtur, discedite, Quirites." Cic. 
Cat. iti, 19. * vos, Quirites, quoniam DoX 
est—in vestra tecta discedite." 

4T. Πελον.--τὰ δύο μέρη) duplex no- 
rainativus, ubi exspectes τῶν lieAoveryp»- 
σίων τὰ δόομ. Conf. i, 3. 

λεγόμενον) nominativus absolutus, et 
iatelligitur αὐτήν. — Aocuratius ita dicete: 
tat, λεγόμενον μὲν, καὶ πρότερον éyzota- 
σπκήψασα. | Sed ut smpe fit, ex illo λογόμε- 
vor μὲν, 'ut quidem dicitur; suspendit οϑτω 
reliqua, posito infinitivo : v. Clark. ad Od. 
ἈΠ), 76. Herm. ad Vig. p. 718, 89. Matth. 
Gr. $ 664. et Thuc. i, 140., ubi similiter 
dicitur εἰρημένον, Paus. t. i. p. 434., ubi est 
προστεταγμένον. V. Fac. Plut. V. Sertor. 
e. 4., ubi προσταχθέν. — Aliter explicat 
schol. θηλυκῶς ἡ νόσοι" τὸ δὲ λεγόμενον 
dos πρὸς τὸ νόσημα ὑπήντησεν. “Ὅμηρον" 
νεφέλη δέ μιν ἀμφιβέβηκε κνανέη, τὸ ὃ μὲν 
οὕποτε (Od. xii, 74.) ὡς spbs τὸ νέφος 
ὑπήντησεν, quem sequuntur Hemsterh. ad 
Lucian. D. M. c. t9. t. i. p. 400. Reits. 
Davis. ad Cic. de N. D. ii, 44. Bcholiaste 
observatiu sequenti capiti adhibenda de- 


mum : nam hic cum de pestilentia posi- 
tum sit nomen »ógos, seq. cap. de hoc 
morbo semper neutrum genus usurpatur, 
quasi νόσημα adfuerit, quod sequitur de- 
mum c. 51. Conf. Thuc. i, 9. Vox ὀγκα»- 
τασκῆψαι proprie de fulmine usurpatur, 
transfertur ad maja quevis graviora cum 
impetu in aliquem irrumpentia. V. Valck. 
ad Eur. Hipp. p. $313. Hemeterh. ad Lo- 
cian. Tim. t. i. p. 102. Elmsl. ad Ear. 
Med. 93. Herodot. i, 58. ἐνέσκηψεν ἡ θεδὸ 
θηλείαν νόσον. Procop. B. P. ii. p. 78. 
ἐπέσκηψε δὲ τοῖς μὲν ὥρᾳ θέρον:. Scho- 
liastm explicationem amplectuntur Greg. 
Cor. p. 94., qui adscripsit verba ἢ »éres— 
χωρίοις, et Suidas in νόσον ἔχειν, qui ver- 
bis νόσος λεγόμενον éyx. usus est. Er- 
scripsit Gregorium Phavorin. ἐδ νεφέλη. 
Mor, φθορὰ οὕτως scceperuut pro φθορὰ 

μεγάλη, βορὰ οὕτω cem γέγνεσθωι 
jengendum, qued hic copulam loco est, ut 
etiam δίχα et xepís. V. Matth. Gr. 6 809. 
e. et 6 854. e, ut ὅμοια et ἴσα. 
Conf, Thiersch. Gr. ior, δ. 

ἰατροὶ} Ovid. Metam. vii, 561. * Nec 
moderatot adest: inque i seva me- 
dentes Erumypit clades: obsantque aucto- 
ribus artes." 

Téyvn] Liv. vii, 2. * quum vis morbi 
nec humanis consiliis nec ope divina leva- 
retur, Verba ἀνθρωπεία τέχνη en bh. 1. 
affert Pollux ii, δ. et πρὸς lepoist—pa»- 
Tela. adscripsit Thon. M. p. 753. 
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48. Ἤρξατο δὲ τὸ μὲν πρῶτον, ὡς λέγεται, ἐξ Αἰθιοπίας 
^v € X 4 ’ » ^N 49 y N / 
τῆς ὑπὲρ Αἰγύπτου, ἔπειτα δὲ καὶ ἐς Αἴγυπτον καὶ Ληβύην 

/ m, 4 / ^, Ἁ / 3 N X 
κατέβη καὶ ἐς τὴν βασιλέως γῆν τὴν πολλὴν. — Ex δὲ τὴν 
᾿Αϑηναίων «ὅλιν ἐξαπιναίως ἐνέπεσε, καὶ τὸ πρῶτον ἐν τῷ 
Πειραιεῖ ἥψατο τῶν ἀνθρώπων, ὥστε καὶ ἐλέχθη ὑπ᾽ αὐτῶν 
e e , / 9 ’ 3 Ἁ / . 
ὡς οἱ Πελοποννήσιοι φάρμακα ἐσβεβλήκοιεν ἐς τὰ φρέατα 
κρῆναι γὰρ οὔτω ἦσαν αὐτόθι. “Ὕστερον δὲ καὶ $c τὴν ἄνω 

/ 9 / A X e ^v »y / 
πόλιν ἀφίκετο καὶ ἔθνησκον πολλῷ μᾶλλον ἤδη. Δεγότω 
μὲν οὖν περὶ αὐτοῦ ὡς ἕκαστος γιγνασκει καὶ ἰατρὸς καὶ 
ἰδιώτης ἀφ᾽ ὅτου εἰκὸς ἣν γενέσθαι αὐτὸ, καὶ τὰς αἰτίας 
^v 9 
ἄσεινας νομίζει τοσαύτης μεταβολῆς ἱκανὰς εἰναι δύναρμοιν 
ἰς τὸ μεταστῆσαι σχεῖν" ἐγὼ δὲ οἷόν τε ἐγίγνετο λέξα, καὶ 
ἀφ᾽ ὧν &y τις σκοπῶν, εἴ ποτε καὶ αὖθις ἐπιπέσοι, μάλιστ᾽ 
ἄν ἔχοι vi προειδὼς μὴ ἀγνοεῖν, ταῦτα δηλώσω αὐτός τε 
νοσήσας καὶ αὑτὸς ἰδὼν ἄλλους πάσχοντας. 
A N « » e e ^ 3 / ᾽ 

49. To μὲν γὰρ ἔτος, ὡς ὡμολογεῖτο, ἐκ πάντων puo im TO, 
δὴ ἐκεῖνο ἄνοσον ἐς τὰς ἄλλας ἀσθενείας ἐτύγχανεν ὄν" εἰ 
δέ τις καὶ προέκαμνέ τι, ἐς τοῦτο πάντα ἀπεκρίθη. Τοὺς δ᾽ 
Α͂ 9 9 3 ^v / 9 »9 / e e » 
ἄλλους QUT οὐδεμιᾶς προφάσεως, ἀλλ ἐξαίφνης υγέεῖς οντὰς 
πρῶφον μὲν τῆς κεφαλῆς θέρμαι ἰσχυραὶ καὶ τῶν ὀφθαλμῶν 

48. ἐξ Al&iwwías] Lucret. vi, 1139. tam. vii, 525. 'dira lues populis incídit.' 
* Nam penitus veniens 7Egypti 6 fidibus Sic etiam Plut. in commemoratione bujus 
ortus, Áér& pennensus multum cam morbi, Vit, Pericl. 3 λοιμώδης ἐνέπεσε 
ue natantis, Incubait tendem populo  46opd. 

andionis : emnes Inde catervatim morbó ἐσβεβλήκοιεν"! Areteus p. 7. Turn. 
mortique dabantur, Ammian, Marcell. ὅθεν οὐδ' ἀπεοικὸς ἐν τῷ λοιμῷ τῷ d» 'A0f- 
xiz, 4. " Atque, ut Thucydides exposuit, γνῇσι ueretetépovs δοκέειν els τὰ φρέατα ἐν 
clades illa, que in Peloponnesiaci belli τῷ Πειραιεῖ ὑπὸ Πελοποννησίων ἐμβεβλῇσ- 
principii Athenienses acerbo genere mor- θαι Ovid. l. l. v. 688. * Constat 
i vexavit, abusque ferventi /Ethiopim εἰ in fontes vitium venisse Jacusque." 
plag& paulatim proserpens, Atticam oc- Α΄πρὶ αὑτοῦ . B. P. ii. c. 22. imi 
cupavit. Laudat verba sptaro—AiGiowías tatur h. 1. V. Abresch. Diluc. p. 228. 


Demetr. d. Eloc. s. 89. Intulit verba ἐξ Moz, verba ds τὸ μεταστῆσαι per abun- 
Αἰθιοπίας ---πολλὴν historie sus ineptus dantam adjecta sunt, cum praecesserit τος 


mostri scriptoris imitator, Creperius ap. 
Lucian. d. Conscr. Hist. t. iv. p. 117. 
τὴν πολλὴν] i. e. *in magnam partem." 
V. Dorv. ad Charit. p. 464. ad Dionys. de 
C. V. p. 183. Jen. Thoc. vii, 18. πολλὴ δ᾽ 
ἡ Σικελία, ubi schol. ἤγουν eUpóxepos. Sic 
Latini, *multa tellure, *in multam noc- 
tem. Adde Epigr. Leonid. Tarent. in 
Anth. Palat, vii, 6659. σλώοντ᾽ οὐ πολλ 
νη Τελευταγόρην. Heyn. ad Hom. t. vii, 
. 888. *'Tenendum autem, quod ὀλίγον 
omero est semper pareus, non pascus." 
Ad sequentía spectat Thom. M. ἐξ 
Θυυκυδίδη:---οἱ δὲ ῥητορικοὶ ἐξαπίνης. De 
voc. ἐνέπεσε vid. Burmann. ad Ovid. Me- 


σαύτης μεταβαλῆν. Voce μεταβολὴ sig- 
hificatur morbaes repente coortus. 

49. τὸ μὲν Éros—ériyxarey ὃ») De- 
snetr. d. Eloc. s. 48. Voc. ἄνοσον memorat 
Pollux iü, 4407. — Conf. Cantacusen. p. 
780. Moz, verte, *si quis ante morbo 
aliquo laboraret, omnia in hunc morbum 
concesserunt :' .dicit, omnes morbos in 
pestilentiam depositos secessisse, excretos 
et exzpurgatos eno: V. Foés. (Econ, 
Hippotr. p. 74. Eodem pertinet glossa 
Suide, ἀπεκρίθη, ἀφωρίσθη. ; 

ϑέρμαι) V. Lobeck. ad Phrynich. p. 
881., ubi est θέρμα, obrws ὁ Μένανδρος διὰ 
τοῦ α, ἀλλ᾽ οὔτε Θουκυδίδης, οὔδ᾽ ἡ ἀρχαία 
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ἐρυθήματα καὶ φλόγωσις ἐλάμβανε, καὶ τὰ ἐντὸς, ἥ va 
φάρυγξ καὶ ἡ γλῶσσα, εὐθὺς αἱματώδη ἣν καὶ πνεῦμα 
ἄτοχον καὶ δυσῶδες ἠφίει᾽ ἔπειτα ἰξ αὐτῶν πταρμὸς καὶ 
βράγχος ἐπεγίγνετο, καὶ ἐν οὐ πολλῷ χρόνῳ κατέβαινεν ἐς 
τὰ στήθη ὁ πόνος μετὰ βηχὸς ἰσχυροῦ" καὶ ὁπότε ἐς τὴν 
καρδίαν στηρίξαι, ἀνέστρεφε τε αὐτὴν καὶ ἀποκαθάρσεις 
γολῆς τᾶῶσαι ὅσαι UTO ἰατρῶν ὠνομασμέναι εἰσὶν ἐπἤεσαν, 


M! id M / , 
καὶ αὑταᾶι μετὰ ταλαιπωρίας μυεγαλῆης. 


AvwyL τε τοῖς 


- πλείοσιν ἐνέπιπτε χενὴ, στασμοὸν ἐνδιδοῦσα ἰσχυρὸν, τοῖς μὲν 
μετὰ ταῦτα λωφήσαντα, τοῖς δὲ καὶ πολλῷ ὕστερον. Καὶ τὸ 
μὲν ἔξωθεν ἁπτομένῳ σῶμα οὐκ ἄγαν θερμὸν ἣν οὔτε χλωρὸν, 
ἀλλ᾽ ὑπέρυθρον, πελιτνὸν, φλυκταίναις μικραῖς καὶ ἕλκεσιν 


κωμῳδία, οὔτε Πλάτων, θέρμη δέ. Virg. 
Georg. iii, 505. * Tum vero ardentes 
oculi, atque attractus ab alto Spiritus, in- 
terdum gemitu gravis; imaque longo llia 
singultu tendunt; it naribus ater Sanguis, 
et obsessas fauces premit aspera lingua.' 
Totum locum expressit Lucretius vi, 1143. 
“ Principio caput incensum fervore gere- 
bant, Et duplicis oculos suffusa luce ru- 
bentis. Sudabant etiam fauces intrinsecus 
atro Sanguine, et ulceribus vocis via septa 
coibat; Atque animi interpres manabat 
lingua cruore, Debilitata malis, motu gra- 
vis, aspera tactu. Inde ubi per faucis 
pectus complerat, et ipsum Morbida vis in 
cor mestum confluxerat zgris; Omnia 
tum vero vitai claustra lababant. Spiritus 
ore foras tetrum volvebat odorem, Ran- 
cida quo perolent projecta cadavera ritu : 
Atque animi prorsum vires totius et omne 
Langaebat corpus, leti jam limine in ipeo.' 

βηχὸς ἰσχυροῦ) Thom. M. βὴξ καὶ ἐπὶ 
θηλυκοῦ καὶ irl ἀρδενικοῦ- Θουκυδίδης ἐν τῇ 
δευτέρᾳ κατέβαινεν---ἰσχυροῦ.  Abresch. 
Obs. Misc. vol. iii. P. i. p. 1δ0. adjecti- 
vum ἰσχυρὸς putat h. |. commune esse, 
βὴξ enim hoc uno loco masculinum esset. 

καὶ ὁπότε-- ὄπήεσαν) Exscripsit Neme- 
sius de Nat. Hom. c. 20. Idem docet, καρ- 
δίαν esse *os ventriculi:! συνήθως ol παλαιοὶ 
καρδίαν καὶ τὸ στόμα Tíjs γαστρὸς καλοῦσιν, 
ὡς ᾿Ιπκοκράτης καὶ Θουκυδίδης. V. Foés. 
ad Hippocr. Epidem. ii, 2. Gataker. Adv. 
Misc. ii, 16. Victor. V. L. xxvii, 17. re- 
prehendit Lucretium, quasi qui hanc sig- 
nificationem vocis καρδία ignoraverit. Sed 
Lambin. et Mercurial. V. L. i, 1. putant, 
pottam potius imitatione Grecorum et 
eadem significatione *cor' dixisse, qua 
ille καρδίαν. 

λὺγξ---κενὴ] Schol. ἔστι γὰρ καὶ λὺγξ 
«λήρης, ὡς καὶ '᾿ἱπποκράτῃ: διδάσκει. V. 
Aphorism. vi, 39. σπασμοὶ γέγνονται ἣ ὑπὸ 


πληρώσιος 3) κενώσιος. Οὕτω δὲ καὶ λυγ- 
μός. Unde existimari potest de conjec- 
tura Lambini ad Lucretium, vi, 1158. 
legentis λύγξ πυκνὴ, ob verba Lucretii, 
' singultusque frequens.' Nos, 'sobbing." 
Areteus p. 125. legit κενεή. Verba λὺγξ 
-- κενὴ adscripsit Tbom. M. p. 587. 

καὶ τὸ μὲν---θερμὸν ἦν] Transpositio est 
pro τὸ μὲν ἔξωθεν σῶμα ἁπτομένω οὐκ ἄγαν, 
etc. conf. iii, 56. κατὰ τὸν πᾶσι νόμον 
καθεστῶτα. vi, 22. τὸν δὲ καὶ αὐτόθεν 
σῖτον ἐν ὁλκάσι πυροὺς καὶ πεφρυγμένας 
κριθὰς ἄγειν. Conf. i, 77. Krueger. δὰ 
Dionys. p. 302. not. Procop. B. P. ii, 23. 
p. 819. τὸ uiv σῶμα---οὔτε θερμὸν ἦν--- 
ὥστε μηδὲ τοῖς νοσοῦσιν αὑτοῖς, μηδὲ ἰατρῷ 
ἁπτομένῳ δόκησιν κινδύνον παρέχεσθαι. 
Lucret. vi, 1161. * Nec nimio cuiquam 
posses ardore tueri Corporis in summo 
summam ferviscere partem: Sed potius 
tepidum manibus proponere tactum, Et 
simul ulceribus quasi inustis omne rubere 
Corpus, ut est, per membra sacer cum di- 
ditur ignis. Dativus ἁπτομένῳ significat, 
* si quis tangeret ;' v. Matth. Gr. ὁ 388. b. 
Mox, seur»b» per v (vulgo per δ) scri- 
bendum esse, monent veteres grammatici, 
repugnant Thucydidis libri. Suidas ex 
schol, ad h. l. κελιδνὸν τὸ μεταξὺ ὠχρότὴη- 
Tos wal μελανίας, οἱονεὶ μολιβδόχρουν παρὰ 
Θουκυδίδῃ. Idem repetit in πελιδνὸν, μέ- 
Aa». Utrumque locum jungit Phavorin. 
in v. Photii glossa. πελιδνὸν desumta est 
ex Eustath. ad Il. ii. p. 736, 57. ubi v. 
schol. brev. Photius in πελιτνὸν, 
Θουκυδίδῃς, ait, διὰ rov τ. Phavorin. ἡ δὲ 
τοῦ ὃ καὶ τοῦ * σνγγένεια δηλοῦται καὶ διὰ 
τῇς χάριτοξ, ὧν γὰρ Θέμιδος: Θέμιτος, οὕτω 
καὶ χάριδος χάριτος, ἔτι δὲ καὶ διὰ τοῦ 
weAibroV- αὑτὸ γὰρ καὶ πελιτνὸν παρὰ Θου- 
κυδίδῃ εἴρηται. V. Pierson. ad Mer. p. 325. 

φλυκταίναι5} Procop. B. P. ij, 22. p. 
820. iisdem verbis utitur, φλυκταίναις τὸ 


ETILIPAGQH. rr. 49. on5 


ἐξηνθηκός" τὰ δὲ ἐντὸς οὕσως ἐκάετο ὥστε μήτε τῶν πάνυ 
λεπτῶν ἱματίων καὶ σινδόνων τὰς ἐπιβολὰς μήδ᾽ ἄλλο τι ἢ 
γυμνοὶ ἀνέχεσθαι, ἥδιστά τε ἂν ἐς ὕδωρ Ψυχρὸν σφᾶς αὐτοὺς 
ῥίπτειν. Καὶ σολλοὶ τοῦτο τῶν ἠμελημένων ἀνθρώπων καὶ 
ἔδρασαν à ἐς φρέατα, τῇ δίψη à ἀπαύστῳ ξυνεχόμενοι. Καὶ ἐν 
TO ὁμοίῳ καθειστήκει σό T6 πλέον καὶ ἑλᾶσσον ποτόν. Καὶ 
ἧ ἀπορία TOU μὴ ἡσυχάζειν καὶ J ἀγρυπνία, ἐπέκεισο διὰ 
ταντύς. Καὶ vo σῶμα, órovrtg χρόνον xci ἡ γόσος ἀκμάζοι 
οὐκ ἐμαραίνετο, ἀλλ᾽ ἀντεῖχε παρὰ δόξαν τῇ ταλαιπωρίᾳ, 
ὥστε ἣ διεφθείροντο οἱ πλεῖστοι ἐναταῖοι "καὶ βδομιαῖοι ὁ ὑπὸ 
τοῦ ἐντὸς καύματος ἔσι ἐχοντές Ti δυνάμεως, ἢ 5 εἰ διαφύγοιεν, 
ῥατκατιόντος v0U νοσήματος ἐς τὴν κοιλίαν καὶ ἑλκώσεώως T£ 
αὐτῇ ἰσχυρᾶς ἐγγιγνομένης καὶ διαῤῥοίας ἃ ἅμα ἀκράτου 
ἐκιπιπτούσης οἱ πολλοὶ ὕστερον ài αὑτὴν ἀσθενείᾳ ἀπεφθεί- 
povro. Ange γὰρ διὰ παντὸς τοῦ σώματος ἄνωθεν ἀρξά- 
μενον TO ir 77 κιφαλῇ τρῶτον ἱδρυθὲν κακὸν, xci εἴ τις ἐκ 
σῶν μεγίστων περιγένοιτο, τῶν γε ἀκρωτηρίων ἀντίληψις 
αὑτοῦ ἐπεσήμαινε" κατέσκηττε γὰρ ἐς αἰδοῖα καὶ ἐς ἄκρας 


σῶμα ἐξηνθηκέναι. Μ΄. Heyn. ad Virg. 
Ge. iij, 508. Ovid. Metam. vii, 556. 
“ Pervenit ad miseros damno graviore co- 
lonos Pestis, et in magne dominatur mc- 
nibus urbis. Viscera torrentur primo: 
flammeeque latentís Indicium rubor est et 
ductus anhelitus swgre. Aspera lingua 
tumet; tepidisque arentia ventis Ora pa- 
tent: aureque graves captantur hiatu. 
Non stratum, non ulla pati velamina pos- 
sunt: Dura sed in terra ponunt precor- 
dia: nec fit Corpus humo gelidum, sed 
humus de corpore fervet. Lucret. vi, 
1166. *Intima pars homini vero flagravit 
ad ossa; Flagravit stomacho flamma, ut 
fornacibus, intus: Nil adeo posset cui- 
quam leve tenueque membris Vertere jn 
utilitatem : ad ventum et frigora semper 
In fluvios partim gelidos ardentia morbo 
Membra dabant, nudum jacientes corpus 
in undas, Multi precipites lymphis pu- 
tealibus alte ' Inciderunt, ipso venientes 
ore patente,  Tnsedabiliter sitis arida cor- 
pora mersans /Equabat multum parvis hu- 
moribus imbrem." 

καὶ πολλοὶ---ξυνεχόμενοι] Vel ἐς φρέατα 
omittendum erat, vel pro τοῦτο καὶ ἕδρα- 
cav Substituendum erat quod ad sensum 
in eo inest, καὶ ἔῤῥιψαν ἑαυτούς. Est 
igitur confusio duarum locutionum. V. 
Popp. Obs. p. 200. ᾿Ἠμελημένοι sunt 
4 pauperes, * destituti famulitio,' ut Pro- 


copius p. 320. explicatius scripsit, τινὲς δὲ 
ἀπημελημένοι ἀπορίᾳ τροφῆς εὐθὺς 
ἔθνησκον, ubi hec precedunt, el μέν τις 
αὐτῶν ἐπεμελεῖτο, μεταξὺ ἤσθιον. —V. 
Abresch, Diluc.p. 228.  Negatio μὴ post 
ἀπορίᾳ posita ex abundantia et more GCre- 
corum, de quo v. Buttm, Exc. 11. ad Dem. 
Or. Midian, 

καὶ τὸ σῶμα--- ἐμαραίνετο) In Anecd. 
Bekk. i. p. 125. non male legitur τὸ δὲ 
σῶμα. Lucret. vi, 1194. * Nec nimio ri- 
gida post strati morte jacebant: Octavoque 
fere candenti lumine solis Aut etiam nona 
reddebant lampade vitam,' Zonar. δίψος 
καὶ δίψα" ἑκατέρως λέγεται, μᾶλλον δὲ τὸ 
οὐδέτερον, quem exscripsit Phavorin. V. 
Tittm. 1. 1. et Heyn. ad 1l. t. vii. p. 642. 
Δίψα antiquior forma est. Mox, Thom. M. 
et ex eo Phavorin. ἱδρύθη, obx ἱδρύνθη. 
Θουκυδίδης" ἐν τῇ κεφαλῇ πρῶτον ἱδρυθὲν 
κακόν. Verba καὶ ef τι»---περιγένοιτο ad- 
scripsit Thom. M. p. 706. 

τῶν γε — ἐπεσήμαινε] i. e. τά γε 
ἀκρωτήρια τὴν ἀντίληψιν ἐπεσήμαινε. 
Conf. jii, 12. τὴν ἐκείνων μέλλησιν 
τῶν ἐς ἡμᾶς δεινῶν, ubi item duplex 
genit. subjecti et objecti substantivo junc- 
tus est: v. Matt. Gr. ὁ 880. Obs. 1. 
““Ἐπεσήμαινε exquisitum et proprium 
hac in re antiquis verbum, non sine ani- 
madversione 'pretereundum.  Structura 
bunc habet nexum, $ ἂντίληψις αὐτοῦ 
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χείρῶς mo χύδας, καὶ τόλλοὶι στερισκοβνένοί τούτων διΐ- 
Φευγον, εἰσὶ δ᾽ οἱ καὶ τῶν ὀφθαλμῶν. Τοὺς δὲ καὶ λήθη 
ἐλάμβανε παραυτίκα ἀναστάντας τῶν πάντων ὁμοίως καὶ 
ἠγνόησαν σφᾶς τε αὐτοὺς καὶ τοὺς ἐπιτηδείους. 

50. Γενόμενον γὰρ κρεῖσσον λόγου τὸ εἶδος τῆς νόσου τά 
τε ἄλλα χαλεκωτέρως ἢ κατὰ τὴν ἀνθρωτείαν Quei προσέ- 
πιπτῖν χάστῳ καὶ ἐν τῷδε ἐδήλωσε μάλιστα ἄλλο τι ὃν 9 

^ , . νὸν ἡ’ Ν / e ᾿ ΄ 
τῶν ξυντρόφων vi τὰ γὰρ ὀρνεῶ καὶ τετράποδα ὅσα ἀνθρώ- 
τῶν ἄστετωι πολλῶν ἀτάφων γιγνομένων 3) οὐ «ροφσἥει ἢ γευ- 
σάμενα διεφθείρετο. Τεκρυήριον δὲ τῶν μὲν τοιούτων ὀρνίθων 
ἐσίλεψις σαφὴς ἐγένετο, καὶ οὐχ ἑωρῶντο οὔτε ἄλλως οὔφτς 
περὶ τοιοῦτον οὐδὲν" οἱ δὲ κύνες μᾶλλον αἴσθησιν παρεῖχον 
σοῦ ἀποαίνοντος διὰ τὸ ξυνδιαιτῶσθαι. 

51. Τὸ μὲν οὖν νόσημα, πολλὰ καὶ ἄλλα ταραλιπόντι 
ἀτοπίας, ὡς ἐχάστῳ ἐτύγχανέ τι διαφερόντως ἑτέρῳ πρὸς 
ἕτερον γιγνόμενον, τοιοῦτον ἣν ἐπὶ πᾶν τὴν ἰδίαν. Καὶ ἄλλο 
παρελύτει κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν χρόνον οὐδὲν τῶν εἰωθότων᾽ ὃ δὲ 
καὶ γένοιτο, ὃς τοῦτο ἐτελεύτα. "Ἐδνησκον δὲ οἱ μὲν ἀμε- 
λείῳ, οἱ δὲ καὶ πάνυ θεραπευόμενοι. “Ἐν τε οὐδὲν κατέστη 
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(τοῦ κακοῦ) τῶν ple» ἐπεσήμαινε, 
4 mali vis apprehendens extremas corpo- 
ris partes se prodebat, manifestam facie- 
bat.'" Wi;yttenb. Ecl. Hist. p. 367. V. 
Budszum Comm. L. Gr. p. 656. 768. Foes. 
Lex. Hippocr. s. v. Petav. ad Synes. p. 
12. 
καὶ πολλοὶ----διέφευγον) Lucret. vi, 1203. 
* Profluvium porro qui tetri sanguinis acre 
Exierat, tamen in nervos huic morbus et 
artus Ibatet in partis genitalis corporis 
ipsas, Et graviter parüm metuentes li- 
mina leti Vivebant ferro privati parte 
virili: Et manibus sine nonnulli pedibos- 
que manebant In vita tamen, et perdebant 
lumina partim: Usque adeo mortis metus 
his incesserat acer." Poétam mentem his- 
torici non assecutum esse existimat Vic- 
tor. V. L. xxxv, 8. Lucretium defendit 
Lambinus, verisimile esse perhibens, mul- 
tos, dum paterentur virilia sibi amputari, 
mortis periculum effugisse. 

50. κρεῖσσον λόγον] V. Valcken. ad 
Eur. Phoen. p. 333. 

τὰ γὰρ ὄρνεα---διεφθείροτο] Lucret. vi, 
1213. “ Multaque humi cum inhumata 
jacerent corpora supra Corporibus, tamen 
alituum genus atque ferarum Aut procul 
absiliebat, ut acrem exiret edorem : Aut, 
ubi gustarat, languebat naserte propinqua. 


Nec tamen omnino temere illis solibus 
ulla Comparebat avis, nec noctibus secia 
ferarum Exibant silvis : languebant ple- 
raque morbo Et moriebantur: cum primis 
fida canum vis Strata viis animam ponebat 
in omnibus wgram; Extorquebat enim 
vitam vis morbida membris.' Huc respi- 
cit Plut. Symp. ix. p. 783. ex citatione 
Wassii. "Asrera: est * comedunt.' Ci 
pr. Rosc. Amerin. c. 20. *bestism, 
tantum scelus attigissent:" v. Clav. 
Ernest. h. v. Horat. Serm. ii, 6, 87. * tan- 
fenis male singula dente superbo." Ovid. 

etam. vii, 649. * silvisque, agrisque viis- 

ue Corpora feda jacent; vitisntur odo- 
nbus aure. Mira loquor : non illa canes 
&videque volucres, Non cani tetigere 
lupi: dilapsa liquescunt, Afflatuque no- 
cent et agunt contagia late. V. Abresch. 
Diluc. p. 230. Auct. p. 278. 

61. τοιοῦτον---ἰδόέαν) Phavorin. in éxí- 
Ta. 

καὶ ἄλλο--- τελεύτα] Hmc omisit Le- 
vesquius, interpretamentum arbitratas illo- 
rum quse ab initio cap. 49. leguntur. Conf. 
Popp. ed. Thuc. ii, 1. p. 12. 

ἔθνησκον---ὠφελε»} Greg. Cor. p. 55., 
ubi dicit ἕν τε οὐδὲ ἂν osse pro οὐδὲν, ubi 
v. interpp. et Viger. p. 468. Lucret. vi, 
1224. *' Nec ratio remedi communis certa 


Cic. 
Cic. 
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£A, ὡς εἰπεῖν O,TL y pn» προσφεροντας ὠφελεῖν" τὸ γὰρ τῷ 
X »y Ὁ 3 “Ὁ » A 
ξυνενεγκὸν ἄλλον τοῦτο ἔβλαστε. Σῶμά τε αὔταρκες ὃν 
LÀ. V / N * Ni» ΄ ΄ à » ’, 3 M 
οὐδὲν διεφάνη πρὸς αὑτὸ ἰσχύος πέρι ἢ ἀσθενείας, ἀλλὰ 
Pd /, 
«ἄντα ξυνήρει καὶ τὰ mm διαίτῃ θεραπευόμενα. Δεινό- 
A e ^e ^ y e 7 
varo» δὲ παντὸς ἦν τοῦ κακοῦ ἢ τε ἀθυμία ὁπότε Tig αἱ- 
N N / ? AN ^v 
σθοιτο κάμνων, πρὸς γὰρ τὸ ἀνέλπιστον εὐθὺς vpovrópusvor τῇ 
re ^s ^ ^ , x 
γνώμη πολλῷ μᾶλλον προῖεντο σφᾶς αὑτοὺς καὶ οὐκ ἀντ- 
“Φ ’ 
εἶχον, καὶ ὅτι ἕτερος ἀφ᾽ ἑτέρου θεραπείας ἀναπιμπλάμενοι 
4 » NON - ΤᾺ e 
ὧσπερ τὰ πρόβατα ἔθνησκον" καὶ τὸν πλεῖστον φθόρον τοῦτο 
9 ’᾽ »* x Ἃ / 4 3 , / 
ἐνεποίει. — Eivs γὰρ μὴ θέλοιεν δεδιότες ἀλλήλοις προσιέναι, 
Δ ^. 
ἀπώλλυντο ἔρημοι, καὶ οἰκίαι πολλαὶ ἐκενωθησαν ἀπορίῳ TOU 
/ 
θερωπεύσοντος " εἴτε προσίοιεν, διεφθείροντο, καὶ μάλιστα οἱ 
4 "Ὁ 4 , M » "d ^ 
ἀρετῆς vi μεταποιούμοενοι " αἰσχύνη γὰρ ἠφείδουν σφῶν αὐὖ- 
^s / ^" 
ra», ἐσιόντες παρὰ φίλους, ἐπεὶ καὶ τὰς ὀλοφύρσεις τῶν 
/ “Ὁ ^ , 9 / e ed 
ἀπογιγνομένων τελευτώντες καὶ οἱ οἰκεῖοι ἐξέκαμνον, ὑπὸ TOU 


^v “Ὁ ’ 
σόλλοῦ κάκου γικωμυῖγοι. 


dabatur ; Nam quod aliis dederat vitales 
aéris auras Volvere in ore licere et coli 
templa tueri ; Hoc aliis erat exitio letum- 
que parabat." 

δεινότατον --- κάμνων) Idem, v. 1228. 
* Illud in his rebus miserandum et mag- 
nopere unum /Erumnabile erat, quod, ubi 
se quisque "videbat Implicitum morbo, 
morti damnatus ut esset, Deficiens animo 
mosto cum corde jacebat Fuifera respec- 
tans, animam et mittebat ibidem." 

ἀναπιμπλάμενοι) i. 6. infected. Liv. 
iii, 6., qui b. 1, ante oculos habuit, 'mi- 
nisteria invicem ac contagio ipsa vulga- 
bant morbos. Lucret. v. 1233. * Idque 
vel inprimis cumulabat funere funus; 
Quippe etenim nullo cessabant tempore 
apisci Ex aliis alios avidi contagia morbi : 

am quicunque suos fugitabant visere ad 
sgros, Vitai nimium cupidi, mortisque 
timentes, Penibat paulo post turpi morte 
malaque Desertos, opis expertes, incuria 
mactans, Lanigeras tanquam pecudes, et 
bucera secla,' i.e. ὥσπορ τὰ πρόβατα, que 
explicat Juvenal. Sat. ii, 78. * dedit banc 
contagio labem Et dabit in plures: sicut 
grex totus in agris Unius scabie cadit et 
porrigine porci. Conf. Plut. Pericl. p. 
811. Pericles, scribit, ἐῶν ὥσπερ βοσκή- 
ματα καθειργμένους ἀναπίμπλασθαι φθορᾶς 
ἀπ᾽ ἀλλήλων. 

ἐκενώθησα»)] Hesych. ἐκενώθησαν, ἐρη- 
μώθησαν et ἠφείδουν, οὐκ ἐποιοῦντο $por- 
γίδα, οὖις ἐφείδοντα. Lucret. 1241. *Qui 
fuerant autemp presto, contagibus ibant 


᾿Επὶ «Aor δὲ ὅμως οἱ διωαπεφευ- 


Atque labore, pudor quem tum cogebat 
obire, Blandaque lassorum vox mista voce 
querele, Et optimus hoc leti genus ergo 
quisque subibat,' i. e. καὶ μάλιστα---μετα- 
zowügevoi, Suidas, μεταποιεῖσθαι, àrri- 
ποιεῖσθαι--- Θουκυδίδης dv τῇ λοιμικῇ ka- 
ταστάσει, καὶ μάλιστα --- μεταποιούμενοι. 
Σημαίνει ἀντιποιούμενοι.Ό. | Eadem Photius. 
Tangit h. |. Plut. d. Mult. Amic. in fin,, 
imitatur Procop. B. G. i, 8. extr. καὶ ud- 
λιστα οἷς δὴ àperíjs τι μεταποιεῖσθαι ξυγέ- 


βαινε. 

ὀλοφύρσει:---ἀξέκαμνον] Dionys. p. 795. 
ταύτης δ' ἐστὶ τῇς ἰδέας ** fj re οὐκ ἀποτεί- 
χισις τοῦ Πλημμυρίον," ἢν ἐν τῇ ἑβδόμῃ 
βίβλῳ τέθεικεν ἐν δημηγορίᾳ τὸ γὰρ ἀπο- 
τειχίσαι καὶ ἀπολοφύρασθαι ῥηματικὰ ὄντα 
ὀνοματικῶς ἐσχημάτικεν "' ἀποτείχισιν " 
καὶ “ w." Post βίβλῳ lacune 
originem dedit óuowréAevrgv. | Post ver- 
bum igitur illud hec fere verba intercide- 
runt, καὶ ἡ ὀλόφιρσις, ἣν ἐν Tj πρώτῃ 
βίβλῳ, ut adnotavit Krueger. p. 227. 
Quod autem addit, videri respici Thuc. 
i, 148., fallitur; nam respicitur b. ]., 
cnjus insolentiorem structuram rbhetoricus 
in mente babuit, ubi verbum ἐξέκαμνον 
positum est pregnanter pro οὐκέτι ἐποι- 
oUrro ὀλοφύρσεις éxxdprorres. | Lucret. v. 
1240. * lacrimis lassi luctuque redibant.' 
Liv. zzv, 20. * postremo ita assuetudine 
mali efferaverant animos, ut non modo 
lacrimis justoque comploratu proseque- 
yentur mortuos, sed ne eflerrent quidem 
aut sepelirent.' 
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γότες τόν τε θνήσκοντα καὶ τὸν πονούμενον ἀκτίζοντο διὰ τὸ 
7, οειδέναι τε καὶ αὐτοὶ ἤδη i ἐν τῷ θαρσαλέφ εἰναι" δὺς γὰρ 
τὸν αὑτὸν ὥστε καὶ κτείνειν οὐκ ἐπελάμβων. Καὶ ἐμακα- 
εἰζοντὸ τε ὑπὸ τῶν ἄλλων καὶ αὐτοὶ τῷ παραχρῆμά τερι- 
χαρεῖ καὶ ἐς τὸν ἔπειτα χρόνον. ξλαίδος τι εἶχον κούφης μηδ᾽ 
ἂν ὑπ᾿ ἄλλου νοσήμιατός ποτε ἔτι διαφθαρῆναι. 

5e. Ἔπίεσε δ᾽ αὐτοὺς μᾶλλον πρὸς σῷ ὑπάρχοντι. πόνῳ 
καὶ ἥ ξυγκομιδὴ ἐκ τῶν ἀγρῶν ἐς σὸ ἄστυ, καὶ οὐχ ἧσσον 
φοὺς ἐπελθόντας. Οἰκιὼν γὰρ ovy, ὑπαρχουσῶν, ἀλλ᾽ ἐν 
καλύβαις πνιγηραῖς ὥρᾳ ἔτους διαιτωμένων ὁ 0 φθόρος $ ἐγίγνετο 
οὐδενὶ κόσμῳ, ἀλλὰ καὶ νεκροὶ ἐπ᾿ ἀλλήλοις ἀποθνήσκοντες 
ἔκειντο καὶ ἐν ταῖς ὁδοῖς ἐκαλινδοῦντο καὶ περὶ τὰς κρήνας 
ἁπάσας ἡμιθνῆτες TOU ὕδατος ἐπιθυμίᾳ. Τά τε ἱερὰ ἐν οἷς 
ἐσκήνηντο νεκρῶν «λέα ἦν, αὑτοῦ ἐναποθνησκόντων" ὑπερβια- 
ζομένου γὰρ τοῦ κακοῦ οἱ ἄνθρωποι οὐκ ἔχοντες ὅ,τι γένων- 
σαι ἐς ὀλιγωρίαν ἐτράποντο καὶ ὁ ἱερῶν καὶ ὁσίων ὁμοίως. Νόμοι 
TE πάντες ξυνεταράχθησαν οἷς ἐχρῶντο πρότερον περὶ τὰς 
ταφὰς, ἔθαπτον δὲ ὡς ἕκαστος ἐδύνατο. Καὶ πολλαὶ ἐς 
ἀναισχύντους θήκας $ ἐσράποντο σπάνει τῶν ἐπιτηδείων διὰ φὸ 
συχνοὺς ἤδη προτεθνάναι σφίσιν" $zi πυρὰς γὰρ ἀλλοτρίας 
φθάσαντες τοὺς νήσαντας οἱ μὲν ἐπιθέντες τὸν ἑωυτῶν γεκρὸν 





τόν τε---πονούμενον) Pollux iii, 104. 
citat τὸν δὲ τεθνηκότα. Αἱ πονεῖν pro 
κάμνειν haud infrequens: v. Hippocr 
Aphorism. ii, 48. Arist. Pac. 820. Moz, 
διαφθαρῆναι ne verte " se absumtum iri, 
sed * se sc afflictum i iri.' V. ad i, 24. 

52. ὥρᾳ Érovs] Meurs. Lectt. Att. ii, 6. 
legit ὥρᾳ θέρους ex auctoritate Galeni, 
cujus hec verba refert ex lib. περὶ ἐπιφο- 
ρᾶς πυρετῶν, i, 5. καθὰ ὁ Θουκυδίδης φησίν" 
ἀλλ᾽ ἐν καλύβαις πνιγηραῖς ὥρᾳ θέρους 
διαιτωμένων ὃ φθόρος κατὰ τὸ σῶμα ὀγίγ- 
vero. Sed Galenus locum memoriter pro- 
tulit, sicut Plut. Pericl. p. 811. θέρους 
ὥρᾳ πολλῶν ὁμοῦ χύδην ἐν οἰκήμασι μικροῖε 
καὶ σκηνώμασι πνιγηροῖς ἠναγκασμένων 
διαιτᾶσθαι. | Procop. p. ii, 19. fere singula 
verba descripsit hujus loci, et B. V. ii, 6. 
bis θέρους ὥρᾳ habet. Priore loco in- 
quirit in causas pestilentie tempore Jus- 
tiniani exortse, et ὥραν τοῦ ἔτους in causa 
fuisse negat: nempe Érovs ὥραν ἰδίω: τὸ 
θέρος ᾿Αττικοὶ, οἵ ait Herodian. p. 466., 
ubi v. Pierson. et Bast. Ep. Crit. p. 108. 
Est igitur *sstate.' Lucret. vi, 1262. 
* Multa siti prostrata viam per, proque 


voluta Corpora silanos ad aquarum strata 
jacebant — Multaque per populi passim 
loca promta viasque Languida semianimo 
tum corpore membra videres. Mor, in 
formula xal ἱερῶν xal ὁσίων vocabulum 
ὅσια significat rà ἰδιωτικὰ καὶ μὴ ἱερὰ, vel- 
ut sepulcra, qure Latinis quoque dicuntur 
' religiosa, Hsc gloss& apud Photium 
est et Timreum, ubi v. Rubnk. Lucret. v. 
1270. * Omuia denique sancta deum delu- 
bra replerat Corporibus mors exanimis,' 
etc. 

νόμοι---περὶ τὰς ταφὰς] V. Petit. Leg. 
Att. p. 53. 598. Wewsel. Cic. d. Leg. ii, 
26. Lucret. v. 1228. 'Ificomitata rapi 
certabant funera vasta. v. 1276. * Nec 
mos ille sepulture remanebat in urbe, 
Ut prius hic populus semper consuerat 
humari, Perturbatus enim totus trepida- 
bat et unus Quisque suum pro re consor- 
tem mcestus habebat." 

ἀναισχύντον: 0fkas] i. e. *in aliena,' 
eoque ' pudenda sepulcra' vel , ut 
Popp. Prol. t. i. p. 265. explicat. Schol. 
ἀλλοτρίας, ξένα:.  Haackio videtur in 
universum denotare modum et locum se- 


m 
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^s / My » ἣ 
ὑφῆστον, οἱ δὲ καιομένου ἄλλου ἄνωθεν ἐπιβαλόντες ὃν Qi- 
poisy ἀπήεσων. 

^s Kk d Ld ev , 
58. Ilgarór vt ἦρξε καὶ ἐς τάλλα τῇ πόλει ἐπὶ TÀÉOY 
^v | 
ἀνομίας τὸ νόσημα. Ῥον γὰρ ἐτόλμα τις ὦ πρότερον ἀπε- 

/ X *» e x re , / M A 
κρύπτετο μὴ καθ᾽ ἡδονὴν ποιεῖν, ἀγχίστροφον τὴν μεταβολὴν 
ὁρῶντες τῶν v εὐδαιμόνων καὶ αἰφνιδίως θνησχόντων καὶ τῶν 

9 SX / / » AN N , / , / [4 
οὐδὲν πρότερον κεκτημένων, εὐθὺς δὲ τἀκείνων ἐχόντων. “Ὥστε 
x x N ^ 
ταχείας τὰς ἐπαυρέσεις καὶ πρὸς τὸ τερπνὸν ἠξίουν ποιεῖσ- 
θαι, ἐφήμερα τά τε σώματα καὶ τὰ χρήματα ὁμοίως ἡγού- 
μενοι. Καὶ τὸ μὲν προσταλαιπωρεῖν τῷ δόξαντι καλῷ οὐδεὶς 

/ ^a » / , V0» 2 »58 5 - 

πρόθυμος ἥν, ἄδηλον νομυίζων εἰ πρὶν ἐπ αὐτὸ ἐλθεῖν δια- 
M! Ἁ 
φθαρήσεται" Ori δὲ ἤδη τε ἡδὺ καὶ πανταχόθεν τὸ ἐς αὐτὸ 
^v x ὔ ΄ω 
κερδαλέον, τοῦτο καὶ καλὸν καὶ χρήσιμον κατέστη. Θεῶν δὲ 
΄ῳ X 
Φόβος ἢ ἀνθρώπων νόμυος οὐδεὶς ἀπεῖργε, τὸ μὲν κρίνοντες ἐν 
ὁμοίῳ καὶ σέβειν καὶ μὴ ἔκ τοῦ πάντας ὁρῶν ἐν ἴσῳ ἀπολ- 
^» /, ^w 
λυμένους, τῶν δὲ ἁμαρτημάτων οὐδεὶς Amie ay μέχρι τοῦ 
N “ Α 
δίκην γενέσθαι βιοὺς ἂν τὴν τιμωρίαν ἀντιδοῦναι, πολὺ δὲ 

/ M xy 7 “ 3 ^ «a 

μείζω τὴν ἤδη κατεψηφισμένην σφῶν ἐπικρομασθῆναι, ἣν 
“ 4 "5 ^d fe 
πρὶν ἐμπεσεῖν εἰκὸς εἶναι τοῦ βίου vi ἀπολαῦσαι. 
^ N , e» ^^ / , / 

54. Τοιούτῳ μεν πάθει οἱ ᾿Αθηναῖοι περιπεσόντες ἐπιέζοντο, 
, ΄ Ν) ’ N ^w » ’ 3 ^ 
ἀνθρώπων vs ἔνδον θνησκόντων καὶ γῆς ἔξω δηουμένης. Ἔν δὲ 

^s ^" lu ^s , «Ὁ M 
τῷ κακῷ οἷα εἰκὸς ἀνεμνήσθησαν καὶ τοῦδε τοῦ ἔπους, φάσ- 

/ 
xovrsg οἱ πρεσβύτεροι πώλαι ἄδεσθαι, 
Ἁ e e 
ἥξει Δωριακὸς πόλεμος καὶ λοιριὸς ἅμ᾽ αὐτῷ. 


peliendi inhonestum et turpem. Θήκη etc. hunc bonum sensum praebeant, *quod 


est *locus in quem inferuntur mortui, 
* sepulcrum.' Procop. B. P. ii, 23. re- 
spiciens ad h. ]. habet ds ἀλλοτρίας θήκας 
ἐῤῥίπτουν. 

03. ῥξον ἐτόλμα τι----ὁρῶντε:}] Hanc 
structuram pluralis numeri post collecti- 
vum τις ex Thucydide et ZEschylo illus- 
trat Schol. B. hujus poéte Pers. v. 96. 
ed. Lang. et Pinzger. 

ἐλθεῖν] F. H. N. Q. ἔλθῃ. V. Popp. 1.1. 

» MI. 
P ὅ,τι τε ἤδη] ἤδη A. F. H. Q. e. b. ἤδη 
B. Ceteri ffe. Quare possis conjicere, ἤδη 
scribendum esse : at in tertia persona hec 
verbi forma ap. Thucydidem semper per 
εἰ effertur. Prima persona omnino non 
apud eum reperitur. V. Buttm. Gr. Marx. 
6 97. not. 14—16. Α΄ cum quid jucun- 
dum sit, omnes mortales suapte natura 
sentiant, nullaque ad id percipiendum 
scientia opus sit, et cum verba ἤδη τε 


Thucyd. 


et statim jucundum esset et ad volupta- 
tem alicunde questuosum fore videretur,' 
i. e. * what gave, and promised to give, 
leasure;' non dubitavi ἤδη preferre, 
havorin. ex Eustath. in Od. v. p. 1946. 
(v. Duker. Pref. p. xxvii.) ἤδειν καὶ dve- 
vofkew, καὶ ἐπεποιήκειν διαλύσει τοῦ 
ἴδεα καὶ ἐνενοήκεα καὶ ἐπεποιήκεα, ἀλλ᾽ οὐ 
τὰ ἐξ αὐτῶν ᾿Αττικὰ τὰ διὰ τοῦ 37 παραδί- 
δωσι γὰρ Ἡρακλείδης, ὅτι οἱ ᾿Αττικοὶ τοὺς 
τοιούτους ὑπερσυντελίκους dy τῷ ἡ μόνῳ 
περατοῦσιν, ἤδη λέγοντες καὶ ἐνενοήκη καὶ 
ἐπεκοιήκη. Kal οὕτω φησὶ ΤΙαναίτιος ἔχειν 
τὰς γραφὰς παρὰ Πλάτωνι καὶ Θουκυδίδῃ, 
ὃς κέχρηται τῷ τοιούτῳ ἔθει. 
$éBos—wuplívovres] Pro accusativo no- 
minativus κρίνοντες, constructione ad sen- 
sum facta; est enim pro θεῶν φόβῳ f) &v- 
θρώπων νόμῳ οὐδερὶ &welpyovro. 'Tb μὲν 
junge cum σέβειν, refertur autem δὰ τὸ 
θεῖον, quod ad sensum inest in θεῶν φό- 


O0 
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᾿Εγένετο μὲν οὖν ἔρις τοῖς ἀνθρώποις μὴ λοιμὸν ἀνομάσθαι ἢ $, 


TO ἔπει ὑπὸ τῶν παλαιῶν, ἀλλὰ λιμὸν, ἐνίκησε δὲ ἐπὶ τοῦ 
παρόντος εἰκότως λοιμιὸν εἰρῆσθαι: οἱ γὰρ ἄνθρωποι πρὸς & 
ἔσασχον σὴν μυνῆρνην ἐποιοῦντο. "Hy ài γέ οἶμαί σοτε ἄλλος 
πόλεμος καταλάβῃ Δωρικὸς τοῦδε 0 ὕστερος καὶ ξυμβῃ ys- 
γέσθαι Apr, χατὰ τὸ εἰκὸς οὕτως ἄσονται. Μνήμη δὲ ὃ ἐγέ- 
"ero καὶ τοῦ Λακεδαιμονίων χρηστηρίου roig εἰδόσιν, ὅτε 
ἐπερωτῶσιν αὑτοῖς voy θεὸν εἰ χρὴ πολεμεῖν ἀνεῖλε κατὰ κρά- 
σὸς πολεμοῦσι γίκην ἔσεσθαι, καὶ αὑτὸς ἔφη ξυλλήψεσθαι. 
Πρρὶ μὲν οὖν τοῦ χρηστηρίου τὰ γιγνόμενω ἤἥκαζον ὁ Φρυοῖαι 
εἰναι" ἰσβεβληκότων δὲ σῶν Πελοποννησίων 7 νόσος ἤρξατο 
εὐθὺς. Καὶ i ἐς μυὲν Πελοπόννησον οὐκ ἐσῆλθεν, ὁ 0,71 ἄξιον καὶ 
εἰπεῖν, ἐπενεί νείμιατο δὲ ᾿Αθήνας μὲν μάλιστα, ἔσειτα à καὶ 
τῶν ἄλλων χωρίων, và πολυανθρωπότατα. Ταῦτα μὲν τὰ 
κατὰ τὴν νόσον γενόμενα. 

55. Οἱ δὲ Πελοποννήσιοι ἐσειδὴ ἔτεμον. τὸ πεδίον, παρ- 
ἤλθον J τὴν Πάραλον γῆν καλουμένην μέχρι Λαυρίου, οὗ 
τῶ ἀργύρεια μέταλλά ἐστιν ᾿Αθηναίοις. Καὶ πρῶτον μὲν 
ἔσεμον ταύτην Á πρὸς Πελοκόννησον ὁ ὁρᾷ, ἔπειτα δὲ τὴν «ρὸς 
Εὐβοιάν τε καὶ ᾿Ανδρον τετραρυμάνην. Περικλῆς δὲ στρατη- 
yos ἂν καὶ τότε spi μὲν τοῦ μυὴ ἐπεξιέναι τοὺς ᾿Αθηναίους 
σὴν αὐτὴν γνώμην εἶχεν ὥσπερ καὶ ἔν τῇ προτέρᾳ ἐσβολῆ. 

56. "Er. δ᾽ αὐτῶν ἐν τῷ πεδίῳ ὄντων πρὶν ἐς τὴν ταραλίαν 
γῆν ἐλθεῖν ὶ ἑχατὸν γεῶν ἐπίπλουν τῇ Πελοκοννῆσῳ παρεσκευά- 
ζετο, καὶ ἐπειδὴ ἑπσοῖμα ἦν, ἀνήγετο. "Hys Yu) rev νεῶν 
ὁπλίτας ᾿Αϑηναίων τετρακισχιλίους καὶ ἱππέας σριακοσίους 
ἐν γαυσὶν ἱπκαγωγοῖς πρῶτον τότε ἐκ τῶν παλαιῶν Psay 
τοιηθείσαις" ξυνεστρατεύοντο δὲ καὶ Χῖοι καὶ | Λέσβιοι T? 
σήκοντα γαυσίν. "Ovs δὲ a ἀνήγετο ἥ στρατιὰ αὕτη ᾿Αθηναίων, 
Πελοποννησίους κατέλιπον τῆς Aeris ὅ ὄντας ἐν τῇ παρα- 
λίᾳ. ᾿Αφικόμενοι ὃς ἐς ᾿Εαίδαυρον τῆς Πελοποννήσου ἔ ἑτεμον 
77; γῆς τὴν πολλὴν, καὶ τρὸς τὴν χόλιν προσβαλόντες 1 ἐς 
ἐλπίδα μυὲν ἦλθον τοῦ ἑλεῖν, οὐ μέντοι τροεγώρησέ γε. ᾿Ανα- 


Bos. Popp. l.l. p. 112. contulit ZEsch, δὅ. Πάραλον») memorat Thom. M. P. 
Pers. 38. ἄλλου: δ' Ó μέγας καὶ woAv- 695. Verba μέχρι 
θρέμμων Νεῖλος Hiis Σουσισκάνης, adscripsit Suidas in ἣν. "v. Boeckh. 
αγὼν, Al-yvirroyérgs, etc. in Comm. Academ. Reg. Berol. a. 1815. 
54. καὶ --ξυλλήψεσθαι) Thom. M. p. etin Staatsh. d. Ath. t. i. p. $31. 
106. 
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γαγόμενοι δὲ ἐκ τῆς ἘΕκιδαύρου ἔτεμον τήν vt Τροιζηνίδα 
γῆν καὶ τὴν ᾿Αλιάδα καὶ τὴν ᾿Ἑιρμιονίδα᾽ ἔστι δὲ πάντα 
ταῦτα ἐπιθαλάσσια τῆς Πελοποννήσου. "Αραντες δὲ ἀπὶ 
αὐτῶν ἀφίκοντο ἐς Πρασιὰς, τῆς Λακωνικῆς πόλισμα ἐπι- 
θαλάσσιον, καὶ τῆς τε γῆς ἔτεμον καὶ αὐτὸ τὸ πόλισμα εἷλον 
καὶ ἐπόρθησαν. Ταῦτα δὲ ποιήσαντες ἐπ᾿ οἴχου ἀνεγωρησαν. 
Τοὺς δὲ Πελοποννησίους οὐκέτι κατέλαβον ἐν τῇ ᾿Αττικῇ 0v- 
σας, ἀλλ᾽ ἀνακεγχωρηκότας. 

57. Ὅσον δὲ χρόνον οἵ τε Πελοποννήσιοι ἦσαν ἐν τῇ γῆ 
τῇ Αθηναίων καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐστράτευον ἐπὶ τῶν νεῶν, ἡ νό- 
cog $» τε τῇ στρατιᾷ τοὺς ᾿Αθηναίους ἔφθειρε καὶ ἐν τῇ 
«όλει, ὥστε καὶ ἐλέγθη τοὺς Πελοκοννησίους δείσαντας τὸ 
νόσημα, ὡς ἐπυνθάνοντο τῶν αὐτομόλων ὅτι ip τῇ πόλει 
εἴη καὶ θάπτοντας ἅμα ἡσθάνοντο, θᾶσσον ἐκ τῆς γῆς ἐξελ- 
θεῖν. Τῇ δὲ ἐσβολῇ ταύτῃ «λεῖστόν τε χρόνον ἐνέμειναν. καὶ 
τὴν yn» πᾶσαν ἔτεμον ἡμέρας γὰρ τεσσαράκοντα μάλιστα 
ἐν τῇ γῇ τῇ Αττικῇ ἐγένοντο. 

58. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ θέρους ἽΑγγνων ὁ Νικίου καὶ Ἰζλεόπομ- 
zog ὁ Κλεινίου ξυστράτηγοι ὄντες Περικλέους λαβόντες τὴν 
στρατιὰν ἧπερ ἐκεῖνος ἐχρήσατο ἰστράτευσαν εὐθὺς ἐπὶ 
Χαλκιδέας τοὺς ἐπὶ Θράκης καὶ Ποτίδαιαν ἔτι αολιορκου- 
μένην, ἀφικόμενοι δὲ μηχανάς τε τῇ Ποτιδαίᾳ προσέφερον 
καὶ παντὶ τρόπῳ ἐπειρῶντο ἑλεῖν. Προύγχωρει δὲ αὐτοῖς οὔτε 
ἡ αἵρεσις τῆς πόλεως οὔτε τἄλλα τῆς παρασκευῆς ἀξίωρ" 
ἐπιγενομένη γὰρ ἡ νόσος ἐνταῦθα δὴ πάνυ ἐαίεσε τοὺς ᾿Αθη- 
ναΐους, Φθείρουσα τὴν στρατιῶν ὥστε καὶ τοὺς προτέρους 
στρωτιώτας νοσῆσαι τῶν ᾿Αϑηναίων ἀπὸ τῆς ξὺν “Αγγνωνι 
στρατιᾶς ἔν τῷ πρὸ τοῦ χρόνῳ ὑγιαίνοντας. Φορμίων δὲ 
καὶ οἱ ἑξακόσιοι καὶ χίλιοι οὐκέτι ἦσαν “ερὶ Χαλκιδίας. Ὁ 
μὲν οὖν “Αγνων ταῖς ναυσὶν ἀνεχώρησεν ἐς τὰς ᾿Αθήνας, ἀπὸ 
τετρακισχιλίων ὁπλιτῶν χιλίους καὶ πεντήκοντω τῇ νόσῳ 
ἀπολέσας $» τεσσαράκοντα μάλιστα ἡμέραις" οἱ δὲ πρότεροι 
στρατιῶται κατὰ χώραν μένοντες ἐπολιόρκουν τὴν Ποτί- 
δαιαν. 

59. Μετὰ δὲ τὴν δευτέραν ἐσβολὴν τῶν Πελοποννησίων οἱ 


58. ἐνταῦθα δὴ] post participium, uti, — 59. Merà δὲ τὴν--- ἄπρακτοι ὀγένοντο] 
91. ii, 12. 18. 70. et alibi; etiam post Dionys. p. 848. ᾿ 
ὁπεὶ et similes conjunctiones. 








GOTKTAIAOT 


᾿Αθηναῖοι ὡς ἥ τε γῆ αὐτῶν ἐτέτμητο σὺ δεύτερον καὶ ἥ 
νόσος ἐπέκειτο ἅμα xai ὁ πόλεμος, Ἰλλοίωντο σὰς γνώμας, 
καὶ τὸν μὰν Περικλέα & ἐν αἰτίᾳ εἶχον ὡς πείσαντα σφᾶς zo- 
λερυεῖν καὶ δι᾿ ἐκεῖνον ταῖς ξυμφοραῖς περιπεπτωκότες, πρὸς 
δὲ τοὺς Λακεδαιμονίους ὥρμηντο ξυγχωρεῖν' καὶ πρέσβεις 
τινὰς πέμυψαντες ὡς αὐτοὺς ἄπρωκτοι ἐγένοντο. Πανταχό- 
θεν τε τῇ voto ἄποροι καθεστῶτες i ἐνέκειντο τῷ Περικλεῖ. 
Ὁ ὃὲ ὁρῶν αὐτοὺς πρὸς τὰ «αρόντα χαλεπαίνοντας καὶ 
τάντα ποιοῦντας ἅπερ αὐτὸς ἤλαιζι, ξύλλογον ποιήσας, ἔτι 
δ᾽ ὃ ἐστρατήγει, ἐβούλετο θαρσῦναί Té καὶ ἀπαγαγῶν τὸ ὄργι- 
ζόμενον τῆς γνώμης πρὸς τὸ ἠπιώτερον καὶ ἀδεέστερον κατα- 
στῆσαι. Παρελθὼν δὲ ἔλεξε τοιάδε. 

. Καὶ προσδεχομένῳ. poi τὰ τῆς ὀργῆς ὑμῶν ἔς ἐμὲ 
γεγένηται. αἰσθάνομαι γὰρ τὰς αἰτίας, καὶ ἐκκλησίαν τού- 
του ἕνεκα ξυνήγαγον δ΄ OT ὑπομνήσω καὶ i μέρμυψομιαι εἰ τι pa 
ὀρθῶς ἢ ἢ ἐμοὶ χαλεκπαίνετε ἢ ταῖς ξυμφοραῖς si. εἴκετε. ᾿Εγὼ γὰρ 
ἡγοῦμαι TOÀN πλείω ξύμπασαν ὀρθουρυένην. ὠφελεῖν τοὺς 
ἰδιώτας 9, καθ᾿ ἕκαστον τῶν πολιτῶν εὐπραγοῦσαν, ἀθρόαν ài 
σφαλλομοένην. Kao; μὲν γὰρ Φερόμενος ἀνὴρ vo καθ᾿ ἑαυτὸν 
διαφϑειρομένης τῆς πατρίδος οὐδὲν ἧσσον ξυναπόλλυται, κα- 
κοτυχὼν δὲ € ἐν εὐτυχούσῃ πολλῷ μῶλλον διασώζεται. Ὁ τότε 
οὖν “«ὅλις μὲν τὰς ἰδίας ξυμφορὰς οἷα TÉ φέρειν, εἷς δὲ 
ἕκαστος τὰς ἐκείνης ἀδύνατος, πῶς οὐ χρὴ τάντας ἀμύνειν 
αὐτῇ, καὶ μὴ ὃ νῦν ὑμεῖς δρᾶτε, ταῖς κατ᾽ οἶκον κακοπρα- 
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ἐστρατήγει) Convocandi enim popuo- 
lum in concionem jus penes prytanes, aut 
si quid subiti accidisset, de quo extra or- 
dinem cum populo agi oporteret, etiam 
penes pretores erat. V. Schoemann. d. 
Comit. Athen. c. iv. p. 58. 

60. Periclis oratio, qua Athenienses de 
inconstantia et aninjo demisso et proprii 
commodi inscitia objurgat; civium ani. 
mos ad fortunam adversam fortiter feren. 
dam excitat. 

καὶ προσδεχομένῳ — elxere] Dionys. p. 
923. Meminit hujus orationis etiam Plut. 
in Prec. Reip. Ger. t. ix. p. 204., ut mo- 
nuit jam schol. adde Aristid. t. iii. p. 950. 
Mox, ds ἐμὲ pro ἔς ue recte editores dede- 
runt, (v. Herm. d. Em. Rat. Gr. Gr. 
p» 75.) frustra obloquente Reisigio, Conj. 
m Aristoph. t. i. p. 56., qui quee exempla 
dedit tuende *ulgatez causa, e poetis de- 
sumta sunt, quos interdum numeri co- 
gunt, ut talia admittant. 


ἐγὼ γὰρ---διασώξεται) Dionys. p. 924. 


Hierocles ap. Stob. p. 229, 20. 

ξυναπόλλυται)] conf. Aristot. Polit. ii, 
2, 16. coll. Morgenstern. d. Plat. Rep. 
p.106. Sententiam a nostro scriptore mu- 
tuatus est Dio Cass. xxxviii, 36. ἰδίᾳ μὲν 
γὰρ οὐδ᾽ ἂν eis οὕτω: εὖ πράξειεν, ὥστε μὴ 
ob τῷ κοινῷ πταίσαντι συναπολέσθαι" τὸ δὲ 
δημόσιον εὐτυχοῦν πάσα: καὶ τὰς éxácrov 
συμφορὰς ἀναφέρει. Ἐπ b. 1. Pollaz iii, 
δὴ citat voc. κακοτυχεῖν. 

μὴν “δρᾶτε] d i. e. καὶ μὴ δρᾶν ὃ νῦν 

ἐμῶν δρᾶτε. V. Herm. ad Viger. p. 761. 
Res per verbum δρᾶν universe designata 
deinde non addito pronomine o pluribus 
explicatur : * Quando igitur civitas priva- 
tas calamitates potest perferre, singuli 
autem civitatis detrimentum non possunt, 
quidni omnes ei opitulari oportet, nec fa- 
cere quod nunc vos facitis? domesticis 
malis percussi publicam salutem deseritis, 
et pariter me, qui bellum euasi, vosque 
ipsos, qui decrevistis, incusatis." 


RTITLTPAQOH. 


£75 » ? “ A »" " $ 0 ^ 
γίαις ἐκπεπληγμένοι TOU κοινοῦ τῆς σωτηρίας ἀφίεσθε, καὶ 
3 / * ; ev ^ 3, M! A 
δῥνε τε TOV TOLDOLLVECOLV TO, πολεῤυεῖν καὶ ὑμᾶς αὑτοὺς οἱ ξυν- 
/ , / 4 
ἔγνωτε δι᾿ αἰτίας ἔχετε. Καίτοι ἐμοὶ τοιούτῳ ἀνδρὶ ὀργί- 
i , N n ^v / , 
ζεσθε ὃς οὐδενὸς οἴομαι ἥσσων εἰναι γνῶναί τε τὰ δέοντα καὶ 
ς ἥω e^ , 
ἐρρυηνεῦσαι ταῦτα, Φιλόκολίς τε καὶ χρημάτων χρείσσων. 
eu M ^ N X ^ ὃ δά ᾽ » M 3 X 
O τε γὰρ γνους καὶ μὴ σαφῶς διδάξας t» ἰσῳ καὶ εἰ μῆ 
3 / .“ » M 9 ΄ c M , , i| 
evsÜuj tn" ὁ τ᾿ ἔχων ἀμφότερα, τῇ δὲ πόλει δύσνους, οὐκ ἂν 
ε / , / M ^v 
ὁμοίως τι οἰκείως φράζοι" προσόντος δὲ καὶ τοῦδε, γρήμασι 
x / Y A " “ 
Ós νικωρένου, τὰ ξύμπαντα τούτου ἑνὸς ὧν πωλοῖτο. “Ὥστ᾽ 
Ρ Ἁ / , ev / e 
εἰ μοι καὶ μέσως ἡγούμενοι μᾶλλον ἑτέρων προσεῖναι αὐτὰ 
e 2 / A 7 “ ^- ww 079 £4 
πολεῤιεῖν ἐπείσθηφε, οὐκ ἂν εἰκότως γῦν TOU γε ἀδικεῖν αἰτίαν 


Φεροίμηην. 
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61. Καὶ γὰρ οἷς μὲν αἵρεσις γεγένηται τἄλλα εὐτυ- 


καίτοι ἐμοὶ---πωλοῖτο)] Dixi de b. ]. ad 
collaudationem Themistoclis, i, 138. Ad- 
&cripsit hec Dionys. p. 925. usque ad 
κρείσσων. | Mox, φιλόπολις τὸ ἦθος affert 
Pollux ix, 26. Ulpian. ad Dem. de Pac. 
P» 41. ποιεῖται σύστασιν ToU οἰκείου προσ- 
ὦπον, ὁποίαν ὃ ῥήτωρ ὃ Τϊερικλῆς παρὰ 
Θουκυδίδῃ ποιεῖται, ὅτι καθαρὸς παντὸς 
λήμματος καὶ ἀδωροδοκήτως δημηγορεῖ. 
Laudat hec etiam Plut. V. Pericl. c. 16. 
extr. αἰτία δ' οὐχ ἡ τοῦ λόγου ψιλῶς δύνα- 
Mis, ἀλλ᾽ ὧς Θουκυδίδης φησὶν, ἡ περὶ τὸν 
βίον δόξα καὶ πίστις τοῦ ἀνδρὸς ἀδωροτάτου 
περιφανῶς γενομένον καὶ χρημάτων κρείτ- 
φονος. Conf. Thucyd. ii, 65. 

ὅδ τε γὰρ γνοὺς---πωλοῖτο)] Dionys. p. 
927. In his vulgo legebatur εἰ καὶ μὴ 
ἐνεθυμήθη. "V. Herm. ad Vig. p. 832. 
Heyn. ad Il. t. vi, p. 429.  Requiritur hic 
noüo * perinde ac si,' i. e. ὁμοίως sive ἐν 
ἴσῳ καὶ εἰ. At εἰ καὶ foret *etsi.' Vera 
scriptura in codd, est, vitiosa ap. Dionys. 

μᾶλλον ἑτέρων» i. e. ἢ érépois, qure est 
rarior resolutio genitivi post comparati- 
vum, neque tamen exemplis caret aut 
apud Grecos aut Latinos. V. Matth. Gr. 
6 454. Hinc explicare volunt Horat. Od. 
iii, 23, 17. “ Immunis aram si tetigit ma- 
nus, Non sumtuosa blandior hostia Molli- 
vit aversos penates, Farre pio et saliente 
mica. Quer locum ita intellexit Bent- 
leius: *(etsi) immunis (vacuna) manus 
aram tetigit; sumtuosa liostia non blan- 
dior quam far pium et saliens mica pena- 
tes mollivit:' nam litere a in *sumtuosa"' 
productionem excusari putat positione 
vocis *blandior, ut in illis, * quid gla- 
dium demens Romana stringis in ora ?' 
At qui vocari potest manus vacua, que far 
pium certe et salientem micam offert? 
nisi sumas cum Gessnero, Thes. |. |. 
* immunis" positum pro *innoxia.' Mit- 


scherlichio sic placuit: *si manus immu- 
nis (&yrh) aram tangit, illa non blandior 
(non magis) mollivit penates aversos sum- 
tuosa hostis, (quam) farre pio et saliente 
mica, ut eadem resolutio ablativi in abla- 
tivum cum *'quam" post comparativum 
locum habeat, qua nostro loco in dativuin 
cum 4j Sed id ne necesse quidem erit 
apud Horatium, si eic explices, * quam far 
pium et saliens mica (mollivit).' Mibi 
vero Schneider. Gr. Lat. vol. i. P. ii. 
p. 693. not. recte preetulisse videtur Lam- 
bini interpretationem : ** Manus tua pla- 
cabit penates farre et mica salis, nihilo 
gratior iis futura per sumtuosam hostiam." 
Quodsi Bentleius commentarios Lambini 
diligentius inspexisset, aliis locis manam 
emendatricem abstinuis:et, velut Carm. 
Secul. v. 25. *vosque veraces cecipisse, 
Parce, Quod semel dictum est, stabilisque 
rerum Terminus servet, bona jam peractis 
Jongite fata ;' quie sic conjectura sua mu- 
tavit criticus Anglus, quod semel dictum 
stabilis per evum Terminus servet, bona, 
etc. Αἱ recte Lambinus: *'* vosque, o 
Parce, veraces cecinisse, i. e. quz vera 
cecinistis, vel que veraces estis in iis 
quse cecinistis, jungite bona fata fatis jam 
peractis, i. e. prseteritis ac transactis : 
quod quidem semel jam a vobis dictum 
est, et stabilis, i. e. ratus et fixus, atque 
immutabilis rerum terminus id servat, 
neque id ullo pacto potest immutari," nisi 
quod pro serrat scribere debebat servet, 
nam sic legendum cum Servio, Pollione, 
atque aliquot libris Horatii. Scilicet sig- 
nificantur -promissa 7"Enem et Romane 
gend & Jove facta innumere posteritatis 
Btabilisque imperii. V. Hom. 1], xx, $08. 
coll. Virg. ΖΞ η. i, 19. 

61. καὶ γὰρ----κακουμένοις 
930. In his ad ó αὐτός € 


Dionys. p. 


supple τῇ 


» 


ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


γοῦσι, πολλὴ ἄνοια πολεμῆσαι" εἰ δ᾽ ἀναγκαῖον ἣν ἢ εἴξα»- 
τας εὐθὺς τοῖς πέλας ὑπακοῦσαι ἢ κινδυνεύσαντας περιγενέ- 
σθαι, ὁ φυγὼν τὸν κίνδυνον τοῦ ὑποστάντος μερμυπτότερος. 
Καὶ ἐγὼ μὲν ὁ αὐτός tipa καὶ οὐκ ἰξίσταμαι" ὑμεῖς δὲ 
μιταβάλλετε, ἐπειδὴ ξυνέβη ὑμῖν πεισθῆναι μὲν ἀκεραίοις, 
μεταμέλειν δὲ κακουμένοις, καὶ τὸν ἐμὸν λόγον ἐν τῷ ὑμα- 
φίρῳ ἀσθενεῖ τῆς γνώμης μὴ ὀρθὸν φαίνεσθαι, διότι τὸ μὲν 
AvzoUy ἔχει ἤδη τὴν αἴσθησιν ἑκάστῳ, τῆς δὲ ὠφελείας ἅπεσ- 
ri» ἔτι ἡ δήλωσις ἅπασι, καὶ μεταβολῆς μεγάλης, καὶ 
ταύτης ἐξ ὀλίγου, ἐμπεσούσης ταπεινὴ ὑμῶν ἡ διάνοια ἐγκαρ- 
τερεῖν ἃ ἔγνωτε. Δουλοῖ γὰρ φρόνημα τὸ αἰφνίδιον καὶ 
ἀπροσδόκητον καὶ τὸ πλείστῳ «αραλόγῳ ξυμβαῖνον " ὃ ὑμῖν 
πρὸς τοῖς ἄλλοις οὐχ, ἥκιστα καὶ κατὰ τὴν νόσον γεγένηται. 
Ὅμως δὲ πόλιν μεγάλην οἰκοῦντας καὶ ἐν ἥθεσιν ἀντιπάλοις 
αὑτῇ τεθραμμένους χρεῶν καὶ ξυμφοραῖς ταῖς μεγίσταις 
ἐθέλειν ὑφίστασθαι καὶ τὴν ἀξίωσιν μὴ ἀφανίζειν" ἐν ἴσῳ 
γὰρ οἱ ἄνθρωποι δικαιοῦσι τῆς τε ὑπαρχούσης δόξης αἰτιᾶ- 
σθαι: ὅστις μαλακίᾳ ἐλλείπει καὶ τῆς μὴ προσηκούσης UA- 
eti» τὸν θρασύτητι ὀρεγόμρυενον" ἀπαλγήσαντας δὲ và (Oi 
τοῦ κοινοῦ τῆς σωτηρίας ἀντιλαμβάνεσθαι. 

69. Τὸν δὲ πόνον τὸν κατὰ τὸν πόλεμον, μυιὴ γένηταί τε 
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πολὺς καὶ οὐδὲν μᾶλλον περιγενώμεθα, ἀρκείτω μὲν ὑμῖν καὶ 


ἐκεῖνα ἐν οἷς ἄλλοτε πολλάκις γε δὴ ἀπέδειξα οὐκ ὀρθὼς 
αὐτὸν ὑποπτευόμενον, δηλώσω δὲ καὶ τόδε 0 μοι δοκεῖτε οὔτ᾽ 
αὐτοὶ τώκοτε ἐνθυμηθῆναι ὑπάρχον ὑμῖν μεγέθους πέρι ἐς τὴν 
ἀρχὴν οὔτ᾽ ἐγὼ ἐν τοῖς πρὶν λόγοις " οὐδ᾽ ἂν νῦν ἐχρησά- 
μὴν κορπωδεστέραν ἔγοντε τὴν προσποίησιν, εἰ μὴ κατακπε- 


γνώμῃ, ut plenius dixit iii, 88, Prozima 
imitatus est Dio Cass. xxxviii, 44. ἐγὼ 
μὲν γὰρ καὶ τότε καὶ νῦν τὴν αὐτὴν γνώμην 
ἔχω καὶ οὐ μετ ομαι, unde suspicatur 
Popp. Prol. t. i. p. 866. apud Thucydidem 
pro ueraBdAA ere legendum esse uerafdA- 
AegÜe. Certe F. habet μεταβέβλησθε. 
ἔχει αἴσθησιν) i. e. 'sentitor.' Vid. 
ad ii, 41. adde Cic. de N. D. ii, 26. 65. 
ταπεινὴ) V. Herm. ad Viger. p. 885. 
δουλοῖ---ρσγόμενον)] Dionys. p. 931. 
Hermog. de Method. c. 31. p. 659. Thom. 
M. pfe ἀντίπαλον καὶ τὸ ἐναντίον καὶ 
τὸ . ᾿Αμφοτέρων παραδείγματα παρὰ 
Θουκυδίδῃ" τοῦ μὲν ἴσου ἐν τῇ δευτέρᾳ πό- 
λιν — τεθραμμένου:. — Alterius. significa- 
tus exempla e Thucydide praebent He- 
aych. s. v. et Pollux i, 150. Verba χρεὼν 


--ἐφίστασθαι adscripsit grammaticus in 
Anecd. Bekker. i. p. 178.  Imitatur b. ]. 
Dio Cass. xlii, 1. τι ἀπροσδοκήτως 
καὶ μετὰ πλείστου παραλόγου προσπέσῃ, τὸ 
φρόνημα αὐτοῦ ταπεινο. Apud Dionys. 
bis est ξυμφορὰς τὰς μογίστας, ut habent 
etiam Καὶ. f. Dativum reliqui confirmant : 
v. Matth. Gr. $ 401, 4. 

ἀπαλγήσαντας) Schol. ἀντὶ τοῦ παυσα- 
μένους ἀλγεῖν, ὥσπερ τὸ , 
ii, 46. Krueger. ad Dionys. p. 196. ita 
explicat, ἀλγήσαντας μὲν, παυσαμένους δὲ 
τοῦ ἀλγεῖν. Scholiasten exscripserunt Soi- 
das et Zonaras. 

63. τὸν δὲ πόνον---ὑποπτενόμενον) V. 
Matth. Gr. ὃ 473. 1. a. 

οὐδ' à» γῦν---προσποίησι»] Thom. M. 
p. 754. 











BTTLTPAOOH. 


φληγμόνους ὑμιᾶς «αρὰ "à εἰκὸς ἑώρων. Οὔισθε μὲν γὰρ τῶν 
ξυμμάχων μόνον ἄρχειν, ἐγὼ δὲ ἀποφαίνω δύο μερῶν τῶν ἐς 
χρῆσιν φανερῶν, γῆς καὶ θαλάσσης, σοῦ ἑτόρου ὺ παντὸς 
κυριωτάτους ὄντας, ἐφ᾽ ὅσον 7 νῦν νέμεσθε καὶ ἣν ἐπὶ πλέον 
βουληθῆτε" καὶ οὐκ ἐστιν ὅστις 77 ὑπαρχούσῃ ταρασκευῇ 
TOU ναυτικοῦ Ξλίοντας ὑμᾶς οὔτε βασιλεὺς κωλύσει ovra 
ἄλλο οὐδὲν ἐθνος. τῶν ἐν τῷ παρόντι. Ὥστε οὐ κατὰ τὴν τῶν 
οἰκιῶν καὶ τῆς γῆς χρείαν, ὧν μεγάλον νομίζετε ἐστερῆσθαι, 
αὕτη 5 δύναμις Φαίνεται, * οὐδ᾽ εἰκὸς χαλεπὸς φέρειν αὐτῶν 
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τὴν νομύσοωντας ὀλεγωρῆσαι, xx γνώναι ἐλευθερίαν μὰν, ἣν 
ἀντιλαμβανόμενοι αὐτῆς Dior, ῥᾳδίως ταῦτα ἀναλη- 
ψυομένην, ἄλλων δ᾽ ὑπακούσασι καὶ τὰ «ροσεκτημῖνα φιλεῖν 
ὑλασσοῦσθαι, τῶν τε τατέρων μὴ χεί οὺς κατ᾿ ἀμφότερα 
φανῆναι, οἵ μετὰ πόνων καὶ οὐ παρ ἄλλων δεξάμενοι κατ- 
ἔσγον τε καὶ προσέτι διασώσαντες ταρίδοσαν ἡμῖν αὐτὰ, 
αἴσχιον δὲ $ ἐχοντας ἀφαιρεθῆναι ἢ ἢ κτωμένους ἀτυχῆσαι, ἰέναι 
δὲ τοῖς ἐχθροῖς ὁ ὁμόσε μὴ φρονήματι, μόνον, ἀλλὰ καὶ κατα- 


Φρονήμαιτι. 


Αὐχημα μὲν γὰρ καὶ ἀπὸ ἀμαθίας εὐτυχοῦς 


καὶ δειλῷ τιν ἐγγίγνεται, καταφρόνησις δ o Ὡς ἄν καὶ yrepn 


«ιστεύη σῶν ἐγανφίων προέχειν, ὃ ἡμῖν ὑπάρχει. 


οὖκ ἔστυ---κωλύσει) Proprie debebat 
ita scribere, καὶ οὐκ ἔστιν ὅστις ὑμᾶς κωλύ- 
cei οὔτα βασ. οὔτε ἔθνος, vel omittere οὐκ 
ἔστιν ὅστις. Igitur genus anacoluthi est, 
Hec respicit jonys. in iis quee P 930. 
scripsi Mox, φαίνεται κατὰ est, ' &pp&- 
ret comparandum esse cum, etc. V. 
Wolf. ad Dem. Leptin. 869. 267. 
οὐδ' εἰκὸ:--- ὀλεγωρῆσα!) Verba χαλε- 
πῶς t cum genitivo jam i, 77. adfu- 
erunt, V. Matth. Gr. $ 868. Δ. De for- 
mula οὗ μᾶλλον $ ob conf. iii, $6. πόλιν 
ὅλην διαφθεῖραι μᾶλλον ἣ ob τοὺς αἰτίου. 
Plura exempla dat Bast. ad Greg. Cor. 
p.102. Infertur $ ob non post μᾶλλον, 
sed semper post οὐ μᾶλλον, ut quidem 
sententia est Hermanni ad Soph. Ajac. 
1200. et ad Viger. p. 801. Ubi autem 
prior negatio videtur abesse, latet ea. aut 
in interrogatione, ut apud " Herodot. iv, 
118., aut alio modo, ut apud Tbucyd. i lii, 
86. Οὐ autem infertur, quia tum senten- 
tia, quee Leequitur post μᾶλλον, negativum 
sensum habet. Possis enim jt ita | explicare, 
er εἰκὸς οὐκ ὀλιγωρῇσαι αὑτῶν, κήπιον 
καὶ ὀγκαλλώπισμα πλούτου πρὸς ταύτην 
νομίσανταν, ἀλλὰ μᾶλλον χαλεπῶς φέρειν 
αὐτῶν, et οὐ τοὺς αἰτίονς διαφθεῖραι, ἀλλὰ 


Καὶ v7» 


μᾶλλον πόλιν ὅλῃν. Conf, Matth. Gr. 
ἢ 465. Obs. 3. d. Discedit ab Hermanni 
sententia Buttmann. Exc. 11. ad Dem. 
Or. Midian. p. 144. Eustath. ad 1]. 4. 
p. 907., et ex eo Phavorin, κῆπος δὲ ob 
μόνον εἰς γῆν φυταλία, ἀλλὰ καὶ καλλώπι- 
σμος κόμης κατὰ Nope Διονύσιον, καὶ 
κουρᾶς διάθεσις τῶν ἐν τῇ Won ἢ τριχῶν. 
Θουκυδίδης δὲ κήτιόν φησι. Verba καὶ τὰ 
---ἐλασσοῦσθαι adscripsit Zonar. in κέκτη- 
pau, übi simul memorat verba καὶ οὐδὲν τὸ 
πρότερον κεκτημένων ex c. 53. 

κατ᾽ ἀμφότερα) i. 6. κατὰ τὸ κατέχειν 
τα καὶ διασώσαντες παραδιδόναι. — Sallust, 
in orat. Cesaris, B. C. c. 51. * Profecto 
virtus atque sapientia major in illis fuit, 

ex parvis opibus tantum imperium 

fecerant, quam in nobis, qui ea bene parta 
vix retinemus. 

ἰένα;---ἢ πρόνοια] Dionys. p. 928. Aris- 
tides, t. iii. p. 652. memoriter laudat 
verba lévu.—xarapporfuari, Parisoma 
in his verbis interpretatur Charit. p. 158. 
kal καταφρονήσει μετ᾽ &Xal'ovelas, ob φρο- 
νήματι μετ᾽ εὐβουλίας χρώμενοι. — Procop. 
B. V. i, 19. καταφρονήματι éxl τοὺς πολε- 
μίους χωρεῖν. . 


OGOTKTAIAOT 


φόλμαν ἀπὸ τῆς ὁμοίας. τύχης ἡ ξύνεσις à ἐκ TOU ὑκέρφρονος 
ἐχυρωτέραν παρέχεται, ἐ ἐλπίδι T$ hero πιστεύει, 5 ἧς ἐν τῷ 
ἀπόρῳ ἡ ἰσχὺς, γνώμη δὲ ἀπὸ τῶν ὑπαρχόντων, ἧς βεβαιοτέρα 
? προνοίαι. 

68. Tn τε πόλεως ὑμᾶς εἰκὸς τῷ τιμωμένῳ, ἀπὸ τοῦ 
ἄρχειν, ὅπερ ἅπαντες ἀγάλλεσθε, βοηθεῖν καὶ μὴ φεύγειν 
τοὺς πόνους ἢ μηδὲ τὰς τιμὰς διώκειν" μηδὲ νομίσαι περὶ 
ἑνὸς μιόνου, δουλείας ὁ ἄντ᾽ ἐλευθερίας, ἀγανίζεσθαι, ἀλλὰ καὶ 
ἀρχῆς στερήσεως καὶ κινδύνου ὦ ὧν ἐν τῇ ἀρχῇ ἀπήχθεσθε. 
"He οὐδ᾽ ἐκστῆναι iri ὑμῖν $cTI εἴ τις καὶ τόδε ἐν τῷ 
παρόντι δεδιὼς à ἀπραγμιοσύνῃ ἀνδραγαθί ζεται" ὡς συραννίδα 
γὰρ ἤδη ἔχετε αὐτὴν, ἣν λαβεῖν μὲν ἄδικον δοκεῖ εἶναι, 
ἀφεῖναι δὲ ἐπικίνδυνο. Τάχιστ᾽ ἂν τε πόλιν οἱ τοιοῦτοι 
ἑἱσέρους ποτὲ πείσαντες ἀπολέσειαν καὶ εἴ που ἐπὶ σφῶν 
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τόλμαν--- ἰσχὺς] Verba ἐκ τοῦ ὑπέρφρο- 
γος ità accipe, quasi scri tum sit, διὰ τὸ 
φρονήσει ὑπερέχειν τοῦ ἑτέρου, * propterea, 
quod sapientia alteri prestet, qui pariter 
audax parique in fortuna sit.' Ita recte, 
opinor, explicat Reisk. ad Dionys. Conf. 
Matth. Gr. $ 574. Totum locum ita 
interpretatur Krueger. p. 196. * hosti- 
bus occurrere oportet non solum fidentia, 
sed etiam contemtione.  Confidentiam 
enim vel ignavus per felicem imperitiam 
(i.e. si fortuna adjuvetur, tametsi non 
consilio felicem successum meruerit) con- 
cipit; contemtio vero est, si quis etiam 
consilio adversariis se superiorem intelli- 
git; id quod nobis contigit. Atque au- 
daciam in pari fortuna (h. e. etiamsi for- 
tuna, cujus favor potssimum fiduciam 
gignere solet, nobis non magis propitia 
sit, quam adversariis) firmiorem reddit 
prudentia, si subest elatus animus (sive 
illa bostium contemtio) ; eaque prudentia 
minus fidit spei, que in angustiis se effi- 
cacem prebet, (in quibus homines cum 
alis auxilis destituantur, ab illa opem 
exspectant. Conf. v, 103.) sed consilio 
ex iis qum presto sunt, cujus tutior est 
providentia.' Et φρόνημα et αὔχημα “ ela- 
tum animum" significant, sed ita tamen, 
ut prior in bonam partem accipiatur, pos- 
terior in malam. Cui discrimini, Krue- 
ger. ait, accommodatum est, quod illa ad 
Athenienses redit, hec ad Lacedaemonios, 
qui ἀμαθίας nomine non semel notantur, 
velut! i, 68. coll. 84. Quare φρόνημα * fi- 
dentiam, αὔχημα " confidentiam" inver- 
pretatur, coll. Heind. sd Horat. Serm. i, 
7, 7. In verbis καταφρόνησις δὲ, ὃς ἃ»--- 
πιστεύῃ eadem commixtio locotionum, 
que supra c. 44. Verba autem ἐλπίδι--- 


πιστεύει non, ut Reisk. voluit, pendent 
ab isto ὃς ἂν, sed subjectum verbi πιστεύεε 
est tóvecis, Cyrillus Lex. Msto ap. Α- 
bresch. Auctar. p. 288. πρόνοιαν τὴν φρον- 

τίδα, τὴν tpa ud τοῦ ποτὸν δύναμιν, 
τὴν προαίρεσιν πρόγνωσιν. 

68. τῆς τε πόλεω:---ὀπικίνδυνο») Dio- 
nys.p.932. Verba κινδύνου ὧν ita inter- 
pretantur : κινδύνου ἀπὸ τούτων, οἷς ἀπήχ- 
θεσθε, * de discrimine ab his exspectando, 
quos offendistis vel ἀπὸ τούτων, δὶ ἃ 
ἀπήχθ., “ discrimine ex illis offensionibus 
vestris pristinis et ex odio illinc collecto." 
Krueger. l. |. p. 198. ita: κινδύνου τού- 
των, ἃ ἀπήχθεσθε, * certamen est de peri- 
culo ex iis, quas contraxistis, offensis nas- 
cente.' 

εἴ τι. -ἀνδραγαθίξ ται] τόδε, i. e. τὸ 
ἐκστῆναι τῆ: ἀρχῆς, qui accusativus pen- 
det ex ἀνδραγαθίζεται, in quo verbo breri- 
loquentia est, δι’ ἀνδραγαθίας δῆθεν τόδε 
ἐπιτηδεύει, " ob virtutem scilicet imperio 
cedere vult,' quasi injustum sit tale im- 
perium. Conf. iii, 40. ibiq. schol. vi, 79. 

érépovs ποτὲ] Vulgo ἑτέρους TE. Heil- 
mannus: * and people of such sentimenta 
would, in case they could inspire others 
with them, soon overthrow the stste ; 
even if satisfied with their liberty, they 
would live for themselves: qui videlicet 
particulam re plane prretermisit, ac neque 
ἑτέροις est * others," sed * the others,' *the 
rest,' i. e. civibus a rebus gerendis non- 
dum abhorrentibus, neque αὐτόνομοι; ne- 
que οἰκήσειαν recte expressa sunt. Haackii 
interpretatio intelligi non potest. Ol τοι- 
οὗτοι, inquit, sunt οἱ ἀπράγμονες. Recte. 
— Verba autem, pergit, ef που--- οἰκήσειαν 
δὰ socios refero. Qui ad socios, cum ver- 
bum οἰκήσειαν non. poesit aliud subjectum 


-» TA ^ 4&7 WI. 


-"- ^ wu 


-— — 9 094 wa π΄ 0 νὰ v9 t 


--ὀ -- — — — .-- - 


ETIDIPAGOH. 11. 62—64. 217 


αὐτῶν αὐτόνομοι οἰκήσειαν" τὸ γὰρ ἄπραγμιον οὐ E 
μὴ μετὰ τοῦ δραστηρίου τεταγριένον, οὐδὲ ἐν ἀρχούσῃ πόλει 
ξυμφέρει, ὁ ἀλλ᾽ ἐν ὑπηκόῳ, ἀσφαλὼς δουλεύειν. 

64. Ὑμεῖς δὲ μῆτε ὑπὸ τῶν τοιῶνδε πολιτῶν παράγεσθε 
μῆτε ἐμὲ δι᾿ ὀργῆς ἔχετε, 4 ᾧ xoi αὐτοὶ ξυνδιέγνωτε πολεμεῖν, 
εἰ καὶ ἐπελθόντες οἱ ἐναντίοι ἔδρασαν ἅ ὥπερ εἰκὸς ἦν μὴ ἔθε- 
λησάνφων ὑμῶν ὑπακούειν, ἐπιγεγένηκαί T$ πέρα ὧν προσεδε- 
χόμεθα ἡ γόσος ἥδε, πρᾶγμα μόνον δὴ τῶν πάντων ἐλπίδος 
χρεῖσσον “γεγενημένον. Καὶ δι᾽ αὐτὴν oid" ὅτι μέρος σι 
μᾶλλον & ἔτι μυισούριαι οὐ δικαίως, εἰ p xci ὅταν παρὼ λό- 
γον τι εὖ πράξητε quoi ἀναθήσετε. Φέρειν τε γρὴ τά τε 
δαιμόνια, ἀνωγκαίως φά τε ἀπὸ τῶν πολεμίων ἀνδρείας " 
ταῦτα γὰρ ἐν ἐθε, τῇδε τῇ πόλει πρότερόν χε ἦν "ir T£ [49] ἐν 
ὑμῖν κωλυθη. Τνὼτε δὲ à ovoputs μέγιστον αὐτὴν ἔχουσαν ἐν 
πᾶσιν ἀνθρώποις διὰ σὺ ταῖς ξυμφοραῖς μὴ εἴκειν, «λεῖστα 
δὲ σώματα καὶ αύνους ἀναλωκέγαι πολέμῳ καὶ δύναμιν με- 
γίστην δὴ μέχρι σοῦδε κεκτημένην, ἧς ἐς ἀΐδιον τοῖς éTi- 
, yryvopávois, ἣν xoi γὺν ὑπενδωμέν ποτε, πάντα γὰρ πέφυκε 
καὶ λασσοῦσθαι, μνήμη καταλελείψεται, ᾿Ἑλλήνων τε ὅτι 


Ἕλληνες πλείστων δὴ ἤρξαμον, καὶ πολέμοις ῥβιεγίστοις ἄντ- 


ἔσχομεν πρός τε ξύμπαντας καὶ παθ' ἑκάστους, πόλιν Tt 
τοῖς πᾶσιν εὐπορωτάτην καὶ μεγίστην ᾿φκήσαμεν. Καΐςοι 
φαῦτα 0 μὲν ἀπρώγμυων μόρυψαιτ᾽ ἂν, ὁ δὲ δρᾶν τι βουλό- 
μενος xoi αὐτὸς ζηλώσει" εἰ δέ τις μὴ κέκτηται, φθονήσει. 
Τὸ δὲ μισεῖσθαι καὶ λυπηροὺς εἶναι ἐν τῷ παρόντι πᾶσι μὲν 


habere, nisi ol ἀπράγμονες, tum qui per- Bekk.i. p. 90. 


suadent, tum quibus persuadetur, i. e. πό- 
Aus. ἀπράγμων. Quare si ex vulgata éré- 
ρους Te respondet illis, καὶ ef που, etc., qui 
illis ἑτέροις opponantur, non liquet. Ita- 
que Te illud, quod totam sententiam tur- 
bat, ex codd. B. g. inutavi in ποτέ. Sen- 
tentia hzc est: * Ejusmodi homines, si 
csmteris quoque aliquando persuaderent, 
civitatem protinus perderent, etiam tum, 
si per se soli suis legibus viverent.' 

Tb yàp ἄπραγμον---τεταγμένον] Stob. 
p. 189. Schow. Dio Cass. xxxviii, 16. δεῖ 
μὲν γὰρ dv τοῖς ἰδίοις δραστηρίους εἶναι" τὸ 
γὰρ ἐπιεικὲς οὐκ ἐθέλει μὴ καὶ ἐκ τούτον 
σώζεσθαι" οὗ μὴν ἀλλὰ ἀνὴρ μὲν, ὅστις 
ἀπραγμονέστατός ἐστι, καὶ ἀσφαλέστατος 
εἶναι δοκεῖ’ πόλιβΘ δὲ, ἄλλως τε καὶ ἀρχὴν 
ἔχουσα, τάχιστα ἂν ὑπὸ τοιούτου καταλν- 
θείη. Conf. i, 71. Vocabulum δραστήριος 
ex h.]. enotavit grammaticus in Anecd. 


δουλεύειν ). Subjectum verbi ξυμφέρει 
intelligunt ease infinitivom δουλεύειν ; sed 
neque imperanti, neque devicta urbi ser. 
vitus sive tuta, sive male tuta conducit. 
Et qui imperans urbs servire quocunque 
tandem modo dici possit? Imo jungen- 
dum τὸ ἄπραγμον ξυμφέρει, * et tranquil- 
litas non imperanti urbi conducit, sed sub- 
ject, ut non vexatam servitutem agat ;' 
nam recte Scliol. ad iv, 61. ἀσφαλῶς ex- 
plicat per εἰρηναίως, ἐπιτηδείως, ἀκινδύνως: 

64. ἐπιγεγένηταί τε] Hoc τε respondet 
illi καὶ, quod ante ὀπελθόντες est. Vulgo 
olim legebatur ἐπεὶ "yeyérgral τε, quod 
correxit jam Herm. ad Vig. p.784. Ve. 
ram scripturam praebent optimi libri, mar- 
go exempli Vimar. et Hermog. p. 267. 

ἀναγκαίως} i. e. ' oportet ferre casus 
divinitus immissos necessario ;' velut ne- 
cessarios, neque evitandos. V. adi, 21. - 


eoTKTAIAOT 


ὑπῆρξε δὴ o ὅσοι ἕτεροι ἑτέρων ἤξίωσαν ἄρχειν ὅστις δ᾽ sei 
μεγίστοις σὸ ἐπίφθονον λαμβάνει, ὀρθῶς Bier. Μῖσος 
μὲν γὰρ οὐκ, ἐπὶ TOÀ ἀντέχει, 3 δὲ παραυτίκα vt λαρυπρό- 
της καὶ ἐς τὸ ἐπειτα δόξα à ἀείμνηστος καταλείπεται. Ὑμεῖς 
δὲ ἔς τε τὸ ) μέλλον καλὸν προγνόντες ἐς T8 v0 αὐτίκα p 
αἰσχρὸν τῷ ἤδη προθύμῳ ἀμφύτερα κτήσασθε, καὶ Λακε- 
δαιμιονίοις, ps ἐπιπηρυκεύεσθε μήτε ὥδηλοι $ ἔστε τοῖς παρ- 
οὖσι πόνοις βαρυνόμενοι, ὦ ὡς οἶτινες eos σὰς ξυμφορὰς γνώριῃ 
μὰν ἥκιστα λυποῦνται, ἔργῳ δὲ μάλιστα ἀνέχουσιν, οὗτοι 
καὶ αὔλεων καὶ ἰδιωτῶν κράτιστοί εἰσιν. 

65. Τοιαῦτα ὁ o Περικλῆς λέγον ἐπειρᾶτο τοὺς ᾿Αδηναίους 
τῆς Té $T αὐτὸν ὀργῆς ταραλύειν καὶ ἀπὸ τῶν παρόντων δει- 
γῶν ἀπάγειν τὴν γνώμην. ΟΣ δὲ δημοσίᾳ μὲν τοῖς λόγοις 
ἀνεπείθοντο καὶ οὔτε πρὸς τοὺς Λακεδαιμονίους & iei ἔπσεμυπον 
$c τε τὸν πόλεμον μᾶλλον ὥρμηντο, ἰδίᾳ δὲ τοῖς “παθήμασιν 
ἐλυποῦντο, ὃ μὲν δῆμος δ' ὅτι da! ἐλασσόνων ὁ ὁρμιάριενος, ἐστέ- 
euro καὶ φούτων, οἱ δὲ δυνατοὶ καλὰ χτήματα κατὰ τὴν χό- 
ραν οἰκοδομίαις σε καὶ πολυτελέσι κατασκευαῖς ἀπολωλεκό- 
τεῦ, TO δι μέγιστον, πόλεμον ἀνσ' εἰρήνης ἔχοντες. Ov párros 
τρότερόν γε οἱ ξύμπαντες 8 ἐχαύσαντο ἐν ὀργῇ ἔχοντες, αὐτὸν 
πρὶν ἐζημίωσαν χρήμασιν. Ὕστερον δ᾽ αὖθις οὗ πολλῷ, ὅπερ 
φιλεῖ ὄμολος ποιεῖν, στρατηγὸν εἵλοντο καὶ «“ἄνζα τὰ τράγ- 
ματα ἐπέτρεψαν, ὦ ὧν μὲν περὶ τὰ οἰκεῖα ἕκαστος ἤλγει, ἀμ»- 
βλύτεροι ἤδη ὄντες, ὧν δὲ E, ξύμπασα πόλις προσεδεῖτο, 
«λείστου ἄξιον νομίζοντες εἶναι. Ὅσον τε γὰρ χρόνον προῦ- 
στη τῆς αύλεως ἐν τῇ εἰρήνη, μετρίως ἐξηγεῖτο καὶ ἀσφαλὼς 
διεφύλαξεν αὐτὴν, καὶ ἐγένετο, iT ἐκείνου μεγίστη" ἐπεί τε 
^ πόλεμος κατέστη, 0 δὲ φαίνεται καὶ ἐν τούτῳ προγνοὺς 
τὴν δύναμιν. ᾿Επεβίω δὲ δύο ἔτη καὶ μῆνας $z καὶ ἐπειδὴ 
ἀπέθανεν, ἐπὶ πλέον ἔτι ἐγνωσθη ἢ πρόνοια αὐτοῦ ἡ ἐς τὸν 
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ὅστιε--- βουλεύεται) Plut. Moral. p. 78. 
ex cit. Wassii. 

65. Hoc caput respicit Dionys. p. 825. 

ἐπ᾽ αὐτὸν] Schol. κατ᾽ αὐτοῦ. V. Fis- 
cher. ad Veller. iii, 1. p. 336. Temere 
Gottl. e ὃ codd. és αὐτὸν recepit Mox, 
grammaticus in Anecd. Bekker. i. p.164. 
affert οὐκ ἐπαύσαντο, πρὶν ἐζημίωσαν χρή- 
μασι. Huc spectat Aristid. t. iii. p. 401. 

πάντα τὰ πράγματα] conf. v, 82. xal τὰ 
πράγματα πάντα ἀνετίθεσαν. — Ejusmodi 


pretor αὐτοκράτωρ dicebatur. Pausan. iv, 
16, 2. Xen. H. Gr. i, 4, 29. Schem. d. 
Com. Ath. p. 314. 

ὅσον τε yàp—is Σικελίαν wAoss] Ex- 
ecripsit Áristid. Or. Plat. ii. p. 120. Jebb. 

ὁ δὲ φαίνεται) Particula δὲ post parti- 
culas temporales ἃ Grsecis in apodosi aga- 
piseime infertur. V. Popp. Obs. p. 16. 

ἐπὶ πλέον] Huc spectat Liban. Or. Pa- 
rentali in Imper. Julian. p. 363. 


v..cta 929^ ac 


ΞΥΓΓΡΑΦΗ. 


πόλεμον. Ὁ μὲν γὰρ ἡσυχάζοντάς " καὶ τὸ ναυτικὸν 
θεραπεύοντας καὶ ἀργὴν μὴ ἐπικτωμένους ἔν τῷ πολέμῳ μηδὲ 
" πόλει κινδυνεύοντας ἔφη περιέσεσθαι, οἱ δὲ ταῦτά T$ 
Tr. ἐς τοὐναντίον, ἔπραξαν καὶ ἄλλα ἔξω τοῦ “ολέμου 
δοκοῦντα εἶ; εἰναι κατὰ τὰς ἰδίας φιλοτιμίας καὶ ἴδια κέρδη 
κακῶς ὃς τε σφᾶς αὐτοὺς καὶ τοὺς ξυμμάχους ἐπολίτευσαν, 
ἃ κατορθούμενα μὲν τοῖς ἰδιώταις Tipo καὶ ὀφέλεια [E Doy 
ἦν, σφαλέντα δὲ τῇ τόλει ἐς τὸν πόλεμιον βλάβη καθίστατο. 
Αἴτιον δ᾽ ἦν ὅτι ἐκεῖνος μὲν δυνατὸς ὧν τῷ τε ἀξιώματι καὶ 
τῇ yvopat, χρημάτων τε διαφανῶς ἀδωρόσατος. γενόμενος, κατ- 
εἶχε τὸ πλῆθος ἐλευθέρως, καὶ οὐκ ἤγετο μᾶλλον n d αὐτοῦ 
ἢ αὑτὸς ἦγε, διὰ τὸ pa πτόβιενος ἐξ οὐ προσηκόντων τὴν δύ- 
γάμων πρὸς ἡδονήν tz λέγειν, ἀλλ᾽ ἔχων ἐσ ἀξιώσει καὶ «ρὸς 
ὀργήν vi ἀντειπεῖν. Ὁπότε γοῦν αἰσθοιτό τι αὐτοὺς ταρὼ 
καιρὸν ὕβρει θαρσοῦντας, λέγων κατέπλησσεν ἐπὶ τὸ φοβεῖσ- 
θαι, καὶ δεδιότας αὖ ἀλόγως ἀνφτικαθίστη πάλιν ici τὸ ᾿ θαρ- 
σεῖν. Eyíyreró. T6 λόγῳ μὲν δημοκρατία, $ ἔργῳ δὲ o ὑπὸ τοῦ 
πρώτου ἀνδρὸς ἀρχῇ. Οἱ δὲ ὕστερον imos αὐτοὶ μᾶλλον 
πρὸς ἀλλήλους ὄνσες καὶ ὀρεγόμενοι TOU πρῶτος ἕκαστος 
γίγνεσθαι & ἐτράποντο καθ᾽ ἡδονὰς τῷ δήμῳ καὶ σὰ πράγ- 
ματα ἐνδιδόναι. Ἔξ ὧν ἄλλα τε τολλὰ ὡς ἔν μεγάλῃ 
"ed καὶ | ἀρχὴν ἐχούσῃ ἡμιωρτήθη καὶ ὁ ὁ ἐς Σικελίαν πλοῦς, 

ὁ οὐ τοσοῦτον γνώριης ἁμάρτημα ἦν «ρὺς οὗς ἐπήεσαν, ὅσον 
οἱ ἐκαέμψαντες οὗ τὰ πρόσφορα σοῖς οἰχιοριένοις ἐπιγιγνώσ-- 
κονφες, ἀλλὰ κατὰ τὰς ἰδίας διωβολὰς περὶ τῆς τοῦ δήμου 
προστασίας τά τε ἐν τῷ στρατοπέδῳ ἀμυιβλύτερα ἐποίουν καὶ 
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ἀδωρότατοε)] conf. Dio Cass. ᾿χχὶΐ, 8. 
Hesych. àBepóraros, ὁ μηδ' ὅλω: μεταδι- 
δούς τι, $ ἀδωροδόκητος. Dubitatum scili- 
cet fuit, utra potestate vox illa foret acci- 

pienda, *qui nihil in popalum largieba- 
tur, nullis eum largitionibus demulcebat ;' 
an, *qui nullis ipse donis muneribusque 
tentari se patiebatur aut corrumpi." 
terpretationem utramque a veteribus ac- 
ceptam Hesychius apposuit. Schol. ex- 
plicat per ἀδωρόληπτος. | Eundem locum 
citavit Thom. M. p. 18. Monuit Albert. 
ad Hesych. t. i. p. 103. Adscripsit verbe 
χρῆμ ἐνόμενος etiam grammaticus 
in Anecd. Bekk. i. p. 846. De verbo 
ὁπολίτευσεν ibidem p. 111. scriptum, πο- 
λιταύειν, ἀντὶ τοῦ πολιτεύεσθαι, Θουκυδί- 
δη:. Verbis κακῶε--- ὀπολίτευσαν usus est 


Thom. M. p. 738. 

Éxwr—àrrermreiv] Iden p. 79. 

λόγῳ--ἀρχὴ] Plut. V. Pericl. P 605. 
et in Prec. Reip. Ger. t. ix. p. 200. Ari- 
stid. Or. Plat. 2. t. ii. p. 121. Conf. su- 
pra c. $9. iv, 126. ubi Brasidas ad Lace- 
demonios, of ye μηδὲ ἀπὸ πολιτειῶν To- 
σοῦτον ἥκετε, ἐν αἷς οἱ πολλοὶ 
χουσιν, ἀλλὰ πλειόνων μᾶλλον ἐλάσσους. 
Plat. Menerx. c. 8. $ γὰρ αὐτὴ πολιτεία 
καὶ τότε ἦν, καὶ νῦν àpurrokparía— καλεῖ 
Ὁ δ μὲν αὐτὴν δημοκρατίαν, Ρ ὁ δὲ ἄλλο, 

x 

ὃ οὗ τοσοῦτον---ὁταράχθησαν] i. e. * hec 
expeditio non tam fuit error opinionis de 
iis contra qnos profecti sunt, quam," etc. 
Supplendum igitur περὶ ἐκείνων, πρὸς obs 
ratione quidem audace, non tamen inso- 
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τὰ περὶ τὴν χόλιν πρῶτον ἐν ἀλλήλοις ἐταράχθησαν. Σφα- 
λέντες δ᾽ ἐν Σικελίᾳ ἄλλῃ TÉ παρασκευῇ καὶ τοῦ γαυτικοῦ 
τῷ τλείονι μορίῳ καὶ κατὰ τὴν σόλιν ἤδη & 6» στάσει ὄντες 
ὅμως τρία μὲν ἔζη ἀντεῖχον voig T$ πρότερον ὑπάρχουσι σο- 
λεριίοις, καὶ τοῖς ἀπὸ Σικελίας μετ᾽ αὐτῶν καὶ σῶν ξυω- 
μᾶχων ἔτι τοῖς πλείοσιν ἀφεστηκόσι, Κύρῳ τε ὕστερον Baci- 
λέως ταιδὶ προσγενομένῳ,, ὃς παρεῖχε χρήματα. Πελοποννησίοις 
ἐς φὸ ναυτικόν᾽ καὶ οὐ πρότερον ἐνέδοσαν ἢ αὐτοὶ ἐν σφίσι κατὰ 
σὰς ἰδίας διαφορὰς περιπεσόντες ἐσφάλησαν. Τοσοῦτον τῷ 
Περικλεῖ ἐπερίσσευσε vórs ἀφ᾽ ὧν αὐτὸς προέγνω. καὶ χἄνυ 
ἂν ῥᾳδίως περιγενέσθαι TOY Πελοχοννησίων αὑτῶν τῷ πολέμῳ. 

66. Oi δὲ Λακεδαιριόνιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι τοῦ αὐτοῦ 
θέρους ἐστράτευσαν γαυσὶν ἑκατὸν ἐς Ζάκυνθον τὴν γῆσον, 7] 
κεῖται ἀντιπέρας Ἤλιδος" εἰσὶ δὲ ᾿Αγαιῶν τῶν ἐκ ΠΠελο- 





αοννήσου ἄποικοι καὶ ᾿Αθηναίοις ξυνεμᾶχουν. 


Ἔπέκσλεον δὲ 


Λακεδαιμονίων χίλιοι OXAiTO4 χαὶ Κνῆμοος Σπαρτιάτης γαύ- 


ἀργός. 


᾿Αποβάντες δὲ ἐς τὴν γῆν ἐδήωσαν τὰ πολλά. 


4 . , Μ,) 
Καὶ ἐπειδὴ οὐ ξυνεγώρουν, ἀπέπλευσαν ἐπ᾿ οἴκου. 


lita. V. ad ii, 40. in fin. “ In which the 
mistake was less owing to ap errone- 
ous idea and & wrong opinion of those 
against whom they went, than to am- 
bitious intrigues for ascendency among 
the people; while the fleet was slowly 
equipped, and ay their quarrels the 
state was ruined.' Post participium ὀπι- 
γιγνώσκοντες particulam ἀλλὰ sic inter- 
posuit, quasi prscessisset verbum fini- 
tum ἐπεγίγνωσκον : quse structura verbo- 
rum similis est ei qua legitur i, 67., si vul- 
garem ibi interpunctionem sequaris, Αἶγι- 
νῆταί Te φανερῶς μὲν ob πρεσβενόμενοι--- 
κρύφα δὲ οὐχ ἧἥκιστα---ἐνῆγον τὸν πόλεμον, 
ubi vide. Pro διαβολὰς vulgo extabat 
διαφοράς. Bened. docet, retinendum prius 
esse cum plerisque codd., cum totus ora- 
tionis nexus et ipsa illonm temporum 
memoria nos cogant existimare, illas in- 
primis calumnias contra Alcibiadem ab ejus 
inimicis, cum in Siciliam profectus esset, 
prolatas, significari: de quibus agitur vi, 
29. Quibus calumniis, cum ad Spartanos 
aufugisset Alcibiades, tam infelix exitus 
bello contra Syracusanos gesto et toti At- 
tice ingens malorum llias parabatur. Et 
statim post iterum διαφορὰς legitur, ubi in 
universum de dissidiis civium domesticis 
loquitur. Non autem verisimile est, Thu- 
cydidem, cui tanta verborum copia pro- 
pria sit, tam brevi intervallo eadem verba 


in diversa narratione repetisse. Mox, 
neque ἐταράχθησαν pro activo positum, ut 
Bredov. putavit, neque τὰ περὶ τὴν πόλιν 
pro nominativo habendum; sed structura 
hec est, ol — προστάται ἐταράχθησαν τὰ 
περὶ τὴν πόλιν. 

τρία ἔτη) Fortasse legendum δέκα ἔτη, 
Ὧδι» usque ad annum ante Chr. N. 405., 
quo apud /Egospotamos pugnatum est, 
non solum Athenienses Lacedemoniis 
pares erant, verum etiam nonnunquam 
superiores, Vulgatam tamen tuetur etiam 
Phavorin., qui, etsi state recentior, vete- 
ribus tamen usus est, τρίσιν ἔτεσι πονεῖ, 
ἤγουν ἐργάζεται, κοινῶς' ᾿Αττικῶς δὲ αἰτια- 
τικῇ. Θουκυδίδης" καὶ κατὰ πόλιν ἤδη ἐν 
στάσει ὄντες ὅμως τρία ἔτη ἀντεῖχον. 

τοσοῦτον---τῷ πολέμῳ) Arisud. t. iii. 
p. 202. Jebb. Sensus: Athenienses per 
tres annos et Peloponnesiis, et Siculis, 
atque sociis, qui defecerant, denique Cyro 
resistebant: *tantum superabat virium) 
Pericli ad Peloponnesios solos iis quee 
ipse previderat, atque facillime quidem 
in hoc bello devincendos.' 'AQ' ὧν jungo 
cum περιγενέσθαι, ut sit, περιγενέσθαι ἀπὸ 
τούτων, ἃ, etc. Pron. αὐτῶν accipiendum 
tanquam dictum pro μόνων. Vulgo legunt 
περιγενέσθαι τὴν πόλιν τῶν TI., que verba 
si retineas, difficilior explicatu erit dativus 
TQ ἸΙερικλεῖ : nam si ita voluisset acrip- 
tor, ut de urbe diceret, quod nunc de Pe- 
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67. Καὶ φοῦ ἀὐτοῦ θέρους φτελευτώγτος ᾿Αριστεὺς Κορί»- 
θιος καὶ Λακεδαιμονίων πρέσβεις ᾿Ανήριστος καὶ Νικόλαος 
καὶ Στρωτόδημος καὶ Τεγεάτης Τιμαγόρας καὶ ᾿Αργεῖος 
ἰδίᾳ Πόλλις πορευόμενοι ἐς τὴν ᾿Ασίαν ὡς βασιλέα, εἴ πως 
πείσειαν αὐτὸν χρήμωτά τε παρέχειν καὶ ξυμπολεμεῖν, ἀφικ-- 
γοῦνται ὡς Σιτάλχην πρῶτον TOY Treso & ες Θράκην, βουλό- 
μενοι πεῖσαί τε αὐτὸν εἰ δύναιντο μεταστάντα τῆς ᾿Αδηναίων 
ξυμμαχίας στρατεῦσαι, ez i τὴν “Ποτίδαιαν, οὗ οὗ ἣν στράτευμα 
TOY ᾿Αδηναίαν πολιορκοῦν, καὶ ἧπερ ὥρμηντο à ἐκείνου 7'0- 
ρευθῆναι πέραν TOU Ἑλλησπόντου ὡς Φαρνάκην σὸν Φαρνα- 
βάζου, ὃ ὃς αὐτοὺς ἔμελλεν ὡς βασιλέα ἀναπέμψειν. Πα- 
ρωτυχόντες δὲ ᾿Αθηναίων τρίσβεις “Δέαρχος Καλλιμάχου 
καὶ ᾿Αμεινιάδης Φιλήμονος qued τῷ Σιτάλκη πείθουσι TOV 
Σάδοκον τὸ τὸν γεγενηβιῖνον ᾿Αθηναῖον Σιτάλκου υἱὸν τοὺς ἄνδ pos 
ἐγχειρίσαι σφίσιν, ocu μὴ διαβάντες ὡς βασιλέα τὴν ἐκείνου 
πόλιν τὸ μέρος βλάψωσιν. Ὁ δὲ πεισθεὶς πορευομένους αὖ- 
φοὺς διὰ τῆς Θράκης i ἐπὶ τὸ πλοῖον ᾧ ἔμελλον voy Ἑλλήσαον- 
TOV περαιώσειν, πρὶν ἐσβαίνειν ξυλλαμβάνει, ἄλλους ξυμπέμυ- 
yog μετὰ τοῦ U Λεάρχου καὶ ᾿Αμεινιάδου, καὶ ἐκέλευσεν ἐχεί- 
yoic παραδοῦναι" οἱ δὲ λαβόντες $ ἐκόμισαν ἐς τὰς ᾿Αθήνας. 
᾿Αφικομένων δὲ αὐτῶν δείσαντες οἱ Αθηναῖοι τὸν ᾿Αριστία 
μῆ αὖθις σφᾶς ἔφ; πλείω κακουργῇ διαφυγῶν, δ᾽ 07i καὶ πρὸ 
σούτων τὰ τῆς Ποτιδαίας καὶ vay ἐπὶ Θ dune «ἄντ᾽ ἐφαΐ- 
γετο πράξας, ἀκρίτους καὶ βουλομένους ἔστιν ἃ εἰπεῖν αὐθη- 
μυερὸν ἀπέκτειναν πάντας καὶ ἐς “φάραγγας ἐσέβαλον, 
δικαιοῦντες τοῖς αὐτοῖς ἀμύνεσθαι οἷσπερ καὶ οἱ Λακεδα.- 
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ricle, quasi capite civitatis, hanc potius 
orationem instituturus fuisset, τοσοῦτον τῇ 
πόλει ἐπερίσσευσε τότε, ἀφ' ὧν Περικλῆς 
προέγνω, καὶ πάνυ ἂν ῥᾳδίως περιγενέσθαι 
γῶν, etc. quare verba τὴν πόλιν omisi 
cum F. H. g. h. et cum Valla. 


07. πορευόμενοι - — ἀναπέμψε») Vulgo μέ 


voAi0pkoUx: καὶ παῦσαι βοηθεῖν Te αὐτοῖς, 
καὶ ἧπερ ὥρμηντο, etc. Quee verba, kal— 
αὐτοῖς, delenda esse vidit Popp. Obs. p. 
124. auctoritate codicum F. G. N. g. h., 
quibus adde versionem Valle: nam et 
superflua sunt, cum nihil iis dicatur quod 
non jam insit verbis μεταστάντα τῆς ᾿Αθη- 
ναίων ξυμμαχίας ; et inepta sunt, quia jam 
dictum erat legatos Sitalce persuadere 
voluisse, ut Potidseatis subsidio veniret, 
quod plus valet quam παῦσαι βοηθεῖν, et 
particulae totius locistructuram pervertit. 


Tb μέρος) Possis ita explicare, * urbem, 
qua ipsius ex parte sit,' nam Sadocus erat 
civis Atticus factus: sed partim obstat 
solennis significatus formule τὸ μέρος, qui 
est pro * virili parte,' partim exspectes, 
πόλιν τὸ μέρος οὖσαν. Schol. ὅσον ἀπὸ τοῦ 
ρους αὑτοῦ, * quantum in Sadoco esset ;' 
sed hoc probari non patitur pluralis δια- 
βάντες βλάψωσιν. — Verba igitur τὸ μέρος 
jangenda sunt cum w hoc sensu, 
* ne, quantum in ipsis esset, urbem damno 
afficerent ' neque significatur Potidea, 
sed Athens. 

ᾧ---περαιώσειν) Thom. M. p. 704., nbi 
est ὡς. V. Popp. Prol. t. i. p. 185. 

δικαιοῦντες---ὁπῆρξαν») Zonar. δικαιοῦν 
δύο δηλοῖ, τὸ κολάζειν καὶ τὸ δίκαιον νομί- 
ζειν. Οὕτως Ἡρόδοτος" τοῖς αὐτοῖς ἀμύ- 
νεσθαι τοὺς X«ó0as δικαιῶν, lib. ἐν. *Qua 
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μόνιοι ὑπῆρξαν, τοὺς ἐρυπόρους οὺς ἔλαβον ᾿Αθηναίων καὶ τῶν 
ξυμμάχων à e ὁλκάσι περὶ Πελοπόννησον πλέοντας ἀποκτεῖ- 
"avri; καὶ ἐς φάραγγας ἰσβαλόντες. Πάντας γὰρ à» 
nad ἀρχὰς τοῦ πολέμου οἱ Λακεδαιμόνιοι o ὅσος λάβοιεν 
ἐν τῇ θαλάσσῃ ὡς πολεμίους διέφθειρον, καὶ τοὺς βετὰ 
᾿Αϑηναΐων ξυμπολεμοῦντας. καὶ τοὺς μηδὲ μεθ᾽ ἑτέρων. 
68. Κατὰ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους s TOU θέρους τελευτῶντος 
καὶ ᾿Αρμαρακιῶται αὐτοί " καὶ τῶν βαρβάρων πολλοὺς 
ἀναστήσαντες ἐστράτευσαν ἐπὶ "Αργος τὸ ᾿Αμφιλοχικὸν καὶ 
τὴν ἄλλην ᾿Αμφιλοχίαν. Ἔχθρα δὲ πρὸς τοὺς ᾿Αργείους 
ἀπὸ τοῦδε αὐτοῖς ἤρξατο πρῶτον γενέσθαι. | Agyos T0 Ap 
φιλοχικὸν καὶ ᾿Αμφιλοχίαν τὴν ἄλλην ἔκτισε μετὰ τὰ 
Teoixa οἴκαδε ἀγαχωρήσας καὶ οὐκ ἀρεσκόμενος, τῇ ἐν 
"Aeyti καταστάσει ᾿Αμφίλοχος 0 ᾿Αμφιάρεω i ἐν TO Ap- 
πραπικῷ κόλπῳ, ὁμιώνυριον τῇ ἑαυτοῦ πατρίδι " Aeyoc ὃνο-- 
μάσας. Καὶ ἦν ἡ πόλις αὕτη μεγίστη τῆς Αμφιλογίας 
καὶ τοὺς δυνατωτάτους εἶχεν οἰκήτορας. "Tao ξυμφορῶν δὲ 
πολλαῖς γενεαῖς ὕστερον πιεζόμενοι, ᾿Αμαρακιώτας ὁμόρους 
ὄντας τῇ ᾿Αμφιλοχικῇ ξυνοίκους & ἐπηγάγοντο, καὶ τλληνίσθησαν 
φὴν νῦν γλῶσσαν v0T& πρῶτον ἀπὸ τῶν ᾿Αρμαρακιωτῶν ξυνοι- 
κησάντων" οἱ δὲ ἄλλοι Αμφίλοχοι βάρβαροί εἰσιν. Ea- 
βάλλουσιν οὖν τοὺς ᾿Αργείους οἱ ᾿Αρμιπρακιῶται γρόνῳ καὶ 
αὐτοὶ ἴσχουσι T2 πόλιν. O0; à ᾿Αμφίλοχοι γενομένου 
τούτου διδόασιν ἑαυτοὺς ᾿Αχαρνᾶσι καὶ προσπαρακαλέσαντες 
ἀμφότεροι ᾿Αθηναίους, οἵ αὑτοῖς Φορμίωνά T$ στρατηγὸν 
ἔπερυψαν καὶ ναῦς τριάκοντα, ἀφικομένου δὲ τοῦ Φορροίωνος, 
αἱροῦσι κατὰ κρᾶτος "Agyos : καὶ τοὺς ᾿Αμαρακιώτας ἡνδρα- 
πόδισαν, κοινῇ τε ὥκησαν αὐτὸ Αμφίλοχοι καὶ ᾿Ακαρνῶνες. 
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pena Lacedsemonii prius Athenienses af- 
fecerant, ea ulcisci eos equum rati.' Schol. 
ἀντὶ ToU ᾿τροκατήρξαντο. Hesych. ὑπάρξας, 
κατάρξας et ὑπάρχει, προκατάρχει. V. 
Valcken. ad Eur. Phoen. p. 52. et de re 
conf. Herodot. vii, 187. ibiq. interpp. 

68. ἐπὶ "Apyos] V. Valcken. 1. l. p. 28. 

᾿ΑμφίλοχοΞ) Rerum status, qui Argis in 
majore patria erat, Amphilocho displice- 
bat, quia matrem Eriphylam ab Alcmsone 
fratre suo interemtam inveniebat, ut ad- 
notavit Schol. ad h. 1. V. Apollodor. iii, 
7, 4. ibiq. Heyn. Memorat hunc locum 
Strab. p. 502. 4. iterumque p. 710. ». 

ἑλληνίσθησαν) V. Lobeck. ad Phryn. 
p. 380. 


Kal προσταρακαλέσαντε:--ο Ακαρνᾶνε:] 
Vulgo καὶ προσεκαλέσαντο, alterum babent 
plerique libri, alii προσκαλέσαντες. Lo- 
cum illustrari Popp. Obs. p. 154. potat 
simili periodo apud Herodot. i, 8. τούτῳ 
τῷ l'Uyy kal τὰ σπουδαιέστερα τῶν πρηγμό- 
τῶν ὑπερετίθετο ὃ Κανδαύλης, καὶ δὴ καὶ τὸ 
εἶδος τῆς γνναικὸς ὑκερεκαινέων. Χρόνον 
δὲ οὗ πολλοῦ διελθόντος, ἔλεγε πρὸς τὸν 
Γύγην τάδε. — Participium iur pro verbo 
finito positum sit, laudsto Herm. ad Vig. 
p. 170., cui rei suspicatur confusione doa- 
rum loquendi rationum, προσπαρακαλοῦσιν" 
ἀφικομένου δὲ τοῦ Φορμ. αἱροῦσι et προσ- 
παρακαλεσάντων μὲν ἀμφοτέρων, ἀφικομέ- 


vov δὲ τοῦ 9., αἱροῦσι ansam datam esse, 
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Μιτὰ δὲ τοῦτο ἡ ξυμμαχία ἐγένετο πρῶτον ᾿Αθηναίοις καὶ 
᾿Ακχαρνᾶσιν. Oi ài ᾿Αμκπρακιῶται τὴν μὲν ἔχθραν ἐς τοὺς 
᾿Αργείους ἀπὸ τοῦ ἀνδραποδισμοῦ σφῶν αὐτῶν πρῶτον TOIf- 
σαντο, ὕστερον δὲ ἔν τῷ πολέμῳ τῆνδε τὴν στρατείαν ποιοῦν- 
σαι αὑτῶν v& καὶ Χαόνων χαὶ ἄλλων τινῶν TOV «λησιοχώρων 
βαρβάρων" ἐλθόντες τε πρὸς τὸ ΛΑργος τῆς μὲν χώρως 
ἐχρἄτουν, v3» δὲ πόλιν ὡς οὐκ δδύνανσο ἑλεῖν «ροσβαλόντες, 
ἀπεχώρησαν ἐπ᾿ οἴκου καὶ διελύθησαν κατὰ ἔθγη. Τοσαῦτα 
μὲν ἐν τῷ θέρει ἐγένετο. 

69. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου χειριῶνος ᾿Αθηναῖοι ναῦς ἔστει- 
Aa εἴχοσι μὲν περὶ Πελοπόννησον καὶ Φορρυίωνα στρατηγὸν, 
ὃς ὁρμώμενος ἐκ ΝΝαυτάκχτου φυλακὴν εἶχε μῆτ᾽ ἐχαλεῖν ἐκ 
Κορίνθου καὶ τοῦ Κρισαίου κόλπου μηδένα μήτ᾽ ἰσαλεῖν, 
e ἢ A a » (b γ᾽ Ἁ £ N /, 
ἑτέρας δὲ ἕξ ἐπὶ Καρίας xci Λυκίας καὶ Μελήσανδρον 
στρωτηγὸν, ὅξως ταῦτά τε ἀργυρολογῶσι καὶ τὸ ληστικὸν 
γῶν Πελοποννησίων jux ἐῶσιν αὐτόθεν ὁρμώμενον βλάπτειν 

v ^ ^s 4 / Led , 4 / N / 
τὸν πλοῦν và» ὁλκάδων τῶν ἀπὸ Φασήλιδος καὶ Φοινίκης 

4 f^. , ^ 3 / 9 « IN ^v » / 
καὶ τῆς ἐκεῖθεν ἠπείρου. ᾿Αναβὰς δὲ στρατιᾷ ᾿Αθηναίων τε 

Ὥ 9 4 f^. Led N led P4 ? Ἁ , e ^ 
τῶν ἀπὸ vasa καὶ τῶν ξυμμάχων ἐς τὴν Λυκίαν ὁ Μελή- 
σανδρος ἀποθνήσκει καὶ τῆς στρατιᾶς μέρος τι διέφθειρε 
νικηθεὶς μάχη. 

70. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ χειμῶνος οἱ Ποτιδαιᾶται ἐπειδὴ οὐκέτι 
ἐδύναντο πολιορκούμενοι ἀντέχειν, ἀλλ᾽ αἵ τε ἐς τὴν ᾿Αττικὴν 
9 M / 9 SN [od 3 ὔ 4 
ἐσβολαὶ Πελοποννησίων οὐδὲν μᾶλλον ἀπανίστασαν τοὺς 
᾿Αθηναίους, δ τε σῖσος ἐπελελοίσει, καὶ ἄλλα τε πολλὰ 
ἐπεγεγένητο αὐτόθι ἤδη βρώσεως πέρι ἀναγκαίας καί «οὐ 
viv καὶ ἀλλήλων ἐγέγευντο, οὕτω δὴ λόγους προσφέρουσι 


Sed noster locus valde dissimilis est He- 
rodoteo, n&m et novum subjectum ἀμφό- 
T€po: ad participium accedit, cum antece- 
dat ᾿Αμφίλοχοι; nec &p. Herodotum par- 
ticipium verbi finiti loco est, nam re 
tendum e verbo óweperíóero, aliud ad 
sensum in eo latens, Hic antem participio 
verbum suum finitum est in sequentibus in 
αἱροῦσι, nam punctum, quod vulgo extat 
post τριάκοντα, in comma mutandum est, 
quo facto idem sensus exsiadt qoasi ga 
sisset, πεμψάντων τε τούτων οἷς 
μίωνα, τοῦ Φορμίωνο: δὲ ἀφικομένου, αἱροῦσιν 


χωρία] Anecd. Bekk. i. p. 
159. cum nonnulia scripture discrepantia. 
᾿Αργυρολογεῖν est * pecuniam cogere," i.e, 


vel *to levy,' * to ezact contributions, vel 
ipsum tributum aut ejus partem aliquam 
nondum solutam, ἐκδείας (' arrears") ex- 


igere. 

TO. ἀλλ' al τε--ἀπανίστασα») Greg. 
Cor. p. 69. 

βρώσεως] Male igitur Thom. M. p. 174. 
βρώματα πληθυντικῶς, ob βρῶμα, οὐδὲ 


βρῶσις. 

ὀγέγευντο] Vulgo éyeborro. Suidas in 
ἀλλήλων, et grammaticus in Bekk. Anecd, 
i.p. 378. citant καί πού τινες ἀλλήλων 
ἐγεύσαντο. Suidam exscripsit Pharorin. 
Atque sic iterum Suidas in éyeócarre. 
Pretoli plusquamperf. cum libris Thucy- 
didis. Lectionibus autem καί rues καὶ et 
καί πού τινες: in unam confiatis, scripsi καί 
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περὶ ξυμιβάσεως τοῖς στρατηγοῖς, τῶν ᾿Αθηναίων σοῖς ἐαὶ 
σφίσι τεταγμένοις, ἘΞενοφῶντί T6 TO Εὐριπίδου καὶ Ἑστιοδα.- 
TO ᾿Αριστοκλείδου. καὶ Φανομάχῳ v» Καλλιμάχου. 
Οἱ δὲ προσεδέξαντο, ὁ ὁρῶντες μὲν τῆς στρατιᾶς TZ» ταλαιπαν. 
ρίαν ἐν χρρίῳ A pagi, ἀναλωκυίας T£ 505 τῆς “πόλεως 
δισχίλια τάλαντα ἐς σὴν πολιορκίαν. Esi voicüs οὖν £vri- 
βησαν, ἐξελθεῖν αὐτοὺς καὶ παῖδας καὶ γυναῖκας καὶ τοὺς 
ἐπικούρους ξὼν ὁ ἑνὶ ἱματίῳ, γυναῖκας δὲ ξὺν δυοῖν, καὶ ἀργύ- 
gr Ti ῥητὸν ἔχοντας ἐφύδιον. Καὶ οἱ μὲν ὑπόσπονδοι ἐξῆλθον 
ἐπὶ v2 Χαλκιδικὴν καὶ ἕκαστος ἢ ἐδύνατο" ᾿Αθηναῖοι δὲ 
σούς τε στρατηγοὺς ἐπητιάσαντο ὅτι ἄνευ αὐτῶν ξυνέβησαν, 
ἐνόμοιζον γὰρ ἂν κρατῆσαι τῆς τόλεως / ἐβούλοντο, καὶ ὕστε- 
ρον ἐποίκους ἑωυτῶν ἔπεμψαν à ὃς τὴν Ποτίδαιαν καὶ κατῶκε- 
ca». Ταῦτα μὲν ἐν τῷ X ipm ἐγένετο" καὶ τὸ δεύτερον 
ἔτος ἐτελεύτα τῷ πολέμῳ τῷδε ὃν Θουκυδίδης ξυνέγραψε. 
γι. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου θέρους οἱ Πελοποννήσιοι καὶ οὗ 
ξύμμαχοι ἐ ἐς μὲν σὴν Αττικὴν οὐκ ἐσέβαλον, ὁ ἐστράτευσαν δ᾽ 
ἐσὶ Πλάταιαν᾽ ἡγεῖτο δὲ ᾿Αρχίδαμος ὁ 0 “Ζευξιδάμου. Λακε- 
δαιμονίων. βασιλεύς. Καὶ καθίσας τὸν στρατὸν ἔμελλε 
δηώσειν τὴν γῆν᾽ οἱ δὲ Πλατα;ιῆς εὐθὺς τρίσβεις πέμψαντες 
πρὸς αὐτὸν ἔλεγον τοιάδε. ᾿Αρχίδαριε καὶ Λακεδαιμόνιοι, 
οὐ δίκαια ποιεῖτε οὐδ᾽ ἀξιὰ οὔτι ὑμῶν οὔτε πατέρων ὧν ἐστε 
ἐς γῆν τὴν Πλαταιῶν στρατεύοντες. Παυσανίας γὰρ ὁ 
Κλεομβρότου Λακεδαιμόνιος ἐλευθερώσας σὴν Ἑλλάδα a ἀπὸ 
Tay Μήδων μετὰ Ἑλλήνων τῶν ἐθελησάντων ξυνάρασθαι τὸν 


κίνδυνον τῆς μάχης ? παρ᾽ ἡμῖν ἐγένετο, θύσας ἐν τῇ IIAa- . 


ταιῶν ἀγορᾷ Au ἐλευθερίῳ ἱερὰ καὶ ξυγκαλέσας πάντας 
τοὺς ξυμμάχους ἀπεδίδου Πλαταιεῦσι γῆν καὶ πόλιν τὴν 
σφετέραν ἔχοντας αὐτονόμους οἰκεῖν, στρατεῦσαί τε μηδένα 
ποτὶ ἀδίκως i ΤᾺ αὐτοὺς μηδ᾽ s ἐπὶ δουλείᾳ " εἰ δὲ μυῆ, ἀμύνειν 
τοὺς “παρόντας ξυμμ μἄχους κατὰ δύναμιν. Τάδε μὲν ἡμῖν 
πατέρες οἱ ὑμέτεροι ἔδοσαν ἀρετῆς ἕνεκα καὶ προθυμίας τῆς 
ἐν ἐκείνοις φοῖς χινδύνοις γενοβιένης, ὑμεῖς ὃς τἀναντία δρῶτε" 
μετὰ γὰρ Θηβαίων τῶν ἡμῖν ἐχθίστων ἐπὶ δουλείᾳ τῇ nput- 
πού τινες καὶ, ut ii, 87. καί πού τι καὶ ἡ — Dionys. 900. conf. Diod. zii, 47. 
ἀπειρία πρῶτον ναυμαχοῦντας ἔσφηλεν. In. Dem. c. Neer. p. 1379. 

sequentibus inter se respondent ὁρῶντος ἱερὰ] De re v. Plut. V. Aristid. c. 19. 


μὲν---τα, ut «mpíius. Diod. xi, 39. ibiq. Wessel. 
71. Τοῦ δ' éxvycyvonérov — ἐδικαίωσε] 
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Tio ἥκετε. Μάρτυρας δὲ θεοὺς τούς Tt ὁρκίους τότε γενο- 
μένους ποιούμενοι καὶ τοὺς ὑμετέρους πατρῴους καὶ ἡμιετέ- 
pove ἐγχωρίους λέγομοεν ὑμοῖν τὴν γῆν τῆν Πλαταιίδα μῆ 
ἀδικεῖν μηδὲ παραβαίνειν τοὺς ὅρκους, ξᾶν δὲ οἰκεῖν αὑτονό- 
ud καθάπερ Παυσανίας ἐδικαίωσεν. 

. Τοσαῦτα εἰπόντων Πλαταιῶν ᾿Αρχίδαμος ὑπολαβὼν 
εἶπε" od λέγετε, ὦ ἄνδρες Πλατα;ῆς, ἢ ἣν «οιῆτε ὁμοῖα 
τοῖς λόγοις. Καθάπερ γὰρ Παυσανίας ὑμῖν παρέδωκεν, 
αὐτοί τε ᾿οὐτονορυεῖσθε καὶ τοὺς ἄλλους ξυνελευθεροῦτε ὁ ὅσοι 
μετασχόντες φσῶν TÓTS κινδύνων V ὑμῖν T6 ξυνώμοσαν καί εἶσι 
γῦν UT ᾿Αθηναίοις, TOUT IU v6 τοσῆδε καὶ πόλεμος γεγέ- 
νηται αὐτῶν ἐνεκα καὶ τῶν ἄλλων ἐλευθερώσεως. .Hr μά- 
Mora μὲν μετασχόντες καὶ αὑτοὶ ἐμυρυείνατε τοῖς ὅρκοις * εἰ 
δὲ pa, ἅπερ καὶ τὸ a πρότερον ἤδη προὐκαλεσάριεθα, ἡσυχίαν 
ἄγετε γεμόβιενοι τὰ ὑμέτερα αὐτῶν, καὶ ἔστε μηδὲ μεθ i ἑτέρων, 
δέχεσθε δὲ ἀμφοτέρους Φίλους, ἐπὶ πολέρω δὲ μηδ᾽ ὃ ἑτέρους. 
Καὶ τάδε ἡ ἡμῖν ἀρκέσει. Ὁ μὲν ᾿Αρχίδαμος τοσαῦτα εἰπεν' 
οἱ δὲ Πλ αταιῶν πρέσβεις ἀκούσαντες ταῦτα ἐσῆλθον € ἐς σὴν 
πόλιν καὶ σῷ πλήθει τὰ ῥηθέντα ποινώσαντες ἀπεκρίναντο 
αὐτῷ ὅτι ἀδύνατα σφίσιν εἴη ποιεῖν ἃ προκαλεῖται ἄνευ ᾿Αθη- 


ναίων" παῖδες γὰρ σῴων καὶ 


“πατρῴον:) V. interpp. &d Eur. Electr. 
666. Seidl. 

T2. τοσαῦτα---σεσθαι) Dionys. p. 902. 

παρασκευή τε---ἐλευθερώσεως} Krueger. 
^d Dionys. p. 168., deletis verbis καὶ «àv 
ἄλλων, legit παρασκενή re τοσήδε καὶ πόλε- 
μος γεγένηται αὐτῶν ἐλευθερώσεως, ut sit 
pro ὧν τε ἐλευθερώσεως παρασκευὴ Toc. 
ey. V. Matth. Gr. ὁ 467, 3. Non 
erüm perspici, qui Archidamus, se Plate- 
enses liberaturum esse dicere queat, cum 
Athenienses iis non ut sociis ὁπηκύοιν usi 
essent: id quod firmari dicit Vallz ver- 
wione, * qui nunc Atheniensibus serviunt, 
quorumqoe in libertatem  asserendorum 
gratia tantus apparatus sit tantumque bel- 
lum Atqui non dicit Arcbidamus, se 
liberare velle Platsenses ; hoc dicit, abro- 
voueigÜe. Krueger. verba αὐτῶν ἕνεκα 
videtur accepisse ut dicta pro ὑμῶν αὐτῶν 
ὅν., id quod fieri nequit. Αὐτῶν refertur 
ad ὅσοι--- ξυνώμοσαν καί εἶσι νῦν ὕπ᾽ ᾿Αθη- 
valos, itaque οἱ ἄλλοι sunt illi ὅσοι ob 
ξυνώμοσαν, qui tamen et ipsi imperio 
Atheniensium pareut: * Cum vos ipsi vea- 
tris legibus utimini, tum alios in liberta- 
tem vindicate, quotquot eadem pericula 


Thucyd. 


9yUVCL X £6 -αρ ἐχείνοις εἰησαν" 


tunc vobiscum subierunt, et ejusdem ἴω- 
deris ac jurisjurandi participes fuerunt, et 
qui nunc Atheniensibus serviunt, et nunc 
ipsorum et aliorum in libertatem asseren- 
dorum gratia tantus apparatus factus, tan- 
tumque bellum susceptum est." 

μηδὲ μεθ᾽ ἑτέρων) dictum pro μετὰ μη- 
δετόρων, ut c. 67. extr. V. Krueger. ]. l. 

ἀρκέσει) Vulgo ἀρέσκει. Ap. Dionys. 
prius est, sicut in aliquot libris Thucy- 
didis, et Valla expressit, pr&tulitque 
etiam Schsfer. Indic. ad Pors. Adv. p. 
345. Si quod placeret sibi, dicere Archi- 
damus voluisset, potius dicturus fuisset, 
alterum magis sibi placere, Platwenses, 
inquam, secum anna jungere. Nunc dicit, 
quid sibi satis sit, eos salíem neutras 
partes sequi. 

εἴησαν] Sic positum, quasi precessisset 
ὅτι. Conf. Xenoph. H. Gr. vi, 5, 36. ὁ 
πλεῖστος ἦν Aóyos, ὡς κατὰ τοὺς ὅρκους 
βοηθεῖν δέοι" οὐ γὰρ, ἀδικησάντων σφῶν, 
ἐπιστρατεύοιεν οἱ ᾿Αρκάδες καὶ οἱ μετ᾽ αὖ- 
τῶν τοῖς Λακεδαιμονίοις. vii, 1, 28. οὗτος 
ἐνέπλησε φρονήματος τοὺς ᾿Αρκάδας, λέ- 
γων, ὡς μόνοις αὐτοῖς Πελοπόννησος πατρὶς 
εἴη: μόνοι γὰρ αὐτόχθονες ἐν αὑτῇ οἰκοῖεν. 


- 


226 eoTKTAIAOT 


δεδιέναι δὲ xai περὶ τῇ πάσῃ πόλει pa ἐκείνων QT0- 
χωρησᾶντον ᾿Αθηναῖοι ἐλθόντες σφίσιν οὐχ ἐπιτρέπωσιν, 3 
Θηβαῖοι ὡς ἔνορκοι ὄντες κατὰ τὸ ἀμφοτέρους δέχεσθαι 
αὖθις σφὼν τὴν πόλιν πειράσωσι καταλαβὼν. Ὁ δὲ $ θαρ- 
σύνων αὐτοὺς πρὸς ταῦτα ἔφη, Ὑμεῖς δὲ πόλιν μὲν καὶ 
οἰκίας ἡμῖν παρἄδοτε σοῖς Λακεδαιμονίοις καὶ γῆς ὅρους 
ἀποδείξατε καὶ δένδρα ἀριθμῷ τὰ ὑμέτερα καὶ ἄλλο si τι 
δυνατὸν ἢ ἐς ἀριθμὸν ἐλθεῖν αὐτοὶ Ói μεταχωρήσατε ὅξοι 
βούλεσθε $ ἕως ἂν ὁ αόλεμος ἡ. Ἐπειδὰν δὲ παρέλθῃ, à ἀτο- 
δώσορνεν ὑμῖν ἃ ἂν ταραλάβωμων. Μέχρι δὲ τοῦδε ἕξομεν 
παρακαταθήκην, ἐργαζόμενοι καὶ Φορὰν φέροντες ἢ ἂν ὑμῖν 
μέλλη ἑκανὴ ἔσεσθαι. 

73. Οἱ δ᾽ ἀκούσαντες ἐσῆλθον αὖθις ὃ ἐς τὴν πόλιν, καὶ βου. 
λευσάμενοι μετὰ τοῦ πλήθους ἔλεξαν ὁ ὅτι βούλονται ἃ & προκα- 
λεῖται ᾿Αθηναίοις κοινῶσαι πρῶτον, καὶ ἣν πείθωσιν αὐτοὺς, 
ποιεῖν ταῦτα" μέχρι δὲ τούτου σαείσασθαι σφίσιν ἐκέλευον 
καὶ τὴν γῆν μὴ δηοῦν. Ὁ δὲ ἡμέρας vé ἐσπείσατο ἐν αἷς 
eixóc ἣν κομισθῆναι καὶ τὴν γῆν οὐκ ἔτεινεν. ᾿Ελθόντες δὲ 
οἱ Ἡλαταιῆς τρίσβεις ὦ ὡς τοὺς ᾿Αθηναίους καὶ i βουλευσάμενοι 
μετ᾽ αὐτῶν πάλιν ἦλθον ἀπαγγέλλοντες τοῖς ἐν τῇ πόλει 
τοιάδε" Obr ἐν τῷ πρὸ τοῦ χρόνῳ, ὼ Ὁ ἀνδρες Πλαταιῆς, ἀφ᾽ 
οὗ ξύμμαχοι ἐγενόμεθα, ᾿Αθηναῖοί φασιν ἐν οὐδενὶ ὑμᾶς 
προίσθαι ἀδικουβιένους οὔτε νῦν περιόψεσθαι, βοηθήσειν δὲ 
κατὰ δύναμιν. ᾿Εασισκήπτουσί τε ὑμῖν πρὸς τῶν OpXa" οὺς 


οἱ τατέρες ὥμοσαν μηδὲν νεωτερίζειν περὶ τὴν ξυμμαχίαν. 


vi, 58., οἱ ἄλλο εἴ τι dictum ut ἄλλα ὅσα, 
li, 69. 

ὅποι βούλεσθε) Popponi, Obs. p. 104. 
legendum videbatur ὅπη, coll. Hermanso 
ad Eurip. Herc, Fur. 1936. et ad Viger. 


Lys. c. Agor. p. 461. ἀναστὰς λέγει, ὅτι 
moriens ὥστε μήτε τῶν τειχῶν διελεῖν, 
μήτε ἄλλο τὴν πόλιν ἐλαττῶσαι μηδέν" 
eforro δὲ καὶ ἄλλο τι ἀγαθὸν παρὰ Λακεδαι- 

V. Matth. Gr. 








μονίων τῇ πόλει εὑρήσεσθαι. 
6 529, 3. Heind. ad Plat. Phaedr. P 129. 
Qum exempla suggessit Krueger. l. l., qui 
sic intelligit etiam Herodot. vii, 8. adde 
δὰ Dionys. de C. V. p. 77. Jen. dicta. 
Thuc. vii, 61. ἐξάγγελος γίγνεται, ὦ ὡς οἱ 
πολέμιοι μέλλουσιν — ἐπιθήσεσθαι τῷ στρα- 
φτοπέδῳ, καὶ ταῦτα σαφῶς πεπυσμένος εἴη 
καὶ χρῆναι τειχίζειν Σάμον, etc., quan- 
quam h. ἰ. optatum pendere ex ὧς di- 
cere Addit duo alia exempla 
Schefer. Mel. Cr. p. 102. 

ἡμῖν τοῖς ΛακεδαιμονίοιΣ] V. ad i, 144. 
et Krueger. p. 169. Mox, ἀριθμῷ est 
* numero," * by the number,' * non definito 
numero," ut voluit Valcken. ad Herodot. 


Ρ. 789. 
ἃ---παραλάβωμεν) Heec verba absunt ἃ 
multis editis ante Haackium, qui ex 
codd. et interpretatione Vall restituit. 
Sunt hec verba in A. B. C. F. H. K. L. 
M. N. O. P. S. d. g. et apud Dionys. 


ἀποδώσομεν ὑμῖν μέχρι c. 
] Thom. M. p. 


μέχρι---παρακαταθήκη») 
683. V.Lobeck. ad Phrynich. p. 312. in- 
terpp. ad Herodot. vi, 86. ' Ípoha. ad 
Isocr. Paneg. 51. 

73. οἱ δ' ἀκούσαντε:--- ξυμμαχία») Dio- 
nys. p. 904. 

ὑμᾶς zpoécóa.] Vulgo ὑμᾶς. Alterum 
plurimi codd., quod quominus reciperetur, 
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74. Tovro τῶν πρέσβεων ἀπαγγειλάντων οἱ Πλαταιῆς 
ἐβουλεύσαντο ᾿Αδηναίους μὴ προδιδόναι, ἀλλ᾽ ἀνέχεσθαι καὶ 
γῆν τερινομένην, εἰ δεῖ, ὁρῶντας καὶ ἄλλο πάσχοντας ὅ,τι ἂν 
ξυμβαίνη" ἐξελθεῖν T6 μηδένα ἢ τί, ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ τείχους 
ἀποκρίνασθαι ὃ or, ἀδύνατα σφίσι ποιεῖν σφιν ἃ Λακεδαιρυό- 
noi προκαλοῦνται. Ὡς δὲ ἀπεκρίναντο, ἐντεῦθεν δὴ πρῶτον 
DÀ ἐς ἐπιμιωρτυρίαν καὶ θεῶν καὶ ἡρώων τῶν ἐγχωρίων Aexi- 
δαμος ὁ βασιλεὺς κατέστη, λέγων ὧδε. Θεοὶ ὅσοι γῆ» τὴν 
Πλαταιίδα $ Sx ert καὶ ἥρωες, ξυνίστορες ἢ ἐστέ ὅτι οὔτε τὴν 
ἀργὴν ἀδίκως, ἐκλιπόντων δὲ τῶνδε πρότερον τὸ ξυνώμοοτον, 
ἐπὶ γῆν τήνδε ἤλθομεν, ἐν 5 οἱ τατέρες ἡμῶν εὐξάμενοι 
ὑμῖν Μήδων 8 ἐκράτησαν καὶ  παρίσχετε αὐτὴν εὐμενῆ ἐνα- 
γωνίσασθαι Toig Ἕλλησιν, οὔτε νῦν, ἢν σι ποιῶμεν, ἀδικῆσο- 
μεν" προκαλεσᾶμοενοι γὰρ τολλὰ καὶ εἰκότα οὐ τυγχάνο- 
μεν. Ἐἰυγγνώμονες δὲ t ἔστε τῆς μὲν ἀδικίας κολάζεσθαι I 
τοῖς ὑπάρχουσι προτέροις, v7; δὲ τιμωρίως τυγχάνειν τοῖς 


ἐπιφέρουσι νομίμως. 


75. Τοσαῦτα ἐπιθειάσας καθίστη ἔς πόλεμον σὸν στρῶ- 


non obstabat pregressum ἐγενόμεθα, quo 
non solum Platmenges, sed Athenienses 
quoque significari videntur, ^ Monuit 
Krueger. p. 170. 

74. τοιαῦτα---τὸν στρατὸν} Dionys. p. 
906. 

ἀνέχεσθαι] H. N. g. h. ἀντέχεσθαι pre- 
bent, quod praefert Haackius, αὐτῶν, i. e. 
᾿Αϑηναίων, subaudiens. Krueger. vulga- 
tam tuetur loco Dionys. 4. ἢ. p. 1918. 
ipeixorro. σῖτον, 9s ἐν ἀκμῇ τότε ἦν, 
σνγκομιζόμενον ὑπὸ τῶν πολεμίων καὶ 
ἀγέλας βοσκημάτων ἀπελαυνομένας ὁρῶν- 
Tes* coll p. 1774. 1901. et Sturz. Lex. 
Xenoph. t. i. p. 285. b. Conf. Popp. 
Prol. t. i. p. 143. Pro ὁρῶντας et πάσ- 
xovras sequi debebat ὁρῶντες ot πάσχον- 
ves, Sed participia illa sequuntur, ut 
fieri solet, structuram vocum interposita- 
rum ei δεῖ. Lobeck. ad Phryn. p. 755. 
not. confert. Athensmum, xi, 117. p. 389. 
Schw. καιτοίγε ἔδει, eire τὸν Λυκοῦρ- 
vor τοὺς Λακεδαιμονίους καὶ αὐτὸν πεῖσαί 
τινα, pto ὅσπερ ὃ Λυκ. Hzc est, ait, per- 
vulgata illa ccpts constructiomis con- 
tinmatio, cujus plurima sunt in particulis 
comperativis ὡς, f, εἴπερ, etc. exempla, 
v. €. ἐπιδακρύοντα, ἅσπερ ἐκείνην τὴν 
Ταντάλου, Lucian. Amorr. init. t. vi. πό- 
Aw, ὡς Μυκήνας, εὐδαίμονα, Eur. Heracl. 
759. els γῆν καταβλέποντας ὥσπερ τοὺς 
Ἐρέμβους, Aristid. de Paraphth. $90. t. 


ii. Plura vide apud ipsum. Post geniti- 
vum: τῆς àpxüs σαλευούσης καὶ ὥσπερ 
νεὼς καταδύεσθαι μελλούσης, Aristid. Or. 
in Reg. p. 60. t. i; Vide quem laudat 
Schaferum ad Julian. Encom. p. 35. τοῦ 
περιττοῦ ὄντος, οὐχ οὗπερ τῆς τριάδος, 
Plat. Phedon. p. 206., ubi vide Hein- 
£vuBalry] V. Popp. d. Usu Partic. *A», 
. 84. 
i Θεοὶ} V. Spanhem. ad Callimach. t. ii. 
p. 669. 

οὔτε---ἐκλιπόντω») Thom. M. ps $255 
qui δὲ addit post ἐκλιπόντων cum 
Q. g. h. e., quam particulam recepi. 

«-ααρέσχετε αὑτὴν εὐμενῇ) Plutarch. V. 
Alex. M. cap. 34. τὴν χώραν οἱ πατέρες 
αὑτῶν ἐναγωνίσασθαι τοῖς Ἕλλησιν ὑπὲρ τῆς 
ἐλευθερίας παρέσχον. Conf. V. Alc. c. 11. 
Infnitivus pendet ex παρέσχετε. V. Held, 
in Act. Phil. Monac. t. ii. | p. 87. Ad 
εὑμενῇ cogitatione supple τοῖς ἐναγωνισα- 
μένοιε. Quod de diis ἐγχωρίοις, proprie 
dicitur, * propitios esse," terre ipsi tribuit. 
Conf. Krueger. Indic. ad Dionys. s. v. 
εὑμενής. 

75. Descriptio oppugnationis Plate- 
&rum, de 408 v. Manso Spart. P. ii. p. 43. 
405. Folard. ad Polyb. P.ii. p. 174. vers. 
Germ. Gail. Mém. p. 188. Bredov. ad h. 
l. Archidamus urbe vallo clausa incolis 
exitum intercludit ; adversus urbis partem 


OOTK'TAIAOT 


P. /, Ἁ ^r I4 A 

TO), καὶ πρῶτον μυὲν περιεσταύρωσεν αὐτοὺς τοῖς δένδρεσιν ἁ 

^. ') / Ν e^ » Aj A 

ἔχοψαν, τοῦ μηδένα ἔτι ἐξιέναι, ἔπειτα γῶώρμνα ἔχουν πρὸς τὴν 

X ^- , 

“ὅλιν, ἐλαίζοντες ταχίστην cipem ἔσεσθαι αὐτῶν στρατεῦ- 

ὔ , b! ea , 9 
ῥνᾶτος τοσούτου ἐργαζομένου. Ἐζυλα μὲν οὖν τέμνοντες £X 
^. σω N 

τοῦ Κιθαιρῶνος παρῳκοδόμουν ἑκατέρωθεν, Φορμιηδὸν ἀντὶ τοῖ- 
Y VERO 707 , 

yov τιθέντες, ὅπως μὴ διωχέοιτα ἐπὶ πολὺ τὸ χῶμα " ἐφόρουν 
N Uu 3 Ξ.Ν M / M ^ M X L4 » ἢ 

δὲ UAZV ἐς αὐτὸ και λίθους καὶ γῆν καὶ εἰ τί ἄλλο αγυτεὶν 

ν᾿ 

μέλλοι ἐπιβαλλόμενον. Ἡμέρας δὲ ἔχουν εβδορήκοντα καὶ 

^. E] , e 4 x 

γύχτας ξυνεχῶς διηρημένοι κατ᾽ ἀναπαύλας ὥστε τοὺς μὲν 

φέρειν, τοὺς δὲ ὕπνον τε καὶ σῖτον αἱρεῖσθαι " Λακεδαιμονίων 

^ 4 

τε οἱ ξεναγοὶ ἑκάστης πόλεως ξυνεφεστῶτες ἠνάγκαζον ἔς τὸ 
Xy e ^ ^v ον Ν “ Ψ. 72 / 

ἐργον. Oi às Πλαταιῆς ὁρωντες τὸ γωμῶ CAQOLUEVOD, ξυλι- 

^ ῳ φω /, 

νον τεῖχος ξυνθέντες καὶ ἐπιστήσαντες τῷ ἑαυτῶν τείχει 9 

“ 4 N /, ^» Ἁ 

προσεχοῦτο, ἐσῳκοδόμουν ἐς αὑτὸ πλίνθους ἐκ τὼν ἔγγυς 
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aggerem struit ; neve quaqua versus accli- 
vis esset, lignis in Citharone cesis utrim- 
que aggerem munit, ita ut pro muris (ἀντὶ 
τοίχων) essent ligna, storearum instar 
(φορμηδὸν) decussatira composita. Latera 
jeta explentur materie, lapidibus, humo, 
aliisque qu& ad opus perficiendum idonea 
essent. Agger paululum quidem m«enibus 
urbis distabat, (c. 77. φοροῦντες ὕλης 
$akéAAovs παρέβαλλον ἀπὸ τοῦ χώματος 
ἐς τὸ μεταξὺ πρῶτον τοῦ τείχους καὶ τῆς 
προσχώσεως,) sed parte sui ima paulatim 
acclivi menia tangebat, (7 προσέπιπτε τὸ 
χῶμα, 1. 6. * qua agger moenibus contiguus 
erat, ) ita ut Platmenses muro suo per- 
fosso (διελόντες τοῦ τείχους J, ubi τεῖχος 
probe discernendum a τοίχοις agygeris) 
humum ex aggere in urbem importare 
possent, nxenibus non exeuntes. Simul 
machinas obsessores urbi admoverunt: 
unam, quz per aggerem admota edifici, 
quod manibus suis obsessi superstrux- 
erant, magnam partem conquasesavit (ἐπὶ 
μέγα ToU μεγάλον οἰκοδομήματος karé- 
σεισε, ubi genitivus pendet ex μέγα, et in 
ἐπὶ μέγα idem sensus ac si dixisset ueyá- 
λὴν μοῖραν); alias vero machinas ab aliis 
urbis partibus adduxerunt. 

ἐπιθειάσας} Suidas: Tb θεῖον εἰσδεδεγ- 
μένος, θεοφορούμενος, Θουκυδίδης" ᾿Αρχίδα- 
μός τινα ἐπιθειάσας καθίστη ἐς τὸν στρα- 
τόν. Suidam exscripsit Phavorin. Sed 
Kusterus adnotavit, vocem non significare 
quod vult Suidas, sed potius * deos con- 
testari. Nimirum granunatici, ut judicat 
Hemsterh., disjunxerunt θεάζξειν et. θειά- 
Qe», illud interpretati * deos invocare" vel 
“ obtestari, hoc 'deorum numine correp- 
tum agitari. Ideoque pro certo putat, 
Orum Milesium apud Etym. M. p. 449, 


50. ὁ δὲ Μιλήσιος παρὰ τῷ ovyypaoe:, 
θεοὺς ἐπικαλεσάμενος καὶ κατευξάμενοΞ:" 
ἔστι γὰρ ἀπὸ τοῦ ἐπιθεάξειν hoc loco Thu- 
cydidis non ἐπιθειάσας, sed ἐκιθεάσας, 
voluisse. Achilles Tatius, vii. p. 451. 
ἐπιθειαζόντων eodem sensu * deos invo- 
candi habet. 

καὶ πρῶτον»--- ἐξιέναι Greg. Cor. p. 61. 
Thom. M. p. 204. δένδρεσιν, ὧς Θουκυδίδης 
καὶ ἕτεροι, ob δένδροις, ὧς Ξενοφῶν.  Ea- 
dem Phavorin. et Mar. v. δένδροις. 

φορμηδὸν] Suidas, φορμηδὸν, Θουκυδίδης" 
ξύλα---τὸ χῶμα. Kal αὖθις" καὶ τοὺς νε- 
κροὺς ol Κερκυραῖοι φορμηδὸν ἐπὶ ἁμάξας 
ἐπιβάλλοντες ἀπήγαγον ἔξω τῆς πάλεως, 
iv, 48. Idem, φορμός" ψίαθος παρὰ Θουκυ- 
δίδῃ, ἐναλλὰξ ἔχων τὸ πλέγμα. Idem in 
ἐφόρουν adscripsit verba ἐφόρουν--- πιβαλ- 
λόμενον, ubi est ἀνύσειν. | Zonar. s. eadem 
v. ἐφόρουν.--- αὑτὸν, pro αὐτό. "5 

καὶ εἴ τι ἄλλο---ἐπιβαλλόμενον) Greg. 
Cor. p. 71. 

ξεναγοὶ] Suidas in ξεναγῶν adscripsit 
verba of τε ξεναγοὶ---ἐς τὸ ἔργον. Partem 
glossm ejusdem sine loco babet Bibl. 
Coisl. p. 237. ξεναγῶν, ξενοδοχῶν" παρὰ 
Θουκυδίδη δὲ ol τῶν μισθοφόρων ἄρχοντες" 
ξένους γὰρ ἐκάλουν τοὺς μισθοφόρους. ῬΙ6- 
raque ex Platearum obsidione im suos 
libros trsnstulit Arrianus, velut de Exp. 
Al. M. ii, 18. καὶ προκαλύμματα εἶχε 
δέῤῥεις καὶ Bup0épas — μήτε πυρφόροις 
ὀϊστοῖς βάλλεσθαι ita reddidit, ut pro 
εἶχε poneret ἦσαν cum dat. et nom. et 
βέλεσι pro ὀϊστοῖς. ldem, ii, 23. κατέ- 
σεισε τοῦ τείχους ἐπὶ uéya, eadem struc- 
tura usus qua Thuc. ii, 76. Idem, ii, 27. 
ὑφιζάνον κατὰ Tb κενούμενον. Conf. Thuc. 
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οἰκιῶν καθαιροῦντες. ἘΞύνδεσμος δ᾽ ἣν αὐτοῖς τὰ ξύλα, τοῦ 

pa ὑψηλὸν γιγνόμενον ἀσθενὲς εἰναι τὸ οἰκοδόμημα καὶ 
προκαλύμματα εἶχε δέῤῥεις καὶ διφθέρας ὦ ὥστε τοὺς ἐργω- 
ζομένους καὶ τὰ ξύλα μήτε πυρφόροις δἰ στοῖς βάλλεσθαι ὃ ἐν 
ἀσφαλείᾳ TÉ εἶναι. Ἤφετο δὲ τὸ ὕψος TOU τείχους μέγα 
καὶ τὸ χῶμα οὐ σχολαίτερον ἀντανῆει αὑτῷ. Καὶ οἱ ἤλα- 
ταιῆς τοιόνδε Ti ἐπινοοῦσι" διελόντες TOU τείχους ἢ προσ- 
ἔκιπτε TO χώμα ἐσεφόρουν τὴν γῆν. 

76. Οἱ δὲ Πελοποννήσιοι αἰσθόμενοι ἔν ταρσοῖς καλάμου 
πηλὸν ἐνείλλοντες ἰσέβαλλον i ἐς σὸ διηρημονὸν, à δ ως βῆ δια- 
χεόμενον ὥσπερ 7 γῆ Φοροῖτο. Oi δὲ ταύτη ἀποκληόβενοι 
φοῦτο μὲν ἐπέσχον, ὑπόνομον. δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως ὀρύξαντες καὶ 
ξυντεκμηράμενοι ὑπὸ τὸ γῶμα ὑφεῖλκον αὖθις ταρὰ σφᾶς 
σὸν χοῦν᾽ καὶ ἐλάνθανον δαὶ πολὺ τοὺς ἔξω, ὥστ᾽ ἐκιβάλ- 
λοντας ἧσσον ἀνύτειν ὑπαγομένου αὐτοῖς κάτωθεν τοῦ γώμα- 
TOG καὶ ἱζάνοντος ἀεὶ ἐπὶ τὸ κενούμενον. Δεδιότες δὲ μὴ 
οὐδ᾽ οὕτω δύνωνται, ὀλίγοι πρὸς πολλοὺς ἀντέχειν, προσεπε- 
ξεῦρον τόδε" τὸ μὲν μέγα οἰκοδόμημια ἐπαύσαντο ἐργωζό- 
μβενοι TÓ κατὰ τὸ χώρια, ἔνθεν δὲ καὶ ἔνθεν αὐτοῦ ἀρξάμενοι 
ἀπὸ τοῦ βραχέος τείχους ἐκ τοῦ ἐνφὸς μηνοειδὲς i ἐς τὴν πόλιν 
προσῳκοδόροουν, ὅπως εἰ τὸ μέγα τεῖχος ἁλίσκοιτο, TOUT 
ἀντέχοι, : xci δέοι σοὺς ἐναντίους αὖϑις «πρὸς αὐτὸ χοῦν, καὶ 
τροχωροῦντας εἰσω διπλάσιόν τε πόνον D καὶ ἐν ἀμφιβόλῳ 
μᾶλλον γίγνεσθαι. "Ape δὲ τῇ χώσει καὶ μηχανὰς rgoc - 
ἤγον 77 πόλει οἱ Πελοποννήσιοι, μίαν μὲν, ἢ τοῦ μεγάλου 
οἰκοδομήματος κατὰ τὸ γῶμα προσαχθεῖσα ἐπὶ μέγα τε 


76. ἐν ταρσοῖε---ὀνείλλοντα:} i. e. ἐν Verba οἱ δὲ Πελοποννήσιοι---τοῦ τείχους 


πλεγμοῖς, ἀπὸ καλάμου πεποιημένοις, ut 
schol. explicat. Conf. Wessel. ad Hero- 
dot. i, 179., qui habet ταρσοὺς καλάμων, et 
ipse Marg. Vimar. *calathis e calamo 
contextis. Bredov. *but when the Pelo- 
ponnesians perceived it, they stuffed hur- 
dles made of reeds with heavy and con- 
sistent clay, and threw them into the hole, 
that they might not, like earth, give way 
and be carried off.' Verba adscripsit Zo- 
naras in εἴλλειν bis; verba ἐν Tapaois— 
διῃρημένον Suidas in ead. v., addens τοῦ 
τοίχους, eodemque modo Suidas iterum et 
Zonar. et Phavorin. in ἐνείλλοντες. Phot. 
ταῤῥοὶ, τάλαροι καὶ ταρσοὶ, καὶ τὰ πλατύσ- 
ματα τῶν κωπῶν, αὐτὸ τὸ πτέρωμα' καὶ 
Θουκυδίδης οὕτως. Eadem Suid. et Phavo- 
rin. in v., qui exscripsit Etym. M, p. 747. 


rursus Suidas in rapobs adfert. 

διαχεόμενον] Popp. Obs. p. 226. con- 
jecit διαχεόμενος, quia neutrum vix possit 
ad aliud quid pertinere, quam ad τὸ διῃρη- 
μένον, quod non potuerit auferri. Imo re- 
fertur ad χῶμα, cujus nunc pars πηλὸς erat. 
Moz, ξυντεκμηράμενοι schol. recte explicat 
per διὰ τεκμηρίον τινὸς ἐρχόμενοι ὑπὸ τὸ 
χῶμα. Conf. Dio Cass. Ixvi, 4. 

τὸ μὲν μάγα---γίγνεσθαι) Heilm, c They 
desisted from carrying on the great pile 
towards the mound, and began at each end 
of it, where the low wall was to run 
(i. e. 'inde à manibus urbis su veteribus, 
quibus recens sedificium superstruxerunt 
τὸ μέγα οἰκοδόμημα, c. 75. vers. fin.) *in- 
side the town,' (ἐκ τοῦ ἐντὸς, i. e. ἐν τῷ 
ἐντὸς--- τὴν πόλιν. Prepositionem ἐκ 


o 
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κατίσεισε καὶ vovg Πλαταιέας ἐφόβησεν, ἄλλας δὲ ἄλλη 
TOU τείχους, ἃς βρόχους T$ τεριβάλλοντες ἀνέχλων οἱ Πλα- 
σοιῆς, καὶ ὁκοὺς μεγάλας ἀρτήσαντες ἁλύσεσι μακραῖς 
σιδηραῖς à ἀπὸ τῆς τομῆς ὑχατέρωθεν ἀπὸ περαιῶν δύο ἐπικε- 
χλιμένων καὶ ὑπερτεινουσῶν ὑπὲρ TOU ,Τείχους ἀνελκύσαντες 
ἐγκαρσίας, ὁπότε τροσπεσεῖσθαί 77 μόλλοι 5 μηχανὴ, ἀφίε- 
σαν Φὴν δοκὸν χαλαραῖς φαῖς ἁλύσεσι καὶ οὐ διῶ χειρὸς 
ἔχοντες" ἡ δὲ ῥύμῃ ἐμπίπτουσα ἀπεκαύλιζε τὸ προῖχον τῆς 
ἐμβολῆς. 

77. Μετὰ δὲ τοῦτο οἱ Πελοποννήσιοι, ὡς αἴ τε μηχαναὶ 
οὐδὲν ἀφέλουν καὶ τῷ χώματι τὸ ἀντιτείχισμιο ἐγίγνετο, 
νομίσαντες ἄπορον εἶναι ἀπὸ TOV παρόντων δεινῶν $Asi» τὴν 
πόλιν πρὸς τὴν περιτεἴχισιν ταρεσκευάζοντο. Πρότερον δὲ 
πυρὶ ἔδοξεν αὑτοῖς τειρᾶσαι εἰ δύναιντο πνεύματος γενο- 
μένου ἐπιφλέξαι τὴν πόλιν οὖσαν οὐ μεγάλην" mura» γὰρ 
δὴ ἰδέαν ἐπενόουν, εἴ πως σφίσιν ἄνευ δαπάνης καὶ το- 
λιορκίας προσαχθείη. Φοροῦντες ὃὲ ὕλης Φακέλλους ταρέ- 
βαλλον à ἀπὸ τοῦ χώματος ἐς TO μεταξὺ πρῶτον TOU τείχους 
καὶ τῆς προσχώσεως, ταχὺ δὲ “λήρους γενοβνένου διὰ πολυ- 


pro ἐν poeuit per attractionem verbi ἀρξά- 
never) *another wall in the shape of ἃ 
erescent ; that if the great wall should be 
taken, this might hold out, 'and lay the 
enemies under the necessity of throwing up 
another mound ; and that thus they might 
in advancing meet with double difficulties, 
and be exposed to their missiles on both 
sides." 
ἂς Bpóxovs— ép Boss] Duabus rebus 
Plateenses impetum machinarum urbi sue 
admotarum arcebant, nam et laqueis cir- 
cumjectis eas reflectebant, et trabibus 
magnis gravi pondere demissis prominens 
rostrum arietis frangebant. Verte, * which 
were drawn up and tossed about by the 
Platmans, who threw ropes round tbem; 
or, taking large beams with long chains of 
iron fastened at both ends, they huog 
them downwards from two other transverse 
benms extended beyond the wall; and 
when the battering-engine was approach- 
ing it, they looged the chains out of tbeir 
hands, and dropped the beam, so that the 
head ofthe battering-engine was broken 
ir the heavy stroke of it.' 'AraxAarv non 
est *frangere,' sed 'reflectere.' —Phavo- 
rin. ἀνακλάσεις, ἐπιστροφάς. —Arisimnet. 
Ep. i, 3. ἀνακλᾶν τὸν αὐχένα πρὸς θέαν. 
Lucien. t. vii. p. 159. ἡ δεξιὰ δὲ ὑπὲρ τῇς 


- κφφαλῆς ἀγακεκλασμένη ὥσπερ ἐκ καμάτου 


μακροῦ ἀναπανόμενον δείκνυσι τὸν θεόν. 
Thuc. vii, 95. ἔκ re τῶν ἀκάτων üvevor 
ἀναδούμενοι τοὺς σταυροὺς καὶ ἀνέκλων, ubi 
Duker. .,; ἀνακλᾶν, ait, hic non est * fran- 
gere, verum *sursum attollendo convel- 
lere et educere." V. Lips. Poliorcet. v, 8. 
In sequentibus structura hsec est: καὶ 
δοκοὺς μεγάλας ἁλύσεσι μακραῖς ἀπὸ τῆς 
τομῆς (τῶν δοκῶν Bc.) ἀρτήσαντο:, (xa) 
ἀνελκύσαντες ἐγκαρσίας ἀπὸ κερωῶν δύο 
ἐπικεκλιμένων---τείχους, ἀφίεσαν, ὁπότε-- 
ἡ μηχανὴ, τὴν δοκὸν, etc. i. e, * they hung 
from both ends" et ' they drew them 
obliquely over two bears," etc. Ἐμβολὴ 
est * trabs,' *arjes,' et τὸ προέχον τῇς ἐμβ. 
€rostrum. V. Schefer. ad Greg. Cor. p. 
515. Schneider. Indic. Xen. H. Gr. s. v. 
ἔμβολον. Dorv. ad Charit. p. 683. Suidas 
cum respectu ad h. l. ἐμβολὴ---τὸ ἄκρον τοῦ 
κριοῦ, TOU μηχανικοῦ ὀργάνον' τῷ ἐκιφερο- 

μένῳ ἄχθει ἀποκανλίζοιν τὸ προέχον τῆς 
ἐμβολῆς. Marg. Vimar. ἀπεκαύλιζε, * de- 
curtavit. Procop. B. P. i, 18. τὰ βέλη 
θώρακι ἐντυχόντα ἀπεκανλίζξετο. Conf. ibid. 
ii, 8. 

77. φακέλλου----ἀγρίας) "Thom. M. p. 
881., qui explicat per δεδεμένον qopríev. 
Vocem πολυχειρίαν ex h.l. citat Pollux 
Ὦ, 149. v. Dorv. ad Charit. p. 419. De 
φάκελλος vid. Ammon. de Diff. Voc. p. 
141. Valck. ad Herodot. iv, 62. 
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, 9 / x fe sy ζει. e 4ν 7 
χειρίαν ἐπιπαρίνησαν καὶ τῆς ἄλλης πόλεως ὅσον ἐδύναντο 
ἀπὸ τοῦ μετεώρου πλεῖστον ἐπισχεῖν, ἐμιβαλόντες δὲ πῦρ ξὺν 
θείω καὶ πίσση ἧψαν τὴν ὕλην. Καὶ tyiysro Φλὸξ τοσαύτη 

a ! γ 
ὅσην οὐδείς πω ἔς γε ἐκεῖνον τὸν γρόνον γειροποίητον εἰδεν᾿ 
ἤδη γὰρ ἐν ὄρεσιν ὕλη τριφθεῖσᾳ oa ἀνέμων πρὸς αὑτὴν ἀπὸ 
ταὐτομάτου πῦρ καὶ Φλόγα &* αὐτοῦ ἀνῆκε. Τοῦτο δὲ 

/ * b A l4 y 74 , 
ῥμέγω τε ἢν xou TOUS Πλαταιέας ταλλα διαφυγόντας ελα- 
χίστου ἐδέησε διαφθεῖραι " ἐντὸς γὰρ πολλοῦ χωρίου τῆς 
αύλεως οὐκ ἣν πελάσαι, πνεῦμά τε εἰ ἐπεγένετο αὑτῇ V*i- 

΄ A v e 9 7 » «ἡ ’ “ὦ 
Qopor, ὅπερ καὶ ἤλπιζον οἱ ἐναντίοι, οὐκ ἄν διέφυγον. Νὺν 
δὲ καὶ τὸδε λέγεται ξυμβῆναι, ὕδωρ ἐξ οὐρανοῦ TOÀU καὶ 
βροντὰς γεγομένας σβέσαι; τὴν Φλόγα καὶ οὕτω πταυθῆναι τὸν 
κίνδυνον. 

78. Oi δὲ Πελοποννήσιοι ἐπειδὴ καὶ τούτου διήριαρτον, 
μέρος μέν τι καταλιπόντες τοῦ στραφοκίδου, [τὸ δὲ λοισὸν 
ἀφέντες, περιετείχιζον τὴν πόλιν κύκλῳ, διελόμενοι; κατὰ 

, M 7 ὔ N 9 / Kd A y , * 
wOAsig τὸ χωρίον" τἄφρος ὃς ἐντός τε ἦν καὶ ἔξωθεν ἐξ ὃς 
ἐπλινδεύσαντο. Καὶ ἐπειδὴ πᾶν ἐξείργαστο περὶ ἀρκτούρου 
ἐσιτολὰς, καταλιπόντες φύλακας τοῦ ἡμώσεος τείχους, τὸ δὲ 


γαχὺ---ὀπιπαρένησαν) Zonar. et Phavo- 
Fin. in ὀπιξαρένησαν. Verba ταχὺ---ἀδό- 
verro Suidas in ead. v. Verba ὀπιπαρέ.- 

ύναντο Suidas in παρένησαν. 

ὕλη] Lucret. i, 896. * At sepe in mag- 
nis fit montibes, inquis, ut altis Arboribus 
vicina cacumina summa terantur Inter se, 
validis facere id cogentibus austris, Do- 
nec falserunt flamme fulgore coorte.! V. 
Casaubon. ad Sueton. Tib. c. 6. De voce 
» v. Dorv. ]. l. p. 389. Scaliger. 

ad Severi tn. 360. 

78. τὸ δὲ évres] omittunt A. B. F. 
L.N.O.P.Q.h. τὸ δὲ πλέον ἀφ. C.e. Pe- 
loponnesios, Poppo Obs. p. 107. sit, mag- 
nam erercitus partem, antequam muros, 
quo Platees cingerent, confectus esset, 
dimisisse, neque per se verisimile est, 
cum verendum esset, ne Átheniensee, ob- 
sessis opem ferentes, omnem rem impedi- 
rent, et repugnat iis qu; paulo post di- 
serte leguntur, eos absoluto demum opere 
Ín suas quemque urbes discessisse. Sed 
verbis τὸ δὲ λοιπὸν ἀφέντες deletis, majo- 
rem exercitus pertem existimabimus vel 
in finitimas Bootis urbes interea abiisse, 
quo facilius aleretur, vel alio in loco se 
tenuisse, obi eos, qui ad Plateas relicti 
erant, facile ab Atheniensium impetu, si 
quem facerent, defenderet.—Quod autem 
Haack. monuit, id ipsum, partem reli- 


quam in fitimas Bootie urbes abiisse, 
significari verbis τὸ δὲ A. ἀφ. ; verbi ἀφέν- 
τας nullus alius sensus esse potest, quam 
abire jussos esee, domum dimissee ; quod 
dicit, aliud esse ἀφιέναι μόρος τι τοῦ στραν 
τοπέδου,͵ aliud διαλύεσθαι κατὰ πόλοις, non 
animadvertit, in sequentibus non solum 
hoc proxime positum esse, sed hsc, &re- 
χώρησαν τῷ στρατῷ καὶ διελ. κι πόλ. De- 
nique, μὲν negat habere quo referatur ; 
sed sententiarum hic nexus est, μόρος μόν 
τι κωταλιπόντε:---περιοτείχιζον τὴν πόλιν 
.«- καὶ ἐπειδὴ, etc. ut aihi respondeant μὲν 
“καί. "V. Herm. ad Viger. p. 841. 

«ερὶ ἐπιτολὰφΦ ] *' Arcturus stella est 
summi splendoris in signo Bootie prope 
caudam magne ursm. Uta nobis in quo- 
tidisna vita tempus ex diebus festis et 
eanctorum definiri solet ; ita apud Grzecos 
Italosque in usu erat, ex stellis quibusdam 
splendidioribus primum in celo, dum e 
&olis radiis emergunt, conspectis, vel ex 
earundem occasu, anni tempora compu- 
tare, Tn his stellis prrecipus erant Arctu- 
rus, Pleiades, Orion, et Canicula. "Theo- 
phr. d. Sign. Pluv. p. 416. Heins. Cum 
vero verborum * ortus? et * occasus stel- 
larum? significatus tam multiplex sit, uti- 
nam veteres discrimina quedam (quorum 
nonnulla linguis ipsorum profecto signifi- 
cati poterant) vel observassent ompea, vel 


932 


OGOTKTAIAOT 


ἥμισυ Βοιωτοὶ ἐφύλασσον, ἀνεχώρησαν τῷ στρατῷ καὶ OS 
θησαν κατὰ τύλεις. Πλαταιῆς δὲ παῖδας μὲν καὶ γυναῖκας 
καὶ τοὺς πρεσβυτάτους τε καὶ πλῆθος TÓ ἀχρεῖον τῶν ἀνθρω,- 
τῶν πρότερον ἐκκεκομισμῖνοι ἦσαν ἐς τὰς ᾿Αθήνας, αὐτοὶ δ᾽ 


constituissent ; rimirum omnis stella quo- 
tidie et oritur et occidit; id quod Grseci 
appellant ἀνατέλλειν et δύνειν, ἀνατολὴ 
οἱ 8ócis. ϑεὰ ille quotidianus et ortus et 
Occasus paulatim solem magis magisque 
antecedere videtur, donec aliquamdiu per 
annum cum ortu occasuque solis plane 
competit, quo facto stella nobis non jam 
adspectabilis est. Paulo ante quam ocu- 
los nostros fugit, stella modo post aolis 
ertum oritur, modo post solis occasum oc- 
cidit. Jam istum stelle occasum, statim 
post solis occasum qui fit, et postremus 
nobis conspicuus est, Greci κατ᾽ ἐξοχὴν 
appellant δύσιν, sive, ut discernens nomi- 
xat Geminus Elem. Astron. c. 11., κρύψιν. 
Post illud tempus stella premitur solis ra- 
diis, a$que ad quadraginta dies non con- 
spicitur. Post istud temporis intervallum 
ortus ejus paulo ante solis ortum fit, et 
yursus in conspectum venit, quem ortum 
primum oculis redditum Greci, ut discer- 
nant, ὀπιτολὴν, ἐπιτέλλειν dicunt, que 
verba de sole quidem nunquam usurpan- 
tur. Geminus |. ]. Tandem post menses 
aliquot stella paulo ante solis occasum 
oritur; post hebdomadas aliquot paulo 
ante solis ortum occidit. Hsc quoque 
momenta temporibus definiendis adhibent, 
quare suam stelle cujusque ἐπιτολὴν et 
δώαν et ἑσπερίαν», sepe sine ullo addita- 
Inento ἐπιτολὴν esso dicebant, ut ex nexu 
orationis apparere necesse sit, utra émi- 
70A) significetur ; itemque suam cujusque 
stelle δύσιν sive κρύψιν et ἑώαν et éae- 
ρίαν, quanquam hec verba rarius legun- 
tur; sepissime ortibus utuntur eum alia- 
rum stellarum, tum Arcturi.  Hippecr. d. 
Vict. Rat. iii. p. 34. 86. — His locis Hip- 
pocratis, Thucydidi equalis, ut apud nos- 
trum scriptorem significatur ἐσιτολὴ Arc- 
turi $a, quam circa eequinoctium auctum- 
nale accidisse colligimus, unde auctumni 
iniüum ducebant. Conf, Theophr. de 
Caus. Plant. i, 14. 15. de Signis Pluv. 
P. 416. Virgil. Georg. i, 104. ibiq. Vosa. 
Incidebat ortus iste in Boédremionem, 
mensem estatis tertium, Theophr. Hist. 
Plant. iv, 19., secundum calendarium Ro- 
mano-Julianum in d. 12. vel 17. Septemb. 
Plin. xxie, 81. Columell. iz, 2, Quod 
schol, habet, κατὰ τὸν ᾿Οκτώβριον μῆνα, 
vel ex vitioso calendario desumtum, vel 
inscitie ejus tribuendum est, At Hip- 
pocrates 1. l. p. 36. ἡ ἀρκτούρου ἐπιτολὴ 
dicit, intelligens ortum  Arcturi vesper- 
tinam, ut patet e nexu orationis, et addi. 


tunento hoc, ὅτε χελιδὼν ἤδη $éperar, 
id quod fit medio Martio. Et in locis 
memoratis et ubique, ex prescripto Ge- 
mini c. 11., ἐπιτολὴν Hippocrates intel- 
ligit stellarum ortum: non tamen omnes 
Scriptores seque diligentes sunt in osu 
vocis. lpse Geminus in descriptione, 
quie annexa est, stellarum ortuum occa- 
suumque modo καρκίνος, ait, ἄρχεται ἀνα- 
τέλλειν, modo ἄρχεται ᾿Ωρίων ἐκιτέλλειν. 
Aristoteles smpius fere latioris sensus 
vocabulo ἀνατολὴ utitur ad significandum 
stellarum ortam, qua refertur ad solem. 
V. H. A. viii, 15. Meteorol. ii, 5. Miram, 
in libris Theophrasti nonnullis, velut d. 
Sign. Pluv. fere tantum ἀνατολὴ et à&ra- 
TÉAA« de ortu stellarum usurpari, in 
aliis «utem, velut de Caus. Plant., accura- 
tius poni ἐπιτολὴν οἱ ὀπιτέλλειν, id quod 
potest addi aliis argumentis, unde pro- 
bare student, horum librorum varios auc- 
tores esse, Quin astronomus ipse Hip- 
parch. ad Arat. Phienom. ii. p. 119. ad- 
notavit περὶ τὴν τοῦ xv»bs ἀνατολὴν τὰ 
καύματα μάλιστα γίνεται, et quamvis di- 
serte et vehementer declamet Geminus, 
μεγάλῃ ἐστὶ διαφορὰ ἀνατολῇς καὶ éxrro- 
λῆς, non tamen discrimen observatum est, 
Pro arbitrio certe, si nonnunquam diffe- 
rentia observata esse videtur, quam sta- 
tuit Achilles Tatius Isagog. ad Phenom. 
c. 89. διειφέρει δὲ ἀνατολὴ ὀπιτολῆῇς. "Ava- 
τολὴ μὲν γάρ ἐστιν $ ἅμα τῷ ἡλίῳ ὑπὲρ 
τὸν ὁρίζοντα ἀναφορά. '᾿Ἐπιτολὴ δὲ, ὅταν 
πρὸ ἡλίου ὑπὸ τὴν ἑώαν ἀνατείλῃ ἄστρον, 
εἶτα de^ αὐτῷ ὁ ἥλιος ἐπιτείλῃ. Que dis- 
tinctiones tunc demum evalescere potue- 
runt, cum observationibus stellarum accu- 
ratioribus varii ortus discernerentur, pre- 
sertim ex quo ortum stelle non adspecta- 
bilem, qui t un& cum sole, et ortum 
stelle, qui paulo ante solem fit, primus- 
que sub oculos recidit, inter 8e nolebant 
permutari. Recentiorum astronomia illum 
ortum appellat coemicum, hunc heliacum : 
Quos cum veteres accuratius discernere 
volebant, illum appellabant σινανατολὴν, 
hunc ἐπιτολὴν fere, atque cum utpluri- 
mum ortus matuüinus significetur, hunc 
κατ᾽ ἐξοχὴν dicebant éxiroMjy. Sed ἀνα- 
τολὴν cosmicum stellarum ortum unquam 
dici, non reperio; at explicatio per vo- 
cem ὀπιτολὴ angustior est. I. Fr. Pfaff. 
de Ortibue et Occasihus Siderum, p. 39. 
56." Bredov. De discrimiue vocum ἀνα- 
τέλλειν et ἐπιτέλλειν v, Phrynich. p. 124. 
ibig. Lobeck. 





ΞΎΓΓΡΑΦΗ.: 11. 78, 79. 233 


ἐπολιορκοῦντο ἰγκαταλελειμριένοι σετρακύσιοι, ᾿Αϑηναίων às 
ὀγδοήκοντα, γυναῖκες δὲ δέκα καὶ i ἑκατὸν σιτοκοιοί, Τοσοῦ.- 
τοι ἦσαν οἱ ξύμπαντες ὅτε ἐς τὴν πολιορκίαν καθίσταντο, καὶ 
ἄλλος οὐδεὶς ἦν ἐν τῷ σείχει οὔτε δοῦλος οὔτε ἐλεύθερος. 
Τοιαύτη wir ἡ Πλαταιῶν πολιορκία κατεσκευάσθη. 

70. Tov δ᾽ αὐτοῦ θέρους καὶ ἅμα φῇ τῶν Πλαταιῶν $ ἐπτ- 
στρατείῳ ᾿Αδηναῖοι δισχιλίοις ὁπλίταις ἑαυτῶν καὶ ἱπαεύσι 
διακοσίοις ἐστράτευσαν καὶ “Χαλκιδέας τοὺς ἐπὶ Θρᾷκπης καὶ 
Βοττιαίους ἀκμάζοντος τοῦ σίτου" ἐστρατήγει δὲ ἘΞενοφῶν 

ὁ Eugrrídov vpirog αὐτός. Ελθόντες δὲ ὑπὸ Σαάρτωλον 
τὴν Βοττικὴν TOY σῖτον διέφθειραν. ᾿Εδόκει δὲ καὶ προσγο- 
ρῆσειν ἥ πόλις ὑπό τινῶν ἔνδοθεν πρασσόντων, Προσπερμι- 
ψαάντων δὲ ἢ ss “Ὄλυνθον τῶν οὐ ταῦτα βουλομένων ὁπλῖταί 
vs ἦλθον xai στρατιὰ ἐς φυλακῆν᾽ ἧς ἐπεξελθούσης 6x τῆς 
Σααρτώλου i ες μάχην χαθίστανται οἱ ᾿Αθηναῖοι τρὺς αὐτῇ 
77 «πόλει. Καὶ οἱ μὲν ὁπλῖται τὸν Χαλκιδέων καὶ ἐπίκουροί 
τινες ps αὐτῶν γικῶνται ὑπὸ TOV ᾿Αθηναίων καὶ GM 
βοῦσιν ἐς τὴν Σπάρτωλον" οἱ δὲ ἱππῆς τῶν Χαλκιδέων καὶ 
ψιλοὶ γικῶσι τοὺς τῶν ᾿Αδηναίων i ἱππίας καὶ ψιλούς. Eíyor 
δὲ χινῶς οὗ πολλοὺς. πελταστὰς éx τῆς Keovcido; γῆς καλου- 
μένης. "Aen δὲ τῆς μᾶχης γεγενημένης ἐπιβοηθοῦσιν ἄλλοι 
πελτασταὶ ἐκ τῆς Ολύνθουιει Καὶ οἱ ἐκ τῆς. “Σπαρτώλου 
ψιλοὶ ὡς 6 εἶδον, θαρσήσαντες τοῖς T$ προσγιγνομένοις καὶ ὅτι 
πρότερον οὐχ, ἥσσωντο, ἐπιτίθενται αὖθις μετὰ τῶν Χαλκιδέων 
ἱππίων καὶ τῶν προσβοηθησάντων τοῖς ᾿Αϑηναίοιρ" καὶ ἀνα- 
χωροῦσι «ρὸς τὰς δύο τάξεις à ἃς κατέλιπον παρὰ τοῖς σκευο- 
φόροις. Καὶ ὁ ὁπότε μὲν ὑπίοιεν οἱ ᾿Αθηναῖοι, ἐνεδίδοσαν, ἀπο- 
χωροῦσι δὲ ἐνέκειντο καὶ ἐσηκόντιζον. Oi τε ἱππῆς τῶν 
Χαλκιδέων προσιπαεύοντες 7 δοκοῖ «ροσέβαλλον καὶ οὐχ 
ἥκιστα φοβήσαντες ἔτρεψαν τοὺς ᾿Αθηναίους καὶ ἐπεδίωξαν 
ἐπὶ πολύ. Καὶ οἱ μὲν ᾿Αθηναῖοι ἐς τὴν Ποτίδαιαν κατα- 
φεύγουσι καὶ ὕστερον σοὺς γεκροὺς ὑποσπόνδους πορισάμενοι ἐς 
σὰς Afra ἀ ἀναχωροῦσι τῷ περιόντι τοῦ στρατοῦ" ἀπέθανον 
δὲ αὐτῶν τριάκοντα καὶ τετρακόσιοι καὶ οἱ στρατηγοὶ πᾶν- 

79. εἶχον --- καλουμέγη:] Athenienses  nienses recedunt, quanquam modo aliud 
sc. naAm his explicatur, unde suos leviter subjectum przcessernt : conf. i, 13. ii, 3. 
armatos babuerint, quia hi ipsi ceetrati et Popp. Obs. p. 189.  Calones et lixce 


erant e regione Cruside. (σκενθφδροι) plerumque in extremo ag- 
ἀναχωροῦσι --- σκευοφόροιΣ] sc. Athe- mine: v, Dorv. ad Charit. p. 560. 
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φες. Oi ài Χαλκιδῆς καὶ οἱ Βοτσιαῖοι τροπαῖόν τε ἔστη- 
σαν καὶ τοὺς νεκροὺς φοὺς αὐτῶν ἀνελόμενοι διελύθησαν κατὰ 
«όλεις. 

80. Τοῦ y αὐτοῦ θέρους οὐ πολλῷ ὕστερον rovro» ᾿Αμι- 
τρακιῶται καὶ Χάονες βουλόμενοι ᾿Ακαρνανίαν “ὥσαν κατα» 
στρέψασθαι, καὶ ᾿Αθηναίων à ἀποστῆσαι πείθουσι Λακεδαιμο- 
γίους ναυτικόν τε παρασκευάσασθαι i ἔχ τῆς ξυμμαχίδος καὶ 
ὀελίτας χιλίους πέμψαι ἐς ᾿Ακαρνανίαν, λέγοντες ὅτι ἣν 
γαυσὶ καὶ πεζῷ ἅμα μετα σφῶν ἔλθωσιν, ἀδυνάτων δ ὄντων 
ξυμβοηθεῖν τῶν ἀπὸ θαλάσσης ᾿Ακαρνάνων ῥᾳδίως ἃ ἂν ᾿ΑΆκαρ. 
γανίαν σχόντες καὶ τῆς Ζακύνθου καὶ Κιφαλλ ηνίας πρατή- 
σουσι, καὶ ὁ περίπλους οὐκέτι ἔσοιτο ᾿Αθηναίοις ὁμοῖος περὶ 
Πελοπόννησον" ἐλαίδα δ᾽ εἶναι καὶ Ναύπακτον λαβεῖν. Ο, 
δὲ Λακεδαιμόνιοι πεισθέντες Κνῆμον μὲν γαύαρχον ἔσι Orr, 
καὶ τοὺς ὁπλίσας &Ti γαυσὶν ὀλύγαις εὐθὺς πέμπουσι, TO δὲ 
ναυτικὼ περιήγγειλαν. σαρωσκευασαμένῳ ὡς τάχιστα “λεῖν 
$6 Λευκάδα. Ἦσαν δὲ Κορίνθιοι ξυμαροθυμούμοενοι μάλιστα 
φοῖς ᾿Αμπρακιώταις à ἀποίκοις οὖσι. Καὶ T6 μὲν γαυτιπὸν ἔκ 
Tt Κορίνθου καὶ Σικυῶνος καὶ τῶν ταύτη χωρίων ἐν παρα- 
σκευῆ ἦν, vo δ᾽ ἐκ Λευκάδος καὶ ᾿Ανακτορίου καὶ ᾿Άμαρα- 
κίας πρότερον ἀφικόμενον ἐν Λευκάδι περιέμενε. Κνῆμος δὲ 
καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ χίλιοι ὁπλῖται ἐπειδὴ ἐπεραιώθησαν. λα- 
θόντες Φορμίωνα, ὃς ἦρχε TO? &iXOUL γεῶν τῶν ᾿Ατεικὸν αἱ 
περὶ Ναύπακτον ἐφρούρουν, εὐθὺς παρεσκευάζοντο φὴν κατὰ 
γῆν στρατείαν. Καὶ αὐτῷ παρῆσαν Ἑλλήνων μὲν ᾿Άμαρα- 
κιώται καὶ Λευκάδιοι καὶ ᾿Ανακτόριοι καὶ οὺς αὐτὸς $ ἐχὼν 
3A06 χίλιοι Πελοποννησίων, βάρβαροι δὲ Xáons χίλιοι 
ἀβαπίλευτοι, ὦ qy ἡγοῦντο em ἐφησίῳ προστασίᾳ ἐκ TOU ἀρχι- 
κοῦ γένους Φώτυος καὶ Νικάνωρ. ᾿Εστρατεύοντο δὲ pera 
Χαόνων καὶ Θεσπρωτοὶ ἀβασίλευτοι. Μολοσσοὺς δὲ ἤγε 


80. τῶν ἀπὺ θαλάσσης ᾿Ακαρνάνων] 1.9. 
τῶν παρὰ θαλάσσῃ ᾿Ακαρνάνων ἀπὸ θαλάσ- 
σης: ξυμβοηθεῖν ἀδυνάτων ὄντων. Genus 
est attractionis : conf. Soph. Electr. 137. 
jbiq. interpp. 

προστασίᾳ] i. e. προστατείᾳ.  L. O. P. 
στρατείᾳ. Conf. supra c. 65. V. Valcken. 

ad Herodot. p. 555, 49. coll. Lobeck. ad 
Phrynich. p. 529., qui docet, vocem «po- 
στασία, * curationem, * prefecturan,' et, 
conjunctam cum his rebus, ' dignitatem ' 


significare. Scripturam «ροστατείᾳ confir- 
mari monet Dionis exemplo, srpeorareias 
ἐτήσιοι. — Apparebit, ait, cominus adspici- 
entibus, hec tria nomina πρόστασιξ, προ- 
στασία et προστατεία, neque ita rmistos 
colores habere, ut non discerni posint, 
neque ita diductos, ut non interdum con- 
fundantur. Sic idem Thuc. ii, 65. 3$ τοῦ 
ϑήμου προστασία. Ῥοπιρῶ et magnificen- 
tie regalis significatio huic formae fere 
solennis est, atque haud scio an cum προ- 
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καὶ ᾿Ατιντῶνας Σαβύλινθος à ἐπίτροπος ἂν Θάρνπος vov βασι- 
λέως ἔτι παιδὸς Oi ὄντος, καὶ Παραναίους "Οροιδος βασιλεὺς 
a». Ορέσται à χίλιοι, ὧν ἐβασίλευεν ᾿Αντίοχος, μετὰ 
ἸΠαραναίαν ξυνεστρατεύοντο ᾿᾽Οροΐδῳ ᾿Αντιόχου ἐσιτρέψαν- 
vog. Ἔκεμψε δὲ καὶ Περδίκκας κρύφα τῶν ᾿Αδηναίων 
χρλίους Μακεδόνων, οἵ ὕστερον ἦλθον. Τούτῳ τῷ στρατῷ 
ἐπορεύετο Κυνῆριος, οὗ περιβυείνως σὸ ἀπὸ Κορίνθου. ναυτικόν᾽ 
καὶ διὰ τῆς ᾿Αργείας ἰόντες Διρναίαν κώμην ἀτείχιστον 
ἐπόρθησαν. ᾿Αφικνοῦνταί τε ἐπὶ Σεράτον, αύλιν μεγίστην 
φῆς ᾿Ακαρνανίας, γομιίζοντες, εἰ ταύτην πρώτην λάβοιεν, 
ῥαδίως ἃ αν σφίσι τἄλλα «ροσχωρήσειν. 

᾿Ακαρνᾶνες δὲ αἰσθόμενοι κατά τε γῆν πολλὴν στρα- 
τιὰν » lef 1 ἐπ τε θαλάσσης ναυσὶν ἅμα τοὺς τολε- 
βίους παρεσομένους, οὔτε ξυνεβοήθουν ἰφύλασσόν vt τὰ 
αὐτῶν ἕκαστοι, παρὰ τε Φορμυίωνα $ ἐπεβυπον κελεύοντες Apu 
νειν " ὁ δὲ ἀδύνατος ἔφη εἶναι ναυτικοῦ ἐκ Κορίνθου μέλλον»- 
τὸς ἐκπλεῖν Ναύχακτον ἐρήμην ἀπολιπεῖν. Ο᾽ δὲ Is2- 
ποννήσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι τρία τέλη ποιήσαντες σφόν αὑτῶν 
ἐγώρουν τρὸς᾿ τὴν σῶν Σερατίων πόλιν, 6 τος ἐγγὺς στρατοπε- 
δευσάμμενοι, εἰ μὴ λόγοις πείθοιεν, & ἐργῶ πειρῷντο TOU τείχους. 
Καὶ μέσον páv ὄχοντες προσήεσαν Χάονες καὶ οἱ ἄλλοι βάρ- 
βαροι, ἐκ διξιᾶς δ᾽ αὑτῶν Λευκάδιοι καὶ ᾿Ανακτόριοι καὶ 
οἱ para τούτων, ἐν ἀριστερᾷ δὲ Κνῆριος καὶ οἱ Πελοποννήσιοι 
καὶ ᾿Αμαρακχιώται" διεῖχον δὲ πολὺ Xa ἀλλήλων καὶ ἔστιν 
ὅτε οὐδὲ 1 ἑωρῶντο. Καὶ οἱ μὲν Ἕλληνες τεταγμένοι T$ Tp00- 
ἥεσαν καὶ διὰ φυλακῆς ἔχοντες ἕως ἰστραποπεδεύσαντο ἐν 
ἐπιτηδείῳ" οἱ δὲ Χάονες σφίσι τε αὐτοῖς πιστεύοντες καὶ 
ἀξιούμενοι ὑπὸ φῶν ἐκείνη ἡπειρωτῶν μαχιμώτατοι εἰναι OUT. 
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στατεία nunquam communicata. — Mox, 
de fonna nominis Θαρύπον v. Popp. Prol. 
t. ü. P. 135. not. 

Apyelas] Inde a Gottlebero substituta 
erat conjectura Palmerii 'A'ypaías: sed 
cum Ambraciotas propter Dolopum sedes 
inter illos et Agraos jacentes Agrei non 
possent attingere; Cnemus cum Pelopon- 
nesiis, Ambraciotis, et reliquo exercitu 
Acarnanas aggressurus, ex Ambracia pri- 
mum per Argivorum regionem (διὰ τῆς 
"Apyelas) profectus est, qui cum jam prius, 
ii, 68. Ámbraciotis resistere non potuis- 
sent, non metuendum erat, ne majoris 


exercitus iter impedirent; qui exercitus 
deinde recta via per Limnmam Stratum 
petiit, V. Popp. Prol. t. ii. p. 147. Moz, 
in verbis ταύτην πρώτην vulgo invereus 
ordo est. 

51. uécor—txorres] Adjectivum sub- 
stantivi loco est, et tamen articulo caret, 
ut iv. $1. μέσον δὲ καὶ ὁμαλώτατον--- Ἔπι- 
τάδας εἶχε. iv, 96. vi, 67. 

διεῖχον---ἀλλήλω» Phavorin. in διέχω, 
et iterum in διεῖχον, utroque loco exscrip- 
sit Thomam M. in διέχει. 

καὶ oi uipy—Éxorres] Phavorin. in διὰ 
φυλακῆϑ. 
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ἐπέσχον τὸ σφρατότεδον καταλαβεῖν χαρήσαντές τε ῥύμῃ 
μετὰ ra ἄλλων βαρβάρων ξ ἐνόμοισαν αὐτοβοεὶ ἃ ἂν τὴν πόλιν 
ἐλεῖν καὶ αὐτῶν τὸ ἔργον γενέσθαι. Γνόντες δ᾽ αὐτοὺς οἱ 
Σεράτιοι ὅτι προσιόντας καὶ ἡγησάμενοι, μεμονωμένων εἰ 
κρατήσειαν, οὐκ ἂν eri σφίσι σοὺς “Ἑλληνας ὁμοίως προσ- 
ελθεῖν, προλοχίζουσε, σὰ περὶ τὴν πόλιν ἐνέδραις, καὶ ἐπειδὴ 
ἐγγὺς ἤσαν, & εχ vt τῆς τόλεως ὁμόσε χορήσαντες καὶ ἐκ τῶν 
ἐνεδρῶν τροσαίπτουσι. Καὶ ἐς Φόβον καταστάντων διαφϑεί- 
βονταί ἰδ πολλοὶ σῶν Χαόνων καὶ οἱ ἄλλοι βάρβαροι ὃς 
8 doy αὑτοὺς ἐνδόντας, οὐκέτι ὑπέμειναν, ἀλλ᾽ ἐς φυγὴν 
κατέστησαν. Τῶν δὲ "Ἑλληνικῶν στρατοπέδων οὐδέτερον 
ἤσθετο τῆς μάχης, διὰ τὸ πολὺ προελθεῖν αὐτοὺς καὶ στρα- 
τόπεδον οἰηθῆναι καταληψομένους ἐπείγεσθα.. ᾿Ἐπεὶ δὲ 
ἐνέκειντο φεύγοντες οἱ βάρβαροι, ἀνελάμβανόν Tt αὐτοὺς 
καὶ ξυναγαγόντες σὰ στρατόπεδα ἡσύχαζον αὐτοῦ τὴν ἡριῖ- 
ga, ἐς χεῖρας μὲν οὐκ ἰόντων σφίσι τῶν Στρατίων διὰ τὸ 
pvo τοὺς ἄλλους ᾿Ακαρνᾶνας ξυμβεβοηθηκέναι, ἄποθεν δὲ 
σφενδονώντων καὶ ὃς ἀπορίαν καθιστάντων᾽" ov γὰρ ἣν ἄνευ 
ὅπλων κινηθῆναι. Δοκοῦσι δ᾽ οἱ ᾿Αχαρνῶνες κράτιστοι εἶναι 
φοῦτο ποιεῖν. 

. Ἐπειδὴ δὲ νὺξ ἐγένετο, ἀναχωρῆσας o Κνῆμος 72 
στρατιᾷ κατὰ TüY06 ἐπὶ τὸν ᾿Ανωπον ποταμὸν, ὃς ἀπέχει 
σταδίους ὀγδοήκοντα Στράτου, τούς τε νεκροὺς κομίζεται 
τῇ ὑστεραίᾳ ὑποσπόνδους, καὶ Οἰνιαδῶν ξυμπαρα γενομένων 
κατὰ φιλίαν ἀναχωρεῖ παρ᾽ αὐφοὺς πρὶν v?» ξυμβοήθειαν 
ἐλθεῖν. Κακεῖθεν ἐπ΄ οἴκου ἀπῆλθον ὅκαστοι. Oi ὃδὲ 
Στράτιοι τροπαῖον ἔστησαν τῆς μάχης τῆς «ρὸς τοὺς βαρ- 
βάρους. 

83. Τὸ δ᾽ tx τῆς Κορίνθου καὶ τῶν ἄλλων ξυμμάχων σῶν 
ἐκ TOU Κρισαίου κόλπου ναυτικὸν, ó ἔδει ταραγενέσθαι τῷ 


Κνήμῳ, ὅπως μὴ ξυμβοηθώσιν 


τὸ στρατόπεδον͵ Schol. τὸ τό περιττὸν 
κεῖται. Non abundat articolus, sed signi- 
ficat ' sua castra,' * castra que locare 
jussi erant." 

αὐτοβοεὶ] Suidas in v. et Anecd. Bekk. 
t. i. p. 214. αὐτοβοεὶ, παραχρῆμα avrre- 
λεσθῆναι ἐν πολεμικοῖς ἔργοις, οἷον ταχέως 
καὶ ἅμα τῷ πολεμικῷ ἀλαλαγμῷ. Οὕτω 
Θουκυδίδη:. ἸΙαρὰ Θεοπόμπῳ δὲ ἀντὶ τοῦ 
κατὰ κράτος. (ουΐ, ii, 74. viii, 28. 
Moris αὐτοβοεὶ, ᾿Αττικῶς. Θουκυδίδης ἐν 


οἱ ἀτὸ θαλάσσης ἄνα ᾿Ακαρ- 


α΄. παραχρῆμα Ἑλληνικῶς. Libro primo 
non reperitur. lterum in Anecd. Bekk. i. 
p. 465. ap. Etym. M. in v. et Hesych., 
ubi v. ad enda ad t. i. p. 623. 

88. Pugnam navalem hoc cap. descrip- 
tam in mente habuit Dionys. p. 839. loco 
mutilo, ubi vid. Krueger. P. 992. 

Üros μὴ---᾿Ακαρνᾶνε:} i. e. ὅτως μὴ ἄνω 


' , 0. θαλάσσῃ 
ararürer dri βολάσοις. "5: supr. 
c. 80. 
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γῶνες, οὐ ταραγίγνεται, ἀλλ᾽ ἤναγκάσθησαν περὶ σὰς αὑτὰς 
ἡμέρας τῆς ἔν Στράτῳ μάχης ναυμαχῆσαι πρὸς Φορμυίωνα 
καὶ τὰς &ixoci ναῦς τῶν ᾿Αθηναίων αἵ ἐφρούρουν ἐν Ναυ- 
τάκτῳ. Ὁ γὰρ Φορμίων παραπλέοντας αὐτοὺς ἔξω τοῦ 
κόλπου ἐτήρει, βουλόριενος i ἐν σῇ εὑρυχωρίᾳ ἐπιθέσθαι. Ο; 
δὲ Κορίνθιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι ἔσλεον μὲν οὐχ ὡς ἐπὶ γαυμα- 
χίαν, ἀλλὰ ὦ στρατιωτικώτερον ταρεσκευασμένοι ἐς τῆν Axag- 
νανίαν, καὶ οὐκ ἂν οἰόμενοι πρὸς ἑπτὰ καὶ τεσσαράκοντα 
ναῦς τὰς σφετέρας φολμῆσαι τοὺς ᾿Αθηναίους εἴχοσι ταῖς 
εαὐτῶν ναυμαχίαν ποιήσασθαι" ἐπειδὴ μέντοι ἀντιπαρα- 
πλέοντάς τε ἑώρων αὐτοὺς, παρὰ γῆν σφὼν κομιζομένων, καὶ 
ἐκ Πατρῶν τῆς ᾿Αχαΐας πρὸς τὴν ἀντιπέρας ἤπειρον δια- 
βαλλόντων i ἐπὶ ᾿Ακαρνανίας κατεῖδον τοὺς ᾿Αθηναίους ἀπὸ 
τῆς Χαλκίδος καὶ τοῦ Εήνου ποταμοῦ προσπλέοντας σφίσι 
καὶ οὐκ ἔλαθον γυκτὺς ὑφορρυισάμμενοι, οὕτω à ἀναγκάζονται 
ναυμαχεῖν κατὰ μέσον Tr πορθμὸν. Στρατηγοὶ δὲ ἦσαν 

ἐν καὶ κατὰ πόλεις ἐχάστων οἵ παρεσκευάζοντο, Κορινθίων 
δὲ Μαγχάων καὶ ᾿Ισοκράτης καὶ ᾿Αγαθαρχίδας. Καὶ οἱ 
μὲν Πελοποννήσιοι ἐτάξαντο κύκλον τῶν γεῶν ὡς μέγιστον 
οἷοί T$ ἦσαν pA διδόντες διέκπλουν, σὰς πρώρας μὲν ἔξω, 
tito às τὰς πρύμνας, καὶ τὰ TÉ λεπτὰ πλοῖα ἃ ξυνέπλει 
ἐντὸς ποιοῦνται χαὶ πέντε γαῦς τὰς ἄριστα πλεούσας, ὅπως 
ἐχαλέοιεν διὰ βραχέος ταραγιγνόμενοι, εἴ χη “ροσχίπτοιεν 

; 

οἱ ἐναντίοι. 

84. Οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι κατὰ μυίίαν ναῦν τεταγμένοι περί- 


σφῶν κομιζομένων---διαβαλλόντω»} Ge- 
nitivus absolutus pro nominativo partici- 
pii, ut iii, 13. βοηθησάντων ὑμῶν προθύμως 
«πόλιν προσλήψεσθε. viii, 76. ἐχόντων γὰρ 
σφῶν τὸ πᾶν ναυτικὸν — ἀναγκάσειν τὰ 
χρήματα ὁμοίως διδόναι. — Ita smpe geni- 
tivos absolutos pro cagu participii ponunt, 
quem sequens verbum postulat, V. Matth. 
r. $ 636. Obs. 8. Aliquoties genitivus 
subjecti simul deqst, ut vi, 7. ἐλθόντων δὲ 
᾿Αθηναίων οὗ πολλῷ ὕστερον---οἱ ᾿Αργεῖοι 
μετὰ τῶν ᾿Αθηναίων πανστρατιᾷ ἐξελθόν- 
τῶν τοὺς ἐν Ὀρνεαῖ:---ὀπολιόρκουν, pro 
ἐξελθάντες. vii, 57. Ἰταλιωτῶν ὃ δὲ Θούριοι 
καὶ Μεταπόντιοι ἐν τοιαύταις ἀνάγκαις τό- 
τε κατειλημμένων ξυνεστρατεύοντο, pro 
κατειλημμένοι. Υ. Act. Phil. Monac. 
t. ii. p. 237. viii, 76. s ubi e codd. legen- 
dum, δ ἑαυτοὺς ἐν τῇ ἢ Σάμῳ προκαθημέ- 
ovs καὶ πρότερον robs ὁ ἐν τῇ πόλει κρατεῖν 


τοῦ ἐς τὸν Πειραιᾶ ἔσπλου καὶ νῦν ἐς το- 
σοῦτον καταστήσονται μὴ βουλομένων τοῖς 
ἐν τῇ Σάμῳ πάλιν τὶ» πολιτείαν ἀποδοῦναι, 
pro βουλόμενοι. Genitivi etiam absoluti 
pro dativis participiorum usurpantur, ple- 
rumque repetito subjecto, ut i, 114. καὶ ἐς 
αὐτὴν διαβεβηκότος ἤδη TlepiA ovs —1ry- 
γέλθη αὐτῷ. —. V. Popp. Prol. t. i. p. 120. 

érdtarro κύκλον) Ante Dukerum adde- 
bant ποιήσαντες, quod deest in plerisque 
codd. et ex interpretamento adjectum est. 
Conf. iii, 78. κύκλον ταξαμένων αὐτῶν. 
Mox, λεπτὰ πλοῖα per τὰ μικρὰ explicant 
Suidas, Photius, et ex lis Phavorin. V. 
Popp. Prol. t. ii. p. 69. 

καὶ πέντε ναῦς---παραγενόμενοι)]  Pha- 
vorin. in διὰ βραχέος. Conf. Zonar. in 
eadem v., uli v. 'l'ittmann. 

84. κατὰ μίαν ναῦν] i. e. * in one line. 
Mox, verba ἐν χρῷ memorant ex b. ]. 
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ἔσλέον αὑτοὺς κύκλῳ καὶ ξυνῆγον ἐς ὀλίγον, ἐν γρῷ ἀεὶ 
παραπλέοντες καὶ δόκησιν παρέχοντες αὐτίκα ἐμβαλεῖν" 
προείρητο δ᾽ αὐτοῖς UTO Φορμίωνος μὴ ἐπιχειρεῖν πρὶν ἄν 
αὐτὸς σημήνῃ. Ἤλκιζε γὰρ αὑτῶν οὐ μενεῖν T2» rab, 
ὥσπερ ἐν γῇ πεζὴν, ἀλλὰ ξυμπεσεῖσθαι πρὸς ἀλλήλας τὰς 
γαὺς καὶ τὰ πλοῖα ταραχῆν ταρίξειν, εἰ τ᾽ ἐκανεύσαι ἐκ 
TOU κόλπου τὸ τνεῦμια ὁπορ ἀναμένων v6 περιέπλει καὶ εἰώθει 
γίγνεσθαι i ἐπὶ τὴν fa, οὐδένα χρόνον ἢ ἡσυχάσειν αὐτούς xai 
τὴν ἐπιχείρησιν ἐφ᾽ ἑαυτῷ φε ἐνόμεξεν εἶ εἶναι, ὁπόταν βούλητα;, 
Tay νεῶν LLLA πλεουσῶν, καὶ τότε καλλίστην γίγνεσθαι. 
Ὡς δὲ τό τε πνεῦμα κατήει καὶ αἱ νῆες ἐν ὀλίγῳ 203 οὖσαι 
vr ἀμφοτέρων, TOU T6 ἀνέμου σῶν T€ πλοίων, ἅμα προσκει- 
μόνων ἐσαράσσοντο, καὶ ναῦς τε νηὶ προσέπιπτε, καὶ τοῖς κον- 
φοῖς διωθοῦντο, Bor T$ χρώμενοι καὶ πρὸς ἀλλήλους ἀντιφυ- 
λακχῇ τε καὶ λοιδορίᾳ οὐδὲν κατήκουον οὔτε τῶν παραγγεὰλ- 
λομένων οὔτε τῶν κελευστῶν καὶ τὰς χώκας ἀδύνατοι ὄντες 
ἐν χλυδωνίῳ ἀναφέρειν ἄνθρωποι ἄπειροι φοῖς κυβερνήταις 
ἀκειθεστέρας. τὰς ναῦς παρεῖχον, vóT& ὃ) κατὰ τὸν καιρὸν 
φοῦτον σημαίνει καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι προσπεσόντες πρῶτον m 
καταδύουσι τῶν σερατηγίδων γεῶν μίαν, ἔπεισα δὲ καὶ τάσας 
j χωρήσειαν διέφθειρον, καὶ κατέστησαν ἐς ἀλκὴν μὲν μηδένα 
τρέπεσθαι αὐτῶν ὑπὸ τῆς ταραχῆς, φεύγειν δ᾽ ἐς Πάς 
καὶ Δύμην τῆς Αχαΐας. Οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι καταδιώξαντες 
καὶ ναῦς δώδεκα λαβόντες φούς τε ἄνδρας ἐξ αὐτῶν TOUG 
πλείστους ἀνελόμενοι ἐς Μολύκρειον ἀκσᾳέαλεον, zai φροπίκῖον 
στήσαντες ἐπὶ và Ῥίῳ καὶ ναῦν ἀναθέντες τῷ Ποσειδῶνι 
ἀνεχώρησαν ἐς Ναύκακτον. Παρέκλευσαν δὲ χαὶ οἱ Πιλο.- 
ποννήσιοι εὐθὺς ταῖς περιλοίποις τῶν γεῶν ἐκ τῆς Δύμης καὶ 
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Suidas in v. etZoner., ubi v. Tittm. Eu- 
stath. ad Hom. Il. p. 1451. Rom. ἀπὸ δὲ 
τοῦ χροῦε καὶ à d» χρῷ vo » ἦ ψιλὴ---καὶ 
τὸν χρῶτα--- καὶ πλοῦς ἐν χρῷ, ὁ γῆς 
ἀνγόν. Θονκυδίδης ἐν χρῷ παραπλεῦσαι 
τὰς ναῦς, Imitatur Appian. B. C. v, 81. 
p. 819. Schw. ol μὲν τὸν κόλπον dv χρῷ 
παρὰ τὴν γὴν αὑτὴν μηροειδεῖ στόλῳ παρέ- 
πλέον, ubi verba παρὰ -αὐτὴν interpreta- 
mentum esse visa sunt Abreschio, Misc, 
Obs. vol. iii. p. 151. 
εἴ τ' ἐκκνεύσαι!) Smpe cum post μὲν, 
tum alibj, ubi δὲ exspectaveris, ,Thucy- 
dides τε usurpat. Sic αἴ τε hic et ii, 8. 20. 
ii, 64. 40. vi, 12. 78, vii, 64. et idem 


fortasse restituendum viii, 34. pro αἱ δέ σι, 
et iii, 32. cum Kruegero Comm. Thuc. 
p. 208. 

καὶ τὰς κώπα: — ἀναφέρει») Phot. et 
Suidas in κλυδώνιον. V. Schleusaer. Cur. 
Nov. p. 189. et Animadv. p. 27. Moz, 
ἀνελόμενοι non est, 'interemerupt,' sed 
* suscepta maxima parte hominum," i. e. 
* they took the greatest part of the crew, 

and brought them on board of their ships." 

eros si dicere voluisset, activo ἂνε- 
Aórres opus erat. 

&raüévres] V. Herodot. viii, 121. ibiq. 
Wessel. Procop. B. G. iv, 33. Scheffer. 
d. Milit. Naval. iv, 8. 
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Πατρῶν ἐς Κυλλήνην σὺ λείων i ἐσινδιον" καὶ ἀπὸ Λευ- 
κάδος Κνῆρος καὶ αἱ ἐκεῖθεν γῆες, ἃς ἔδει ταύταις ξυμμῖξαι, 
ἀφικνοῦνται μετὰ τὴν ἐν Σεράτῳ μάχην ἐς τὴν Κυλλήνην. 

85. Πέμκουσι ὃς καὶ οἱ Λακεδαιμόνιοι φῷ  Κυήμῳ ξυμβού- 
λους ἐπὶ τὰς ναὺς Τιμοκράτην καὶ Βρασίδαν καὶ Λυκόφρονα, 
κελεύοντες ἄλλην γαυμαχίαιν βελτίω παρασκευάζεσθαι καὶ 
pA UT ὀλίγων γεὼν εἴργεσθαι φῆς θαλάσσης. ᾿Εδόκει yag 
αὑτοῖς ἄλλας τε καὶ πρῶτον ναυμαχίας τειρασαμένοις πολὺς 
" παράλογος εἶναι καὶ οὐ τοσούτῳ ὥοντο σφῶν τὸ γαυτικὸν 
λείπεσθαι, γεγενῆσθαι δέ cux μαλακίαν, οὐκ ἀντιτιθέντες 
τὴν ᾿Αϑηναίων i ἐκ πολλοῦ ἐμπειρίαν τῆς σφετέρας ài ὀλίγου 
perte. Opyz οὖν ἀπέστελλον. Οἱ i ἀφικόμιενοι μετὰ 
Κυήμου ναὺς T$ περιήγγελλον κατὰ τόλεις καὶ τὰς προὺ- 
ταρχούσας ἰξηρτύοντο ὡς ἐπὶ ναυμαγίαν. Πέμκει δὲ καὶ 
᾿ Φορμίων 8 ἐς τὰς ᾿Αθήνας τὴν TÉ “παρασκευὴν αὐτῶν ἄγγε- 
λοῦντας καὶ περὶ" τῆς ναυμαχίας ἣν ἐνίκησαν Φράσοντας, καὶ 
κελεύων αὐτῷ γαὺς ὅτι “λείστας διὰ φσάχους ἀποστεῖλαι, ὡς 
καθ᾽ ἡμέραν ἑκάστην ἐλπίδος οὔσης ἀεὶ ναυμαχήσειν. Οἱ 
δὲ ἀποπέμπουσιν εἴκοσι ναῦς αὐτῷ, τῷ δὲ κομίζοντι αὐτὰς 
προσεπίστειλαν ἐς Κρήτην πεῶτον ἀφικέσθαι. Νικίας γὰρ 
Κρὴς Γορτύνιος πρόξενος ὧν τείθει αὐτοὺς ἐπὶ Κυδωνίαν 
«λεῦσαι, φάσκων προσποιήσειν αὐτὴν οὖσαν πολεμίαν" ἐπῆγε 
δὲ Πολεχνίταις χαριζόμενος ὁ ὁμόροις va» Κυδωνιατῶν. Καὶ 
ὁ μὲν λαβὼν τὰς yug ᾧχετο ἐς Κρήτην καὶ μετὰ say Πο- 
λιχνιτῶν ἰδήου σὴν γῆν τῶν Κυδωνιωτῶν, καὶ ὑκὸ ἀνέμων καὶ 
ὑχὸ ἀπλοίας ἐνδιέτριψεν οὐκ ὀλίγον Χρόνον. 

86. O; δ᾽ ἐν τῇ Κυλλήνῃ Πελοποννήσιοι ἂν τούτῳ ἐν * oí 
᾿Αθηναῖοι περὶ Κρήτην κατείχοντο ταρεσκευασμένοι ac ezi 
ναυμαχίαν ταρίπλευσαν ἐς Πάνορμον Ty ᾿Αχαϊκὸν, οὗπερ 
αὑτοῖς ὁ κατὰ γῆν στρατὸς τὼν Πελοποννησίων προσβεβοη- 
θήκει. Παρίαλευσε δὲ καὶ ὁ  Φορριίων i ἐπὶ TÓ Ῥίον TO Me- 
λυκρικὸν καὶ ὁρμίσατο ἔξω αὐτοῦ ναυσὶν εἴκοσιν αἷσαερ καὶ 
ἐναυρυάχησεν. "H» δὲ τοῦτο μὲν TO Ῥίον Φίλιον τοῖς Αθη- 
ναίοις, co δ᾽ ἕτερον Ῥίον ἐστὶν ἀντιπέρας τὸ ὃν τῇ Πελο- 
σοννῆσῳ " διέγετον δὲ ἀπ᾿ ἀλλήλων in od μάλιστα ἐχτὰ 


85. ἀντιτιθέντε:} cum genit. construc- — 86. διέχετο») διείχετον A. B. C. οἱ 
tum, ut iji, 56. τῆς νῦν ἁμαρτίας ἀντιτιθεῖ- plerique omnes, nisi quod f. g. διειχέτην 
yai τὴν τότε ἁμαρτίαν. habere videntur. Sed. situs horum pro« 
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τῆς θαλάσσης, τοῦ δὲ Κρισαίου κόλπου στόμα τοῦτό ἐστιν. 
"Emi οὖν r9 Pie τῷ ᾿Αχαϊχῷ οἱ Πελοποννήσιοι ἀπέχοντι oU 
πολὺ τοῦ Πανόρμου, ἐν 5 αὑτοῖς ὃ «πεζὸς ἢ ἣν, ὡρμίσαντο 
καὶ αὐτοὶ ναυσὶν ἑπτὰ καὶ ἑβδομήκοντα, ἐπειδὴ καὶ τοὺς 
᾿Αθηναίους εἶδον. Καὶ ἐπὶ μὲν ἐξ ἢ ἑπτὰ ἡμέρας ἀνθώρριουν 
ἀλλήλοις μελετῶντές τε καὶ παρασκευαζόμενοι τὴν yu puo 
χίαν, γνώμην ἔχοντες οἱ μὲν μὴ ἐκαλεῖν ἔξω τῶν "Pío ἐς 
τὴν εὐρυχωρίαν, φοβούμενοι TO πρότερον πάθος, οἱ δὲ μη 
ἐσπελεῖν ἐς τὰ στενὰ, νομιέζοντες πρὸς ἐκείνων εἶναι! τὴν ἐν 
ὀλίγῳ γαυμιαν ίαν. Ἔσειτα ὁ Κυῆμος καὶ ὁ Βρασίδας. καὶ 
οἱ ἄλλοι τῶν Πελοποννησίων στρατηγοὶ βουλόμενοι € 6y TY £i 
σὴν ναυμαγίαν ποιῆσαι πρίν τι καὶ ἀπὸ τῶν ᾿Αθηναίων 
ἐπιβοηθῆσαι ξυνεκάλεσαν τοὺς στρασιώτας πρῶτον, καὶ ὁρῶν- 
TéG αὑτῶν τοὺς “ολλοὺς διὰ τὴν προτέραν ἧσσαν φοβουμε- 
νους καὶ οὐ προθύμους ὄντας παρεκελεύσαντο καὶ ἔλεξαν 
φοιάδε. 

87. H μὲν γενομένη ναυμαχία, " ὦ ἄνδρες Πελοκοννήσιοι, 
εἰ τις ἄρα δι᾿ αὐτὴν ὑμῶν Φοβεῖται τὴν μέλλουσαν, οὐχὶ 
δικαίαν ἔχει τίκμαρσιν. τὸ ἐκφοβῆσαι. Τῇ τε γὰρ Ξαρα- 
σκευῇ ἐνδεὴς, ἐγένετο, ὥσπερ ἔστε, καὶ οὐχὶ ἐς ναυμαχίαν 
μᾶλλον ἢ ἐπὶ στρατείαν ἐπλέομεν" ξυνέβη δὲ καὶ σὰ ἀπὸ 
τῆς τύχης οὐκ ὀλίγα ἐναντιωθῆναι. Καὶ σού τι καὶ ἡ 
ἀπειρία πρῶτον ναυμαωχοῦντας ἔσφηλεν. Ὥστε οὐ κατὰ 
τὴν ἥμετέραν κακίαν τὸ ἡσσῆσθαι προσεγένετο, οὐδὲ δίκαιον 
φῆς yvapene v0 μὴ κατὰ κράτος νικηθὲν, ἔχον δὲ τινὰ £y αὑτῷ 
ἀντιλογίαν, τῆς ξυμφορᾶς σῷ ἀποβάντι ἀμβλύνεσθαι, yopei- 
σαι δὲ ταῖς μὲν τύχαις ἐνδέγεσθαι σφάλλεσθαι τοὺς ἀνθραΐ. 


moptoriorum mutari non poterat, οἱ idem Aj. 114. 


erat etiam tum cum Thucydides hec 
scripsit. Debebat igitur presenti uti. 
Quod autem suot qui διείχετον defendant 
ex animadversione Scheferi ad Apollon. 
Rhod. t. ii. p. 146., imperfectorum dualis 
tertiam personam olim et Ípsam in Tov 
terminatem esse; hoc non potest Atticis 
scriptoribus concedi, quorum state jam 
immutabilis harum formarum usus obti- 
nuer&t Scribendum igitur Biéxeroy cum 
Buttmanno Gr. Max. i. p. 349. not. 

οἱ μὲν μὴ--ο-φοβούμενοι) Suidas in Ῥία. 

δὲ μὴ--- ὀκείνων εἶναι) Thom. M. in 

πρός. 

87. τὸ ἐκφοβῆσαι] i. e. ὥστε ἐκφοβῆσαι. 
V. Matth, Gr. $ 541. et Herm. ad Soph. 


οὐδὲ δίκαιον---ἀμβλύνεσθαι) Schol. và 
ἐξῆς" ob δίκαιον τῆς γνώμης τὸ μὴ νικηθὲν 
κατὰ κράτος ἀμβλύνεσθαι, et hoc verbum 
explicat per ἀναπίπτειν. V. i, 70. Verbo- 
rum ὄχον δέ τινα--- ἀντιλογίαν (i. e. * rea- 
sons for justification") hic sensus est, * et 
qui rationes aliquas habent, quas adversa- 
ris objiciant,  Heilmann. * It would not 
become ug at aij, to sllow our courage, 
which has never been totally vanquished, 
(imo, *vanquished by force,') to relax for 
an unlucky turn of fortune; which may 
be rationally accounted for.' Verba τῷ 
ἀποβάντι τῆς ξυμφορᾶς periphrasis sunt 
pro τῇ ἀποβάσῃ ξυμφορᾷ. 
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πους, ταῖς δὲ γνώμαις τοὺς αὑτοὺς ἀεὶ ἀνδρείους ὀρθὼς εἰναι, 
καὶ μὴ ἀπειρίαν τοῦ ἀνδρείου παρόντος προβαλλομένους 
εἰκότως ἂν ὃν τινι κακοὺς γενέσθαι. Ὑμῶν δὲ οὐδ᾽ ἡ ἀπειρία 
τοσοῦτον λείπεται ὅσον τόλμυη προύχετε" gayàs δὲ , eri 
στήμη, ἣν μάλιστα φοβεῖσθε, ἀνδρείαν μὲν ἔχουσα καὶ μνήμην 
ἔξει ἐν τῷ δεινῷ ἐπιτελεῖν ἅ ἔμαθεν, ἄνευ δὲ εὐψυχίας 
οὐδεμία τέχνη πρὸς σοὺς κινδύνους ἰσχύει. Φόβος γὰρ 
μνήμην ἐκπλήσσει, φέγνη δὲ ἃ ἄνευ ἀλκῆς οὐδὲν ὠφελεῖ. Πρὸς 
μὴν οὖν τὸ ἐμκειρότερον αὑτῶν TO τολμηρότερον ἀνειτάξασθε, 
πρὸς δὲ τὸ διὰ τὴν ἧσσαν δεδιέναι τὸ ἀπαράσκευοι τότε 
τυχεῖν. Περιγίγνεται δὲ v ὑμῖν aAnÜog τε νεῶν καὶ πρὸς τῇ 
γῇ οἰκείᾳ οὔσῃ ὁπλιτῶν “ἀρόντων ναυμαχεῖν" va, δὲ πολλὰ 
σῶν πλειόνων καὶ ἄμεινον ταρεσχευασμυένων TO κράτος ἐστίν. 
Ὥστε οὐδὲ καθ᾽ ἕν εὑρίσκομεν εἰκότως ἂν ἡμᾶς σφαλλομιέ- 
, 

νους " καὶ orc ἡμάρτομεν πρότερον, γῦν αὐτὰ ταῦτα προσ- 
γενόμενα. διδασκαλίαν παρίξει. Θαρσοῦντες οὖν καὶ κυβερ- 
γῆται καὶ ναῦται τὸ καθ᾽ ἑαυτὸν ἕκαστος ἕπεσθε, Aen μὴ 
προλείποντες, ? ἂν τις προσταχθῇ. Τῶν ài πρότερον ἦγε- 
μόνων οὐ χεῖρον τὴν ἐπιχείρησιν ἡμεῖς παρασκευάσομοεν καὶ 
οὐκ ἐνδώσοριεν τρόφασιν οὐδενὶ κακῷ γενέσθαι" ἣν δέ τις 
ἄρα καὶ βουληθῇ, κολασθήσεται φῇ πρεπούσῃ ζημίᾳ, οἱ δὲ 
ἀγαθοὶ τιμήσονται τοῖς προσήκουσιν ἄθλοις τῆς ὠρετῆς. 

88. Τοιαῦτα μὲν τοῖς Πελοποννησίοις οἱ ἄρχοντες ταρε- 
κελεύσαντος ὋὉ δὲ Φορμιίων δεδιὼς καὶ αὐτὸς σὴν TOV 
στρατιωτῶν ὀῤῥωδίαν καὶ αἰσθόμενος ὅτι σὸ αλῆθος τῶν νεῶν 
κατὰ σφᾶς αὐτοὺς ξυνιστάμιενοι ἐφοβοῦντο, ἐβούλετο ξυγ- 
καλέσας θαρσῦνα! T6 καὶ παραίνεσιν ἐν τῷ παρόντι ποιῆσασ. 
θαι. Πρότερον μὲν. γὰρ ἀεὶ αὐτοῖς ἔλεγε καὶ προπαρε- 
δκεύαζε τὰς γνώμας ὡς οὐδὲν αὐτοῖς πλῆθος νεῶν τοσοῦτον, ἣν 


ἄγευ---ὠφελεῖ} Stob. Serm. p. 193. 
Schw. vitiose, Θουκυδίδης ἐν τῇ δημηγορίᾳ 
TOU Kríxov (leg. Krfuov): ἄνευ---ἄνευ αὖ- 
τῆς οὐδὲν ὠφελεῖ. Ἐπὶ Homeri I]. μ, 412. 
imitatio. V. Victor. V. L. xxvii, 21. 
Apud illum Sarpedon, cum verba faceret 
ad suos Lycios accusaretque illos quod 
segnes forent in pugna ac multum remisis- 
scnt veteris ferocim, rogans ipsos ut se 
sequerentur, quia solus, quod magno ani- 
mo adgrederetur, efficere non posset, in 
conclusione illius orationis inquit πλεόνων 
δέ τοι ἔργον ἄμεινον. Dio Cass. ], 18. τὰ 

Thucyd. 


δὲ δὴ πολλὰ τῶν ἄμεινον παρεσκενασμένων 
καὶ αἱ νῖκαι γἔγνονται. 

φόβο:---ἐκπλήσσει) Plut. d, Virt. Alex. 
t. vii. p. 316. φόβο: γὰρ ob μόνον μνήμην 
ἐκπλήττει κατὰ τὸν Θουκυδίδην, etc. item 
Thom. M. p. 287., ubi v. Hematerh. Achil- 
les Tat. vii, 10. p. 600. ἀληθὴς δέ ἐστιν ὃ λό- 
γος, ὅτι μνήμην ἀκπλήσσειν πέφυκε φόβος. 
Sallust. Cat. 60. * timor animi auribus otli- 
cit. Mox, ad χώραν spectat glossa Suidem, 
χώρα, ὃ τόπος' παρὰ δὲ Θονκνδίδῃ χώρα, 3) 
τάξις, ex scholiis. 
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ἐκιπλέη, 0,7: οὐχ, ὑπομενετίον αὐτοῖς ἔστι᾿ καὶ οἱ στρατιῶται 
ἐκ αολλοῦ ἐν σφίσιν αὑτοῖς τὴν ἀξίωσιν ταύτην εἰλήφεσαν 
μηδένα ὄχλον ᾿Αθηναῖοι ὄντες Πελοποννησίων νεῶν ὑποχωρεῖν. 
Τότε δὲ πρὸς τὴν παροῦσαν ὄψιν ὁρῶν αὐτοὺς ἀθυμοῦντας 
9 , e , , ΄“ ^ « , 
ἐβούλετο ὑπόμνησιν ποιήσασθαι τοῦ θαρσεῖν, καὶ ξυγκαλέσας 
τοὺς Αθηναίους ἔλεξε τοιάδε. 
ε ζω e ^v a y ^v 2 « 

89. Ὁρῶν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες στρατιῶται, πεφοβημένους τὸ 
«λῆθος τῶν ἐναντίων ξυνεκάλεσα, οὐκ ἀξιῶν τὰ μὴ δεινὰ 
, »*» € / δ Ψ A ^v Ἁ MT Ν “ὦ 
ἐν ὀρῥωδίᾳ ἔχειν. Obroi γὰρ πρῶτον μὲν διὰ vo προνενικῆσ- 
θαι καὶ μηδὲ αὐτοὶ οἴεσθαι ὁμοῖοι ἡμῖν εἶναι, τὸ πλῆθος 
φῶν γεῶν καὶ οὐκ ἀπὸ τοῦ ἴσου ταρεσκευάσαντο᾽ ἔπειτα ᾧ 
μάλιστα πιστεύοντες προσέρχονται, ὡς προσῆκον σφίσιν ἂν- 
δρείοις εἰναι, οὐ δι᾿ ἄλλο τι θαρσοῦσιν ἢ διὰ τὴν ἐν τῷ πεζῷ 
ἐμπειρίαν τὰ πλείω κατορθοῦντες, καὶ οἴονται σφίσι καὶ ἐν 
τῷ ναυτικῷ ποιήσειν τὸ αὐτό. Τὸ δ᾽ ἐκ τοῦ δικαίου ἡμῖν 
μᾶλλον γῦν περιέσται, εἴπερ καὶ τούτοις ἐν ἐκείνῳ, ἐπεὶ 
εὐψυχίᾳ γε οὐδὲν προφέρουσι, τῷ ὃς ἑκάτεροί τι ἐμυπειρότεροι 
εἶναι θρασύτεροί ἐσμεν. Λακεδαιριόνιοί τε ἡγούμενοε τῶν 
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88. ἐν σφίσιν--- ὑποχωρεῖν} Thom. M. 
p. 80. Verbum ὑποχωρεῖν cum accus. 
constructam est, quoniam ad sensum idem 
est quod , Eadem structura inso- 
lentior verbi ὑπεξέρχεσθαι iij, 34. 

89. Cum Phormionis hae oratione con- 
fer Jugurthe adbortationem ad wilites 
apud Sallustium, Jug. c. 49. 

καὶ οὐκ ἀπὸ τοῦ ἴσον] Haack. * non ad 
parem numerum.' hoc jem inest 
verbis τὸ πλῆθος τῶν νεῶν. Doederl. Act. 
Phil. Mon. t. ii, p. $68. not. multo labore 
et contra morem, * hanc navium copiam 
sibi paraverunt, et tamen nostram non 
sequant, ut καὶ ob sit pro ἀλλ᾽ οὐ, ut in 
Plat. Protag. p. $87. Steph. et ap. Tacit. 
Annal. i, 13. * Asiniam avidum et mino- 
rem,' i. e. *sed min.,' quod reponere vo- 
luit Muretus. Laudat in banc rem Schafe. 
rum ad Apollon. Rhod. t. ii. p. 218. conf. 
Acta, t. i. p. 47. Doederl. Spec. Nov. Ed. 
Sophocl. p. 25. Multo Jabore et contra 
morem naves ἃ Lacedemoniis paratas 
esse, nuspiam dictum comparet; nec ab 
illorum navibus suas non squeri, Phormio 
affirmat ; peritia tantum sese prestare ad- 
versariis, militibus inculcet. Duo mihi 
dicere videtur: et navium bostilium nu- 
merum majorem esse quam suarum ; et 
reliquum quoque apparatum, velat nume- 
rum militum, armaturam, remigium, etc. 
non paria suis esse, i. e. οὐκ ἀπὸ τοῦ ἴσου 
παρεσκευάσαντο. 


ἔπειτα---ϑρασύτεροί ἐσμεν] i. 6. * deinde 
(qvo freü maxime contra nos tendunt, 
quasi fortitudo δὰ ipsos pertineat) nullam 
aliam ob causam audaces sunt, misi ob 
pugne pedestris peritiam, qua factum est 
ut pleraque feliciter gererent, Moz, 
verbi ποιήσειν subjectum est τὴν ἐμπειρίαν 
dv τῷ πεζῷ, et τὸ αὐτὸ referendum ad xar- 
epüobrres, unde repetendum τὸ 
000v, hoc sensu, * et in rebus etiam nauti- 
cis putant sibi idem prestituram pedestris 
pugna prudentiam, i. e. neque minus in 
Pugna navali victoriam sibi paratum iri 
illa pedestris pugne peritia. Verborum 
τὸ δὲ---περιέσται subjectum est τὸ θαρσεῖν, 
'sed fiducia merito nobis nunc prs iis 
aderit, Ad ἐκείνῳ cogita d» τῷ meto. 
Verba τῷ δὲ ἑκάτερον -ἐσ nl sic ordi- 
nanda sunt, τῷ xdrepol τι ἐμπειρό- 
τεροι εἶναι ἑκάτεροι θρασύτεροί ἐσμεν, nam 
ὁκάτεροι de industria illo luco posuit, quia 
bis à lectore cogitatum voluit: *quod 
autem utrique majorem alicujus rei peri- 
tiam habemus, eo utrique samos auda- 
ciores. Indicat his verbis quare Athe- 
niensibus mer in presentia quidem fdue- 
cie esse debest: nam magno animo et 
fortitudine Lacedemonios tare negat ; 
utrosque se alicujus rei peritia entecellere, 
eoque se &udaciores esse sit. In pre- 
sentia autem íd adesse, quo ipsi (Athe- 
nienses) excellant, rei navalis prudentiam 
demonstrari posse. Heilmannus ita in- 
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ξυμμάχων διὰ φὴν σφετέραν δύξαν & ἄποντας προσάγουσι, φοὺς 
“ολλοὺς s σὸν κίνδυνον, & ἐπσεὶ οὐκ ὧν ποτε ἐπεχείρησαν. ἧσση- 
θέντες ταρὰ πολὺ αὖθις ναυμαχεῖν. M 93 αὐτῶν σὴν T0A- 
pur δείσητε. Πολὺ δὲ ὑ ὑμεῖς ἐκείνοις τλέω Φόβον παρέχετε 
καὶ πιστότερον κατά τε τὸ προνενικηκέναι καὶ ὅτι οὐκ ἂν 
ἡγοῦνται pa μέχλοντάς τι ἄξιον τοῦ ταρὼ “ολὺ πράξειν ἀνθ. 
ierra ἡμᾶς. ᾿Αντίπαλοι μὲν γὰρ οἱ πλείους, ὥσπερ 
οὗτοι, τῇ δυνάμει τὸ αλόον πίσυνοι ἢ 77 γναμη ἐπέρχονται" 
οἱ δ᾽ ἐκ πολλῷ ὑποδεεστέρων καὶ ἅμα οὐκ ἀναγκαζόμενοι 
μέγα σι τῆς διανοίας TO βίβαιον $ ἔχοντες ἀντιτολμῶσιν. 
A λογιζόμενοι οὗτοι τῷ οὐκ εἰκότι “Δέον πεφύβηνται 5 ἡμᾶς 
: 7 κατὰ λόγον παρασκευῇ. Πολλὰ à καὶ cT. ατόπεδα 
ἤδη ἔπεσεν Uv ἐλασσόνων τῇ ἀπειρίᾳ, ἔστι δὲ ἃ καὶ τῇ 
ἀφολμίᾳ. *Q» οὐδετέρου ἡμεῖς νῦν puréy oput. Τὸν 3$ 
ἀγώνα οὐκ ἦν TQ κόλπῳ ἑκὼν εἰνας ποιήσομαι, οὐδὲ ScTASU- 


11. 88, 89. 943 


terpretatur: *for, since they are not in 
the least superior to us in natural courage ; 
and if greseter skill give either side an 
advantage, we have hence an argument to 
be more confident of success, Sed hec 
ratio exigit, ut et ἡμεῖς θρασύτεροι et θρα- 
σύτεροι ἂν εἴημεν legeretur. Infinitivus au- 
tem cum nominativo junctus ita explicari 
potest, τῷ δὲ, ὅτι ( «τι ἐμπειρότεροί 
ἐσμεν, θρασύτεροί ἐσμεν. Tllud, * with more 
right,' plane non in Grecis est. 
παρὰ πολὺ] Schol. ad Aristoph. Plut. 

445. Thom. M. p. 687. v. δὰ i, 29. Matth. 
Gr. ὃ 588. c. 

ἄξιον τοῦ 9 παρὰ πολὺ] 80. προνονικηκέναι. 

cum his conferri non queunt, quim 

Krueger. ad Dionys. p. 48. comperavit 
verba vii, 66. τῷ παρ᾽ ἐλπίδα τοῦ αὐχή- 
ματος σφαλλόμενοι καὶ παρὰ ἰσχὺν φῆε 
δυνάμεως ἐνδιδόασιν, ubi τὸ παρ᾽ ἐλπίδα 7. 
αὖχ-. est ὁ what their insolence did not 
ezpect,' neque quidquam supplendum est. 
Recte hec comparavit viii, 41. ἀφεὶς τὸ 
às τὴν Χίον ἔπλει ds τὴν Καῦνον, i. 6. τὸ 
πλεῖν ἐς τὴν X. Ῥορρ. Prol. t. i. p. 286. 
supplet ἄξιον τοῦ παραπολὺ πράττειν πρά- 
ξειν, quo sensu, nescio; vel ἄξιόν vov 
scribendum esse colligit ex vii, 106. 
ἀπηλλάγησαν τοῦ — τοὺς πολεμίους Éri 
ἀξίονε του ἐς τὰ ναντικὰ νομίζειν. Verum 
sic quid voce παραπολὺ opus sit, non ma- 
gis intelligitur. 

ἀντίψαλοι.--- ἀνγιτολμῶσιν Verba sic 
ordinanda sunt, oí πλείους (* ἃ greater num- 
ber of men") ἀντίπαλοι (sc. ὄντες, i. 0. 
' being opposed to them,') ὥσπερ οὗτοι, 
etc. Sensus idem est ac si scripsisset, 
ἀντίπαλον ὄντα τῇ δυνάμφι τὸ πλέον ἣ 


τῇ γνώμῃ πίσννον ἐπέρχεσθαι, πλειόνων 


dem. at ol ἐκ πολλῷ ὑποδεεστέρων (sc. 


ἐπερχόμενοι) xal ἅμα οὐκ ἀναγκαζόμενοι 
ἀντιτολμῶσιν (οὗ τῇ δυνάμει τὸ πλέον 
πίσυνοι,) ἣ ὅτι μέγαν τι τὸ βέβαιον τῆς 
διανοίας ἔχουσι. — Verte, *for that some 
one sbould attack his enemy to whom 
he is perfectly equal, (as these now are 
to us,) trusting more to his power than 
to his courage and his prudence, tbis is 
not uncommon: but he who with much 
less preparation, and moreover without 
being compelled, ventures the attack, can 
bat by an undaunted spirit. be prompted 
Picea boldly to defy his enemy." Huc apectat 
hotii ποριωπὴ, nal πισύνη (leg. 
E oreroi) καὶ πίστιβ' πάντα ταῦτα γλωτ- 
παρὰ Θουκνδίδῃ, etc. Conf. Suidas et 
Phavorin. in ead. v. 

ἃ λογιζόμενο f] i.e. * banc 
nostram peritis et fortitudinis prestan- 
tiam reputantes isti, nos magis extimeg- 
cunt propter id quod non exspectabant, 
non verisimile erat,' (τῷ οὐκ elxóri, sc. nos 
cum tanto minoribus copiis ipsis obviam 
ituros,) * quam propter equalem sive jus- 
tum apparatum,' quem non babemus ; ubi 
inter se opponuntur «5 οὐκ εἰκὸς et ἡ κατὰ 
λόγον παρασκευὴ, i. e. * the proportionate, 
regular equipment. Paulo post, se- 
quentia ita intellige, * multi enim jam ex- 
ercitus devicti sunt ob imperitiam & nu 
tuero inferioribus," etc. 

σὸν δὲ ἀγῶνα--- ποιήσομαι) Thom. M. 
p. 291. sic adfert, οὐκ ἐν τῷ κόλπῳ ἑκὼν 
εἶναι τὴν ναυμαχίαν . De for- 
mula ὁκὼν εἶναι v. Greg. Cor. p. 73. Herm. 
ad Viger. p. 888. 
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gopuut ἐς αὑτόν. Ὁρῶ γὰρ ὅτι πρὸς πολλὰς ναῦς ἄνεα:-. 
στήμονας ὀλίγαις γαυσὶν ἐρμυπείροις καὶ ἄμεινον πλεούσαις L 
στενοχωρία οὐ ξυμφέρει. Ovrs γὰρ ἂν ἐπιπλεύσειέ τις ὡς 
χρὴ ἐς ἐμβολὴν μὴ ἔχων τὴν τρύσοψιν τῶν πολεμίων ἐκ 
τολλοῦ, οὔτε ἂν ἀποχωρήσειεν ἐν δέοντι πιεζόμενος" διέκαλοι 
es οὐκ εἰσὶν οὐδὲ ἀναστροφαὶ, ἅπερ νεῶν ἄμεινον πλεουσῶν 
ἔργα ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἀνάγκη ἂν εἴη σὴν ναυμαχίαν πεζομαχίαν 
καθίστασθαι, καὶ ἐν τούτῳ αἱ πλείους Zi κρείσσους γίγ- 
γοντα!. Τούτων μὲν οὖν ἐγὼ ἔξω χὴν πρόνοιαν κατὰ τὸ δυ- 
γατόν" ὑμεῖς δὲ εὔτακτοι παρὰ ταῖς γαυσὶ βιένοντες τὰ τε 
παραγγελλόμενα ὀξέως δέχεσθε ἄλλως TÉ καὶ δι ὀλέγου 
σῆς ἐφορριήσεως οὔσης καὶ ἂν τῷ ἔργῳ κόσμον καὶ σιγὴν περὶ 
«λείσφου ἡγεῖσθε, ὡς μ᾿ χὰ πολλὰ vay πολεμοικῶν ξυμφέρει 
καὶ ναυμαχίᾳ οὐχ ἥκιστα, ἀμύνασθε δὲ τούσδε ἀξίως τὼν 
προειργασμένων. Ὁ δὲ ἀγὼν μέγας ὑμῖν, ἢ καταλῦσαι 
Πελοποννησίων τὴν ἐλπίδα TOU ναυτικοῦ ἢ ἐγγυτέρω κατα- 
στῆσαι ᾿Αϑηναίοις σὸν φόβον περὶ τῆς θαλάσσης. ᾿Αναρω- 


μνήσχω δ᾽ αὖ ὑμᾶς ὅτι νενικήκατε αὐτῶν τοὺς πολλούς. 


Ἢςσ- 


σημένων δὲ ἀνδρῶν οὐκ ἐθέλουσιν αἱ γνῶμαι πρὸς τοὺς αὐτοὺς 


κινδύνους ὁ Opu0i O1 εἶναι. 


90. Τοιαῦτα δὲ καὶ ὁ Φορμίων παρεκελεύετο. 


O: δὲ 


ΠΠελοχοννήσιοι, ἐπειδὴ αὐτοῖς οἱ ᾿Αθηναῖοι οὐκ ἐπέπλεον ἐς 


és ἐμβολὴν) Impetus cum fiebat in 18- 
tera, és ἐμβυλὴν dicebatur ; differt προσ- 
βολὴ, concursus adversus, vii, 70. Paulo 
post, Beckius conjecit πρόοψιν, quod non 
est necesse, quia sequitur ἐκ πολλοῦ, i. e. 
* ex longinquo. Vulgatam tuetur Thom. 
M. p. 758. Conf. Dio Case. ], 29. μήτε 
διοκπλεῖν μήτε περιπλεῖν, ἅπερ ναυμαχίας 
ἔργα ἐστί. 

ὥς τε τὰ πολλὰ --οὗὐχ ἥκιστα] ὥσπερ 
N. ceteri ὥστε. Bekker. et Haack. rece- 
perunt conjecturam Stephani ὃ ἔς re rà 
vy. Ego voce Ós Te divisim scripta recte 
hunc locum exhiberi putavi ; nam parti- 
culm trajectio non rara. V. ad i; 1. et 
alibi, Schefer. ad Apollon. Rhod. t. ii. 
p. 299. Adde vii, 18. Init. ὥσπερ re $po- 
δέδοκτο αὑτοῖς, καὶ τῶν Συρακοσίων καὶ 
Κορινθίων ἐναγόντων. iv, 24. Tois ᾿Αθη- 
ναίοις τε οὐκ ἂν εἶναι ἐφορμεῖν, καὶ τοῦ 
πορθμοῦ κρατεῖν. Krueger. ad Dionys. p. 
316. Heindorf. ad Plat. Protag. ὁ 42. 
Qoare non opus est, ut cum Poppone Obs, 
p. 227. verba transponantur, ὡς τά Te 
πολλὰ τῶν πολ., καὶ ξυμφέρον ναυμαχίᾳ 


οὐχ ἥκιστα. Sicenim legit tot codicum auc- 
toritate despecta, arrepto scholio hujus- 
modi, καὶ ἐν τῷ ἔργῳ κόσμον ἔχετε, ἅτοι 
ἐν "7$ πολέμῳ κόσμον" ἔχετε καὶ σιγὴν, 
καὶ ξυμφέρον ὃν τοῖς μετιοῦσι» ἐπεπολὺ τὰ 
πολεμικὰ, καὶ μάλιστα τοῖς ναυμαχοῦσιν, 
in quo manum ecriptoris latere putavit: 

v. ad Dionys. de C. V. p. 50. Jen. 

jeonuéror—e«lro;]. Stob. Serm. p. 212. 
Schow. 

90. οὖκ ἐπέπλεον) Etenim Athenienses 
extra sinom apud Hhium Molyericum 
stationem habebant; Lacedmemonii apud 
Panormum naves appulsas tenebant 
Plerumque locorum angustias Pelopon- 
nesii petebant, quas Athenienses evitare 
studebant, utpote artibus suis, navibus- 
que peritis et celeriter navigantibus non 
opportunas, quoniam ibi circumnavigare, 
se procul recipere et naves cito conver- 
tere non poterant, sed pugna navalis 
terrestri similis fiebat: quales erant omnes 
pugne, in quibus Peloponnesi vel vice- 
runt, vel certe ancipite Marte certarunt, 
ut in freto Siculo, iv, 25. in portu Syra- 
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τὸν κόλπον καὶ τὰ στενὰ, βουλόμενοι ἄκοντας ἔσω mgo- 
ἀγαγεῖν αὐτοὺς, ἀναγόμιενοι ἅμα ἕω ἔπλεον ἐπὶ τεσσάρων 
ταξάμενοι τὰς ναῦς ἐπὶ φὴν ἑαυτῶν γῆν ἔσω ἐπὶ τοῦ κόλπου, 
δεξιῶ κέρᾳ ἡγουμένῳ, ὥσπερ καὶ ὥρμουν ἐπὶ δ᾽ αὐτῷ εἴκοσι 
ἔγαξαν τὰς ἄριστα πλεούσας, ὅπος εἰ ἄρα νομίσας à ἐπὶ T2) 
Ναύπακτον αὐτοὺς “λεῖν ὁ Φορμίων καὶ αὐτὸς ἐπιβοηθῶν 
ταύτη παρακλίοι, p n διαφύγοιεν. πλέοντα τὸν ἐπίπλουν σφῶν 

᾿Αθηναῖοι ἔξω τοῦ ἑαυτῶν κέρως, ἀλλ αὗται αἱ γῆες 
τεριαλήσειαν. Ὁ δὲ ὅπερ ἐκεῖνοι τροσεδέχοντο φοβηθεὶς 
χερὶ τῷ χωρίῳ ἐρήμῳ O Ti ὡς ἑώρα ἀναγομένους αὐτοὺς, 
dx xoi κατὰ σπουδὴν ἐμβιβάσας ἔπλει ταρὰ 77 γῆν" 
καὶ ὁ πεζὸς ἅμα τῶν Μεσσηνίων παρεβοήθει. ᾿Ιδόντες δὶ οἱ 
Πελοποννήσιοι κατὰ μίαν ἐπὶ κέρως παραπλέοντας καὶ ἤδη 
ὄνφζας ἐντὸς τοῦ XÓATOU τε καὶ πρὸς τῇ γῆ, ὅπερ ἐβούλοντο 
μάλιστα, ἀπὸ σημείου νὸς ἄφνω ἐπιστρέψαντες τὰς γαὺς 
μετωπηδὸν ἔπλεον ὡς εἶχε τἄχους ἔχαστος ἐπὶ τοὺς Αθη- 
γαίους, καὶ ἤλειζον πάσας σὰς γωῦς ἀπολήψεσθαι. Τῶν δὲ 
ἐνδεκα μὲν αἵπερ ἡγοῦντο ὑπεκφεύγουσι TO κέρας τῶν Πελο- 
“«οννησίων καὶ φὴν ἐπισεροφὴν ὃς τὴν εὐρυχωρίαν * φὰς 0$ ἀλ- 
λᾶς ἐπικαταλαβόντες ἐξέωσάν TS πρὸς τὴν γῆν ὑποφευγούσας 
χαὶ διέφθειραν, ἄνδρας T6 τῶν ᾿Αθηναίων à ἀπέκτειναν ὅσοι pA 
ἐξόνευσαν αὐτῶν. Καὶ τῶν γεῶν τινᾶς ἀναδούμνενοι $4 AXOV 
κενὰς, μίαν δὲ αὐτοῖς ἀνδράσιν εἶλον" τὰς δέ τινας οἱ Μεσ-. 
σήνιοι παραβοηθήσαντες καὶ ἐπεσβαίνοντες ξὺν τοῖς ὅπλοις ἐς 
τὴν θάλασσαν καὶ ἐπιβάντες, a ἀπὸ τῶν καταστρωμάτων μα- 
χόμνενοι ἀφείλοντο ἑλκομιένας ἤδη. 

91. Ταύτῃ μὲν οὖν οἱ Πελοποννήσιοι ἐκράτουν ςε καὶ 
cusarum et ad deo promontoria Ácbais, dicascum Virgilio /En. v, 158. Nos, ' with 


vii, $4. id quod ipse Phormio supra do- closed fronts.' Opponitur τῷ ἐπὶ κέρως 
cuit in adbortatione ad milites. πλεῖν, ut patet e Lucian. de Conscr. Hist. 


xarà —tképes] Schol. ὡς ἂν εἰ ἔλεγε 
μίαν κατακολουθοῦσαν τῇ ἑτόρᾳ τοῦτο 
γὰρ τὸ ἐπὶ κέρως δηλοῖ, idemque signifi- 
catur verbis κατὰ μίαν. gitur pleonaa- 
mus est. Dicitur etiam xarà μίαν ναῦν 
τεταγμένους πλεῖν, ii, 88. 

μετωπηδὸν) Aciem primum instruxe- 
runt in ordines, quorum singuli quaternas 
naves habebant, (i. e. 'four in front ;") 
deinde conversione facta (i. e. “ turnin 
round,") * adversis frontibus! ( μετωπηδὸν) 
Athenienses ad oppositum litus navigan- 
tes petierunt. Ita Poppo Prol. t. ii. p. 62. 
Sed μετωπηδὸν est * junctis frontibus," ut 


t. iv. p. 194. ἀλλ᾽ οὐδὲ ὅπλα ἐκεῖνός γε 
ἤδει, οὐδὲ μηχανήματα οἷά ἐστιν, οὐδὲ 
τάξεων 3) καταλοχισμῶν ὀνόματα' πάνν 
γοῦν ἔμελεν αὐτῷ πλαγίαν μὲν τὴν ὀρθίαν 
φάλαγγα, ἐπὶ κέρως δὲ λέγειν τὸ ἐπὶ μοτώ- 
που ἄγειν" et p. 200. τί ἐπὶ κέρως, καὶ τί 
ἐπὶ μετώπου ; V. Dorv. ad Charit. p. 584. 

add. Wessel. ad Herodot. vii, 100., qui 
* gquata serie" interpretatur. Paulo post, 

ex b. 1. memoriter citant Suidas et Phavo- 
rin. in ἐξένευσαν verba kal πολλοὺς ἀπέ- 
kreiwa», ὅσοι μὴ ἐξένευσαν, itidcmque verba 
καί τινας ἀναδούμενοι κενὰς εἷλκον. 


GOTKTAIAOT 


ἔφθειρ αν τὰς ᾿Αντικὰς ναῦς" αἱ 0$ εἴκοσι νῆες αὐτῶν αἱ 
ἀπὸ voU δεξιοῦ πέρως ἐδίωκον τὰς ὕνδεκα ναῦς τῶν ᾿Αϑηναίων 
αἵπερ ὑπεξέφυγον σὴν ἐπιστροφὴν ὃς τὴν εὐρυχωρίαν. Καὶ 
φθάνουσιν αὐτοὺς πλὴν μιᾶς nar προκαταφυγοῦσαι ἐς τὴν 
Ναύχακτον, καὶ ἴσχουσαι ἀντίπρωροι, κατὰ τὸ ᾿Απολλώνιον 
ταρεσκευάζοντο ἀμυνούμενοι, 7» ἐς τὴν γῆν ἐπὶ σφᾶς “λέα- 
σιν. Οἱ δὲ παραγενόμενοι ὕστερον ἐπαιώνιζόν LE ἅμα τλέ- 
OFTSQ ὡς νενικηκότες καὶ τὴν μίαν ναῦν σῶν ᾿Αθηναίων τὴν 
ὑχόλοιασον ἐδίωκε Λευκαδία ναῦς μία πολὺ πρὸ vay ἄλλων. 
Ἔτυχε δὲ ὁλκὰς ὁρμοῦσα μετέωρος, περὶ ἣν ἡ Arr ναὺς 
φθάσασα τῇ Λευκαδίᾳ διωκούσῃ ἐμβάλλει μέσῃ καὶ κατα- 
δύει. Τοῖς μὲν οὖν ᾿Πελοποννησίοις γενομένου τούτου ἄπροσ- 
δοκήτου τε καὶ ταρὰ λόγον φόβος à ἐμαίστει" καὶ ἅμα ἀτάκ- 
τὸς διώκοντες διὰ φὸ κρατεῖν αἱ μέν TiV$g τῶν νεῶν καθεῖσαι 
τὰς κώπας ἐπέστησαν τοῦ αλοῦ, ἀξύμφορον δρῶντες v πρὸς τὴν 
ἐξ ὀλίγου ἀντεξόρριησιν, βουλόμενοι᾽ τὰς τλείους περιμεῖναι, 
αἱ δὲ καὶ ic βραχία ἀ ἀπειρίᾳ χωρίων ὄκειλαν. 

92. Τοὺς δὲ ᾿Αθηναίους ἰδόντας ταῦτα γιγνόμενα θάρσος 
" ἔλαβε καὶ ἀπὸ ἑνὸς κελεύσματος ἐμβοήσαντες à iz αὐτοὺς 
ὥρμησαν. ΟΣ às διὰ τὰ ὑπάρχοντα ἁμαρτήματα καὶ τὴν 
παροῦσαν ἀταξίαν ὀλίγον μὲν χρόνον ὑπέμειναν, ἔπειτα δὲ 
ἰσράποντο ἐς τὸν Πάνορμον, ὅθενπερ ἀνηγάγοντο. ᾿Εσιδιώ. 
κοντες δὲ οἱ ᾿Αθηναῖοι σάς T$ ἐγγὺς οὖσας μάλιστα ναὺς 
ἔλαβον $E καὶ τὰς ἑαυτῶν ἀφείλοντο ἃς ἐκεῖνοι πρὸς τῇ γῇ 
διαφθείραντες τὸ πρῶτον ἀνεδήσαντο" ἄνδρας τε τοὺς pui» 
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91. 'AwoAAéwior] Suidas in v. et in mis navigationis cursum inbibuerunt, rem 





᾿Αθήναιον, in. Δημήτρειον, et Ποσειδώνειον, 
Ριιανοσίῃ. in ᾿Αθήναιον, Anecd. Bekk. i. 
P. 430., ex quibus patet, olim nonnullos 
legisse ᾿Απολλώνειον, quam formam Dori- 
cam dicunt grammatici. 
óAxàs] Suidas παρὰ Θουκυδίδῃ ἡ ἐμπο- 
pa γαῦς. 
αἱ μὲν — περιμεῖναι] — Priscian. xvii. 
p. 1100.,ϑ ubi pro ὀπέστησαν reperitur 
ἀπέστησαν. Verborum ἀξύμφορον δρῶν- 
γες hic sensus, * rem sibi perniciosam faci- 
entes. Sic nonnunquam vox Latina * in- 
utilis" accipienda, sic voces ἀλυσιτελὴ9 et 
ἀχρεῖος. ocet Gottleber. ex Polyb. ili, 
116. extr. laudatis Clark. ad Hom. Il. ii, 
169. Cuper. Obs. i, 14. Davis. ad Hirt. 
B. A. 65. Burmann. ad Ovid. Ep. ex 
Pont. i, 8,59. "Totius loci sensum sic 
expressit vulgaris interpres, * demissis re- 


sibi inutilem facientes, propter incursio- 
nem quam hostis ex brevi spatio in ipsas 
erat facturus.' Et sic Heilmann. * some of 
the sbips stopped their course pipes 
down the oars, to wait for 
though not to their advantage, because 
the enemy, being at ἃ short distance, 
could attack them. Hoc enim volvit 
scriptor : dum naves Atheniensium e ἕω ρα 
redeuntes incitato cursu contra Pelopon- 
nesiorum naves, qui illas fugientes paulo 
ante persequebantur, parvo jam intervallo 
distantes feruntor, rem perniciosam sibi 
fecisse Peloponnesios, cum remis inbibe- 
rent, et se propinque jam Atheniensium 
incursioni exponerent. 

92. διαφθείραντε9:} i. e. * which they 
bad made unfit for sailing.' Conf. c. 99. 
τὰς δὲ KAAas—elAxor κενάς. V. ad i, 60. 
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ἀκίέχτειναν, viris δι καὶ ἐζώγρησαν. "Exi δὲ τῆς Δευκα- 
δίας νεὼς 1 περὶ τὴν ὁλκᾶδα κατέδυ Τιμοκράτης ὁ δ Λακεδαι- 
μιόνιος πλέων, ὡς 9» γαὺς διεφθείρετο, ἔσφαξεν ἑαυτὸν, καὶ ἐξ- 
ἔπεσεν ig v0 N αὐπακτίων λιβοέναι. ᾿Αναχωρήσαντες δὲ οἱ 
᾿Αδηναῖοι τροπαῖον ἔστησαν ὅθεν o ἀνωγόμενοι ἐκράτησαν, καὶ 
τοὺς νεκροὺς xci τὰ ναυάγια ὅσα πρὸς τῇ ἑαυτῶν ἣν ἀνεί- 
λονφο, καὶ τοῖς ἐναντίοις σὰ ἐκείνων ὑπόσποιδα ἀπέδοσαν. 
Ἔστησαν δὲ καὶ οἱ Πελοποννήσιοι τροκαῖον ac γενικηκπότες, 
φῆς τροπῆς, ἃς πρὸς τῇ γῆ γαὺς διέφθειραν" καὶ ἥνπερ ὅλα.- 
βω ναῦν, ἀνέθεσαν ixi τὸ Pio» τὸ ᾿Αχαϊκὸν παρὰ τὸ vpo- 
«αῖον. Mera δὲ ταῦτα φοβούμενοι vi» ἀπὸ τῶν» ᾿Αθηναίων 
βοήθειαν ὑ ὑπὸ νύκτα ἐσέπλευσαν ἐς τὸν κόλπον τὸν Κρισαῖον 
καὶ Κόρινθον στάντες «λὴν Λευκαδίων. Καὶ οἱ ἐκ τῆς Κρή- 
τῆς ᾿Αθηναῖοι ταῖς εἴκοσι ναυσὶν, αἷς ἔδει πρὸ τῆς ναυμαχίας 
τῷ Φορμοίωνι παραγενέσθαι, οὐ πολλὼ ὕστερον τῆς ἀγωχιο- 
piros TOY νεῶν ἀφικνοῦνται ὃς τὴν Ναύχακτον. Καὶ τὸ 
ρος ἐσελεύτα. 

s. Πρὶν δὲ διαλῦσα; τὸ ἐς Κόρινθόν τε καὶ σὸν Κρισαῖον 
κὔλπον ἀναχωρῆσαν γαυφτικὸν ὁ Κυῆμος καὶ ὁ Βρασίδας καὶ 
οἱ ὥλλοι ἄρχοντες τῶν Πελοποννησίων à ὠρχοριένου TOU χεμῶ- 
γος ἐβούλοντο διδαξάντων Μεγαρέων ἀποπειρᾶσαι TOU Πω- 
ραιῶς φοῦ λιμένος τῶν ᾿Αδηναίων" 7» δὲ ἀφύλακτος καὶ 
ἄκληστος εἰκότως διὰ τὸ ἐπικρατεῖν πολὺ τῷ ναυτικῷ. ᾿Εδό- 
κει 5 λαβόντα φῶν γαυτῶν ἕκαστον τὴν κωπὴν καὶ τὸ ὑπηρί- 
Cioy καὶ τὸν τροποτῆρα ni ἰέναι ἐκ Κορίνθου & ἐπὶ φὴν πρὸς 
᾿Αθήνας θάλασσαν, καὶ ἀφικοβεένους κατὰ τάχος ἔς Μέγαρα 
καθελκύσαντας i ἐκ Νισαίας TOU νεωρίου αὐτῶν τεσσαράκοντα 
ναῦς αἵ ἔτυχον αὐτόθι οὗσαι πλεῦσαι εὐθὺς i ἐπὶ TOY Πειραιᾶ" 
οὔτε γὰρ ναυτικὸν ἦν τροφυλάᾶσσον ἐν αὐτῷ οὐδὲν οὔτε τροσ- 
δοκία οὐδεμία μὴ ἄν ποτε οἱ πολέμιοι ἐξασιναίως οὕτως ἐπ᾿ - 
τλεύσειαν, ἐπεὶ οὐδ᾽ ἀπὸ τοῦ προφανοῦς τολμῆσαι ἂν καθ᾽ 
ἡσυχίαν, οὐδὲ εἰ διενοοῦντο, μὴ οὐκ ἂν προαισθέσθαι. Ὡς | 
δὲ ἔδοξεν αὐτοῖς, καὶ ἐχώρουν εὐθύς" καὶ ἀφικόμενοι νυκτὸς 
καὶ καθελκύσαντες à ἐκ τῆς Νισαίας τὰς ναῦς ἔσλεον δαὶ μὲν 
φὸν Πειραιᾶ οὐκέτι, ὥσπερ διενοοῦντο, καταδείσαντες φὸν 
κίνδυνον, καί τις καὶ ἄνεμος λέγεται αὑτοὺς κωλῦσαι, ἐπὶ δὲ 


ἐξέπεσεν} i, e. *in Naupacti portum delatus est." 
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τῆς Σαλαμῖνος TO ἀκρωτήριον TO πρὸς Μέγαρα ὁρῶν * xai 
φρούριον ἐπ᾿ αὐτοῦ ἣν καὶ νεῶν τριῶν φυλακὴ TOU [UJ ἐσαλεῖν 
Μεγαρεῦσι μηδ᾽ ἐκαλεῖν μηδέν. Τῷ σε Φρουρίῳ τροσέβα- 
λον χαὶ σὰς τριήρεις, ἀφείλκυσαν κενὰς, φῆν τε ἄλλην Σαλα- 
μῖνα ἀπροσδοκήτοις i ἐσιπεσόνσες ἐπόρθουν. 

94. E δὲ σὰς ᾿Αθήνας φρυκτοί τε ἤροντο πολέμιοι xai 
ἔκπληξις i ἐγένετο οὐδεμιᾶς τῶν κατὰ τὸν πόλεμον ἐλάσσων. 
οὶ μὲν γὰρ ἐν τῷ ἄστει ἐς τὸν Πειραιᾶ Φοντο τοὺς πολε- 
pou ἐσπεπλευκέγαι ἤδη, oí δ᾽ ἐν τῷ Πειραιεῖ τήν σε Σαλα- 
pira , ἡρῆσθαι ἐνόμιζον καὶ ταρὰ σφᾶς ὅσον οὐκ ios 
αὐτούς " ὅπερ ἂν εἰ ἐβουλήθησαν μὴ κατοκνῆσαι, ῥᾳδίως ἃ ἂν 
ἐγένετο καὶ οὐκ ὧν ἄνεμος ἐκώλυσε. Βοηθήσαντες δὲ ἅμ᾽ 
ἡμέρᾳ πανδημεὶ οἱ ᾿Αϑηναῖοι $ ἐς τὸν Πειραιᾶ ναῦς τε καθεῖλ- 
χον καὶ ἐσβάντες κατὰ σπουδὴν καὶ πολλὰ θορύβῳ ταῖς μὲν 
ναυσὶν ἐπὶ τὴν Σαλαμῖνα ἢ $7 À.$0V, TO πεζῷ δὲ φυλακὰς τοῦ 
Πειραιὼς καθίστανσο. Οἱ δὲ Πελοκοννήσιοι ὡς ἤσθοντο τὴν 
βοήθειαν, καταδραμόντες τῆς Σαλαμῖνος σὰ πολλὰ καὶ 
ἀνθρώπους καὶ λείαν λαβόντες καὶ τὰς τρεῖς "xus ἐκ τοῦ 
Βουδόρου τοῦ Φρουρίου. κατὰ τάχρς ἐπὶ τῆς Νισαΐας ἔπλεον" 
ἔστι γὰρ óri καὶ αἱ νῆες αὐτοὺς διὰ χρόνου καθελκυσθεῖσαι 
καὶ οὐδὲν στέγουσαι ἐφόβουν. ᾿Αφικόμενοι δὲ ἐς τὰ Mte 
γαρα πάλιν ἐπὶ τῆς Κορίνθου ἀπεχώρησαν πεζοί" οἱ δ᾽ 
Afi οὐκέτι καταλαβόντες πρὸς τῇ Σαλαμῖνε ἀπέπλευ- 
σαν καὶ αὐτοί " καὶ μετὰ voUTo φυλακὴν ἅμα τοῦ Πειραιὼς 
μᾶλλον TÓ λοιπὸν ἐποιοῦντο AUS yay T6 κλήσει καὶ 77 ἄλλῃ 
ἐπιμελείᾳ. 

95. "Yao δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους σοῦ γειμῶνος τούτου 
ἀρχομένου Σιτάλκης ὃ Τήρεω ᾿Οδρύσης Θρᾳκῶν βασιλεὺς 
ἰστράτευσεν ἐπὶ Περδίκκαν τὸν ᾿Αλεξάνδρου Μακεδονίας 
βασιλέα καὶ eri Χαλκιδέας τοὺς ἐπὶ Θράκης, δύο ὑπο- 
σχέσεις, τὴν μὲν βουλόμενος ἀναπρᾶξαι, τὴν δὲ αὐτὸς ἀπο" 
δοῦναι. Ὅ τε γὰρ Περδίκκας αὐτῷ ὑποσχόμενος, εἰ Ar 
γαίοις τε διαλλάξειεν ξαυτὸν κατ᾽ ἀρχὰς τῷ πολέμῳ Ti5 ó- 

95. δύο ὑποσχέσει"] Vulgo διὰ δύο factum vidimus, ot i, 89. οἰκίαι αἱ μὲν 
ὑποσχέσεις. Sed prepositio cum libris πολλαὶ πεπτώκεσαν, ὀλέγαι δὲ περιῆσαν. 
expungenda. Schol. cod. G. ἀντὶ γενικῆς V. Matth. Gr. 6$ 289. Obs. 8. Ceterum 
ἢ airiaruch, "Arruós" σημείωσαι παρόμοιον ποῖ adjecit scriptor, quid Perdiccss pr? 
τὸ Δύο μὲν σκόπελοι, ὁ μὲν οὐρανόν.  Ni- miserit, vcl quod ipse nesciebat, vel neg: 


mirum totum et partes in eodem casu po-  ligens ut rem parvi momenti. 
nuntur, quod jam aliquotics in nominativo ' 
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μενον καὶ Φίλισπον τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ πολέμιον ὄντα μὴ 
καταγάγοι ἐπὶ βασιλείᾳ, à ἃ ὑπεδέξατο οὐκ ἐπετέλει" τοῖς 
τε ᾿Αθηναίοις αὐτὸς ὡμολογῆκει ὅτε τὴν ξυμμαχίαν t $T016iTO 
τὸν ἐπὶ Θράκης Χαλκιδικὸν πόλεμον καταλύσειν. ᾿Αμφο.- 
τέρων οὖν ivt τὴν ἔφοδον ἐποιεῖτο καὶ τόν τε Φιλίππου υἱὸν 
᾿Αμύνταν ὡς ἐπὶ βασιλείῳ τῶν Μακεδόνων 5 ἦγε καὶ ra» 
᾿Αθηναίων πρέσβεις, οἵ ὄφυχον παρόντες TOUTOY ἕνεκα, καὶ 
ἡγεμόνα “Αγνανα" ἔδει γὰρ καὶ τοὺς ᾿Αθηναίους ναυσί τε 
καὶ στρατιᾷ ὡς τλείστῃ emi τοὺς Χαλκιδέας παραγενέσθαι. 
96. ᾿Ανίστησιν οὖν ἐκ σῶν ᾿Οδρυσῶν ὁρμιώμρενος πρῶτον 
μὲν τοὺς ἐντὸς voU Αἵμου τε ὅρους καὶ τῆς ᾿Ῥοδόπης Θρᾷκας 
ὅσων ἤρχε μέχρι θαλάσσης ἢ ἐς φὸν Εὔξεινόν TS πόντον καὶ τὸν 
Ἑλλήσποντον, dido σοὺς ὑπερβάντι Αἴἰμοον Γέτας xoi ὅσα 
ἄλλα μέρη ἐντὸς TOU Ἴστρου ποταριοῦ πρὸς θάλασσαν 
μᾶλλον τὴν τοῦ Εὐξείνου αόντου κατῴκητο" εἰσὶ δ᾽ οἱ Γέται 
καὶ οἱ ταύτη ὀμιοροί τε τοῖς Σκύθαις, καὶ ὁμιόσχευοι TTG 
ἱπποσοξόται. Παρεκάλει δὲ xoi τῶν ὀρεινῶν Θρᾳκῶν: “Ὁλ- 
i τῶν αὐτονόμυων καὶ μαχιαιροφόρων, οἱ Aioi καλοῦνται, 
ν ἹῬοδόπην οἱ πλεῖστοι οἰκοῦντες ᾿ καὶ τοὺς μὲν pact 

^ rufo, οἱ δ᾽ ἐθελονταὶ ξυνηκολούθουν. ᾿Ανίσση δὲ καὶ 
᾿Αγριᾶνας καὶ Λαιαίους καὶ ἄλλα ὅσα Syn Ieonza ὧν 
ἤρχε" καὶ ἔσχατοι 776 ἀρχῆς οὗτοι ἦσαν μέχρι Γρααίων 
Παιόνων καὶ τοῦ Στρυμόνος ποταμοῦ, ὃς ἐκ τοῦ ᾿Σκομίου 
ὄρους διὰ Τρααίων καὶ Λαιαίων psi, οὗ apíCero ἡ ἥ ἀργὴ τὰ 
«πρὸς Παίονας αὐτονόμους ἤδη. Τὰ δὲ πρὸς Τριβαλλοὺς 


96. De regno Odrysarum conf. Arrian. 
i, 2. 3. 
εἰσὶ δ᾽ οἱ--ἱνποτοξόται] Verba ὅμοροι 
et ὁμόσκευοι ex h. |. citat Pollux z, 14. et 
vi, 156. 
ἀνίστη---αὑτονόμους ἤδη] Vulgo μέχρι 
Γρααίων καὶ Λαιαίων Παιόνων καὶ τοῦ Ὁ Στρύ- 
μονος, οἷς. 1. μέχρι Λαιαίων Παιόνων. Ο. 
G. e. d. f. i. μέχρι γὰρ Λαιαίων Παιόνων. 
et itidem yp. Δ. μέχρι γὰρ psal "kal 
Παιόνων K. e. μέχρι Τ'ααίων καὶ 
Λαιαίων Παιόνων P. Sitalces evocasse di- 
citur Agrianas, Les0os, et quibuscunque 
imperabat, Pesonicas nationes. Hi, Agria- 
nes et Lei, extremi in ejus imperio fu- 
isse leguntur usque ad Grasos et Lesos ; 
Lesi igitur extremi fuerunt—usque ad 
lze-os: unde patet, Thucydidem scrip- 
sisse μέχρι Tpaalo» Παιόνων. — Monoit 
Popp. Obs. p.125. Krueger. autem ad 


Dionys. p. 26. sic distinguendo putat vul- 
garem lectionem servari posse, ἀνίστη δὲ 
kal ᾿Αγριᾶνας kal Acuaíovs καὶ ἄλλα ὅσα 
ἔθνη oie ὧν ἦρχε---καὶ ἔσχατοι τῆς 
ἀρχῆς οὗτοι ἦσαν μέχρι Γρααίων καὶ Λαι- 
ale» Παιόνων. Ubi ὧν δὰ ἔθνη Τιαιονικὰ 
refert, et μέχρι T'p. κι Δ. TI. arcte cum ἦρχε 
jungit. Sed neque οὗτοι tic ad sequentia 
referri potest, neque Grazi regno Odry- 
sarum inclusi erant, ut patet ex statim 
sequentibus, obi Strymon dicitur inter . 
Graseos et Lexos fluxisse, ibique regnum 
terminasae ab ea parte que spectabat Pe- 
$0 liberos. gs cap. Em i 5 ἀρχὴ 

᾿δρυσῶν ds ἤπειρον Βυζαντίου ἐς 
Λαιαίους. 


p P V. Creuzer. ad Fragm. Ant. 
Hist. Gr. p. 63. not. Popp. Proleg. t. ii. 
p. 976. 
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καὶ τούτους αὐτονόμους Τρῆρες ὥριζον καὶ Τιλαταῖοι" οἷ- 
κοῦσι δ᾽ οὔτοι πρὸς βορίαν φοῦ Σκομίου ὄρους καὶ ταρήκουσι 
poc ἡλίου δύσιν μέχρι τοῦ Ὄσκίου ποταμοῦ. Pe ὸ᾽ 
οὗτος éx τοῦ ὄρους ὅθενπερ καὶ ὁ Νίέστος καὶ 0 Ἕϊβρος" ἔστι 
δὲ ἔ ἐρῆμον τὸ ὄρος καὶ μέγα, ἐχόμενον σῆς ᾿Ροδόπης. 

97. Ἐγένετο δὲ ἡ ἀρχὴ n ᾿Οδρυσῶν μόγεθος i ἐπὶ μὲν 
θάλασσαν καθήκουσα ἀπὸ ᾿Αβδήρων αύλεως ἐς τὸν Εὔξεινον 
πόντον TOY μέχρι Ἴστρου ποταμοῦ" αὕτη περίπλους ἐστὶν ? 
γῆ và ξυντομώτατα, ἢ ἣν ἀεὶ κατὰ πρύμναν ἰστῆται τὸ 
«νεῦμα, "i στρογγύλῃ τεσσάρων ἡμερῶν καὶ ἴσων γυκτῶν" 
ὁδὼ δὲ τὰ ξυντομάτατα ἐξ ᾿Αβδήρων ἐς Ἴστρον à ἀνὴρ εὔζωνος 
ἑνδεκαταῖος τελεῖ. Τὰ μὲν «πρὸς θάλασσαν τοσαύτη ἦν" ἐς 
ἥπωρον δὲ ἀπὸ Βυζαντίου i ἐς Λαιαίους καὶ ἐπὶ τὸν Zrgv- 
μόνα, ταύτη γὰρ διὰ πλείστου ἀπὸ θαλάσσης ὦ ἄνω ἐγίγνετο, 
ἡμερῶν ἀνδρὶ SUCH τριῶν καὶ δίκα ἀνύσαι. Φόρος τε ἐκ 
πάσης τῆς βαρ ἄρου καὶ σὰν Ελληνίδων πόλεων, ὅσον προσ- 
ἥξαν d ἐπὶ Σεύθου, ὃς ὕστερον Σιτάλκου βασιλεύσας “λεῖστον 
δὰ $ ἐποίησε, τετρακοσίων φαλάντοων ἀργυρίου μάλιστα δύνα- 
ps, & χρυσὸς καὶ ἄργυρος εἴη" καὶ “δῶρα οὐκ, ἐλάσσω 
τούτων χρυσοῦ v6 καὶ ἀργύρου τροσεφέρετο, xps δὲ δι ὅσα 
ὑφαντά σε καὶ λεῖα, καὶ » &AA3 κατασκευῇ, καὶ οὐ μόνον 
αὑτῷ, ἀλλὰ καὶ φοὶς ταραδυναστεύουσί 7 καὶ γενναίοις 
᾿Οδρυσῶν. ,Κατιεστήσαντο γὰρ τοὐναντίον τῆς ΠΕρσῶν 
βασιλείας τὸν νόμον, ὄνσα μὲν καὶ τοῖς ἄλλοις Θρᾳξὶ, λαρι- 
βάνειν μᾶλλον ἢ διδόναι, καὶ αἴσχιον ἦν αἰτηθέντα p δοῦναι 
ἢ αἰσήσαντα μὴ τυχεῖν" ὅμως δὲ κατὰ τὸ δύνασθαι ἐπὶ 
οὗτοι πλοῖόν τι ἣ πεντήκοντα ἔτη 


ἀπὸ γενοᾶΣ. V. Matth. Gr. $ 514, 
Mox, de voc. λεῖα v. Schneider, Lex. "Gr. 
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97. περίπλουν] adjectivum. Diodor. xii, 
50. iu loco lelo usua est voce παρα» 
TTIOS. 


lerra) i.e. * vento secundo." V. Dorv. 9. v. λῖτον. 





ad Charit. p. 269. 626. Mox, de aoristo 
«ροσῆῇξαν v. Lobeck. ad Phryn. p. 287. 

ἃ χρυσὺϑ---αἴᾳ} ut nos, *as gold and 
silver deceive. Cesar, B. C. iii, 10. 
*proinde sibi ac reipublicm parcerent: 
quantum in bello fortuna posset, jam ipsi 
incommodis auis eatis essent documento." 
Cic. d. Off. iii, 11. *buic ille, classem 
Lacedsmmoniorum, que subducta esset ad 
Gythium, clam incendi posse; quo facto 
imagi Lacedmemoniorum opes necesse es- 

ubi v. Gernb., qui sic explicat, ' quod 
Si αὶ factum esset, necesse esset. Xenoph. 
Cyrop. i, 2, 13. ἐπειδὰν δὲ τὰ πέντε καὶ 
εἴκοσιν ἔτη ᾽διατελέσωσιν, εἴησαν μὲν ἂν 


Wolf. in Anal. Liter. iv. p. 
στολὴν τῶν ᾿ῤφαντῶν καὶ πεποικιλμένων, 
quem exscripserunt Suidas et Phavorin, 
in λεῖα. Sunt igitur vestes non acu picue. 
κατὰ τὸ δύνασθαι) Schol. διὰ τὴν Béva- 

μιν. Quod vero de more Odrysarum coa- 
trario Persarum dicit, v. Brisson. d. Regn. 
Pers. p. 525. * Ne Perse quidem," Haack. 
ait, ** nobiles ignorabant morem illum, 
Thracibus maxime usitatum. Sed fortasse 
respexit auctor ad Persarum et quarundam 
aliarum gentium immunitatem, de 
Herodot. iii, 97. $ Περσὶς δὲ gm 

μοι οὐκ εἴρηται δασμοφόρο-" 

Πέρσαι νέμονται χώρην. Οἴδε δὲ vposipira μὲν 
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4 » ὦ 3 , e , Vw 9v 3 ΝᾺ M , 
wAio» αὐτῷ ἐχρήσαντο" ov γὰρ ἣν πρᾶξαι οὐδὲν μὴ διδόντα 
δῶρα. Ὥστε ἐπὶ μέγα ἦλθεν ἡ βασιλεία ἰσχύος. Τῶν 
γὰρ ἂν τῇ Εὐρώπῃ ὅσαι μεταξὺ τοῦ Ἰονίου κόλπου καὶ τοῦ 
Εὐξείνου πόντου μεγίστη ἐγένετο γρηβρνάτων προσόδω καὶ v 
» , , » ^A WM , X tw Pd 
en εὐδαιμονίᾳ, ἰσχύϊ δὲ μάχης καὶ ergarou “λήθει πολὺ 
δευτέρα μετὰ τὴν Σκυθῶν. Ταύτη δὲ ἀδύνατα ἐξισοῦσθαι 
οὗχ, or; τὰ $» τῇ Εὐρώπη, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐν τῇ Ασίᾳ ἔθνος ἣν 
πρὸς ἣν οὐκ ἔστιν O,ri δυνατὸν Σκύθαις ὁμιογνωρονοῦσι πᾶσιν 
ἀντιστῆναι. Οὐ μὴν οὐδ᾽ ἐς τὴν ἄλλην εὐβουλίαν καὶ ξύν- 
ἐσὶν περὶ τῶν παρόντων ἐς τὸν βίον ἄλλοις ὁμοιοῦνται. 

98. Σιτάλκης μὲν οὖν βασιλεύων χώρας τοσαύτης Tuo. 
ἐσκευάζετο τὸν στρωτόν. Καὶ ἐπειδὴ αὐτῷ ἑσοῖμα ἦν, ἄρας 
ἐπορεύετο ἐπὶ τὴν Μακεδονίαν πρῶτον μὲν διὰ τῆς αὑτοῦ 
ἀρχῆς, ἔπειτα διὰ ἹΚερκίνης ἐρήμου ὄρους, ὅ ἔσει μυεθόριον 
Σίνσων καὶ Παιόνων" ἐπορεύετο δὲ δι᾿ αὐτοῦ τῇ ὁδῷ ἣν wpó- 
φέρον αὐτὸς ἐποιήσατο φερμὼν τὴν ὕλην, ὅτε ἐπὶ Παίονας 
2 , Ἁ λ»ν»ν 3 9 es e»? 9 e^o hy 
ἐστράτευσε. Τὸ δὲ ὅρος ἐξ ᾿Οδρυσῶν διϊόντες ἐν δεξιῷ μὲν 

56 d ,* » e ἣλ " M / 
εἶχον Παίονας, ἐν ἀριστερᾷ d$ Sivroug καὶ Maídovg. Διελ- 
θόντες δὲ αὐτὸ ἀφίκοντο ἐς Δόβηρον τὴν Ilouonxsv. ἸΠορευο- 
μένῳ δὲ αὐτῷ ἀπεγίγνετο μὲν οὐδὲν τοῦ στρατοῦ εἰ μή τι 
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οὐδένα ἐτάχθησαν φέρειν, δῶρα δὲ ἀγίνεον. 
Tum de /Ethiopibus aliisque dicit, qui 
minus severo imperio tenebantur, ne ser- 
vire viderentur: sed etiam ceteros, qui 
Persarum imperio subjecti essent, notum 
est, regi eorum fines transeunti varias 
res muneris loco de more et quasi 
sponte attulisse; et omnino Persarum 
reges sponte oblata accipere malebant 
videri, quam jussa impetrare."— Sed sic 
nihil fere discriminis inter Odrysarum 
Persarumque morem restat, quem melius 
explicat Bredovius : ** Cum alii Thraces, 
tum Odryse more utuntur regni Persarum 
contrario, nt libentius accipiant, quam 
dent; quamobrem ne audacter quidem 
rogare apud Odryses dedecori est. Con- 
tra apud Persas summa turpitudo, rogare 
et cum repulsa abire; ibi enim dare tam 
vulgaris totius populi et mos et virtus est, 
ut ne opus quidem sit petere, et qui petit 
tamen, sed non impetrat, is habet quo 
totus erubescat, At apud Odrysas, ubi 
accipere majoris dignationis est, facile 
ignoscitur petenti, si agit id quo impe- 
trat : itaque minus turpe, si quando quis 
petens non impetret. Sed qui rogatus 
dare recusat, ei vitio vertitur, ut qui sciat 
quam libenter omnes accipiant," 


οὗ μὴν---ὅμοιοῦνται) Schol. ἀλλ᾽ ὑπερ- 
βάλλουσι ϑηλονότι. ἵπιο preter bellicam 
artem et scientiam, qua sola Scythe ex- 
cellunt, ceterum consilio et prudentia aliis 
inferiores sunt: *quin etiam ne in alía 
quidem solertia et prudentia, que in rebus 
ad vite» fructum suppeditantibus reqoiritur, 
ceteris nationibus similes sunt. De Scy- 
tharum regni amplitadine et viribus v. 
Herodot. v, 3. Herodoto suam de Scythis 
sententiam Thucydides opposuisse videtur 
Valckenario ad illius v, $. 

98. àxeylysero] Suidas et Zonar. in 
ἀπεγένετο, ἀντὶ τοῦ ἀπέθανεν" οὕτω ᾿Αντι- 
φῶν καὶ Θουκυδίδης. Schol. explicat ἀπώλ- 
Auro. Conf. v, 74. ubi schol. explicat per 
ἀποβῆναι. Contra Zonar. ἀπέβη, ὰ 0n- 
γεν. Quare ii, 84. ἀπογενόμενοι appellan- 
tur * mortui :? adde ii, 61. ἀπογιγνόμενοι. 
Similiter ἀποφοιτῶ et ἀπέρχομαι dicuntur 
et apud Latinos * decedere.' V. Valcken. 
ad Herodot. ii, 136. et Tittm. ad Zonar. 
l. l, cujus glossa repetitur in Anecd. 
Bekker. i. p. 419. Ad paulo post se- 

uentia respicientes Suidas et Phavorin. 

αράκλητοι, αὐτόματοι. Θουκυδίδης' πολ- 
λοὶ τῶν αὐτονόμων Θρᾳκῶν ἀπαράκλητοι 
ἐφ᾽ ἁρπαγὴν ἠκολούθουν. Eadem verba 
Phavorin. repetit in ἐπί. Αὰ vocem τρι- 
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ψόσω, προσεγίγνετο δε" πολλοὶ γὰρ τῶν αὐτονόμων Θρᾳκῶν 
ἀπαράκλητοι ἐφ᾽ ἁρπαγὴν ἠκολούθουν, ὥστε τὸ πᾶν πλῆθος 
λέγεται οὐκ ἔλασσον πεντεκαίδεκα μυριάδων γενέσθαι" καὶ 
τούτου σὸ μὲν χλέον πεζὸν 5 ἦν, τριτηριόριον δὲ μάλιστα. ἱπατ- 
πόν. Tov δ᾽ ἡππικοῦ vÓ πλεῖστον αὑτοὶ Ὀδρύσαι παρείχοντο 
καὶ μετ᾽ αὐτοὺς Tiros. Too δὲ πεζοῦ oi μαχαιροφόροι 
μαχιμιώτωτοι μὲν ἦσαν οἱ ἐκ τῆς Ῥοδόπης αὐτόνομοι κατα- 
βάντες, ὁ δὲ ἄλλος διμοιλος ξύμμικτος πλήθει φΦοβερώτατος 
ἠκολούθει. 

99. Ἐβυνηθροίζοντο οὖν ἐν v7 Δοβήρῳ καὶ παρεσκευάζοντο 
ὅπως κατὰ κορυφὴν ἰσβαλοῦσιν ἐς τὴν κάτω Μακεδονίαν, 5 ἧς 
0 Περδίκκας 5 ἤργε. To γὰρ Μακεδόνων εἰσὶ καὶ Avyx3- 
σταὶ καὶ ᾿Ελειμιώται καὶ ἄλλα ϑθνη ἐπάνωθεν, ἃ & ξύμμα χα 
μέν ἐστι τούτοις καὶ ὑπήκοα, βασιλείας δ᾽ ἔ ἔχει καθ᾿ αὑτά. 
T» δὲ ταρὰ θάλασσαν νῦν Μακεδονίαν ᾿Αλέξανδρος ὁ ὃ IIsc- 
δίκκου πατὴρ καὶ οἱ πρόγονοι, αὑτοῦ Τημενίδαι σὺ ἀρχαῖον 
ὄντες ἐξ "Apgyouc πρῶτον ἐκτήσαντο καὶ ἐβασίλευσαν ἄνα- 
στήσαντες μάχῃ ἐκ μὲν Πιερίας Πίερας, οἵ ὕστερον ὑχὸ τὸ 
Πάγγαιον πέραν Στρυμόνος φκησαν Φάγρητα καὶ ἄλλα 
χωρίω" καὶ sri καὶ YUy ILsgunis. κόλπος καλεῖται 9 ὑχὸ TO 
Ioyyaio πρὸς θάλασσαν y5n' ἐκ δὲ τῆς Βοττίας καλου- 
μένης Βοττιαίους, οἵ γῦν δμμοροι Χαλκιδέων οἰκοῦσι" τῆς δὲ 
Παιογίας 2 παρὰ τὸν ᾿Αξιὸν ποταρμοὸν στενήν σιν καθήκουσαν 
ἄνωθεν μέχρι Πέλλης καὶ θαλάσσης ἐκτήσαντο, καὶ αἕραν 
᾿Αξιοῦ μέχρι Στρυμόνος τὴν Μυγλ)ονίαν καλουμένην ᾿Ηδῶνας 
ἐξελάσαντες γέμυονται. ᾿Ανέστησαν δὶ καὶ ἐκ τῆς νῦν Ἔρ- 
δίας χωλουμιένης, Eogdow;, ὦ ὧν οἱ μὲν χολλοὶ ἐφθάρησαν, 
βραχὺ δέ σι αὐτῶν περὶ Φύσκαν κατῴκηται, καὶ ἐξ ᾿Αλμω- 
σίας ᾿Αλμώπας. ᾿Ἐχράτησαν δὲ καὶ τῶν ἄλλων ἐθνῶν οἱ 
Μακεδόνες οὗτοι, ἃ καὶ γῦν ἔτι ἔχουσι, φὸν T$ ᾿Ανθεμοῦντα 
καὶ ρηστωνίαν xci Βισαλτίαν καὶ Μακεδόνων αὐτῶν 


τημόριον hec Pollox ix, 66. adnotavit : 
brav μέντοι Θουκυδίδης εἴποι '* τριτημόριον 
δὲ μάλιστα ἱππικὸν" τὴν τρίτην μοίραν 
pke». 
'99. κατὰ κορυφὴν] i. e. * desuper,' *ex 
superiori parte," * inde ἃ jugis montium.' 
ἐξ "Apyovs] V. Herodot. vii, 137. 
Marx. ad Ephor. p. 85. Heyn. ad ll. t. iv. 
p. 421. 
ἐκράτησωαν---πολλὴν} Sequi debebat τοῦ 


T€ 'ArÜeuorros—Kpno'rovlas—BwoaArías 
--τολλῆς, quoniam in principali sententia 
preecessit ἐκ αν. Sed, ut fieri solet, 
sententig principalis pars post sententiam 
intermediam sequens ipsorum eorum, quse 
interposita sunt, structure accommodatur. 
Οἱ Μακεδόνες abro] sunt vetustissimi illi 
Macedones, Temenidis antiquitus paren- 
tes, sive Macedonis maritime incole, 
qui hic discernuntur à Macedonia supe- 
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πολλήν. Τὸ δὲ ξύμπαν Μακεδονία καλεῖται καὶ Περ- 
δίχκας ᾿Αλεξάνδρου βασιλεὺς αὐτῶν ἦν órs Su Ax9G 6 ἔσει. 

100. Καὶ οἱ μὸν Μακεδόνες οὗτοι ἐπιόντος πολλοῦ στρα- 
τοῦ ἀδύνατοι ὄντες ἀμύνεσθαι ἔ ἔς τε φὰ agrega, xci τὰ 
τείχη ὅσα ἦν ἐν τῇ xeu ἐσεκομιίσθησαν. *H» ὃδὲ οὐ πολλῶ, 
ἀλλὰ ὕστερον ᾿Αρχέλαος ὁ 0 Περδίκκου υἱὸς βασιλεὺς γενόμυε- 
γος τὰ νῦν ovre, $y τῇ χώρῳ φκοδόμησε καὶ i ὁδοὺς εὐθείας $ ἔσερνε 
καὶ τἄλλα διεκόσμησε σά T$ κατὰ σὸν -πόλεριον ἵπποις καὶ 
ὅπλοις καὶ τῇ. ἄλλῃ παρασκευῇ κρείσσονι ἣ ξύμπαντες οἱ ot ἄλλοι 
βασιλῆς ὀκτὼ οἱ πρὸ αὐτοῦ ψενόμιενοι. Ὁ δὲ στρατὸς σῶν 
Θρᾳκῶν & $1 τῆς Δοήρου ἐσέβαλε πρῶτον μὲν ἐς τὴν Φ,λίπ- 
που πρότερον οὖσαν ἀρχῆν, καὶ εἰλεν Εἰδομένην μὲν κατὰ 
χράτος, Τορτυνίαν δὲ xai ᾿Αταλάντην καὶ ἄλλα ἄστα χορία 
operit διὰ τὴν ᾿Αμύντου φιλίαν προσχωροῦντα τοῦ Φι- 
λίππου υἷέος παρόντος " Εὐρωχὸν δὲ ἐπολιόρκησαν p», ἑλεῖν 
às οὐκ ἐδύναντο. Ἔκειτα 0$ καὶ ἐς σὴν ἄλλην Μακεδονίαν 
προὺχόρει τὴν ἐν ἀριστερῷ Πέλλης καὶ Κύῤῥου. "Eco δὲ 
τούτων ἐς τὴν Βοττιαίαν καὶ ILsgiav. οὐκ ἀφίκοντο, ἀλλὰ 
σήν τε Μυγδονίαν καὶ Κρηστωνίαν καὶ ᾿Ανθεμοῦντα ἐδήουν. 
Ο; δὲ Μακεδόνες πεζῷ pn οὐδὲ διενοοῦντο ἀμύνεσύαι, f ἵππους 
δὲ προσριεταπερυψάμενοι a ἀπὸ τῶν ἄγω ξυμμάχων ὁ ὅπη δοκοῖ. 
ὀλίγοι πρὸς πολλοὺς ἐσόβαλλον i ἐς σὸ στράτευμα σῶν ' Oge- 
κῶν, καὶ ἢ μὲν προσαίσοιεν, οὐδεὶς. ὑπέμενεν ἄνδρας ἱππέας 
Té ἀγαθοὺς καὶ τεθωρακισμόένους, ὑπὸ à “λήθους περικληό- 
[eso αὑτοὺς πολλαπλασίῳ σῷ ὁμίλῳ ἐς κίνδυνον καθίστα- 
σαν" ὥστε τέλος ἡσυχίαν ἦγον, οὐ νομίζοντες ἱκανοὶ εἶναι 
πρὸς τὸ αλόον κινδυνεύειν. 

101. Ὁ δὲ Σιτάλκης πρὸς τε φὸν Περδίκκαν λόγους 
ἐποιεῖτο ὧν ἕνεχῶ ἐστράτευσε καὶ ἐπειδὴ οἱ ᾿Αθηναῖοι οὐ 
παρῆσαν ταῖς ναυσὶν, ἀπιστοῦντες αὐτὸν μὴ ἥξειν, δῶρά τε 
καὶ πρέσβεις, ἔχερνψαν αὐτῷ, ἐς τε τοὺς Χαλκιδέας καὶ 
Βοτειαίους μέρος vi; τοῦ στρατοῦ πέμπει, καὶ τειχήρεις 
ποιήσας ἐδῆου τὴν γῆν. Καϑθημένου δ᾽ αὐτοῦ περὶ σοὺς 


riore, quam paulatim Temenidarum pos- 
teri regno adjecerunt. Male igitur Schol. 

τῶν Μακεδόνων αὐτῶν] τῶν ἄνω. Est po- 
tius, *and ἃ great part of Macedonia pro- 
perly so called;' nimirum ejus regionis 
ad mare site, unde regnum profectum est. 


Paulo superiora memoratZonar. in *'Eopbía, 

101. à δὲ Σιτάλκης---τὴν γῆν] Popp. 
Obs. p. 228. legi vult δῶρα δὲ xal πρέσ- 
Beis, quoniam sententia hec sit: Atbe- 
nienses navibus non advenisse, sed dona 
atque legatos ad Sitalcem misisse. 
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χώρους τούτους oí πρὸς γνόφον οἰκοῦντες Θεσσαλοὶ καὶ M&y- 
γητες καὶ οἱ ἄλλοι ὑπήκοοι Θεσσαλῶν xai οἱ μέχρι Θερμο- 
πυλῶν Ἕλληνες ἐφοβήθησαν AA καὶ ἐπὶ σφᾶς ὁ στρατὸς 
χωρήσῃ, καὶ ἐν παρασκευῇ ἦσαν. ᾿Εφοβήθησαν δὲ καὶ os 
“ἔραν Στρυμόνος πρὸς βορίαν Θρᾷκες ὅσοι πεδία εἶχον, 
ΠΠαναῖοι καὶ ᾿Οδόμαντοι [xai Δρῶο!] καὶ Δερσαῖοι" αὑτόνο- 
μοι δ᾽ εἰσὶ πάντες. Παρέσχε ὃ λόγον καὶ ἐπὶ σοὺς τῶν 
᾿Αδηνωίων πολεμίους Ἕλληνας μὴ UT αὐτῶν ἀγόμενοι κατὰ 
τὸ ξυμμαχικὸν καὶ ἐπὶ σφᾶς χωρήσωσι. ἋὋ δὲ τήν τε 
Χαλκιδικὴν καὶ Borrixs» xci Μακεδονίαν ἅμα ἐπέχων 
ἔφθειρε, καὶ ἐπειδὴ αὐτῷ οὐδὲν i ἐπράσσετο ὧν ἕνεκα ἐσέβαλε 
καὶ ἡ σφρατιὼ σῖτόν τε οὐκ εἶχεν αὐτῷ καὶ ὑπὸ γειριῶνος 
ἐταλαιπώρει, ἀναπείθεται ὑπὸ Σεύθου τοῦ Σεαρδάκου, ἀδελ- 
φιδοῦ ὄντος καὶ μέγιστον μεθ᾽ αὑτὸν δυναμένου, ὥστ᾽ ἐν 
τάχει ἀπελθεῖν᾽ σὸν δὲ Σεύθην κρύφα Περδίκκας ὑποσχιό- 
μενος ἀδελφὴν $ ἑαυτοῦ δώσειν καὶ χρήματα ἐπ᾿ αὐτῇ προσ- 
ποιεῖται. Καὶ ὁ ὃ μὲν «πεισθεὶς καὶ μείνας τριάκοντα. σᾶς «ἀ- 
σας ἡμέρας, τούτων δὲ ὁ ὀκτὼ ἐν Χαλκιδεῦσιν, ἃ ἀνεχώρησε σῷ 
στρατῷ κατὰ τάχος &T οἴκου" Περδίκκας ài ὕστερον 
Στρατονίκην τὴν ἑαυτοῦ ἀδελφὴν δίδωσι Σεύθη, ὦ ὥσπερ ὑπί- 
σχετο. Τὰ μὲν οὖν κατὰ τὴν Σιτάλκου στρατείαν οὕτως 
ἐγένετο. 

102. Oi δὲ ἐν Ναυχάκτω ᾿Αθηναῖοι φοῦδε τοῦ χειμῶνος, 
ἐπειδὴ φὸ τῶν ᾿Πελοτοννησίων ναυτικὸν διελύθη, Φορμίωνος 
ἡγουμένου ἐστράτευσαν παραπλεύσαντες er Acraxoo. Καὶ 
ἀποβάντες ἐ ἐς τὴν μεσόγειαν τῆς ᾿Ακαρνανίας τετρακοσίοις 
μὲν ὁπλίταις ᾿Αθηναίων τῶν ἀπὸ TOV γξῶν, τετρακοσίοις ài 
Μεσσηνίων, $x τε Στράτου καὶ Κυρόντων καὶ ἄλλων χωρίων 
ἄνδρας οὐ δοκοῦντας βεβαίους εἶναι ἐξήλασαν καὶ Κύνητα 
σὸν Θεολύτου ἐ $c Κύροντα καταγαγόντες ἀνεχόρησαν πάλιν 
ἐπὶ σὰς ναῦς. ᾽ς γὰρ Οἰνιάδας ἀεί wort πολεμίους ὄντας 
μόνους ᾿Ακαρνάνων οὐκ ἐδόκει δυνατὸν εἶναι χωρῶνος ὄντος 
στρατεύειν" ὁ γὰρ ᾿Αχελῷος ποταμὸς ῥέων ἐκ Πίνδου ὄρους 


καὶ Δρῶοι] Heec sunt corrupta ex male popu remaneant. Monuit Gatterer de 
lecto nomine Δεραῖοι, qui iidem sunt quos  l'hracia Herodoti et Thucyd. ap. Popp. 
Herodotus appellat Aepcalovs. Testatur Prol. t. ii. p. 880. 387. 

Steph. Bys. Δεραῖοι, Opqiiov ἔθνος. 'Hpó- ὑπ᾽ αὐτῶν ἀγόμενοι) Male Steph. ol ὑπ᾽ 
δοτος Δερσαίους αὑτούς φησι. Expungen- — abr., etc. V. Popp. Obs. p. 239. 

dum igitur nomen Δρῶοι, ut tres tantum 102. ὃ yàp 'AxeN gos—crparebew] De- 
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διὰ Δολοσίας καὶ ᾿Αγραίων καὶ ᾿Αμφιλόχων καὶ διὰ τοῦ 
᾿Ακαρνανικοῦ πεδίου, ἄνωθεν μὲν παρὰ Στράτον πόλιν, ἐς 


II. 101, 102. $55 


θάλασσαν δ᾽ ἰξιεὶς παρ᾽ Οἰνάδας καὶ τὴν πόλιν αὐτοῖς περι- 
/ 


LÁ e € e (9 “ 
λιμνάξων, ἄπορον ποιεῖ ὑπὸ τοῦ ὕδατος ἔν χειμῶνι; στρατεύειν. 
^s N fo ^ 
Κεῖνται δὲ xai τῶν νήσων τῶν Ἐχινάδων αἱ πολλαὶ καταν- 
Y » ^v ^ / ^ 9 ἴω 9 SX 4 ^? 
εικρὺ Οἰνιαδῶν, τοῦ ' Ay Xov τῶν ἐκβολῶν οὐδὲν ἀπέχουσαι, 
, 4, x ^v ^ Γι] 
ὥστε μέγας ἂν ὁ ποταμὸς προσχοῖ ἀεὶ καὶ εἰσὶ τῶν νήσων αἱ 
᾽ / , My N 4 " , 3 ζω « / 
ἠπείρωνται, ἐλαὶς δὲ καὶ πάσας οὐκ ἂν πολλῷ τινε ἄν χρόνῳ 
^e ^s , ^ 4 ^ 
τοῦτο παθεῖν. Τό τε γὰρ ῥεῦμά ἔστι μέγα καὶ πολὺ καὶ 
N ^w ^ 
θολερὸν, αἴ τε νῆσοι συκναὶ καὶ ἀλλήλαις τῆς προσχόσεως 
᾽ “προ. "s *. x^ 
τῷ μὴ σκεδάννυσθαι σύνδεσμοι γίγνονται, παραλλὰξ καὶ oU 
UU v » UT PC d 
κατὰ στοῖχον κείμεναι, οὐδ᾽ ἔχουσαι εὐθείας διόδους τοῦ 
ei , / Ν » 9 4X M! 2 4 
ὕδατος ἐς τὸ πέλαγος. Ἐρημοι δ᾽ εἰσὶ καὶ οὐ μεγάλαι. 
/ X “ t^v 
Λέγεται δὲ καὶ ᾿Αλκρμαίωνι τῷ Αμφιάρεω, ὅτε δὴ ἀλᾶσθαι 


A Ἁ / ^v N Ν Π ’ , M 
αὐτὸν μετα TOY Qovo» τῆς ῥῥῆτρος, τὸν Ασόλλω TOUT) TÜP 


γῆν χρῆσαι οἰκεῖν, ὑπειπόντα οὐκ εἶναι λύσιν σῶν δειμάτων 
πρὶν ἂν εὑρὼν V ταύτῃ τῇ χώρᾳ κατοικίσηται ἥτις ὁτε ἔκτεινε 
τὴν μητέρα μήπω ὑπὸ ἡλίου ἑωρῶτο μηδὲ γῆ ἦν, ὡς τῆς γε 
ἄλλης αὐτῷ μεμιασμένης. Ὃ δ᾽ ἀπορῶν, ὡς φασι, μόλις 
κατενόησε τὴν πρόσχωσιν ταύτην τοῦ Αγχελῴου, καὶ ἐδόκει 
αὐτῷ ἱκανὴ ἄν κεγώσθαι δίαιτα τῷ σώματι ἀφ᾽ οὗπερ 
κτείνας τὴν μητέρα οὐκ ὀλίγον χρόνον ἐχλανᾶτος. Καὶ κατ- 
οικισθεὶς ἐς τοὺς περὶ Οἰνιάδας τόπους ἐδυνάστευσέ τε καὶ 
ἀπὸ ᾿Ακαρνῶνος παιδὸς ἑαυτοῦ τῆς χώρας τὴν ἐπωνυμίαν 
ἐγκατέλιπε. Τὰ μὲν περὶ ᾿Αλκμαίωνα τοιαῦτα λεγόμενα 
παρελάβομεν. 


metr. de Elocut. s. 46. ubi est καὶ ᾿Αγρια» 
νῶν pro καὶ ᾿Αγραίων. Sic enim scriben- 
dum pro vulgata καὶ ᾿Αγραῶν (quod deri- 
vandum esset ab 'Ayypaeis): v. Popp. Prol. 
t. ii. p. 148. Verba ὁ γὰρ---διεξιεὶς iterum 
adscnpsit Demetr. s. 202., ubi est ἐπὶ 
θάλασσαν διέξεισιν, et nonpulla omittuntur. 
De nomiue Agreorum conf, Strab. p. 690. 
Alm. Tb» 'AxeAQor ποταμὸν ῥέοντα ἀπὸ 
τῶν καὶ τῆς Πίνδον πρὸς νότον διά 
Te ᾿Αγραίων καὶ ᾿Αμφιλόχων, ubi v. In- 
terpp. Gallicos, t. i. p. 141. not. 5. adde 
Herodot. ii, 10. Marx. ad Ephor. p. 124 
—126. Chandler. Itinerar. Gr. p. 898. 
vers. Germ.  Probabilis conjectura est 
Popponis Obs. p. 115. legentis, ἐς 6dAac- 
σαν δὲ ἐξιεὶς, coll. Herodoto ]. l. 

1 οἷαρολλὰξ] V. Lobeck. ad Sophocl. Aj. 

6. 


᾿Αλκμαίωνι) Hinc sua habet Schol. Lu. 
cian. t. ix. p. 188. Moz, infinitivus ἀλῶ- 
σθαι legitur post ὅτε in oratione obliqua, 
more et Grecis et Latinis usitato. V. 
Bredov. ad i, 91. Matth. Gr. 4 538. 
Herm. ad Viger. p. 882. Conf. iv, 98. 
εἰ μὲν ἐπὶ πλέον δυνηθῆναι, sic enim e co- 
dicibus reponendum pro δυνηθεῖεν. i, 91. 
ὅσα αὖ μετ᾽ ἐκείνων βουλεύεσθαι, ubi vide 
v, 62. extr. ἄνευ ὧν μὴ κύριον εἶναι. vi, 64. 
extr. ἀφ᾽ ὧν αὐτὸς ἥκειν. 13. ὅσον εἰκὸς 
εἶναι. vii, 47. ἅπερ διακινδυνεῦσαι. Cic. in 
Verr. i, 9. “ϑϑίου]οθ sane in eo liberos 
fuisse, qui quamobrem arcesserentur cum 
intelligerent, non venisse." 

Th» ἐπωνυμίαν) V. Apollod. iii, 6, 2. 
vii, 2, δ. Schol. πρότερον γὰρ ἹΚουρῆτι 
ἐκαλεῖτο, citatque Hom. Il. iz, 525. 
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103. Oi δὲ ᾿Αδηναῖοι καὶ ὁ Φορμίων ἄραντες ἐκ τῆς 
᾿Ακαρνανίας καὶ ἀφικόμενοι ἐς σὴν Ναύκακτον ἅμα ze 
κατίπλευσαν ἐς τὰς ᾿Αδήνας, TOUS τε ἐλευθέρους τῶν ei y pua 
λωώτων ix τὸν ναυμαχιῶν ὥγοντες, οἵ ἀνὴρ ἀντ᾽ ἀνδρὸς ἐλύθη- 
σαν, καὶ τὰς ναῦς ἅς εἷλο. Καὶ ὁ χειμὼν ἐσελεύτα οὗτος 
καὶ τρίτον ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα τῷδε ὃν Θουκυδίδης ξυ»- 


ἐγραψεν. 
108. καὶ-- ἐτελεύτα- “ἐτελεύτα Prius iv, 8. 185. et alibi, ubi eadem formula 
éreAeóra omittunt I. L. O. P. e. Sed exta 


vulgata satis defenditur verbis iii, 25. "ieréypates] £. Vulgo sine » parago- 
quanquam ibi quoque alterum ἐτελεύτα gico. V. Herm. d, Em. Rat. Gr. Gr. 
nonnulli codices omittunt, Adde iii, 88. p.22. 
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gresei magna o&m clade evastarunt ; 26. Naves eorundem subsidio Lesbiis misszm 
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tentia; 49. Dispar Plateensium eventus fuit; qui cum eodem tempore fame sub- 
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item apud Corcyrsos seditio describitur; qua optimates a plebe sua superati partim 
occisi sunt, partim profogerunt; 70— 85.  Peloponnesios Atticam ingressuros terrm 
motus averterunt ; 89. Messanam in Sicilia Athenienses occuparunt; 90. Hera- 
cleam ín Trachine coloniam Lacedsmonii deduxerunt; 92. Demosthenes Atbenien- 
sis dux, cum JEtolis bellum intulisset, victus ab eis multos eximios cives amisit; 98. 
Delum Athenienses lustrarunt ; 104. Acarnanes Àmbraciotis memorabili clade De- 
mosthene duce victis pacem dederunt; 114. 
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I. 


1. TOT δ ἐπιγιγνομένου θέρους Πελοποννήσιοι καὶ οἱ 
ξύμμαχοι ἃ ἅμα τῷ σίτῳ ἀκμάζοντι 6 ἐστράτευσαν ἐς τὴν Ar- 
τικῆν" ἡγεῖτο δὲ αὐτῶν ᾿Αρχίδαμος ὁ 0 Ζευξιδάμου Λακεδα:- 
μονίων βασιλεύς. Καὶ ἐγκαθεζόβιενοι ἐδήουν T2 yn καὶ 
προσβολαὶ, ὥστερ εἰώθεσαν, ἐγίγνοντο τῶν ᾿Αθηναίων i ἱπαίων 
ὅχη «αρεΐκοι, καὶ τὸν τλεῖστον ὅμιλον σῶν ψιλόν εἶργον τὸ 
μὴ προεξιόνεας σῶν ὅπλων τὰ ἐγγὺς σῆς πόλεος κακουργεῖν. 
᾿Εμμείναντες δὲ Χρόνον οὗ εἶχον τὰ σιτία ἀνεχώρησαν καὶ 
διελύθησαν κατὰ πόλεις. 

29. Mira δὲ τὴν ἰσβολὴν τῶν Πελοποννησίων εὐθὺς Λέσ- 
βος τλὴν Μηθύμνης ὁ ἀπέστη ἀπ᾿ ᾿Αθηναίων, βουληθέντες μὲν 
καὶ πρὸ τοῦ πολέμου, ἀλλ᾽ οἱ Λακεδαιμόνιοι οὐ προσεδέ- 
ἔαντο, ἀνωγκασθέντες δὲ καὶ ταύτην τὴν ἀπόστασιν αρότε- 
gor ἢ διενοοῦντο ποιήσασθαι. Tor τε yàg λιβυένων τὴν χῶσιν 
καὶ τειχῶν οἰκοδόμησιν καὶ νεῶν ποίησιν ἐπέμενον τελεσθη- 
ναι, καὶ ὅσα ἐκ τοῦ Πόντου ἔδει ἀφικέσθαι, τοξότας τε καὶ 
σῖτον, καὶ ὦ μεταπεμπόμενοι ἦσαν. Τινέδιοι γὰρ ὄντες αὖ- 
τοῖς διάφοροε καὶ Μηθυμναῖοι, καὶ αὐτῶν Μυτιληναίων 


1. καὶ τὸν πλεῖστον --κακουργεῖ»} Greg. 
Cor. p. 33. De formula τὸ μὴ, i. e. ὥστε 
p, cum inf. v. Matth. Gr. $6 548. Obs. 8. 

οὗ εἶχον] Cura dicere liceat σιτία ἔχειν 
τριῶν, τεσσαρῶν ἡμερῶν, licet etiam οὗ 

Xov τὰ σιτία. 

9. τῶν τε γὰρ λιμένων .--Τενέδιοι γὰρ) 
Priori herum sentenGarum exponit, cur 
Mitylenmi, quamvis jam diu defectionem 
machinati, eam adhuc differri voluerint ; 
altera sententia, quare inviti ad eam ma- 
turandam adducti sint, declarat. Conf. i, 
40. δίκαιοί ἔστε---δέχεσθαι, cujus sen- 
tentis duse redduntur caus; οὐδὲ “γὰρ 
«-- κολάζειν εἴ el γὰρ---θήσοτε. i, 91. σερὶ 
αὐτῶν ὁ Θεμιστοκλῇ:---οὗκέτι ἀφῶσιν, ubi 
primum explicatur pron. αὐτοὶ, deinde 
causa indicatur cur Themistocles legatos 
Lacedzmmoniorum Athenis retineri volue- 
rit. Docuit Popp. Obs. p. 64.—Schol. 
τῶν τε γὰρ λιμένων] ol δεχόμενοι πο- 
λεμίου: κατὰ θάλατταν χυροτέρους αὖ- 
τῶν χῶμα ἔχουν ὀπὶ τοῖς στόμασι τῶν λι- 
μένων, ὅπου: δυσέκπλωτοι (Bast. ad Greg. 
Cor. p. 721. correxit δυσείσπλωτοι) τοῖς 


πολεμίοις εἶεν. In verbis xol ὅσα---ἀφιε- 
κέσθαι verbum ἀφικέσθαι bis cogitandum. 
ἃ μεταπεμπόμενοι ἦσαν] Schefer. ad 
Longum, indic. 8. v. στέρεσθαι, legendum 
esse conjecit καὶ ἄλλα, ἃ uer. ἦσαν», quod 
in varietate lectionum enotatum est καὶ 
ἅμα μετ. 3o. Sed ἄλλα, etiamsi diserte 
non exprimatur, inesse in toGus orationis 
conformatione, monet Popp. Obs. p. 98. 
Μυτιληναίων) À. B. E. qui sic tantum 
non ubique. rius K. velut iii, 27. 35. 
Vulgo Μιτυληναίων. Herodian. d. Bar- 
barism. p. 195. Valck. κατὰ δὲ πρόσθεσιν 
---τὸν δίφρον, δρίφον — καὶ Μυτιληναῦεν, 
Μιτυληναῖον' ἀπὸ γὰρ τοῦ Μύτωνας τοῦ 
κτίστου Μυτιλήνη καλεῖται. V. Vose. ad 
Mel. jii, 7. Eadem Stephanus grammati- 
cus ad Dionys. Thrac. habet, atque apud 
Steph. Bys. hoc nomeu legitur ordine 
alphabetico inter Μυστία et Mvriwépara. 
Cod. Marciau. nr. 489. ap. Villoisoe. 
Anecd. Gr. p. 176. ἀπὸ Μέτωνος γὰρ καὶ 
Ληνῶν kal κτιστῶν λέγεται ντιλήνῳ. Vi- 
tiose. Et Μυτιλήνῃ habent omnia numis- 
mata: v. Spanbem. d. Preest. et Usu Nu- 
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ἘΞΎΓΓΡΑΦΗ. 11|ι. 1—3. 250 


ἰδίῳ ἄνδρες κατὰ στάσιν πρόξενοι ᾿Αϑθηναίων μηνυταὶ γί- 
γνονται φοῖς ᾿Αθηναίοις ὃ ὅτι ξυνοικίζουσί, σε τὴν Λίσβων 1 ἐς 
τὴν Μυτιλήνην βίᾳ καὶ τὴν παρασκευὴν ἅπασαν μετὰ Λακε- 
δαιρνονίων καὶ Βοιωτῶν ξυγγενῶν ὄντων ἐπὶ ἀποστάσει ἐπεί- 
γονται" καὶ εἰ μή Tig προκαταλήψεται ἤδη, στερήσεσθαι 
αὑτοὺς Λέσβου. 

8. οἱ δ᾽ ᾿Αθηναῖοι, ἦ ἦσαν γὰρ τεταλαιπωρηρένοι ὑ ὑπό σε 
τῆς γόσου καὶ τοῦ πολέμου ἄρτι “καθισταμένου καὶ ἀκμιά- 
ζοντος, μέγα μὲν ἔργον ἡγοῦντο εἶναι Δέσβον προσπολεμώ- 
σασθαι γαυτικὸν 8 χουσαν καὶ δύναμιν ἀκέραιον, καὶ οὐκ 
ἀπεδέχοντο πρῶτον τὰς κατηγορίας, μεῖζον μέρος γόμυοντες 
τῷ μὴ ἡ βούλεσθαι ἀληθὴ εἰναι" ἐπειδὴ μέντοι καὶ πέμψαντες 
πρέσβεις οὐκ ἔπειθον vou; Μυτιληναίους τὴν τε ξυνοίκησιν 
καὶ τὴν παρασκευὴν διαλύειν, δείσαντες προκαταλαβεῖν ἐβού- 
λοντο. Καὶ πέμπουσιν ἐξαπιναίως τεσσαράκοντα γαὺῦς αἱ 
ἔτυχον περὶ Πελοπόννησον ταρεσκευασμέναι πλεῖν Κλειπ- 
σίδης δὲ ὁ 0 Δεινίου τρίτος αὐτὸς ἐστρατήγει. ᾿Εσηγγέλθη 
γὰρ αὐτοῖς ὡς εἴη ᾿Απόλλωνος Μαλόεντος ἔξω τῆς “ύλεως 
ἑορτὴ, ἐν ἢ πανδημεὶ Μυτιληναῖοι ἑορσά ουσι, καὶ ἐλαίδα 
εἰναι ὑπειχθέντας i ἐπιπεσεῖν ἄφνω, καὶ ἣν μὲν ξυμβὴ ἡ πεῖρα, 
εἰ δὲ μὴ, Μυτιληναίοις εἰπεῖν ναῦς T6 παραδοῦναι, καὶ τείχη 
καθελεῖν, μὴ πειθομένων δὲ πολεμεῖν. Καὶ αἱ μὲν νῆες 
ay vro * τὰς δὲ σῶν Μυτιληναίων δέκα τριήρεις, αἵ ἔτυχον 
βοηθοὶ ταρὰ σφᾶς κατὰ TÓ ξυμμοαχικὸν ταροῦσαι, κατέσχον 
οἱ ᾿Αθηναῖοι καὶ τοὺς ἄνδρας ἐξ αὐτῶν ἐς φυλακὴν ἐχοιή- 
σαντο. Τοῖς δὲ Μυτιληναίοις ἀνὴρ ἐκ τῶν ᾿Αϑηνῶν διαβὰς 
ἐς Εὔβοιαν καὶ πεζῇ ὦ ἐπὶ Ῥεραιστὸν ἐλθὼν ὁλκάδος ὁ ἀναγομεέ- 
γῆς ἐπιτυχὼν πλῷ χρησάμενος καὶ τριταῖος ἐκ τῶν ᾿Αθηνῶν 
ἐς Μυτιλήνην ἀφικόμενος ἀγγέλλει τὸν ἐπίπλου. Οἱ δὲ 
mism, ix. p. 646. xi. p. 270. xii. p. 489. ὃς εἴη---ὀλπίδα εἶναι---ἀπιπεσεῖν) Varia- 


ad Callim. t.ii. p. 175. 250.  Rasche tur structura: v. Elmsl. ad Eur. Med. 
Lexic. Namism. t. iii, P. ii, p. 1017. et 760. 760. 





Froehlich. Quatuor Tentam. in Re Numm. 
Vet. p. 230. 

8. véporres— βούλεσθαι] i. e. ! they were 
more inclined to wish that it might not 
be so, than to fearlest it might be so.' 
Sive, facilius eo inclinabant, ut non cre- 
derent ita esse, quod nollent 118 esse; 
nam quod quis non optat, non facile cre- 
dit ; et contra, ἃ ἐπιθυμεῖ ψυχὴ, καὶ πισ- 
τούειν φιλεῖν ut ait Heliodor. viii. p. 379. 
Bourd, 


καὶ ἣν μὲν ξυμβῇ---πολεμεῖν) Greg. Cor. 
p. 47., qui supplet ad sententiam apodosi 
carentem verba καλῶς ἂν εἴη, usus scholiis 
ad Aristoph. Plut. 469. et ad h.l, De 
Sgura illa elliptica v. Koen. et interpp. ad 
. 11. i, 135. Phot. ξυμβῇ ἡἣ πεῖρα, 
ἀντὶ ToU ἐπετεύχθη παρὰ Θουκυδίδῃ. "V. 
Vig. p. 509. 610. 
πλῷ --ἀφικόμενοΣ] Suidas in πλῷ, ubi 
deest καὶ et legitur ἀφῖκτο. 


OOTKTAIAOT 


οὔτε ἐς τὸν Μαλόεντα ἐξῆλθον, τά τε ἄλλα τῶν τειχῶν καὶ 
λιμένων περὶ τὰ ἡμισέλεστα αξάμενοι ἐφύλασσον. 

4. Καὶ οἱ ᾿Αϑηναῖοι οὗ πολυ ὕστερον καταπλεύσαντες ὡς 
salgan, ἀπήγγειλαν μὰν οἱ στρατηγοὶ va ἐπεσταλμένα, οὐκ 
ἐσακουόντων δὲ τῶν Μυτιληναίων ἐς πόλεμον καθίσταντο. 
᾿Απαράσκευοι δὲ οἱ ἱ Μυτιληναῖοι καὶ ji ἐξαίφνης ἀναγκασθέντες 
πολερυεῖν, ἔχαλουν μὲν σιγὰ ἐποιήσαντο TO) νεῶν ὡς ἐπὶ γαυ- 
μαχίᾳ ὀλίγον Teo τοῦ λιμένος, ἔπειτα καταδιωχθέντες ὑπσὺ 
và» Αττικῶν γεῶν λόγους ἤδη προσέφερον σοῖς στρατηγοῖς, 
βουλόμενοι. σὰς ναῦς τὸ ταραυτίκα εἰ δύναιντο ὁμολογίᾳ 
τοὶ ἐπιεικεῖ ἀποπέμψασθαι. Καὶ οἱ στρατηγοὶ τῶν ᾿Αθη- 
ναίων ἀπεδέξαντο καὶ αὐτοὶ φοβούμενοι. μὴ οὐχ, ἑκανοὶ eri 
Λέσβῳ wen πολεμεῖν. Καὶ ἀνακωχὴν ποιησάμενοι πέρι- 
wouci ἐς τὰς Αθήνας οἱ Μυτιληναῖοι τῶν τε διαβαλλόντων 
ἕνα ᾧ paria ἤδη καὶ ἄλλους, si πως πείσειων τὰς OUS 
ἀπελθεῖν ὡς σφῶν οὐδὲν γεωτεριούντων. Ἐν τούτῳ δὲ ἀςο- 
στέλλουσι καὶ ἐς τὴν Λακεδαίμονα «είσβεις τριήρει, λαθόν- 
φες τὸ τῶν ᾿Αδηναίων ναυτικὸν, οἵ ὥρμουν à ἐν τῇ Μαλέᾳ eoe 
βορίαν φῆς πόλεως " οὗ γὰρ ἐπίστευον σοῖς ἀπὸ σὰν Αθη- 
ναίων προχωρήσειν. Καὶ οἱ μὲν ἐς τὴν Λακεδαίμονα ταλαι- 
πώρως bá τοῦ πελάγους κομισθέντες αὐτοῖς ἔπρασσον ὅκως 
τις (βοήθεια ἥξει. 

5. Oi δ᾽ ἐκ τῶν ᾿Αθηνῶν «είσβεις ὦ ὡς οὐδὲν ἦλθον πράξα»- 
φες, ἐς πόλεμον καθίσταντο οἱ Μυειληναῖοιε καὶ ἡ ἄλλη 
Δέσβος τλὴν Μηθύμνης " οὗτοι δὲ τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐβεβοη- 
θήκεσαν καὶ Ἴμβριοι. καὶ Λήμνιοι xci) τῶν ἄλλων ὀλίγοι 
τὴς ξυμμάχων. Καὶ ἐξοδον μέν τινα πανδημεὶ ἰ ἐποιήσαντο 
οἱ Μυτιληναῖοι ἐπὶ τὸ τῶν ᾿Αθηναίων στρατόπεδον, καὶ μιά χη 
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4. ol δὲ ᾿Αθηναῖοι--οἱ στρατηγοὶ) Greg. 
Cor. p. 83. qui dicit hec esse dicta pro 
᾿Αθηναίων δὲ καταπλευσάντων. Hec repe- 
tit Phavorin. in εὐθεῖα. Pertinet huc 
etiam glossa Photii in ἑώρων. Sed fallun- 
tur grammatici : verba enim καὶ οἱ ᾿Αθη- 
ναῖοι----ώρων protasis sunt, apodosis est in 
ἀπήγγειλαν et sequentibus, 'Qs autem 
postpositum, ut iii, 6. v, 28. vii, 32. init. 
Grammaticorum, quibus schol. accedit, 
rationem tuetur Popp. Prol. t. i. p. 107, 
exemplis allatis a Matth. Gr. ἃ 562. not. 
quibus addit iv, 73. ol ᾿Αθηναῖοι ἐτάξαντο 
-«--Ολογιζόμενοι καὶ ol ἐκείνων στρατηγοὶ, et 
v, 81. Λακεδαιμόνιοι καὶ ᾿Αργεῖοι χίλιοι 


ἑκάτεροι ξυστρατεύσαντες τά τ᾽ ἐν Σικυῶνι 
ἐς ὀλίγονς μᾶλλον κατέστησαν abrol οἱ 
Δακεδαιμόνιοι ἐλθόντες, etc. 

διαβαλλόντων i. e. * accusatorum." 

ueréueAer] Anecd. Bekk. i. p. 107. 
μεταμελεῖν, ἀντὶ τοῦ μετανοεῖν. Θουκυδίδης 
»y, μεταμέλεια. 

τοῖς--- προχωρήσει» Thiersch. in Act. 
Philol. Mon. t. iii. p. 454. legit αὐτοῖς τὰ 
ἀπὸ τῶν 'AÓ. wpox., id quod est explicare, 
non corrigere scriptorem. Sensus est: 
non fidebant iis que ab Atheniensibas 
exspectabant, fore ut bene cedant. De 
forma verbi postremi v. Buttm. Gr. 6 100, 
4. not. 8. 


ἩΥΓΓΡΑΦΗ. nr. 3--7. 261 


ἐγένετο, ἐν ἦ οὐκ ἔλασσον ἔχοντες οἱ Μυτειληναῖοι οὔτε ἔπηυ- 
λίσαντο οὔτε ἐπίστευσαν σφίσιν αὑτοῖς, ἀλλ᾽ ἀνεχώρησαν " 
ἔχειτα οἱ μὴν ἡσύχαζον, ἐκ Πελοκοννῆσου καὶ μετ᾽ ἄλλης 
παρασκευῆς βουλόμενοι εἰ προσγένοιτό σι κινδυνεύειν. Καὶ 
γὰρ αὐτοῖς Μελέας Λάκων ἀφικνεῖται καὶ ἝἙἭ μαιώνδας 
Θηβαῖος, οἱ προαπεστάλησαν μὲν τῆς ἀποστάσεως, φθάσαι 
δὲ οὐ δυνάμενοι τὸν τῶν ᾿Αθηναίων ἐπίπλουν κρύφα μετὰ τὴν 
μάχην ὕστερον ἐσαπλέουσι τριήρει, καὶ παρήνουν τέρπειν τριήρη 
ἄλλην καὶ τρίσβεις μεθ᾽ ἑαυτῶν" καὶ ἐκαίρυπουσιν. 

6. Οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι πολὺ ἰσιῤῥωσθέντες διὰ τὴν ve» Μυ- 
τιληναίων ἡσυχίαν ξυμμάχους τε προσεκάλουν, οἱ σολὺ βᾶσ- 
σῸν παρῆσαν ὁρῶντες οὐδὲν ἰσχυρὸν ἀπὸ τῶν Λεσβίων, καὶ 
Ts rogpta Ta quayot TO πρὸς γνόφον τῆς πόλεως ἐτείχισαν στροτό- 
zia δύο ἑκατέρωθεν τῆς πόλεως, καὶ φοὺς ἐφόρμους ἐπ᾿ p 
Φοτέροις, τοῖς λιρυέσιν ἐποιοῦντο. Καὶ τῆς μὲν θαλάσσης 
εἶργον μὴ χρῆσθαι τοὺς Μυτιληναίους, τῆς δὲ γῆς τῆς μὲν 
ἄλλης ἐκράτουν οἱ Μυτιληναῖοι καὶ οἱ ἄλλοι Λέσβιοι τροσ- 
βεβοηθηκότες ἤδη, τὸ δὲ περὶ τὰ στρατόπεδα OU πολὺ κατ- 
εἶχον οἱ ᾿Αθηναῖοι, ναύσταθμον δὲ μᾶλλον ἦν αὑτοῖς πλοίων 
καὶ ἀγορᾶς ἢ Μαλέα. Καὶ τὰ μὲν “ερὶ Μυτιλήνην οὕτως 
ἐπολεμεῖτο. 

7 . Κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον TOU θέρους τούτου ᾿Αθηναῖοι 
καὶ ἐς Πελοπόννησον ναῦς ἀπέστειλαν τριάκοντα καὶ ᾿Ασά- 
qo» τὸν Φορμίωνος στρατηγὺν, κελευσάντων ᾿Ακαρνάνων φῶν 
Φορρυίωνός TIVO σφίσι πέμψαι ἢ ἢ υἱὸν ἢ ξυγγενῆ ὦ ἄρχοντα. 
Καὶ “παραπλίουσαι αἱ γῆες τῆς Λακωνικῆς τὰ ἐπθαλάσσια 
χωρία ἐπόρθησαν. Ἔπειτα τὰς μὲν πλείους ἀποκέμπει σῶν 
νεῶν WA π᾿ οἴκου ὁ ᾿Ασώτιος, αὐτὸς δ᾽ ἔγων δώδεκα 
ἀφικνεῖται ἐς Ναύπακτον, καὶ ὕστερον ᾿Ακαρνᾶνας ὦ auc, ΄- 
σας πανδημεὶ στρωτεύει ἐπ Οἰνιάδας καὶ ταῖς τε ναυσὶ κατὰ 
σὸν ᾿Αχελῷον ἔπλευσε xai δ κατὰ γῆν στρατὸς ἐδήου σὴν 
χαραν. Ὡς δ᾽ οὐ τροσεχώρουν, τὸν μὲν πεζὸν ἀφίησιν, 
αὐφὸς δὲ πλεύσας ἐς Λευκάδα καὶ ἀπόβασιν à ἐς Νήρικον 
ποιησάμενος ἀναχωρῶν διαφθείρεται αὐτός τε καὶ τῆς στρω- 

5. ἐκ Πελοποννήσου --- προσγένοιτό τι] explicant schol, Suidas, et Thom. M. in 
Ordo verborum : ἐκ Πελ. εἰ ἱ προσγένοιτό τι, ἔφορμος et ἐφόρμησιϑ. 
καὶ μετ᾽ ἄλλης παρασκευῆς, («i προσγένοι- ναύσταθμον Μαλέα] Thom. M. p. 628. 


To) βουλόμενοι κινδυνεύειν. 7, καὶ--- ποιησάμενος) Phavorin. in ἀπό- 
6. épópuovs) i. e. τὰς ἐφορμίσειβ, αἱ βασι. 


ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


τιῶς Ti μέρος UTO τῶν αὐτόθεν τε ξυμβοηθησάντων καὶ 
Φρουρὼν TUM ὀλίγων. Καὶ ὕστερον ὑποσαύνδους τοῦς 
νεκροὺς ἀποπλεύσαντες οἱ ᾿Αθηναῖοι quod τῶν Λευκαδίων 
, ’ 

ἐκομίσαντο. 

8. Οἱ δὲ ἐσὶ τῆς πρώτης νεὼς ἐκπεμφθέντες Μυτιληναίων 

/ e 3 .ν e , Ψ , 2 
πρίσβεις, ὡς αὐτοῖς οἱ Λακεδαιμόνιοι tiov ᾿Ολυρυαίαζε 
παρεῖναι, ὅτως καὶ οἱ ἄλλοι ξύμμαχοι ἀκούσαντες βουλεύ- 
σονται, ἀφικνοῦνται ἐς τὴν Oxvporiav ἥν δὲ ᾿Ολυμπιὰς 5 
Δωριεὺς ' Podiog τὸ δεύτερον ἐνίκα. Καὶ ἐπειδὴ μετὰ τὴν 
ἑορτὴν κατέστησαν ἐς λόγους, εἶπον τοιάδε. 

9. Τὸ μὲν καθεστὸς τοῖς “Ἑλλησι vópipov, ὦ ἄνδρες 
Λακεδαιμόνιοι καὶ ξύμμαχοι, ἴσμεν" τοὺς γὰρ ἀφισταμέ- 
νους ἐν τοῖς πολέμοις καὶ ξυμμαχίαν τὴν πρὶν ἀπολείποντας 
οἱ δεξάμενοι καθ᾽ ὅσον μὲν ὠφελοῦνται, ἕν ἡδονῇ ἔχουσι, 
νοῤυΐζοντες δὲ sivc. προδόγζας τῶν “πρὸ σοῦ Φίλων γείρους 
ἡγοῦνται. Καὶ οὐκ ἄδικος αὕτη ἡ ἀξίωσίς ἔστιν, εἰ τύχοιεν 
πρὸς ἀλλήλους οἵ τε ἀφιστάμενοι καὶ ἀφ᾽ ὧν διακχρίνοιντο 
ἴσοι μὲν τῇ γνορυη ὄντες καὶ εὐνοίᾳ, ἀντίπαλοι δὲ τῇ παρα- 
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σκευῇ καὶ δυνάμει, πρόφασίς 


ἀποπλεύσαντεΞ] i. 6. cum paulum ab 
insula recessissent. Conf. iv, 44. xal 
ἀναβάντες ἐπὶ τὰς ναὺς ἐπεραιώθησαν» ds 
τὰς ὀπκικειμένας νήσου: ἐκ δ' αὐτῶν ὀπικη- 
ρυκευσάμενοι τοὺς νεκροὺς, obs ἐγκατέλιπον 
ὑποσπόνδους ἀνείλοντο. 

8. Δωριεὺς] In ἀναγραφῇ Olympiadum 
Dorieus Rhodius primum pancratio vicisse 
dicitur Ol. 87., secundum Ol. 88., tertium 
Ol. 89. 

9. Mitylenensium legati,a Lacedemoniis 
Olympiam citati, peractis ludis, iu templo 
Jovis Olympi coram sociis Peloponne- 
Biacis causam dicunt : primum se purgant 
8 perfidis in Athenienses suspicione, quod 
desciverint, cum ab illis magis quam 
ceteri socii culti fuerint; deinde quod 
illo ipso tempore desciverint; denique 
communem Grecis utilitatem, quse ex 
societate cum ipsis facta percipi possit, 
ostendunt. Schol. διαιρεῖται $) δημηγορία 
αὕτη κεφαλαίοιΞ" τῷ δικαίῳ, οἷον ὅτι δι- 
καίως ἀπέστημεν" τῷ vid ὅτι t od 
παρακαλοῦμεν (ép t εἰσι τῇ vó- 
ew. καὶ ἡ δύναμις αὐτῶν εἰς πολλὰ διηρη- 
ται)" τῷ συμφέροντι, ὅτι λυσιτελεῖ δύνα- 
μιν καταδέξασθαι πόῤῥωθεν ἰσχύουσαν καὶ 
τὰς ἀπὸ τῶν συμμάχων ᾿Αθηναίοις παρατει- 
νομένας προσόδους δυναμένην κωλῦσαι. 
Ἐπὶ δὲ τελευτῆς ἀπὸ τοῦ ἐναντίου παροξυσ- 
μὸς, καὶ παράκλησις ποικίλως δυσωποῦσα. 


σε ἐσμικὴς μηδεμία ὑπάρχοι 


Ad partem orationis, qua utilitas federis 
commendatur, respicere videtur Ulpiap. 
in Dem. Phil. iv. p. 79. Par. ἐχρήσατο οὖν 
Θουκυδιδείφ λύσει, ἥπερ ὃ Λέσβιος χρώμε- 
νος φαίνεται, ὅτι τῷ μὲν δοκεῖν ὑπὲρ ἄλλων, 
τῇ δὲ ἀληθείᾳ ὑπὲρ ἡμῶν τὰ γινόμενα, ubi 
legendum videtur, transpositis vocabulis, 
τῷ μὲν δοκεῖν ὑπὲρ ἡμῶν, rj δὲ ἀληθείᾳ 
ὑπὲρ ἄλλων" non enim, ut Duker. putavit, 
tanquam verba Thucydidis htec refert, aed 
ipsius oratio est. 

τοὺς γὰρ--- ἡγοῦνται) Greg. Cor. p. 113., 
qui χείρους positum ait pro κακούς. f. 
Schol. At Stephanus recte animadvertit, 
nibil obstare quominus comparativus vim 
suam hic quoque obtineat, ut intelligamus 
*pejores eos existimant quam existima- 
turi fuissent.' Nos, *they appeared to 
be worse in their eyes Ceterum eandem 
sententiam profert Tacit. Annal. i, 58. 
* proditores etiam iis, quos anteponunt, in- 
visi sunt. Rursus sic χείρους extat juxta 
προδότας bis, iv, 114. 

καὶ οὐκ---ἀξίωσι9] Thom. M. p. 79., qui 
male explicat per παράκλησις. Est enim 
ἡ δόξα, ἣ κρίσις, ὅ λογισμὸς, ut apud 
schol. est. 

ἴσοι μὲν---δυνάμει] Thom. M. p. 78., 
cui ἀντίπαλοι hic sunt ἐναντίοι. Prefe- 
renda expositio scholiaste, ἰσοσθενεῖν. 


AETTLIPATH. 111. 7—11. 963 
τῆς ἀποστάσεως" ὃ ἡμῶν καὶ ᾿Αθηναίοις οὐκ ἦν. Μηδέ τῳ 


χείρους δόξωμεν εἶναι εἰ ἐν τῇ εἰρήνῃ τιμώμενοι ὑπ᾽ αὐτῶν ἐν 
σοῖς δεινοῖς ἀφιστάμεθα. 

10. Περὶ γὰρ τοῦ δικαίου καὶ ἀρετῆς πρῶτον ἄλλως τε 
καὶ ξυμμαχίας δεόμενοι τοὺς λόγους ποιησόμεθα, εἰδότες 
οὔτε φιλίαν ἰδιώταις βέβαιον γιγνομένην οὔτε κοινωνίαν 
πόλεσιν ἐς οὐδὲν, εἰ μή μετ᾽ ἀρετῆς δοκούσης ὃς ἀλλήλους 
γίγνοντο καὶ τἄλλα ὁμοιότροποι Sie ἦν γὰρ τῷ διαλ- 
λάσσοντι τῆς γνώμης καὶ αἱ διαφοραὶ τῶν ἔργων καθίσταν- 
ται. Ἡμῖν δὲ καὶ ᾿Αθηναίοις ξυμμαχία ἐγένετο πρῶτον 
ἀπολιπόντων μὲν ὑμῶν ἐκ τοῦ Μηδικοῦ πολέμου, παρῶώρμει- 
νάντων δὲ ἐκείνων «ρὸς σὰ ὑπόλοιπα τῶν ἔργων. Ἐβύμμαγοι 

, Ld ’ 3 9 «X / Led t , » 
μέντοι ἐγενόμεθα οὐκ xi καταδουλώσει τὸν Ἑλλήνων ᾿Αθη- 

/, 3 »» 9239 / . ἃ tw / .-ὉὉ "u 
ytioig, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἐλευθερώσει ἀπὸ τοῦ Μήδου τοῖς "Ἑλλησι. 
Καὶ μέχρε μὲν ἀπὸ τοῦ ἴσου ἡγοῦντο, προθύμως εἱπόμεθα" 
ἐπειδὴ δὲ ἑωρῶμεν αὐτοὺς τὴν μὲν τοῦ Μήδου ἔχθραν ἀνιξν- 
τας, τὴν δὲ τῶν ξυμμάχων δούλωσιν ἐπαγομιένους, οὐκ ἀδεεῖς 
» ^ , , N » » ἃ / M 
ἔτ! ἥμεεν. ᾿Αδύνατοι δὲ ὄντες καθ᾽ ἕν γενόμενοι διὰ πολυψη- 

/ , P4 e / 3 £ 4 e ^» N 
Qiav ἀμύνασθαι οἱ ξύμμαχοι ἐδουλώθησαν πλὴν ἡμῶν καὶ 
Χίων ἡμεῖς δὲ αὐτόνορυοι δὴ ὄντες καὶ ἐλεύθεροι τῷ ὀνόμα- 
τι ξυνεστρατεύσαρμιεν. Καὶ πιστοὺς οὐκέτι εἴχομεν ἡγερυό- 
vag ᾿Αθηναίους, παραδείγμασι τοῖς προγιγνοριένοις γρωριένοι" 
οὗ γὰρ εἰκὸς ἦν αὐτοὺς oUg μὲν μεθ᾿ ἡμῶν ἐνσπόνδους ἐποιῆ- 
σαντο καταστρέψασθαι, τοὺς δὲ ὑπολοίπους, εἴποτε ὥρα ἔδυ» 
νἤθησαν, μὴ δρᾶσαι τοῦτο. 

11. Καὶ εἰ μὲν αὐτόνομοι ἔτι ἦμεν ἅπαντες, βεβαιότεροι 
ἂν ἡμῖν ἦσαν μηδὲν νεωτεριεῖν' ὑποχειρίους δὲ ἔχοντες τοὺς 
πλείους, ἡμῖν δὲ ἀπὸ τοῦ ἴσου ὁμιλοῦντες, γωαλοπώτερον εἰκό- 


10. ἀρετῆς] Heilm. *lawfulness of our ac si dixisset εἰ μὴ δοκοῖεν γίγνεσθαι φίλοι 
proceedings. Est “ βοηθεῖ intention,' ut μετ᾽ ἀρετῆς ἐς ἀλλήλους" atque est struc- 
sequentia docent. tura ἀπὸ κοινοῦ, nam ex pregresso φιλίας 

εἰδότε:--- καθίστανται ** Heec citanturin nunc φίλοι repetendum est. Proxime se- 


Append. ad Stobseum Gaisfordi, vol. iv. p. 
20. his varietatibus : βέβαιον---βεβαίαν, 
ds oliv —desunt, δοκούσης — διωκούσης, 
γέγνοιντο---γίγνοιτο." | Dindorf. —Heilm. 
* Where the alliance is not accompanied 
on either side with a conduct sincere or 
honest in the eyes of the world, and 
with sentiments uniform also in other 
respects, — Malim interpretari * unless 
both sides engage with an opinion of re- 
ciprocal good feith:' nam sensus est idem 


quentia ita intelligo, *nam in animorum 
discordia factorum etiam diversitas ex- 
sistit." 

ξύμμαχοι--- λλήνων) Greg. Cor. p. 98. 
Voc. karaBoóAecis damnat Pollux iz, 
142.; probat idem δούλωσιβ et καταδου- 
λοῦν. Satis ad se ipsum refellendum. 

ἐπαγομένου:}] Popp. Obs. p. 188. not. 
interpretatur, * suscipientes, *sibi propo. 
nentes. Quidni ' adducentes 
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φως ἔμελλον οἷσειῖν καὶ πρὸς TO πλεῖον ἤδη εἶκον TOU ἡμετέ- 
gov ἔτι μόνου ἀντισουμεένου, ἄλλος. T$ καὶ ὅσῳ δυνατώ o 
αὐτοὶ αὑτῶν ἐγίγνοντο xci ἡμεῖς ἐρημότεροι.. To δὲ ἀντί. 
χαλον δέος μόνον. πιστὸν ἐς ξυμμαχίαν" ὁ γὰρ παραβαίνειν 
vi βουλόμενος τῷ pun προσέχων ἂν ἐπελθεῖν ἀποτρέατται. 
Αὐτόνοριοί 7$ ἰλείφθημεν ov δι΄ ἄλλο τι 3| ὅσον αὐτοῖς ἐς τὴν 
ἀρχὴν εὐπρεπείᾳ 7$ λόγου καὶ γνορονης μᾶλλον ἐφόδῳ ἢ ἢ ἐσ- 
χύος τὰ πράγματα ἐφαίνετο καταληπστά. "Apa μὲν γὰρ 

μιαρφυρίῳ ἐχρῶντο "a ἂν τούς γε ἰσοψήφους ἄκοντας εἰ μή 
τ, ἠδίκουν οἷς ἐπήεσαν, ξυστρατεύειν' ἔν τῷ αὐτῷ δὲ καὶ 
τὰ κράτιστα ἐπί T6 τοὺς ὑποδεεστέρους πρώτους ξυνεπῆγον 
καὶ τὼ τελευταῖα λιπόντες του ἄλλου περιηρημήνου ἀσθενε- 
στερα ἔμελλον sten. E ài ἀφ ἡμῶν ἤρξαντο, i ἐχόντων ἔτι 
τῶν πάντων αὐτὸν T$ ἰσχὺν καὶ πρὸς Ori Χρὴ στῆναι, οὐκ 
&y ooa ἐχειρώσαντο. Τό 7$ γαυτιπὸν ἡ ἡμῶν παρεῖχε τινὰ 
φόβον μή ποτε καθ᾽ ἕν γενόβυενον ἣ ὑμῖν ἢ ἄλλῳ TU τροσ- 
θέμενον κίνδυνον σφίσι ταράσχη" σὰ δὲ καὶ ἀπὸ θεραπείας 
TOU "5 κοινοῦ αὑτῶν καὶ τῶν ἀεὶ προεστώτων περιεγιγνόμεθα. 
Οὐ μέντοι ἐσὶ πολύ y ἂν ἐδοκοῦμοεν δυνηθῆναι, εἰ μὴ ὃ πό- 


λέμος δὸς κατέστη, παραδείγμασι χρώμενοι φοῖς ἐς τοὺς 





ἄλλους. 


12. Τίς οὖν αὕτη ἡ φιλία ἐγίγνετο ἢ ἐλευθερία πιστὴ, ἂν 


11. καὶ πρὸΞ:---αοἶκον] Nihil mutandum. 
Bensus, * whilst the greater part yielded 
to them." In πρὸς est notio comparationis, 
ut multis locis hujus scriptoris. Poppo 
J. 1. Ρ- 206. legit ἧκον, et sequitur Val- 
lam, * jamque admodum processerunt." 

αὐτοὶ αὑτῶν} comparationie forma, 
precipue Herodoto usitata. V. Matth, 
Gr. $ 452. 

τῷ μὴ ---ἀἀποτρέπεται] A. B. E. H. K. 
S. g. Vulgo τό. * Deterretur eo, quod non 
potest ut superior rem aggredi." 

ob δὶ ἄλλο---καταληπτὰ) i. e. *for no 
other reason, but because he believed, 
that, to obtain the superiority, they 
were obliged to begin under a specious 
pretext, aud rather with cunning than 
with force. Verba és ἀρχὴν pendent ex 
ἐφόδῳ, quanquam interpositis εὐπρεπείᾳ 
λόγον, * probabilitate oratiopis.' 

ἅμα μὲν γὰρ---ὄξει»)] His primum eb- 
πρέπεια λόγου explicator inde ἃ verbis 
ἅμα----: υστρατεύειν, deiude á γνώμης ἔφο- 
δος explanatur bis: ἐν τῷ αὐτῷ ---ὅδξειν. 
Io his porro sibi respondent ἅμα μὲν ---ὸν 
TQ αὑτῷ δὲ καὶ, ut iv, 78. * Nobis enim 


documento utebantur, dicentes (etiamsi 
alii coacti se adjuvare perhiberentur,) eos 
certe, qui idem jus suffragii ferendi habe- 
rent, invitos sibi auxilium laturos mon 
esse, nisi quos aggrediuntur, ii aliquid 
deliquisseut.' "Axorras igitur arcte cum 
ξυστρατεύειν jungendum, quare comuna 
post illud vocabulum cum io ad 
Aristoph. t. i. p. 216. delevi. Ex falsa 
hujus loci inter retatione Hesychii glossa 
orta est, οὐκ ἄκοντεν, οὐχ ἑκόντες, quam 
descripsit Phavorin. 
περιογεγνόμεθα) 50. αὐτόνομοι Ürres. 

Schol. τέτταρα τεκμήρια τέθεικε, δὶ ὧν 
συνίστησιν ὅτι οὐχὶ διὰ δι δικαιοσύνην μέχρι 
δεῦρο ἀπέσχοντο ἡμῶν οἱ ᾿Αθηναῖοι, ἀλλὰ 
διὰ πανουργίαν" ἣν μὲν τὸ κατὰ τὴν εὐπρέ- 
πειαν τοῦ λόγου, δεύτερον δὲ τὸ γνώμη: 
μᾶλλον ἐφόδῳ ἢ ἰσχύϊ τὰ πράγματα φαί- 
νεσθαι καταληπτὰ, τρίτον τὸ φοβεῖσθαι 
τὸ ναυτικὸν τῶν Μιτυληναίων, τέταρτον τὸ 
θεραπεύεσθαι πρὸς σῶν Μιτυληναίων, κολα- 
κείᾳ μὲν κοινῇ τοὺς ᾿Αθηναίου:, δώροι: δὲ 
τῶν προεστώτων ἕκαστον. 

12. $ φιλία] Videtur cum Dindorfo ὃ 
φιλία scribendum esse. 
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3 παρὰ γνώμην ἀλλήλους ὑτεδεχόμεθα, καὶ oi py ἡμᾶς ἐν 
τῷ πολέμῳ δεδιότες ἐθεράπευον, "jusic δὲ ἐκείνους ἐν τῇ ἡσυ- 
χίᾳ τὸ αὐτὸ ἐποιοῦμεν ὅ τε τοῖς ἄλλοις μάλιστα εὔνοια 
πίστιν βεβαιοῖ, ἡμῖν τοῦτο ὁ φόβος ἐχυρὸν παρεῖχε᾽ δέει vs 
τὸ αλόον ἢ φιλίᾳ κατεχόμενοι ξύμμαχοι μεν" καὶ ὁκοτέ- 
ροις θᾶσσον ταράσχοι ἀσφάλεια θάρσος, οὗτοι πρότεροί τι 


καὶ παραβήσεσθαι ἔμελλον. 


Ὥστε εἴ Tw δοκοῦμεν ἀδικεῖν 


/ A N 3 ’ / ^ , e ^e σω 
«τροαποσταντες, διὰ v2) ὀχείνων ῥυελλησιν τῶν $6 ἡμᾶς δεινῶν 
, ^" / » * - ». 
αὐτοὶ οὐκ ἀντανωρνείναντες σαφῶς εἰδέναι εἴ τι αὑτῶν ἔσται, 
οἱ e" 7 3 "^e € 
οὐκ ὀρθῶς σκοτεῖ. ΕΠ γὰρ δυνατοὶ ἦμεν ἐκ τοῦ ἴσου καὶ 


ὅ ἔχε] Pronomen ὃ per appo- 
sitionem πίστιν explicatur, quse vox non 
880 loco posita paulisper structuram tur- 
bat, sic, ni fallor, illustranda: Ó,re τοῖς 
ἄλλοις μάλιστα εὕνοια βεβαιοῖ, ἡμῖν τοῦτο 
ὃ φόβος παρεῖχε, πίστιν, ut docent duo 
alii loci paralleli; i, 122. ὃ, καὶ λόγῳ ἐν- 
δοιασθῆναι αἰσχρὸν Tj Πελοποννήσῳ καὶ 
πόλεις τοσάσδε ὑκὺ μιᾶς κακοπαθεῖν, 1. e. 
ὃ αἰσχρὺν τῇ Πελοποννήσῳ, καὶ λόγῳ ἐν- 
δοιασθῆναι καὶ πόλεις τοσάσδε ὑπὸ μιᾶς 
κακοπαθεῖν, et ii, 40. ὃ τοῖς ἄλλοιΞ ἀμαθία 
μὲν θράσος, λογισμὸς δὲ ὄκνον φέρει, i. e. 
ὃ τοῖς ἄλλοις φέρει, ἀμαθία μὲν θράσος, λο- 
γισμὸς δὲ ὕκνον. Atque in his proximis 
duobus exemplis tenendum, relativum $ 
neque ad singulum aliquod vocabulum in 
priori neque in altero exemplo, aut ad 
γολμᾶν aut ad ἐκλογίζεσθαι, sed utrimque 
ad totam precedentem enuntiationem re- 
ferri; quod si fit, Latini non * quod,' sed 
*id quod' ponere solent. Que analogia 
locorum trium abunde, opinor, docet, 
male a Poppone Obs. p. 300. nostro loco 
confusionem duplicis structures statui ; al- 
terius, yv τοῖς ἄλλοις μάλιστα εὔνοια 
βεβαιοῖ, ἡμῖν τοῦτο Ó 9 ὀχυρὸν vapei- 
χεν" alterius, ef Te rer Ao μάλ. εν. 
«στιν βεβαιοῖ, ἡμῖν ταύτην ὁ φόβος éxv- 
ρὰν παρεῖχε. Minus etiam in hoc sctip- 
tore ferendum, quod sumit idem, verba 
πίστιν βεβαιοῖ quasi pro uno verbo fortas- 
sis habenda esse, qualia tragici maxime 
frequentent, ut /Eschyl. Agam. 173. Ζῆνα 
ὀπυίκια κλάζων, i. e. * celebrans," et Soph. 
El. 123. τάκεις οἰμωγὰν ᾿Αγαμέμνονα, * de- 
ploras Agamemnonem.' Hsc omnia nimis 
qussita, Atque nostri loci cum plane 
eadem ratio sit, que verborum, ti, 40., 
differre tnmen hunc locom affirmat, atque 
in eo anacoluthon esse, quoniam in illo 
loco ὃ accusativus sit, in hoc nominativus. 
Thucydidem eit initio scribere voluisse ὃ 
vois ἄλλοις ὄκνον φέρει, sed explicandi 
causa contrarium in medio inseruisee, ἀμα- 
θία uà» θράσος, et deinde, quo oratio con- 


cinnior esset, λογισμὸς addidisse. In 
quem errorem inductus est eo, quod $ tra- 
xit ad ἐκλογίξ εσθαι, quod falsum esse 
comparatio horum locorum demonstrat. 
Minus etiam recte cum his locis, vel po- 
tius cum verbis ii, 40. contulit nomina- 
tivos absolutos iii, $4. ὁ δὲ (Paches) προ- 
καλεσάμενος ἐς λόγους Ἱππίαν — ὁ μὲν 
ἐξῆλθε---ὃ δ᾽ ἐκεῖνον ἂν φυλακῇ ἀδέσμῳ 
εἶχε, et iv, 80. καὶ προκρίναντες (οἷ Λακε- 
δαιμόνιοι) ds δισχιλίους (Εἴλωτα-)---οἶ μὲν 
ἐστεφανώσαντο---οἱ δὲ--- ἠφάνισαν αὐτοὺς, 
εἰς. Nam et ratio partium orationis in 
his locis diversa est, et collocatio verbo- 
rum ; etenim in altero loco unum verbum 
φέρει duobus subjectiv ἀμαθία et λογισμὸς, 
quie complectitur relativum pron. ὃ, jun- 
gitur; verbum autem, quod sententia fla- 
gitat, ut post ἄλλοις poneretur, in fine po- 
situm. ÁAlteris locis duplex subjectum, 
duplex verbum est, vel potius triplex ; 
collocatio autem verborum talis, ut non 
aliter posita exepectes, sed initio orationis 
pro nominativo participii genitivum; quo- 
niam vero in altero verborum finitorum 
εἶχε et ἠφάνισαν idem subjectum inest, 
quod in participio, (quod si fit, genitivus 
absolutus participii poni non solet) nomi- 
nativo scriptor, non genitivo usus est, 
quanquam interposito altero subjecto ó μὲν 
et οἱ μὲν, non ad participium spectante. 
Conf. infra ad cap. 84. 

ὥστε---σκοτεῖ] Structura hec est : ὥστε 
ef Ty δοκοῦμεν προαποστάντες ἀδικεῖν ab- 
τοὶ διὰ τὴν dk. μέλλ. τῶν ἐς ἡμᾶς δεινῶν 
οὖκ ἀνταναμ. σαφ. εἶδ. εἴ τι αὑτῶν ἔσται, 
οὐκ ὄρθ. σκοπεῖ, i. e. “ Whoever there- 
fore charges us with injustice for revolt- 
ing, whilst they were only meditating 
our ruin, and before we actually feit 
the miseries designed us, that person 
charges us without ἃ reason. Cum 
μέλλησιν duplex genitivus et subj. et 
object junctus est. V. Matth. Gr. 6 880. 

bs. 1. 


OoTKTAIAOT 


ἀντεκιβουλεῦσαι καὶ ἀντιμελλῆσαι, τί ἔδει ἡμᾶς ἐκ τοῦ 
ὁμοίου ἐπ᾽ ἐκείνοις ἰέναι ; ἐπ᾽ ἐκείνοις δὲ ὄντος ἀεὶ τοῦ 6i 
χειρεῖν καὶ $Q ἡμῖν εἶναι δεῖ τὸ προαμύνασθαι. 

18. Τοιαύτας ἔχοντες προφάσεις καὶ αἰτίας, ὦ Λακεδα:- 
μόνιοι καὶ ξύμμαχοι, ἀπέστημεν, σαφέϊς μὲν τοῖς ἀκούουσι 
γνῶναι: ὡς εἰκότως ἑδράσαριεν, ἱκανὰς δὲ ἡμᾶς ἰχφοβῆσαι 
καὶ πρὸς ἀσφάλειάν τινὰ φρόψαι, βουλομένους μὲν καὶ 
qoi, ὅτε $T: $» τῇ εἰρήνη ἐπέμψαμεν ὡς ὑμᾶς περὶ ἀπο- 
στάσεως, ὑμῶν δὲ οὐ προσδεξαμένων κωλυθέντας " νῦν δὲ 
ἐσειὸη Βοιωτοὶ τροὐκαλέσαντο, εὐθὺς ὑπηκούσαμιεν, καὶ ἄνο- 
μίζομεν ἀποστήσεσθαι διπλῆν ἀπόστασιν, ἀπό τε τῶν EA- 
λήνων μὴ ξὺν κακῶς ποιεῖν αὐτοὺς μετ᾽ ᾿Αθηναίων, ἀλλὰ 
ξυνελευθεροῦν, ἀπὸ τε ᾿Αθηναίων μὴ αὐτοὶ διαφθαρῆναι ὑπ᾽ 
ἐκείνων ἐν ὑστέρῳ, ἀλλὰ προτοιῆσα. 'H μέντοι ἀτύστασις 
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ἡμῶν θᾶσσον γεγένηται καὶ ὠταξάσκενορ' y καὶ μᾶλλον» 


χρὴ ξυμμάχους δεξωμένους ἡμᾶς 


εἰ γὰρ---εἶναι] Reposui ἱέναι et ἀντιμελ- 
λῇσαι pro vulgatis εἶναι et ἀνταπιμελῆσαι. 
Codd. B. E. H. I. d. e. g- h. i ἀντεπκιμελ- 
λῆσαι. Αἱ ἀντιμελλῇσαι legit Scbol, cu- 
jos expositio hujus loci hsc est: 
ἴσοι αὐτοῖς ὑπήρχομεν κατὰ δύναμιν, Gore 
καὶ ἐπιβουλεύουσιν αὑτοῖς ἀντεπιβουλεῦσαι 
καὶ βραδυνόντων αὐτῶν καὶ μελλόντων ἂν- 
τιμελλῇσαι kal ἀντιβραδῦναι, τί ἔδει ἡμᾶς 
ὑτ᾽ ἐκείνοις ταχθῆναι ἢ ὑπακούει» αὑτοῖς ; 
ὅπότε δὲ οὐκ ἦμεν ἴσοι, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἐκείνοις ἦν 
τὸ ἐπιχειρεῖν καθ' ἡμῶν ὅτε θέλουσιν, ἔδει 
καὶ ἐφ᾽ ἡμῖν εἶναι τὸ ἀποστῆναι αὐτῶν πρίν 
τι παρ᾽ αὑτῶν παθεῖν. Apte monuit Din- 
dorf., verbum ἀντεπιμέλλειν hinc relatum 
in lexica esse nihili, idque librariis obrep- 
8isse consueto ex precedente ἀντεκιβου- 
λεῦσαι. lta, ait, ne plura conferam, infra 
c. 104. μήτ᾽ ἃ xew μήτ᾽ ἐναποτίκ- 
τειν liber unus pro érríerew.—Héeilmann. 
conjecit el γὰρ---ἀντεπιμελῆσαί τι, ἔδει--- 
εἶναι. Que verba sic interpretatur: 'if 
we had been enabled by our circum- 
Btances to tiake equally advantageous 
measures against them, we ought, by all 
means, to bave regulated our conduct ac- 
cording to theirs in all those scruples 
which bave just been mentioned Sed et 
τι Sic languet, et ἐπ᾽ ἐκείνοις εἶναι non 
potest aliud significare nisi *in eorum 
potestate esse,' nec inest in verbis ἐκ ToU 
ὁμοίου sensus, *a general council, sed 
idem exprimunt quod antecedentia ἐκ τοῦ 
Tcov. Nec minus absurda Scholiaste ex- 
plicatio; nam non queritur, an Mitylenzi 
in potestate Atbeniensium esse debuerint, 


(A, ταχέων βοήθειων ἀπο- 


sed an opus fuerit paribus presidiis va- 
lentibus pacem rumpere. Hic quoque 
scholia veram viam commonstrant intelli- 
gendi scriptoris; nam ea sic habent, éx 


el yàp τοῦ ὁμοίου —elroi) ἤγουν κινουμένων ἐκεῖί- 


γὼν κινηθῆναι ἡμᾶς, unde patet eum 
legiese ἰέναι, non εἶναι, quam scripturam 
recepi. Quid oportebat nos, ait, pari po- 
tentia et &qualibus viribus preditos (ἐκ 
φοῦ ὁμοίου) contra eos ire? quid cum eos 
impetum in nos facientes propulsare po- 
tuissemus, ultro sggredi? Εἶναι tanto fa- 
cilius irrepsit, quia sequuntur verba aimi. 
lia ἐφ᾽ ἡμῖν εἶναι. Honc locum ob oculos 
habuit Dio Cass., cum scripsit xxxviii, 11. 
ToU μή τινα wponcÜusóueror προφυλάξα- 
σθαι, ἣ καὶ προποιῆσαί τι δεινὺν αὐτὸν, 
πρὶν παθεῖν, ἐπιχειρῆσαι. 

18. ξὺν κακῶς ποιῆσαι) Conjecerunt 
ξυγκακῶσαι λοιπὸν αὐτούς. Temere. Tme- 
sis E. x. π᾿ concinnitati data orationis ob 
contrarium ξυνελευθεροῦν, ut. animadvertit 
Popp. Proleg. t. i. p. 256. V. quos idem 
laudat Matth. Gr. 6 694, 9. et inpriznie 
Spohn. ad Isocr. Paneg. p. 12. adda 
interpp. δὰ Greg. Cor. p. 446. 799. 
Schefer. Mel. Crit. Ὁ. 68. δὰ Long. p. 
417. Conf. Xenoph. Symp. viii, 17. 
πρῶτον μὲν γὰρ τίς μισεῖν ὃ ἂν, ὑφ᾽ 
οὗ εἰδείη καλός τε καὶ ἀγαθὸς νομιζόμενον ; 
—mpbs δὲ τούτοις πιστεύῃ, μήτ᾽ ἂν παρά τι 
ποιήσῃ, μήτ᾽ ἂν καμὼν epos 
ται, μειωθῆναι ἂν τὴν φιλίαν ; Vide Lo- 
beck. ad Phrynich. p. 690. et Krueger. ad 
Dionys. p 21. 
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στέλλειν, ἵνα Φαίνησθε ἀμυύγοντές τε οἷς δεῖ καὶ ἐν τῷ αὐτῷ 
τοὺς πολεμίους βλάπτοντες. Καιρὸς δὲ ὡς οὔτω πρότερον. 
Νό ὁσῷ τε yag ἰφθάραται ᾿Αδηναῖοι καὶ χρημάτων δαπάνῃ, 
rise 7$ αὐτοῖς αἱ μὰν στρὶ τὴν ὑμετέραν εἰσὶν, αἱ δ᾽ ip ἡμῖν 
τιτἄχαται, ὥστε οὐκ εἰκὸς αὐτοὺς περιουσίαν νεῶν ἔχειν, ἣν 
ὑμεῖς ἐν σῷ θέρει τῷδε ναυσί σε καὶ πεζῷ d ἅμα ἐπεσβάλητε 


τὸ δεύτερον, ἀλλ᾽ ἣ ὑμῶς οὐκ ἀμυνοῦνται ἐπιπλέοντας ἢ ἀπ᾽ 


ἀμφοτέρων ἀποχωρήσονται. Νορμίσῃ T$ μηδεὶς ἀλλοτρίας 
γῆς vigi οἰκδβῖον κίνδυνον ἔξεν. ὯΩ, γὰρ δοκεῖ μακρὰν ἀπσ- 
εἶναι 2 Λέσβος, τὴν ὀφέλειαν αὐτῷ ἐγγύθεν παρέξει. Οὐ 
γὰρ ἐν τῇ ᾿Αττικῇ $ ἔσται ὁ χόλεμος, ὡς φις οἴεται, ἀλλὰ à 
ἣν ἡ Aevi ὀφελεῖται. Ἔστι δὲ τῶν χρημάτων. ἀπὸ τῶν 
ξυμμάχων 3 πρόσοδος, x καὶ ἔτι ; μείζων ἔ $0 TCU, s ἡμᾶς κατα- 
στρέψονται" οὔτε γὰρ à ἀποστήσεται ἄλλος τ τε ἡμέτερα 
προσγενήσεται, τάθοιμέν τ᾿ ἂν δεινότερα ἢ ἢ οἱ πρὶν δουλεύον- 
τες. Βοηθησάντων δὲ ὑμῶν προθύμως σόλιν T$ τροσλήψεσθε 
ναυτικὸν ἔχουσαν μέγα, οὗπερ ὑμῖν μάλ irre προσϑεῖ, καὶ 
᾿Αθηναίους ῥᾷον καθαιρήσετε, ὑφαιροῦντες αὐτῶν σοὺς ξυμ- 
μᾶἄχους" θρασύτερον γὰρ πῶς τις προσχωρήσεται᾽ τῆν T$ 
αἰτίαν ἀποφεύξεσθε ἣν εἴχετε μὴ βοηθεῖν moie ἀφισταμένοις. 
Ἢν à' ἐλευθεροῦντες φαΐνησθε, τὸ κρᾶτος τοῦ πολέμου 
βεβαιότερον ἕξετε. 

14. Αἰσιχυνθέντες, οὖν τἄς τε τὸν Ἑλλήνων ἐς ὑμᾶς 
ἐλαίδας καὶ Δία τὸν Ὀλύμπιον, ἐν οὗ τῷ ἑερῷ ἶσα καὶ 
ἱκέται ici, ἐπαρυύνατε Μυτιληναίοις ξύμμαχοι γενόμενοι, 
καὶ μὴ πρόησθε ἡ ἡμᾶς, ἴδιον μὲν σὸν κίνδυνον τῶν σωμάτων 
παραβαλλομένους, κοινὴν δὲ τὴν ἐκ τοῦ κατορθώσαι ἀφέ- 
λειῶν ἅπασι δώσοντας, ἔτι δὲ κοινοτέραν τὴν βλάβην, εἰ 


ἐφθάραται] V. Matth. Gr. 8. 204, 6. 
Habet locum Phot. in v., sicut mox τετά. 
χαται Zonar. in v. conf. iv, S1. Mox, 
πάθοιμεν τὰν Elmsl. ad Aristoph. Ach. 
328. conjecit, quod est alienum ab hoc 
scriptore, qui nunquam crasin hanc ad- 
mittit. 

βοηθησάντων — καθαιρήσετε) genitivus 
absolutus pro casu participii, quem se- 
quens verbum postulat: v. Matth. Gr. 
ὃ 561. Conf. ii, 83. viii, 76. ἐχόντων γὰρ 
σφῶν Tb πᾶν vavrikby — ἀναγκάσειν τὰ 
χρήματα ὁμοίως διδόναι. — Genitivus abso- 
lutus pro dativo participii usurpatus, et 
repetito quidem subjecto, i, 114. xa) és 
αὐτὴν βιαβεβηκότος ἤδη Περικλέους στρα- 


i$ ᾿Αθηναίων, ἢγγέλθη αὐτῷ. Genitivus 
abo. pro accusativo, ità ut accusativus et 
jpse legatur, ii, 8, ἡ δὲ eUrota παρὰ πολὺ 
ἐποίει τῶν ἀνθρώπων μᾶλλον ἐς τοὺς Λακε- 
δαιμονίους, ἄλλως τε καὶ προειπόντων, ὅτι 
τὴν Ἑλλάδα ἐλευθεροῦσιν.  Fusius usum 
genitivi absoluti explicat Popp. Prol. t. i, 
P. 119. Verbum καθαιρήσετε pro καθε- 
Aeire Thucy didi et aliis in usu esse, obser- 
vant Phot. Suidas, Phavorin. Zonar., ubi 
v, Tittm. 

14. δώσοντας) plurimi libri, Vulgo δι- 
δόντας, V. Popp. Obs. p. 161., qui nihilo- 
minus futurum ortum irse putat ex hoc 
scholio: ἅπασι διδόντα5] δώσοντα!.  Ma- 
lui scriptis obtemperare. 


OOTKTAIAOT 


μὴ πεισθέντων ὑμῶν σφαλησόμεθα. Γίγνεσθε δὲ ἄνδρες 
οἱουστερ ὑμᾶς οἱ τε Ἕλληνες ἀξιοῦσι καὶ τὸ ἡμέτερον δέος 
βούλεται. 

15. Τοιαῦτα μὲν οἱ Μυτιληναῖοι εἶχο. Οἱ δὲ Λακε- 
δαιμόνιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι ἐπειδὴ ἤκουσαν, προσδεξάμενοι 
τοὺς λόγους ξυμμάχους τε τοὺς Λεσβίους ἐποιήσαντο xai 
σὴν ἐς τὴν Αττικὴν ἐσβολὴν τοῖς ξυμμάχοις «αροῦσε κατὰ 
TY 06 ἔφραζον ἰένα: ἐς τὸν ἰσθμὸν τοῖς δύο μόρεσιν ὡς 
ποιησόρνενοι, καὶ αὐτοὶ πρῶτοι ἀφίκοντο, καὶ OAXOUG παρ- 
ἐσχεύαζον τῶν νεῶν ἐν τῷ ἰσθμιῷ ὡς ὑπεροίσοντες ἐκ τῆς Κορίν- 
θου ὃς τὴν «πρὸς ᾿Αθήνας θάλασσαν καὶ ναυσὶ καὶ τεῦ ἅμα 
ἐπιόντες. Καὶ οἱ μὲν προθύμως ταῦτα ἕπρασσον᾽ οἱ δὲ 
ἄλλοι ξύμμαχοι βραδέως τε ξυνελέγοντο καὶ $» καρποῦ 
ξυγκομιδῇ ἦσαν καὶ ἀῤῥωστίᾳ τοῦ στρατεύειν. 

16. Αἰσθόμιενοι δὲ αὐτοὺς οἱ ᾿Αθηναῖοι διὰ κατάγνωσιν 
ἀσθενείας σφῶν παρασκευαζομένους, δηλῶσαι βουλόρνενοι ὅτι 
οὐκ ὀρθῶς ἐγνώκασιν, ἀλλ᾽ οἱοί τί εἰσι μὴ κινοῦντες τὸ ἐπὶ 
Λέσβῳ ναυτικὸν καὶ τὸ ἀπὸ Πελοποννήσου ἐπιὸν ῥᾳδίως 
ἀμύνεσθαι, ἐπλήρωσαν ναῦς ἑκατὸν ἐσβάντες αὐτοί τε πλὴν 
ἱππέων καὶ πεντακοσιομεδίμινων καὶ οἱ μέτοικοι, καὶ «ἀρὰ τὸν 
ἰσθμὸν ἀναγαγόντες ἐπίδειξίν τε ἐποιοῦντο καὶ ἀποβάσεις τῆς 
ΠΠελοποννῆσου ἢ δοκοῖ αὐτοῖς. — Oi δὲ Λακεδαιμόνιοι ὁρῶντες 
πολὺν τὸν παράλογον τά τε ὑπὸ τῶν Λεσβίων ῥηθέντα ἡγοῦ»- 
vo οὐκ ἀληθὴ καὶ ἄπορα νομίζοντες ὡς αὐτοῖς καὶ οἱ ξύμρια- 
χοι ἅμα οὐ παρῆσαν καὶ ἠγγέλλοντο καὶ αἱ περὶ τὴν Πελο- 
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15. τὴν ds τὴν 'Arr. ἐσβολὴν---ποιησό- 
μενοι] Artic. τὴν necessarius propter ea 
406 cap. 1S. narravit. Heusd. Spec. Crit. 
in Plat. p. 116., transpositis verbis, legit 
ἐποιήσαντο, τοῖς Te ξυμμάχοις παροῦσι κατὰ 
τάχος ἔφραζον ἰέναι ds τὸν ᾿Ισθμὸν τοῖς δύο 
μέρεσιν, ὧς ποιησόμενοι ἐς τὴν ᾿Αττικὴν 
ἀσβολήν" καὶ αὗτοὶ, etc. Conf. Thiersch. 
Act. Phil. Mon. t. iii. p. 287. Heilm. com- 
mata ponit post ἐσβολὴν et ποιησόμενοι, 
quo nibil lucramur ; nam vel sic Lacede- 
monii dicuntur invasuri, cum jam inva- 
sisse dicti essent. Nihil mutandum, nisi 
distinctione omni deleta et abjecta copula 
T€, qu£ ante ξυμμάχοις legitur vulgo, jun- 
gendum καὶ τὴν és τὴν ᾿Αττικὴν ἐσβολὴν 
ὧς ποιησόμενοι. 

ἐν καρποῦ---στρατεύειν} Etym. M. Phot. 
Suidas, Phavorin. in συγκομιδή. Suidas 
in ἀῤῥωστία, Anecd. Bekk. i. p. 440. 
Thom. M. p. 112. Alterum glosse per 


* collectus,' alterum grammatici per. ἂπρο- 
θυμία explicant. 

16. ἱππέων καὶ πεντακοσιομ. V. Boeckh. 
Staatsh. d. Ath. t. ii. p. 99. Solen qua- 
tuor classes populi Attici instituerat, qua- 
rum in prima pentacosiomedimni erant, 
sive ii qui ex proprio fundo quingentos 
frumenti medimnos, totidemque fluidi me- 
tretas colligerent ; in secupda, qui trecen- 
tos, et equo alendo essent, equo, inquam, 
pugnare apto, cui addendus erat alter, 
quo servus veberetur, quibus scilicet etiam 
jugo ^d arandos agros opus erat: hi dicti 
sunt equites. Tertia classis Zeugitis erant, 
quibus ἃ jugo (ζεύγει) nomen inventum 
est, quod colendo agro alebant ; quorum- 
que proventus ducentum medimnum, pa- 
risque fluidi mensure wstimabatnr. In 
infima classe Thetes erant, qui infra cen- 
sum Zeugitarum censebantur. 
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“Ὄννησον τριάκοντα νῆες τῶν ᾿Αθηναίων σὴν περιοικίδα αὐτῶν 
πορθοῦσαι, ἀνεχώρησαν ἐπ᾽ οἴκου. Ὕστερον δὲ ναυτικὸν 
παρεσκεύαζον ὅ,τι τέμψουσιν $6 τὴν Λέσβον, καὶ κατὰ 
αὐλεις ἐπήγγελλον τεσσαράκοντα γεῶν α«λῆθος, καὶ ναύαρχον 
“ροσίταξαν ᾿Αλκίδαν, ὃς ἔμελλεν ἐσιπλεύσεσθαι. ᾿Άνε- 
χῶρησαν δὲ καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι ταῖς ἑκατὸν ναυσὶν, ἐπειδὴ καὶ 
ἐχείνους εἶδον. 

17. Καὶ χατὰ τὸν χρόνον. τοῦτον δ αἱ γῆες ἔπλεον ἐν τοῖς 
“λεῖσται δὴ "iss dp αὑτοῖς ἐνεργοὶ κάλλει ἐγένοντο, “α- 
gamin δὲ xci ὅτι “λείους ἀρχομάνου TOU πολέμου. Τήν 
v$ γὰρ ᾿Αττικὴν καὶ Εὔβοιαν καὶ Σαλαμῖνα i ἑκατὸν ἐφύ. 
λασσον καὶ περὶ Πελοπόννησον ἕ ἕτεραι ἑκωτὸν ἦσαν, χωρὶς d$ 
αἱ περὶ Ποτίδαιαν καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις χωρίοις, ὥστε αἱ πᾶσαι 
ἅμα ἐγίγνοντο ἐν ἑνὶ θέρει διακόσιαι καὶ πεντήκοντα. Καὶ 
τὰ ἤματα τοῦτο μάλιστα ὑπανάλωσε μετὰ Ποτειδαίας. 
Τὴν T$ γὰρ Ποτίδαιαν δίδρωγμιοοι ὁπλῖται ἐφρούρουν, αὑτῷ 
γὰρ καὶ ὑπηρέτῃ δραχμὴν ἐλάμβανε τῆς ἡμέρας, τρισχίλιοι 
μὲν οἱ πρῶτοι, ὧν οὐκ ἐλάσσους διεπολιόρκησαν, ἑξακόσιοι δὲ 
καὶ χίλιοι μετὰ Φορριΐωνος, οἵ προαπῆλθον" "iis v$ αἱ πᾶ- 
σα! τὸν αὐτὸν μισθὸν ἔφερον. Γὰ μὲν οὖν χρήμωτα οὕτως 
ὑπαναλώθη τὸ πρῶτον καὶ νῆες τοσαῦται δὴ πλεῖσται ἐπλη- 
ρώθησαν. 

18. Μυτιληναῖοι δὲ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον. ὃν οἱ Λακε- 
δαιμόνιοι περὶ τὸν ἰσθμὸν ἦ ἦσαν ἐπὶ Μήθυμναν ὁ ὡς προδιδομέ- 
γῆν ἐστράτευσαν. κατὰ γῆν αὐτοί T6 καὶ οἱ ἐπίκουροι" καὶ 
προσβαλόντες τῇ πόλει, ἐπειδὴ οὗ προὐχώρει ; 9 προσεδέχοντο, 
Gri oy ὃ T ᾿Αγτίσσης καὶ Πύρῥας καὶ ᾿Ερίσσου καὶ κατα- 
στησάμενοι và ἐν ταῖς πόλεσι ταύταις βεβαιότερα καὶ τείχη 
κρατύναντες διὰ τάχους ἀπῆλθον ἢ ἐπ᾿ οἴκου. ᾿Ἐστράτευσαν 
δὲ χαὶ οἱ Μηθυμναῖοι ἀναχωρησάντων αὐτῶν ἐπ᾿ "Αντισσαν" 


διτι πέμψουσιν) futurum simplex pro 
ἔμελλον πέμπειν. — Conf. iv, 29. ξυνέδρους 
σφίσιν ἐκέλευον ἑλέσθαι, οἴτινες---ξυμβή- 
σονται. viii, 1. ἐδόκει ἀρχήν τινα πρεσβυτέ- 
pev ἀνδρῶν ἑλέσθαι, οἴτινε:---προβουλεύ- 
σουσι. 

17. ἐν τοῖς πλεῖσται) V. Herm. ad Vi- 
ger. p. 787. Reiz. de Accent. Inclin. 
p. 17. Wolf. Exempla formule conges- 
serunt Heilm. et Bredov. ad h. |. Struc- 
tura proxime sequentium verborum hec 
videtur esse : νῆες αὐτοῖς ἐνεργοὶ ἅμα κάλ- 


λει ἐγένοντο. 

Tf» Te γὰρ Τιοτίδαιαν δίδραχμοι---δραχ- 
μὴν ἐλάμβανε] Boéckh. Staateh. d. Ath. 
t. k p. 131. Ulpian. ad Dem. in Lept. 
p. 93. Wolf. 

18. προδιδομένηνῚ participiom  prees. 
pro partic. futuri. Conf. iv, 81. ἡ ἔκπεμ- 
Wis μου--- γεγένηται τὴν αἰτίαν ἐπαληθεύ- 
ουσα. Duker. ad v, 65. De scriptora 
vocis abrepéra: v. Lobeck. ad Phryn. 
P. 704. 
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καὶ ἐκβοηθείας φινὸς “γενομένης «ληγέντες ὑπό τε v9» Arric- 
σαίων καὶ τῶν , ἐπικούρων ἀκπέθανόν T$ χολλοὶ καὶ ἀνεχώρησαν 
οἱ λοιποὶ κατὰ τάχος. ΟἹ δὲ ᾿Αθηναῖοι πυνθανόμενοι ταῦτα 
σούς τε Μυκειληναίους τῆς γῆς πρατοῦντας καὶ φοὺς σφετε- 
ρους στρατιώτας οὐχ, ἱκανοὺς ὄντας εἴργειν πέμπουσι περὶ τὸ 
φθινόπωρον ἤδη ἀρχόμενον Πάχητα τὸν ᾿Εαικούρου στρατη- 
ψὸν καὶ χιλίους ὁπλίτας ἑαυτῶν. Οἱ ài αὐτερέται TA£U- 
σαντες τῶν γεῶν ἀφικνοῦνται καὶ περιτειχέζουσι Μυτιλήνην 
ἐν κύκλῳ ἁπλῷ τείχει " Φρούρια às ἔστιν οἱ ἐπὶ τὸν χαρ- 
τερὼν ἐγκατῳκοδόμηται. Καὶ 7 μὰν Μυτιλήνη κατῶ κρά- 
τος ἤδη ἀμφοτέρωθεν καὶ ἐκ γῆς καὶ ἐκ θαλάσσης εἴργετο καὶ 
ὁ γειμῶὼν ἤρχετο γίγνεσθαι. 

19. Προσδεόμωενοι δὲ οἱ ᾿Αθηναῖοι χρημάτων ἐς σὴν πολι- 
ορκίαν καὶ αὑτοὶ ἐσενεγκόντες τότε πρῶτον ἐσφορὰν διακόσια 
σάλαντα ἐξέπεμψαν καὶ ἐπὶ τοὺς ξυμμάχους ἄργυρο- 
λόγους ναῦς δώδεκα καὶ Λυσικλέα πέραστον αὐτὸν στρα- 
φηγόν. Ὁ δὲ ἄλλα τε ἠργυρολόγει καὶ περιέπλει, καὶ τῆς 
Καρίας ἢ ες Μυοῦντος ἀναβὰς διὰ τοῦ Μαιάνδρου πεδίου 
μέχρι τοῦ Σανδίου λόφου, ἐπιθεμένων σῶν Καρῶν καὶ 
᾿Αναμτῶν αὐτός τε διαφθείρεται καὶ τῆς ἄλλης στρατιᾶς 
“Ὀλλοί. 

20. Tov δ᾽ αὐτοῦ χειμῶνος οἱ Πλατα,ῆς, $7: γὰρ $T0A4- 
ορκοῦντο ὑπὸ τῶν Πελοποννησίων καὶ Βοιωτῶν, ἐπειδὴ τῷ 
τε σίτῳ ἐπιλιπόντι ὑπιέζοντο καὶ ἀπὸ σῶν ᾿Αθηνὼν οὐδεμία 
ἐλαὶς ἦν τιμωρίας οὐδὲ ἄλλη σωτηρία ἐφαίνετο, ἐπιβουλεύ- 
ουσιν αὐτοί τε καὶ ᾿Αϑηναίων οἱ ξυμπολιορκούμενοι πρῶτον 
μὲν πάντες ἐξελθεῖν καὶ ὑπερβῆναι τὰ φείχη τῶν πολεμίων, 
ἣν δύνωνται βιάσασθαι, $ ἐσηγησαμένου τὴν πεῖραν αὑτοῖς 
Θεαινέτου σε τοῦ Τολμίδου ἀνδρὸς μάντεως καὶ Εὐπομυαίδου 
TOU Δαϊμάχου, ὃ ὃς καὶ ἐστρατήγει " ἔκειτα οἱ μὲν ἡμίσεις 








19, προσδεόμενοι ---- δώδεκα] | Apodosis 
initium habet verbo ἐξέπεμψαν. De 
ρᾷ,' contribution, v. Boeckh. 1. 1]. t. ii. 
ineunte, et de hoc ipso loco p. 4. not. 

καὶ τῆς ἄλλης στρ.] Voc. ἄλλης abeata 
codd. F. H. N., quare delendum videtur 
Kruegero ad Dionys. p. 828. not. conf. 
ii, 60. iii, T. At vulgatam tuetur locus 
in 119. Δημοσθένη:--καὶ τὸ ἄλλο στρά- 


"29. τιμωρία:} Thom. M. p. 856. inter- 


ἐσφο- --- τιμωρίας 


pretatur βοήθεια, adscriptis verbis καὶ ἀπὸ 
. Mor, τΤολμίδον plerique 
iidemque optimi libri ; vulgo Τιμίδον. 

ἐπιβουλεύουσιν — ἐξελθεν Thom. M. 
P. 159., unde Phavorin. sua habet in Bov- 
λεύομαι. Voc. ἐξαληλιμμένον Meris ex 
hoc loco laudans itidem ut Scholiastes 
κεχρισμένον interpretatur: ubi v. notam 
p. 144. At Zonar. Suid. et Hesych. ἐξα- 
ληλιμμένος, )jAeuuéros. De medio àd- 
μεῖσθαι v. Popp. Prol. t. i. p. 187. 


ΞΎΓΓΡΑΦΗ. —rrir. 18— 22. 97] 


ἀπώκνησάν πως τὸν κίνδυνον μέγαν ἡγησάμενοι, ἐς δὲ ἄνδρας 
διακοσίους καὶ εἴκοσι μάλιστα ἐνέμειναν τῇ 7j ἐξόδῳ ἐδε- 
λονταὶ | σρόπῳ τοιῷδε. Κλίμακας ἢ ἐποιήσαντο ἢ ἴσας τῷ τεί- 
ys τῶν πολεμίων" ξυνεματρήσαντο ὃς ταῖς ἐκιβολαῖς σῶν 
αλίνθων 5 7 ἔσυχε πρὸς σφᾶς οὐκ ἰξαληλιμυμεένον τὸ τεῖ χος 
avra. ἐθμοῦντο δὲ πολλοὶ ἅμα τὰς ἐπιβολὰς καὶ 
ἔμελλον οἱ μὲν τινὲς ἁμαρτήσεσθαι, οἱ δὲ πλείους τεύξεσθαι 
τοῦ ἀληθοὺς Aoi poo ἄλλως τε καὶ τολλάκις ἀριθμοῦντες 
καὶ ἅμα οὐ πολὺ ἀπέχοντες, ἀλλὰ ῥαδίως καθορωμένου i ἐς ὃ 
ἐβούλοντο σοῦ τείχους. Τὴν μὲν οὖν ξυμμέτρησιν σῶν κλι- 
μάκων οὕτως ἔλαβον, ἐκ τοῦ πάχους τῆς πλίνθου εἰκάσαντες 
τὸ μέτρον. 

91. Τὸ ὃὲ τεῖχος ἦν τῶν Πελοποννησίων τοιόνδε τῇ οἰκο- 
δομήσει. Εἶχε μὲν δύο τοὺς περιβόλους, τρός ves Πλαταιῶν 
καὶ εἴ τις ἔξωθεν ἀπ᾽ "Adm i ἐπίοι, διεῖχον δὲ οἱ “περίβολοι 
ἑχκαίδεκα πόδας μάλιστα ἀπ᾽ ἀλλήλων" v0 οὖν μεταξὺ 
τοῦτο οἱ ἑκκαίδεκα πόδες, τοῖς φύλαξιν οἰκήματα διανενεμη- 
μάνα. φκοδόμητο, xci ἣν ξυνεχῆ ὥστε ἕν φαίνεσθαι τεῖχος 
παχὺ ἐκάλξεις ἢ 6x ἀμφοτέρωθεν. Διὰ δέκα δὲ ἐπάλξεων 
τύργοι ἤσαν μεγάλοι καὶ ἰσοπλατεῖς τῷ τείχει, διήκοντες ἴ $c 
τε τὸ ἔσω μέτωπον αὐτοῦ καὶ οἱ αὐτοὶ καὶ ἐς σὸ io, ὦ ὥστε 
πἄροδον μὴ εἶναι παρὰ πύργον, ἀλλὰ δι᾿ αὐτῶν μέσων διήε- 
σαν. Τὰς ow γύκτας ὁπότε γειμοῶν εἴ ἴη νοτερὺς, φὰς μὲν 
ἐπάλξεις ἀπέλειπον, éx ὃδὲ τῶν πύργων δ ὄνψων δι᾽ ὀλίγου καὶ 
ἄνωθεν στεγανῶν τὴν φυλακὴν ἐποιοῦντο. Τὸ μὲν οὖν τεῖχος 
" περιεφρουροῦντο οἱ Πλαταιῆς τοιοῦτον ἥν. 

20. Ο; 0, ἐπειδὴ παρισκεύαστο αὐτοῖς, τηρήσαντες γύκτα 
χριμόρινον. ὕδατι καὶ ἀνέμῳ καὶ ἅμα ἀσέληνον ἐξήεσαν" 

ἡγοῦντο δὲ οἷπερ καὶ τῆς πείρας αἴτιοι ἤσαν. Καὶ πρῶτον 
μὲν σὴν τάφρον διέβησαν ἣ ἣ περιεῖχεν αὐτοὺς, ἔχειτα mgor- 
Sp Lay τῷ τείχει τῶν πολερυίων λαθόντες τοὺς φύλακας, ἀνὰ 


ds ὃ ἐβούλοντο] Schol. δηλονότι θεῖναι 
κλίμακας. Eodem modo apud Livium 
zxv, 23. ad turrim Syracusarum Galea- 
gram * quum sepius commearent, unus ex 
Romanis, ex propinquo murum contem- 
platus, numerando lapides sstimandoque 
ipse secum, quid in fronte paterent sin- 
guli, altitudinem muri, quantum proxime 
conjectura poterat, permensos, humilio- 


remque aliquanto pristina opinione sua et 
ceterorum omnium ratus esse, et vel me- 
diocribus scalis superabilem, ad Marcel- 
lum rem defert." 

21. οἰκοδόμησει) Polux vii, 117. 
Anecd. Bekk L Ὁ. 110. v. Lobeck. ad 
Phryrich. p. 

22. να ρον] V. Dorv. δὰ Charit. p. 
413. interpp. ad Callim. t, i. p. 184. 
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τὸ σκοτεινὸν μὲν οὐ προϊ δόντων αὐτῶν, ψόφῳ δὲ τῷ ἐκ τοῦ 
προσιέναι αὐτοὺς ἀντιπαταγοῦντος σοῦ ἀνέμου οὐ κατάκου- 
σάντων * ἅμα δὲ καὶ διέχοντες χολὺ ἤεσαν, ὅχως τὰ ὅαλα 
μὴ προυόμενα πρὸς ἄλληλα αἴσθησιν παρέχοι. "Hear δὲ 
εὐσταλεῖς τε τῇ ὁπλίσει καὶ τὸν ἀριστερὸν «τόδα μβόνον ὑσο- 
δεδεριένοι ἀσφαλείας ἕνεχα τῆς τρὸς voy «ηλό. Κατὰ οὖν 
μετασύργιον προσέμεσγον τρὸς τὰς ἐπάλξεις, εἰδότες ὅτι 
ἐρημοί εἰσι, πρῶτον μὲν oí τὰς κλίμακας φέροντες καὶ τροσ- 
ἔθεσαν" ἔπειτα Ψιλοὶ δώδεκα ξὺν ξιφιδίῳ καὶ θώρακι ἀνέ- 
βαινον, ὧν ἡγεῖτο ᾿Αμμέας 0 Κοροίβου καὶ πρῶτος ἀνεβη. 
Μιτὰ δὲ αὐτὸν οἱ ἑπόβιενοι ἐξ ἐφ᾽ ἑχάτερον τῶν αύργων 
ἀνέβαινον" ἔπειτα Ψιλοὶ ἄλλοι para τούτους ξὺν δορατίοις 
ἐχώρουν, οἷς ὅτεροι κατόπιν τὰς ἀσπίδας $ ἔφερον, ὅπως ἐχεῖνοι 
ῥᾷον “ροσβαίνοιιν, καὶ ἔμελλον δώσειν ὁ ὁπότε πρὸς τοῖς πολε- 
βίοις εἴησαν. Ὡς δὲ ἄγω “πλείους ἐγένοντο, ἤσθοντο oi ἐκ 
τῶν πύργων φύλακες" κατέβαλε γἄρ τις τῶν Πλαταιῶν 
ἀντιλαμβανόμενος ἀπὸ τῶν ἐπάλξεων κεραμίδα, ἢ 9 πεσοῦσα 
δοῦπον i ἐποίησε. Καὶ αὐτίκα βοὴ ἦν, τὸ δὲ στρατόπεδον 
ézi τὸ τεῖχος ὥρμησεν᾽ οὗ γὰρ ἤδει ὁ, on ἦν τὸ δεινὸν σπο- 
τεινῆς γυκτὸς καὶ χειμῶνος ὄντος, καὶ ἀμὰ οἱ ἔν 77 «Ὅλει 
τὸν Πλαταιῶν ὑπολελειρυμένοι ἐξελθόντες «ροσέβαλον τῶ 








ἀριστερὸν πόδα] * Virg. [/En. vii, 690. 
ubi v. Heyn.] * vestigia nuda sinistri In- 
Stitgere pedis, crudus tegit altera pero.' " 
Wass. ““ In proliis multe gentes alterum 
pedem tectum babebent, e qua re vide 

us adnotant Lips. iii. de Mil. Rom. 7. 
Con. ad Virg. vii. ZEn. 689. et Dausq. ad 
Silium viii, 421. sed de iis hic non agitur. 
Quieri tamen potest, cur ἀσφαλείας πρὸς 
τὸν πηλὸν ἕνεκα potius sinistro, quam 
dextro pede calceati fuerint ; quum dextri 
pedis tegmen non minus ἀσιράλειαν illam 
prestare posset, quam sinistri?  Scho- 
liastes dicit, eos dextrum pedem nudum 
babuisse διὰ κουφότητα. Eandem cau- 
sam, cur /Etoli sinistrum pedem ὑποδεδε- 
μένοι fuerint, dextrum. autem. ἀγυπόδετον 
habuerint, reddit Aristot. ap. Macrob. v. 
Saturn, 18. nam, inquit, oportet pedem, 

ui prscedit δὲ incessum inchoat, «b» 

μενον πόδα, levem ac celerem habere, 
non eun qui subsequitur ac tardior est. 
Adde Brodsmum iii. Miscellsn.8." Duker. 
Addidit Wasse in not. ms. In pedem 
sinistrum militem fere niti, dextra manu 
usurum: idque facere gladiatores ; einis- 


trum pedem quasi pro centro habere, unde 
totum corpus circumagant, Vocem εὗστα- 
AÀs in glossis Thucydideis enumerant 
Anecd. Bekk. i. p. 96. Paulo ante, in 
verbis ἀνὰ τὸ core 

structura impeditior sic resolvenda : ἔλα- 
θον τοὺς Φύλακος, no σκοτεσὸν μὲν οὗ 
προϊδόντας, ὅτι τῷ ἐκ τοῦ προσιέ- 
γαι αὑτοὺς ἀντεπατάγει ὃ ἄνεμος, οὗ κατα- 
pir dni Conf. viii, o. pice ode 
οὕτω ξὺν τῷ πρότερον πρὸς ρον ὗὕπάρ- 
χοντι τείχει, rati καθεζομένων---ἀξγθρώπων 
ὀλίγων, ἄρχειν τοῦ---ἔσπλον. V. Popp. 
ed Mire i. p. 121. 

* intervallum iater dua: 
turres,' at aw ὁ murus inter duas turres. 
Phot. Phavorin. Suidas, Harpocratio : : με- 
ταπύργιον, ἐν μέσῳ οἰκοδόμημα τῶν ἐπὶ τοῦ 
τείχους πύργων μεταπύργιον ἐλέγετο. Οὕτω 
καὶ Θουκυδίδης καὶ Λυσίας. Vocem stepa- 
μίδα et κέραμον ex h. |. excitant et ex iii, 
174. Etym. M. et Pollux vii, 162. x, 152. 

βοὴ $4») Hermogen. d. Ideis i, 13. 
omittit ἦν cum L. Ὁ. P. S. Mox, Valcken. 
ad Herodot. p. 589, 99. emendat ὅπῃ ἦν͵ 
pro ὅ,τι ἦν. 


ETITPAOH. 


σείχει τῶν Πελοποννησίων ἐκ τοὔμπαλιν ἢ οἱ ἄνδρες αὐτῶν 
ὑπερέβαινον, ὅτως ἥκιστα πρὸς αὐτοὺς σὺν νοῦν ὄγοιδν. 
᾿Εϑορυβοῦντο μὲν οὖν κατὰ χώραν βένοντες, βοηθεῖν δὲ οὐδεὶς 
ἐτόλμω ἐκ τῆς ἑαυτῶν φυλακῆς, ἀλλ᾽ ἔν ἀπόρῳ ἦσαν $iXü- 
eo τὸ γιγνόμενον. Καὶ οἱ τριακόσιοι αὐτῶν, oig. ἐτέτακτο 
παραβοηθεῖν εἴ τι δέοι, i ἐχώρουν ἔξω τοῦ τείχους πρὸς τὴν 
βοήν. Φρυκτοί τε ἤροντο, ἐς στὰς Θήβας πολέμιοι" ταρα- 
γῖσχον δὲ καὶ οἱ $x τῆς πόλεως Πλαταιῆς à ἀπὸ τοῦ τείχους 
φρυκτοὺς πολλοὺς πρότερον ταρισκευασμένους ἐς αὐφὸ τοῦτο, 
ὅπως ἀσαφὴ τὰ σημεῖα τῆς φρυκτωρίας τοῖς πολεμίοις ἦ καὶ 
μῆ βοηθοῖεν, ἄλλο Ti νομίσαντες τὸ γιγνόμενον εἶναι ἢ τὸ ὃν, 
πρὶν σφῶν οἱ ἄνδρες οἱ ἐξιόντες διωφύγοιεν καὶ τοῦ ἀσφαλοὺς 
ἀντιλάβοιντο. 

23. Oi δ᾽ ὑπερβαίνοντες τῶν “λαταιῶν ἐν τούτῳ, ὡς οἱ 
πρῶτοι αὐτῶν ἀναβεβήκεσαν καὶ TOU πύργου ἑκωτέρου τοὺς 
φύλακας διαφθείραντες à ἐκεκρατήκεσαν, «ἄς τε διόδους σῶν 
πύργων. δνστάντες αὐτοὶ ἰφύλασσον μηδένα, δι᾿ αὐτῶν ἐπιβοη- 
θεῖν, καὶ κλίμακας προσθέντες ἀπὸ τοῦ τείχους τοῖς πύργοις 
καὶ ἐπαναβιβάσαντες ἄνδρας αλείους, οἱ μὲν ἀπὸ τῶν πύρ- 
γῶν τοὺς ἐπιβοηθοῦντας καὶ κάτωθεν καὶ ἄνωθεν εἶργον 
βάλλοντες, οἱ δ᾽ ἐν τούτῳ οἱ πλείους «πολλὰς τροσθεντες 
κλίμακας ἅμα καὶ τὰς ἐσάλξεις ἀποώσαντες διὰ τοῦ pera 
τυργίου ὑπερέβωινον. Ὁ δὲ διακομεζόμενος à ἀεὶ ἵστατο ezi 
TOU χείλους τῆς τάφρου καὶ ἐντεῦθεν ἐγόξευόν TÉ καὶ ἠκόντι- 
ζον εἴ τις παραβοηθῶν παρὰ τὸ τεῖχος κωλυτῆς γίγνοιτο τῆς 
διαβάσεως. ᾿Ἐκπεὶ δὲ πάντες Queso αἴωντο, οἱ iro τῶν πύρ- 
ye χαλετῶς οἱ τελευταῖοι καταβαίνοντες ἢ ἐχώρουν ἐπὶ τὴν 
τάφρον, καὶ ἐν τούτῳ οἱ τριακόσιοι αὑτοῖς ἐπεφέροντο Ao 
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παρανῖσχον---πολλοὺ2}) Apte scholias- 
tes, φρυκτοὺς πολλοὺς, ϑηλονότι φιλίους. 
(quia Peloponnesii πολεμίου, unde addit 
brws ἀσαφῇ τὰ σημεῖα τῆς $pwcreplas μὲ 


καὶ αὐτοὶ, σειόμενοι δὲ ὑπὺ τῶν ἄνατει- 
νόντων. Κίνησις γὰρ ὁ πόλεμος. Citant 
hunc locum Phavorin., Phot., et Suidas, 
qui habet προσάνισχον. ' Propter ὅπως cum 
optat. adscripsit verba ὅπω---- βοηθοῖεν 
grammaticos in Anecd. Bekk. i, p. 159. 
una cum verbis, ii, 69. ὅπως: re ταῦτα ἂρ- 
Thucyd. 


ι τὰ χωρία. De φρυκτωρίᾳ 


v. ad cap. 80. 
23. οἱ δ' bre es —d$óAaccor—ol 
μὲν --- εἶργον---οἱ δ' - οἱ πλείου:---ὑπερέβαι- 
voy) Ita heec verba jungenda sunt, ubi ex- 
p iir ecd videm τῶν δ᾽ ὑπερβαινόντων---οἱ 
sed sepe, ubi τοο ηυϑάδηι et to- 
μὲ et per partes suassignificatur,totum illud 
eodem casu, quo he, profertur. V. Popp. 
Frol. t. i. p. 107. Ita mox iterum οἱ 
| τελευταῖο V. Krueg. 
ad ad Dionys. 805. not. et mox ad verba 
ὃ --- διαζομιζόμενο $ ἀεὶ eundem p. 252. 
not. 5 
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«adag ἔχοντες. Oi pár οὖν Πλαταιῆς ἐκείνους talus 
μᾶλλον ἐκ τοῦ σκότους ἑστῶτες ἐπὶ τοῦ χείλους τῆς τάφρου 
καὶ ἐτόξευόν τ. καὶ ἐσηκόντιζον ἐ ἐς τὰ γυμνὰ, αὐτοὶ δὲ ξ ἐν T» 
ἀφανεῖ ὄντες ἧσσον διὰ τὰς λαμπάδας καθεωρῶντο, ὥστε 
φθάνουσι σῶν Πλαταιὼν καὶ οἱ ὕστατοι διαβᾶντες 73» 
τάφρον, “χαλεπῶς δὲ καὶ βιαίως" πρύσταλλός T£ γὰρ ἐσε- 
πήγει οὐ βέβαιος ἐν αὐτῇ wer ἐπελθεῖν, ἀλλ᾽ οἷος ἀπη- 
λιώτου ἢ βορέου ὑδατώδης μᾶλλον, καὶ 5 νὺξ τοιούτῳ ἀνέμῳ 
ὑπονειφομένη πολὺ τὸ ὕδωρ ἔν αὐτῇ ἐπεποιήκει, ὃ μόλις 
ὑπερέχοντες ἐπεραιώθησαν. Ἐγένετο δὲ xo) ἡ διάφευξις 
αὐτοῖς μᾶλλον διὰ τοῦ χειριῶνος TÓ μέγεθος. 
24. ᾿Ορμήσαντες ὃς ἀπὸ τῆς τάφρου οἱ Πλαταιῆς Ε ἐχώ- 
οὐν ἀϑοῦοι σὴν ἔς Θήβας φέρουσαν ὁδὸν i ἐν δεξιᾷ $ ἔχοντες T0 
τοῦ ᾿Ανδροκράτους ἥρῷον, νομίζοντες ἥκιστα σφᾶς ταύτην 
αὐτοὺς ὑποτοπῆσαι τραπέσθαι τὴν ἐς τοὺς πολεμίους " καὶ 
ὥμα ἑώρων τοὺς Πελοποννησίους τὴν πρὸς Κιθαιρῶνα καὶ 
Δρυὸς κεφαλὰς τὴν ἐπ᾽ ᾿Αθηνῶν φέρουσαν μετὰ λαμπάδων 
διώκοντας. Καὶ $i μὲν ἐξ ἢ ἑπτὰ σταδίους οἱ Πλαταιῆς 
τὴν ἐπὶ τῶν Θηβῶν : ἐχώρησαν, ἔπειθ᾽ ὑποστρέψαντες feras 
σὴν πρὸς τὸ ὄρος φέρουσαν ὅδὸν ἐς ᾿Ἐρύθρας καὶ "Tris xoi 
λαβόμενοι, φῶν ὁρῶν διαφεύγουσιν i ἐς τὰς ᾿Αϑήνας, ἄνδρες 
δώδεκα καὶ διακόσιοι ἁ ἀπὸ πλειόνων" εἰσὶ γάρ τινὲς αὐτῶν οἱ 
ἀπετράποντο ἐς τὴν πόλιν πρὶν ὑπερβαίνειν, εἰς δ᾽ ἐπὶ τῇ ἔξω 
σάφρῳ τοξότης pln. Qi m οὖν Πελοποννήσιοι κατὰ 
χώραν ἐγένοντο τῆς βοηθείας παυσάμενοι" οἱ δ᾽ ἐχ τῆς 
πόλεως Πλαταιῆς τὸν μὲν γεγενημένων εἰδότες οὐδὲν, τῶν δὲ 
ἀποτραποριένων σφίσιν ἀπαγγειλάντων ὡς οὐδεὶς περίεστι, 
κήρυκα ἐκπέμψαντες, ὁ ἐπεὶ ἡμέραι ἐγένετο, ὑσπένδοντο TTE 
geri» τοῖς γεχροῖς, μαθόντες δὲ v0 ἀληθὲς ἐκαύσαντο. Oi 
μὲν δὴ τῶν Πλαταιῶν ἄνδρες οὕτως ὑπερβάντες ἐσώθησαν. 
Q5. Ἔκ δὲ τῆς Λακεδαίμονος TOU αὑτοῦ χειμῶνος τελευ- 
τῶντος ἐκπέμπεται Σάλαιθος ὁ Λακεδαιμόνιος ἐς Μυτιλήνην 
τριήρει. Καὶ «λεύσας ἐς Πύῤῥαν καὶ ἐξ αὐτῆς πεζῇ κατὰ 
χαράδραν τινῶ, ἢ ὑπερβατὸν ἣν τὸ περιτείχισμα, διαλαθὼν 
ὑδατώδη) Suprac.22. init. narravit,noc- solet, sed propter humidiorem aéris tem- 
tem illam qua murum transcendebant, ob-  perationem non potuit ad eam crassitudi- 
scuram et pluvia ventoque turbidam fuisse, nem crescere, quie celo sereno et tran- 


ltaque, Euro flante et Aquilone, glacies quillo fieri solet. Monuit Haack. 
quidem gigni potuit, quod alio vento non 





ἘΞἘΎΓΓΡΑΦΗ. 


ἰσέρχεται ὃς τὴν Μυτιλήνην, καὶ ἔλεγε τοῖς προέδροις ὅτι 
ἰσβολή τε ἅμα ἐς τὴν ᾿Αττικὴν ἔσται καὶ αἱ τεσσαράκοντα 
νῆες παρέσονται ἃς ἔδει βοηθῆσαι αὐτοῖς, προαποτεμφόῆναί 
τε αὐτὸς τούτων ἕνεκα καὶ ἅμα τῶν ἄλλων ἐπιμελησόμενος. 
Καὶ οἱ μὲν Μυτιληναῖοι ἐθάρσουν τε καὶ πρὸς τοὺς Αθη- 
ναίους ἧσσον εἶχον τὴν γνώμην ὥστε ξυμβαίνει.. Ὅ τε 
χειρμυὼν ὑτελεύτα οὗτος καὶ τέταρτον ἔτος τῷ πολέμῳ ἔτε- 
λεύτα τῷδε ὃν Θουκυδίδης ξυνέγραψεν. 

26. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου θέρους οἱ Πελοποννήσιοι ἐπειδὴ 
τὰς ἐς τὴν Μυτιλήνην δύο καὶ τεσσαράκοντα ναῦς ἀπέστει- 
λᾶαν ἔχοντα ᾿Αλκίδαν, ὃς ἣν αὐτοῖς ναύαρχος, προστάξαντες, 
αὐτοὶ ἐς τὴν ᾿Αττικὴν καὶ οἱ ξύμμαχοι ἐσέβαλον, ὅκως οἱ 
᾿Αθηναῖοι ἀμυφοτέρωθεν θορυβούμενοι ἧσσον ταῖς ναυσὶν ἐς τὴν 
Μυτιλήνην κατακλεούσαις ἐπκιβοηθήσουσιν. ᾿Ηγεῖτο δὲ τῆς 
ἐσβολῆς ταύτης Κλεομένης ὑπὲρ Παυσανίου τοῦ Πλειστο- 
ἄνακτος υἱέος βασιλέως ὄντος καὶ γεωτέρου ἔτι, πατρὸς δὲ 
ἀδελφὸς ὧν. ᾿Εδήωσαν δὲ τῆς Αττικῆς τά τε πρότερον 
τετρημένα [xoi] εἴ τι ἐβεβλαστῆκει, καὶ ὅσα ἐν ταῖς πρὶν 


III. 239—960. 275 


25. éreAebra] Alteram hoc loco ére- 
λεύτα deest in nonnullis codd., verum 
satis defenditur locis ii, 108., ubi alterum 
éreAebra, nonnisi ἃ corruptis codd., ab- 
est, iii, 8S. et aliis in quibus hsc formola 
repetitur: v. Popp. Obs. p. 129. 

26. τὰς és τὴν Mvr. — προστάξαντες] 
Hic commemorat quadraginta duas naves, 
at supra c. 16. et 26. atque infr. c. 29. 
et 69. nonnisi quadraginta. Scriptor his 
locis numero uti rotundo maloit, nisi quid 
vitii subest, cum numerus harum navium 
accurate cognitus fuisse omnino non vi- 
deatur. Diodor. certe xii, 56. quadraginta 
quinque naves exhibet. In verbis ἔχοντα 
᾿Αλκίδαν .---προστάξαντες, nisi quid a li- 
brariis erratum est, confusio duarum locu- 
tionum cernitur, nam vel ἔχοντα vel 
προστάξαντες abesse debet. Stephanus 
Thes. L. Gr., s. v. προστάξασθαι, conjecit 
ἄρχοντα legendum esse pro ἔχοντα, Δἴ- 
que hoc est vii, 19. Κορίνθιοι οὗ πολλῷ 
ὕστερον πεντακοσίους ówAÍras — καὶ üp- 
xorra ᾿Αλέξαρχον Κορίνθιον προστάξαντες 
ἀπέπεμψαν. De participiis abundanter ad- 
jectis v. quos laudat Krueger. ad Dionys. 
p. 290. not., qui cum nostro loco confert 
Xen. Anab. i, 2, 21. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ἧκεν 
ἄγγελος λέγων, ὅτι λελοιπὼς εἴη Συέννεσις 
τὰ ἄκρα, ἐπεὶ ἤσθετο τό τε Μένωνος στρά- 
τευμα, ὅτι ἤδη ἐν τῇ Κιλικίᾳ ἦν -- καὶ ὅτι 
τριήρεις ἤκουε περιπλεούσαβ ἀπὸ ᾿Ιωνίας 


εἰς Κιλικίαν, Ταμὼν ἔχοντα τὰς Λακεδαι- 
μονίων καὶ αὑτοῦ Κύρον. Comma ait de- 
lendum esse post. Κιλικίαν, et verba hoc 
modo ordinanda, ὅτι ἤκουε Ταμὼν ἔχοντα 
τριήρεις τ. Δ. κ΄ abr. K. περιπλεούσας ἀπὸ 
'I. etc., ubi v. Lion. 

νεωτέρου] i. e. tenuiori etate quam qui 
exercitui prmesse posset; *too young,' 
quod vi, 12. plene dicitur νεώτερος ἐς τὸ 
ἄρχειν. Popp. Prol. t. i. p. 171. Male 
igitur Anecd. Bekk. i. p. 109. νεώτερος, 
ἀντὶ ToU νέος, Θουκυδίδης τρίτῳ. Add. 
Suid. et Stephan. Animadv. ad lib. D. 
Dial. p. 38. 

καὶ — ἐβεβλαστήκει) ** Creberrimus. est 
Te et καὶ particulis Thucydides, eas ut 
ambas ponat sepe ubi ceteri scriptores 
neutra solent uti. Sed hic tamen illas 
nimium cumularunt librarii: nam neque 
καὶ el licet conjungi, id ut sit * etiamsi," 
quod ineptum plane foret, neque ad τά 
Te πρότερον τοτμημένα referri καὶ ef τι 
ἐβεβλαστήκει, quum fruges ab terra, 
quippe quicum unam constituant Dotio- 
nem conjunctz, dissociari nequeant. Est 
delenda καὶ particula, ut sic procedat ora- 
tio : ἐδύωσαν τά τε πρότερον τετμημένα et 
τι ἐβεβλαστήκει καὶ ὅσα παρελέλειπτο. 
Vastarunt, inquit, tum eisdem quibus 
antea vastarant in locis quicquid succre- 
visset interea, tum preetermissa prius et 
integra adhuc." Dindorf. 


ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


ἐσβολαῖς ταρελέλειπτο᾽ zai 3 ἰσβολὴ αὕτη χαλεκωτάτη 
ἐγένετο. τοῖς ᾿Αδηναίοις μετὰ τὴν δευτέραν. ᾿Ἐχιμένοντες 
γὰρ ἀεὶ ἀπὸ τῆς Λέσβου τι πεύσεσθαι τῶν νεῶν ἔργον ὡς ἤδη 
συπεραιωμένων ἐπεξῆλθον τὰ πολλὰ τέμνοντες. Ὡς δ οὐδὲν 
ἀπέβαινεν αὐτοῖς ὧν προσεδέχοντο καὶ ἐπελελοίσει ὁ σῖτος, 
ἀνεχώρησαν καὶ διελύθησαν κατὰ πόλεις. 

27. Oi δὲ Μυτιληναῖοι ἐν τούτῳ, ὡς αἴ τε νῆες αὐτοῖς οὐχ, 
ἦχον ἀπὸ τῆς Πελοποννήσου ἀλλὰ ἐνεχρόνιζον καὶ 0 σῖτος 
ἐσελελοίπει, ἀναγκάζονται ξυμβαίνειν mo; τοὺς ᾿Αθηναίους 
διὼ τάδε. Ὁ Σάλαιθος καὶ αὐτὸς οὐ προσδεχόμενος ἔ ἔτι 
τὰς ναῦς ὁπλίζει voy δῆροον πρότερον. ψιλὸν ὃ ὄντα ὡς ἐπεξιων 
τοῖς ᾿Αθηναίοις" οἱ δὲ ἐπειδὴ ἐλαβον δαλα, οὔτε ἠκροῶντο ἔτι 
Ty ἀρχόντων, κατὰ ξυλλόγους 76 γιγνόμενοι J τὸν σῖτον 
ἐκέλευον τοὺς δυνατοὺς φέρειν ἐς τὸ φανερὸν καὶ διανέμειν 
ἅπασιν, 3 αὐτοὶ ξυγχωρήσαντες “ρὸς ᾿Αθηναίους ἔφασαν πα- 
ρωδώσειν T?» σόλιν. 

28. rores δὲ οἱ ἐν τοῖς πράγμασιν οὔτ᾽ ἀποκωλύσειν Qu- 
yaoi ὄντες, εἰ T ἀποριονωθήσονται τῆς ξυμβάσεως, κινδυνεύ- 
σοντες, ποιοῦνται κοινῇ ὁμολογίαν τρός τε Πάγητα καὶ τὸ 
στρατόπεδον ὥστε ᾿Αθηναίοις μὲν ἐξεῖναι βουλεῦσαι περὶ 
Μυειληναίων ὁ οποίον ἄν τι βούλωνται καὶ T2 στρατιὰν É 
σὴν πόλιν δέχεσθαι αὐτοὺς, 7 ἐσβείαν δὲ ἀποστέλλειν ἐς τὰς 
᾿Αθήνας Μυτιληναίους περὶ εαὐυτῶν᾽ ἐν ὅσῳ δ᾽ dy πάλιν ἔλ- 
θωσι Πάχητα μῆτε δῆσαι Μυτιληναίων μηδένα pim ἀνδρα- 
ποδίσαι μήτε ἀποκτεῖναι. Ἡ μὸὴν ξύμβασις αὕτη ἐγένετο. 
Οἱ δὲ πράξαντες τρὸς TOUG Λακεδαιμονίους μάλιστα σῶν 
Μυτιληναίων περιδεεῖς à ὄντες, ὡς ἧ στρατιὰ ἐσῆλθεν, οὐκ 2» 
ἔσχοντο, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοὺς βωμοὺς ὅμως καθίζουσι' Πάχης δ' 
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38. ol ---πράγμασιν] i. e. i reipub- 
eii αι “ Ct. De c. Phil. a P. 
125,7. Simili sunt, oi "τὰ πράγματα 
Éxovres Thuc. vi, 89. Conf. Jacobi Obs. 
iu Xenoph. p. 9. κατασχεῖν τὰ πράγματα, 
Thuc. iv, 2. ol ὀκὶ τῶν πραγμάτων, Dem. 
pr. Cor. 73, 8. Bekk. ἐπιστατεῖν τῶν vpay- 


μάτων, lsocr, Panath. 19. οἱ τὰς ἀρχὰρ visi 


ἔχοντες, Thuc. vi, 95. ol rà τέλη Exorres, 
v, 47. 10. sive τὰ τέλη i, 68, iv, 15. quos 
locos respicit Schol. ad Dem. Leptin. ὃ 25. 
Conf. Duker. δὰ prior. locum et inter. 
pretes ad Herodot. ix, 106. οἱ d» δυνάμει 
ὄντες, Xenoph. H. Gr. iv, 4, 5. ἔχειν τὴν 
πόλιν, Thuc. viii, 66. ἔχειν τὴν πολιτείαν, 


00." Krueger. ad Dionys. p. 269. not. 
ἀποκωλύσει») V. Popp. Obe. p. 153. 
ὅμως καθίζονσι»)] i. e. etsi fides data 

erat ab Atheniensibos incolumitatis, do- 

nec legati rediissent. Conf. tii, 80. xal 

Twas αὑτῶν ἔπεισαν ds τὰς ναῦς ἐσβῆναν 

ἐπλήρωσαν γὰρ ὅμως: τριάκοντα, i. 6. quam- 

in hoc rerum statu constitui essent. 

iv, 96. τῇ ὑστεραίᾳ οἵ Te ἐκ ToU ᾿Ωρωποῦ 

καὶ οἱ ἐκ τοῦ Δηλίου, φνλακὴν ἐγκατα- 

λιπόντες, (εἶχον γὰρ αὐτὸ ὅμως ἔτι.) ἄπε- 
κομίσθησαν κατὰ θάλασσαν ἐπ᾽ οἴκου, i. e. 
quamvis ab hoste victi eseent. V. ad 

iii, 49. 


ΞΎΥΓΓΡΑΦΗ. 


ἀγαστήσας αὐτοὺς ὥστε μὴ ἀδικῆσαι, κατατίθεται ἐς “Γένε- 
dor μέχρι οὗ τοῖς Αθηναίοις τι δόξη. Πέμψας δὲ καὶ ἐς 
σὴν Αντισσαν τριήρεις προσεκτήσατο καὶ τἄλλα τὰ περὶ TO 
στρατόπεδον καθίστατο 7 αὐτῷ ἐδόκει. 

20. ΟἹ δ᾽ ἐν ταῖς τεσσαρἄκοντα ναυσὶ Ἰϊελοκοννήσιοι, oUg 
ἔδει ἐν σάχει παραγενέσθαι, πλέοντες vigi σε αὐτὴν τὴν IIs- 
λοπόννησον ἐνδιέσρεψαν. καὶ κατὰ τὸν ἄλλον «λοῦν σχολαῖοι 
κομισθέντες σοὺς μὲν ἐκ τῆς πόλεως ᾿Αϑηναίους λανθάνουσι, 
πρὶν δὴ 77 Δήλῳ $ $00», προσμίξαντες δ᾽ ἀπ᾿ αὐτῆς τῇ κά. 
go καὶ Μυκχόνῳ πυνθάνονται πρῶτον ὅτι 3 Μυτιλήνη ξἐάλωκε. 
Βουλόμενοι δὲ τὸ σαφὲς εἰδέναι κατέπλευσαν ἐς Ἔκμβατον 
τῆς ᾿Ερυθραίας " ἡμέραι, δὲ μάλιστα ἤσαν τῇ Μυτιλήνῃ 
ἑαλωκυίᾳ ἑπτὰ Or ἐς τὸ Ἔμβατον κατέπλευσαν. IIodé- 
pror δὲ τὸ σαφὲς ἐβουλεύοντο ἐ ἐκ τῶν παρόντων" καὶ ἔλεξεν 
αὐτοῖς 'TsvríaaAog ἃ ἀνὴρ ᾽Ἤλεϊος τἄδε. 

. ᾿Αλκίδα καὶ Πελοποννησίων, ὅσοι | πάρεσμεν ἄρχοντες 
τῆς veni $pu0) δοκεῖ ssi ἡμᾶς £c Μυτιλήνην πρὶν £X» 
πύστους γενέσθαι ὥσπερ ξ ἐχοβιεν. Κατὰ γὰρ v0 εἰκὸς ἀνδρῶν 
νεωστὶ πόλιν ἐχόντων τολὺ TÓ ἀφύλακτον εὑρήσομμεν, κατὰ μὲν 
θάλασσαν καὶ πάγυ, 7 ἐκεῖνοί T& ἀνέλαιστοι ἐπιγενέσθαι ὦ ἄν 
τῶ σφίσι πολέμμον καὶ ἡμῶν ? ἀλκὴ τυγχάνει μάλιστα 
οὖσα ἑἰχὸς δὲ καὶ τὸ πεζὸν αὐτῶν κατ᾽ οἰκίας ἀμελέστερον 
ὡς πεκρατηκότοων διεσπάρθαι. E; οὖν προσπέσοιμεν ἄφνω T6 
καὶ γυχτὸς, ἐλαίζω μετὰ τῶν ἔνδον, εἰ τις ὦρα ἡμῶν ἔστιν 
ὑπύλοιπος εὔνους, καταληφθῆναι ἂν τὰ πράγματα. Καὶ 
pA ἀποκνήῆσωμοεν Ty κίνδυνον, νομίσαντες οὐκ ἄλλο τι εἶναι 
TÓ χαινὸν τοῦ πολέμου ἣ TO TOIOUTOY, 0 εἰ Tic στρατηγὸς ἔν 


καινὸν ol μὲν διὰ διφθόγγου γράψαντες 


29. μὰ Δήλφ ἔσχο» A. B. E. K. N. C. 
οὕτως ἐνόησαν, τὸ wap ἐλπίδα xal παρὰ 


g. h. Vulgo προσέσχον. V. Thom. M. 


Ρ. 748. et Thucyd. i, 110. iii, 88. Suidas 
in σχόντες, et Anecd. Bekk. i. p. 178. 

τῇ Μυτιλήνῃ] V. Matth. Gr. & 388. b. 
Mox TevríarAos schol. Hermogenis. 

30. ᾿Αλκίδα — πάρεσμεν} per κοίνωσιν 
figuram prima persona pro secunda. 

ὥσπερ ἔχομεν) i. e. “αἰ sumus. V. 
Herm. ad Soph. Philoct. 808. 

τὸ καινὸν τοῦ π.] K. c. f. κενόν. Itidem- 
que marg. Victor. Et Cic. Ep. ad Attic. 
v, 20. ' interim scis enim dici quadam 
κανικὰ, dici etiam τὰ κενὰ ToU πολέμου, 
rumore adventus nostri οἵ Cassio, qui 
Antiochie tenebatur, animus accessit, et 
Partbie timor injectus est.' Schol. τὸ 


δόξαν ποιοῦν ἐν τοῖς πολέμοις νικᾶν, TOVT- ' 
ἔστι τὸ ἐπιπεσεῖν ἀφυλάκτως τοῖς ἐχθροῖς" 
οἱ δὲ διὰ τοῦ ψιλοῦ γράψαντες οὕτως ἐξη- 
γοῦνται, τὸ διάκενον καὶ ἀργὸν τοῦ πολέ- 
μου. Eadem scripture varietas apud Dio- 
dor. xvii, 86., ubi v. Wessel., qui et nostri 
loci memor prorsus hic κεγὸν opportunum 
esse monuit. Dicitur autem utrumque. 
Heliodor. Eth. p. 365. 25. καινουργὺς δὲ 
ὧν ἀεί πως ὁ πόλεμος τότε τι kal πλόον καὶ 
οὐδαμῶς εἰωθὸς ἐθαυματούργει, ubi Coraés 
hec adnotavit: παρὰ τῷ Θουκυδίδῃ καὶ 
wap ἅπασιν ὧς ἔπος εἰπεῖν τοῖς ἐξ αὑτοῦ 
λαβοῦσι τὴν φράσιν καὶ παροιμιακῶς ἐξε- 
»εγκοῦσι διττὴ πολλάκις φέρεται γραφὴ, 
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eoTKTAIAOT 


Φ -—- / Ἁ [od / 3 “ 9 /, 
v& αὐτῷ Φυλαάσσοιτο XC TOig TOÀSULIOIG ἐνορῶὼν 6T1Y £101), 


πλεῖστ᾽ ἂν ὀρθοῖτο. 


31. Ὁ μὲν τοσαῦτα εἰπὼν οὐκ ἔπειθε τὸν ᾿Αλκίδα:. 
"Αλλοι δέ τινες τῶν ἀπ᾽ ᾿Ιωνίας φυγάδων καὶ οἱ Λέσβιοι 
ξυμπλέοντες παρήνουν, ἐπειδὴ τοῦτον τὸν κίνδυνον φοβεῖται, 
vay ἐν Ιωνίᾳ πόλεων καταλαβεῖν τινα ἢ Κύμην τὴν Αἰολίδα, 


Ω , e / M 3 , , £, 
πὼς ἐκ τοόλέως ορῥυῶῤνένοι τῆν lora» ἀποστήσωσιν». 


"E»- 


/, 3, y . 3 S X LI , , ^ N Ἁ Fd 
πίδα δ᾽ εἶναι" οὐδὲν γὰρ ἀκουσίως ἀφῖχθαι, καὶ τὴν «ρόσ-- 
odoy ταύτην μεγίστην οὖσαν ᾿Αθηναίων ἣν ὑφέλωσι καὶ ἄμα 
ἣν ἐφορμῶσιν αὐτοῖς δαπάνη σφίσι γίγνηται, πείσειν τε 

Ν M Ld ef “ ε ^ NN m 
οἴεσθαι καὶ Πισσούθνην ὥστε ξυμυπολεμεῖν. 'O δὲ οὐδὲ ταῦτα 


καινὺν τὸ κενὸν, αὐτίκα ᾿Αριστοτέλης 'H0. 
Νικομ. *y, ia^ “δοκεῖ γὰρ εἶναι πολλὰ 
κενὰ τοῦ πολέμου, ἃ μάλιστα συνεωράκασιν 
οὗτοι (ol στρατιῶται)᾽" καὶ Πλούταρχος δὲ 
περὶ τοῦ ἀκούειν ὃ ὅ. ' ὡς γὰρ πολέμου καὶ 
ἀκροάσεως πολλὰ τὰ κενά ἐστι, a. τ. A." 
κἂν τούτοις μὲν διὰ τοῦ ε ἡ γραφὴ, ἣν 
καὶ ὁ νοῦς ἀπαιτεῖν ἔοικε σημαίνει γὰρ ἐν- 
TaU0a τὰ κενὰ τοῦ πολέμου τὰς ματαίας 
ἐκπλήξεις καὶ καταπτοήσεις, ἂς καὶ πανι- 
κοὺς φόβους καλεῖν εἰώθασι" ἣ δὲ τῶν "ypa^ 
φῶν αὕτη σύγχυσις ἐκ τούτου μάλιστα λα- 
βεῖν ἔοικε τὰς ἀφορμὰς, ὅτι καὶ ἀληθὴς 
ἀμφοτέρων ὃ νοῦς" καὶ ἔχει γὰρ οὖν ὁ πόλε- 
μος οὐ μόνον πολλὰ κενὰ, ἀλλὰ καὶ πολλὰ 
καινά" οἷόν ἐστι τὸ ἐν τῷ προκειμένῳ χωρίῳ 
τοῦ Ἡλιοδώρου. d verum esse, patet ex 
comparatione scriptorum qui bac formula 
utuntur. Male igitur schol, explicat, male 
Bredov. interpretatur *a military posi- 
tion, exposed to the missiles of tbe ene- 
my,' cogitans ille de voce κενεὼν, * iliis," 
vel latere hostilibus telis aperto.  Enota- 
tur Tb κενὸν etiam e marg. codicis K. et 
prefertur ab Abreschio Misc, Obs. vol. 
Hi. p. 802., qui adnotatione Stephani ad 
Diod. 1. l. usus est. Duo tamen obstant, 
quominus κενὸν recipiatur, nam et major 
librorum pars pro altera scriptura atat, et 
Teutiaplus verum sese terrorem, non in- 
anem neque panicum hostibus injecturos 
dicit. Igitur sequor Heilmannum : * con- 
sidering, that such are the changes 
in war, of which a general must be- 
ware; and when perceiving them on 
the side of the enemies, he must act with- 
out delay, if he wishes to succeed in his 
enterprise, Mox, de verbo ἐνορῶν vid. 
Buttiiann. ad Soph. Phil, p. 143. et ibid. 
Herm. p. 160. 

51. οι δέ τινες -ξυμπολεμεῖν] οὐδενὶ 
A. B. E. 1. K. N. Q. S. c. f. g. b. cum 
Valla : ἑκουσίως h. αὑτοῖς A. B. G. K. L. 
N. c. f. g. h. et qui anteponunt σφίσιν, S. 


d. i. δαπάνη σφίσι À. B. E. G. H. K. O. 
P. c. e. h. δαπάνῃ kal σφίσι L. Vulgo 
οὐδὲν γὰρ ἀκουσίως ἀφῖχϑθαι.--- αὶ ἅμα ἣν 
ἐφορμῶσιν αὐτοὺς σφίσι δαπάνη γἔγνηται, 
etc, Bekkerus edidit ἐλπίδα δ᾽ εἶναι: οὗ- 
δενὶ γὰρ ἀκυυσίως ἀφῖχθαι" καὶ τὴν --- καὶ 
ἅμα, ἣν ἐφορμῶσιν αὐτοὺς δαπάνη σφίσι 
γίγνεται, etc. Locus conclamatus. n 
diversum prorsus abeunt d. i., qui prebent 
δαπάνην---γίγνεσθαι. "Tria utilissima de 
hoc luco monuit Popp. Obs. p. 163. 
Quominus, ait, οὐδενὶ amplectar, obstat 
maxime hoc, quod ἀκούσιος et ἀκουσί- 
ws, pariterque ἑκούσιος et ἑκουσίως, cum 
frequentissime apud Thucydidem legan- 
tur, semper abeoiute ponuntur, neque 
dativum additum habent, cujus usus 
ne ex alis quidem scriptoribus exem- 
plum allatum vidi. Neque hoc mirum 
est; nam cum ἀκούσιος sit * non volunta- 
rius,' non magis Grece dici posse videtur 
ἀκούσιός τινι, quam Latine * non volun- 
tarius alicui,' pro “ aliquo invito,' &ékorrés 
Tiw0s.-—1d quod pro verissimo habens οὐδὲν 
prewli. Infra 1v, 85. el μὴ ἀσμένοις pir 
áQéyuai. Nam censoris quidem argumen- 
tum, cujus iu. Ephemer. Jenens. censora 
Popponis observationum extat, infirmum 
esse arbitror, quod verborum ἀκούσιος et 
ἑκούσιος tantum passivam vim fuisse ait, 
verborum ἄκων et ἑκὼν tantum sctivam; 
quod, illa tantum de rebus, hiec de per- 
sonis tautum dici. Quod cum probari 
videatur verbis iv, 98. ἀκουσίων ἁμαρτῃ- 
μάτων καταφυγὴν εἶναι τοὺς βωμοὺς, re- 
pugnant alii loci, velut iii, 38. ὡς γῇ ὁκού- 
cios oU σχήσων ἄλλῃ ἣ Πελοποννήσῳ, ubi 
cod. H. ἑκουσίως. iv, 19. πεφύκασί τοτοῖς 
piv ἑκουσίως ἐνδοῦσιν ἀνθησσᾶσθαι pec" 
ἡδονῆς, πρὸς δὲ τὰ ὑπεραυχοῦντα καὶ παρὰ 
γνώμην διακινδυνεύειν. | Dubia sunt verba 
vii, 8. extr. Equidem verba o)34p —àpix- 
θαι ità intelligo; ut dicitur τοῦτο ἀφζγμαιι, 
i. e. banc ob rem veni, ita οὐδὲν ἀκουσίοις 
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ἐνεδέγετο, ἀλλὰ τὸ «λεῖατον τῆς γνώμης εἶχεν, ἐπειδὴ τῆς 
Μυτιλήνης ὑστερήκει, ori. σάχιστα τῇ Πελοκποννήσω πάλιν 
“προσμίξαι. 

39. ὕΑρας δὲ ἐκ τοῦ Ἐμβάτου παρέπλει" καὶ προσ'γῶν 
Μνονήσῳ τῇ Τηΐων τοὺς αἰχμαλώτους οὗς κατὰ “«λοῦν 
εἰλήφει ἀπέσφαξε τοὺς πολλούς. Καὶ ἐς τὴν "Εφεσον 
καθορμιισωμένου αὐτοῦ Σαμίων τῶν ἐξ  Aymia» ἀφικόμενοι 
πρέσβεις ἔλεγον οὐ καλὼς τὴν Ελλάδα ἐλευθεροῦν αὑτὸν, εἰ 
ἄνδρας διέφθειρεν οὔτε χεῖρας ἀνταιρομένους οὔτε πολεμίους, 
᾿Αθηναίων d$ ὑπ᾽ ἀνάγκης ξυμμάχους * εἴ τε μὴ παύσεται, 
ὀλίγους μὲν αὐτὸν τῶν ἐχθρῶν ἐς φιλίαν προσάξεσθαι, TOÀU 


δὲ πλείους τῶν Φίλων πολεμίους ἕξει. Καὶ ὁ μὲν ἐπείσθη 


(ut οὐδὲν μάτην, sive οὐδὲν μάταιον) dic- 
tum est pro πρὸς οὐδὲν ἀκουσίως γενησό- 
μενον ἀφῖγμαι, i. e. * nam eos (Pelopon- 
nesios) non venisse rei ingratiis facte 
c^usa,' ' forthey had not come for the sake 
of what had happened against their wish. 
Quomodo et ipse censor explicat. Alte- 
rum quod monuit Poppo, ad casum per- 
tinet, quocum verb. ἀφορμᾶν, ' adoriri, 
* aggredi ' construitur; ubi suspectam co- 
dicis H. scripturam, ἀφορμῶσιν αὐτοὺς, 
manere dicit, donec alia hujus structure 
exempla allata fuerint. Quod cum cer- 
tissimum mibi in constituendo hoc loco 
videatur, majoris librorum partis scriptu- 
ram αὐτοῖς recepi. Est autem hic dativus 
objecti, referturque ad Athenienses, sicut 
σφίσι dativus subjecti est, pertinens ad 
exules Lesbio« et simul ad Iones. Pendet 
αὐτοῖς ex ἀφορμῶσιν, in quo participio 
substantivi vis latet, ut sit Capgressoribus,' 
quod idem docuit. Verba δαπάνη μοι 

vercu possuut duplicein sensum habere, 
nam et hoc dicunt, *sumtus impendo,' et 
hoc, *suppeditat mihi sumtus," * est mihi 
quo sumtui sutficiam, Quem significatum 
probaium esse scribit ἃ Boeckhio, allato 
Joco Harpocrationis, quem inquirendo re- 
perire non potui, neque ab ipso adscriptus 
est. Sed eandem significationem verbo 
esse statuit Scholiasta, cujus heec est inter- 
pretati: ταύτην τὴν πρόσοδον τὴν ἀπὺ 
τῶν ᾿Ιώνων ὑπάρχουσαν τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐὰν 
ἀφέλωνται, καὶ χειρώσωνται αὐτοὶ τὴν 
Ἰωνίαν, μέλλουσιν ἔχειν καὶ τὰ ἀπὸ τῶν 
Ἰώνων ἀεὶ χρήματα καὶ τὴν ἐκεῖθεν ᾿Αθη- 
ναίων παρασκευήν. Jam σφίσι post δα- 
πάνη posui, secutus pleroramque codicum 
auctoritatem, qua collocatione pronominis 
minus ambigua oratio erit. ÁInterpreta- 
tionem Poppo, si recte intellexi, hanc 
dedit: * spem vero esse fore, ut Ionia ab 
Atheniensibus deficiat ; se (Iones et Les- 
bios) enim non invitos, non necessitate 


coactos, sed ultro ad classem Lacedemo- 
niorum venisse, ubi et Atheniensibus hos 
maximos reditus ex Ionia eriperent, et 
Bibi ipsis (Ionibus atque Lesbiis) terra 
occupata opes pararent, quas in bellum 
impenderent., n qua versione hoc in- 
explicabile est, qui nexus sit sententie 
per *ubi' annexe cum precedentibus: 
nam neque cum verbis ἐλπίδα εἶναι cohe- 
rere potest, quia sic diceretur: spem esse, 
Ioniam Atheniensibus ereptum iri, sí 
Ioniam iis eripuerint; id quod absurdum 
est. Neque cum verbis οὐδὲν--- ἀφῖχθαι 
illa sententia potest jungi, quoniam, si 
Iones et Lesbii ultro, non coacti necessi- 
tate venerunt, non ideo magis id necessi- 
tate factum est, etiamsi Athenienses Ionia 
non priventur. Adde, quod Haack. ad- 
notavit, per se levius hoc argumentum 
es:e, quia ex eo quod exules libenter fa- 
ciunt et non coacti, non satis tuto colligi 
potest, quid ceteri Iones facturi eint. His 
expositis addo interpretationem, qua mihi 
quidem probabilissima videtur: * spem 
vero esse, ut [onia ab Atheniensibus de- 
ficiat ; eos enim non venisse rvi ingratiis 
facti causa, si et Atheniensibus bos maxi- 
mos reditus ex lonia eriperent, et sihi 
ipsis illos aggredientibus necessarii sum- 
tus suppeditarent , et Pissuthnen a se ad- 
ductum iri, ut ad hujus belli societate 
se adjungeret. Duplicem causam esse 
eit, cur sperari possit defectio lonia; 
nam et Ionibus volentibus et ipsis coin- 
modo Peloponnesios adesse, et Pissutlini 
persuaderi posse, ut arm& secum jungat. 
Adventus illorum quomodo gratus Tonibus 
futurus sit, iaterposita oratione bimembri, 
καὶ τὴν πρόσοδον--- γίγνηται exponit. De 
hec loco Krueger. disputavit Comm. 
Thuc. p. 852. not. ratione, opinor, vix 
ipsi jam probabili. 

- 32. εἴ Te μὴ παύσεται] Vulgo εἰ δὲ μὴ 
v. Vid. Kraeger. l. l. p. 208. 
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τε καὶ Χίων ἄνδρας ὅσους εἶχεν ἔτι ἀφῆκε καὶ τῶν ἄλλων 
τινάς. Ὁρῶντες γὰρ σὰς ναῦς οἱ ἄνθρωποι οὐκ ἔφευγον, 
ἀλλὰ προσεχώρουν μᾶλλον ὡς ᾿Αττικαῖς καὶ ἐλπίδα οὐδὲ 
τὴν ἐλαχίστην εἶχον pn sors Αθηναίων τῆς θαλάσσης πρα- 
φούντων ναῦς Πελοποννησίων ἃς ᾿Ιωνίαν ταραβαλεῖν.. 

33. ᾿Ατὸ δὲ τῆς ᾿Εφέσου ὁ ᾿Αλκίδας ἔπλει κατὰ τἄχος 
καὶ φυγὴν ἐποιεῖτο ὠφθη γὰρ ὑπὸ τῆς Σαλαμινίας καὶ 
Παράλου ἔτι περὶ ἱκαρον ὁρμῶν, αἱ δ᾽ ἀπ᾽ ᾿Αθηνῶν ἔτυχον 
“λέουσαι, καὶ δεδιὼς τὴν δίωξιν ἔπλει διὰ τοῦ πελάγους ὡς 

^ € / L] , xy *« / ^s N , 
γῇ ἑκούσιος οὐ σχήσων ἄλλῃ ἢ Πελοποννήσῳ. Τῷ δὲ IIa- 
χητι καὶ τοῖς Αθηναίοις ἦλθε μὲν καὶ ἀπὸ τῆς ᾿Ερυθραίας 
ἀγγελία, ἀφικνεῖτο δὲ καὶ πανταχόθεν᾽' ἀτειχίστου γὰρ 
οὔσης τῆς Ἰωνίας μέγα τὸ δέος ἐγένετο μὴ παραπλέοντες οἱ 
Πελοποννήσιοι, εἰ καὶ ὡς Quz διενοοῦντο μυένειν, πορθῶσιν ἅμα 
«ροσχίστοντες τὰς πόλεις. Αὐτάγγελοι δ᾽ αὐτὸν ἰδοῦσαι 
ἐν τῇ Ἱκάρῳ 7? τε Πάραλος καὶ ἡ Σαλαμινία ἔφρασαν. 'O 
δὲ ὑπὸ σπουδῆς ἐποιεῖτο τὴν δίωξιν" καὶ μέχρι μὲν Πάτριου 
φῆς νήσου ἐπεδίωξεν, ὡς δ᾽ οὐκέτι ἦν καταλήψει ἐφαΐνετο, 
ἐπανεγώρει. Κέρδος δὲ ἐνόμισεν, ἐπειδὴ οὐ μετεώροις περι- 
ἔτυχεν, ὅτι οὐδωμοῦ ἐγκαταληφθεῖσαι ἠναγκάσθησαν στρα- 


480 











88. Σαλαμινία: --- Παράλου] His tempo- 
ribus Atheniensibus dus, quas sacras di- 
cebant, triremes erant; Paralos, quam qui 
agebant Paralite sive Parali dicebantur, et 
Salaminia sive Delia, Theoris quoque ap- 
pellata, qua Salaminii vehebantur. Atque 
hac quidem ad theoros Delum mittendos, 
utraque quippe velociter navigantibus ad 
alias theorias emittendes, ferendos nun- 
tios, homines pecuniasque trajiciendas, 
item in proeliis vehendis belli ducibus 
utebantur. V. Boéckb. Staatsh. d. Ath. i. 

. 184. 258. | Suidas: XaAauría ναῦ:" 
ἦσαν νῇε: vapà ᾿Αθηναίοις, ὑπηρετίδες 
καὶ ταχυδρόμοι, f) ΤἸιάραλοξ καὶ ἡ XaAaju- 
vla: ὧν ἡ μὲν Σαλαμινία τοὺς καλουμένους 
εἰς κρίσιν ἦγεν, ἣν καὶ ἐπὶ ᾿Αλκιβιάδον φησὶ 
πεμφθῆναι Θουκυδίδης" ἡ δὲ Πάραλος τὰς 
θεωρίας ἀπῆγε, τοντέστι τὰ εἰς θυσίαν πεμ- 
πόμενα. Conf. in Πάραλος, et schol. ad 
Aristoph. Av. 147. Ran. 1108. Thaoc. iii, 
11. cx 78. 74. br τῇ "Iedpy] Y , 
περὶ Ἵκαρον---ν τῇ ' ulgo πε 
ἹΚλάρον εἰ ἐν τῇ Κλάϊφ. Cua mutatio- 
nis hec est: vulgata Alcidam dicit ab 
Atheniensibus in Salaminia et Paralo ad- 
vectis conspectum esee, cum circa Clarum 
versaretur, urbem inter Myonesum et E- 
phesum sitam. At supra c. 29. legitur, 


naves Alcidm τοὺς ἐκ τῆς πόλεως ᾿Αϑηναί- 
evs λανθάνουσι, πρὶν δὴ τῇ Δήλῳ προσέσ- 
Xo». Ubi hoc tenendum, τοὺς ἐκ τῆς πό- 
λεὼς ᾿Αθηναίους non alios per rei nataram 
esse posse quam qui in Salaminia et Pa- 
ralo erant, quas naves scriptor forte dicit 
Athenis navigasse : simulque apparet ex 
hoc loco, Peloponnesios non multo post 
relictam Delum ab Atheniensibus ex urbe 
profectis detectos esse; Delo autem AI- 
cidas Icarum navigavit atque Myconum, 
inde in Embatum, porro Myonesum (c. 
32.) atque Ephesum : quod temporis spa- 
tium longius est, quam ut qui Clari de- 
mui visi essent haud procul Epheso, robs 
ἐκ τῆς πόλεως ᾿Αθηναίους tantum donec 
Delum venissent latuisse dicerentur. De- 
betur hec emendatio acumini Popponie, 
Obs. p. 229., qui tamen de cursu Alcidm 
et situ Clari falsum quiddam protulit. 
Firmatur hec correctio eo q etiam 
c. 29. in O. P. pro Ἰκάρῳ legitur Κλάρῳ, 
et fontem corruptele ibidem monstrat 
cud. I. qui liabet "IAdpe. Statim notanda 
altera nominis Πάτμον corruptela, pro quo 
vulgo extat Aáruov, quo nomine imsula 
cum ἃ nemine veterum memoretur, con- 
jecturam Palmerii, quss codicibus L. 1. 
firmatur, secutus alterum dedi, 


- — — — Ὁ ὧὦ 
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φύπεδον ποιεῖσθαι καὶ φυλακὴν σφίσι καὶ ἐφόρροσιν ταρα- 
σχεῖν. 

34. Παρακπλέων δὲ σάλιν ἔσχε καὶ ἐς Nori» τὸ Κολο- 

/ . / / rv vw / e , 
Φωνίων, οὔ xavoxsvro Κολοφωνιοι τῆς ἄνω πόλεως ἑαλωχυίας 
ὑπὸ Ιταμάνους καὶ τῶν βαρβάρων κατὰ στάσιν ἰδίαν 
ἐπαχθέντων᾽" ἑάλω δὲ μάλιστα αὕτη ὅτε ἡ δευτέρα ἸΠελο- 
αοννησίων ἐσβολὴ ἐς τὴν Αττικὴν ἐγίγνετο. ᾿Εν οὖν τῷ 
Νοτίῳ οἱ καταφυγόντες καὶ κατοικήσαντες αὐτόθ, αὖθις 
στασιάσαντες οἱ μὲν ταρὰ Πισσούθνου ἐπικούρους ᾿Αρκάδων 
T8 καὶ τῶν βαρβάρων ἐχαγόμοενοι ἐν διατειχίσματι εἶχον 
καὶ τῶν ἐκ τῆς ἄνω πόλεως Κολοφωνίων οἱ μηδίσαντες ξυ»- 

, 9, ζ΄ 6 N e / ΄ ΝΥ »y 
ἐσελθόντες ἰπολίτευον, οἱ δὲ ὑπεξελθόντες τούτους καὶ ὄντες 
’ὔ N / , , e A / 

φυγάδες τὸν lláy sra ἐπάγοται. Ὃ δὲ προκαλεσάμενος 
ἐς λόγους 'lezxíay τὸν ἦν τῷ διατειχίσματι ᾿Αρκάδων 
ἄρχοντα ὥστε 7» μηδὲν ἀρέσκον λέγη, πάλιν αὐτὸν χκατα- 
στήσειν ἐς τὸ τεῖχος σῶν καὶ ὑγιῶ, ὁ μὲν ἐξῆλθε παρ᾽ αὐτὸν, 
ὁ δ᾽ ἐκεῖνον μὲν ἐν φυλακῇ ἀδέσμῳ εἶχεν, αὐτὸς δὲ προσβα-- 
λὼν τῷ τειχίσματι ἐξαπιναίως καὶ οὐ προσδεχομένων αἱρεῖ, 
τούς τε ᾿Αρκάδας καὶ τῶν βαρβάρων ὅσοι ἰνῆσαν διαφθείρει" 


ἠναγκάσθησαν--- παρασχεῖν} sc. Pelo- 
ponnesii; at σφίσι redit ad Athenienses: 
* cum hostium naves in alto assecutus non 
esset, hoc in lucro posuit, quod nuspiam 
comprehensm neque castra munire coac- 
tz essent, neque sibi eas obsidendi et na- 
vibus custodiendi materiem prsebuissent.' 
Pro παρασχεῖν melius dixisset οὔτε φυλα- 
id» σφίσι καὶ ἐφόρμησιν παρέσχον. De 
καταλήψει conf. Dio C. li, 1. 

$4. Hunc locum exacripsit Polysgn. 
Strateg. iii, 2. Seditionem ἃ Thucydide 
memoratam respexisse videtur etiam Aris- 
totel. Polit. v, 8. V.Schneider. ad Xe- 
noph. H. Gr. i, 3, 4. Mox, Popp. 1. l. 
p. 280. scriptum vult τὸν τῶν ἐν τῷ δια- 
τεαιχίσματι ᾿Αρκάδων ἄρχοντα. 

ὁ δὲ Πάχηε:---εἶχε] i. 6. τοῦ δὲ προκα- 
λεσαμένου ἐς λόγους Ἵππίαν--- 0 μὲν ἐξῆλθε 
— δ ἐκεῖνον ἐν φυλακῇ εἶχεν. Dixi de 
bac structura ad iii, 12. conf. Popp. Prol. 
t. i. p. 108. Lucian. D. D. xxiii, 8. ὁ μὲν 
γάρ τοι Tiplamos-—1tpármy dv 
μενος, ἐγὼ μὲν παρήειν τὴν πόλιν, ὁ δὲ, 
etc. Idem, D. D. xiv, 3. ὅ--- Ζέφυρος ἤρα 
μὲν ἐκ πολλοῦ καὶ αὐτὸς, ἀμελούμενος δὲ 
καὶ μὴ φέρων τὴν ὑπεροψίαν, ἐγὼ μὲν àr- 
ἐῤῥιψα---τὸν δίσκον ἐς τὸ ἄνω, ὃ δὲ--- δπὶ 
κεφαλὴν τῷ παιδὶ dvécewe φέρων αὐτὸν, 
etc. Inest genus anacoluthi, ubi cum di- 
cere deberet ἀμελούμενος 0à — ἐμοῦ ἀναῤ- 


ῥίψαντος τὸν δίσκον, καταπνεύσας ἐγέσεισε, 
quod genitivo absoluto exprimendum erat, 
verbo finito expressum interponit. V.Lu- 
cian. D. D. edit. Poppon. p. 40. Eodem 
modo explicare poesis nostrum locum. 

ἀδέσμῳ φρουρᾷ) Pollux, vii, 72. Dio 
Cass. xxxvi, 86. ἐκεῖνον ἐν φυλακῇ ἀδέσμῳ 
ὁπκοιήσατο, quo vulgata firmatur, neque 
aliter codices Thucydidis. Latinis est 
* custodia libera. V. Lips. ad Tacit. 
Annal. vi, 2. De vocabulo σῶν v. Sche- 
fer. ad Longum, p. $46. Suid. Phot. Pha- 
vorin. in cà.  Phavorin, Phot. bis in cé. 
Suid. in σῷ. De quibus v. Schleusner. in 
Cur. Nov. ad Phot. p. 391. et 481. Adde 
Eustath. ad Hom. 1l. »y. p. 969. λέγουσι 
δὲ καὶ σᾶ τὰ σῶα οἱ παλαιοὶ, παρ᾽ οἷς xal 
σᾶ ἡ σῶα----Αἴλιος δὲ Διονύσιος εἰπών τινα 
καὶ αὐτὸς τοιαῦτα λέγει, ὅτι καὶ σῶοι, σοῖ, 
καὶ cà δέ φησι μονοσυλλάβω-“ ol σῶοι παρὰ 
Θουκυδίδῃ. Ubi scribendum καὶ σῷ δέ 
φησι, οἷς. Sed apud Tbucydidem est 
σῶοι, velut i, 74. Adde Phlavorin. in σῶν. 
Nonnullos legisse σῷ apud bunc scripto- 
rem, patet ex Etym. M. p. 742., ubi Orus 
Milesias hujus scripture auctor profertur. 
Ceterum quomodo Paches ducem Arca- 
dum, ita Adalbertum comitem Pabeber- 
gensem Hatto lusit apud Luitprendum, 
ii, 18. 
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xci τὸν lawin» ὕστερον ἐσαγαγὼν ὥσπερ ἐσπείσατο, ἐπειδὴ 
ἔνδον 3», ξυλλαμβάνει καὶ κατατοξεύει. Κολοφωνίοες ὃὲ 
Νότιον παραδίδωσι “Δλὴν τῶν μηδισάντων. Καὶ ὕστερον 
᾿Αθηναῖοι οἰκιστὰς vipAparrtg κατὰ τοὺς ἑαυτῶν νόμους 
κατῴχισαν τὸ Νότιον, ξυναγαγόντες πάντας ἐκ τῶν πόλεων 
εἴ τοῦ τις ἦν Κολοφονίων. 

'O ὃδὲ “Πάχης ἀφικόμενος ἐς τὴν Μυτιλήνην τὴν τε 
Πύῤῥαν καὶ "Ἔρεσσον παρεστήσατο, καὶ Σάλαιθον λαβὼν € ἐν 
τῇ πόλει τὸν Λακεδαιμόνιον κεκρυμμένον ἀποπέμπει ἐς πὰς 
᾿Αθήνας καὶ τοὺς ἐκ τῆς Τενέδου Μυτιληναίων ἄνδρας ἃ ἄμα 
οὺς κατέθετο καὶ εἶ Tig ἄλλος αὐτῷ αἴτιος ἐδόχει εἶναι τῆς 
ἀποστάσεως" ἀποπέμπει δὲ καὶ τῆς στρατιᾶς σὸ “λέον. 
Τοῖς δὲ λοιποῖς ὑπομένων καθίστατο τὰ περὶ σὴν Μυτιλήνην 
καὶ τὴν ἄλλην Λέσβον 5 7 αὑτῷ ἐδόκει. 

86. ᾿Αφικομένων δὲ σῶν ἀνδρῶν καὶ τοῦ “Σαλαίθου οἱ 
᾿Αθηναῖοι τὸν μὲν Σάλαιθον εὐθὺς ἀπέκτειναν, ἔστιν ἃ «-αρ- 
ἐχόμενον τά T ἄλλα καὶ X0 Πλαταιῶν, $ éTI γὰρ ἐπολιορ- 
κοῦντο, ἀπάξειν Πελοποννησίους " περὶ δὲ τῶν ἀνδρὼν yraituas 
ἐποιοῦντο, καὶ UTO ὀργῆς ἔδοξεν. αὐτοῖς οὐ τοὺς verras 
μόνον ἀποχτεῖναι, ἀλλὰ καὶ σοὺς & xau Μυτιληναίους 
ὅσοι ἡβῶσι, ταῖδας δὲ καὶ γυναῖκας ἀνδραποδίσαι, ἐσικα- 
λοῦνφτες τῆν v& ἄλλην ἀπόστασιν ὅτι οὐκ ἀρχόμενοι ὥσπερ οἱ 
ἄλλοι ἐποιήσαντο, καὶ προσξυνεβώλετο οὐκ, ἐλάχιστον τῆς 
ὁρμῆς αἱ [Πελοποννησίων vec ég Ἰωνίαν & ἐκείνοις (δοηθοὶ v2. 
μήῆσασαι παρακινδυνεῦσαι" οὐ γὰρ ἀπὸ βραχείας διανοίας 


86. ἔδοξεν αὑτοῖς---ἐπικαλοῦντε5] Ana- 
coluthon ; nominativum posuit, quasi an- 
tea scripsisset ἐψήφιζον, vel tale quid, 
quod in ἔδ. αὐτοῖς latet. Conf. iv, 52. 
kal ἦν αὐτῶν ἡ διάνοια τάς τε ἄλλας πόλεις 
---ἐλευθεροῦν--- καὶ κρατυνάμενοι αὐτὴν---- 
τήν τε Λέσβον---κακώσειν---καὶ τὰ Αἰολικὰ 
πολίσματα χειρώσεσθαι, uhi formula ἦν 
αὐτῶν ἡ διάνοια nihil aliud significat quam 
διενοοῦντο vel ἤλπιζον, vel simile quid. 
iv, 23. τὰ περὶ Πύλον ὑπ᾽ ἀμφοτέρων κατὰ 
κράτος ἐπολεμεῖτο" ᾿Αθηναῖοι μὲν -- ἀεὶ τὴν 
νῆσον περιπλέοντε----Πελοποννήσιοι δὲ--- 
προσβολὰς ποιούμενοι τῷ τείχει. 0] 
verba ita constructa sunt, quasi preces- 
sisset τὰ περὶ TI. epo X. κι ἐπολέ- 
pov». lnverso modo post acüvum sub- 
jecit nominativum, ii, 53. θεῶν δὲ φόβος ἣ 
ἀνθρώπων νόμος οὐδεὶς Aweipye τὸ μὲν 
κρίνοντες, etc., ubi vide adnotata, vii, 70. 


πολλὴ γὰρ δὴ παρακέλευσις καὶ βοὴ ἀφ᾽ 
ἑτέρων τοῖς κελευσταῖΞ ὀγίγνετο᾽ τοῖς μὲν 
᾿Λθηναίοις βιάζεσθαι --- τοῖς δὲ Συρακοσίοις, 
καλὸν εἶναι, etc. i. e. πολλὰ ἑτέρων οἱ κε- 
λευσταὶ παρεκελεύοντο. Conf. ad iv, 10s. 

τὴν τε ἄλλην-- παρακινδυνεῦσαι) προσ- 
ξυνεβάλετο A. B. E. F. H. K. S. h. προσ- 
tvveBáA Aero c. wpoctvreAdBero i. προσενε- 
βάλετο vel προσενελάβετο g. προσξυνεβά- 
Aorro Q. προξυνεβάλοντο f. Vulgo προσ- 
iveAdBorro. Vulgata nullum idoneum 
sensum praebet. Ponuntur duo, propter 
quie Athenienses Lesbiis succensuerunt, 
quod defecerant quanquam socii liberi ne- 
y e sivo imperio coerciti, et quod üdem 

eloponnesiorum naves in regiones Asim 
allexisse videbantur, qui tantum ipsis ter- 
rorem injecerant, ut non levi consilio de- 
fectio facta esse videretur. Jam vero verbo 
singulari substantivum plurale junctum of- 
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ἍΝ) 4 *, , , J ^ / 
ἐδύκουν τὴν ἀπόστασιν ποιήσασθαι. ἹἸΠερυπουσιν οὖν τριήρη 
/ ^ / M 
ὡς Πάγητα ἄγγελον τῶν δεδογμένων κατὰ τάχος κελεύοντες 
’ N ^ e / 
διαχρήσασθαι Μυτιληναίους. Καὶ τῇ ὑστεραίῳ μετάνοιά 
A Ψ , ^! 4 M! » hy ’ 

vig εὐθὺς ἣν αὐτοῖς καὶ ἀνωλογισμος ὠμὸν τὸ βούλευμα καὶ 
/, 4 f» / [7/ ὸ Ü τω 9. «^ , X 

μέγα ἐγνώσθαι πόλιν ὁλὴν διαῷ εἰρῶε μῶλλον ἢ oU τοὺς 
4 7 Lj * wy ed “ / e , 

αἰτίου. Ὡς ὃ ἤσθοντο τουτὸ τῶν Μυτιληναίων οἱ «παρόντες 
ὔ 3 ^) ^ 3 /, 

πρέσβεις καὶ οἱ αὑτοῖς τῶν ᾿Αθηναίων ξυμπράσσοντες, παρε- 

/ N , / e 5 ᾽ὔ ^ 

σκεύασαν τοὺς ἔν τέλε; ὥστε αὖθις γνώμας προθεῖναι" καὶ 

» ὃ ὦ ; 4? ᾽ ΜΝ à εκ ΄ M / 

ἔπεισαν ῥᾷον, διότι καὶ ἐκείνοις ἔνδηλον ἣν βουλόμιενον τὸ πλέον 
^ ^s ^y A^ / ^ 4 

vay πολιτῶν αὖθίς τινας σφίσιν ἀποδοῦναι βουλεύσασθαι. Κα- 

/ , » AN , / x “ » » t€ , 

ταστάσης δ᾽ εὐθὺς ἐκκλησίας ἄλλαι τε γνῶμαι ἀφ᾽ ἐχάστων 

, / N / e / Φ x M / 

ἐλέγοντο xai Κλέων o Κλεαινέτου, ὁσπὲρ καὶ τὴν προτέρων 

3 j ^v À 9 x ΝΜ / 

ἐγνεγικῆκει ὥστε ἀποκτεῖναι, ὧν καὶ ἐς τὰ ἄλλα βιαιόφτατος 
fe ^v ^ Ἁ ν᾽ ^v / 

τῶν πολιτῶν, τῷ τε δήμῳ παρὰ πολὺ ἐν τῷ τότε πιθανώτατος, 


παρελθὼν αὖθις ἔλεγε τοιάδε. 


37. Πολλάχις μὲν ἤδη ἔγωγε καὶ ἄλλοτε ἔγνων δημο- 


fensionem habere non minimam videri pos- 
sit: nempe duplicis structure commixtio 
est, nam vel sic scribere poterat, xal πρυσ- 
tvreBdA ero οὐκ ἐλάχιστον τῆς ὁρμῇς παρα- 
κινδυνεῦσαι τὰς vabs ΤΙ. ἐς Ἷ. ἐκ. βοηθοὺς 
τολμῇσαι, vel sic, καὶ προσξυνεβάλοντο οὐκ 
ἐλ. T. ὄρμ. αἱ TI. νῆες és "I. ἐκ. τολμήσασαι 
βοηθοὶ παρακ. i. e. * etnon minimum contu- 
lit ad impetum tam preecipitis decreti. faci- 
endi, quod Peloponnesiorum naves fuerant 
illisin Ioniam opitulatum venire auss non 
sine periculo. — Verbum παρακινδυνεῦσαι 
vi preegnanti preeditum significat idem quod 
κινδυνεύσαντα παραπλεῦσαι. 

τῇ ὑστεραίᾳ μετάνοια) Similiter Lucian. 
V. H. i. p. 682. γενομένης δὶς ἐκκλησίας 
Τῇ προτεραίᾳ μὲν οὐδὲν παρέλυσαν τῆς 
ὐργῆς, τῇ ὑστεραίᾳ δὲ μετέγνωσαν, quibus 
ludit Thucydidem, cujus hec ipsa verba 
sunt, ex i, 44. init. desumta. Voc. εὐθὺς 
Krucgero ad Dionys. p. 132. suspectum 
est. Iesperzit huc Dionys. p. 818. Anecd. 
Bekk. i. p. 107. μετάνοια, perdueAos: 
Θουκυδίδης. Vocem ἀναλογισμὸς ex Thuc. 
excitat Pollux, ii, 120. 

ὠμὸν---αἰτίου:Σ] Gregor. Cor. p. 102. 
De formula οὗ μᾶλλον ἣ obx dixi ad ii, 62. 
Thucydidis propemodum verba sunt apud 
Dionys. A. R. vi, 81. καὶ ὡς τὴν βουλὴν 
οὐκ δρθῶ» δὲ ὀργῆς ἐχόντων---μᾶλλον, 1) 
οὐχὶ τοὺς αἰτίους. 3. 28. ἀλλὰ τί ταῦτα τῷ 
δήμῳ ἐκικαλῶ μᾶλλον, 1) οὐχ ὑμῖν ; xi, 34. 
οὔτε---Σούλης ἀλλοτρίας ἀνελάμβανε παι- 
δίον μᾶλλον, 3$ οὗ γυναικὸς ἐλευθέρας. 
Conf. Herodot. v, 94. vii, 16. Matth. Gr. 
4 455. Obs. 3. d. Herm. ad Vig. p. 801. 


προθεῖναι) V. Hemsterh. ad Lucian. 
Necyom. t. iii. p. 861. Proédri (hic oi ἂν 
τέλει), cum sententias dicendi potestatem 
faciunt, dicuntur λόγον vel γνώμας προτι- 
θέναι, solenne autem preconium hoc est, 
τίς ἀγυρεύειν βούλεται, V. Scheemaun. d. 
Comit. Ath. p. 104. Mox, cum Reiskio 
malim αὖθίς τινα σφίσιν ἀποδοῦναι, nou 
τινας. Eadem correctione opus erat in 
verbis, i, 37. ὧν βλάπτουσί τινα μᾶλλον, 
ubi item Tias vulgo. 

37. Salethum postquam Athenienses 
necarunt, de omnibus Mitylenensibus, 
suadente Cleone, atrocissimuin decretum 
fecerunt. Sed jam profecta nave, qus 
decretum illud δὰ Pachetem transferret, 
mutatio fit consilii, ac denuo convocata 
ecclesia lenior sententia proponitur. 'l'um 
Cleon, quem Cicero in Bruto * turbulen- 
tum quideni civem, sed tamen eloquentem 
fuisse ' dicit, Thucydides βιαιότατον, lHer- 
mippus poeta, apud Plutarchum Vit. Pe- 
ricl. c. 83. αἴθωνα, i. e. ὁ fervidum,' “ fe- 
rocem,' * violentum,' (non ἄπληστον, δη- 
μοβόρον, ut Coraés voluit. Conf, Soph. 
al: 1087. Auct. Rhesi 122.) appellat ; 
Cleon igitur Atheniensibus inconstantiam 
&c levitatem exprobrat, et publice salutis 
causa eos hortatur, ut in priore sententia 
perstent. De Cleune demagogo eximia 
commentatio extat, neque tamer ad finem 

erducta Friderici Kortum in Doederl. 
hilol. Beytr. aus d. Schw. fasc. i. p. 35. 
Dignus qui conferatur Schol. Lucian. Ti- 
mon. c. $0. t. i. p. 100., ubi v. interpp. 
P. 395., qui inter alia hec habet: δωρο- 
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/ d V7 ), » e 7 v ’ δ᾽ * Dd 
κραφίαν oTi ἀδυνωτὸν ἔστιν ἑτέρων ἄρχειν, μάλιστα δ᾽ ἐν φῇ 


νῦν ὑμετέρᾳ Tei Μυτιληναίων μεταμνελείᾳ. 


Διὰ yàg τὸ 


καθ᾽ ἡμέραν ἀδεὲς καὶ ἀνεκιβούλευτον πρὸς ἀλλήλους καὶ 
ἰς τοὺς ξυμμάγρους τὸ αὐτὸ ἔχετε, καὶ ὅτε ὧν ἢ λόγῳ 
πεισθέντες ὑπ᾿ αὐτῶν ἀμάρτητε ἢ οἴχτῳ ἐνδῶτε, οὐκ ἐκικι»- 
δύνως ἡγεῖσθε ἐς ὑμᾶς καὶ οὐκ ὃς τὴν τῶν ξυμμάχων χάριν 
μαλακίξζεσθαι, οὐ σκοποῦντες ὅτι τυραννίδα ἔχετε τὴν ἀρχὴν 
καὶ πρὸς ἐπιβουλεύοντας αὐτοὺς καὶ ἄκοντας ἀρχομένους, οἱ 


δόκος δὲ els ὑπερβολὴν ὑπῆρχε Cleon, καὶ 
τοῦτο δηλοῖ αὐτοῦ ἡ γραφεῖσα ὑπ᾽ αὐτοῦ 
Μιτυληναίοις ἐπιστολή" ὕστερον δὲ Μιτυ- 
λήνη: ἁλούσης ὑκὸ Πάχητος τοῦ στρατὴ- 
*yoU, τὴν μὲν ἔμπροσθεν ἡμέραν συμπεῖσαι 
τὸν δῆμον, ὧς χρὴ Λεσβίων ἁπάντων πλὴν 
Μηθυμναίων τοὺς μὲν ἡβῶντας ἀποκτεῖναι, 
παῖδας δὲ καὶ γυναῖκας ἀνδραποδίσασθαι, 
καὶ τὸ ψήφισμα τοῦτο ἀποστεῖλαι ἐπὶ τῆς 
IlapdAow τῆς τε νυκτὸς ἐπιούσης ἐλθόντων 
ὧς αὑτὸν τῶν ἐπ ων ᾿Αθήνῃσι Λεσ- 
βίων, καὶ δέκα ταλάντοις αὑτὸν ἀργυρίου 
μετελθόντων, μεταπεῖσαι πάλιν τὸν δῆμον 
καὶ τριήρη πάλιν ἄλλην ἀποστεῖλαι ἄναι- 
ροῦσαν τὸ ψήφισμα. Οὕτω, addit scho- 
liastes, Θουκυδίδη:.  Verius dixisset, par- 
tim ex comicis, partim ex listorico de- 
eumta esse, Hanc orationem in vernacu- 
jum sermonem convertit Garve in Philos. 
Vers. t. i, p. 446. 

ἀδύνατον Α. Β. Ἑ. H. I. K. L. M. N. 
Q. P. b. c. e. f. g. h. Vulgo ἀδύνατος. 
Neutrum etiam schol. agnoscit, Accusa- 
tivus δημοκρατίαν per notam attractionem 
cum verbo ὄγνων junctus, sed vera struc- 
tura hec est, ἔγνων, ὅτι ἀδύνατόν ἐστι δη- 
μοκρατίαν ὁτέρων ἄρχε. — Ad bh. |. respi- 
ciunt Anecd. Bekk. i. p. 107. 

ἀδεὲς καὶ ἀνεπιβούλευτον) Quod i, 68. 
init. τὸ πιστὸν dixerat, hic 1pse explicat. 
Locus ille est plane similis: τὸ πιστὸν 
ὑμᾶς τῆς καθ᾽ ὑμᾶς αὐτοὺς πολιτείας καὶ 
ὁμιλίας ἀκιστοτέρους ἐς τοὺς ἄλλους, ἥν τι 
Ἀόγωμεν (dicore debebat λέγωσι), καθ- 


t. 

καὶ ὅ,τι by —Tmepryérga0e] Prior pars 
sententie paulo impeditior, καὶ---οὐκ ἐπὶι- 
κιγδύγως ἡγεῖσθε ἐς ὑμᾶς καὶ οὐκ ἐς τὴν 
γῶν ξυμμάχων χάριν μαλακίξεσθαι, i.c. 
kal—ebx ἡγεῖσθε μαλακίξεσθαι ἐπικινδύ- 
ves ἐς ὑμᾶς καὶ μαλακίζεσθαι οὐκ ἐς τὴν 
và» ξυμμάχων χάριν, * And you do not 
consider that every mistake which you 
commit, being either persuaded by others 
or misled by your compassion, is ἃ weak- 
ness most dangerous for yourselves, and 
by which you do not oblige your allies.' 
bi probe animadvertendum, in particulis 
xal οὐκ ἐς, etc. antitheseos vim inesse, 
quam optime explanant verba scholiastee : 


φοντέστι καὶ οὐχ jyyeiaDe τοῦτο, ὅτι ἔν τε 
λόγῳ παραχθέντος ὑπ᾽ αὐτῶν, ἄν τε oimrei- 
ραντες αὐτοὺς, μαλακώτερον καὶ πρᾳότερον 
προσενεχθῆτο, οὐκ ἐκείνοις τι χαρίζεσθε, 
ἀλλ᾽ αὐτοὶ κινδυνεύετε “ 
ἐκεῖνοι δὲ οὐκ ἴσασι χάριν ὑμῖν. itaque 
καὶ οὐκ nunquam Thucydides scribit, ubi 
οὐδὲ scribendum est; ut ne Latine quidem 
recte dicitur * nec,' ubi opus est pertica- 
lis * et non," quanquam scio id sibi indol- 
sisse Tacitum, Annal. i, 35., ubà v. Er- 
nest. Conf. Thucyd. i, 69. oi yàp δρῶντες 
βεβουλευμένοι πρὸς ob διεγνωκότας ἤδη καὶ 
οὗ μέλλοντες ovrm. Ubi inter se 
contraria sunt οἱ δρῶντες xal ob μέλλοντες, 
i. e. ol ob μέλλοντες ἀλλὰ δρῶντες. Quid 
autem sententie exeat, si xal οὐ nostro 
loco pro οὐδὲ positum statuas, nunc viden- 
dum: tum igitur hunc aio sensum eese, 
* And you neither consider that every 
mistake which you commit, being eitber 
persuaded by others or misled by yoer 
compassion, is & weakness most dangerous 
for yourselves; nor are you aware that 
I2 do not commit it to please your allies.' 
rior explicatio et verbis juvatur, et unice 
huic loco aptam sententiam efficit, ut al- 
tera pars enunciationis probat, ubi boc 
dicit: socios ità demum dicto audientes 
fore, si gravi eevoque imperio continean- 
tur, non si leniter humaniterque habean- 
tur. In μαλακίζεσθαι vis pregnaos est; 
significat enim μαλακίᾳ à sive 
ποιεῖν τι. De verbis οἱ οὐκ 
controversiam movit Popp. Obs. p. 21., 
quem sequitor Reisig. Conjectan. in A- 
ristoph. i.p. 316. Hi igitur relativum οἵ 
delent, quod deest jn scriptis editisque 
plurimis, neque agnoscitur a scboliasta, 
cujos hsec verba extant: BAavróperec ab- 
Tol] ἀσαφὲς τὸ χωρίον, ὅτι ἀπὸ αἰτιατικῆα 
els εὐθεῖαν μετέβη ἡ ἀπόδοσις τῆς ἐννοίας, 
ὅπερ ἐστὶ παρὰ τὴν κοινὴν συνήθειαν" ἄφει- 
λε γὰρ βλαπτομένους καὶ ἀκροωμένους εἰ- 
πεῖν ὁ γράφων, ἀλλ᾽ ὧς καινῶν eu 
εὑρετὴς kal τῇς καλαιᾶς ᾿Ατθίδος ἐπιστή- 
μὼν τοῦτο οὐ ποποίηκεν. Deleto igitur 
relstivo, existimandum est, oratione va- 
riata transitum a participio in verbum f- 
nitum factum esse, ut i, 57. in verbis δε- 
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οὐκ ἐξ ὦ ὧν ἄν αρίζησθε βλακτόμενοι αὐτοὶ ἀπροῦνται ὑμῶν, 
ἀλλ᾽ ἐξ ὧν ἂν ἰσγύϊ μᾶλλον ἢ τῇ ἐκείνων εὐνοίᾳ περιγί- 
γησθε. Πώνταν δὲ δεινότατον εἰ βίβαιον ἡ ἡμῖν μηδὲν καθ- 
ἐστήξει ὦ ὧν ἂν δόξῃ πέρι, μηδὲ “γνωσόμεθα 6 oni χείροσι, γόμοις 
ἀκινήτοις χρωμένη πόλις κρείσσων ἐστὶν ; παλὼς ἔχουσιν 

ἀκύροις, ἀμαθία T$ μετὰ σωφροσύνης ὠφελιμώτερον ; δεξιό- 
τῆς μετὰ ἀκολασίας, οἵ τ: φαυλότεροι τῶν ἀνθρώπων πρὸς 
τοὺς ξυνετωτέρους ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖον ἄμεινον οἰκοῦσι τὰς 
ᾳὅλεις. Οἱ μὲν γὰρ σῶν τε νόμων σοφώτεροι βούλονται 
φαίνεσθαι τῶν τε ἀεὶ λεγοβιένων ἐς τὸ κοινὸν περιγίγνεσθαι, 
ὡς. ἐν ἄλλοις μείζοσιν οὐκ ἂν δηλώσαντες τὴν γνώμην, xci ἐκ 
σοῦ τοιούτου σὰ πολλὰ σφάλλουσι τὰς πόλεις" οἱ δ᾽ ἀπι- 
στοῦντες τῇ ἑαυτῶν ξυνίσει ἀμαθέστεροι μὲν σῶν νόμων ἀξιοὺ- 
σιν εἶναι, ἀδυνατώτεροι δὲ τοῦ καλὸς εἰπόντος μόρυψασθαι 
λόγον, κριταὶ δὲ ὄντες ἀπὸ τοῦ ἴσου μᾶλλον ἢ ἀγωνισταὶ 
ὀρθοῦνται σὰ πλείω. Ὥς οὖν xe καὶ ἡμῶς ποιοῦντας 
μὴ δεινότητι καὶ ξυνέσεως ἀγῶνι ἑπκαιρομένους ταρὰ δόξαν 


T3 ὑμετέρῳ τλήθει παραινεῖν. 


38. Ἐγώ μὲν οὖν ὁ αὐτός εἶμοι τῇ γνώμη καὶ θαυμάζω 


διώς τα ἔπρασσεν---ξυναποστῆναι. iv, 4. 
ἐγχειρήσαντεε---ξυμβαίνοι. Sed uberrimus 
de hoc usu Schafer. ad Dionys. de C. V. 
p. $1. 110. 145. 324. Sed mirum, Pop- 
ponem αὐτοὶ jungere cum ἀκροῶνται, exis- 
timantem αὐτοὶ quodammodo vice prono- 
minis relativi fungi. Significat structure 
genus, de quo Herm. ad Viger. p. 707, 
428., cujusque hoc exemplum addit, ἐσ 
«ἰπτουσιν ds οἴκημα μέγα, ὃ ἦν τοῦ τεί- 
χους, καὶ αἱ πλησίον θύραι ἀνεφγμέναι Érv- 
x αὐτοῦ, i i. e. kal οὗ αἱ θύραι, etc. Sed 
αὐτοὶ, nisi hic ' ipsi* significet, plane ferri 
non potest; nam hoc pronomen tantum 
in casibus obliquis nostris ' he,' * she,' 

* it,' respondere, in vulgus notum est. Quin 
αὐτοὶ cum βλαπτόμενοι jungendum, et 
hzc referenda sunt ad illa ἐπικινδύνως és 
$uas. Sensum bene Bauerus reddidit his : 

audiunt vos secundum illa, propter illa, 
lis impulsi quz cum vi imperatis, non ex 
lis que vos iliis indulgeatis cum vestra 
ipsorum fraude, vestro ipsorum damno, 
Οἱ abest ab A. B. E. F. K. L. M. N. O. 
P. c. d. e. f. et meo S. ο1---ὁμῶν omittit H. 
Paulo ante, πρὸς ἐπιβουλεύοντας ex E. H. 
Tecepit Bekker. pro vulgata. vpoceriBov- 
Aebovras. Verba ἐξ ὧν utrimque resol- 
venda per ἐξ ἐκείνων, ἃ, neque enim ab- 
borret ἃ Greca lingus usu dicere περιγίγ- 
νεσθαί τινά τι. Quare non mihi probatur 
Lehneri ratio in Actis Phil. Monac. t. iii. 


p. 83., qui alterum ἐξ ὧν dictum ait pro 
ἐξ ἐκείνων, οἷς, ita ut ἰσχύϊ sit appositio. 

τώντων -ἀκολασίαε Stobeus p. 244., 
ubi est καθίστησιν. ldem adscripsit verba 
of re φαυλότεροι---τὰ πλείω, ubi ost δηλώ- 
corres, et τὸν τοῦ καλῶε--- λόγον. Idem 
μέμφεσθαι, et mox διορθοῦνται. Vocem 
ἀκολασία hinc citant Anecd. Bokker, i. p. 
867. 

φαυλότεροι] i i. e. * mediocres," *simplices 
homines. "Timeus: φαῦλον᾽ ἁπλοῦν, ῥᾷ- 
Bur, εὐτελὲς, ubi v. Ruhnken. Jacobi: 
ὁ men of confined understanding. V. Eu- 
rip. Phen. 498. Plut. Vit. Brut. c. 12. In 
alio nexu orationis aliud significat, nam e 
contrario significatio hujus vocis definitur, 
item ut fit in ἰδιώτης. Conf. Buttm. ad 
Plat. Men. c. 38. De scriptura vocis v. 
Popp. Prol. t. i.p. 209. Moz, ἐεὶ τὸ 
πλεῖον ex libris restitui pro ὀπὶ τὸ πλεῖ- 
στον, et τῇ ῥαντῶν ξυνέσει pro τῇ ἐὲ dav- 
τῶν ἔυν. 

κριταὶ — ἀγωνισταὶ͵ i. e. *more im- 
partial judges than rival speakers.' Heil- 
mann. and as, therefore, they act now 
more as impartial judges than as xealous 
defenders of one or another opinion, they 
are generally succeseful.' 

δόξα» i. e. * adversus quam ipse 

populus scivit." 

88. ὁ abris] V. Valcken. ad Eur. 
Phen. 927. 


OGOoTKTAIAOT 


μὲν τῶν προθέντων αὖθις τερὶ Μυτιληναίων λέγειν καὶ χρόνου 
διατριβὴν i εμυποιησάντων, 0 ἐστι πρὸς TO) ἠδικηκότων μάλλον" 

ὁ γὰρ παθὼν τῷ δράσαντι ἀμιβλυτέρᾳ φῇ ὀργῇ ἐπεξέρχεται, 
ἀμύνασθαι δὲ τῷ παθεῖν o OTi ἐγγυτάτω κείμενον ἀντίπαλον 
ὃν μάλιστα τὴν τιμωρίαν ἀναλαμβάνει" θαυμᾶζω δὲ καὶ 
ὅστις ἔσται ὁ ἀντερὼν καὶ ἀξιώσων ἀποφαίνειν τὰς μὲν 
Μυτιληναίων ἀδικίας ἡμῖν ὠφελίμους οὔσας, τὰς δ᾽ ἡμετέρας 
ξυμφορὰς τοῖς ξυμμάχοις βλάβας καθισταμένας. Καὶ 
δῆλον ὁ ὅτι ἢ τῷ λέγειν πιστεύσας τὸ πὸ “πάνυ δοκοῦν & ἄνταπο- 
φῆναι ὡς οὐκ ἔγνωσται ἀγωνίσαιτ᾽ ἄν, 2 κέρδει i ἐπαιρόμε- 
yog τὸ εὐπρεπὲς τοῦ λόγου ἐκπονήσας παράγειν πειράσεται. 
Ἡ δὲ πόλις ἐκ τῶν τοιῶνδε ἀγώνων σὰ μὲν ἀθλα ἑτέροις 
δίδωσιν, αὐτὴ δὲ τοὺς κινδύνους ἀναφέρει. AiTi0i δ᾽ ὑμεῖς 
κακῶς ἀγωνοθετοῦντες, οἵτινες εἰώθατε θεαταὶ μὲν τῶν 
λόγων γίγνεσθαι, ἀκροαταὶ δὲ τῶν ἔργων, τὰ μὲν μέλλοντα 
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αἵἴτιοι---ἐπιτιμησάντων Schol. ὥσπερ τὰς ὑμετέρας ἀγγελίας καταπλαγεῖσα καὶ 





ἀκροαταὶ τῶν σοφιστικῶν λόγων ἡδονῆς 
γίγνονται κριταὶ, ob πραγμάτων, τὸν αὐτὸν 
τρόπον καὶ ὑμεῖς τοὺς λόγους σκοπεῖτε, οὗ 
τὰ πράγματα. Amat hec historicus ex- 
probrare popularibus, neque uno modo ex- 
pressam istam sententiam protulit, ut 
v, 118. ἀλλ᾽ οὖν μόνοι ye ἀπὸ τούτων τῶν 
βουλευμάτων---τὰ μὲν μέλλοντα τῶν 

μένων σαφέστερα x κρίνετε, τὰ δὲ ἀφανῇ τῷ 
βούλεσθαι ὧς γὙιγν μενα ἤδη θεᾶσθε. Nam 
ut Heliodor. dier, viii. p. 379, 14. homi- 
nes ex optato res sibi eventuras confin- 
gunt: ἃ γὰρ ἐπιθυμεῖ ψυχὴ, καὶ πιστεύειν 
φιλεῖ. Charit. vi, 5. p. 139, 20. φύσει 
γὰρ ὁ ἄνθρωπος b βούλεται τοῦτο kal οἴεται, 
ubi v. Dorv. Dem. Ol. 8. p. 38. ὃ γὰρ 
βούλεται, τοῦθ᾽ ἕκαστος καὶ οἴεται. "huc. 
iv, 108. med. καὶ γὰρ ἄδεια ἐφαίνετο αὖ- 
τοῖς (incolis urbium, qui ab Atheniensibus 
desciverant) ἐψευσμένοις μὲν (τῆς ᾿Αθηναί- 
e» δυνάμεωξ) ἐπὶ τοσοῦτον, ὅση ὕστερον 
διεφάνη, τὸ δὲ πλέον βουλήσει κρίνοντες 
ἀσαφεῖ, ἢ προνοίᾳ ἀσφαλεῖ" εἰωθότες ol ἄν»- 
θρωποι, οὗ μὲν ἐπιθυμοῦσιν, ἐλπίδι ἀπερι- 
σκέπτῳ διδόναι, ὃ δὲ μὴ προσίενται, λογισμῷ 
αὐτοκράτορι διωθεῖσθαι. ἴπ eandem sen- 
tentiam hoc loco dicit, τὰ μέλλοντα ἔργα 
ἀπὸ τῶν «b εἰπόντων σκοποῦντες, ὡς δυνατὰ 
γίγνεσθαι, etiii, 3. ἀΐχῖι. μεῖζον μέρος νέμον- 
τες τῷ μὴ βούλεσθαι ἀληθῇ εἶναι. Solent 
autem hec inter se contraria poni, ἀκοαὶ 
--λόγοι, λόγοι---ὕψεις, ἔργα---ῪἈλόγοι. ut ab 
Athenagora ap. Thuc. vi, 40. καὶ εἴ τι μὴ 
αὐτῶν (rumorum qui de Atheniensibus 
contra Syracusas navigantibus ferebantur) 
ἀληθές ἐστιν, (ὥσπερ οὐκ οἴομαι,) οὐ πρὸς 


ἑλομένη ὑμᾶς ἄρχοντας αὐθαίρετον δουλείαν 
ἐπιβαλεῖται, αὐτὴ δ᾽ ἐφ᾽ ἑαυτῆς σκοποῦσα 
τούς τε λόγους ἀφ᾿ ὑμῶν ὡς ἔργα δυναμέ. 
vous κρινεῖ, καὶ τὴν ὑπάρχουσαν ἐλευθερίαν 
οὐχὶ ἐκ τοῦ ἀκούειν ἀφαιρεθήσεται, ἐκ δὲ 
τοῦ ἔργῳ φυλασσομένη μὴ ἐπιτρέπειν ( τὴν 
στρατηγίαν) πειράσεται σώζειν, ubi v. 
Baver. ]ta Atlienienses increpat Solon, 
19. eis yàp γλῶσσαν ὁρᾶτε, καὶ eis ἔπη αἷ- 
μύλου ἀνδρός" eis ἔργον δ' οὐδὲν γιγνόμενον 
βλέπετε. Et apud. JEschyl. Agam. 756. 
Dii cclites δίκας οὐκ ἀπὸ γλώσσης κλύου- 
σιν, ubi v. Blomf. Hinc patet in verbis 
ob τὸ δρασθὲν πιστότερον ὄψει λαβόντες, ἢ 
τὸ ἀκουσθὲν, cum jam illa contrariorum 
oppositio insit in verbis ὄψει et ἀκουσθὲν͵ 
et cum optimi libri A. B. E. F. H. K. N. 

c. d. f. g. sic pro vulgata θεαθὲν habeant, 
melius δρασθὲν exhiberi. Ibidem λαβάν- 
τες accipe dictum pro ὑπολαβόντες, ut in 
oratione Periclis, ii, 42. Sententia auterm 
loci, quem tractamus, *quod auditis ex 
oratoribus vestris, ut vobis persuadere 
conantur, ita vobis videtur esse,' oratio 
enim vobis pro factis eat (θεαταὶ τῶν λό- 
yer) ; "quod factum, ita factum fingitis, 
ut auditis et persuaderi vobis patimini' 
(ἀκροαταὶ τῶν ἔργων). Magia ad nostri 
revi captum et rationem loquendi Garve : 

* that is your own fault; you are such bad 
judges in these debates, because you know 
things only by hearsay, and are imme- 
diately influenced by the speeches which 
are held (in your presence) before you. 
Huc etiam pertinet locus Platonis d. ke. 
vi, 12. p. 198. p. Steph. explicatu diffcil. 
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ἔργα ἀπὸ τῶν εὖ εἰπόντων σκοποῦντες ὡς δυνατὰ γίγνεσθαι, 
τὰ δὲ πεπραγμένα ἤδη, οὐ τὸ δρασθεν πιστότερον ὄψει λα- 
βόντες ἢ τὸ ἀκουσθὲν ἀπὸ τῶν λόγῳ καλῶς ἐπιτιμησάντων" 
καὶ μετὰ καινότητος μὲν λόγου ἀκατᾶσθαι ἄριστοι, μετὰ 
δεδοκιμασμένου δὲ μὴ ξυνέπεσθαι ἐθέλειν' δοῦλοι ὄντες τῶν 
ἀεὶ ἀτόπων, ὑπερύπται δὲ τῶν εἰωθότων καὶ μάλιστα μὲν 
αὐτὸς εἰπεῖν ἕκαστος βουλόμενος δύνασθαι, εἰ δὲ μὴ, ἀνταγω- 
νιζόμενοι τοῖς τοιαῦτα λέγουσι μὴ ὕστεροι ἀκολουθῆσαι δο- 
κεῖν τῇ γνωμῆ, ὀξέως δέ v; λέγοντος τροσκανέσαι καὶ προ- 


, / 
αἰσθεσθαι τε πρόθυμοι εἰναι 


X , Ἁ ^v 
TU, AS'yOpu&VO, καὶ προνοῆσαι 


βραδεῖς τὰ ἐξ αὐτῶν ἀποβησόμνεενα᾽ ζητοῦντές τε ἄλλο τι, 


limus: τὸ μέντοι μὴ πείθεσθαι τοῖς λεγο- 
μένοις τοὺς πολλοὺς, θαῦμα οὐδέν" οὗ γὰρ 
πώποτε ἴδον γενόμενον τὸ νῦν λογόμενον, 
ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον τοιαῦτ᾽ ἅττα ῥήματα, 
ἐξεπίτηδες ἀλλήλοις ὡμοιωμένα, ἀλλ᾽ οὐκ 
ἀπὸ τοῦ αὐτομάτου, ὥσπερ νῦν, συμπεσόντα, 
ἄνδρα δὲ ἀρετῇ παρισωμένον καὶ ὡμοιωμέ- 
γον μέχρι τοῦ δυνατοῦ τελέως, ἔργῳ τε καὶ 
λόγῳ δυναστεύοντα ἐν πόλει érépa τοιαύτῃ 
οὐ πώποτε ἑωράκασιν, οὔτε ἕνα οὔτε πλεί- 
ovs, Non mirum, dicere videtur, multi- 
tudinem dictis meis fidem abrogare,quippe 
quz tantum quae sub oculus cadunt, cre- 
dat, speciem vero viri nunquam ob oculos 
habuerit, qualem nobis fingimus, i. e. vir- 
tute et sapientia, qui cogitari potest, pra- 
stantissimum. Re igitur, id quod dico, 
nunquam experti sunt ; multo magis, ad- 
dit, talia dicta audiverunt de industria in- 
ter se assimilata, orationes alteram ex al- 
tera imitando expressas, quippe omnes ex 
theatris rhetorum profectas. Ubi schol. p. 
409. Bekk. πικρὸν τὸ λέγειν, ait, ὅτι ἔργῳ 
μὲν τὰ νῦν λεγόμενα καλῶς οὐκ εἶπον (leg. 
εἶδον) ol πολλοὶ, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον τοιαῦτα 
ῥήματα εἶδον" καὶ γὰρ ὃ Θουκυδίδης, ἐπι- 
πλήττων τοὺς ᾿Αθηναίους Aéyei ὅτι ** ὑμεῖς 
θεαταὶ μέν ἐστε τῶν λόγων, ἀκροαταὶ δὲ τῶν 
ἔργων." Obscuriora sunt illa ἀπὸ τοῦ αὐτο- 
μάτου συμπεσόντα, ubi schol. Plat. p. 410. 
bec adnotavit : ἡ γὰρ ἀλήθεια αὐτομάτως 
és εἰπεῖν συνέρχεται" ob γὰρ ἀγράφῳ γὙραμ- 
ματείῳ ἔοικεν ἣ ψυχή. Unde colligimus 
eum bec ita intellexisse : insitas quasdam 
in mente hominum divinitus rerum species 
esse, veritatis ipsius, que in Deo est, 
imagines, et ipsam veritatem ; quacum 
Pilato dicta sua non qussito artificio ad 
persuadendum assimilata, sed sponte et 
suapte natura, ut que neminem imiten- 
tur, dicit congruere. Πόλιν ἑτέραν τοιαύ- 
τὴν intelligit eam cui optimi, i. e. sapien- 
tes, praesunt. Quod autem schol. verbis 
nostri scriptoris usus est, ideo factum, ut 


Platonicum ἴδον ῥήματα explicet; nam 
Thucydidem et ipsum dixisse * specta- 
tores orationum," * auditores factorum.' In 
fine Thucydides sententie Bekker. jure 
reposuit scripturam codicum plurimorum 
Aye, pro λόγων. 

μετὰ καινότητοΞ)] Schol. ταῦτα πρὸς 
τοὺς ᾿Αθηναίους αἰνίττεται, οὐδέν τι μελε- 
τῶντας πλὴν λέγειν τι καὶ ἀκούειν καινὸν, 
Act. Apost. xvii, 21. Dem. Phil. i. p. 43. 
Hzc est decantata illa Atheniensium srepi- 
epyía. 

δοῦλοι — ἀτόκων] Thom. M. p. 122. 
Interpretor : * you are the first to be im- 
posed upon by speeches striking by their 
novelty, and tlie last to follow the advice 
wbich has been approved of; you are- 
constant slaves of what is extraordinary 
&nd adventurous, and you disdain what 
is ordinary or usual. The literal trans- 
lation is, * you understand perfectly well 
to be imposed upon, etc. and not to fol- 
low, etc.' Tota oratio spirat hominis os 
durum atque audaciam, quem Tbheopom- 
pus ap. schol. Lucian. t. i. p. 100. scri- 
bit, συνεληλυθότων ᾿Αθηναίων παρελθεῖν 
els τὴν ἐκκλησίαν στέφανον ἔχοντα, καὶ 
κελεῦσαι αὐτοὺς ἀναβαλέσθαι τὸν σύλλο- 
γον, τυγχάνειν γὰρ αὐτὸν θύοντα καὶ ξέ- 
γους ἑστιᾶν μέλλοντα καὶ διαλῦσαι τὴν ἐκ- 
κλησίαν. 

καὶ μάλιστα μὲν---ἀποβησόμενα)] Repe- 
tendum ὑμεῖς αἴτιοι: porro infinitivi μὴ 
δοκεῖν et πρόθυμοι εἶναι pendent ex βουλό- 
μενος ἕκαστος sive βουλόμενοι. Partici- 
pium ἀνταγωνιζόμενοι resolvendum in τῷ 
ἀνταγωνίζεσθαι. Vocabulum τοιαῦτα ita 
intelligo, *talia dicentes, qualia dicendi 
periti, ut sensus non alius sit quam si 
scripsisset τοῖς εὖ λέγουσι. Adverbium 
ὀξέως plerique omnes interpretantur, 
*acutely,' *ingenious]y,' velut Garve * you 
praise him beforehand who says some- 
thing ingenious:" et Bredovius : *to ant- 
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ὡς εἰπεῖν, 3 ἐν οἷς ζῶμεν, φρονοῦντες δὲ οὐδὲ περὶ τῶν παρόν- 
Tay ἱκανῶς " AA vs ἀκοῆς ἡδονῇ ἡσσώμοενοι καὶ σοφιστῶν 
θεαταῖς ὦ ἐοικότες καθημένοις μᾶλλον ἢ περὶ πόλεως βουλευο- 
μένοις. 

39. Ὧν i ἐγὼ πειρώμενος ἀποτρέπειν ὑμᾶς ἀποφαίνω Μυτι- 
ληναίους μάλιστα δὴ μίαν «ὁλιν ἠδικηκότας ὑμᾶς. Ἔγὸ 
γὰρ, οἵτινες μὲν μὴ δυνατοὶ φέρειν τὴν ὑρυετέραν ἀρχὴν ἢ 
οἵτινες UTO τῶν πολεμίων ἀναγκασθέντες à ἀπέστησαν, ξυγγνώ. 
pom ἔχο" γῆσον δὲ οἵτινες ἔχοντες “μετὰ φσειχῶν καὶ κατὰ 
θάλασσαν μόνον Φο(βούμενοι τοὺς ἡμετέρους πολεμίους, ἔν ᾧ 
καὶ αὐτοὶ τριήρων ταρασκευῇ οὐκ ἄφρακτοι ἦσαν πρὸς αὐ. 
τοὺς, αὐτόνομιοί σε οἰκοῦντες καὶ τιμώμενοι ἐς τὰ πρῶτα ὑφ᾽ 
ἡμῶν τοιαῦτα εἰργάσαντο, τί ἄλλο οὗτοι ἢ ἐπεβούλευσάν T£ 
xci ἐπανέστησαν μᾶλλον ἢ ᾿ἀκίστησαν; ἀπόστασις μὲν yt 
τῶν βίαιόν τι πασχόντων ἐστὶν, ἐζήτησάν τε μετὰ τῶν πολε- 
μιωτάτων ἡμᾶς στάντες διαφθεῖραι, καΐτοι δεινότερόν ἔστιν 





cipate the praise of him who says some- 
thing ingenious. Sed ὅ ὀξέως τι λέγων 
hic contrarius ponitur τῷ εὖ λέγοντι, atque 
infinitivus προεκαινέσαι pendet ex δοκεῖν, 
sicut alter infinit. ἀκολουθῆσαι. lgitut vox 
in malam partem accipienda significat, opi- 
nor, nostrum ' striking, ' shocking. Hoc 
dicit, omnes cupere aut non videri secuti 
esse sententiam bene loquentium, aut 
post se acerbe dicta priores calculo suo 
comprobasse. Ex mea quidem sententia 
hic verborum ordo est : καὶ (αἴτιοι ὑμεῖ9) 
μάλιστα μὲν αὐτὸς εἰπεῖν ἕκαστος βουλό- 
μενος δύνασθαι, εἰ δὲ μὴ, τῷ ἀνταγωνίζε- 
σθαι τοῖς εὖ λόγουσι (βουλόμενοι eras ὕστε- 
βοι ἀκολουθῆσαι δοκεῖν τῇ γνώμῃ, 

γέσαι δὲ ὀξέως τι λέγοντος, καὶ (βουλόμε (βο 

pot) πρόϑυμοι εἶναι προαισθέσθαι τε "y Ac- 
γόμενα, καὶ προνοῆσαι τὰ ἐξ αὑτῶν ἀποβη- 
σόμενα βραδεῖς. | Ubi hoc tenendum, qui 
infinitivi ex βουλόμενοι pendent, eos infi- 
nitivos presentis esse, quique rursus ex 
hís priesentibus, eos aoristi infinitivos, δύ- 
νασθαι---δοκεῖν (ἀκολουθῆσα et προεπαινέ- 
δα.}---πρόθυμοι εἶναι (προαισθέσθαιν) --βρα- 
δεῖς εἶναι (προνοῆσα!). Quod est certis- 
simum indicium, verba 6o, quo dixi or- 
dine, se excipere. Jam nullus dubito, 
quin hec vera interpretado sit: * The 
most earnest wisb that the heart of any 
of your body ever conceived is, to become 
Δ speaker; if that be unattainable, you 
range yourselves in opposition against all 
who are so, for fear you should scem in 
judgment their inferiors: when eny thing 


is &cutely uttered, you are ready even to 
go before it with applause, and. intimate 
your own preconception of the pomt, at 
the same time dull at discovering whither 
it will tend." 

ἁπλῶς Te—ovAevouéross] Schol. daos: 
ῥητορικῶν λόγων καινότερα καὶ 

σοφιστὰν δὲ Ἀόγει οὗ 

Pis eod«Lopárovs τὴν ἀλήθειαν, ἀλλὰ τοὺς 


ῥητορικῶν 
δὲ οὐτοῦς τοὺς μαθητὰς καὶ àxpeards-— 
ἡδονῇ δὲ ἀντὶ τοῦ κολακείᾳφ. Sophiste 
dic, qui rhetoricen Athenis docebant. 
Vid. quos Duker. landat Sceliger. Ani- 
madv. in Loc. Controv. Titii, iv, δ. et 
Cresoll. Theater. Rhetor. i, 1. 

89. μίαν πόλιν] Els constat vim super- 
lativi augere, ut apud Latinos vox * unus.' 
Cic. pr. Planc. 4l. '*urbem unam mihi 
amicissimam :* pr. Rabir. 9. " vir unus 
totius Grecis facile doctissimus Plato.' 
C. Nep. Vit. Cim. 8. 'cum unus maxirme 


floreret.' 

ἐπανέστησα»)] Huc respexit Alexand. 
Aphrodis, in Aristot. Topic. 9. p. 86. 
βουληθεὶς παροξύναι τοὺς ᾿Αθηναίους πρὸς 
τοὺς Μιτυληναίους τὴν ἀπόστασιν αὐτῶν 
εἷς τὴν μετανάστασιν μετέλαβε, qua. de- 
scripsit Suidas in ὀγκράτεια, recte. habens 
érayácragiw. Dio Cass. Ixzi, 24. ἀπόστα. 
σις, μᾶλλον δὲ ὀπανάστασις γέγονε. Verba 
ἐζήτησαν ---διαφθεῖραι babet Thom. M. p. 
163. 
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ἢ εἰ xa αὐτοὺς δύναμιν κτώμενοι ἀντεπολέμησαν. Παρά- 
δειγμα i αὐτοῖς οὔτε αἱ τῶν πέλας ξυμφοραὶ à ἐγένοντο ὅσοι 
ἀποστάντες ἤδη ἡμῶν ἐχειρώθησαν, οὔτε ] ταροῦσα εὐδα:- 
μονία παρέσχεν ὄκνον μυὴ ἐλθεῖν ἐς τὰ δεινά" γενόμενοι δὺ 
«ρὸς τὸ μέλλον θρασεῖς : καὶ ἐλπίσαντες μακρότερα μὰν σῆς 
δυνάμεως, ἑλάσσω δὲ τῆς βουλήσεως, wA quor ἤραντο, ἰσχὺν 
ἀξιώσαντες τοῦ δικαίου προθεῖναι" ἐν ᾧ γὰρ ὀῤθησαν περι- 
ἔσεσθαι, ἐπέθεντο ἡ ἡμῖν οὐκ ἀδικούμενοι. Εὔωϑε δὲ τῶν σόλεων 
αἷς ἂν μάλιστα καὶ δι᾿ ἐλαχίστου ἀπροσδόκητος εὐπραξία 
ἔλθῃ, ὃ ες ὕβριν veis " và δὲ πολλὰ κατὰ λόγον TOig ἂν- 
θρώποις εὐτυχοῦντα ἀσφαλέστερα ἢ παρὰ δόξαν᾽ καὶ 
κακοκραγίαν, ὡς εἰπεῖν, ῥᾷον ἀπωθοῦνται ἢ εὐδαιμονίαν 
διασάζονται. Χρῆν ὃς Μυτιληναίους καὶ πάλαι μηδὲν. δια- 
Φέροντας τῶν ἄλλων ὑφ᾽ ἡμὼν τετιμῆσθαι, καὶ οὐκ ἂν ἐρ 
τόδ, ἐξύβρισαν " πέφυκε γὰρ καὶ ἄλλως ἄνθρωπος τὸ μὲν 
θεραπεῦον ὑπερφρονεῖν,, ro δὲ μὴ ὑπεῖκον θαυμάζειν. Κο- 
λασθήτωσαν δὲ καὶ νῦν ἀξίως τῆς ἀδικίας, καὶ μὴ τοῖς μὲν 
δλίγοις , αἰτία προστεθῆ, σὸν δὲ δῆμον ἀπολύσητε. Πάντες 
γὰρ ἡμῖν γε ὁμοίως ἐπύθεντο, οἷς γ᾽ ἐξὴν ὡς ἡμᾶς τρεπομό- 
yoig νῦν πάλιν ἐν τῇ πόλει εἶναι. ᾿Αλλὰ τὸν μετὰ τῶν 
ὀλίγων κίνδυνον ἡγησάμενοι βεβαιότερον ξυναπέστησαν. To» 
T$ ξυριμάχων, σκέψασθε, εἰ τοῖς 7$ ἀναγκασθεῖσιν ὑπὸ τῶν 
πολεμίων καὶ Toig ἐκοῦσιν ἀποστᾶσι τὰς αὐτὰς ζημίας 
προσθήσετε, τίνα οἴεσθε ὄντινα οὐ β eie προφάσει ἀποστή- 
σεσθαι, ὅταν ἢ κατορθώσαντι ἐλευθερωσις 5 5 ἢ σφαλέντι μηδὲν 


εἴωθε---τρέποιν) Verha. posita sunt pro 
εἴωθε 8à ἡ εὐπραξία ἐκείνας τὰς πόλεις ds 
ὕβριν τρέπειν, αἷς ἂν μάλιστα ἀπροσδόκητος 
ἔλθῃ. Scholiastes: eíw0e δὲ πρὸς ὕβριν 
φρόκειν ἡ εὐπραξία τῶν πόλεων » detras, als 
ἂν αὐτὴ ἐξαίφνης ἐγγένηται καὶ 
κητος. Locus insignis commentatione 
Clementis Alez. Strom. p. 618. n. (p. 738. 
Oxon.) ὀλέγοις δὲ τῶν καθωμιλημένων καὶ 
παρὰ τοῖς “Ἕλλησιν εὐδοκίμων ἀνδρῶν χρη- 
σάμενος μαρτυρίοις τὸ κλεπτικὸν διελέγξας 
εἶδος αὐτῶν dy διαφόροιν τοῖς χρόνοις κατα- 
evos ἐπὶ τὰ és τρέψομαι. Σόλωνος 
δὸ ποιήσαντος "“ υίκτει γὰρ κόρος ὕβρι, 
ὅτ᾽ ἂν πολὺς ÜABos ἕπηται" ἀντικρὺς ὅ 


“Θεόγνις γράφει" ““ τίκτει τοι κόρος ὕβριν, 


br ἂν κακῷ ὄλβος: ἕκηται.᾽᾽ “Ὅθεν καὶ ó 

Θουκυδίδης ἐν ταῖς ἱστορίαιφ' ** εἰώθασι δὲ 

οἱ πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων, φησὶν, οἷς ἂν μά- 

Ἅιστα καὶ V ἐλαχίστου ἀπροσδόκητος: eb- 

mporyía ἔλθῃ, εἰς ὕβριν τρέπεσθαι." Καὶ 
Thucyd. 


Φίλιστος ὁμοίως τὰ αὐτὰ μιμεῖται, ὧδε λέ- 
γων" [τὰ δὲ πολλὰ κατὰ λόγον τοῖς ἀνθρό- 
ποις εὐτυχοῦντα ἀσφαλέστερα παρὰ δόξαν 
καὶ κακοπραγίαν. , . .] ** εἰώθασι γὰρ μά- 
λιστα ol παρὰ δόξα» ἀπροσδοκήτως εὖ πράσ- 
corres εἰς ὕβριν τρόπεσθαι.᾽" Inclasa verba 
insititin sunt ; nam sententis Solonis imi- 
tatio Thucydidea, quam ibi Clemens os- 
tendit, his verbis εἰώθασι τρόπεσθαι abso! - 
viter. Philistus autem Thucydidem ini- 
tatus est illis, εἰώθασι γὰρ μάλιστα, etc., 
cum qua sententia nibil commune habent 
hsec, τὰ δὲ πολλὰ, et cetera, 

καὶ κακοπραγία»---διασάζονται Thom. 
M. p. 220. 390. Phavorin. in διασώζυμαι. 

&uadpépovras] Aliquot libri διαφερόντως. 
Praestat adjectivum. V. ad Dionys. de 
C. V. p. 211. Jen. et in Addend. p. 801. 
adde Heind. ad Plat. Phredr. p. 8329. 
Huschk. ad Tibull. i, 7, 52. Dio Ces. 
xxxviii, 39. in imitatione διαφερόντων. 
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ταθεῖν ἀνήκεστον; ἡμῖν δὲ πρὸς ἑκάστην χόλιν ἀποκεκυδυ. 
»ύσεται v, τε χρήματα καὶ αἱ ψυχαί. Καὶ τυχόντες 
μὲν πόλιν ἐφθαρμιένην ταραλαβόντες τῆς ἔπεισα προσύδου, 
δι’ ἣν ἰσχύομεν, τὸ λοιπὸν στερήσεσθε, σφαλέντες δὲ mo 
λεμίους πρὸς τοῖς ὑπάρχουσιν ἔξομεν᾿ καὶ ὃν χρόνον τοῖς vn 
καθεστηκόσι δεῖ ἐχθροῖς ἀνθίστασθαι, τοῖς οἰκείοις ξυμμάχοις 
πολεμήσομεν. 

40. Οὔκουν δεῖ προθεῖναι ἐλπίδα οὔτε λόγῳ «πιστὴν οὐτι 
χρήμασιν ὠγητῆν, ὡς ξυγγνώμην ὠμαρτεῖν ἀνθρωπίνως λη- 
Apovroa. ἴΑκοντες μὲν γὰρ οὐκ ἔβλαψαν, εἰδότες δὲ ie 
βούλευσαν" ξύγγνωμον δ᾽ ἐστὶ τὸ ἀκούσιον. Eye pe οὖν 
καὶ τότε πρῶτον καὶ νῦν διαμάχομαι P μεταγνῶναι ὑμᾶς 
τὰ προδεδογμιένα, μηδὲ τρισὶ φοῖς ἀξυμφορωτάτοις τῇ ἀρχῇ, 
οἴκτῳ καὶ ἡδονῇ λόγων καὶ ἐπιεικείᾳ, ἁμαρτάνειν. "Exe 
T6 γὰρ πρὸς τοὺς ὁμοίους δίκαιος ἀνειδίδοσθαι, καὶ pa E 
τοὺς OUT ἀντοικτιοῦντας ἐξ ἃ ἀνάγκης 7$ καθεστῶτας à ἀεὶ το- 
λεμοίους " οἱ T$ τέρποντες λόγῳ βἥτορες ἐξουσι καὶ ἐν ἄλλοις 
. ἑλάσσοσιν ἀγώνα, καὶ μὴ ἐν ᾧ ? μὲν «λις ᾿βραχία ἡσθεῖσα 
μεγάλα ζηρμιώσεται, αὐτοὶ δὲ ἐκ τοῦ εὖ εἰπεῖν τὸ παθεῖν εὖ 
ἀντιλήψονται" καὶ ἡ ἐπιείχεια πρὸς τοὺς μέλλοντας irr 
δείους καὶ τὸ λοιπὸν ἔσεσθαι μᾶλλον δίδοται ἢ πρὸς τοὺς 
ὁμοίους τε καὶ οὐδὲν ἧσσον πολεμίους ὑπολειπομένους. D 
δὲ ξυνελὼν Mya, πειθόμενοι μὲν ipei σά τε δίκαια ἔς Mw 
ληναίους καὶ τὰ ξύμφορα. ἅμα mort, ἄλλως δὲ γνόντες 
τοῖς μὲν οὐ γαριεῖσθε, ὑμᾶς δὲ αὐτοὺς μᾶλλον δικαιώσεσθι. 
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40. πιστὴν --- ὠνητὴ»] i.e. ὁ obtained 
by persuasion, and bought by bribery.' 

is repetit ques supra dixerat, kal δῆλον 
ὅτι ἣ τῷ λέγειν πιστεύσας τὸ πάνυ δοκοῦν 
ἀνταποφῆναι ὡς οὐκ ἔγνωσται ἀγωνίσαιτ᾽ 
ἂν, ἣ κέρδει ἐπαιρόμενος τὸ εὐπρεπὲς τοῦ 
λόγου ἐκπονήσας, παράγειν πειράσεται. 1n 
proximis supple ξυγγνώμην τοῦ ἁμαρτεῖν. 

ξύγγνωμον---ἀκούσιο») Schol. συγγνώ- 
pos ἄξιον. Phavorin, in σὔγνωμον, εἰ Thom. 
M. p. $80. Plura in eandem sententiam 
ex aliis scriptoribus habet Muretus ad 
Aristot. Ethic. iii, 1. conf, Wessel. ad 
Diod. xiii, 27. 

μηδὲ τρισὶ---ἃμαρτάνει») Cesar, ap.Sal- 
lust. Cat. 51. * omnes homines, qui de re- 
bus dubiis consultant, ab odio, amicitia, 
iia atque misericordia vacuos esse decet.' 

wpós—Ópnolovs] i. e. *towards people 
(of equal) of the same sentiments ;' quod 
statim ipse ezplicat verbia καὶ μὴ πρὸς 


τοὺς οὔτ᾽ ἀντοικτιοῦντας. — Statim, de ἴα’ 
turo ζημιώσοται v. Pierson. ad Mans 
p. 367. 

ὁμοίου:---ὑπολειπομένου:] Thiersch. iz 
Act. Phil. Monac. t. iii. p. 458. acribi vult 
κρὸς τοὺς ὁμοίως τε καὶ οὐδὲν ἧσσον πολέ 
μίους ἐσομένους. Sed vulgaris scriptua 
facile explicatur ; ol ὅμοιοι πολέμιοι hostes 
sunt qui odio sibi constant, et licet cle 
menter habiti, (οὐδὲν ἧσσον) tamen host- 
lem animum servant. Heilm. *and a 
indulgent behaviour is more fit fur such 
as may be expected to be obedient i1 
future, than for those who, after all, vill 
ever be our enemies." 

δικαιώσεσθε] Sensus: de vobismet ipsi 
judicium feretis iniquum, tyrannos ΤῸ 
professi; nam si Mitylenenses impone 
defecerunt, jure id factum esse existimabi- 
tur, vosque non jure imperare. Vert 
TOi: —XapieigÓe verte, * ab bis nullam gi 





EYTLILIPATOH. rrr. 39, 40. 991 


, N Ld φ ^e φ ὔ e ^ * 9 M » 
E; γὰρ οὗτοι ὀρθὼς ἀπέστησαν, ὑμεῖς ἂν οὐ γρεὼῶν ἀργοιτε. 
9 ? ^, 3 “ἢ ^.- ^. N 
E; 0$ δὴ καὶ ov «ροσῆκον ὄμως ἀξιοῦτε τοῦτο δρῶν, παρὰ τὸ 
, 9 X 7 , ^^ ͵ «^ " 
εἰκός TOi καὶ τούσδε ξυμφόρως δεῖ κολάζεσθαι, ἢ παύεσθαι 
τῆς ἀρχῆς καὶ ἐκ τοῦ ἀκινδύνου ἀνδρωαγαθίζεσθαι. "ἢ τε 
αὐτῇ ζημίῳ ἀξιώσατε ἀμύνασθαι καὶ μὴ ἀναλγητότεροι οἱ 
: , fe ^v , , wu 
διαφεύγοντες τῶν ἐπιβουλευσάντων φανῆνωι, ἐνθυμηθέντες ἃ 
εἰκὸς ἣν αὐτοὺς ποιῆσαι κρατήσωντας ἡμῶν ἄλλως τε καὶ 
4. /, 9 /, /, N e 4 N /, 
«ρουπάρξαντας ἀδικίας. Μάλιστα ὃς οἱ pn £vv προφάσει 
τινὰ κακῶς ποιοῦντες ἐπεξέργονται καὶ διόλλυνται, σὸν κίνδυ- 
γον ὑφορώμενοι τοῦ ὑπολειπομένου ἐχθροῦ. ὋὉ γὰρ μὴ ξὺν 
. N ^ 9 ^v 
ἀνἄγκη Ti χαθὼν χαλεπώτερος διαφυγὼν τοῦ ἀπὸ τῆς ἴσης 
ἐχθροῦ. Μὴ οὖν προδόται γένησθε ὑμῶν αὐτῶν, γενόμενοι δ᾽ 
9 ^ ^ i *- 
OT! ἐγγύτατα τῇ γνώμη τοῦ πάσχειν καὶ ὡς πρὸ παντὸς ἂν 
ἐσιμιήσασθε αὐτοὺς χειρώσασθαι, νῦν ἀνταπόδοτε μὴ μαλα- 
tiam inibitis.' 


Schol. δικαίως καθ ὑμῶν dolore, ne minus moleste ferte eorum de- 


ἀποδείξετε, ὅτι τυραννικῶς ἄρχετε. Et εἰ 


μὲν ἀδίκως ἀπέστησαν οἱ Μιτυληναῖοι, κο- 
λασθήτωσαν" εἱ δὲ δικαίως, δῆλον ὅτι ὑμεῖς 
ἀδίκως üpxere' ᾧ ἕπεται, ὅτι τυραννεῖτε" 
καὶ κατὰ τοῦτο οὖν πάλιν κολασθήσονται, 
ὅτι τυράννους ὑμᾶς ἐλογίσαντο, ὃ δὲ τύραν- 
vos ἀποτόμως αὑτὰ ἅπερ ποιεῖ εἴωθε ποιεῖν. 
Kar ἄμφω οὖν ὀφείλουσι κολασθῆναι, εἴτε 
ἐννόμως ἄρχομεν εἴτε τυραννοῦμεν. ““ Δι- 
καιώσετε corrigendum monuit Elmsleius 
ad Euripidis Medeam, p. 97. Ac sane 
Atüci, etsi in nonnullis fluctuant inter 
utramque formam, hanc tamen nisi fallor 
legem sibi sanxerunt, ut qui futura media 
significatu passivo usu essent frequentata, 
ea ut activo, qus autem activo, ea ut 
passivo ne dicerent: cui legi non nescio 
equidem contraria reperiri, sed qus plera- 
que manifesto sint vitiosa." Dindorf. De 
medio δικαιώσεσθε v. Buttm. Gr. Mar. ii, 
l. p. 63. not. Moz, τοῦτο δρᾶν intellige 
cum scholiis τὸ ἄρχειν βιαίως, et vocem 
ξυμφόρως cum iisdem τοῦ συμφέροντος 
ἕνεκα τῇ ἀρχῇ. De proximis Scholiastes, 
ἐὰν δὲ μὴ θέλητε κολάζειν, χρὴ παύεσθαι 
ὑμᾶς τῆς ἀρχῆς καὶ ἀσκεῖν ἀνδραγαθίαν 
ἀκίνδυνον, * on the mere motive of interest, 
you ought now to chastise them beyond 
what is right, or immediately to forego gour 
power, and dropping into impotent secu- 
rity, to set about the practice of huma- 
nity and virtue.' Conf. ii, 63. iii, 64. 

τῇ Te abrj—àBwlas) Schol. τῇ αὐτῇ 
ζημίᾳ σπουδάσατε ἀμύνασθαι τοὺς Μιτυλη- 
ναίους, ἢ ἂν ἐτιμωρήσαντο καὶ αὑτοὶ ὑμᾶς, 
πε pero. ὑμῶν. Εἰ τοῦτό φησιν, ὅτι, 
ἐπεὶ ἤλγουν οἱ Μιτυληναῖοι ὑφ᾽ ὑμῶν τῶν 
᾿Αθηναίων κρατούμενοι, δεῖ καὶ ὑμᾶς ἀλγῆ- 
σαι ἐπὶ τῇ αὐτῶν ἀποστάσει, i. e. ne rfneri 


fectionem, quam ipsi vestrum imperium tu- 
lerunt. Videtur legendum esse διαφυγόν- 
τες, ut paulo inferius legitur διαφυγὼν, nam 
cum Mitylene, quo tempore hec loque- 
batur Cleon, jam capta esset, Áthenien- 
ses non evadere, sed evasisse dicendi sunt. 

μάλιστα--- ἐχθροῦ] Verbum διόλλυνται 
non habet activam vim, sed jungendum 
cum ὑφορώμενοι est: *they cannot bear 
the idea of apprehending danger from the 
enemy that has been spared.' Ita Censor 
libri Popponis in Ephem. Jenensibus. Ut 
nos, *they feel miserable (literally, they 
are undone) at the idea that they are ex- 
posed to danger.' ᾿Ἐπεξέρχεσθαι autem 
frequens de ultione vocabulum. 

ὃ *yàp—éx0po?] Aliquot libri μὴ tb» 
δίκῃ, quod videtur interpretamentum esse. 
Hac enunciatione causa redditur, cur qui 
non lacessiti alios ledant in ulciscendo 
hoste ssviores sint. Interpretor, Heil- 
mannum secutus, "for he who suffers 
from a quarter whence he never deserved 
it, will not so easily lay down his resent- 
ments as when mutual enmity has kindled 
thecontention.' Schol. τὸν ἀπὸ τῆς ἴσης éx- 
θρὸν ὁρίζεται τὸν μὴ προκαθόντα, ἀλλὰ προ- 
καταρχόμενον ἀδικίας. Rectius dixisset, 
τὸν μὴ προπαθόντα, ἀλλὰ καὶ αὐτὸν ἀδική- 
σαντα. Aliud scholion: ἀπὸ τῇς Toms] 
μοίρας δηλονότι, i. e. * who lias an equal 
share in the enmity.' 

γενόμενοι---ἀνταπόδοτε) Schol. els ἔν- 
γοιαν ἐλθόντες ὧν ἐμέλλετε πάσχειν ὑπὸ 
Λεσβίων, * imagine, as lively as you can, 
what your lot would have been, and how 
willingly you would have made any sa- 
crifice to overcome them.' Zonar. uaAa- 
κισθεὶς, ἐνδοὺς, χαυνωθεὶς, ex schol. ad b. 1. 
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κισθέντες πρὸς φὸ παρὸν αὐτίκα μηδὲ τοῦ ἐπικρεμασθέντος 
ποτὶ δεινοῦ ἀ  ἀμνημονοῦντες. Κολάσατε δὲ ἀξίως τούτους τε 
καὶ τοῖς ἄλλοις ξυμμάχοις παράδειγμα σαφὲς καταστῆ- 
σᾶτε, ὃς ἂν ἀφιστῆται, θανάτῳ ημιωσόβενον. Τόδε γὰρ 
ἣν γνῶσιν, ἧσσον τῶν πολεμίων ἀμελήσαντες τοῖς ὑμετέροις 
αὐτῶν μαγχεῖσθε ξυμμάχοις. 

41. Τοιαῦτα μὲν 0 Κλέων εἶπε. Mira δ᾽ αὐτὸν Διόδο- 
Tog ὃ Εὐκράτους, δι ὀσπερ καὶ ἐν τῇ προτέρᾳ ἐκκλησίᾳ ἀντί- 
λεγε βάλιστα μὴ ἀποκτεῖναι Μυτιληναίους, παρελθὼν καὶ 
vórs ἔλεγε τοιάδε. 

49. Οὔτε τοὺς τροθέντας τὴν διαγνώμην αὖθις τερὶ Mv- 
τιληναίων αἰσιώμιαι οὔτε τοὺς μεμφομένους μὴ πολλάκις 
περὶ τῶν μεγίσφων βουλεύεσθαι ἐπαινῶ, γοριίζω δὲ δύο τὰ 
ἐναντιώτατα εὐβουλίᾳ εἰναι, τἄγος τε καὶ ὀργῆν, ὧν τὸ μὰν 
μετὰ ἀνοίας φιλεῖ γίγνεσθαι, τὸ δὲ μετὰ ἀπαιδευσίας καὶ 
βραχύτητος γνωμως. Τούς T& λόγους ὅστις διαρμιάχ εται 

ἢ διδασκάλους τῶν πραγμάτων γίγνεσθαι, ἢ ἢ ἀξύνετός ὁ ἐστιν 
ἢ ἰδίᾳ τι αὑτῷ διαφέρει, ἀξύνετος μὲν, εἰ ἄλλῳ τινὶ ἤγ εἴται 
περὶ σοῦ μέλλοντος δυνατὸν εἰναι καὶ p ἐμφανοὺς φράσαι, 


et supr. c. 37. v, 72. Phot. μαλακὸς καὶ 
μαλθακός" Θουκυδίδης δὲ ἄνευ ToU 0, καὶ 
μαλακίξεσθαι, οὐχὶ μαλαθακίξεσθαι. 

43. Post Cleonem Diodotus prodit, qui 
etiam in priore concione humanitatem 
commendaverat. 1s demonstrat, non esse 
fraudis insimulandos oratores, ne timore 
deterreantur, qui cum civibus consilia 
communicent, Jus enim dicendi equum 
esse debere, neque eum, qui erraverit, ig- 
nominia &ficiendum esse, Sed Athenien- 
sibus ea, que simpliciter et ingenue, nullo 
fuco obducto, dicantur, corruptele su- 
specta videri solere, ut adeo omnes orato- 
res mendacio u& ad id, quod velint, effi- 
ciendum, cogantur; cumque mwquum sit, 
non solum muasorem, sed etiam eos qui 
persuaderi sibi patiantur, pena affici, si 
res male evenerit ; illius tantum senten- 
tiam plecti. Hic &utem non agi de faci- 
nore Mirylenworum, sed de consilio ca- 
piendo deliberari : iisdemque, si vel maxi- 
ma patraverint, republica postulante, con. 
cedendum ; ai levissima, illa renuente, in 
eos animadvertendum esse. Supplicium 
autem non esse aptum hujus sceleris po. 
nam: neque enim atrocem satis, neque 
tamen ponitentie locum esse. Uiilius 
autem esse civitati, urhs opulenta si im- 
pensas in ea recipienda factas reddere, ac 
deinde civitatem Atheniensium tributis 


juvare po*sit, quam si crudelitate cogator 
ad internecionem usque se defendere. Et 
malum omnibus sociis exemplum fore, si 
Don solum rebelles, sed etiam insontes, 
morte afficiantur. Schol. leréor δὲ, ὅτι à 
μὲν Κλέων τὸ δίκαιον προβάλλοται, οὗτος 
δὲ ὁ Διόδοτος τὸ συμφέρον" καὶ σκόπει τὸ 
ToU σνγγραφέως ἔθος, χαίροντος ἂς) vais 
ἀντιπάλοις δημηγορίαις. Similis Diodoteze 
oratio extat Cesaris ap. Sallust, Cat. 51., 
nau et ipse ponam capitalem reorum noa 
ita deprecatur, ut a culpa eus liberare cc- 
netur; sed si supplicium somatur, ipsis 
judicibus aliquando noxium fore, itemque 
penam qualemcunque crimini, de quo 
agitur, non tequalem, neque ad id in pos- 
terum probibendum satis validam fore, 
conatur demonstrare. 

48. zpo0évras] respicit verba Cleonis καὶ 
θαυμάζω μὲν τῶν προθέντων αὖθις, aicut 
mox verba νομίζιο δὲ δύο spectant. ad εἰ 
βέβαιον ἡμῖν οὐδὲν καϑεστήξει, ὧν 
πέρι in oratione Cleonis, item e 
τούς Te Aóyovs, eic. ad illa, εἰώθατε θεαταὶ 
μὲν τῶν λόγων γέγνεσθαι. Itidem verbis 
χαλεπώτατοι δὲ καὶ, etc. respici monet 
Schol. verba prioris orationis, αὐτοὶ δὲ ἐκ 
TOU εὖ εἰπεῖν τὸ παθεῖν εὖ ἂντιλ eu. 

ἢ ἀξόνετο:---διαφέρει Galenus, vol. iii. 
p. 217. Lips. 
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διαφέρει δ᾽ αὐτῷ, εἰ βουλόμενός τι αἰσχρὸν mica) εὖ p 
εἰασεῖν οὐκ ἂν ἡγεῖται περὶ τοῦ μὴ καλοῦ δύνασθαι, εὖ δὲ 
διαβαλὼν 6x). non ἄν τούς T$ ἀντεροῦντας καὶ τοὺς ἀκου- 
σομμένους. Χαλεσώτατοι δὲ καὶ οἱ ἐπὶ χρήμασι προσκῶτη- 
γοροῦντες ἐσίδειξίν τινα. Ei m γὰρ ἀμαθίαν κατητιῶντο, 
ὁ μὴ τεῖσας ἀξυνετώτερος ἃ ἂν δόξας είναι ἢ ἀδικώτερος à ἀπε- 
χώρει" ἀδικίας δ᾽ ἐπιφεροριένης πείσας σε ὕποπτος. γίγνεται, 
καὶ μὴ συχὼν μετὰ ἀξυνεσίας καὶ ἄδικος. "H τε πόλις 
οὐκ ὠφελεῖται ἐν τῷ τοιῷδε φύβῳ γὰρ ἀποστερεῖται, Ty 
ξυμβούλων. Καὶ τλεῖστ᾽ ἂν ὀρθοῖτο ἀδυνάτους λέγειν 
ὄγχουσα τοὺς τοιούτους φῶν πολιτῶν" ἐλάχιστα γὰρ ἂν 
τεισθείησαν ἁμαρτάνειν. Xen δὲ τὸν μὸν ἀγαθὸν «ολίφτην 
μὴ ἰχφοβοῦντα τοὺς ἀντεροῦντας ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ ἴσου φαΐ- 
robes ὦ GLLUEIYOY λέγοντα, τὴν δὲ σαφρονοι πόλιν τῷ τε πλεῖστα 
εὖ βουλεύοντι μὴ προστιθέναι Tipo, ἀλλὰ μηδ᾽ ἱλασσοῦν 
τῆς ὑπαρχούσης καὶ τὸν μὴ τυχόντα γνώμης οὐχ, ὅτως 
ζημιοῦν ἀλλὰ μηδ᾽ ἀτιμάζειν. Οὕτω γὰρ 0 τε κατορθῶν 
ἥκιστα ἄν ἐπὶ τῷ ἔτι βυειζόνων ἀξιοῦσθαι παρὰ γναριην 7 
καὶ τρὸς χάριν λέγοι, ὃ τε μὴ ἐπιτυχὼν ὀρέγοιτο τῷ αὑτῷ 
χαριζόμενός τι καὶ αὐτὸς προσάγεσθαι τὸ TÀ nos. 

43. Ὧν ἡμεῖς τἀναντία δρῶμεν καὶ προσίτι ἣν τις καὶ 
ὑποπτεύηται κέρδους μὲν ἕνεκα τὰ βέλτιστα δ᾽ ὅμως λέγειν, 
φθονήσαντες τῆς οὐ βεβαίου δοκήσεως τῶν κερδῶν v2» φανερὰν 
ἀφέλειαν τῆς τόλεως ἀφαιρούμεθα. Καθέστηκε δὲ τἀγαθὰ 
ἀπὸ τοῦ εὐθέος λεγόμενα μηδὲν ἀνυποστότερα εἶναι τῶν 
κακῶν, ὥστε δεῖν ὁμοίως τόν τι σὰ δεινότατα βουλόμενον 
πεῖσαι ἀπάτη προσάγεσθαι τὸ πλῆθος καὶ τὸν τὰ ἀμείνω 
λέγοντα ψευσάμενον τιστὸν γενέσθαι. Μόνην σε πόλιν διὰ 
τὰς περινοίας εὖ ποιῆσαι ἔκ TOU | προφανοὺς ph ἐξατατήσαντα 
ἀδύνατον" ὁ γὰρ διδοὺς Φανερὼς 7 ἀγαθὸν ἀνθυποκτεύεται 
ἀφανῶς πὴ πλίον ἔξει. Χρὴ δὲ πρὸς τὰ μέγιστα καὶ ἂν 


Χαλεεώτατοι.- ἐπίδειξίν ΤΙΡα] 1.6. προσ. tine dixeris, “ artificium orationis." 
κατηγοροῦντας ἐκίδειξιν ἐπὶ χρήμασι γεγε. ἀδικίαε---καὶ ἄδικο") non injustus fit, 
»ημένην, ' for money ;' nisi verba ἐπὶ χρή- ned videtur: supplendum igitur δοκεῖ. 


III. 40—43. 298 


μασι interpretari malis, * for bribery,' ot 
Aibil suppleatur. "EzíSe» alias est * os- 

tentatio, * oratio ostentande facundim 
causa babita. Hic est oratio non ez sen- 
su, sed παρὰ γνώμην oratoris composita, 
ex voluntate ejus qui sua sibi pecunia ia 
usum suum componendam curavit. Sclol. 
explicat per συμβουλίαν, φιλοτιμίαν.  La- 


Monuit Krueger. ad Dionys. p. 297. not. 
Vocab. &tvresíos ex h. 1. citant Anecd. 
Bekk. i. p. 78. 418. 

ὀρέγοιτο) repetendum ex pre pegronis fi 
κιστα, ut sit ἥκιστα ópéyorr Orto, τῷ 
αὐτῷ intellige τῷ ἡμεξφισῃ ρώμην τι καὶ πρὸς 

λόγειν, 
48. καὶ ἐν--- ἀξιοῦντι) i. e. 'licet in 
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τῷ τοιῷδε ἀξιοῦντι ἡμᾶς περαιτέρω προνοοῦντας λέγειν ὑμῶν 
vay δι᾿ ὀλίγου σκοπούντων ἄλλως τε καὶ ὑπεύθυνον τὴν qraoci- 
γεσιν ἔχοντας πρὸς ἀνεύθυνον τὴν ὑμετέραν ἀκρόασιν. E 
γὰρ 0 τε πείσας καὶ ὁ ἐπισπόμενος ὑμοίως ἐβλάπτοντο, 
σωφρονέστερον ἂν ἐκρίνετε" γῦν δὲ πρὸς ὀργὴν ἥντινα τύχητε 
ἔστιν ὅτε σφαλέντες τὴν τοῦ πείσαντος μίαν γνώμην ζημεοῦτε 
καὶ οὐ τὰς ὑμετέρας αὐτῶν, εἰ πολλαὶ οὖσαι ξυνεξή- 
[pte vov. 

44. ᾿Εγὼ δὲ παρῆλθον οὔτε ἀντερῶν περὶ Μυτιληναίων 
οὔτε κατηγορήσων. Οὐ γὰρ περὶ τῆς ἐκείνων ἀδικίας ἡμῶν ὁ 
ἀγὼν εἰ σωφρονοῦμεν, ἀλλὰ χερὶ τῆς ἡμετέρας εὐβουλίας. 
Ἤν τε γὰρ ὠποφήνω πάνυ ἀδικοῦντας αὐτοὺς, oU διὰ τοῦτο 
καὶ ὠποκτεῖναι κελεύσω, εἰ μὴ ξυμφέρον" ἤν τε καὶ ἔχοντές 
σι ξυγγνοίροης εἶεν, εἰ τῇ πόλει μὴ ἀγαθὸν φαίνοιτο. Νοριίζω 





tali vestra animi sententia, licet ita ju- 
dicetis. Genitivi ὁμῶν---δ' ὀλίγου σκο- 
πούντων (i. e. * short-sightedly ") pendent 
ex περαιτέρῳ. 

éxeíówar Hinc ills γραφαὶ παρανόμων, 
de quibus uberrimus est Schoemann. in Com. 
Ath. p. 159. Mox, Bekker. é&rursógeros 
dedit ex A. B. H. K. f. g., quibus accedit 
Ineus S., pro vulgata ἐπισπώμενος. Recte, 
opinor, cum auditores significare debeat 
nou persuasione attractos, sed proprio ju- 
g^ secutos. bore] i n 

1*pos ὀρ’ γὴν---τ €| 1. Θ. πρὸς φ 
πρὸς Ἦντινα τύχητε, 4 cum πρὸς pn 
idem sit quod ὀργῇ, pro ὀργῇ τινι. Re- 
petenda igitur praepositio, ut monui etiam 
ad i, 1. extr. Adde i, 41. ἐν καιροῖς τοιού- 
τοι5---οἷς. iii, 18. ipit. xarà τὸν αὐτὸν xpó- 
yop, ὅν. 56. καὶ ἐν καιροῖς, οἷς. 94. κερὶ τὸν 
αὐτὸν χρόνον, ὄν. Nos, * in tho first ex- 
citement, Nihil opus emendatione Dis- 
senii, Disquisit. Philol. p. 19. ἥν τινος. 

44. ἥν τε γὰρ---φαίνοιτο] εἴτε γὰρ Q. 
ἀποφαίνω c. f. ἣν μὴ ξυμφέρον g. εἴτε καὶ 
ἔχοντες L. O. P. Q. εἰ ἐν τῇ πόλει H. P. 
Q. b. v. Dissen. Disquis. Phil. Spec. i. p. 
24. Thom. M. p. 267. τὸ ἐὰν, τὸ ἂν, τὸ 
κἂν, τὸ ἣν, καὶ τὺ ὅταν ἀεὶ μετὰ ὑπκοτακτι- 
κοῦ παρὰ τοῖς ἀκριβεστάτοιε' εἰ γὰρ καὶ 
εὕρηται ἅπαξ παρὰ Θουκυδίδῃ ἐν τῇ τρίτῃ" 
ἥν τε καὶ ἔχοντές τι teyyránns der: καὶ 
παρὰ Λουκιανῷ ἐν τοῖς ἀληθινοῖς (V. H. ii, 
29.) ἐὰν καταχθείημεν els τὰς γήσους, etc. 
ἀλλ᾽ οὐ δεῖ ζηλοῦν τὸ ἅπαξ ῥηθέν. Parti- 
culam ἣν optativo ἃ Grecis jungi, exem- 
plis docere voluit Schsfer. Mel. Crit. p. 
97. contrá quem disputat Popp. Obs. p. 
97. et in diss. de Particula κἂν, i. p. 31., 


docens, hoc fieri in bac atque aliis ex ἂν 
conflatis particulis tantum in oratione ob- 
liqua, velut ap. Thuc. viii, 27. éxéA ew— 
ἐκεῖθεν ἤδη ξυναγαγόντας πάσας τὰς ναῦς, 
τοὺς ἐπίπλους, ἥν που καιρὸς εἴη, ποεεῖσθα,. 
V. omnino ejus Prol. t. i. p. 144. Herm. 
de Preceptis Quibusdam Attic. p. xri. 
locum ita scribit, ἥν τε--- εἰ μὴ [ue épor, 
εἴτε καὶ ἔχοντές τι ἐνγγνώμης εἶεν, el τῇ 
πόλει μὴ ἀγαθὸν φαίνοιτο. Non deest, 
ait, apodosis, quie est in medio, δὰ utrum- 
que membrum pertinens: *nam neque s& 
pena dignissimos ostendero, necari 

terea jubebo, nisi utile sit; neque si quid 
excusationis habeant, si damnosum pata- 
verim,' Neminem, addit, qui prsestan- 
tissima scriptoris verba, semper profunde 
mentis plena ponderare sciat, latere pote- 
rit, cur et apodosin in medio posuerit, et 
in altero membro εἴτε εἶεν et εἰ $aífrorro, 
non ἣν ὦσιν et. εἰ φανεῖται dixerit: nimi- 
rum alterum cogitatione tantum ponit, 
alterum reapse obtinere dicit; **et εἰ 
particula est plane logica et quz simplici- 
ter ad cogitationem refertur; ἐὰν autem 
ad experientise significationem adhibetur: " 
verba sunt Hermanni ad Viger. p. 833. 
Copf. Matth. Gr. 8 525, 7. c. Hera. 
motata sententia ad Viger. p. 822. locum 
ita scripsit: ἥν re γὰρ ἀποφήνω---ξομφέ. 
pov: ἥν re καὶ ἔχοντές τι ξυγγνώμης, εἶεν, 
i.e. 'sin non omni venia indigni, eseto,' 
sc. ob κελεύω διὰ τοῦτο καὶ τυχεῖν σνγ- 
γνώμης. Ubi non debet offensioni esse 
participium ἔχοντες sine verbo finito ; sup- 
plendum ὦσιν. V. ad i, 25. Et facile 
euccurras legendo ἔχοντας, quanquam ve- 
tant libri scripti, qui omnes nominativum 
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δὲ περὶ τοῦ μέλλοντος ἡμᾶς μᾶλλον βουλεύεσθαι ἢ τοῦ 
«παρόντος. Καὶ τοῦτο ὃ μάλιστα Κλέων ἰσχυρίζεται ἔς τὸ 
λοιπὸν ξυμφέρον ἔσεσθαι πρὸς τὸ ἧσσον ἀφίστασθαι θάνατον 
ζημίαν προθεῖσι, καὶ αὑτὸς περὶ φοῦ ἐς τὸ μέλλον καλῶς 
ἔχοντος ἀντισχυριζόμενος τἀναντία γιγνώσκω. Καὶ οὐκ 
ἀξιῶ ὑμᾶς τῷ εὐπρεπεῖ τοῦ ἐκείνου λόγου τὸ γρῆσιβιον 
τοῦ ἐμοῦ ἀπώσασθαι. Δικαιότερος γὰρ ὧν αὐτοῦ ὁ Aó- 
γος πρὸς τὴν γῦν ὑμετέραν ὀργὴν ἐς Μυτιληναίους τάχα 
ἂν ἐκισπάσαιτο᾽ ἡμεῖς δὲ οὐ δικαζόμεθα πρὸς αὐτοὺς, ὥστε 
τῶν δικαίων δεῖν, ἀλλὰ βουλευόμεθα περὶ αὐτῶν, ὅπως χρη- 
σίμως ἕξουσιν. 

45. Ἔν οὖν ταῖς πόλεσι πολλῶν θανάτου ζημία πρόκειται 
καὶ οὐκ ἴσων τῷδε ἀλλ᾽ ἐλασσόνων ἁμαρτημάτων" ὅμως δὲ 
τῇ ἐλαίδι ἐπαιρόμενοι κινδυνεύουσι καὶ οὐδείς τω καταγνοὺς 
ἑαυτοῦ μὴ περιέσεσθαι τῷ ἐπιβουλεύματι ἦλθεν ἐς τὸ δεινόν. 


Πόλις τε ἀφισταμένη τίς τῷ 


tuentur. Hoc verius contra Hermannum 
monuit Popp. Obs. p. 56. εἶεν, * esto" hoc 
nexu vix aliter intelligi posse quam * ha- 
beant illi. veniam. ldem in Addendis, 
p- 251. secutus Valls versiunem, * neque 
eis, si nocentes plane asserere volo, id- 
circo vitam adimi jubebo: neque si qua 
venia dignos, idcirco veniam dari, nisi 
constiterit idem civitati conducere," legit 
ἔχοντας, delet εἶεν, quod ex interpreta- 
mento esse ait ejus qui ἔχοντες, in quod 
accusativus transierat, explicare volebat. 
Reisig. Conj. in Aristoph. t. i. p. 278. et 
ipse εἶεν delet, quod natum ait ex scriptu- 


r& ἔχοντες : M πόλει---ἢ. e. ἔχοντες, el 
ἐν τῇ πόλει et ἔχ. ἐν τῇ πόλει. Ad ἔχον- 
τες supplet ἀποφανῶσι, et animo concipit 
ob διὰ τοῦτο ξυγγνώμην λήψονται. Qui 
autem ex Valla legendum conjiciant ἔχον- 
Tas, eos falsos esse ait; nam per Latini 
aermonis naturam interpreti nominativo 
* digni' uti non licuit. Burgessius in 
Bibl. Crit. Seebod. iii, 6. p. 5465. ex con- 
jectura legit, ἥν τε xal ἔχοντάς τι ξυγγνώ- 
μης, ἐᾶν, el, etc., quibus Dindorf. compa- 
rat Plat. Euthyphr. p. 4. ». ef τε ἐν δίκῃ 
ἕκτεινεν ὃ κτείνας εἴτε μὴ, καὶ el μὲν δίκη, 
ἐᾶν, εἰ δὲ μὴ, ἐπεξιέναι. Quee mihi ratio 
probabilissima videtur; sic aotem sup- 
plendum erit, ἤν re καὶ ἔχοντάς τι ξυγγνώ- 
pns ἀποφήνω, οὗ διὰ τοῦτο καὶ ἐᾶν κελεύ- 
σω, εἶ, οἷς. 

προθεῖσι] Poterat etiam προθεῖναι di- 


e t ^ à ΄ » N 
ἥσσω τῇ δοκήσει ἐχουσὰ τῆν 


cere. Ceterum quod Κ΄. L. Ο. c. e. προσ- 
θεῖσι babent, monendum est de differentia 
inter προτίθημι et προστίθημι ζημίαν. 1lud 
Krueger. ad Dionys. p. 161. ait esse 16- 
gislatoris crimina cauturi, hoc magistratus 
eadem ulciscentis, Atque hic bene habet 
προθεῖσι, cum non tam supplicium Mity- 
lenseorum signifcetur, quam pcena qua, 
his irrogata, ceteris, qui defecturi esaent, 
exspectanda foret omnibus. Contra cap. 
seq. in verbis διεξεληλύθασι διὰ πασῶν τῶν 
ξημιῶν οἱ ἄνθρωποι προστιθέντες, εἴ πως 
ἧσσον ἀδικοῖντο ὑπὸ τῶν κακούργων, quam- 
quarn ferri possit vulgatum, tamen ae προ- 
τιθέντες scripturum esse, Krueger. ait, ui 
codices addicerent. Sane etiam schol. 
tueri videtur προτιθέντες, ut qui adnota- 
verit, ἐκραγματεύσαντο περὶ πάσης ἀδι- 
κίας καὶ ἁμαρτίας ol νομοθέται καὶ ἐξέθεντο 
ποινάς. Ceterum his verbis tangit illa 
Cleonis: καὶ τοῖς ἄλλοις ξυμμάχοις παρά- 
δειγμα σαφὲς καταστήσατε, ὃς ἂν ἀφιστῇ- 
ται, θανάτῳ ζημιωσόμενον. 

δικαιότεροε:---ὁπισπάσαιτο] Heilmannus, 
* which might easily happen for this rea- 
son ; because his speech does more justice 
to your animosity ageinst the Mityle- 
nens. ΑἸ orator sese injustum erga 
Mitylensos esse arguit? Πρὸς non est, 
* towards,' sed * with. Verte, * for if his 
speech were juster, you might easily be 
attracted by it, considering the animosity 
with which you are now inspired against 
the Mitylenmans.' 
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παρασκευὴν ἢ οἰκείαν ἢ ἄλλων ξυμμαχίᾳ τούτῳ ἐπεχείρησε; 
τιφύκασί TÉ ἅπαντες καὶ ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ ἁ ἁμαρτάνειν καὶ οὐχ 
ἔστι νόμος ὅστις ἀπείρξει τούτου, ἐπεὶ διεξεληλύθασί γε διὰ 
quay τὸν ζημιὼν οἱ ἄνθρωποι προστιθέντες, εἰ" τος ἧσσον ad 
κοῖντο UTO τῶν κακούργων. Καὶ εἰκὸς τὸ πάλαι σῶν μεγίστων 
ἀδικημάτων μαλακχοτίρας κεῖσθα: αὐτὰς, ταραβαινομένων 
δὲ τῷ χρόνῳ ἐς τὸν θάνατον αἱ πολλαὶ ἀνήκουσι" καὶ φοῦτο 
ὅμως. ταραβαίνεται. Ἢ τοίνυν δεινότερόν τι τούτου di; 
εὑρετέον ἐστὶν ἢ τόδε γε οὐδὲν ὦ ἐπίσχει, ἀλλ᾽ ἡ μὲν mw 
ἀνάγκῃ τὴν τόλριαν ταρίχουσα, ἡ δ᾽ ἰξουσία ὕβρει τὴν 
“λεονεξίαν καὶ φρονήματι, eti δ᾽ ὥλλαι ξυντυχίαι ὁ ὀργῇ τῶν 
ἀνθρώπων, ὡς ἑκάστη τις κατέχεται ὑπ᾽ ἀνηκέστου i 
agsimaons, ἐξάγουσιν & ἐς τοὺς πινδύνους. "H τε ἐλαὶς καὶ 0 
ὅρως ἐπὶ qai, ὁ μὲν ἡγούμενος, ἡ δ᾽ ἐφεπομόνη, καὶ L μὲν 
τὴν ἐκιβολὴν ἐκφροντίζων, ἡ δὲ τὴν εὐπορίαν τῆς τύχης ὑποτι- 
dira. “λεῖστα βλάπτουσι, καὶ ὄντα ἀφανῆ κρείσσω ἐστὶ τῶι 
ὁρωριένων δεινῶν. Καὶ ἡ τύχη ex αὐτοῖς οὐδὲν ἔλασσον ξυμ- 
βάλλεται i ες τὸ χαίρειν ἀδοκἥτως γὰρ ἔστιν ὅτε παρίστα 
μόνη καὶ ἐκ τῶν ὑτολνεστέρον κινδυνεύειν τὰ τροάγει καὶ 
οὐχ, ἧσσον τὰς πόλεις, ὅσῳ “ερὶ τῶν βιεγίστων, ἐλευθερίας ἢ 
ἄλλων ἀρχῆς, καὶ μετὰ πάντων ἕκαστος ἀλογίσγος ἐπὶ 
“λέον Ti αὑτὸν ἐδόξασεν. ᾿Ασλῶς τε ἀδύνατον καὶ φολλῆς 
εὐηθείας, ὅστις οἴεται τῆς ἀνθρωπείας φύσεως ὁρμιωμένης 7p 
θύμως v; πρᾶξαι ἀποτροτῆν τινὰ ἔχειν ἢ νόμων ἰσχύϊ ἢ 
ἄλλῳ Tw δεινῷ. 

46. Οὔκουν χρὴ οὔτε τοῦ θανάτου τῇ ζημίᾳ ὡς ἐχεγγὺν 





4δ. à ἄλλων ξυμμαχίᾳ] A. B. E. F. H. 
K. Q. f. g. h. vulgo ξυμμαχίαν. Δὰ νο- 
cem ἀνήκουσι respexit Suidas in ἀνήκει, 
ubi Θουκυδίδης, ait, ἀνήκουσιν ἀντὶ τοῦ 
τελευτῶσι, λήγουσι. 

és δκάστη Tis—npelacovos] Subjectum 
vocis ἑκάστη est ξυντυχία, subjectum com- 

rativi κρείσσονος est ópyf. Paulo ante, 
in verbis καὶ τοῦτο ὅμως παραβαίνεται, ad 
τοῦτο supple τὸ θάνατον ζημίαν προκεῖ- 


ᾷ Te ἐλεὶς--- BAdsrirowci)] Schol. πρῶτόν 
«i9 ἐρᾷ, εἶτα ἐλπίζει, εἶτα ἐγχειρεῖ. Ἡσίο- 
Ses" μούνη δ' αὐτόθι ἐλπὶς ἐν ἀῤῥήκτοισι 
δάμοισιν ἔνδον ἔμιμνε, πίθου ὑπὸ χείλεσιν. 
Et ἐπὶ παντὶ} ἀπὸ κοινοῦ ἐξάγουσιν ds τοὺ»: 
κινδύνους. Non recte, nam jungendum 


est ἥ re ἐλπὶς xal ó ἔρω----Αλάστουσι, at 
docuit Kistemaker., qui primus post ἐπὶ 
παντὶ comma, non colon posuit. Mor, 
Bobo. φροντίζων) ἔξω φροντίδος τιθέμενο:. 
Rectius Thom. M. p. 289. per ἐννοῶ er 
plicat, apud quem scribitur ἐπιβουλὴν, 
quod habent edam I. c. Heaych. éxpor- 
τίζων, βουλευόμενος. 
ὅσῳ --- ἀρχῇ) Structure ἀπὸ κοινοῦ, re- 
petendum κινδυνεύουσι ex primgreseo κρ- 


40. éxeyyóp) Photius ἐχέγγυος, $àrpe 
λὴς ὀγγυήτης, ὃ διὰ πίστεως ἄξιος. 
quem locum Schleosner. Cur. Nov. p. " 
adnotavit: Mutilam esse hanc glossam, 
quilibet videt. Scribendum vel à διὰ τὴν 

πίστεως ἄξιος, vel διὰ expungen- 
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“ἰστεύσαντας χεῖρον βουλεύσασθαι, οὔτε ἀνέλπιστον κατα- 
σφῆσαι τοῖς ἀποστᾶσιν ὡς οὐκ ἔσται μεταγνῶναι καὶ ὅτι ἐν 
βραχυτάτῳ τὴν ἁμαρτίαν καταλῦσαι. Σκέψασθε γὰρ ὅτι 
νῦν μὲν, ἥν τις καὶ ἀποστᾶσα iin y» μὴ περιεσοριένη, 
ἔλθοι ἃ ἄν ἐς ξύμβασιν δυνατὴ οὗσω ἔτι τὴν δαπάνην ἀποδοῦ. 
νῶι καὶ τὸ λοιπὸν ὑποτελεῖν" ἐχείνως δὲ τίνα οἴεσθε ἥντινα 
οὐκ ἄμεινον μὲν 5 γῦν παρασκευάσασθαι», πολιορκίᾳ τε 
παρατενεῖσθαι ἢ ἐς τοὔσχατον, εἰ τὸ αὐτὸ δύναται σχολῇ καὶ 
TOU ξυμβῆναι; ; n^i» τε τὼς οὐ βλάβη δαπανῶν καθημέ- 
νοις διὰ τὸ ἀξύμβατον, χαὶ ἣν ὅλων τόλιν, ἐφθαρμένην 
παραλαβεῖν καὶ τῆς προσόδου τὸ λοιπὸν ἀπ᾿ αὐτῆς στί- 
ρέσθαι ; ; ἐσχύομεν δὲ πρὸς τοὺς πολεμίους φσῷδε. "Ὥστε 
οὐ δικαστὰς ὄντας δεῖ ἡμᾶς βᾶλλον τῶν ἐξαμαρτανόντων 
ἀκριβεῖς βλάστεσθωι ἢ 3 ὁρᾶν ὅκως ἐς τὸν ἔχειτα Χρόνον με- 
τρίως κολάζοντες ταῖς πόλεσιν Sopa ἐς ημάτων λόγον 
ἐσχυούσαις γρῆσθαι, καὶ τὴν φυλακὴν μὴ ἄπο τῶν νόμων τῆς 
δεινότητος ἀξιοῦν ποιεῖσθαι, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν ἔργων τῆς ripas 
λείας. Οὗ γὺν τἀναντία δρῶντες ἤ ἤν τινα ἐλεύθερον καὶ βίᾳ 
ἀρχόμενον εἰκότως meos αὐτονομίαν ἀποστάντα γε Ιρωσαίρυεθα, 
χαλεπῶς οἰόρυεθα χρῆναι τιμωρεῖσθαι. “Χρὴ 0$ τοὺς ἐλευθέ- 
ρους οὐκ ἀφισταμένους σφόδρα κολάζειν, ἀλλὰ τρὶν ἀπο. 
στῆναι σφόδρα φυλάσσειν καὶ προκαταλαμβάνειν o ὅπως μηδ᾽ 
ἐς ὑσίνοιαν τούτου ἴωσι, κρατήσαντάς τε ὅτι ἐπ᾿ ἐλάχιστον 
d» αἰφίαν ἐπιφέρειν. 
Ὑμεῖς às σκέψασθε à ὅσον ἂν καὶ τοῦτο ἁμαρτάνοιτε 
Κλέων ,πειθόρμενοι. Nv υν μὲν γὰρ ὑμῖν ὁ δῆμος ἐν πάσαις 
ταῖς πόλεσιν εὔνους ἐσσὶ καὶ ἢ οὐ ξυναφίσταται φοῖς ὁλ!- 
γοῖς 2 ἐὰν βιασθῃ v ὑπάρχει τοῖς ἀποστήσασι πολόμιιος εὐθὺς, 
καὶ τῆς ἀντικαθισταμένης τόλεως τὸ «λῆθος ξύμμαχον ἢ ἐχον- 
ες ἐς πόλεμον ἐπέρχεσθε. E; δὲ διαφθερεῖτε σὸν δῆμον τὸν 
Μυτιληναίων, ὃ ὃς οὔτε μετέσχε τῆς ἀποστάσεως ἐπειδή τε 
ὅσλων ἐκράτησεν, ἑκὼν παρέδωκε τὴν “πόλιν, πρῶτον μὲν &ài- 
κήσετε τοὺς εὐεργέτας κτείνοντες, ἔπειτα καταστήσετε τοῖς 
dum est. Prior emendatio etiam Porsono ἡμῖν δὲ πρὸς ὁκάστην πόλιν ἀκοκεκινδυνεύ- 
IUE UI -rECPOCA ELS 
[o eer acr idis locum, ut appare i χιστον) respicit iterom ad 
vorino, qui explicant priorem orationem xa) μὴ τοῖς μὲν ὀλίγοις 
per eris ἀγγυῆσει δυνάμενον. esych. 5$ αἰτία προστεθῇ, τὸν δὲ ϑῆμον ἀπολύ- 


» ἐξ αὐτοῦ ἔχοντι τὴν ὀγγόην- σητε. 
δαπάνην] Respicit δά verba Cleonis 
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δυνατοῖς τῶν ἀνθρώπων 0 βούλονται μάλιστα: ἀφιστάντες 
γὰρ τὰς πόλεις τὸν δῆμον εὐθὺς ξύμμαχον ἕξουσι προδειξά»- 
τῶν ὑμῶν τὴν αὐτὴν ζημίαν τοῖς T5 ἀδικοῦσιν ὁ ὁμοίως κεῖσθα; 
καὶ τοῖς μή. Δεῖ δὲ καὶ εἰ ἠδίκησαν μὴ προσποιεῖσθαι, ὅπως 
δ μόνον ἡμῶν ἔτι ξύμμαχόν ἔστι μὴ πολέμιον γένηται. Kai 
φοῦτο πολλῷ ξυμφορώτερον ἡ ἡγοῦμαι ἐς τὴν αάθεξιν τῆς ἀρ- 
χῆς, ἑκόντας ἡμᾶς ἀδικηθῆναι, ἢ δικαίως obs μὴ δεῖ δια- 
φθεῖραι" καὶ τὸ Κλέωνος τὸ αὐτὸ δίκαιον καὶ ξύμφορον τῆς 
τιμωρίας OUY εὑρίσκεται ἐν αὐτῷ δυνατὸν ὃν ἅμα γέγνε- 
σθαι. 

48. Ὑμεῖς δὲ γνόντες ἀμείνω τάδε εἶναι καὶ μῆτε οἴκτω 
πλέον γείμιαντες pr ἐπιεικείᾳ, οἷς οὐδὲ ἐγὼ ἐῶ προσάγεσθαι, 
ἀπ’ αὐτῶν δὲ τῶν παραινουμοένων, πείθεσθε μοι Μυτιληναίων 
oic μὲν Πάχης ἀπίπεμψεν ὦ ὡς ἀδικοῦντας κρίναι καϑ' 20v- 
γίαν, σοὺς δ ἄλλους ἐᾶν οἰκεῖν. Τάδε γὰρ ἐς id TO μέλλον 
ἀγαθὰ καὶ τοῖς πολεμίοις ἤδη Φοβερά; ὅστις γὰρ εὖ βου- 
λεύεται πρὸς τοὺς ἐναντίους κρείσσων ἐστὶν ἢ μετ᾽ ἔργων 
ἐσγύος ἀνοίᾳ Varie. 

49. Τοιαῦτα δὲ ὁ Διόδοτος εἶπε. “Ῥηθεισῶν δὲ τῶν γνω- 
μῶν τούτων μάλιστα ἀντιπάλων πρὸς ἀλλήλας οἱ ᾿Αθηναῖοι 
ἤλθον μὲν ἐς ἀγῶνα. ὅμως τῆς δόξης καὶ ἐγένοντο ἂν τῇ χει- 
βοτονίᾳ, Gy y apu, ἐκράτησε, δὲ ἡ τοῦ ) Διοδότου. Καὶ τριήρη 
εὐθὺς ἄλλην ἀπίστελλον κατὰ σπουδὴν, ὁ ὅπως μὴ φθασάσης 
τῆς δευτέρας εὕρωσι διεφθαρμυένην τὴν πόλιν" τροεῖχε δὲ 
ἡμέρᾳ καὶ γυκεὶ μάλιστα" ταρασκευασάντων δὲ τῶν Mvr- 
ληναίων τρίσβεων τῇ νηῖ οἶνον καὶ ἄλφιτα καὶ μεγάλα ὑπο- 
σχομένων εἰ φθάσαιεν, ἐγένετο σπουδὴ τοῦ «λοῦ τοιαύτη 


47. μὴ προσποιεῖσθαι] i.e. * dissimulare.' 
V. quos laudat Duker. Βυάκππαηι Comm. 
Ling. Gr. p. 296. Stephan. Appendice 
ad Script. d. Dial. Att. p. 126. 

καὶ τοῦτο---τῆς àpx?s] Tbom. M. p. 
5610. 

καὶ τὸ KAéwwos] respicit ad verba 
Cleopis : πειθόμενοι μὲν ἐμοὶ τά τε δίκαια 
ἐς Μυτιληναίους καὶ τὰ ξύμφορα ἅμα ποιή- 
cere. Moz, ad verba ἐν αὐτῷ suppleo 
ἐν τῷ τιμωρεῖσθαι. Ex h.l. κάθεξις ci- 
tant Anecd. Bekker. i. p. 105. 

48. ὅστις γὰρ---ὁπιὼν] Stob. p. 866., 
ubi est πρὸς τοὺς ἀντιπάλους. 

49. ἐς ἀγῶνα ὅμως) sc. etsi eos decreti 
prius lati jam dudum penituerat. Vid, 


cap. 36. 

φθασάσης τῆς Devrépas] Nisi δευτέρας 
dictum eodem sensu est, quo ἑτέρας, quod 
ipsum habent L. O. P. sicut wporépas d. i., 
locus sanus non est. Phavorinus, δεύτε- 
ρον ἐνίοτε μὲν ἐπὶ τάξεως λέγεται, ἀνίοτε 
δ᾽ ἐπὶ ἀριθμήσεως, fortasse ratione hujus 
loci habita, ubi éx' ἀριθμήσεωε positam 
vocem statuas: quanquam differunt δεύ- 
v«pos et ἕτερος. Hoc enim unum ex dao- 
bus significat sine ulla vel temporis vel 
ordinis notatione, unde unus ille et prior 
et posterior esse potest, δεύτερος autem 
nonnisi de posteriore plerumque dicitor. 
Fusius hanc rem pcrtractat Popp. Obs. 
p. 63. 
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e Ν , e 9, , y «9? /, y 
ὥστε ἤσθιὸν τε ἄμα ἐλαύνοντες oivo καὶ ἐλαίω ἄλφιτα T$- 
φυραμένα καὶ οἱ μὲν ὕπνον ἡροῦντο κατὰ μέρος, οἱ δὲ ἤλαυνον. 
Κατὰ τύχην δὲ πνεύματος οὐδενὸς ἐναντιωθέντος καὶ τῆς μὲν 
προτέρας νεὼς οὐ σπουδῇ πλεούσης ἐπὶ πρᾶγμα ἀλλύκοτον, 
ταύτης δὲ τοιούτῳ τρόπῳ ἐσειγομένης, ἡ μὲν ἔφθασε τοσοῦτον 
e , 3 / N , 4 / / 
ὅσον Πάχητα ἀνεγνωκέναι τὸ ψήφισμα xod μέλλειν δράσειν 
τὰ δεδογμένα, ἡ δ᾽ ὑστέρα αὐτῆς ξπικατάγεται καὶ διεκα. 
Auct μὴ διαφθεῖραι. ]Ιαρὰ τοσοῦτον μὲν ἡ Μυτιλήνη ἤλθε 
κινδύνου. 

50. Τοὺς δ᾽ ἄλλους ἄνδρας οὺς 0 Πάγης ἀπέπεμψεν ὡς 

/ 


. αἰτιωτάτους ὄντας τῆς ἀποστάσεως Κλέωνος γνώμη διφθει- 


ραν οἱ ᾿Αθηναῖοι ἦσαν δὲ ὀλίγῳ πλείους γιλίων. Καὶ Μυ- 
τιληναίων τείχη καθεῖλον καὶ ναῦς παρέλαβον. Ὕστερον δὲ 
Φόρον μὲν οὐκ ἔταξαν Λεσβίοις, κλήρους δὲ σοιήσαντες τῆς 
γῆς «^2» τῆς Μηθυμναίων τρισχιλίους τριωκοσίους μὲν τοῖς 
θεοῖς ἱεροὺς ἐξεῖλον, ἐπὶ δὲ τοὺς ἄλλους σφῶν αὐτῶν κληρού- 
χοὺυς τοὺς λαχόντας ἀπέπεμψαν οἷς ἀργύριον Λέσβιοι 
ταξάμενοι τοῦ κλήρου ἑκάστου τοῦ ἐνιαυτοῦ δύο μνᾶς φέρειν 
αὑτοὶ εἰργάζοντο τὴν γῆν. Παρέλαβον δὲ καὶ τὰ ἐν τῇ ἠπείρῳ 
πολίσματα οἱ ᾿Αθηναῖοι ὅσων Μυτιληναῖοι ἐκράτουν, καὶ 
ὑπήκουον ὕστερον ᾿Αθηναίων. Τὰ μὲν κατὰ Λέσβον οὕτως 
ἐγένετο. 

δι. 'E» δὲ τῷ αὐτῷ θέρει μετὰ τὴν Λίσβου ἅλωσιν 
᾿Αθηναῖοι Νικίου τοῦ Νικηράτου στρατηγοῦντος ἐστράτευσαν 
ἐπὶ Μινώαν τὴν νῆσον, ἢ κεῖται πρὸ Μεγάρων" ἐχρῶντο δὲ 
αὐτῇ πύργον ἐνοικοδομήσαντες οἱ Μεγαρῆς φρουρίῳ. ᾿Ἐβού- 
Asro ὃὲ Νικίας τὴν φυλακὴν αὐτόθεν Qi ἐλάσσονος τοῖς 
᾿Αθηναίοις καὶ μὴ ἀπὸ τοῦ Βουδόρου καὶ τῆς Σαλαμῶνος 
εἰναι, τούς τε ἸΠελοχοννησίους, ὅπως μὴ ποιῶνται ἔκπλους 


c. Viger. p. 640. 


ὅσον —àveyroxéya:]) V. Viger. p. 129. 
ibiq. Herm. p. 726, 88. 
τοσοῦτον] i. e. tum prope ab ezxi- 
tio aberat Mitylene, V. Matth. Gr. $ 688. 
De verbis ὅσον --- àr- 
v, Matth. Gr. 6 479. Obs. 2. b. 
et Schssfer. ad Lamb. Bos. p. 607. Conf. 
i, 2. ὅσον ἀποζῇν. 
50. ὅσων Μυτιληναῖοι ἐκράτουν] Memo- 
rat heec Strab. p. 896. ». Alm. 
61. τούς τε Πελοποννησίους} Schol. co- 
dicis H. ἐβούλετο δηλονότι, quod fieri 


nequit propter sequens ὅπως uf. Ex an- 
tecedentibus φυλακὴν εἶναι repeto φυλάσ- 
σεσθαι cum Kruegero Comm. Thuc. p.297. 
not. Mor, αὐτόθεν intellige ἐκ Νισαίας, 
nam ὅ re Ἐνῆμος καὶ ὃ Βρασίδας ol παρ- 
τιᾶται μετὰ τῶν τεσσαράκοντα νεῶν ἀπὸ 
Νισαίας ἐξαπίνης προσέπεσον τῷ Βουδόρῳ, 
ὧν: φησιν ὁ Σϑουγγραφεὺς ἐν τῇ δευτέρᾳ 
(cap. 93.) Scholiastes ; qui tamen paulo 
ante minus recte scripsit ἀπὸ τῆς Murdas 
ad explicandum αὐτόθεν. 


800 OOTKTAIAOT 


αὐφόθεν λανθάνοντες τριήρων σα, οἷον καὶ τὸ τρὶν γενόμενον, 
καὶ ληστῶν ἐκαορυπαῖς, τὸς 7t Μεγαρεῦσιν ἅμα μηδὲν 
ἰσπλεῖν. Ἑλωῶν οὖν ἀσὸ 776 Νισαίας πρῶτον δύο TU y 
προέχοντε μηχαναῖς ἐκ θαλάσσης καὶ τὸν ἴσαλουν ἐς τὸ 
μεταξὺ τῆς viro ἐλευθερώσας, ἀπετείχιζε καὶ v0 ἐκ τῆς 
ἡπείρου ἢ 57 κατὰ γέφυραν διὰ τενάγους ἐσιβοήθεια 3 ἣν 7 γῆσῳ 
οὐ πολὺ διοχούσῃ τῆς ἠπείρου. Ὡς δὲ τοῦτο ἐξειργάσαντο 
ἐν ἡμέραις ὀλίγαις, ὕστερον. δὴ καὶ ἐν 73 νήσῳ τεῖχος ἐγχα- 
raura καὶ φρουρὰν à ἀνεχώρησε τῷ στρατῷ. 

"Yao δὲ τοὺς αὐτοὺς ; χρόνους τοῦ θέρους τούτου καὶ οἱ 
Πλαταιῆς οὐκέτι ἔχοντες σῖτον οὐδὲ δυνάμενοι πολιορκεῖσθαι 
ξυνέβησαν τοῖς Πελοποννησίοις φοιῶδε τρόσῳ. Προσέβαλοι 
αὑτῶν τῷ τείχει, οἱ δὲ οὐκ ἐδύναντο ἀμύνεσθαι. Γνοὺς δὲ ὁ 
Λακεδαιμόνιος d ἄρχον τὴν ἀσθένειαν αὑτῶν βίᾳ μὲν οὐκ io- 
A&TO ἑλεῖν" signpvor γὰρ ἣν αὐτῷ ἐκ Λακεδαίμονος, δ᾽ oT, 
εἰ σπονδαὶ γίγνοιντό ποτε τρὸς ᾿Αϑηναίους καὶ ξυγχοροῖν 
ὅσα πολέμῳ χαρία ἐχουσιν ἑκάτεροι ἀποδίδοσθαι, μὴ ἀνά- 
δοτος LL ἡ Πλάταια ὡς αὐτῶν ἑκόνφων πτροσγωρησάνταν᾽ 
τροσπέμπει δὲ αὐτοῖς κἤρυκα λέγοντα, εἰ βούλονται «αρᾶ- 
δοῦναι v2» πτόλιν ἑκόντες σοῖς Λακεδαιμονίοις καὶ δικασταῖς 
ἐκείνοις γρήσασθαι, τούς τε ἀδίκους κολάζειν, παρὰ δίκῃ 


δὲ οὐδένα. 


ἀπετείχιζε] Duabus ἃ partibus insulam 
Minoam eggressus est, isgmain versus, 
ἀπὸ τῇ: Νισαίας, i. e. * on the side towards 
Nisea, sive qua insula septentriones 
spectat. Postquam ibi duas turres cepit, 
insulam OPpogoavit muro ducto ἐκ τῆς 
ἠπείρου ἦ κατὰ γέφνραν διὰ τενάγους ἐπι- 
«a ἦν τῇ νήσῳ, 'interclusit insulam 
muro etiam ab ea continentis parte, qua 
per pontem in vado exstructum auxilium 
veniebat insulm,' i. e. qua insula occasum 
solis spectat. Mox, ἐξειργάσατο aliquot 
libri; nam precessit singularis: itaque 
correctores hic quoque intuleruot bune 
Dumerum; sed transitus fit ab altero in 
alterem, vt iii, 112. es οὖν ἐνέπεσε De- 
mosthenes τῷ στρατεύματι αὑτῶν, γρέπου- 
σι τΌλ}}165 ejus καὶ robs πολλοὺς διόφθειραν. 
ld fieri solet, ubi loquuntur de re per du- 
cem in bello gesta, ad quam militum auxi- 
lio opus est, etiamsi hi non diserte nomi- 
nati sunt: v. Popp. Prol. t. i, p. 96. 
62. γνοὺς Dà—obbéra] Te, quod est 
ante ἀδίκους, respondet particules sequenti 
WM. V. Herm. ad Viger. p. 836, 317. 


Τοσαῦτα pr ὃ κήρυξ εἶπεν" οἱ δὲ, ἦσαν γὰρ 


Apodosis incipit verbis τούς τε dior. 
Schul. verbum ἦν post εἰρημένον non legit: 
scribit enim, ἀντίπτωσις, ἤτοι als αἰτιατμὴ 
ἀντὶ γανικῆΞς' ἀντὶ τοῦ εἰρημένον y 
αὐτῷ, εἶπεν. Ῥορρο, Obs. p. 26. et ipse 
ἦν delet, quanquam omnes codices habent 
Sed, hoc admisso, etiam δὲ post 
πει 'delendum, quo ducit ex opinione 
ejus hoc scholion: πρασπέμπει δὲ] obret 
ὃ δὲ πρὸς τὸν μέν" προεῖπε γὰρ, ὅτι βίᾳ μὲν 
οὐκ ἐβούλοντο ἑλεῖν. Unde illud δὲ 1 
scholiasta positum esse, Poppo colligit: 
imo inde colligendum, ἃ scholiasta in so 
codice inventom esse. Nihil muto; δὲ 
εἰρημένον ἣν suppleo μὴ βίᾳ 4Aeiv.. Poppo 
post προσχωρησάντων virgula interpunji!; 
seDtentiam, cui propter pregreasa d 
οὐκ ἐβούλετο particula. δὲ prefigends fe- 
erit, omnino süppressmm esse ait, 828 
ante εἰρημένον γὰρ supplendum eme; 
** sed alia cogitavit sive aliaz viam init." 
Nihil omissum. 

&vdioros] Pollux, vii, 13. μὴ dpdi. t 
Πλάταια, omiseo articulo, - 
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ἤδη i» τῷ ἀσθενεστάτῳ, ταρίδοσαν τὴν πόλιν. Καὶ τοὺς 
Πλαταιίας ἔτρεφον οἱ Πελοποννήσιοι ἡμέρας τινὰς $ ὅσῳ οἱ 
ἐκ τῆς Λακεδαίμονος δικασταὶ πέντε ἄνδρες ἀφίκοντο. Ἔλ- 
θόντων δὲ αὐτῶν κατηγορία μὲν οὐδεμία τροετέθη, "param 
δὲ αὐτοὺς ἐπικαλεσάμενοι τοσοῦτον μόνον εἴ τι Λακεδαιμο- 
νίους καὶ τοὺς ξυμμάχους & ἐν τῷ πολέμῳ τῷ καθεστῶτι ἃ aya 
θόν vi εἰργασμένοι εἰσίν, Οἱ δ᾽ ἔλεγον αἰτησάμενοι μακρό- 
vig εἰπεῖν καὶ προτάξαντες σφῶν αὐτῶν ᾿Αστύμαχιν τε voy 
᾿Ασωπολάου καὶ Λάκωνα τὸν ᾿Αειμνήστου πρόξενον ὄντῶ 
Λακεδαιμονίων. Καὶ ἐπελθόντες ἔλεγον τοιάδε. 

ὅ8. Τὴν μὲν παράδοσιν τῆς πόλεως, M Λακεδαιμόνιοι, 
«ἰστεύσαντες ὑμῖν ἐποιησάμεθα οὐ τοιάγδε δίκην οἰόμενοι 
ὑφέξειν, νορυιρυωτέραν δὲ τινα ἔσεσθαι, καὶ ἐν δικασταῖς οὐκ 
ἐν ἄλλοις δεξάμενοι, ὥσπερ καὶ ἐσμὲν, γενέσθαι ἢ ὑμῖν, 
ἡγούμενοι τὸ ἶσον μάλιστ᾽ ἂν φέρεσθαι. Nv δὶ φοβούμεθα 
pa ἀμφοτέρων X ἡμαρτήκαμεν" τόν τε γὰρ ἀγῶνα περὶ 
τῶν δεινοτάτων εἶναι εἰκότως ὑποπτεύομριεν καὶ ὑμᾶς μὴ οὐ 
κοινοὶ ἀποβῆτε, τεκμαιρόμενοι προκατηγορίας τε ἡμῶν OU 


εἴ τι---ἀγαθόν rt) Delendum puto alte- 
rum τι. Conf. cap. 54. 68., ubi bis hiec 
verba extant, et altero loco De vulgo qui- 
dem τι repetitur, altero cum codicibus 
plerisque ompibus Bekker. edidit ἀγαθὸν 
sine τι. Id igitur hic quoque recte fieri 
puto, quanquam «ine codicibus, UnusK. 
bic prius rc omittit. Paulo ante, wpoeréón 
it« explicat Luzac. in Elegiaca Callima- 
chi, p. 227. *' Vocabulo προτίθεσθαι re- 
spondet *opponere. Sic illo usus est 
T  hucydides b. 1., Lucian. t. i. p. 659, 49., 
sic hoc Cicero de Off. iii, 10. * cum «olus 
vellet regnare. Romulus, ad fratrem in- 
terimendum muri causam opposuit, neque 
probabilem neque satis idoneam.' TIpoé- 
Χεσθαι eodem sensu a Thoma M. jam fuit 
commendatum in προΐσχω, ipsius edam 
Thucydidis munitum auctoritate, i. p. 92, 
51. cui restituendum pro παρέσχοντο vide- 
tur τὸ εὐπρεπὲς τῆς δίκης προέσχοντο i, 
(80.) Multo quidem frequentius προΐ- 
execta. Altera tamen forma hic illic 
et quidem propria sua vi reperitur, ut in 
Aristoph, Nub. 1388. Herodot. ii, 105. et 
inexspectata neque ab interpretibus intel- 
lecta in Ep. Pauli ad Rom. iii, 9. ex Alex. 
cod. et ex Suid. litera producta scribenda 
τί οὖν προεχώμεθα; * quid itaque cause 
pretexeremus ?' " 

63. Plateensium oratio, qui se anxios, 
quid ad quistionem Lacedemoniorum rc- 


spondeant, fatentur; sua de Lacedsmmo- 
niis bene merita in memveriam revocant ; 
defectionem δὰ partes Atheniensium fac- 
tmn defendunt; Lacedmmoniorum erga 
Thebanos favorem injustitim arguunt ; ot 
antique glorie suse consulant servands, 
monent; obsecrant, ut moderatum de se 
judicium ferant; comrmaiserationem judi- 
cum quinqaevirorum implorant. Memi. 
nit borum quinquevirorum etiam Pausan, 
t. i. p. 865. Fac., in iis fuisse Aristome- 
nidam, Agesilai avum, referens. 
ἐν Quae rois —ÉAAoi:s] Ordo est: xal ἂν 
δικασταῖς δεξάμενοι γεν »ϑὺκ dy ἄλλοις 
ἣ ὑμῖν, sivo ἐν δικασταῖς μὲν, οὐκ ἐν ἄλλοις 
δὲ, etc. Schol. κατὰ δύο, φησὶ, τρόπους 
προὐθυμήθημεν ὀγχειρίσαι ὑμῖν τοῖς Λακε- 
δαιμονίοις τὴν πόλιν, Ἢ κατά τε τὸ μὴ περὶ 
θανάτου κριθῆναι, ἀλλὰ περί τινος μαλακω» 
τέρας ζημίας, καὶ καθὸ δικαίους ὑμᾶς κριτὰς 
ἡγησάμεθα γενέσθαι" νῦν δὲ, φησὶ, φοβού" 
μεθα μὴ ἀμφοτέρων ἅμα ἡ 
τὴν αὐτίαν εὐθὺς ἐπιφέροι" τόν Te γὰρ ne. 
ya, φησὶ, καὶ τὰ ἑξῆς. Indicativo ἧμαρ- 
significat, Platmensibus persua- 
sum fuisse, se jure timere, eosque rem 
fere certo presvidisse. V. Herm. ad Vi 
. 810. Matth. Gr. ὁ 520, 8. Dissen. d. 
emp. et Mod. Verbi Gr. p. 34. 
TEK, ] Hoc verbam censtruitar 
et cum participii easu absoluto, velut hoc 
loco cum genitivo et nomiuativo partici- 
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mpoysysrpárns J χρὴ ἀντειπεῖν, ἀλλ᾽ αὐτοὶ λόγον ἡτησά- 
μεθα, TO τε ἐπερώτημα βραχὺ ὃ ὃν, ᾧ τὰ μὲν ἀληθη ἀποκρ:- 
νασθαι $ ἐναντία γίγνεται, τὰ δὲ ψευδῆ ἔ ἐλεγχον ἔχει. Πα-- 
ταχόθεν δὲ ἄποροι καθεστῶτες ἀναγκαζόμεθα καὶ ἀσφα- 
λέστερον δοκεῖ εἰναι εἰπόντας Ti κινδυνεύειν" καὶ γὰρ o e 
ῥηθεὶς λόγος τοῖς ὧδ᾽ ἔχουσιν αἰτίαν ἂν παράσχοι ὡς εἰ 
ἐλέχθη σωτήριος ἂν ἦν. Χαλεκός à ἢ ἐχει ἡμῖν πρὸς σοῖς 
ἄλλοις καὶ ἡ web. ᾿Αγνῶτες μὲν γὰρ ὄνφες ἀλλήλων 
ἐπεισενεγκάμενοι μαρτύρια ὧν ὥπειροι ἥτε ὠφελούμεεθ' ἄν" 
γῦν δὲ πρὸς εἰδότας πάντα λελέξεται, καὶ δέδιμοεν οὔχὲ pa 
προκωταγνόντες ἡμῶν σὰς ἀρετὰς ἥσσους εἶναι τῶν ὑμετέρων 
ἔγκλημα. αὐτὸ ποιῆτε, ἀλλὰ μὴ ἄλλοις χάριν Φέροντες ἐπὶ 
16 Van oy κρίσιν χαθιστώμεθα. 

54. Παρεχόμενοι δὲ ὁ, od ἃ ἔχοριεν. δίκαια πρὸς τε τὰ 
Θηβαίων διάφορα καὶ ἐς ὑμᾶς καὶ τοὺς ἄλλους “Ελληνας 
τῶν εὖ δεδρασμιένων à ὑπόμνησιν ποιησόμεθα καὶ πείθειν τειρα- 
σόμεθα. Φαμεν γὰρ πρὸς τὸ ἐρώτημα τὸ βραχὺ εἴ τι 
Λακεδαιμονίους καὶ τοὺς ξυμμάχους à ἐν τῷ πολέμῳ τῶδε 
ἀγαθὸν πεποιήκαμεν, εἰ μὲν ὡς πολεμίους ἐρωτῶτε, οὐκ ἀδι- 
κεῖσθαι ὑμᾶς μὴ εὖ παθόντας, Φίλους δὲ νομίζοντας αὐτοὺς 
ἁμαρτάνειν μᾶλλον τοὺς "piv ἐπιστρατεύσαντας. Τὰ δ᾽ t 
7 εἰρήνη καὶ πρὸς τὸν Μῆδον ἀγαθοὶ γεγενήμεθα, τὴν μὲν 
οὗ λύσαντες γῦν πρότεροι, τῷ δὲ ξυνεπιθέρυενοι TÓTS ἐς ἐλευ- 
θερίαν τῆς Ἑλλάδος μόνοι Βοιωτῶν. Καὶ “γὰρ ἡπειρώται τε 
ὄντες ,ἐναυμαχήσαριεν ἐπ᾿ ᾿Αρτεβισίῳ, μάχη τε τῇ ἂν τῇ 
ἡμετέρᾳ γῆ γενομένῃ παρεγενόμεθα υμῖν τε χαὶ Παυσανίᾳ᾽ 
6j TÉ Ti ἄλλο κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν χρόνον ἐγένετο ἐπικίνδυνον τοῖς 
Ἕλλησι, πάντων παρὰ δύναμοιν μετέσχομεν. Καὶ ὑμῖν, ὦ 
Λακεδαιμόνιοι, ἰδίῳ, δ' ὁτεπερ δὴ βέγιστος Φόβος περιέστη τὴν 
Σπάρτην μετὰ τὸν σεισιρυὸν τῶν ἐς ᾿Ιθώμην Ἑξλώτων ἀποστά»- 


ἀλλὰ μὴ---καθιστώμεθα) Proprie acri- 





pii, et sequente ὅτι, ἀπὸ, ἐκ ponitur, et 
dativo jungitur. V. Krueger. ad Dionys. 
p. 116. collato Matth. Gr. $ 602. 

às] i.e. ' merits, * services, ' ut 
ἀρετὴν esse vidimus; * beneficence' in ora- 
tione Periclis, ii, 40. Heilmannus: * you 
might find the service we have done to 
you of less importance chan what you 
have done to us, Ad proxima pertinet 
Zonarm glosea : λελέξεται, ἀντὶ τοῦ Aex- 
θήσεται. V. ad Hesych. s. v. 


bendum erat vel, ἀλλὰ μὴ, ἄλλοις 


χάριν 
φέροντες, ἐπὶ διογνωσμένην κρίσιν ἡμᾶς 
καθιστῆτε, vel, ὑμῶν φερόντων καθιστώ- 


δά. τῶν εὖ---ποιησόμεθα)] Thom. M. 

. 20]. 

νομίζοντας abrobs] sc. Thebanos. — Par- 
ticipium ita resolve, εἰ ἐνόμιζον φίλους 
ἡμᾶς, αὐτοὺς, etc. 








*"* 
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τῶν, τὸ τρίτον μέρος ἡμῶν αὐτὸν ἐξεπέρνψαμοεν ἐ ὃς ἐπικουρίαν" 
ὧν οὐκ εἰκὸς ἀμνημονεῖν. 

55. Καὶ τὰ μὲν παλαιὰ καὶ i μέγιστα φοιοῦφοι ἠξιώσαμεν 
εἶγαι,. πολέμιοι δὲ ἐγενόμεθα U ὕστερον. Ὑμεῖς δὲ αἴτιοι" 
δεομένων γὰρ ξυμριαχίαις ὅτε Θηβαῖοι ἡμᾶς ἐβιάσαντο, 
ὑμεῖς ἀπεώσασθε καὶ πρὸς ᾿Αθηναίους ἐκελεύετε τραπέσθαι 
ὡς ἐγγὺς ὄντας, ὑμῶν δὲ μακρὰν. ἀποικούντον. Ἐν pávros 
τῷ πολέμῳ οὐδὲν 8 ἐκπρεπέστερον ὑπὸ ἡμῶν οὔτε ἐχάθετε οὔτε 
ἐμελλήσατε. E; δ᾽ ἀποστῆναι ᾿Αθηναίων οὐκ ᾿ἤθελήσαμεν 
ὑμῶν κελευσάντων, οὐκ ἠδικοῦμεν᾽" καὶ γὰρ ἔχεῖνοι ἐ(βοήθουν 
ἡμῖν ἐναντία Θηβαίοις ὁ ὅτε ὑμοεῖς ἀσωκνεῖτε, καὶ προδοῦναι 
αὐτοὺς οὐκέφι ἣν καλὸν, ἄλλως τε καὶ οὗς εὖ “αθὼων τις καὶ 
αὐτὸς δεόμενος προσηγάγετο ξυμμάχους καὶ πολιτείας μεετέ- 
λαβεν, i ἰέναι δὲ ἐς τὰ ταραγγελλόμιενα εἰκὸς ἣν προθύμως. 
A δὲ ε ἑκάτεροι ἐξηγεῖσθε τοῖς ξυμμάχοις, 0U y, οἱ ἑπόμενοι 
αἴτιοι εἶ φι μὴ καλῶς ἐδρῶτε, ἀλλ᾽ οἱ ἄγοντες ἐπὶ τὰ n 
ὀρθὼς $ ἐχοντῶ. 

56. Θηβαῖοι δὲ πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα ἡμᾶς ἠδίκησαν, σὸ 
δὲ τελευταῖον αὐτοὶ ξύνιστε δι᾿ ἅπερ καὶ τάδε πάσχομεν. 
Πόλιν γὰρ αὐτοὺς τὴν ἡμετέραν καταλαμβάνοντας à δ᾽ ero 
δαῖς καὶ προσέτι ἱερομηνίᾳ ὀρθῶς ἐτιμωρησάμνεθα. κατὰ τὸν 


55. δεομένων] debebat scribere δεομέ- 
rovs. Conf. iv, 20. ἡμῶν γὰρ καὶ ὑμῶν 
ταὐτὰ λεγόντων τό γε Ἑλληνικὸν ἴστε, ὅτι 
ὑποδεέστερον ὃν τὰ μέγιστα τιμήσει. v, S. 
προσβαλόντων τῶν ᾿Αθηναίων ἡμύνοντο. 

πρὸς --τραπέσθαι) Thom. M. p. 162. 

ἄλλω:---οὖς} i. e. ἄλλως τε καὶ ὅτι αὖ- 
Toós. De jure civitatis Plataico v. Boeckh. 
Staatsh. d. Ath. t. i. p. 282. 

el τι---ὸδδρᾶτε)] Anecd. Bekk. i. p. 143. 
ἐδρᾶτο, quod Heiskius jam e conjectura 
restitui voluerat, et defendit Popp. Obs. 
p.48. Eorum, ait, quz ipsi male egerint, 
culpam sustinere eos, penes quos sit po- 
tentia, et per se intelligitur, neque facit 
ad excusandos Plateenses. Sed eorum 
ommino, qus non recte gerantur, culpam 
non iis qui imperio aliorum subditi sint, 
sed iis qui illos regant, attribuendam esse, 
hoc dicendum est. 

66. ἱερομηνίᾳ) * Festa mensis solenni- 
tas' interpretatur Dissen. ad Pind. Nem. 
ii, 3. Sed qusenam mensis dies festa 
fuerit, ambigitur. *''. Portus putavit esse 
νουμηνίαν. t sic cap. 65. Stephanus quo- 
que in marg. ed. secunda versionem Val- 
lee * die solenni' emendat, *in sacris vel 


feriis prime diei mensis, q. d. * feriarum 
menstruarum die. Fortassis omnis vov- 

μηνία recte dici potest ἱερομηνία : sed an 
omnis ἱερομηνία quoque sit νουμηνία, mihi 
non liquet: nam Ha t. e Demosth. 
adv. Timocr. ἱερομηνίας nihil aliud quam 
ἑωρτώδεις ἡμέρας interpretatur. Et sicex 
eo Suidas et Hesychius. Nec quidquam 
de νουμηνίᾳ addunt: ac neque quisquam 
e quamplurimis scriptoribus, quorum ver- 
ba de sacro νουμηνίας adfert Meursius in 
Grec. feriata v. Νουμηνία, hunc diem vo- 
cat ἱερομηνίαν. Adde quod Thuc. ii, 4. 
Platzeas a Thebanis τελευτῶντος ToU μηνὸς 
occupatas dicit. Budsus in Demosthene, 
qui sepe ἱερομηνίαν memorat, interpreta- 
batur * sacra stata aliquo mense, vel ge- 
neraliter *diem festum,' et Camersar. in 
Demosth. adv. Timocr. * dics festos. Vide 
Steph. Thes. Suidas ἱερομηνία, ἱερὰ ἑορτὴ 
κατ b μῆνα. Sic etiam Etym. M. et insu- 
per ἡ ἐν τῷ μηνὶ ἱερὰ ἡμέρα, ue confir- 
mant interpretationem priorem judsi, In 
glossar. ἱερομηνία, * festivi ludi ;' quo per- 
tinet quod e Budso adnotat Steph., íepo- 
μηνίαν ap. Demosthenem etiam esse * diem 
ludorum.' Infra v, 64. est rà ἱερομήνια, 
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πᾶσι νόμον καθεστῶτα τὸν ἐπιόντα πολέμιον ὅσιον εἶναι ἀμύ- 
γεσθαι, καὶ voy οὐκ &y εἰκότως δι᾿’ αὐτοὺς βλαπτοίμεθα. E; 
γὰρ τῷ αὐτίκα γρησίμῳ ὑμῶν τε καὶ ἐκείνων πολερεέῳ τὸ 
δίκαιον λήψεσθε, τοῦ μὲν ὀρθοῦ φανεῖσθε οὐκ ἀληθεῖς κριταὶ 
ὄντες, τὸ δὲ ξυμφέρον μᾶλλον θεραπεύοντες. Καίτοι εἰ νῦν 
ὑμῖν ὠφέλιμοι δοκοῦσιν εἰναι, πολὺ καὶ ἡμεῖς καὶ οἱ ἄλλοι 
Ἕλληνες μᾶλλον τότε ὅτε ἐν μείζονι κινδύνω ἦτε. NU». μὲν 
γὰρ ἑτέροις ὑμιεῖς ἐπέρχεσθε δεινοί ἐν ἐκείνω δὲ τῷ καιρῷ, 
ὅτε πἄσι δουλείαν ἐπέφερεν ὁ βάρβαρος, οἷδε μετ᾽ αὐτοῦ 
ἤσων. Καὶ δίκαιον ἡμῶν τῆς νῦν ἁμαρτίας εἰ ἄρα ἡμάρτη- 
σαι ἀντιθεῖναι τὴν τότε προθυμίαν, καὶ μείζω vt «ρὸς ἐλάσσω 
εὑρήσετε καὶ ἐν καιροῖς οἷς σπάνιον ἣν τὸν Ἑλλήνων τινὰ 
ἀρετὴν τῇ ἘΞέρξου δυνάμει ἀντιτάξασθαι, ἐπηνοῦντό τε μᾶλ- 
Ao»* οἱ μὴ τὰ LU c «ρὸς τὴν ἔφοδον αὑτοῖς ἀσφαλείᾳ 
πράσσοντες, ἐθέλοντες δὲ τολμᾶν μετὰ κινδύνων τὰ βέλτιστα. 
ὯΩν ἡμεῖς γενόμενοι καὶ τιμηθέντες ἐς τὰ «ρώτα νῦν ἐπὶ τοῖς 
αὐτοῖς δέδιμιεν μὴ διαφθαρώριεν ᾿Αθηναίους ἑλόμενοι δικαίως 
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μᾶλλον ἢ ὑμᾶς κερδωλέως. 


αὐοὶ schol. ἑὁορτώδης ἡμέρα.  Duker., cu- 
μινο nota parum ree ad liquidum perdaci- 
tur. Schol. ad Pind. l. l. ἱερομηνίᾳ δέ 
φησι NepeáBi, τουτέστι τῇ τῶν ἐπινίκων 
ebwxyíq: ἱερομηνίαν δὲ λέγουσι κατὰ σύν- 
φμῆσιν τὴν ἱερονονμηνίαν' αἱ γὰρ τῶν 
μηνῶν ἀρχαὶ ἱεραί εἰσι τοῦ ᾿Απόλλω- 
vos, καθὺ δ' αὑτὸς δοκεῖ εἶναι τῷ ἡλίῳ 
— οἱ δὲ ἱερὸν μῆνα καθόλου λέγουσι κε- 
κλῆσθαι, dy ᾧ τὰ Néuea ἔγεται" ἱερομη- 
»ίαι δὲ λέγονται αἱ ἐν τῷ μηνὶ ἱεραὶ ἡμέραι 
οἰαιδήποτε θεοῖς ἀνειμέναι’ τὸν οὖν Δημη- 
«ριῶνα μῆνά φησι Φιλόχορος ὅλον ψηφίσα- 
σθαι τοὺν ᾿Αϑηναίον: ἱερομηνίαν Ἀόγεσθαι, 
οἷον ὅλον δορτήν. Unde patere videtur 
ἱερομηνίαν cum omnem diem festum, tum 
primam mensis dicm sive νουμηνίαν dic- 
tam esse, id quod disertis verbis declarat 
schol. in Nazians. Stelit. ii. p. 106. ap. 
Albert. ad Hesych. t. ii. p. 26. τὰς νουμη- 
plas ol" EAAves ἱερομηνίας ἐκάλουν κυρίως" 
καταχρηστικῶς δὲ καὶ τὴν ἑορτὴν, et ibidem 
M. Apostol. Lex. Ms. Gr. Lat. ἱερομηνία, 
* kalende,' * solennitates mensis. Ibidem 
Hemsteih. adnotavit: **quam »eougvíay 
ex Psalmo Gregor. Nyss. t. iii. p. 889. 
eandem mox ἱερομηνίαν dixit v. Ariatid, 
t.i. p. 256. c." Ubi quos laudat, vide. 
Rem perficit Petit. Legg. Att. p. 157. 
Wessel., qui quod locum Plutarchi, t. ii. 
p. 828. 4., quo utitur, ad Grecos retulit, 
erravit, notavitque jam Wesselingius, 
Idem Petitus male intellezit Suidam : fto 


4 Ἁ ,* 8v EY ^" 
Καίτοι χρὴ ταυτὰ περὶ τῶν 


τῶν δορτῶν ἡμέραι τινὸς ἐνομίζοντο ᾿"Αθήσῃ- 
σι θεοῖς τισίν, οἷον νουμηνία καὶ δββόμη 
᾿Απόλλωνος, quibus verbis firmantur a 
scholiaste Pindari dicta : quibus nou re- 
pugnant a Thucydide, ii, 4. narrata ; nam 
quie nocte τελευτῶντος voU μηνὸς gesta 
eunt, orator Plaueensium γουμηνίᾳ gesta 
dicere potest. 

τὸν πᾶσι-- καθεστῶτα) hic erat verus 
verborum ordo, τὸν γόμον καθεστῶτα xa- 
σιν. Conf. supr. c. 54. μετὰ τὸν σεισμὸδο 
τῶν ἐς ᾿Ιθώμην Εἱλώτων ἀποστάντων, 1. €. 
τῶν Εἱλώτων μετὰ τὸν σεισμὸν ἀποστάντωνσ 
ἐς "I0. v. ad i, 10. adde Krueger. de Χε- 
noph. Anab. p. 42. 

τῷ αὐτίκα---πολεμίῳ] Trajectio partico- 
le re, nam ita scribi debebat, τῷ re αὐτίκα 
χρησίμῳ ὁμῶν x. ἐκ. πολεμίῳ. 

el νῦν-- “Ἕλληνες τότε] supple, ὠφέλε- 
μοι ἦμεν. Conf. i, 86. ἦμεις ὅμοιοι καὶ 
τότε καὶ νῦν ἐσμέν. 

οἱ μὴν mde corres] ἀσφαλείᾳ est, * for 
tbe sake of their safety ;' et verba πρὸς 
τὴν ἔφοδον junge cum Ef ξύμφορα, * what 
is useful with regard to,' etc. Dativus 
αὐτοῖς pendet ex ἔφοδον, i. e. * the attack 
on them.' 

καίτοι χρὴ---καθιστῆται)]ὴ Hec videtur 
mens scriptoris esse: Nos Plateenses ut 
olim in bellis Persicis erga vos, ita nunc 
in bello isto erga Athenienses fidem prz- 
stitimus. Decet autem fidem proborurm 
sociorun, sive alienorum sive propriorum, 
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αὑτῶν ὁμοίως φαίνεσθαι γιγνώσκοντας καὶ τὸ ξυμφέρον μὴ 
ἄλλο τι νομίσαι ἢ τῶν Sup y τοῖς ἀγαθοῖς ὁ ὅταν ἀεὶ βε- 
βαιον τὴν χάριν τῆς ἀρετῆς ἔχωσι, καὶ τὸ παραυτίκα που 
ἡμῖν ὠφέλιμον καθιστῆται. 

57. Heorzéijnnbi v$ ὅτι νῦν μὲν παράδειγμα τοῖς “ολ- 
λοῖς τῶν Ἑλλήνων ἀνδραγαθίας νομίζισθε εἰ δὲ περὶ ἡμῶν 
γνώσεσθε μὴ và εἰκότα, οὗ γὰρ ἀφανῆ χρινεῖτε: τὴν δίκην 
τήνδε, & ἐχαινούμενοι δὲ περὶ οὐδ᾽ ἡμῶν posu Ta), ὁρῶτε ὅπως 
μὴ οὐκ ἀποδέξωνται ἀνδρῶν ἀγαθὼν τίρι. αὐτοὺς ἀμείνους 
ὄντας ἀπρεπές 7 ἐπιγνῶναι, οὐδὲ πρὸς ἱεροῖς τοῖς κοινοῖς 
σκῦλα ἀπὸ ἡμῶν τῶν εὐεργετῶν τῆς Ἑλλάδος ἀνατεθῆναι. 
Δεινὸν δὲ δόξει εἶναι Πλάταιαν Λακεδαιμονίους πορθῆσαι, 
καὶ τοὺς μὲν πατέρας ἀναγράψαι d ἐς τὸν τρίποδα τὸν ἐν 
Δελφοῖς δι᾿ ἀρετὴν τὴν πόλιν, ὑμᾶς δὲ καὶ ἐκ παντὸς τοῦ 
Ἑλληνικοῦ «ανοικησίῳ διὰ Θηβαίους ἐξαλεΐψωι. Ἔκ τοῦτο 
γὰρ δὴ ξυμφορᾶς προκεχωρήκαμοεν, ortis; Μήδων τε κρατη- 


intemeratam vereri et bonorare: major 
enia inde utilitas redundat, quam si, spre- 
to fide societatis honore, utilia tantum 
spectes; quo facto quodammodo sancis 
propriorum sociorum defectionem ; nam 
quod in alios fieri licere concedis, id 
in te ipsum fieri, patiendum est. Uuili- 
tas igitur nulla in alia re ponenda eet, 
quam in eo, ut res quaslibet presentes ex 
proprio commodo componere poseis ; gra- 
tiam tamen fidei sociorum debitam non 
negligere opus habeas, que gratia si 
quando cum utilitate tu& puguabit, potius 
in presentia quidem utilitas posthabenda, 
quam pernicioso in alios exemplo in fidos 
socios smviendum est. Jam ex vulgata 
scriptura ἔχωσι commodus sensus non eli- 
citur, quippe quod non habeat quo refe- 
ratar: quare, Heilmannum secutus, lego 
ἔχουσιν; et ex codicibus Α. B. E. 8. d. e. 
f. g. h. recepto ὑμῖν pro ἡμῖν, locum ita 
converto : however, you ought consist- 
ently to form the same opinion of the 
Same action; and think no other con- 
doct profitable, but showing yourself al- 
ye grateful to faithful allies, and ta- 
king vantage of the present moment." 
Quodsi retineas vulgatam ἔχωσι et ἡμῖν, 
oratio non δὰ Lacedemonios convertetur, 
sed ἄνθρωποι supplendum erit. Subjec- 
tum postremi membri est τὸ παραυτίκα που, 
* that which is present at any time :' ὠφέ- 
λιμὸν est pro eis ὠὀφέλσιαν ; denique καθ- 
ἐστῆτφι essivum est. 
$7. Verba cap.57—859. partim imita- 
tur, partim repetit Dionys. p. 1210. V. 


Thucyd. 


Steph. de Dionysii imitatione Thucydidis 
in fine. 
ds τοῦτο γὰρ---κρίνεσθα!)] Poppo, Obs. 
p. 88. de hoc loco ita disserit: ** Verba 
οἵτινεε Μήδων κρατησάντων ἀπολλύμεθα 
Portus vertit * qui periissemus, si Medi vi- 
cissent.' Quodsi ad τότε μὲν, τὴν πόλιν 
εἰ μὴ ἐπαρέδομεν, λιμῷ διαφθαρῆναι simul 
respicitur, interpretes existimasse viden. 
tur, Plataenses tempore pugne ad urbem 
eorum commissam a Persis fuisse obsessos, 
ita ut, si Greci fugati essent, iis metuen- 
dum esset ne fame ad urbem barbaris tra- 
dendam adigerentur. Sed hunc sensum 
respuunt primum ipea scriptoris nostri 
verba ; ita enim ἃ à» dicendum 
erat: deinde repugnat etiam historia ; 
Platseensium enim urbs jam a Xerxe exer- 
citum per Bootiam in Atticam ducente 
incendio deleta est, ante cujus adventum 
ipsi una cum Thespiensibus in Pelopon- 
nesum emigrarunt. Conf. Herodot. viii, 
ὅθ. coll. 44. Diod. Sicul. xi, 19. Jam 
cum Persm inde ab hoc tempore usque 
ad pugnam Plateensem Bootiam in di« 
Gone sua tenerent, Platmensea patet. gr- 
bem suam restituere, atque in ea obsideri 
non potuisse. Verba igitur ofriwes Μήδων 
κρατησάντων ἀπολλύμεθα vertenda sunt, 
*qui cum Medi vicissent ad Thermopylas, 
periimus,' et significant malum a Xerxe 
Platsensibus illatum." Hoc vere dixit, 
Verbum ἀπόλλυσθαι jam in prsssenti pres- 
teriti temporis notionem habere arbitratus 
est. Postea, cum censor in Ephem. Je- 
nens. 1816. nr. 12. monuisset, pro perfecte 
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cavam ἀπολλύμεθα, καὶ νῦν ἐν ὑμῖν τοῖς τρὶν φιλτάτοις Θ᾽» 
βαίων ἡσσώμεθα καὶ δύο à ἀγῶνας τοὺς μεγίστους ὑπέστηριεν, 
vÓTS μὲν τὴν πόλιν εἰ μὴ ragidopusr, λιμῷ διαφθαρῆναι, yU» 
δὲ θανάτου κρίνεσθαι. Καὶ τεριεώσμεθα ἢ ἐκ πάντων 1]λα- 
raus οἱ ταρὰ δύναμιν πρόθυμοι ἐς τοὺς “Ἕλληνας ἔρημοι 
καὶ ἀτιμιώρητοι" καὶ OUTE τῶν τότε ξυμμάχων ἀφελεῖ οὐδεὶς, 
ὑμεῖς τι, ὦ Λακεδαιμόνιοι, ἡ μόνη ἐλπὶς, δέδιμεεν ρεὴ ov 
βίβαιοι ἢ 775. 

. Καίτοι ἀξιοῦμεν γε καὶ θεῶν & ἕνεκα σὼν ξυμμια χικῶν 
ποτε γενομένων καὶ τῆς ἀρετῆς τῆς ἐς τοὺς “Ελληνας παρ-- 
φθῆναι ὑ ὑμᾶς καὶ μεταγνῶναι εἴ τι ὑπὸ Θηβαίων ἐπείσθητε, 
τήν τε δωρεὰν ἀντακαιτῆσαι αὐτοὺς μὴ κτείνειν οὺς μὴ ὑμῶν 


tantum, quod bic locum non habet, non 
autem pro imperfecto vel aoristo poni pos- 
8e, sententia retractata, scribendum &reA- 
λύμεθα esse censuit, quod codex H. pre- 
bet. Mihi presens retineri posse videtur, 
quandoquidem etiam vernacula lingua sic 
loquaris, *for so disastrous is our fate! 
first we are ruined by the victory of the 
Persians, and now we must submit to you, 
once our best friends. Verba τὴν πόλιν 
el μὴ παρέδομεν, λιμῷ διαφθαρῆναι Poppo 
male intelligere eus ait, qui iis non pristi- 
num urbis infortunium describi, sed inde a 
verbis καὶ νῦν d» ὑμῖν nonnisi de bello Pe- 
loponnesiaco sermonem esee putant, ut 
Plateenses dicantur, niai urbem Laceds- 
moniis dedidissent, fame absumtos esse 
(conf. c. 53. init.); cum vero potestati 
eorum se permisissent, eo devenisse, ut, 
ne capitis condemnarentur, metuerent. 
Huic interpretationi obstare ait voculas 
τότε μὲν---νὃῦν δὲ, ut qua, curo in νῦν ἐν 
ὁμῖν Θηβαίων ἡσσώμεθα οἱ in τῶν τότο 
ξυμμάχων ὠφελεῖ οὐδεὶς temporibus Per- 
sici οἱ Peloponnesiaci belli distinguendis 
inserviant, etiam in τότε μὲν, τὴν πόλιν εἰ 
μὴ παρέδομεν, λιμῷ διαφθαρῆναι, νῦν δὲ 
θανάτον κρίνεσθαι eodem modointelligendes 
sint Platmensium igitur henc addit opor- 
tere mentem esse, sibi cum Xerxes appro- 
pinquaret, utbem deserendam fuisse (unde 
eos sc dicere periisse) in qua si remansis- 
sent, à Persis obsidione clausi, et cum 
auxili spes nulla esset, deficiente com- 
meatu expugnati essent.— Hanc interpre- 
tationem falsam esse, verbum παρέδομεν 
arguit, quippe quo non significetur, ur- 
bem desertam, ante adventum hostium 
relictam, sed obsessoribus traditam esse. 
Ceterum ne timendum quidem erat, ne 
nrbs Platmensium a Persis obsidione cin- 
geretur, immensa hostium multitudo oppi- 
dum primo impetu cepisset, Neque ob- 


stant particule τότε μὲν---,ῦν δὲ, quomi- 
nus inde a verbis καὶ vU» ἐν ὑμῖν omuia 
&d bellum Peloponnesiacum referantur ; 
quidni enim bis particulis illic bellum 
Persicum ἃ Peloponnesiaco, hic iisdem 
belli Peloponnesinci duo tempora, alte- 
rum antiquius, serius alterum discernan- 
tur? cum presertim ter Persicum 
bellum nihil sit quo οἱ τότε ξόμμαχοι re- 
ferantar. Nullus igitur dubito, quin recte 
Heilm. senaerit interpretatus, * we fid 
ourselves for the second time in &o diff- 
cult a position. It is not long since we 
should bave been starved, had we not 
surrendered our city ; and now we stand 
before ἃ tribunal where our life is x 
stake.' 

καὶ περιεώσμεθα — ἀτιμώρητοι)] Thom. 
M. p. 856., qui vocem ἀτιμώρῃτος ex- 
plicat per ἀβοήθητος. 

Üueis—dAszis] Dionys. de C. V. p. 98. 
Schef. 

68. τήν τε Üvpeü»—abrobs] i. e. καὶ 
ἀξιοῦμεν ὑμᾶς Th» δωρεὰν ἀνταπαιτῆσαι 
τοὺς Θηβαίους, μὴ κτείνειν, eic. * we beg 
of you to entreat tbe Thebans not to kill 
those whom it becomes you to spare. 
Paulo ante, de particulis gaíre«—ye v. 
Krueger. ad Dionys. p. 267. De scrip- 
tura vocis καμφθῆναι *. Herm, ad Soph. 
Aj. 1010. Heiud. ad Plat. Protag. p. 503. 
Ad hunc locum spectant glossa Suida ἀν- 
τακαιτῆσαι, et Anecd, Bekk. t. i. p. 407. 
Kruegero indigna est conjectura, quam 
protulited Dionys. p. 158. ἀνταπαετῆσαι ed, 
TOUS μὴ er., etc., i.e. * ἴδιο vobis gratiam 
reposcimus, ut eos ne interimatis, quos 
8 vobis occidi non par est.' Qui suppli 
cium deprecantur, nop reposcent gratiam, 
veniam petent. In errorem inductus est, 
quod non vidit, αὐτοὺς ad Thebanos re- 


ferri. 
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πρόπθι, σαφρονά ' κε avri αἰσχρᾶς κομίσασθαι χάριν, καὶ μὴ 
ἡδονὴν δόντας ἄλλοις κακίαν αὐτοὺς ἀντιλαβεῖν" βραχὺ 
γὰρ σὸ τὰ ἡμέτερα σώματα διαφθεῖραι, ἐπίπονον δὲ τὴν 
δύσκλειαν αὐτοῦ ἀφανίσαι. Οὐκ ἐχθροὺς γὰρ ἡριᾶς εἰκότως 
τιμωρήσεσθε, ἀλλ᾽ εὔνους, κατ᾽ ἀνώγκην πολεμήσαντας. 
Ὥστε xci τῶν σωμάτων ἄδειαν ποιοῦντες ὅσια ἂν δικάζοιτε 
καὶ προνοοῦντες ὅτι ἑκόντας TÉ ἐλάβετε καὶ χεῖρας προῖσχο- 
μένους, ὁ δὲ νόμος τοῖς “Ἑλλησι μὴ κτείνϑιν φούτους, $Ti δὲ καὶ 
εὐεργέτας γεγενημένους διὰ παντός. ᾿Αποβλέψατε γὰρ ic 
πατέρων σῶν ὑρυετέρων θήκας, oU ἀποθανόντας ὑ ὑπὸ Μήδων 
καὶ ταφέντας ἐν τῇ ἡμετίρᾳ Eripe κατὰ ἔτος ἕκαστον 
δημοσίᾳ ἐσθήμασί τε καὶ τοῖς ἄλλοις νομίμοις, ὅσα v6 T m 
ἡμῶν ἀνεδίδου ὡραῖα, πάντων ἀπαρχὰς ἐπιφέροντες, εὖνοι 
μὲν ἐκ φιλίας χώρας, ξύμμαχοι δὲ ὁ ὁμιαίχμοις τοτὲ γενομέ- 
νοις. Ὧν ὑμεῖς τοὐναντίον ἂν δράσαιτε, μὴ ὀρθῶς γνόνφες. 
Σκέψασθε δέ" Παυσανίας μὲν “γὰρ ἔθαπτεν αὐτοὺς γομίζων 
ἐν γῆ τε φιλίᾳ τιθέναι καὶ παρ ' ἀνδράσι τοιούτοις " ὑμεῖς à 
εἰ χτενεῖτε ἡμᾶς καὶ rdi σὴν Πλαταιῖδα Θηβαΐδα “ποιἤ- 
σετε, ví ἄλλο ἣ ἐν πολεμίᾳ T$ καὶ παρὰ τοῖς αὐθένταις 
πατέρας TOUS ὑμετέρους καὶ ξυγγενεῖς a ἀτίμους γερῶν ὧν νῦν 
ἰσχουσι καταλείψετε; πρὸς δὲ καὶ γῆν ἐν , ἠλευθερώθησοιν 
οἱ “Ἕλληνες δουλώσετε, i ἱερά T$ θεὼν οἷς εὐξάμενοι Μήδων 
ἐκράτησαν ἐρημοῦτε, καὶ θυσίας τὰς πατρίους TOY ἑσαμένων 
καὶ κτισάντων ἀφαιρήσεσθε. 

59. Ov πρὸς τῆς ὑμετέρας δόξης, ὦ " Λακεδαιμόνιοι, τάδε 
οὔτε ἐς τὰ κοινὰ σῶν Ἑλλήνων Vópa put καὶ ἔς TOUG προγόνους 
ὡμιαρτάνειν οὔτε ἡμὰς TOUG εὐεργέτας ἀλλοτρίας ἕνεκα 
ἐχύρας μὴ αὐτοὺς ἀδικηθέντας διαφθεῖραι, φείσασθαι 0s καὶ 
ἐπικλασθῆνωι τῇ γνώμη οἴκτῳ σώφρονι λαβόντας, μυὴ ὧν 


σώφρονα--- χάριν] i.e. *we beg you to 
show a reasonable favour to us instead of 
ἃ shameful one to them,' sive ut vite 
nostre parcatis potius, quam supplicium 
in gratiam Thebanorum de nobis sumatis. 

ἐσθήμασι) de hoc more v. Plut. Vit. 
Alex. c. 21. Marc. c. 30. Pelop. c. 38. 
Lucian. t. vii. p. 211. Dorv. δὰ Charit. p. 
241.248. Hujus annuisacri totam rationeni 
multis describit Plut. Vit. Aristid. c. 31. 
Mox, apud Thom. M. p. 897. male extat 
ἐν γῇ φιλίᾳ τίθεται. Paulo inferius, ab- 
τοένταις scribitur pro αὐθένταις in Cyrilli 


Le Με. 
οὐ πρὸε:---φείσασθαι δὲ] i. e. οὐ πρὸς 
τῆς eripe δόξης τάδε ἐστὶ, οὔτε T0 — 
ἁμαρτάνειν, οὔτε τὺ $püs διαφθεῖραι" φείσα. 
σθαι δὲ πρὸς ὑμετέρας δόξης ἐστίν. Ad 
hunc locum pertinet glossa Zonarem, ἐπι- 
κλαύσωσιν (scr. δεικλάσωσιν), ἐπ᾽ οἶκτον 
ἀγάγωσιν. | Conf. Suid. et Hesych. Thuc. 
iv, 37. 
οἴκτῳ σώφρονι] A. B. E. F. H. I. M. b. 
g.h. Vulgo οἶκτον σώφρονα. Grece dici 
potest tum φείσασθαι οἶκτον λαβόντας, 
tum 4. οἴκτῳ λαβόντας, pro φείσασθαι 
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“εἰσύμεθα μόνον δεινότητα κατανοοῦντως, ἀλλ᾽ οἷοί τε ἂν 
ὄντες πάθοιμεν καὶ ὡς ἀστάθμητον τὸ τῆς ξυμφορᾶς, dri 
vor' ἂν καὶ ἀναξίῳ ξυμπίσοι. Ἡμεῖς τε, ὡς τρίπον ἡμῖν 
καὶ ὡς ἡ χρεία προάγει, αἰτούμεθα ὑμᾶς θεοὺς τοὺς ὁμοβω- 
βίους καὶ κοινοὺς τῶν Ἑλλήνων ἐπκιβοώμενοι πεῖσαι τάδε, 
προφερόμενοι ὅρκους οὗς οἱ τατίρες ὑμῶν ὥμοσαν μὴ ἀμ»η- 
μονεῖν, ἱκέται γιγνόμεθα ὑμῶν τῶν πατρῴων τάφων, καὶ 
ἐπικαλούμεθα τοὺς κεχμηώτας μὴ γενέσθαι ὑπὸ Θηβαίοις 
μηδὲ τοῖς ἐχθίστοις Φίλτατοι ὄντες παραδοθῆναι. ᾿Ἡμέρας 
τε ἀναμιμνήσκομιν ἐκείνης 9 τὰ λαμπρότατα μετ᾽ αὑτῶν 
αράξαντες νῦν ἐν τῇδε τὼ δεινότατα κινδυνεύομεν παθεῖν. 
"Osse δὲ ἀναγκαῖόν τε καὶ χαλεκωτατον τοῖς ὧδε ἔχουσι, 


οἴκτῳ. Conf. v, 15. ὀκιθυμία τῶν ἀνδρῶν 
κομίσασθαι. Sophocl. Electr. 41. ἄγγελλε 
ὅρκῳ προστιθείς. V. Erfardt, ad Soph. 
Antig. 28. 

és ἀστάθμητον--- ξυμπέσοι] ἀναξίῳ B.E. 
F.H. K.g. Vulgo ἀναξίως. Attrectionis 
genus est, pro καὶ és ἀστάθμητον, ᾧτινί 
ποτ᾽ ἂν καὶ ἀναξίῳ 5$ ἐνμφορὰ ξυμπέσοι. 
Nos per negationem et particulam, * if not." 
Verte, 'and how uncertain it is, wbe- 
ther misfortune may not bappen to one 
that does not deserve it.' Sic i1, 68. verba 
ἄδηλον νομίζων, εἰ πρὶν ἐπ᾿ αὐτὸ ἐλθεῖν 
διαφθαρήσεται non. aliter interpretanda ac 
si el μὴ scriptum esset. V. Krueger. ad 
Dionys. p. 135. et de verbo &erdóusros v. 
Heind. ad Plat. Lys. p. $1. 

és πρέπον] Thom. M. p. 734. τὸ μὲν 
πρέπει ἀεὶ δοτικῇ" τὸ δὲ πρέπον ob δοτικῇ 
μόνον, ἀλλὰ καὶ γενικῇ" Θουκυδίδης ὡς 
πρέπον ὑμῶν, καὶ ὧς ἡ χρεία προάγει. 
Male. Repetit Phavorin. in πρέκει.- 

αἰτούμεθα ---- παραδοθῆναι) Hunc locum 
ἃ nullo fere interprete recie intellectum 
esse, Popp. dicit, Obs. p. 22. Sed pace 
prestantissimi viri dicam, mihi miram 
ejus explicationem videri. Cohsrent ibi, 
ait, verba αἰτούμεθα ὑμᾶς μὴ γενέσθαι ὑπὸ 
Θηβαίοις μηδὲ --- παραδοθῆναι. ἴπ medio 
inserta sunt prmsidia quibus Plateenses 
utebantur, ut precum compotes ferent, 
Quemadmodum igitur, addit, scriptum 
est ἐκιβοώμενοι οἱ προφερόμενοι, ita sequi 
debebat γιγνόμενοι et. ἐπικαλούμενοι, pro 
quibus mutata structura inferantur verba 
finita.—Quid est, quod ita statuamus, quo 
St ut tota enunciatio turbetur? Structura 
hmc est: αἰτούμεθα ὑμᾶς πεῖσαι τάδε, al- 
τούμεθα ὑμᾶς μὴ ἀμνημονεῖν, ἱκέται γιγνό- 
μεθα καὶ ἐπικαλούμεθα μὴ γενέσθαι, μηδὲ--- 
παραδοθῆναι. Cum priori αἰτούμεθα ὑμᾶς 
juncta est per participium sententia, ἐπὶ- 
βοώμωνοι «obs τοὺς ὁμοβωμίους καὶ κοινοὺς 


τῶν Ἑλλήνων, cum altero αἰτούμεθα ὑμᾶς 
item per participium juncta ls$ec, προφε- 
βόμενοι ὅρκους, obs οἱ ποτέρες ὑμῶν ὥμο- 
σαν. Sic omnis et concinua et plana. 
Verba autem ἱκόται γιγνόμεθα ὑμῶν τῶσ 
πατρῴων τάφων καὶ ἐπικαλούμεθα τοὺς 
κεκμηῶτας jungenda cum μὴ γενέσθαι óv) 
Θηβαίοις et sequentibus, vel propter ea 
qute extremo cap. proximo dixerat orator, 
σκέψασθε δέ" IIavcarías μὲν γὰρ ἔθαπτεν 
αὐτοὺς νομίζων, etc., ubi vide. * We entreat 
you, by the bones of our fathers, to pro- 
tect us ; and we ask yon, by their 
not to allow us to fall into the hends of the 
Thebans, nor to surrender your best 
friends to their worst enemies" Hec 
spectat glossa Zonare, ἐπιβοώμενοι, ὀπικα- 
λούμενοι' “καὶ τοὺς θεοὺς ἐπιβοιῦμενοι." 
Sed v. Tittm. ad b. . Mox, μεθ᾽ aórés 
πράξαντες plerique codd., vel cuum Pris 
Ciano p. 1172. μεθ᾽ ἑαυτῶν. V. ad iv, 25. 

óuoBeplovs] ** Quibus communiter ia 
eadem ar& sacra fiunt ; nam etiam plari- 
bus diis una ara sacrabatur. Vid. Kuhn. 
ad Polluc. vi, 155., ubi quod adnotat de 
sex aris duodecim diis Olympim conse- 
cratis, est e scholiaste Pind. Ol. v, 10. 
qui binos deos, qui in eadem sra colebaz- 
tur, συμβώμους vocat ; quemad modum εἰ 
Strabo xi. p. 612.  Persicos quosdam δαΐ- 
μονας, Quibus eadem sedes et ara sacra 
erat, Add. Spanbhem, Ep. 8. ad Morell. 
p.189. Quod eosdem ópoxéras vocatos 
dicit Kuhn. id est e Thuc. iv, 97., ubi v. 
Schol. Hesych. et Suidam." Duker. At 
ὁμοβώμιοι θεοὶ hic videntur dei esse culti 
in aris qua universis τες communes 
erant, velut Olympis, Delphis. Heilm.: 
* deities which ali of us worship on com- 
mon altars.' 

ὅπερ δὲ ἀναγκαῖον---παυόμενοι λδγομεν) 
Sententia per relativum incipiens ἃ more 
Grecorum preposita; relativum autem 
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λόγου τελέυτᾶν, διότι καὶ τοῦ βίου ὁ κίνδυνος ἐγγὺς μετ᾽ 
αὐτοῦ, παυόμενοι λέγομεν ἤδη ὁ ὅτι οὐ Θηβαίοις ταρέδομιεν 
φὴν πόλιν, εἱλόμεθα. γὰρ ἄν πρό γε τούτου τῷ αἰσχίστῳ ὁλέ- 
θρῳ λιμῷ τελευτῆσαι, ὑμῖν δὲ πιστεύσαντες προσήλθομεν. 
Καὶ δίκαιον, εἰ μὴ πείθομεν, & ἐς τὼ αὐτὰ καταστήσαντας Ty 
ξυντυχόντα κίνδυνον ἐῶσαι ἡμᾶς αὐτοὺς ἑλέσθαι. En 
σκήπτοριῖν T£ ἅμα p Πλατα;ῆς ὄντες οἱ προθυμότατοι περὶ 
τοὺς “Ἑλληνας γενόμενοι Θηβαίοις τοῖς ἡμῖν ἐχθίστοις ἐκ 
τῶν ὑμετέρων γειρῶν καὶ τῆς ὑμετέρας χίστεως ἱκέται ὄντες, 
o “Λακεδαιμόνιοι, παραδοθῆναι, γενέσθαι δὲ σωτῆρας ἡμῶν 
καὶ μὴ τοὺς ἄλλους “Ἕλληνας ἐλευθεροῦντας ἡμῶς διο- 
λόσαι. 

60. Τοιαῦτα μὲν οἱ Πλαταιῆς εἶπον. Οἱ δὲ Θηβαῖοι 
δείσαντες πρὸς τὸν λόγον αὐτῶν μὴ οἱ Λακεδωιριόνιοί 7 
ἐγδῶώσι, παρελθόντες ἔφασαν καὶ αὐτοὶ βούλεσθαι εἰπεῖν, 
ἐπειδὴ καὶ ἐκείνοις ταρὰ yvapon τὴν αὐτῶν μακρότερος λόγος 
ἐδόθη τῆς πρὸς τὸ ἐρώτημω ἀποκρίσεως. Ὡς δ᾽ ἐχέλευσαν, 
ἔλεγον τοιάδε. 

61. Τοὺς μὲν “λόγους οὐκ ἂν proa qub, εἰπεῖν, εἰ καὶ 
eroi βραχέως σὸ ἐρωτηθὲν ἀπεκρίναντο, καὶ μὴ ἐπὶ ἡμᾶς 
τρωπόροενοι κατηγορίαν ἐποιήσαντο καὶ περὶ αὐτῶν ἔξω τῶν 
τροκειβένων καὶ ἅμα οὐδὲ ἡτιαριένων πολλὴν τὴν ἀπολογίαν 
καὶ ἔπαινον ὧν οὐδεὶς ἐμεωψατο. Nvv δὲ πρὸς μὲν τὰ 
ἀντειπεῖν δεῖ, τῶν δὲ ἔλεγχον ποιήσασθαι, ἵνα μήτε ἡ ἡμετέρα 


per appositionem λόγον τελευτᾶν explica- fusius dicendi veniam postulant. Itaque 


tur, ut ij, 40. iij, 12. V. Matth. Gr. $ 476. 
Sensus igitur idem est quasi scripsisset, 
παυόμενοι δὲ, ὅπερ ἀναγκαῖόν Te kal χαλε- 
πώτατον τοῖς ὧδε ἔχουσι, τὸ λόγου τελευ- 
τἂν δηλονότι, λέγομεν, etc. — Genitivus 
junctus cum τελευτᾶν, ut jungi solet cum 
λήγειν vel παύεσθαι. Eodom modo βίον 
τελευτᾶν Xenoph. Cyrop. viii, 7, 17. 

αἰσχίστῳ ὀλέθρῳ] Schol. "Oygpos* λιμῷ 
δ' οἴκτιστον θανέειν καὶ πότμον ἐπισπεῖν, 
Od. xii, 842. Laudat Dukerus Casaubon. 
ad Dionys. A. R. vi, 86. Cerd. ad Virg. 
JEn. ix, 840. Adde Lobeck. ad Soph. 
Ajac. 1048. 

δίκαιον---καταστήσανταΞ}] A. B. E. F. 
H. I. K. b. c. d. e. g. b. i. καταστήσαντες. 
Unde Poppo, Prol. t. i. p. 112. non in- 
juria conjecit reponendum esse δίκαιοι--- 
καταστήσαντες. 

61. Oratione Plateensium ne Laced- 
monii moverentur, veriti Thebani, et ipsi 


coram iisdem quinqueviris, judicibus Pla- 
teensium Sparta 1 miseis, verba faciunt. 
Qui origine inimicitie cum Plateensibus 
suscept exposita suam in bello Persico 
agendi rationem defendunt; Platsenses 
cum Atheniensibus junctos proditionis 
communis Grecie salutis accusant ; de- 
fensionem eo nomine ab illis factam red- 
arguunt; quo jore Plateas invaserint, 
demonstrant ; bos vero auctores diseidii 
esse, incusant; Lacedmmonios denique 
ad injuriam ἃ Plateensibus illatam sup- 
plicio vindicandam provocant. Qua ora- 
tione hoc perfecerunt, ut Plate»enses capi- 


- tis damnarentur, et eorum urbs vastare- 


tur. 

πρὸς μὲν τὰ τῶν 5t] V. Reiz. de Ac- 
centus Inclin. p. 1 olf. collata p. 69., 
ubi docet, utramque particulam et μὲν et 
δὲ semper in partitione atque oppositione 
articulum pronominalem sequi debere, non 
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αὐτοὺς κακία ἀφελῇ puri 5 τούτων δόξα, τὸ δ᾽ ἀληθὲς τερὶ 
ἀμφοτέρων ἀκούσαντες χρίνητε. Ἡμεῖς δὲ αὐτοῖς διάφοροι 
ἐγενόμεθα πρῶτον ὅτι nay κτισάντων Πλάταιαν ὕστερον 
τῆς ἄλλης Βοιωτίας καὶ ἄλλα χωρία μετ᾽ αὐτῆς ἃ ξυμ. 
μιίκτους ἀνθρώπους ἐξελάσαντες ἢ ἐσχομεέν οὐκ ἠξίουν οὗτοι, 
ὥσπερ ἰσάχθη τὸ “πρῶτον, ἡγεμονεύεσθαι ὑφ᾽ ἡμῶν, ἔξω δὶ 
va» ἄλλων Βοιωτῶν παραβαίνοντες σὰ πάτρια, ἐπειδὴ προ 
»αγκάζοντο, προσεχώρησαν πρὸς ᾿Αθηναίους xai μιετ᾽ αὐτὸι 
πολλὰ ἡμᾶς ἰβλακτον, ἀνθ' ὧν καὶ ἀντέπασχιον. 

62. ᾿Επειδὴ δὲ καὶ ὁ βάρβαρος ἦλθεν i ἐπὶ τὴν λλάλα, 
φασὶ μόνοι Βοιωτῶν oU μηδίσαι, καὶ τούτῳ μάλιστα αὐτὰ 
τε ἀγάλλονται καὶ ἡμᾶς λοιδοροῦσιν. Ἡμεῖς à μηδίσαι 
μὲν αὐτοὺς οὗ φαμὲν διόςτι οὐδ᾽ ᾿Αθηναίους, τῇ μέντοι αὐτῇ 
ἰδέα ὕ ὕστερον ἰόντων ᾿Αθηναίων ἐπὶ τοὺς Ἕλληνας μόνους αὖ 
Βοιωτῶν ἀττικίσαι. Καΐτοι σκέψασθε i ἐν oit εἰ ἴδει i ἑκάτερον 
ἡμῶν τοῦτο ἐπραξαν. "Hpiv μὲν γὰρ 7? πόλις τότε TU) 
χανεν οὔτε κατ᾽ ὀλιγαρχίαν ἰσόνομιον τολιτεύουσα οὔτι 
κατὰ δημοκρατίαν" ὅπερ ὃς ἐστι νόμοις μὲν καὶ τῷ cupo 
γεστάτω ἐναντιώτατον, à ἐγγυτάτω δὲ συράννου, δυναστεία ὁλι- 
γῶν ἀνδρῶν εἰ εἶχε τὰ “ράγματα. Καὶ οὗτοι ἰδίας δυνάμεις 
ἐλπίσαντες ἔτι μᾶλλον σχήσειν, εἰ τὰ τοῦ Μήδου κρατήσει 
κατέχοντες ἰσχύϊ σὺ τλῆθος & ἐπηγάγοντο αὐτόν" καὶ ἡ LUV 
-ασα τόλις οὐκ αὐτοκράτωρ οὖσα ἑαυτῆς τοῦτ᾽ irpo, οὐδ 
ἄξιον αὑτῇ ὀνειδίσαι ὧν "s μετὰ γόμυων ἥμαρτεν. Ἐπειδὴ γοῦν 
δ᾽ T6 Μῆδος ἀπῆλθε καὶ σοὺς γόμους ἔλαβε, σχέψασθαι. xt 
᾿Αθηναίων ὕστερον ἐπιόντων σήν τέ ἄλλην Ἑλλάδα καὶ τὴ 
ἡμετέραν χώραν πειρωμένων up αὑτοῖς ποιεῖσθαι καὶ κατὰ 
στάσιν ἤδη i ἐχόντων αὐτῆς τὰ πολλὰ, εἰ μαχόμενοι ἐν Ko» 
γείᾳ καὶ νικήσαντες αὐτοὺς ἤλευθερώσαμεν τὴν Βοιωτίαν καὶ 
τοὺς ἄλλους vU» προθύμως ξυνελευθεροῦμεν ἵππους τε παῤ: 


tita; adde quos laudat Krueger. ad Die- 
nys. p. 160. Verbum ἡγεμονεύεσθαι εχ 
b. 1. excitant Anecd. Bekk. i. p. 98. 


[recedere : quam ob causam notavit jam 
. Steph. Comm. de Attice Lingue Idio- 
matis, p. 184., καινοπρεπῶς loqui Thucy- 


didem in isto loco, πρὸς μὲν τὰ---τῶν δὲ, 
nam aliam hanc esse quam usitatam sedem 
particule μέν. | Et sane, addit, hec sedes 
ejus ante articulum pronominslem adeo 
inusitata est, ut scholiastes acceperit arti- 
culum τὰ, quasi esset nomen infnitum 
τινά: quod fieri uon potest. Exempla 
ibidem vide plura ex aliis scriptoribus pe- 


62. μὴ μετὰ νόμων] sc. οὖσα, * consti 
tution.' Quare, paulo post, ἐπειδὴ;--τοὺς 
νόμου: ἔλαβε, * after the constiintion 
been restored to the state; ubi simil 
animadvertenda sunt due verba n e 
ἔλαβε, quanquam diversis subjectis le. 
se posita. Mox, de pugna apud 
neam v. i, 118. 
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ἔχοντες καὶ παρασκευὴν ὁσὴν οὐκ ἄλλοι τῶν ξυριριάχαν. 
Καὶ τὰ μὲν ἐς τὸν μηδισμὸν σοσαῦτα ἀπολογούμεθα. 

68. Ὡς δὲ ὑμεῖς μᾶλλόν σε ἠδικήχατε τοὺς “Ἑλληνας 
καὶ ἀξιώτεροί & ἔστε πάσης ζημίας, πειρασόμεθα ἀποφαίνειν. 
᾿Εγένεσθε ἢ ἐπὶ τῇ ἡμετέρᾳ τιμωρίᾳ, ὡς qoi, ᾿Αθηναίων ξύμ- 
μαχρι καὶ πολῖται. Οὐκοῦν χρῆν τὰ πρὸς ned. μόνον 
ὑμᾶς ἐπάγεσθαι αὐτοὺς καὶ μὴ ξυνεπιεναι par αὐτῶν 
ἄλλοις, ὑπάρχον γε ὑμῶν, εἴ τι καὶ ἄκοντες τροσήγεσθε u ox 
᾿Αϑθηναΐων, τῆς τῶν Λακεδαιμονίων τῶνὸς ἤδη ἐπὶ τῷ Μηδῳ 
ξυμμαχίας γεγενημένης, ἣν αὐτοὶ μάλιστα προβάλλεσθε" 
ἱκανή ys ἥν ἡμᾶς τε ὑμῶν ἀποτρέπειν καὶ τὸ μέγιστον, ἀδεὼς 
παρέχειν βουλεύεσθαι. "AAA $xóyríg καὶ οὐ βιαζόμενοι 
sni εἵλεσθε μῶλλον χὰ ᾿Αϑηναίων. Καὶ λέγετε ὡς αἰσχρὸν 
2 προδοῦναι τοὺς εὐεργέτας" πολὺ δέ γε αἴσχιον καὶ ἀδικα- 
τερον σοὺς πάντας “Ἕλληνας καταπροδοῦναι οἷς ξυνωμόσατε 
ἢ ᾿Αθηναίους μόνους, τοὺς μὲν καταδουλουμόνους τὴν Ἕλ- 
λάδα, τοὺς δὲ ἐλευθεροῦντας. Καὶ οὐκ iem αὐτοῖς σὴν 
χάριν ἀνταπέδοτε οὐδὲ αἰσχύνης ἀπηλλαγμένην. Ὑμεῖς 
μὲν γὰρ ἀδικούμενοι αὐτοὺς, ὡς φατὲ, ἐκηγάγεσθε, τοῖς δὲ 
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ἀδικοῦσιν ἄλλους ξυνεργοὶ κατέστητε. 
χάριτας μὴ ἀντιδιδόναι, αἱ 


Καίτοι σὰς ὁμοίας 
ὃν μᾶλλον ἣ σὰς μετὰ 


δικαιοσύνης μὰν ὀφειληθείσας, t ἐς ἀδικίαν δὲ ἀποδιδομάνας. 
64. A3Ao0» τε ἐποιήσατε οὐδὲ τότε τῶν Ελλήνων ἐνεκῶ 
, 3 3 » ὦ 54? 3 ^t e ^ ^ es 

μόνοι οὐ μηδίσαντες, ἀλλ᾽ ori οὐδ᾽ ᾿Αθηναῖοι, ὑμεῖς δὲ τοῖς 


iy EBEN / “Ψ " ài 93 / 
ws» 7TUuUTUO βουλόμενοι 7046/0, {τόίς 06 τονοντζίοι. 


68. καὶ ἀξιώτεροι] ** * Vos injuste fecisse 
et digniores esse pena."  Quibusnam dig- 
niores? "Tbebanis vero. At eos poma 
dignos quis dicebat? nisi forte διὰ τὸν 
Νηδισμόν. Αἴ πα hunc quidem tunc pu- 
niendum in Thebanis quisquam dicebat. 
Solvendus iile comparativus in μᾶλλον 
ἄξιοι, αὶ μᾶλλον non ad ἄξιοι pertineat, 
sed sd totum ; “ digni estis pena potius," 
sc. quam venia aut beneficio." Bauer. 

ἐπάγεσθαι) Ita cod. O. Vulgo ὑπά- 
γεσθαι, quod verbum sensam arcessendi 
non habet. V. Schefer. Mel. Crit. p. 
104. 

καίτοι---ἀποδιδομένα5] Ηἰς αἰσχρὸν μᾶλ- 
Ἅον est " potius turpe :' conf. iv, 10. The- 
bani dixerant, Plateenses Atheniensibus 
nom parem gratiam retulisse, sed multo 
majorem, quippe 408 cum dedecore con- 


Καὶ vov 


jnncta esset. Vel ideo dicit * non parem 
gratiam, quod beneficium ab Atheniensi- 
bus collatum justum erat; gratia autem & 
Plateensibus relata injusta. * Et tamen," 
aiunt, * hoc potius turpe est, pares gratias 
non referre, quam (ut etiam turpe sit) non 
reddere eas que cum justitia quidem con- 
tractm sunt, sed sine injustitia solvi ne- 
queunt." Sive, vos turpe esse dicitis gra- 
tias non referre iis a quibus beneficia ac- 
ceperitis. Sed turpe quidem est paree 
gacios non referre; neque tamen repre- 

ndi potes, si ei qui beneficia in te cone 
tulit, ita ut ipse justitiam tueretur, gratus 
esse nolis ubi id fieri non potest, nisi ipse 
injostas ei sis. 

64. οὐδ' ᾿Αθηναῖοι, ὑμεῖς δὲ] supple ex 
μηδίσαντες, repetens, ἀλλ᾽ ὅτι οὐδ᾽ ᾿Αθη». 
vaio ὁμήδισαν, ὑμεῖς δὲ ἐμηδίσατε, etc. 
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ἀξιοῦτε, ἀφ᾽ ὧν Or ἑτέρους ἐγένεσθε ἀγαθοὶ, ἀπὸ τούτων 
ὠφελεῖσθαι. ᾿Αλλ᾽ οὐκ εἰκὸς, ὥσπερ δὲ ᾿Αϑηναίους εἴλεσθε, 
τούτοις ξυνωγανίζεσθε. Καὶ μὴ προφέρετο τὴν τότε γενομέ- 
γῆν ξυνωμιοσίαν ὡς χρὴ ἀπ᾿ αὐτῆς νῦν σώζεσθαι. ᾿Απελ!:- 
T$T$ γὰρ αὐτὴν καὶ ταραβώντες ξυγκατεδουλοῦσθε μαλ- 
λον Αἰγινήτας καὶ ἄλλους τινὰς τῶν ξυνομοσάντων ἢ 3 διεκω- 
λύετε, καὶ φαῦτα οὔτε ἄκοντες ἐχοντές v6 σοὺς νόμους 
οὕσπερ μέχρι TOU δεῦρο καὶ οὐδενὸς ὑ ὑμᾶς βιασαμένου ὥ ὥστερ 
ἡμᾶς. Ts» τελευταίαν T$ πρὶν τεριτειχίζεσθαι πρόκλησιν 
ἐς ἡσυχίαν ὑμῶν ὥστε μηδετέροις ἀμύνειν οὐκ ἐδέχεσθε. 
Τίνες ἃ ἂν ὑμῶν δικαιότερον “ἄσι τοῖς Ελλησι μυισοῖντο, οἶτινες 
ἐπὶ τῷ ἐκείνων κακῷ ἀνδραγαθίαν τροὔθεσθε ; ; καὶ ἃ μέν 
TOTÉ χρηστοὶ ἐγένεσθε, ὡς φατὲ, οὐ προσήκοντα "» ἐπεδεί- 
ξατε, ἃ δὲ ἡ Φύσις ἀεὶ ἐβούλετο, ἰξηλέγχθη à ἰς τὸ ἀληθές. 
Mirá - γὰρ ᾿Αθηναίων ἄδικον ὁδὸν ἰόντων ἐχωρήσατε. Τὰ 
μὲν οὖν ἐς vor ἡμότερόν T$ ἀκούσιον pni καὶ τὸν ὑμέτε. 
2" ἑκούσιον ἀττικισμυὸν τοιαῦτα ἀποφαίνομοιν. 

"A δὲ τελευταῖϊά φατε ἀδικηθῆναι, παρανόμως γὰρ 
"v ἡμᾶς ἐν σπονδαῖς καὶ ἱερομιηνίαις $vi τὴν ὑμετέραν 
πόλιν, οὐ νομίζομεν οὐδ᾽ ἐν Τούτοις. ὑμῶν μᾶλλον ἁμαρτεῖν. 
E p yag ἡμεῖς αὑτοὶ πρὸς 75 T3) UNT. ἐλθόντες $ Spy 6- 
μεθα καὶ τὴν γῆν ἐδηοῦριεν ὡς πολέμιοι, ἀδικοῦμεν" εἰ δὲ 
ἄνδρες ὑ ὑμῶν οἱ πρότοι καὶ χρήμασι καὶ γένει βουλόμενοι τῆς 
μὲν ἔξω ξυμμαγίας ὑμᾶς παῦσαι, ἐς δὲ τὰ κοινὰ τῶν ads 
vro» Βοιωτῶν πάτρια: καταστῆσαι, ἐπεκαλέσαντο ἑκόντες, τί 
ἀδικοῦμεν ; ; οἱ γὰρ ἄγοντες ταρανοβοῦσι μᾶλλον τῶν ἑπομιέ- 
yan. AA οὔτ᾽ ἐκεῖνοι, ὡς ἡμεῖς Ἐρίνορνον, οὔθ᾽ ἡμεῖς" 
πολῖται δὲ o ονφῆς ὥσπερ opis xci πλείω ᾿ παραβαλλόμενοι, τὸ 
ἑαυτῶν τεῖχος ἀνοίξαντες καὶ ἐς τὴν αὐτῶν πόλιν φιλίως, οὐ 
πολεμίως, κομίσαντες, ἐβούλοντο τούς τε ὑμῶν χείρους μηκέτι 





ds τὸ ἀληθὲ:}] * in verum probata sunt,' 
i. e. ita comperta sunt ut vera voluntatis 
vestre ratio appareret. Similiter Tacit. 
Annal. iii, 44. * cuncta, ut mos fames, in 
majus credita. V. adi, 21. Male inter- 
pres ad Callimacb. t. i. p. 168. Ern. Mox, 
vulgo alel. Bekk. ubique edidit àel. At 
v. Popp. Prol. t. i.p. 211. Adde Pharo- 
rin. et Thom. M. s. v. ἀεὶ, et Harpocrat. 
P. 5. Gronov. asl d reside οὔτοι TOU des 
s ἐν τῷ προοὶ ws ἤρξατο" 
οὕτω μὲν σὸν μοι δεῦρ' ἀεὶ τείνει λόγους. 


Sed hsc poets verba. esse, non Thucydi- 
dis, metrum indicat: senarii enim parti- 
cula est. 

65. αὐτοὶ] i. e. * sponte," non ab opa- 
matibus arcessiü. V. Herm. ad Viger. 
p. 138. Mox ἀδικοῦμεν intelligo ' it is our 
fault, “πὸ are guilty of it^ Nou igitur 
presens positum est concinnitatis causa 
pro ἡἠδικοῦμεν ἂν, ut voluit Popp. Obs. 


P- 142. Sic, paulo post, οἱ Éyeyres sunt 
* adductores.' 
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μᾶλλον γενέσθαι, τούς τε ἀμείνους τὰ ἀξία ἔχειν, σωφρονι- 
σταὶ ὄντες τῆς γνώμης καὶ τῶν σωμάτων τὴν πόλιν οὐκ ἀλλο- 
τριοῦντες, ἀλλ᾿ ἐς τὴν ξυγγένειαν οἰκειοῦντες, ἐχθροὺς οὐδενὶ 
καθιστάντες, ἅπασι δ᾽ ὁμοίως ἐνσπόνδους. 

66. Τεκμήριον δὲ ὡς οὐ πολεμίως ἐπράσσομεν᾽ οὔτε γὰρ 
ἠδικήσαμεν οὐδένα, προείπομυέν τε τὸν βουλόμενον κατὰ τὰ 
πάντων Βοιωτῶν πἀτριω πολιτεύειν ἰέναι πρὸς ἡμᾶς. Καὶ 
ὑμεῖς ἄσμενοι χωρήσαντες καὶ ξύμβασιν ποιησάρνενοι τὸ μὲν 
πρῶτον ἡσυχάζετε, ὕστερον δὲ κατανοήσαντες ἡμᾶς ὀλίγους 
ὄντας, εἰ ἄρα καὶ ἐδοκοῦμιέν Ti ἀνεπιεικέστερον πρᾶξαι οὐ 
μετὰ τοῦ πλήθους ὑμῶν ἐσελθόντες, τὰ μὲν ὁμοῖα οὐκ ἀντ- 
ἀπέδοτε ἡμῖν, ofr νεωτερίσαι ἔργῳ, λόγοις τε πείσειν 
ὥστε ἐξελθεῖν, ἐπιθέμενοι δε παρὰ τὴν ξύμβασιν, oUg μὲν 
ἐν γερσὶν ἀπεκτείνατε, OUY, ὁμοίως (LA yOULUSV^ κατὰ YO[AOY 
γὰρ Ἢ τινα ἔπασχον" ovg δὲ χεῖρας τροϊσχομένους xci ζω- 

εν - ; 
γρήσαντες ὑποσχόμνενοί τε ἡμῶν ὕστερον μὴ κτενεῖν παρανό- 
μως διεφθείρατε, πῶς οὐ δέινὰ εἴργασθε; καὶ ταῦτα τρεῖς 
ἀδικίας ἐν ὀλίγῳ πράξαντες, τήν τε λυθεῖσαν ὁμολογίαν καὶ 


σωφρονισταὶ) Dicitur quis alium σωφρο- 
νίξειν, si verbis eum aut re ab erroribus 
retrahat, et ad sanam mentem reducat ; 
nos, * to bring one back from bis folly to 
reason. Thuc. viii, 1. τῶν T€ κατὰ τὴν 
πόλιν τι els εὐτέλειαν σωφρονίσαι, ad quee 
scholiastes, τοὺς πολίτας εὐτελέστερον 
εἶναι βιοῦν, ubi Hemsterh. scribendum 
judicat ἐᾶσαι pro εἶναι; * sinere seu jubere, 
ut parcius cives viverent. [Ὁ Bekk., 
nescio unde, edidit πεῖσαι βιοῦν. — Preter 
istam notionem adnotant grammatici aliam 
hanc, qua σωφρονίζειν sensu sitidem ferme 
cum ταπεινοῦν. Nos, *to teach,' * to make 
wise. V. scbol. ad Thuc. vi, 78. Zoe$po- 
γιστὴς apud Hesych. exponitur per νουθε- 


TyT)s, jungitque Synesius in Dione σω- 
φρονιστὴν et παιδαγωγόν. Sic σωφρονι- 


στὴς appellatur, qui vitiis atque sceleribus 
imponit frenum, ut Phrynichus ap. Thu- 
cyd. viii, 48. ait, τὸν δὲ δῆμον σφῶν τε 
καταφυγὴν εἶναι, καὶ ἐκείνων σωφρονιστήν. 
Fuit etiam quoddam magistratoum Athe- 
nis genus, quibus decem numero de sin- 
gula tribu lectis curte erant juvenum mo- 
res, ut casti essent atque pudici. Ea de 
re plura Etymol. M. Talia de voce dedit 
Hemsterh. ad Polluc. iz, 138. Adde 
Geelii Anecdota Hemsterb. t. i. p. 208. 
Est igitur, * they would force you to be 
more reasonable." 

xa) τῶν σωμάτων---οἰκειοῦντε:} Scholi- 
astes, ὡφελσοῦντες καὶ τὰς yrápas καὶ τὰ 


σώματα, τὰς μὲν γνώμας, ἵνα μὴ κακῶς 
βουλεύωνται, τὰ δὲ σώματα, ἵνα μὴ 

loci» ἀλλήλους μηδ᾽ ἐξελαύνωσι μηδὲ κα- 
κῶς ποιῶσι πολῖται TOÀÍTas* ἵνα λάβωμεν 
τὸ σωφρονεῖν ἀντὶ τῇς ὠφελείας. Unde 
patet eum junxisse σωμάτων cum σωφρο- 
vurral, quod fieri nequit propter sequens 
ἀλλοτριοῦντεςΞ. Neque alii vim sententie 
perceperunt: nimirum σωμάτων bic est 
dictum pro πολιτῶν. | Causa cur id fecerit 
in aperto est: etenim antitheton quiesivit 
vocis γνώμης. Licuit autem Thucydidi 
ita loqui, quia Grecis illa vox iu usu erat 
ad omnis conditionis homines sive liberos 
sive servos, Sive mares sive feminas, sig- 
nificandos ; quanquam κατ᾽ ἐξοχὴν servi 
σώματα dicebantur. V. Lobeck. ad Phry- 
Dich. p. 578. Hoc igitur dedit concinni- 
tati oraüdonis ; sensus autem hic est, * a 
civibus urbem non abalienantes, sed suo- 
rum cousanguineorum (i. e. Boeotorum) 
federi adjangentes.! Ephorus apud Am- 
mon. d. Diff. Vocab. p. 70. (p. 123. 
Marx.) ex emendatione Bekkeri ad A pol. 
lon. de Pronom. in Museo Antiq. Stud. 
vol. i. p. 442. οὗτοι μὲν οὖν συνετάχθησαν 
els τὴν Βοιωτίαν" τοὺς δὲ τοῖς ᾿Αθηναίοις 
ὁμόρου προσοικειοῦντες ἰδίᾳ Θηβαῖοι προσ- 

*yorro πολλοῖς ἔτεσιν». 

66. »νεωτερίσαι---πείσει»] Α. B. E. H. I. 
K. M. b. c. e. f. g. ἢ. Vulgo rewreplo ev. 
Popp. Obs. p. 158. etiam πείσειν in πεῖσαι 
mutatum vult. Plane, opinor, opus est. 
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τὸν ἀνδρῶν vo» ὕστερον θάνατον καὶ τὴν περὶ αὐτῶν ἡμῶν 
μὴ κτείνειν ψευσθεῖσαν ὑπόθεσιν, ἢ 3» τὰ ἔν τοῖς ἀγροῖς ipo 
μῆ ἀδικῶμεν, ὄμως φατὲ ἡμᾶς παρανομῆσαι καὶ αὐτοὶ 
ἀξιοῦτε μὴ ἀντιδοῦναι δίκην. Οὐκ 3» γε οὗτοι τὰ opa 
γιγνώσκωσ᾽ πάντων δὶ αὐτῶν ἕνεκα κολασθήσεσθε. 

67. Καὶ ταῦτα, Ἢ ἡ Λακεδαιμιόνιοι, τούτου ἕνεκα ἐτιζηλ- 
θομιεν καὶ ὑπὲρ ὑμῶν καὶ ἡμιῶν, fra ὑμεῖς μὲν εἰδῆτε δικαίος 
αὑτῶν καταγνωσόμενοι, ἡμεῖς δὲ 8 ἔτι ὁσιατερον τετιμορημίνι, 
καὶ μὴ παλαιὰς ἀρετὰς, εἴ I ἄρα καὶ ἐγένετο, ἀκούοντι, 
ἐπικλασθῆτε, ἃς χρὴ τοῖς μὲν ἀδικουμένοις ἢ ἐπικούρους εἶναι 
φοῖς δὲ αἰσχρόν φι δρῶσι διπλασίας ζημίας, ὅτι οὐκ ü 
προσηκόντων ἁμαρτάνουσι. Μηδὲ ὀλοφυρριῷ καὶ οἶκτι 
ἀφελείσθωσαν, τατίρων τε τάφους τῶν ὑριετέραν ἐπιβοώμινι 
καὶ τὴν σφετέραν ἐρημίαν. Καὶ γὰρ ἡμεῖς ἀνταποφαίνμη 
T0AA4 δεινότερα παθοῦσαν τὴν ὑπὸ τούτων ἡλικίαν ipn 
διεφθαρμένην, ὧν πατέρες οἱ μὲν πρὸς ὑμᾶς τὴν Βοιωτίαι 
ἄγοντες ἀπέθανον ὃ δ᾽ Κορωνείᾳ, οἱ δὲ πρεσβῦται “λελειμμίνι 
καὶ οἰκίαι ἔρημοι πολλῷ δικαιοτέραν o ὑμιῶν ἱκετείαν ποιοῦνται 
τούσδε τιμωρήσασθαι. Οἴχσου τε ἀξιώτεροι τυγχάνειν δ 
ἀπρεπές τι πάσχοντες φῶν ἀνθρώπων" οἱ δὲ δικαίως, ὥστε 
οἶδε, τὰ ἐναντία ἐπίχαρτοι εἰναι. Καὶ τὴν νῦν ἐρημίαν ἢ 
ἑαυτοὺς ἔχουσι" τοὺς γὰρ ἀμείνους ξυμμάχους sar 
ἀπεώσαντο. Παρηνόμησάν φε οὐ προπαθόντες ὑφ᾽ npn, 
μίσει δὲ πλέον ἢ ] δίκῃ κρίναντες, καὶ οὐκ ἀνταποδόντες " 
τὴν ἴσην τιμωρίαν, ἔννομια γὰρ πείσονται, καὶ οὐχὶ ἐκ μάχκ 
χεῖρας σροϊ σχόμνενοι, ὥσπερ φασὶν, ἀλλ᾽ ἀπὸ  ξυμιβάσεος z 
δίκην σφᾶς αὐτοὺς παραδόντες. ᾿Αμύνατε οὖν, ὦ Λακεδαι 
μιόνιοι, καὶ τῷ τῶν Ελλήνων γόμμῳ ὑπὸ τῶνδε aga alim 
καὶ ἡμῖν ἄνομα παθοῦσιν ἀνταπύδοτε χάριν δικαίαν ὧν s 
θυμοι γεγενήμεθα, καὶ μὴ τοῖς τῶνδε λόγοις περιωσθῶμεν ἐν 
ὑμῖν, ποιήσατε δὲ τοῖς “Ἕλλησι παράδειγμα οὐ λόγαν τοὺς 


ἀγώνας προθήσοντες ἀλλ᾽ ἔργων, ὧν ἀγαθῶν μὲν ὅνταν £p 


γεῖα ἡ ἀπαγγελία ἀρκεῖ, ἁμαρτανομένων δὲ λόγοι erifi 
κοσμηθέντες προκαλύμματα γίγνονται. ᾿Αλλ᾽ ἣν οἱ ἦγε 


67. ἐπίχαρτοι] agnoscit Pollux iii, 101, invitis libris. Participia προϊσχόμοοι d 
De augmento verbi παρηνόμησαν v. Matth, παραδόντες pendent ez πείσονται. 
Gr. ὃ 170. Mox, pro ἀνταποδόντες corri- ἔπεσι κοσμηθέντε:) V. Lobeck. ad So 
gendum videtur ἀνταποδιδόντες, quanquam — phocl. Ajac. p. 1085, 
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porte, ὥσχερ γῦν ὑμιεῖς, κεφαλαιώσαντες πρὸς φοὺς ξύμπαν- 
σας διαγνώμιας ποιήσησθε, ἧσσόν τις ἐπ’ ἀδίκοις ἔργοις 
λόγους καλοὺς ζητήσει. 

68. Τοιαῦτα δὲ οἱ Θηβαῖοι ci εἶχον. Oi δὲ Λακεδαιμόνιοι 
δικασταὶ γοριίζοντες τὸ ἐπεράτημα σφίσιν ὀρθῶς ἔξειν si vi 
ἐν σῷ πολέμῳ ὑπ᾽ αὐτῶν ἀγαθὸν πεχόνθασι, διότι τόν τε 
ἄλλον χρόνον ἠξίουν δῆθεν αὐτοὺς κατὰ τὰς παλαιὰς ΠΠαυ- 
σανίου μετὰ σὸν Μῆδον σπονδὰς ἡσυχάζειν καὶ oT$ ὕστερον 
πρὸ TOU Ü περιτειχίζεσθαι τροείχοντο αὐτοῖς, κοινοὺς εἶναι κατ᾽ 
ἐκεῖνα, ἃ οὐκ ἐδέξαντο, ὡς τῇ ἑαυτῶν δικαία βουλῆσε 
ἔκσπονδοι ἤδη, ἢ ἡγούμενοι UT αὐτῶν κωκῶς πεπονθέναι αὖθις 
v0 αὐτὸ ἕνα ἕκαστον παραγαγόντες xoi ἐρωτῶντες & τι 
Λακεδαιριονίους καὶ τοὺς ξυμριάχους ἀγαθὸν ἐν τῷ πολέμῳ 
δεδρακότες εἰσὶν, ὁπότε μὴ φαῖεν, ἀτάγοντες ἀπέκτεινον καὶ 
ἐξαίρετον i ἐποιήσαντο οὐδένα. Διέφθειραν δὲ Πλαταιὼν μὰν 
αὐτῶν οὐκ ἐλάσσους διακοσίων, ' Abmaíon δὲ χέγτε καὶ ti- 


χοσιν, οἵ ξυνεπολιορποῦνφο᾽ γυναῖκας δὲ ἠνδραπύδισαν. 


Τὴν 


δὲ πόλιν ἐνιωυτὸν μὲν τινα Θηβαῖοι Μεγαρέων ἀνδράσι κα- 


διαγνώμας ποιήσησθε) Verbum. accom- 
modatum est sententie interposite, ut i, 
82., ubi ἐπιβουλενόμεθα pro ἐπιβουλεύον- 
Tai, ut hic ποιήσησθε pro ποιήσωνται. 

68. ol δὲ Λακεδαιμόνιοι--- ἐποιήσαντο οὗ- 
δένα] Vulgo in his ita legitur, διότι τόν τε 
ἄλλον xpóvor—kal ὅτε ὕστερον ἃ πρὸ τοῦ πε- 
ριτειχίζεσθαι προείχοντο αὑτοῖς, κοινοὺς el- 
ναι κατ᾽ ἐκεῖνα, ὡς οὐκ ἐδέξαντο, ἡγούμενοι 

ἢ ἑαυτῶν δικαίᾳ βουλήσει ἔκσπονδοι ἤδη 6v 
αὐτῶν κακῶς πεπονθέναι---ἐποιήσαντο οὗ» 
δένα. Qus verba ita supplendo explicare 
conati sunt Bredov. et Popp. Obs. p. 199. 
ol δὲ Λακεδαιμόνιοι---νομίζοντες τὸ ἐπερώ- 
τημα---ὀρθῶς ἕξειν,---διότι τόν τε ἄλλον 
χρόνον ἠξίουν δῆθεν αὐτοὺς κατὰ τὰς πα- 

λαιὰς Παυσανίου μετὰ vi τὸν Μῆδον σπονδὰς 
ἡσυχάξειν, καὶ ὅτε (ἠξίουν vel 
προείχοντο abrois), ἃ ib TOU περιτειχί- 
ἕεσθαι iiio αὐτοῖς, κοινοὺς εἶναι κατ᾽ 
ἐκεῖνα, ὡς οὐκ ἐδέξαντο, ἡγούμενοι τ ἢ iav- 
τῶν δικαίᾳ βουλήσει ἔκσπονδοι ἤδη ὑπ᾽ αὖ- 
γῶν κακῶς πεπονθέναι---ἀπέκτεινον, etc. 
Ubi, ne dicam quam dura esset omissio 
verbi, quod omissum statuunt ἠξίουν, et 
quam jejuna oratio, si iterandum esset 
προείχοντο αὐτοῖς, etiamsi boc supple- 
imentum concedatur; tamen non sequi 
poterat ὡς οὐκ ἐδέξαντο, sed, ne oratio 
abrupta et nezus intercisus esset, oi δὲ 
(Platmenses sc.) οὐκ ἐδέξαντο. Adde 
quod τῇ ἑαυτῶν δικαίᾳ βουλήσει non. ad 


alios poteat referri, quam ad Plateenses: 
si enim hsc verba referenda essent ad 
Lacedemonios, non βουλήσει sed. ἀξιώσειε 
ecriptor dixisset; id quod etiam Heil- 
mann. adnotavit. Itaque mihi quidem 
perusderi non potest, locum sanum esse, 

ide an verborum aliquot in locum suum 
transpositione sanari possit; quod me as- 
secutum esse puto scribendo, καὶ ὅτε ὕστε- 
por πρὸ τοῦ πε «ρετειχίξεσθαι 8 προείχοντο αὖ- 
τοῖς, κοινοὺς εἶναι κατ᾽ ἐκεῖνα, & οὐκ ἐδέ- 
ξαντο, ós τῇ ἑαυτῶν δικαίᾳ βουλήσει ἔκ- 
σπονδοι ἤδη, ᾿γγούμενοι ὑπ᾽ αὐτῶν κακῶς 
πεπονθέναι αὖθι:--- ποιήσαντο οὐδένα. Ver- 
ba ἡγούμενοι---πεπονθέναι de Lacedemo-: 
niis accipienda sunt ; nam 118 explicatur, 
cur recte se habere illam qusstionem 
arbitrati sint. 

τὸ abrb—éiporüvres] i. o. ἕνα ἕκαστον 
παραγαγόντες καὶ ἐρωτῶντες. Trajectio eet 
verborum similis illi, 11, 112. τὸν μείζω. 
ἔλαθόν τε καὶ ἔφθασαν προκαταλαβόντες, 
i. e. ἔλαθόν τε καὶ ἔφθασαν x 
βόντες τὸν μείζω, οἱ Theocriteis Epigr. 19. 
᾿Αρχίλοχον καὶ στᾶθι καὶ εἴσιδε, i. e. στᾶθι 
καὶ εἴσιδε᾿Αρχίλοχον. πΐδυδ locis pro- 
batur veritas scripture apud Plautum 
AuluL. ji, 8, $. * vascula intus pure pro- 
pera atque elue.' Mox, animadverte pleo- 
nasmum és ἔδαφος ἐκ τῶν θεμελίων. Pro 
Ἡραίῳ alii 'Hpgw, facili permutatione, V. 
Letronn. Topogr. d. Syrac. p. 9T. 
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τὰ στάσιν ἐκπεκτωχόσι καὶ ὅσοι τὰ σφέτερα Φρονουντ 
Πλαταιῶν περιῆσαν, ἔδοσαν i ἐγοικεῖν" ὕστερον δὲ καθελόντι 
αὐτὴν ἐς ἔδαφος τᾶσαν ἐκ τῶν θεμελίων φκοδόμησαν s 
τῷ Ἡραίῳ καταγώγιον διακοσίων ποδῶν πανταχῆ XUEÀM 0- 
κήματα ἔχον κἄτωθεν καὶ ἄνωθεν, καὶ ὀροφαῖς καὶ θυρώμαι 
τοῖς va» Πλαταιῶν ἐχρήσαντο, Χαὶ τοῖς ἄλλοις ἃ ἥν ἐν τὰ 
τείχει ἐσισλα, χωλκὸς καὶ σίδηρος, κλίνας κατασκευάσανι; 
ἀνέθεσαν τῇ " Hee, καὶ νεῶν ἑκατόμυποδον λίθινον φαοδόμηγαι 
αὐτῇ. Τν δὲ γῆν δημοσιώσαντες ἀπεμίσθωσαν i ἐπὶ dua 
ἔτη, καὶ ἐνέμοντο Θηβαῖοι. Σχεδὸν δὲ τι καὶ τὸ ξύμεω 
περὶ Πλαταιῶν oi i| Λακεδαιμόνιοι οὕτως ἀποτετραμμένοι [γε 
yovro Θηβαίων ἕνεκα, νομίζοντες ἐ ἐς τὸν πόλεμον αὐτοὺς ἄρῃ 
φότε καθιστάμενον ἀφελίμους εἶναι. Καὶ τὰ μὲν καὶ 
Πλάταιαν $ ἔτει τρίτῳ καὶ ἐνενηκοστῷ 625403 ᾿Δϑηναίων ξυμ- 
ῥᾶχοι ἐγένοντο οὕτως ἐτελεύτησεν. 

69. Ai δὲ τεσσαράκοντα νῆες τῶν Πελοποννησίων αἱ Δι’. 
βίοις βοηθοὶ ἐλθοῦσαι ὡς τότε φεύγουσαι, διὰ τοῦ πελάγου, 
ἔχ τε τῶν ᾿Αθηναίων ἐπιδιωχθεῖσαι καὶ πρὸς τῇ Kem 
χειμασθεῖσαι, καὶ ἀπ᾽ αὐτῆς σποράδες, πρὸς τὴν Πειλοτὸν 
γῆσον κατηνέχθησαν, καταλαμβάνουσιν ἔ ἐν 77 Κυλλήνῃ vp 
καίδεκα τριήρεις Λευκαδίων καὶ ᾿Αμπρακιωτῶν καὶ Βρασ, 
Qa» τὸν Τίλλιδος ξύμβουλον ᾿Αλκίδᾳ ἐκεληλυθότα. Ἔβω 
λοντο γὰρ οἱ Λακεδαιριόνιοι, ὡς τῆς Λέσβου ἡμυαρτήκεναι, 
πλέον τὸ ναυτικὸν ποιήσαντες is τὴν Κέρκυραν «λεῦσαι στὰ 
σιάζουσαν, δώδεκα μὲν γαυσὶ μόναις παρόντων ᾿Αδηναίν 
τερὶ Ναύπακτον, πρὶν δὲ “πλέον τι ἐπιβοηθῆσαι ἐκ " 
᾿Αϑηνῶν ναυτικὸν, ὅπως προφθάσωσι" καὶ παρεσκευάζοντο t 
φε Βρασίδας καὶ ὁ ᾿Αλκίδας πρὸς καῦτα. 

70. Οἱ γὰρ Κερκυραῖοι ἡστασία ζον, 675/03. οἱ αἰχμα 
λοωτοι ἤλθον αὑτοῖς οἱ ἐκ τῶν περὶ ᾿Επίδαμινον ναυμαχϑ! 
ὑπὸ Κορινθίων ἀφεθέντες τῷ μὲν λόγῳ ὀκτακοσίων ταλᾶνω 
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is) ** Pollux vii, 121. ὀρόφοις xal 
θυρώμασι, Θονκυδίδης, sed Mes. et edd. 
omnes hic ὀροφαῖς exhibent. Utrumque 
est apud Aristophanem. — Vid. schol, ad 
Nub. 173. para schol. Demosth. in 
Midiam p. $66. exponit σανίδας ἐπιτηδεία: 
πρὸς θύρας. — Glossar. θυρώματα, postes." 
ker. 
ἃ d—cí3npos] Thom. M. p. $53. De- 
bebat scribere ἐπίπλοις, χαλκῷ καὶ σιδήρῳ. 


Sed, ut solet fieri, sententia principiis 
secuta est sententiam interpositam. 
voce ἔπιπλα vid. Eustath. ad Homer. 
iii. p. 1469. et interpp. ad Polluc. z, 9. 
νεὼν ἑκατόμποδον) Alii libri 
δον. Vid. Lobeck. ad Phryn "yn. P aaoria 646. no. 
70. ὀκτακοσίων) Valla, “ὁ 
talenta, que Corcyrensium hospites pias ρα 
ipsis fidei jusserant.' Fuerunt duct? 
quinquaginta Corcyrsi, plerique pricipd 
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e FC , » ^ / , 
τοῖς προξένοις διηγγυημόένοι, ἔργῳ δὲ πεπεισμένοι Κορινθίοις 
Κέρκυραν προστοιῆσαι. Καὶ ἔσρασσον οὗτοι ἕκαστον τῶν 
πολιτῶν μετιόντες ὅπως ἀποστήσωσιν ᾿Αθηναίων τὴν σόλιεν. 
Καὶ ἀφικομένης ᾿Αττικῆς τε νεὼς καὶ Κορινθίας πρέσβεις 
ἀγουσὼῶν καὶ ἐς λόγους καταστάντων, ἐψηφίσαντο Κερκυραῖοι 
᾿Αθηναίοις μὲν ξύμμαχοι εἶναι κατὰ τὰ ξυγκείμενα, Πελο- 
ποννησίοις δὲ φίλοι ὥσπερ καὶ πρότερον. ΚΚαὶ ἤν γὰρ Πειθίας 
ἐθελοπρόξενός τε τῶν ᾿Αθηναίων xci τοῦ δήμου προειστῆκει, 
ὑπάγουσιν αὐτὸν οὗτοι οἱ ἄνδρες ἐς δίκην, λέγοντες ᾿Αθη- 
ναΐοις τὴν Κέρκυραν καταδουλοῦν. Ὁ δὲ ἀποφυγὼν ἀνθ- 
ὑπάγει αὐτῶν τοὺς πλουσιωτάτους πέντε ἄνδρας, φάσκων 
φέρυνειν χάρακας ἐκ τοῦ τε Διὸς τεμένους καὶ τοῦ ᾿Αλκίνου" 
ζημία δὲ καθ᾿ ἑκάστην χάρακα ἐπέκειτο στατήρ. ᾿Οφλόν- 


civitatis. Vid. i, 55. Apud Herodotum, 
v, 11. Chalcidienses, &b Atheniensibus 
bello capti, binis minis redimuntur. Pre- 
tium state auctum esse, consentaneum 
est: itaque ZEschin. de Fals. Leg. p. 274. 
scribit mediocris viri libertatis pretium ta- 
lentum esse : τάλαντον φέρων, ἑνὸς ἀνδρὸς, 
οὐδὲ τούτον λίαν εὐπόρον, ἱκανὰ λύτρα. V. 
Boéckh. Staatsh. d. Ath. t. i. p. 77. 500. 
Nibil igitur in vulgata scriptura mutan- 
dum. 

προσποιῆσαι) Thom. M. p. 104. citat 
Kepxvpalous ἹΚόρινθον προστπ. 

ἦν γὰρ---προειστήκει) i. e. καὶ Πειθίαν 
ὑπάγουσιν obros οἱ ἄνδρες ἐς δίκην, ἦν γὰρ 
ἐθελοπρόξενός τε τῶν ᾿Αθηναίων καὶ τοῦ 
ϑήμον προειστήκει. ϑοίοπι! enim Greci 
sentenüam explicativam per γὰρ incipien- 
tem ei vocabulo vel sententie, quam ex- 
plicant, premittere. V. Matth. Gr. $ 615. 
et ad i, 81. 104. 135. 197. Pollux, iii, 
69. καὶ παρὰ Θονκυδίδῃ dOewerpóteror ὃ 
μὲν πρόξενος, ὅταν πόλεως δημοσίᾳ προξενῇ 
7u5 ἐν ἄλλῃ πόλει ὧν, ὡς ὑποδοχῆς τε τῶν 
ἀκώϑθεν φροντίζειν καὶ προσόδου τῆς Heu τὸν 
δῆμον καὶ ἕδρας ἐν τῷ θεάτρῳφ' ποιεῖ δὲ ταῦτα 
καὶ ἐθελοπρόξενος, 6 ἀνάγραπτον τὴν προ- 
ξενίαν ἔχων" ἰδιόξενος δέ ἐστιν ὁ ἰδίᾳ τινὶ 
τῶν ξένων φίλῳ χρώμενος, és ἹΕερικλῆς 
᾿Αρχιδάμῳ (v. Thucyd. ii, 18.) καὶ κατα- 
“γωγῆΞς τε αὑτῷ προνοούμενοε, καὶ τὰ ἄλλα 
συνδιοικούμενος, τῶν ἴσων δὲ καὶ αὐτὸν, 
«ἴποτε παρ᾽ ἐκεῖνον ἔλθοι μεταλαμβάνων. 
Ubi Jungermannus legit οὐκ ἀνάγραπτον, 
ut qui ἑκὼν id susciperet munus, nullo 
civitatis sus peculiari jussu ; nam é6eAo- 
πρόξενος videtur Kuhnio esse, qui sua 
sponte alterius urbis legatos hospitio ex- 
cipit, quamvis nondum ab illa urbe agni- 
tus sit hospes, multo minus in tabulas 
publice relatum sit, hospitium cum illo 


contractum esse: cum vero jus hospitii, 
ait, ἀνάγραπτον i. e. publico nomine per- 
Scriptum est in civitatis albo, tum demum 
fit πρόξενος. Inscriptio Mustoxidii Cor- 
cyrmensis : EAORE TAI 'AAIAI IIPORE- 
NON EIMEN TAZ IIOAIOZ TON KOP- 
ΚΎΡΑΙΩΝ €IAIZTIONA GETAOPOT AO- 
KPON AYTON ΚΑΙ ἘΚΓΟΝΟΥ͂Σ EIMEN 
AE ΑΥ̓ΤΟΙ͂Σ TAZ ΚΑΙ OIKIAZ ETKTA- 
ΣΙΝ ΚΑΙ TA AAAA TIMIA OZXA KAI 
ΤΟΙ͂Σ AAAOIX TIPORENOIX ΚΑΙ ETEP- 
TETAIX ΓΈΓΡΑΠΤΑΙ TAN AE IIPORE- 
NIAN TPAVANTAZ EIZ XAAKOMA ANA- 
EMEN ΟΠΕῚ KA AOKH IIPOBOTAOIX 
IIPOAIKOI2 ΚΑΛΩΣ EXEIN TON ΔΕ 
TAMIAN AOMEN TO l'ENOMENON ANA- 
AQMA €IAIXTIONA O9ETAOPOT AO- 
KPON . . . . Memorat vocabulum πρόξε- 
vos e nostro scriptore Ámmon. d. Diff, 
Voc. p. 118. vocabulum ἐθελοπρόξενος 
Anecd. Bekk. i. p. 95. adde Greg. Cor. 
p. 662. et quos laudant interpretes ad 
Hesych. s. v. πρόξενοι. Scholia ad hunc 
locum descripsit Suidas in ἐθελοπρόξενος. 
Ulpian. ad Demosth. Midian. p. $74. πρό- 
ἕενος — ὑπὸ τῆς πόλεως χειροτονούμενος 
ἐπὶ τῷ τοὺς πρεσβεύοντας ὑποδέχεσθαι. 
V. Wessel. ad Diodor. xiii, 37.-- Μοχ, 
Phot. ὑπάγειν «ls δίκην τὸ ἄγειν καὶ Gov- 
κυδίδης καὶ ἄλλοι. E Timei Lex. Platon. 
p. 263., ubi v. Ruhnk. Scribendum δυὺ- 
tem εἰς δίκην évd*yeww. Mox, ἀποφυγὼν 
est * judicio absolutus," nota significatione. 

καθ' ἑκάστην χάρακα] Statumina vi- 
tium intellige, nam ea vis est vocis χά- 
pa£- Thom. M. p. 911. ἡ χάραξ ἐπὶ ἀμπέ- 
λου--- χάραξ évi στρατοπέδου. V. Lobeck. 
ad Phryn. p. 61. Non autem ipsos palos 
sive canteria ex fano Jovis et Alcinoi, 
&ed materiam tantum, unde statumina 
pararent, cecidisse cogitandi sunt: quod 
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va» δὲ αὐτῶν καὶ “ρὸς τὰ ἱερὰ ἱκετῶν καθεζομένων διὰ “λῆ- 
θος τῆς ζημίας, ὁτως ταξάμενοι ἀποδῶσιν, ὁ Πειθίας, ἐεύγ- 
χανε γὰρ καὶ βουλῆς ὧν, πείθει ὥστε τῷ νόμῳ χρήσασθαι. 
Οἱ δ᾽ ἐπειδὴ τῷ τε νόμῳ ἐξείργοντο καὶ ἄμα ἐκυνθάνοντο τὸν 
Πειθίαν, ἕως ἔτι βουλῆς ἔστι, μέλλειν τὸ πλῆθος ἀναπείσει» 
σοὺς αὐτοὺς ᾿Αθηναίοις Φίλους τε καὶ ἐχθροὺς νομέζειν, £v- 
ἰσταντό τε καὶ λαβόντες ἐγχειρίδια ἐξαπιναίως ἐς τὴν 

Ax» ἐσελθόντες τόν τε Πειθίαν χτείνουσι καὶ ἄλλους τῶν τε 
βουλευτῶν καὶ ἰδιωτῶν ἐς ἑξήκοντα. — Oi δέ τινες τῆς αὐτῆς 
γνώμης vw Πειθίᾳ ὀλίγοι ἐς τὴν ᾿Αττικὴν τριήρη κατέφυγον 
ἔτ; παροῦσαν. 

71. Δράσαντες δὲ τοῦτο καὶ ξυγκαλέσαντες Κερκυραίους 
εἶπον ovi ταῦτα καὶ βέλτιστα εἴη καὶ ἥκιατ᾽ ἂν δουλωοθεῖεν 
ὑπ᾿ ᾿Αθηναίων, τό τε λοιπὸν μηδετέρους δέχεσθαι ἀλλ᾽ ἢ 
pud νηὶ ἡσυχάζοντας, vo ὃὲ πλέον πολέμιον ἡγεῖσθα,. “Ὡς 
δὲ εἶπον, καὶ ἐπικυρῶσαι ἠνάγκασαν τὴν γνώμην. Πέρωπουσι 
δὲ καὶ ἐς τὰς ᾿Αθήνας εὐθὺς πρέσβεις περί τε τῶν πεπραγμέ- 
νων διδάξοντας ὡς ξυνέφερε καὶ τοὺς ἐκεῖ καταπεφευγότας 


cem non animadvertisset, Heilmannus 
qussivit, qui numerus palorum tantus ex- 
cidi potuerit, ut, etiamsi multa singuli 
stateres aurei fuerint, quinque opulentis- 
simi cives insule beatissime ad mendici- 
tatem redigerentur? Ubi eum duplice er- 
rore lapsum esse puto, quod non statu- 
minas, quorum multo major numerus esse 
poterat, sed palos, i. e. * pales,' ceesos esse 
accepit, et quod ipsos palos, non palorum 
materiam : nisi statuas, ad fanum vineta 
fuisse (vid. iv, 90.) unde statumina au- 
ferrent. Stater et tetradrachmon idem 
sunt: drachmm pretium equat obolos 
sex. Staterem intelligo argenteum Atti- 
cum ; nam stater aureus Atticus estima- 
batur viginti drachmarum ü. V. 
Boéckh. Staatsh. d. Ath. t. i. p. 10. 22. 
Ceterum an statere aureo necne multati 
sint, non constat; illud tamen probabi- 
lius propter id ipsum quod Heilm. mo- 
nuit: unde multa efficeretur in singula 
statumina viginti ferme imperialium. 
Conf. Bredov. Mox, verba ὅπω: ταξά- 
μενοι ἀποδῶσιν verte, *ut liceret sibi 
multam exsolvere pensionibus. Miro er- 
rore vocem βουλῆς pro nominativo habens, 
Suidas scripsit, βουλῆς, βουλῆντος kAlve- 
TG παρὰ Θουκυδίδῃ" σημαίνει δὲ τὸν Bov- 
λευτήν" id quod in lexica manavit. Bov- 
Afjs autem utroque loco genitivus est. 
étetpyorro] Schol. ἐξέπιπτον τῆς BovAf- 
σεως αὐτῶν, senatu lege movebantur. 


Quam interpretationem veram esse, docet 
nexus orationis: ipsi numero senatorum 
excludebantur, Pithias in eo numero ma- 
nebat, et populo persussurus erat, ot a 
partibus Atheniensium stare persisteret. 
Aliter Manso Spart. vol. ii. p. 81. 414. 

ox, ad τῆς αὐτῆς sapple ὄντες. 
Vid. ad i, 139. γρώμης suppl 

uM ἀλλ᾽ ἢ μιᾷ νη] V. Herm. ad Viger. 
p. 812. 

τοὺς ἐκεῖ καταπεφευγότας] Thom. M. 
p. 281., ubi docuit, ἐκεῖ locam, non mo- 
tum significare, addit, οἱ δὲ ἐναλλὰξ ἀριφό- 
τερα (sc. ἐκεῖ εἰ ἐκεῖσε) γράφοντες ἅμαρ. 
τ t. “Ὅμηρον γὰρ καὶ τοὺς ἄλλου: 
δοκίμους τῶν ποιητῶν καὶ καὶ 
Πλάτωνα καὶ Δημοσθέγην ka" 
εἴ τις ἀκριβῶς ἐξετάσει, οὕτω: ὧς ἔφημεν 
εὑρήσει xpepnévovs. Drakenb. adnotavit, 
Thucydidem tamen aliter hoc loco locu- 
tum esse, ut qui ἐκεῖ cum verbo motum 
significante junxerit. Sed boc notum 
breviloquentie per attractionem genus est, 
pro τοὺς ἐκεῖ ἐκεῖσε κατακεφευγόναν. In- 
verse rationis exempla sunt, ubi adver- 
bium locum significans permutatur cem 
adverbio motum significante, velut ó éxe;- 
θεν πόλεμος δεῦρο ἥξει, 1.6. ὅ émet πόλε- 
μος ἐκεῖθεν δεῦρο ἥξει. Vide ad i1, 80. 83. 
ol ἀπὸ θαλάσσης ἄνω "Axopráres, et Buttm. 
Gr. ὁ 188. 1. extr. Herm. ad Viger. p. 893. 
conf. ad c. 106. et iv, 14. 
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πείσοντας, ρμυηδὲν ἀνεπιτήδειον πρώσσειν, ὅπως [UA τις ἔπι- 
δτροφὴ γένηται. 

72. ᾿Ελθόντων δὲ οἱ ᾿Αϑηναῖοι τούς τε πρέσβεις ὡς νεω- 
τερίζοντας ξυλλαβόντες καὶ ὅσους ἔπεισαν κατέθεντο 6 ἐς 
Αἴγιναν. Ἔν ὃδὲ τούτῳ τῶν Κερκυραίων οἱ ἔχοντες τὰ 
πράγματα ἐλθούσης σριήρους Κορινθίας καὶ Λακεδαιμο- 
νίων πρέσβεων ἐπιτίθενται τῷ δήμῳ, καὶ μαχόμενοι ἐνίκης- 
σαν. ᾿Αφικοριένης. δὲ γυκτὸς ὁ μὲν δῆμος ἐς τὴν ἀκρό- 
πολιν καὶ τὰ βυετέωρω τῆς “όλεως καταφεύγει καὶ αὐτοῦ 
ξυλλεγεὶς ἱδρύθη καὶ τὸν Ὑλλαϊκὸν λιμένα εἶχον οἱ δὲ 
τὴν τε ἀγορὰν κατέλαβον, οὗπερ οἱ πολλοὶ ᾧκουν αὐτῶν 
καὶ τὸν λιμένα. τὸν πρὸς αὐτῇ καὶ πρὸς τὴν ἤπειρον. 

78. Ts δ᾽ ὑστεραίᾳ ἠκροβολίσαντό σε ὀλίγα καὶ ἔς τοὺς 
ἀγροὺς περιέπερυπον ἀμφότεροι τοὺς δούλους παρακαλοῦντές 
τε χαὶ ὀλευθερίων ὑπισχνούμενοι" καὶ τῷ μὲν δήμῳ τὼν 
οἰκετῶν τὸ πλῆθος παρεγένετο ξύμμαχον, τοῖς δ᾽ ἑτέροις ἐκ 
τῆς ἠπείρου ἐπίκουροι ὀκτακόσιοι. 

74. Διαλιπούσης δ᾽ ἡμέρας μάχη αὖθις γίγνεται, καὶ 
νικᾷ ὁ δῆμος χωρίων T6 ἰσχύι καὶ πλήθει προέγων" αἵ τε 
γυναῖκες, αὐτοῖς τολμηρῶς ξυνεπελάβοντο βάλλουσαι ἀπὸ 
τῶν οἰχιὼν τῷ κεράμῳ καὶ παρὼ Quoi ὑπομένουσα, τὸν 
θόρυβον. Γενομένης ὃὲ τῆς τροπῆς περὶ δείλην ὀψίαν δεί- 
σαντες οἱ ὀλίγοι p αὑτοβοεὶ ὁ δῆμος TOU T$ γεωρίου πρᾶν 
τήσειεν ἐπελθὼν καὶ σφῶς διαφθείρειεν, ἐ εμυπιπρᾶσι τὰς οἰκίας 
φὰς ἐν κύκλῳ τῆς ἀγορᾶς καὶ τὰς ξυνοικίας, o ὅπος μὴ j ἦ ἔφοδος, 
φειδόμενοι οὔτε οἰκείας οὔτε ἀλλοτρίας " ὥστε καὶ χρήματα 
πολλὰ ἐμπόρων κατεκαύθη καὶ D πόλις ἐκινδύνευσε πᾶσα 
διαφθαρῆναι, εἰ ἄνεμος ἐπεγένετο τῇ φλογὶ ὀπίφορος ἐς 
αὐτήν. Καὶ οἱ μὲν ταυσάροενοι τῆς μάχης ὡς ἑκάτεροι 
ἡσυχάσαντες σὴν γύκτα ἐν , Φυλακῇ ἤσαν" καὶ ἥ Κορινθία 
ναῦς TOU δήμου κεκρατηκότος ὑπεξανήγετο καὶ τῶν $-Ti- 
κούρων οἱ πολλοὶ ἐς T2 ἤπειρον λαθόντες διεκορυίσθησαν. 

75. Τῇ δ᾽ ἐπιγιγνομένη ἡμέρᾳ Νικόστρατος 0 Aurpi- 

T2. ἐλθόντων δὲ---τούς τε πρέσβεις — — Thom. Mag. p. 469. et Phavorin. ἱδρύθη, 


καὶ ὅσου:) Opineris genitivum participii οὐχ ἱδρύνθη. Θουκυδίδης" καὶ αὐτοῦ συλ- 
pro βοσαθδίϊνο objecti positum esse ; sed λεγεὶς ἱδρύθη. V. Fischer ad Veller. iii, 
cum alterum objectum ad τοὺς vpérBs 1. p. 108. 


&ccesserit, καὶ Ücovs, genitivo e re . 74. καὶ ἧ---δι m] Tbom. M. n. 
syntaxeos usus est, Moz, alii rw 164. αφθαρῆνα!) P 
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Qou; ᾿Αθηναίων στρατηγὸς ταραγίγνεται βοηθῶν ἐκ Nos 
πάχτου δώδεκα "zi καὶ Μεσσηνίων πεντακοσίοις oti 
ταις ᾿ ξύυμβασίν τι impari. καὶ πεἰθει ὥστε ξυγχωρῆσει 
ἀλλήλοις δέκα μὲν ἄνδρας φοὺς αἰτιωτάτους κρίναι, οἱ οὐκέτι 
ὄρυειναν, τοὺς δ᾽ ἄλλους οἰκεῖν σπονδὰς πρὸς ἀλλήλους τῶν 
σαμένους καὶ πρὸς ᾿Αθηναίους ὦ ὥστε τοὺς αὐτοὺς ἐχθροὺς xui 
Φίλους νομίζειν. Καὶ ὁ ὃ μὲν ταῦτα πράξας ἔμελλεν im. 
«λεύσεσθαι᾽ οἱ δὲ τοῦ δήμου τροστάται πείθουσιν αὐτὸ 
πέντε μὲν ναῦς φῶν αὑτοῦ σφίσι καταλιπεῖν, ὅχως 2000) fi 
ἐν κινήσει ὦσιν οἱ ἐναντίοι, ἴσας δὲ αὐτοὶ πληρώσαντες ü 
σῴων αὑτῶν ξυμπέμψειν. Καὶ ὁ μὲν ξυνεχώρησεν, οἱ à 
τοὺς ἐχθροὺς κατέλεγον ἐς τὰς ναῦς. Δείσαντες δὲ ἐκεῖν 
μὴ ἐς τὰς ᾿Αθήνας ἀποτεμφθῶσι καθίζουσιν i ἐς τὸ τῶν Aur- 
κούρων ἱερόν. Νικόστρατος δὲ αὐτοὺς ἀνίστη τε καὶ qug 
μυθεῖτο. Ὡς δ οὐκ ἐπείθεν, ὁ e δῆριος ὑαλισθεὶς ἐπὶ τῇ τῷ 
φάσει ταύτῃ, ὡς οὐδὲν αὐτῶν ὑγιὲς διανοουμένων, τῇ τοῦ μ 
ξυμπλεῖν ἀπιστίᾳ, τά τε 0x ^ αὐτῶν ἐκ τῶν οἰκιῶν ἔλαβι 
καὶ αὐτῶν τινας οἷς ἐπέτυχον, εἰ μὴ Νικόστρατος ἐχωλυτί 
διέφθειραν ἃ ἄν. Ogarrs; δ᾽ οἱ ἄλλοι τὰ γιγνόμενα καθίζων 
σιν ες τὸ Ἡραῖον ἱκέται καὶ γίγνονται οὐκ ἐλάσσους vir 
κοσίων. Ὁ δὲ δῆμος δείσας μή Ti  γεωτερίσωσιν ἀνίστησί fi 
αὐτοὺς σπείσας καὶ διωκομίζει i ἐς τὴν πρὸ τοῦ ᾿Ηραίου ruv 
καὶ τὰ ἐπιτήδεια ἐκεῖσε αὐτοῖς διεπέρυπετο. 

76. Τῆς à$ c στάσεως ἦν TOUTO οὔσης φετάρτῃ ἣ Tiptt 
ἡμέρᾳ μετὰ τὴν τῶν ἀνδρῶν i ἐς τὴν νῆσον διακορειδὴν αἱ d 
τῆς Κυλλήνης Πελοποννησίων γῆες μετὰ TOY ἐκ τῆς les 
«λοῦν ἔφορμιοι οὖσαι παραγίγνονται τρεῖς καὶ πεντήκοντα, 
ἦρχε ài αὐτῶν ᾿Αλκίδας ὦ aci καὶ πρότερον καὶ Βρασίδαι 
αὐτῷ ξύμβουλος ἐπέπλει. ᾿Ορμισάρμενοι δὲ ἐς Σύβιτε 
λιμένα τῆς ἠπείρου ἅμα ἕῳ ἐπέπλεον 77 Κερκύρᾳ. 

77. O; δὲ τολλῷ θορύβῳ καὶ πεφοβημένοι τά τ᾽ 0f 
πόλει καὶ τὸν ἐπίπλουν ταρεσκευάζοντό "5 ἅμα ifs 
γαὺς καὶ φὰς ἀεὶ τληρουμένας ἐξέπεμπον πρὸς τοὺς ἐναντίοις, 
παραινούντων ᾿Αϑηναίων σφᾶς σε ἐᾶσαι πρῶτον ἐκαλεῦσαι 
καὶ ὕστερον πάσαις ἅμα ἐκείνους ἐπιγενέσθαι. Ὡς δὲ αὐτοῖς 


7 οἱ δὲ---ὁξήκοντα vais] Greg. Cor. παραινούντων — ἐκπλεῦσαι] Thon. M. 
p. 107 P. 163. 
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πρὸς τοῖς πολεμίοις ἤσαν σποράδες αἱ rins, δύο μὲν εὐθὺς 
πυτομόλησαν, ἐν ἑτέραις, δὲ ἀλλήλοις οἱ ἐμαλέοντες ἐμάχοντο" 
ἣν δὲ οὐδεὶς κόσμος τῶν ποιουμένων. δόντες δὲ οἱ Πελο- 
ποννήσιοι τὴν ταραχὴν εἴκοσι μὲν ναυσὶ πρὸς τοὺς Κερκυ- 
ραίους ἐγάξαντο, ταῖς δὲ λοιχαῖς «ρὸς τὰς δώδεκα ναῦς τῶν 
᾿Αϑδηναίων, ὧν ἦσαν αἱ δύο Σαλαμεινία καὶ Πάραλος. 

78. Καὶ οἱ μὲν Κερκυραῖοι κακὸς τε καὶ κατ᾽ ὀλίγας q'p00- 
τίπτοντες ἐταλαιπωροῦντο καθ᾿ αὑτούς᾽ οἱ δ᾽ ᾿Αδηναῖοι Φοβού- 
ἐμένοι τὸ ὁ πλῆθος καὶ φὴν τερικύκλωσιν ἀθρόαις μὲν οὐ προσέπια- 
τὸν οὐδὲ κατὰ μέσον ταῖς ἐφ᾽ ἑαυτοὺς τεταγμέναις, προσβα- 
λόντες δὲ κατὰ πέρας: καταδύουσι μυΐαν ναῦν. Καὶ μετὰ ταῦτα 
κύκλον ταξαμένων αὐτῶν περιξαλεον καὶ ἐπειρῶντο θορυβεῖν. 
Γνόντες δὲ οἱ τρὸς τοῖς Κερκυραίοις καὶ δείσαντες μὴ ὅπερ 
ἐν Ναυπάκτῳ οὙόνοιξο ἐπιβοηθοῦσι " καὶ γενόμεναι ἀθρόαι 
αἱ "ns ἅμα τὸν ἐπίπλουν τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐποιοῦντο. Οἱ δ᾽ 
ὑπεχώρουν ἤδη τρύμναν χρουόμμενοι καὶ ἅμα τὰς τῶν Κερκυ- 
gio ἐβούλοντο τροκαταφυγεῖν ὅτι μάλιστα, ἑαυτῶν , σχολῇ 
τε ε ὑποχωρούντων καὶ τρὸς σφᾶς τεταγμένων τῶν ἐναντίων. 'H 
μὲν οὖν ναυμαχία τοιαύτη γενομένη ἐτελεύτα ἐς ἡλίου δύσιν. 

79. Καὶ οἱ Κερκυραῖοι δείσαντες μὴ σφίσιν ἐπιπλεύσαντες 

᾿αὶ σὴν πόλιν ὡς κρατοῦντες οἱ πολέμιοι ἢ τοὺς ix τῆς γῆσου 

ἀναλάβωσιν ἢ » καὶ ἄλλο τι γεωτερίσωσι, τούς σε £X τῆς γήσου 
“ἅλιν ἐς σὸ Ἡραῖον διεκόμισαν καὶ τὴν πόλιν ἐφύλασσον. 
ΟΣ δ᾽ iai μὲν 72V χόλιν οὐκ ἐτόλμησαν «λεῦσαι κρατοῦντες 
τῇ ναυμαχίᾳ, τρεῖς δὲ χαὶ δέκα ναῦς ἔχοντες σῶν Κερκυραίων 
ἀπέαλευσαν ἐς τὴν ἥπειρον ὅθενπερ ἀ ἀνηγάγοντο. Τῇ δ᾽ ὑστε- 
ραίΐᾳ ἐπὶ μὲν. σὴν σόλιν οὐδὲν μᾶλλον ἐπέπλεον καίπερ ἐν 
πολλῇ ταραχῇ καὶ φόβῳ o oyroc καὶ Βρασίδου παραινοῦντος, 
ὡς λέγεται, ᾿Αλκίδᾳ, ἰσοψνῆφου δὲ οὐκ ὄντος" ἐπὶ δὲ τὴν 
Λευκίμριην TÓ ἀκρωτήριον ἀποβάντες ἐπόρθουν φοὺς ἀγρούς. 

80. Ὁ ὃς δῆμος TOY Κερκυραίων i ἐν τούτῳ περιδεὴς γενό- 
μενος μὴ ἐπιπλεύσωσιν αἱ νῆες τοῖς τε ἱκέσαις ἢ ἥεσων ἐς λό- 
γους καὶ Τοῖς ἄλλοις ὅπως σωθήσεται ἡ πόλις. Καί Tia 
αὐτῶν ἔπεισαν ἐς τὰς ναῦς ἐσβῆναι" ἐπλήρωσαν γὰρ ὄμυως 

79. τῇ δ' ὑστεραίᾳ---φόβῳ Ürras] Greg. πόλιν, ubi v. interpretes, Dorv. ad Charit, 
Cor. p. 71., qui his verbis utitur, ut doceat p. 415. Matth. Gr. ὃ 434, 2. Conf. Dio- 
usum Atticorum, μὴ ἀποδιδόναι τὴν σύν- mnys. p. 802. 

Talw πρὸς τὴν φωνὴν, ἀλλὰ πρὸς Tb 5“. δ80. ἐσβῆναι) Ita major pars codicum. 


μαινόμενον, velut hic legitur ὄντας post Alii ἐμβῆναι. Thom. M. p. 369. ἐσβαίνω 
Thucyd. X 
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τριάκοντα [προσδεχόμενοι TOY ἐπίπλουν]. Oi ὃδὲ Πελοποννή- 
σιοι μέχρι μέσου ἡμέρας δηώσαντες v2 γῆν ἀπέπλευσαν, καὶ 
UTO νύχτα αὐτοῖς ἐφρυκτωρήθησαν ἑξήκοντα γῆες Αθηναίων 
προσαλίουσαι ἀπὸ Δευκάδορ" ἃς οἱ ᾿Αθηναῖοι αυνθανόρκενοι 
τὴν στάσιν καὶ τὰς μετ᾽ ᾿Αλκίδου γαὺς ἐπὶ Κέρκυραν μελ.- 
λούσας τλεῖν ἀπέστειλαν καὶ Εὐρυμέδοντα TOY Θουκλέους 
στξατηγὸν 

. Oi p οὖν Πελοποννήσιοι τῆς νυκτὸς εὐθὺς κατὰ τά- 
χρς ἐκομίζοντο ἐπ΄ οἴκου “παρὰ τὴν γῆν καὶ ὑπερενεγπκόντες 
σὸν Λευκαδίων ἰσθμὸν τὰς ναῦς, ὅπως μὴ περιπλέοντες ὀφθώ. 
0, ἀκοκομίζονται. Κερκυραῖοι δὲ αἰσθόμενοι τάς T$ Ar- 
τικὰς γαὺς προσπλεούσας τάς T6 τῶν πολεμίων οἰχορκιένας, 
λαβόντες τούς τε Μεσσηνίους ἐς τὴν πόλιν ἤγαγον πρότερον 
ἔξω 0 ὄντας, καὶ σὰς ναὺς περιπλεῦσαι κελεύσαντες ἃς ἐπσλη- 
paca ἐς τὸν ᾿γλλα κὸν λεβυένα, ἐν ὅσῳ περιεκομίζοντο, TAY 
ἐχθρῶν εἴ τινα λάβοιεν, ἀπέκτεινον" καὶ ἐκ σὸν νεῶν ὅσους 
ἔχεισαν ἐσβῆναι ἐκβιβάζοντες ἀπεχρῶντο, ἐς τὸ Ἡραϊόν τε 


εἰς τὴν ναῦν, καὶ ἐμβαίνω εἰς τὴν ναῦν" ἂμ- 
φότερα γὰρ Θουκυδίδης λέγει" ἐμβαίνω δὲ 
νηΐ, ἱκόν. 
προσδεχόμενοι τὸν ἐείπλουν) Hec verba 

sbsunt ab A. F. H. g. at in codicibus B. 
h.in margine posita sunt: quare a Bek- 
kero seclusa sunt ; recte, opiner, quia ni- 
hil dicunt quod non paulo ante dictum sit. 
Ad ὅμως: cogitando supplendum, * quan- 
quam in hoc rerum statu essent." 

ἐφρυκτωρήθησαν») ** Hinc colligi potest, 
φρυκτωρίαν veterum non tam inopem sig- 
norum fuisse, quam Polyb. x. 40. descri- 
bit, dicens eam parum utilitatis attulisse, 
utpote intra fines paucorum, de quibus 
conventum esset, indiciorum restrictam. 
Jam ex his verbis Thucydidis existimare 
licet, non solum indicatum esse Spartanis, 
hostes advehi, sed etiam sexayinta et 
Leucade et Atheniensium advehi: quem- 
admodum etiam e verbis iii, 22. apparet, 
Peloponnesios certam quandam rem igni- 
bus accensis Thebanis significare voluisse. 
Scripsit super liac re M. T. Stilico, Ham- 
burgensis, in disput. περὶ τῆς Φρυκταρίας, 
sive de Excubiarum accensis Ignibus Ac- 
tione, ad illustrandum Thucydidis librum 
tertium. . Witteberg. 1714. 4. Proxime 
secutis duobus seculis hoc signorum arti- 
ficium eo usque perfectum est, ut noctium 
spatiis vere telezraplis nostre loco esset, 
quare etiam nomen mutavit in pyrsogra- 
phiam (* torch-writiug, ' ' signals given by 
torches' » de cujus usu per evum suum et 


paulo ante (annis ante Christum natum 
200—146.) vigente v. Polyb. x, $8—344." 
Dredov., cujus adde dissertationem de 
Telegraphia Grecorum et Romanorum ia 
Epbemeridibus, quibus titulus Genius der 
Zeit, 1797. m. Jun. Conf. Thucyd. v, 61. 
Rei antiquissima vestigia extant in JEs- 
chyli Agamemn. init, quin apud Hosme- 
rum, Il. xviii, 207. '0s 9" ὅτε καπνὸ: ἰὼν 
ἐξ ἄστεος alüép ἵκηται, Τηλόθεν ἐκ νήσει, 
τὴν albae Mr Ofre 
στυγερῷ κρίνονται "Apsl "Aereos ἐκ σφετέ- 
ρου" ἅμα δ' ἠελίῳ καταδύντι ἸΠυρσοΐ τε 
φλεγέθουσιν ἐπήτριμοι, ὑψόσε δ' αὐγὴ Τί- 
γνεται ἀΐσσουσα, περικτιόνεσσιν ἰδέσθαι, 
Αἴ κέν πως σὺν νηυσὶν ἀρῆς ἀλκτῆρες ἵἴκωσ- 
ται, οἰς. Theogn. 561. "Αγγελος κτ 
yos πόλεμον πολύδακρυν ἐγείρει. E 
ἀπὸ τηλανγοῦς φαινόμενος σκοκιῆς, etc. 
Adde Pausan. Corinthiac. c. 95. t. i. 
P. 271. Fac. Stephan. Byzant. in Πάρος, 
ubi profert ex Ephori libro x. en- 
tum, editum a Marxio, p. 212. Act, Phil. 
Monac. t. ih p. 337. 

81. Κορκυραῖοι δὲ---πρώτη ἐγένετο) Dio- 
Ὧγ53. p. 883. 

ἀπκεχρῶντο)] Sic in margine F. N. e. 
ἀνεχώρησαν Dionys. ἀπεχώρησαν vulgo. 
Quam scripturam δὲ retineas, vides nua 
narrari quid de his hominibus factum sit. 
Idem in conjectura Hermanni ἀπεχώρεσαν 
reprehendendum. Neque ulla borum ho- 
minum posthac mentio fit. Kruegerus ad 
Dionys. p. 149. vulgatam ita explicandam 
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- , es e ^ e , » /, e ^) 

ἐλθόντος τῶν ἱκετῶν ὡς πεντήκοντα ἄνδρας δίκην ὑποσχεῖν 

» N / / /, . e S N 

ἔχεισαν καὶ κατέγνωσαν πάντων θάνατον. Οἱ δὲ πολλοὶ 

^ ^- 4" " , 

τῶν ἱκετῶν ὅσοι οὐκ ἐπείσθησαν ὡς ἑώρων τὰ γιγνόμενα, διέ- 

^s ^ 6 ^^ F- / s 

φθειραν αὐτοῦ ἐν vw ἑερῳ ἀλλήλους καὶ ἐκ TOV δένδρων σινες 
/ ^v / 

ἀπήγχοντο, οἱ δ᾽ ὡς ἕκαστοι ἐδύναντο ἀνηλοῦντο. Ἡμέρας 

/ ^» | 

v& ἑπτὰ ἃς ἀφικόμενος o Ἐυρυμέδων ταῖς ἑξήκοντα ναυσὶ 
sd ^ ^v N Ἁ ^v 

παρέμεινε Κερκυραῖοι σφῶν αὐτῶν τοὺς ἐγθροὺς δοκοῦντας 
5 / ^: s ^v 

εἶναι ἐφόνευον, τὴν μὲν αἰτίαν ἐπιφέροντες τοῖς τὸν δῆμον 

/ 3 / / NV 5X7 xy ei Ἁ 

καταλύουσιν, ἀπέθανον δὲ τινες καὶ ἰδίας ἔχθρας ἕνεκα, καὶ 


putat, ut statuatur, eos supplices qui navi- 
bus vecti fuerant, ceteros Corcyreos ad 
Hereum comitatos, ibique eandem atque 
illos qui eo confugerant, sortem expertos 
esse. Fortasse, ait, ipsis insidiose utc- 
bantur populares, ut ceterorum supplicum 
parti persuaderent δίκην ὑποσχεῖν. Sed 
ne dicam hunc sensum vix ac ne viX qui- 
dem extricari posse, aliud obstat vulgate, 
idque gravissimum, neque dum a quoquam 
hotatum, ratio inquam temporum éxfi- 
Báforres ἀπεχώρησαν, cum dicere de- 
beret ἐκβιβάσαντες ἀπεχώρησαν. Contra 
ἀπεχρῶντο rectissime cum ἐκβιβάζξοντες 
jungitur : * dum exponunt, interimunt.' 
Quare, cum quod vulgo extat et ad sen- 
sum et ad rationem grammaticam absur- 
dum sit, scripturam illam aliquot codi- 
cum recepi. Bimilis confusio verborum 
facta est in verbis viii, 40., ubi vulgo 
ἐχρήσαντο, Bekkeros ἐχώρησαν of recepit. 
Aliquid auxilii nostre; emendationi acce- 
dit ex grammaticis, Zonara: ἀπεχρῶτο, 
Ἡρόδοτος ἀντὶ τοῦ ἀρκεῖν ἡγεῖτο. Θουκυ- 
δίδης δὲ ἀπεχρῶντο ἀντὶ τοῦ ἀνήρουν, ex 
Suida, qui eadem, Phavorino, Anecdotis 
Bekkeri, i. p. 423. Idem ex Aristophanís 
Lemniis affert Suidas, quem locua etiam 
ante oculos habuit Pollux ix, 164. robs 
ἄνδρας ἀπεχρήσαντο pro διεχρήσαντο xal 
ἀπέκτειναν. | Pollux viii, 74. ἐπὶ τοῦ ἂνς- 
Aóvros ῥητέον ἀνεῖλεν---ἀπεχρήσατο. Ἐκ 
Hesych. ἀπεχρήσαντο, ἀπέκτειναν. Sed 
fortasse Thucydides non ἀπεχρῶντο, sed 
ἀνεχρῶντο reliquerat, quo ducit quod apud 
Dionysium est ἀνεχώρησαν. Vide de 
verbo ἀναχρῆσθαι adnotata ad i, 126. 

διέφθειραν--ἀλλήλου:)] Matthieum Gr. 
& 489. 11r. mirari subit pronomen ἀλλή- 
λους hic pro reciproco éavrobs positum 
dicere : nempe aliud est * mutua cedes," 
aliud * sua quemque supplicem manu oc- 
cubuisse.! 'lacitus, Annal. iii, 46. * illic 
saa manu, reliqui mutuis ictibus occidere." 
Morx, ad vocem ἀνηλοῦντο, quam glossam 
Suids adscripsit Dukerus, ea pertinet ad 
ἦν, 48., ubi vide not. 

τοῖς τὸν δῆμον καταλύουσι] Conjecerunt 


ὡς τὸν δ. x. Vulgata recte habet; nam 
sensus est: &ccusabant tantum eos qui 
imperii popslaris hostes erant, sed eo 
pretextu usi etiam alios propter privatam 
inimicitiam necabant, In καταλύουσι vis 
pregnans est, statum popularem ever- 
tere conatis.' Participium resolvas ver- 
naculo sermone, * those who wished to de- 
stroy or ruin the people. V. Matth. Gr. 
$ 270. $ 278. Obs. 1. et $ 557, 4. Ea- 
dem est explicatio Hermanni ad Viger. 
p. 700. ** Corcyrei suspectos necando in 
semet ipsos smviebant, accasantes hostes 
democratim, sed eo pretextu etiam priva- 
tas ulciscentes injurias," Fluctuat Krue. 
geri ad Dionys. p. 150. interpretatio, qui 
postquam dixit rois pro αὐτοῖς accipien- 
dum esse, quod fieri nequit; deinde mu- 
tata sententia hic post αἰτίαν ἐπιφέρειν 
articulum eodem modo adhibitum esse 
Scribit, quo post nominandi verba inferri 
solet, provocans ad Matth. Gr. 6 268. ex 
quo, ut appareat, quid sibi velit, unum 
8aitem exemplum adscribam, Xenoph. Cy- 
Top. iii, 9, 4. ἀνακαλοῦντες τὸν εὐεργέτην, 
τὸν ἄνδρα τὸν ἀγαθὺν, ubi articulus nostra 
lingua per articulum indefinitum redditer, 
* in which they named him & benefactor, 
&n honest man.' Sed nibil hic usus cum 
nostro loco commune habet. Quod autem 
eontra esplicationem nostram monuit, ex 
en populares nonnisi parti adversariorum 
tllud crimen intulisse videri, quod ad om- 
nes pertinuisse appareat; prorsus ab eo 
&berravit, quod scriptor in mente habuit ; 
nimirum hostes tantum quos dicebant rei- 
publice (* public enemies,' * enemies of 
the state") accusabant, sed etiam privatos 
inimicos (* private enemies") pretextum 
atque odii agitandi occasionem nacti nc- 
cabant. Qus autem loca affert ad pro- 
bandum τοῖς pro αὐτοῖς accipiendum esse, 
ea eode modo explicanda sunt quo hic 
locue; ut taceam, εἰ τοῖς eum sensum ha- 
beret, ὡς adjiciendum fuisse ad partici- 
pium ; id quod ne ipsum quidem Kruege- 
rum fugit; monuit enim in fine adnota- 
tionis. De formula καταλύειν τὸν δῆμον, 


OGOTKTAIAOT 


LÀ / , , 2 € “Ὁ , . 
ἄλλοι γρημᾶτων σφίσιν ὀφειλομένων vxo τῶν λαβόντων 
t$ / / N E a P e^ P 
«ἄἃσά τε ἰδέα κατέστη θανάτου, καὶ οἷον φιλεῖ ἐν τῷ τοιούτῳ 
’ 3 S^ e 3 μ NE i / » 0 
γίγνεσθαι, οὐδὲν ὄντε οὐ ξυνέβη καὶ ἔτι περαιτέρω. — Koi 
[od / s ^ ζω σι 
γὰρ πατὴρ ταῖδα ἀπέκτεινε καὶ ἀπὸ τῶν ἱερὼν ἀπεσπῶντο 
Ν ^ , , 
καὶ πρὸς αὑτοῖς ἐκτείνοντο, οἱ δέ τινες καὶ περιοικοδομηθέντες 
^s / ^ ^! / 
ἐν τοῦ Διονύσου τῷ ἱερῷ ἀπέθανον. 
e 3 Ἁ 4 3 / ^. A vy e. 
89. Ovvog ὡμὴ στάσις προυγωρησε᾽ καὶ ἔδοξε μᾶλλον, 
» / " , ^- e 
διότι ἐν τοῖς πρώτη ἐγένετο, ἐπεὶ ὑστερόν γε χαὶ wr» ὡς 
4 ^e με N , ᾽ ^» 9 fv e ^ - 
εἰσεῖν τὸ Ἑλληνικὸν ἐκινήθη, διωφορῶν οὐσῶν ἐκασταχοῦ τοὺς 
e N / I 
τε τῶν δήμων προστάταις τοὺς ᾿Αθηναίους ἐπάγεσθαι καὶ 
^4 Ἁ N 9 N “ὦ 
τοῖς ὀλίγοις τοὺς Λακεδαιμονίους, καὶ ἐν μὲν εἰρήνη οὐκ ἂν 
/ 3 ῳ , 
ἐχόντων roue οὐδ ἑτοίμων παρακαλεῖν αὐτούς" πολε- 
/ e 2 ^ ^ 
μουριένων ὃς καὶ ξυμμαχίας ἅμα ἑκατέροις τῇ τῶν ἐναντίων 
κακώσει καὶ σφίσιν αὑτοῖς ἐκ τοῦ αὐτοῦ προσποιῆσει ῥᾳδίως 
^ e Pd / 
αἱ ἐπαγωγαὶ τοῖς νεωτερίζειν τὶ βουλομένοις ἐπορίζοντο. 
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qus idem dicit quod καταλύειν τὴν δημο- 
κρατίαν, (quare Aristot. Polit. v, δ. pro- 
miscue his verbis utitur,) v. Herald. Ob- 
serv. et Emend. ii, 49. Salmas. Obs. ad 
Jus Att. et Rom. c. 10. p. 206. Wolf. ad 
Dem. Leptin. p. 233. Casaubon. ad Strab. 


Virg. /En. ii, 869. * cru- 
delis ubique Luctus, ubique pavor et plu- 
rima mortis imago.' Conf. Thuc. iii, 83. 
98. 112. Tacit. Hist. iii, 28. * on.ni ima- 
gine mortium.' 

καὶ οἷον---περαιτέρω]  Adnotanda Sal- 
lustii imitatio, Jug. 48. * postremo quse- 
cunque dici aut fingi queunt ignavia luxu- 
risque probra, in ilo exercitu cuncta fu- 
ere et alia amplius, Dionys. A. R. xi, 
39. δεινὰ kal πέρα δεινῶν. Verba ita ex- 
plicanda esse videnter: καὶ πᾶν (i. e. οὐ- 
δεν ὅ,τι οὐ) οἷον φιλεῖ ἐν TQ τοιούτῳ yl- 
γνεσθαι, καὶ ἔτι περαιτέρῳ τούτων ξννέβη, 
* nihil non contigit eorum qus in hujus- 
modi casu fieri solent. Krueger. 1.1]. p. 
151. conjecit καὶ οἵων φιλεῖ, etc. 

82. ὠμὴ erdeis] Krueger. 1.1. et de Anab. 
Xenoph. p. 43. legit à) ἡ στάσις. Sclio- 
liasten quod dicit articulum legisse, non 
certo colligitur ex ejus adnotatione. 

Scriptor postquam narravit Corcy- 
reos sub Atheniensium classis tutela ira 
grassatos esse in adversarios, partim et 
privatas inimicitias ultos, eo processisse 
addit odium et crudelitatem, ut ad aras 
deorum trucidare vel inde vi abstrahere 
supplices religio non esset, et filium pater 
occideret. Et gravior etiam, quam verc 
fuit, visa est seditio, quod prima. Nunc 
pergit: Ea crudelitas posthac omnes Grz- 


cie urbes, seditionibus ortis, invasit. Te- 
meritas laudata, insidis, dolus, falsa fides; 
damnata simplicitas, prudens sed lent 
consultatio, indulgentia. Illis gloriaban- 
tur, has vitaperabant, De hoc cap. vide 
Heeren, Ideen, vol. ii. P.i. p. 516. 
Gail. Mém. p. 178. Manson. Spart. vol. ii. 
p. 87. et 416. 

ἐπεὶ ὕστερον---τοὺς Aaxebauuorvíovs] Dio- 
nys. p. 885. 

διαφορῶν οὐσῶν---ἐπορίζοντο ] Initium 
vulgo interpretantur, * quod ubique dis- 
cordim essent: minus commode, propter 
sequentem infinitivum. Equidem intelligo 
cum Heilmanno, * cum ubivis et prina- 
pum interesset, Laced&monios arcessi, et 
populi, Athenienses ;' quanquam in δεα- 
φοραὶ (pro quo alibi διάφορα usurpat) 
utrumque inest, et diversa commodi ratio 
(*interest") et dissidium. Jam Grecs 
hominibus vox ita sonabat, ut ambas sig- 
nificationes una cogitarent, quasi dicas, 
* opposite interest, and differences arising 
from it.' Sequentium hec constructio esse 
videtur: πολεμουμένων δὲ (αὐτῶν, geri- 
tivus absolutus pro casu, quem sequens 
verbum postulat, i. e. pro dativo, qui pen- 
det ex ἐπορίζοντο. Exempla ejusmodi 
genitivi passim adnotavi) ῥᾳδίως ai éxa- 
*yorya) ἑκατέροις τοῖς νεωτερίζειν τι βουλομέ- 
vois ἐπορίζοντο (ἐγένοντο, " se offerebant, 
καὶ τῇ τῶν ἐναντίων ξυμμαχίας κακώσει 
καὶ σφίσιν αὐτοῖς ἅμα ἐκ τοῦ αὐτοῦ ἔνριμα- 
χίας προσποιήσει. Vocabulum ξυμμαχίας 
primo loco posuit, ne opus esset bis poni; 
nam et ad κακώσει et ad προσποιήσει per- 
tinet: quos dativos explica, * propter im- 
minutionem* et “ propter acquisitiopem.' 
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i5» 7 X M & M ? ^ / 
Καὶ ἐπέπεσε πολλὰ καὶ γαλεκὰ κατὰ στάσιν ταῖς πόλεσι, 
Ld b N25» 7 L4 ^ot 9 Ν 4 3 d 
γιγνόμενω μὲν καὶ ἀεὶ ἐσόμενα ἕως ἂν 9] αὑτὴ φύσις ἀνθρα.- 
ἃ,» “ £T 
vuv ἦ, μᾶλλον δὲ καὶ ἡσυχαΐτερα καὶ τοῖς εἴδεσι διηλλαγ'- 
/ e *À ϑᾷὦ * ^» ^. , ^ 
μένα, ὡς ἂν ἕκασται αἱ μεταβολαὶ τῶν ξυντυχιῶν ἐφιστὼν- 
Ν M d / ef 
τα. Ἔν μὲν γὰρ εἰρήνη καὶ ἀγαθοῖς πράγμασιν mi τε 
, Y ^ : / NON 
πόλεις καὶ oi ἰδιῶται ἀρυείνους τὰς γνώρνας ἔχουσι διὰ τὸ 
V» . . , e Y 
[M $c ἀκουσίους ἀνάγκας πίστειν᾽ ὁ δὲ πόλεμος ὑφελῶν 
A 3 ’ ^v ,* ce /7 / / N b 
vz» εὐπορίαν τοῦ xaÜ ἡμέραν βίαιος διδάσκαλος καὶ πρὸς 
M / “ ^c “ 7 4 
φὼ παρόντα τὰς ὀργὰς τῶν πολλῶν ὁμιοιοῖ. ᾿Εστασίαξζξε τε 
Ψ ^o / / ^» 
οὖν τὰ τῶν πόλεων xci τὰ ἐφυστερίζοντά ποῦ αύστει τῶν 
, / ^ ΄“ 
προγενορυένων πολὺ ἐπέφερε τὴν ὑπερβολὴν τοῦ καινοῦσθαι 
᾿ ^ 4 e 
σὰς διανοίας τῶν T ἐχιχειρήσεων περιτεχνῆσει καὶ τῶν TUA 
f βῳ e^ 9 P4 , 
gio» ἀτοπίᾳφ. Καὶ τὴν εἰωθυῖαν ἀξίωσιν τῶν ὀνορυᾶτων $e 


Dativum ἑκατέροις paulo remotius a verbo 
suo ἐπορίζοντο posuit, concinnitatis cum 
σφίσιν αὑτοῖς causa. Porro idem dativus 
noto Grzmcismo pro ἑκατέρων est positus; 
cogitandum enim ἑκατέρων τοῖς γεωτερί- 
je» τι βουλομένοις. Hic igitur sensus 
est: *ac pace quidem nullam ejus rei 
$peciosam causam habuissent; neque ad 
ipsos arcessendos adeo promti fuissent : 
bello autem coorto, utrorumque qui rerum 
novarum studiosi erant, iis facile se offere- 
bat occasio accersendi socios, simul im- 
minuende adverse factionis, et potentie 
Sibimet ipsis comparande causa." 

kal ἐπέπεσε ---- ἐφιστῶνται) Schol. ad 
μᾶλλον δὲ adnotavit, μᾶλλον δὲ kal ἧττον" 
οἷον εἰπεῖν, ἐν ἄλλῃ πόλει πᾶλλον, ἐν ἄλλῃ 

ἧττον, πἣ μὲν πλέον, πῇ δὲ ἔλαττον, ὧς 
συνέβαινεν ἑκασταχοῦ. lllod μᾶλλον δὲ 
redit ad ἐσόμενα μὲν (μὲν enim ad totum 
membrum γιγνόμενα -- ἐσόμενα pertinet). 
Patrio sermone ita particule δὲ vim red- 
das, " only now more and then less, and in 
& different way, according to tbe change 
of circumstances.' Jungo igitur μᾶλλον 
γιγνόμενα καὶ ἐσόμενα, ut adverbium vice 
quodammodo adjectivi fungatur, ut iv, 68. 
ἀσφάλεια δὲ αὐτοῖς μᾶλλον ὀγίγνετο τῆς 
ἀνοίξεως. Conf. ad iv, 61. Neque μᾶλλον 
hoc loco est * potius, sed positum pro 
χαλεπώτερα. | Verbis μᾶλλον «---- διηλλαγ- 
μένα usus est Thom. M. p. 426. sine 
ulla scripture discrepantia. "Dio Cass. 
xxxvi, S. ex hoc loco, ob γὰρ ἔστιν ὅτε 
ταῦτ᾽ οὐκ ἐγένετο, οὐδ' ἂν παύσαιτό ποτε, 
ἕως ἂν ἡ αὐτὴ φύσις ἀνθρώπων ἧ. 

ἐστασίαζε --- ἀτοπίᾳ)] Dionys. p. 886. 
In τὰ τῶν πόλεων nota periphrasis est. 
V. Matth. $ 285, 2. Sed jam sequi de- 
bebat xal aj ἐφυστερίζουσαί πον στασιά- 
ζειν, quod notavit etiam Dionysius ; nam 


accommodari quidem in istiusmodi cir- 
cumlocutione structura solet rei qu& cir- 
cumscribitur, at nonnunquam, ut hic, vo- 
cabulo quod periphrasi inservit. Vide ad 
i 110. Verba xol τὰ ἐφυστερίζοντα---- 
ἄλλοθεν δύναμιν iterum habet Dionys. P. 
953. cum insigni, ut bic, scripture varie- 
tate. P. 880. ita explicat, οἱ δὲ ócrept- 
Covres ἐπκιπυνθανόμενοι (legit enim ὀπι- 
κύστει) τὰ γεγενημένα sap érépey ἐλάμ- 
βανον ὑπερβολὴν ἐεὶ τὸ διανοεῖσθαί τι και- 
yóTepov. 
τῶν T ἐπκιχειρήσεων — δικαιώσει] Dio- 
nys. p. 887., qui ita interpretatur, πολλὴν 
ἐπίδοσιν ἐλάμβανον εἰς τὸ διανοεῖσθαί 
τι καινότερον περὶ τὰς τέχνας τῶν ἐπιχειρη- 
μάτων καὶ περὶ τὰς ὑπερβολὰς τῶν τιμω- 
ριῶν" τά τ᾽ εἰωθότα ὀνόματα ἐπὶ τοῖς πράγ- 
μασι λόγεσθαι μετατιθέντες ἄλλως ἠξίουν 
αὐτὰ καλεῖν. Verbis τὴν εἰωθυῖα»---ἀργὸν 
usus est. Plut. d. Discrim. Adul. et Amic. 
p. 56.5. Sallust. Cat. 52. * Jam pridem 
equidem nos vera rerum vocabula amisi- 
mus ; quia bona aliena largiri, liberalitas ; 
malarum rerum audacia fortitudo vocatur, 
In his ἀξίωσιβ T. ὀνομάτων est * the signi- 
fication of words. Schol. ἀξίωσιν μὲν 
Th» σημασίαν εἶπε' δικαιώσει δὲ ἀντὶ τοῦ 
ἑαυτῶν δικαίᾳ κρίσει. — Sed δικαίᾳ omittere 
poterat. Pergit, βούλεται δὲ εἰπεῖν, ὅτι 
μετέθεσαν τὰ ὀνόματα" ob γὰρ ὧς νενόμιστο 
πρόσθεν, ἐχρῶντο κατὰ τῶν πραγμάτων, 
ἀλλὰ μεθήρμοσαν κατὰ τὴν ἑαυτῶν κρίσιν. 
Latine dixeris 'arbitratus.'  Adnotavit 
Krueger. p. 163. repugnare verborum τὴν 
ele0viav—és τὰ ἔργα conformationem iis 
que de positione articuli. Matth. Gr. 
$ 277. disputat ; scilicet articulum ex ejus 
regula inserendum fuisse post ἀξίωσιν, ut 
esset ἀξίωσιν τὴν és τὰ Épya. — Preceptum 
Matthiei, ut aliis locis, refellatur, hoc 


— 
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τὰ ἔργα ἀντήλλαξαν τῇ δικαιώσεις: Τόλμα μὲν γὰρ ἀλό- 
γίστος ἀνδρεία Φιλέταιρος ἐνομίσθη, μέλλησις δὲ προροηθὰὴς 
δειλία εὐπρεπὴς, τὸ δὲ σῶφρον τοῦ ἀνάνδρου πρόσγημαι, καὶ 
τὸ πρὸς ἅπαν ξυνετὸν ἐπὶ m» ἀργόν. To δ᾽ ἐρυσλήκτως 
ὀξὺ ἀνδρὸς μοίρᾳ προσετέθη, ἀσφάλεια δὲ τὸ ἐπιβουλεύσα- 


σθαι, ἀποτροπῆς πρόφασις εὔλογος. 


certe non refellitur; nam trajecta verba 
sunt, sic autem iu verum ordinem repo- 
nenda, τὴν ἀξίωσιν ὀνομάτων εἰωθυῖαν» és τὰ 
ἔργα, ut és pendeat ex εἰωθυῖαν, et sensus 
sit, qualem Dionysius expressit; és τὰ 
ἔργα autem pro ἐπὶ τοῖς ἔργοις sive τῶν 

ων, et supplendum ad participium, 
era. τῶν ἔργων sive Ἀόγεσθαι ἐπὶ τοῖς 
ἔργοις. De voce περιτέχνησις v. Popp. 
Prol. t. i. p. 259. collato Krueger. ad 
Dionysium p. liii. W yttenb. ad Plut. Mo- 
ral. t. ii. p. 13. Lips. locum ita interpre- 
tatur, *'cousuetam verborum  significa- 
tionem mutarunt in rebus justitie,' i. e. 
nova corruptaque justitie opinione muta- 
runt rerum consueta nomina. Quo eum 
induxit prava de sensu vocis δικαίωσι: 
opinio, et sequentibus statim exemplis 
ipsius scriptoris refellitar, ubi non de jus- 
titia et injustitia loquitur, sed de vitiis 
virtutum nominibus ipsignitis et contra, 
velut hujus etatis hominibus temeritatem 
ait foriitudinem appellatam esse et similia. 
Equidem ita interpretor, * Civitatis ipitur 
seditionibus agitabantur, et illae, in quibus 
seditiones serius excitabantur, quoniam 
qua ante se acciderant, fama acceperant, 
multum superabant addita solertia novum 
aliquid excogitandi, inventis tum dolosis 
ininicorüm adoriendorum rationibus, tum 
inauditis suppliciorum  generibus:' nisi 
prestat * ultiobum generibus : quinetiarn 
usitatam in rebus vocabulorum significa- 
tionem arbitrata suo immutarunt.' 

τόλμα μὲν — ἀργὸν) Dionys. p. 808. 
Verba τόλμα---εὐπρεπὴς idem habet p. 
887., ubi sensum ait sic clarius exprimi, 
τὴν μὲν "yàp τόλμαν ἀνδρίαν ἐκάλουν, τὴν 
δὲ μέλλησιν δειλίαν. — Verba. τόλμα --- 
πρόσχημα adscripsit Hermogen. d. Ide- 
is, i, 6. habetque partem verborum etiam 
Aristid. de Dict. Civ. p. 192. 

τὸ δὲ σῶφρον---ἀργὸν) Dionys. p. 888., 
ubi ait κυριώτερον δ' ἂν οὕτως ἐλέχθη" ol 
δὲ σώφρονες ἄνανδροι καὶ οἱ συνετοὶ πρὸς 
ἅπαντα ἐν ἅπασιν ἀργοί.  Esdem verba 
usque ad πρόσχημα habet Thom. M. 
p. 758. Similiter lato, Polit. viii. p. 560. 
Ὁ. T)» μὲν αἰδὼ ἡλιθιότητα ὀνομάζοντες 
ὠθοῦσιν (οἱ ἀλαξόνες λόγοι) ἔξω ἀτίμως φυ- 
γάδα, σωφροσύνην δὲ ἀνανδρίαν καλοῦντές 
τε καὶ προπηλακίζοντες ἐκβάλλουσι, με- 


Καὶ ὁ μὲν γωλεκαίναν 


τριότητα δὲ καὶ κοσμίαν δαπάνην, &s &yper- 
κίαν οὖσαν πείθοντες, ὑπερορίξονσι. — Simi- 
liter etiam Dionys. Α. R. ix, 53. p. 189]. 
Alia ejusmodi ὑποκορισμοῦ exempla ad- 
didit Kraeger. in Addendis ad Dionys. 
p.liüi. Plut. Solon. c. 15. Phot. p. 460., 
laudatque in hanc rem Ruhnk. ad Ti- 
meum p. 266. Sturz. Lexic. Xenoph. 
p. 3893. Wyttenb. ad Plut. Moral. t. i. 
p. 362. Addit Wasse Aristot. Rhet, i, 9. 
P. 724. Philon. d. Fortitud. p. 571. 1.υ- 
cret. iv, 1154., (cujus loco valde similia 
sunt Horatiana, Setm. i, 3, 40. sqq.) Ta- 
cit. Agr. c. 21. 

τὸ---ὀμπλήκτως ὀξὺ] i. e. *inconside- 
rate passion, V. Lobeck. ad Soph. Ajac. 
1345. Mox, ἀνδρὸς μοίρᾳ προσετέθη cit 
*maris animi loco habebatur, quod so- 
lennius est erprimere per, ὧν ἀνδρείας 
μοίρᾳ τιθέναι. V. Viger. p. 112. 

ác$dAea—Üxorros] Dionys. p. 88£&, 
qui kal ἐν τούτοις, ait, πάλιν ἄδηλον μὲν 
ἐστι, τίνα βούλεται δηλοῦν τὸν χαλεπαί- 
vorra καὶ περὶ τίνος, τίνα δὲ τὸν ἂντιλέ. 
γοντα καὶ ἐφ᾽ ὅτῳ. Krueger. et Popp. 
Obs. p. 47. dativum preferunt ἀσφαλείς, 
qui est apud Dionysium, sed altero loco 
p. 954. nominativus extat. Dativus or- 
dine verborum non commendatur; legi- 
tur tamen etiam apud Scholiasten, τὸ ἐπι- 
πολὺ βουλεύσασθαι δι' ἀσφάλειαν πρόφασις 
ἀποτροπῆς ἐνομίζετο. Scriptura aliquot 
codicum, ἀσφάλεια τοῦ ἐπκιβουλεύσασϑαι, 
ex interpretamento orta est, Milii verum 
videtur nominativus: Tb ἐκιβουλεύσασθαι 
autem est, * quod attinet ad insidias, 
* with respect to snares or ambusbes.' 
V. Herm, ad Sophocl. Ajac. 114. Phi- 
loct. 1236. ᾿Αποτροπὴν intelligo * detrec- 
tationem,' * declining, *avoiding,' *fear- 
ing to attack the enemy.' Propter pro- 
xime sequentia Dionys. Thucydidem jure 
notasse videtur. Mihi sensus videtur: 
qui hostiliter agebat, pro certo homine; 
qui obloquebatur, i. e. qoi amicitiam ser- 
vabüdam, pacem obtinendam esse suade- 
bat, suspectus habebatur; est enim pra- 
vorum hominum, semper sese pravis 
adjungere et suspectos habere bonos, 
ut qui natura sibi adversarii sint. * He 
who always slowed hostile intentions 
was depended upon; he who was against 
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εἰστὸς ἀεὶ, ὁ δ᾽ ἀντιλέγων αὐτῷ ὕποπτος. ᾿Επιβουλεύσας δέ 
τις τυχὼν ξυνετὸς καὶ ὑπονοήσας ἔτι δεινότερος᾽ προβουλεύσας 
δὲ ὅχως μηδὲν αὐτῶν δεήσει, τῆς τε ἑταιρίας διαλυτὴς καὶ 
τοὺς ἐναντίους ἐκπεπληγμένος. ᾿Απλῶς δὲ ὁ φθάσας τὸν 
μέλλοντα κακόν τι δρῶν ἐπηνεῖτο, καὶ ὁ ἐπικελεύσας τὸν μὴ 
διανοούμενον. Καὶ μὴν καὶ τὸ ξυγγενὲς τοῦ ἑταιρικοῦ ἀλ- 
λοτριώτερον ἐγένετο διὰ τὸ ἑτοιμότερον siyau ἀπροφασίστως 


. ^ e 9 ΝΥ N ^. / / 9 P / e 
τολμᾶν oU γὰρ puer, τῶν κειμένων νόμων ὠφελείας αἱ τοι- 


airo ξύνοδοι, ἀλλὰ παρὰ τοὺς καθεστῶτας πλεονεξίᾳ. Καὶ 


him, and endeavoured to preserve peace, 
was suspected. Id quod statim sequen- 
tibus explanare voluisse videtar. 

éxiBovAeócas — ἐκπεπληγμένος] Dionys. 
p. 888. οὔτε ὃ τυχὼν ἐμφαίνει μᾶλλον ὃ 
βούλεται δηλοῦν, οὔτε ὃ αὑτὸς τυχών τε 
καὶ ἐπιβουλεύσας νοεῖσθαι δύναται, εἴγε Ó 
μὲν τυχὰν ἐπὶ τοῦ κατορθώσαντος καὶ ἐπι- 
τυχόντος ὃ ἤλπισε λέγεται, ὃ δὲ νοήσας 
ὀπὶ τοῦ προαισθομένον τὸ μήπω πραχθὲν, 
ἀλλ᾽ ἔτι μέλλον κακόν" καθαρὸς δὲ καὶ 
τηλαυγὴς ὃ νοῦς οὕτως ἂν ἦν" οἵ τ᾽ ἐπι- 
βουλεύοντες ἑτέροις, εἰ κατορθώσειαν, δει- 
vol, καὶ οἱ τὰς ἐπιβονλὰς προεπινοοῦντεξ, 
εἰ φυλάξαιντο, ἔτι δεινότεροι, ὁ δὲ προειδό- 
μενος, ὅπως μηδὲν αὐτῷ δεήσει μήτ᾽ àxi- 
βουλῇς μήτε φυλακῆς, τάς τε ὁταιρίας δια- 
λύειν ἐδόκει καὶ τοὺς ἐναντίους ἐκπεπλῆ- 
χθαι. Minus recte Scholiastes, ὅ δὲ προ- 
σκοπῶν, δηλονότι ὅπως μήτε ἐπιβουλεύειν 
μήτ᾽ ὀπιβονλεύεσθαι ἀνάγκη τις αὐτῷ γέ- 
νηται, διαλύειν τὴν ἑταιρίαν ὑπωπτεύετο. 
Ἕταιρία et “ societatem! et “ amicitiam" 
significare videtur, nisi malis * factionem.' 
Alterum prefert Lobeck. ad Soph. Ajac. 
682. Heilmannus, * he wlio laid snares for 
others was feared, and he who discovered 
them passed for sly and cunning; on 
the contrary, he who took his measures 
80 as to need no such base expedients, 
was pronounced a false friend, and most 
shamefully awed by his foes.' 

ἑπλῶ»- “διανοούμενον Dionys. p. 890. 
Hwc ne repugnent modo dictis, ὁ φθάσας 
non cogitandus est qui evitat insidias, sed 
qui prevertituar eas damnum hosti infe- 
rendo. 

kal μὴν καὶ---τολμᾶν] Dionys. 1], |. τὸ 
ξυγγενὲς, ait, καὶ τὸ ὁταιρικὸν κείμενον 


μοετείληπται, τό τε ἀπροφασίστως τολμᾶν. 


ἄδηλον, εἴτε ἐπὶ τῶν φίλων κεῖται νῦν εἴτε 
ἐπὶ τῶν συγγενῶν. Αἰτίαν γὰρ ἀποδιδοὺς, 
δι᾽ ἣν τοὺς συγγενεῖς ἀλλοτριωτέρους- ἔκρι- 
voy τῶν φίλων ἐκιτίθησιν, ὅτι τόλμαν ἀπρο- 
φάσιστον παρείχοντο. ais 9 à» ἦν λό- 
γοϑ, εἰ τοῦτον ébfveyke τὸν τρόπον, κατὰ 
τὴν ἑαυτοῦ βούλησιν σχηματίζων’ καὶ μὴν 
καὶ τὸ ἑταιρικὸν οἰκειότερον ἐγένετο τοῦ 


σνγγενοῦς διὰ τὸ ἑτοιμότερον εἶναι ἀπροφα- 
σίστως τολμᾶν. ln eandem sententiam 
Scholiastes, xal μὴν καὶ ol συγγενεῖς τῶν 
φίλων ἀλλοτριώτεροι ἐνομίζοντο διὰ τὸ 
ἑτοιμότερον τολμᾶν ὑπὲρ τῶν φίλων τοὺς 
$ τοὺς συγγενεῖς. In hac colloca- 
tione verborum sane potius ἀνετοιμότερον 
exspectes. 
οὗ γὰρ nerà—1mAeovetio] Dionys. l. 1. ó 
μὲν νοῦς ἔστι τοιόσδε" οὗ γὰρ ἐπὶ ταῖς κατὰ 
νόμον ὠφελείαις αἱ τῶν ἑταιριῶν ἐγίγνοντο 
σύνοδοι, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ παρὰ τοὺς νόμους τι 
πλεονεκτεῖν. Schol. ob γὰρ κατὰ τοὺς κει- 
μένου: νόμους ὠφελεῖσθαι θέλοντες τοιαύ- 
τας ἐποιοῦντο συστάσεις καὶ ἑταιρίας, ἀλλὰ 
καρὰ τοὺς ὑπάρχοντας νόμους, διὰ πλεο- 
γεξίαν. Cetera qum in hoc scholio aunt, 
non pertinent ad hoc lemma, sed ad γεν- 
»aióryri] ἀντὶ τοῦ χρηστότητι καὶ ἅπλό- 
Tyr. His enim addenda que vulgo post 
διὰ πλεονεξίαν in scholio ad nostrum 1o- 
cum leguntur, τοῖς ὀρθῶς---καθεστήκεσαν. 
Sed quem volunt Dionysius et scholias- 
tes, sensus non inest iu verbis scriptoris, 
nisi reponas ὠφελείᾳ, * nam hujusmodi 
sodalitiorum cetus pon utilitatis causa 
legitimae, sed ambitione contra leges in 
republica obtinentes fiebant.' Conjectu- 
ram ὠφελείᾳ Valla juvat. Vulgata hunc 
sensum habere videtur, * fiebant ejus- 
modi sodalitia, ut leges late adjuvaren- 
tur; qui minus aptus est ad hunc nexum 
orationis. Sed furtasse vulgati interpre- 
tationem banc, * ob commoda, qu: leges 
late concederent, percipienda,! tuearisloco 
ii, 39. ubi verba uerà νόμων τὸ κλέον ἢ 
τρόπων ἀνδρείας significant * fortitudinem 
quam leges effciunt in civibus,' contra- 
riam fortitudini insit natura, Jam ut 
vópe ibi est genitivus subjecti, ita hic 
erit; ut νόμων ἀφέλεια non sit utilitas 
legibus allata, sed utilitas rouíun, quam 
leges concedunt. Ita nonnunquam fit, ut 
substantivum genitivo alius subetantivi 
junctum loco adjectivi sit, ut apud Euri- 
pidem Bacchis, 388. ὁ τῆς ἡσυχίας βίοτος 
pro βίος ἥσυχος. Ψ. Matih. Gr. & 430. 
init Eodem medo ἄστρων εὐφρόνη ap. 
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τὰς ἐς σφᾶς αὐτοὺς πίστεις oU τῷ θείῳ νόμῳ μᾶλλον ἐκρατύ. 


* ^w d ^e 
»0»vTO ἢ TO X093 Ti πταρανγοβυῆσαι. 


/, 9 b , / 
Τά v5 ἀπὸ τῶν trarre 


καλῶς λεγόμενα ἐνεδέχοντο ἔργων φυλακῇ, εἰ προὔχοιεν, xti 
οὐ γενναιότητι. ᾿Αντιτιμιωρῆσασθαί Tí τινὰ περὶ πλείονος n 
ἢ avrov μὴ «ροταθεῖν. Καὶ ὁρᾶοι εἴ που ἄρα γένοιντο ξυναλ- 
λαγῆς, $» τῷ αὐτίκα πρὸς τὸ ἄπορον ἑκατέρῳ διδόμενι 
ἔσγυον οὐκ ἐχόντων ἄλλοθεν δύναμιν" ἐν δὲ τῷ παρατυχύπι 
ὁ φθάσας θαρσῆσαι, εἰ ἴδοι ἄφρακτον, ἥδιον διὰ τὴν πίστιν 
ἐτιμωρεῖτο 7 ἀπὸ TOU προφανοῦς, καὶ v0 τε ἀσφαλὲς ἐλογε 
ζετο καὶ ὅτι ἀπάτη περιγενόμενος ξυνέσεως ἀγώνισμια mour- 
ἐλάμβανε. — Pao δ΄ οἱ πολλοὶ καχοῦργοι ὄντες δεξιὰ 


Sophocl. Electr. 19. explicatur ab Herm. 
ad Viger. p. 879., qui pro εὐφρόνη ἄστε- 
ρόεσσα dictum ait. Atque hec nuuc mihi 
magis placet explicatio. Adde ad iv, 126. 

τά τε ἀπὸ rGy—,yerraiérgri) Schol. ἀντὶ 
τοῦ χρηστότητι καὶ ἁπλότητι τοῖς ὀρθῶς 
ὑπὸ τῶν ἐξ ἐναντίας λεγομένοις ἐπείθοντο 
ob δι εὐγνωμοσύνην οὐδὲ δὶ ἁπλότητα, 
ἀλλὰ εἰ ἔργῳ κρείσσους ἦσαν αὐτοὶ τῶν 
ἐναντίων καὶ ἐν τῷ ἀσφαλεῖ καθειστήκεσαν, 
quod scholion loco alieno collocatum esse 
vulgo et huc pertinere modo docui. "Ep- 
ye φυλακῇ dictum puto pro διὰ τὸ ἔργοις 
πεφυλαγμένοι εἶναι. Heilmennus, * they 
admitted acceptable explanations from 
their opponents, as far as they found 
themselves in safe circumstances, not 
Írom ἃ nohle confidence." 

καὶ Üpxo.—8S0vayur] Dionys. p. 891. ἐν 
τούτοις ὑπέρβατόν τε καὶ περίφρασις" ol 
μὲν γὰρ ὅρκοι τῆς ξυναλλαγῆς τὸ σημαινό- 
μενον ἔχουσι τοιοῦτον' οἱ δὲ περὶ τῇφ φιλίας 
ὅρκοι, εἴ που ἄρα γένοιντο" τὸ δὲ ἴσχυον δὲ 
ὑπερβάτου κείμενον τῷ αὐτίκα ἕπεται" βού- 
Aera γὰρ δηλοῦν" ἐν τῷ παραντίκα ἴσχνον" 
τὸ δὲ πρὸς τὸ ἄπορον ἑκατέρῳ διδόμενοι οὐκ 
ἐχόντων ἄλλοθεν δύναμιν σαφέστερον ἂν ἦν 
οὕτως ἐξενεχθέν" διὰ τὸ μηδὲ μίαν ἄλλην 
ἔχειν δύναμιν κατὰ τὺ ἄπορον ἑκατέρῳ διδό- 
μενοι" τὸ δὲ κατάλληλον τῆς διανοίας ἦν 
à» τοιοῦτο" οἱ δὲ περὶ τῇς φιλίας ὅρκοι, εἴ 
που ἄρα γένοιντο, ἀπορίᾳ πίστεως ἄλλης 
ἑκατέρῳ διδόμενοι, ἐν τῷ παραχρῆμα ἴσχνον. 
Scholiastes : καὶ ὁπότε ὅρκους παράσχοιεν 
ἀλλήλοις περὶ διαλλαγῆς, παραυτίκα μόνον 
ἴσχυον οἱ ὅρκοι. καὶ μέχρι τούτον ἐπκίστενον 
αὐτοῖς, ἕως ἐν ἀπορίᾳ τοῦ ἄλλως πιστεῦσαι 
καθεστήκεσαν'" ὧς ἂν εἰ ἔλεγεν, εἰ ἦσαν ἐν 
ἀπορίᾳ τοῦ πιστεῦσαι τῇ ἑαντῶν δυνάμει 
καὶ ἐπιθέσθαι τῇ ἑτέρων δυνάμει, ἴσχνον ἐν 
αὐτοῖς οἱ ὅρκοι" el δὲ συνέβη τινὰ αὐτῶν 
δυνηθῆναι, παρ᾽ οὐδὲν θέμενος τοὺς ὅρκους 
ἐπετίθετο. Verba καὶ ὅρκοι -- ζξυναλλαγῆς 
adscripsit Thom. M. p. 238. 


ép δὲ τῷ παρατνχάόντι----προσελάμβανι) 
Dionys. p. 892. τὸ waparvxbr ἀντὶ τῷ 
παραχρῆμα κεῖται, τό ve ἄφρακτον iri 
τοῦ ἀφυλάκτου, καὶ τὸ ἥδιον τιμωρεῖσθαι 
διὰ τὴν πίστιν μᾶλλον ἣ ἀπὸ τοῦ vpoje- 
νοῦς σκοτεινῶς περιπέφρασται καὶ dra 
τι μόριον εἰς τὸ συμπληρωθῆναι τὴν νόησσ' 
εἰκάζειν δέ ἐστιν, ὅτι τοῦτο βούλεται λέ 
veu". εἰ δέ που παρατύχοει rol καιρὸς usi 
μάθοι τὸν ἐχθρὸν ἀφύλακτον, ἧδιον ἐτιμν- 
ρεῖτο, ὅτι πιστεύσαντι ἐπέθετο μᾶλλον ἢ 
φυλαττομένῳ, καὶ συνέσεως δόξαν τρισε 
λάμβανε, τό τε ἀσφαλὲς λογιζόμενο: κὰ 
ὅτι διὰ τὴν ἀπάτην αὑτοῦ περιεγϑε. 
Scholiastes non τό τε, sed τότε legit, t 
apparet ex ejus adnotetione: ἐν δὲ τῷ 
συμβαίνοντι καὶ τῷ μετὰ ταῦτα χρόνῳ ὁ 
ἀπὸ τύχης ἐσχηκὼς πρῶτος τὸ θαῤῥῆσω 
καὶ δυνηθῆναι ἡδύτερον μᾶλλον διὰ τῷ 
πίστιν ἐπετίθετο ἥπερ ἐκ τοῦ προῴανν!: 
μαχόμενος" καὶ τότε μάλιστα ἀσφαλὲς ἐδ 
pate τὸ ἐπιτίθεσθαι, διὰ τὸ ἄφρακτον eye 
τὸν ἐναντίον, τοῦ ὅρκον τῷ θάῤῥει" καὶ δὲ 
τοῦτο δὲ ἥδιον μετὰ τὸν ὅρκον ἐτιμωρεῖτι, 
ὅτι δόξαν φρονήσεως ἐλάμβανε, τῇ ἀτέη 
τοῦ ὅρκου καὶ τῇ τέχνῃ περιγενόμενν:. 
Male Krueger. p.158. τό τε accipit p* 
τοῦτό Te, nàm structura verborum bec 
est, xa) ἐλογίζετο τό τε ἀσφαλὲς καὶ br 
wpoce , ut sibi respondeant τε εἰ 
alterum καί. Quare etiam conjectura eju 
dem et Reiskii καὶ ἔτι ἀπάτῃ rejicientt 
est, sic enim particula re post τὸ sopt'- 
vacanea esset, * Opportunitate obiats q2 
priur virium fiduciam nactus esset, δὶ m- 
nus munitum animadvertisset adversario, 
ob fidem eum libentius ulciscebatur, quà 
palam, partim quod hoc totius putabat, 
partim quod prudentis laudem sibi victó- 
rit premium accedere. De boc signi 
catu vocis ἀγώνισμα vide ad i, 22. 

ῥᾷον---ἀγάλλονται ) Dionys. p. 893. M 
vocem ἀγαθοὶ supplendum ὄντες esse, p 
tavit Reisk, At Krueger. p. 159. 66 


ETILIPASOH. irr. 89. 399 


κέκληνται ἢ ἀμαθεῖς ἀγαθοὶ, καὶ τῷ μὰν αἰσχόνονται, ἐπὶ δὲ 
τῷ ἀγἄλλονται. Πάντων δ᾽ αὐτὸν αἴτιον ἀρχὴ ἡ διὰ «λε- 
ors£íay καὶ φιλοτιμίαν | ἐκ δ᾽ αὐτῶν καὶ ἐς" τὸ φιλονεικεῖν 
καθισταμένων τὸ πρόθυμον. Οἱ γὰρ ἐν ταῖς πόλεσι τρο- 
στάντες psc. ὀνόματος ἑκάτεροι εὐπρεποῦς, «λήθους τε ἰσο- 
νομίας πολιτικῆς καὶ ἀριστοκρατίας σώφρονος προτιμήσει, 
τὰ μὲν κοινὰ λόγῳ θεραπεύοντες ἄθλα ἐποιοῦντο, σαντὶ δὲ 
τρόπῳ ἀγωνιζόμενοι ἀλλήλων περιγίγνεσθαι ἐτόλμησάν τε τὰ 
δεινότατα, ἐπεξήεσάν v$ τὰς τιμωρίας ἔσι μείζους, οὐ μέχρι 
TOU δικαίου καὶ τῇ πόλει ξυμφόρου προτιθέντες, ἐς ὃὲ τὸ 
ἑκατέροις ποὺ ἀεὶ ἡδονὴν € X» ὁρίζοντες καὶ ἣ μετὰ ψήφου 
ἀδίκου καταγνώσεως ἢ χειρὶ χταύρεενοι TÓ πρατεῖν $TOi [L0 
ἦσαν v2) αὐτίκα φιλονεικίαν EXIT MM Ὥστε εὐσεβείᾳ 
μὲν οὐδέτεροι ἐνόμιζον, εὐπρεπείᾳ δὲ λόγου οἷς ξυμβαίη 
ἐπιφθόνως vi διαπράξασθαι, ἄμεινον ἤ ἤχουον. Τὰ δὲ μι σα 
τῶν πολιτῶν ὑπ᾿ ἀμφοτέρων ἢ ὅτι οὐ ξυνηγωνίζοντο ἢ Wn 


τοῦ περιεῖναι διεφθείροντο. 


ex abundantia positum existimat, ut solet 
poni a Grecis post καλεῖσθαι, σ΄. Matth. 
Gr. $ 555. Obs. 2.) et locum sic interpre- 
tatur, * vulgus facilius nefarios callidos se 
dici patiuntur, quam bonos simplices ; et 
hujus quidem nominis eos pudet, illo vero 
gloriantur." Non probo ; nam sic dixisset 
κακοῦργοι δεξιοὶ ὄντες-- -ἀμαθεῖ» ἀγαθοί. Ve- 
ra videtur Reiskii ratio, et nimis quaesita 
altera ; id quod collocatio participii ὄντες 
indicat. Jacobi: 'for most men would 
ratber pass for wicked and cunning than 
for true and honest : they are ashained of 
the latter, and think the first honourable.? 

πάντων δ' αὐτῶν---διεφθείροντο] Dio- 
nys. p. 894. 

ol γὰρ ἐν ταῖς πόλεσι---ἐκπιμπλάναι] 
De optimatum popularique imperio v. 
Poppon. Proleg. t. ii. p. 28. Pro dativo 
προτιμήσει exspectes genidivum προτιμή- 
σεως, qui pendet ex ὀνόματος, vel addere 
debebat δῆθεν, * anteponentes scilicet vel 
civilem populi equabilitatem, vel mode- 
ratam optimatum dominationem.' Lati- 
nom fecit bunc locum Sallust. Cat. 38. 
* Per illa. tempora quicunque rempubli- 
cam agitgvere, honestis nominibus, alii 
sicuti jur& populi defenderunt, pars quo 
senatus auctoritas maxima foret, bonum 
publicum simulantes pro sua quisque po- 
tentia certabant, neque illis modestia ne- 
que modos contentionis erat: utrique 
victoriam crudeliter exercebant. In his 
προστιθέντες babent Dionys. et K. — Ferri 
tamen potest vulgata, qüoniam de impe- 


rium habentibus, nimirum quos dixit vel 
imperium populare vel optimatium tuitos 
esse loquitur. Dionysii scripturam pre- 
fert Krueger. p. 161. Vid. de differentia 
lorum verborum ad iii, 44. 
εὐσεβείᾳ ---ἤκονο») Haack. et qui cum 
eo hunc errorem communem babet, Krue- 
ger. ad Dionys. p. 161. non recordati, »o- 
uitew nostro scriptori cum dativo jungi, 
velut ii, 38., ubi vide notam, varie locum 
tentarunt. Schol. vocabulum ἐπιφθόνως 
in bonam partem accipiens ita interpreta- 
tur, ὥστε μετ᾽ εὐσεβείας μὲν πρᾶξαί τι ob- 
δετέρῳ φροντὶς ἦν οὐδὲ σπουδή" οἷς τισὶ δὲ 
συνέβαινεν ἐξαπατήσασι διὰ λόγου τινὸς 
ebwperos πρᾶξαί τι γενναῖον, οὗτοι ἐπῃ- 
γοῦντο. Jam quse sequuntur in eodem 
scholio ad vocem εὔηθες paulo inferius 
ositam spectant. Et ἐπιφθόνως est * cum 
invidia, *something hateful,' * detestable." 
De duabus interpretationibus, quas Heilm. 
proposuit, altera in nota posita pre feren- 
da videtur, * religio neutris ulla erat; sed 
speciosis nominibus facta obtegentes, si 
qui nefasti quid perpetrassent, melius au- 
diebant. Hoc dicit: si religio hos ho- 
mines et divini numinis metus retinuisset, 
multa inaudite adhuc immanitatis admit- 
tere horruissent ; jam qus» nefaria patra- 
bant, que aliis temporibus homines abo- 
minati essent, nunc vel excusabant, vel 
levia esse putabant, vel speciosa nomina 
pretexentes defendebant ; quo factum est, 
ut conscelerati homines melius audirent, 
φθάνῳ) Schol. οἱ δὲ μέσοι τῶν πολιτῶν 
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S3. Or» zc, ἰδέα κατέστη XOXOTOOTIOG διὰ φὰς cTt- 
σεις τῷ Ἑλληνικῷ, καὶ τὸ εὔηθες, οὗ τὸ γενναῖον Aero 
"d 3 ’ A] N ? , 3 / 
[eT 6X 61, καταγελασθεν ἠφανίσθη, τὸ δὲ ἀντιτετάγχθαι ar 
λοις τῇ γνωμὴ ἀπίστως ἐπὶ πολὺ διήνεγκεν οὐ yap 
διαλύσων οὔτε λόγος ἐ χυρὸς οὔτε ὅρκος φοβερὸς, xpur- 
σους ὃὲ ὄντες ἅπαντες λογισμῷ ἐς τὸ ἀνέλπιστον τοῦ βι- 
βαίου, μὴ παθεῖν μιῶλλον προεσκόπουν ἢ αιστεῦσαι ἐδύναντι. 
Καὶ οἱ φαυλότεροι γνώμην ὡς τὰ πλείω περιεγίγνοντο᾽ τὰ 
γὰρ δεδιέναι τό τε αὑτῶν ἐνδεὲς καὶ τὸ τῶν ἐναντίων Loro 
μιὴ λόγοις τε ἥσσους ὦσι καὶ 6X TOU πολυτρόπου αὐτῶι fi; 
γνώμης φθάσωσι προεπιβουλευόμενοι, τολμυιηρῶς πρὸς τὰ 
ἔργα ἐχώρουν. Οἱ δὲ καταφρονοῦντες κἂν προαισθέσθαι καὶ 
ἔργῳ οὐδὲν σφᾶς δεῖν λαμβάνειν ὦ γνώμη ἔξεστιν ἄφρακτι 
μᾶλλον διεφθείροντο. 
39 3 , Α» ^» , 4 4 , —- e 
84. [Ἔν δ᾽ οὖν τῇ Κερκύρᾳ τὰ πολλὰ αὐτῶν προιτο)- 
, «t€ 7 ey v 9 / Ἁ ΛΔ j 
μήθη, καὶ ὁπόσα ὕβρει μὲν ἀρχόμενοι τὸ πλέον ἢ σωφροσνῆ 
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(τοντέστιν οἱ μηδετέρῳ μέρει προστιθέμε- 
νοι, μήτε τῷ τῶν δημοτικῶν μήτε τῷ τῶν 
ὀλεγαρχικῶν, ἀλλ᾽ ἡσνχάζοντες καὶ μὴ θέ- 
λοντες στασιάζειν) ὑπ᾽ ἀμφοτέρων ἐφθεί- 
porro, ἣ ὅτι οὐ συνηγωνίζοντο Trois στασμό- 
ταῖς παρακαλοῦσιν, ἣ φθονούμενοι ὑπὸ τῶν 
στασιαζόντων, ὡς ἀπειθεῖς αὐτοῖς εἶναι θέ- 
Aorres, unde patet περιεῖναι οἱ visum aig- 
nicare, ' superiores esse,' ideoque *dic- 
to non audientes. Mihi videtur sigui- 
ficari, 'superstites e certamine esse." 
Heilm. : * or because they could not bear 
tbat they should safely escape.' 

88. Dionys. p. 895. usque ad finem 
bujus cap. 

τὸ eÜnües] τὸ ἁπλοῦν, Tb ἀπόνηρον. 
Schol. σημείωσαι δὲ, ait, τὸ εὔηθες ἐπὶ κα- 
λοῦ. Et huc pertinet scholion alieno loco 
vulgo positum, τὸ δὲ εὔηθες τὸ ἁπλοῦν καὶ 
τὸ ἀκόνηρον δηλοῖ. Idem monent Photius, 
Suidas, Morris, Anecdota Bekk. i. p. 91. 
Etym. M. Thom. M. p. 382. Conf. Sui- 
das in ἡδύς" εὐήθης" ἐκάλουν δὲ οὕτω καὶ 
τοὺς ὑπομώρονς. Wesseling. ad Diod. v. 
p. 883. Albert. ad Hesych. iu εὐήθεια et 
εὔηθες.  Foesius (Ec. Hippocrat. p. 248. 
Polluc. iii, 119. Confer nostrum * sim- 
plicity,' quod et ipsum duos significatus 
habet ; Galli * bonhommie.' 
ger. 
κρείσσου:---ἐδύναντο] Scholiastes, ῥέ- 
ποντεξ δὲ οἱ ἄνθρωποι τοῖς λογισμοῖς πρὸς 
τὸ μὴ ἐλπίξειν τινὰ πίστιν καὶ βεβαιότητα 
προενοοῦντο μᾶλλον, ἵνα μὴ πάθωσιν αὐτοὶ 
κακῶς' πιστεῦσαι δὲ οὐκ ἐδύναντο. Paulo 
ante, καταγελασθὲν ἠφανίσθη interpretor 


Add. Krue-- 


* ridiculo fuit et paulatim evanuit, et ἃ 
ἤνεγκεν cum. scholiaste, κρεῖττον éy&tre 
Mox, de verbis φαυλότεροι γνώμην "ii 
ad iii, 37. 

ol δὲ καταφρονοῦντες] i. e. οἱ δὲ διὰ εν 
ταφρόνησιν αὐτῶν πεποιθότες, κἂν spat 
θέσθαι καὶ---δεῖν λαμβάνειν, etc. Sic He 
rodotus, i, 66. καὶ δή σφιν οὐκέτι ko 
ἡσνχίην ἄγειν, ἀλλὰ καταφρονήσαντε: M 
κάδων κρέσσονες εἶναι, ἐχρηστηριάζοντε ? 
Δελφοῖσι, etc., ubi v. interpp. 

84. Ἐν δ᾽ οὖν --- αὐτῶν) Memorabile er 
tat scholion ad hoc caput, sani jud: 
plenum, quod juvat paulo accurabus c 
sequi, τὰ ὠβελισμένα οὐδενὶ τῶν Aryrm 
ἔδοξε Θονκυδίδου εἶναι. ᾿Ασαφῆ γὰρ ὦ 
τῷ τύπῳ τῆς ἑρμηνείας καὶ τοῖς διανοίμει 
πολὺν ἐμφαίνοντα τὸν νεωτερισμόν. ὃς 
rissime, si quid video. Prima epuscu 
per tres optativos pendentes ex ὁτάς 
continuatur, qui, cum nulla sententia po* 
cipali inclusi sint, neque in rotunditats 
periodi conformati, orationem langugia 
reddunt, et gressum ejus leptum frigidus 
que, ideoque ab indole Thucydidis 1" 
borrent. Verbis ὕβρει τὸ πλέον ἢ συ!» 
σύνῃ comparatio instituitur inepta, ηὐξ 
historicum nostrum imitatur quidem, 
alieno tempore : ubi enim perpetuas sl. 
qualia tunc Corcyrse, quid opus ent ἐν 
cere ea * non temperanter" patrata este 
᾿Αρχόμενοι dixit respiciens, ut videtur, il 
cap. 81. xal ἔδοξε μᾶλλον ὡμὴ avánis 
ότι ἐν ois π éyérero, porro illaci 
85. ol μὲν οὖν κατὰ τὴν πόλιν K«pewos 
τοιαύταις δργαῖς ταῖς πρώταις ἐς Qs 





ETTPPAO9H. 


ὑπὸ τῶν τὴν τιμωρίαν παρασχόντοων οἱ ἀνταρυνόμενοι gite 
σειῶν, πενίας δὲ τῆς εἰωθυίας ἀταλλαξείοντές τινες, μάλιστα 
δ᾽ ἄν διὰ πάθους ἐπιθυμοῦντες τὰ τῶν πέλας ἔχειν,. παρὰ 
δίκην γιγνώσκοιεν, οἵ τε μὴ ἐπὶ πλεονεξίᾳ ἀπὸ ἴσου δὲ μιά- 
λιστα ἐπιόντες, ἀταιδευσίᾳ ὀργῆς πλεῖστον ἐχκφερόμενοι ὠμῶς 
καὶ ἀπαραιτήτως ἐπέλθοιεν. ἘΞξυνταραχθέντος T6 τοῦ βίου 
ἐς τὸν χαιρὸν τοῦτον τῇ πόλει καὶ τῶν νόμων κρατήσασα ἢ 
ἀνθρωπεία φύσις εἰωθυῖϊα καὶ παρὰ τοὺς νόμους ἀδικεῖν 
ἀσμένη ἐδήλωσεν ἀκρατὴς μὲν ὀργῆς οὖσα, κρείσσων δὲ τοῦ 
δικαίου, πολεμία δὲ τοῦ προὔχοντος ᾿ οὐ γὰρ ἂν τοῦ τε ὁσίου 
vo τιμωρεῖσθαι προὐτίθεσαν τοῦ τε μὴ ἀδικεῖν τὸ κερδαίνειν, 
ἐν ᾧ μὴ βλάπτουσαν ἰσχὺν εἶχε τὸ φθονεῖν. ᾿Αξιοῦσί τε 
τοὺς κοινοὺς περὶ τῶν τοιούτων οἱ ἄνθρωποι νόμους, ἀφ᾽ ὧν 
ἅπασιν ἐλεὶς ὑπόκειται σφαλεῖσι κἂν αὐτοὺς διασώξεσθαι, ἐν 


III. 83, 84. 35] 





ἐχρήσαντο, quie verba prorsus preter ne- 
cessitatem adjecta essent, si quod tracta- 
mus caput genuinum esset, Verba ὑπὺ--- 
παρασχόντων non habent unde pendeant. 
Verbum ἀνταμυνόμενοι nonnisi semel apud 
Thucydidem iv, 19. legitur, neque id de- 
bebat ex hoc loco spurio tanquam Thucy- 
dideum afferre Herm. ad Soph. Antig. 
639. Deinde non minus absurda sunt 
illa πενίας ijs εἰωθυίας et διὰ πάθους, nam 
et quod consuetum est, facilius toleratur, 
neque causa fit novarum rerum querenda- 
rum, et quid verba διὰ πάθους sibi ve- 
lint, velim mihi aliquis explicet. Auc- 
tores seditionum ponit primo loco nescio 
quos ὕβρει ἀρχομένους àvrauvrouérovs, 
secundo paupertatis exuendwm cupidos 
et fortunas alienas occupantes, tertio 
non babendi cupidos, sed ἀπὸ ἴσου ud- 
Awrra éwiórras, et hos postremos dicit 
ἀπαιδευσίᾳ ὀργὴς πλεῖστον ἐκφερομένου-. 
At qualis contrariorum positio, μὴ ἐπὶ 
«λεονεξίᾳ ἀπὸ ἴσον δέ! Ecquid vel cogi- 
tari stolidius, vel dici potest obscurius? 
Nam ἀπὸ ἴσον quidem nihil aliud in hoc 
nexu esse potest nisi vel * paribus viri- 
bus, vel *ex sequo, quibuscum quam 
conveniat jj ἀπαιδευσία ὀργῆς, intelligis. 
Profecto bsc si cognita fuissent Dionysio, 
aut pro eo quod verum est, i. e. pro spu- 
riis habuisset, aut Thucydides σκολιότητος 
exemplum ea ponere non neglexisset. At, 
puto, meliora que sequuntur. Sequitur 
politici scilicet hominis γνωμολογία, vir 
plane Thucydideus et ipse Thucydides. 
Animadverte primum genitivum ab:olu- 
tum, ξυνταραχθέντος τοῦ βίον, quem ex- 


Cipit nominativus absolutus, ἧ ἀνθρωπεία 
φύσις, Quae verba sumsit e Thuc. i, 22., 
nisi sic malis, verbis καὶ τῶν νόμων apo- 
dosin incipere; id quod ut in tam vili 
corpore flocci facio. Sed illud, εἰωθυῖα 
kal παρὰ τοὺς νόμους ἀδικεῖν, et illa, ἀσμέ- 
ves ἐδήλωσεν ἀκρατὴς ὀργῆς οὖσα, i.e. 
* vel adversus leges peccare solita" et * li- 
benter se impotentem ire esse manifesta- 
vit, quia sano liomine proferri potuisse 
judices? Deinde velim doceri quinam 
sit ó προὔχων, cui inimica dicitur humana 
natura. Verba ob γὰρ b»—rb φθονοῦν, 
qui Dullam prorsus de authentia et, inte- 
gritate hujas panni dubitationem habuit, 
Heilm. ita interpretatur, * men could 
not otherwise have awarded the prefer- 
ence to revenge over righteous duty, and 
to lucre over a habit of justice, ifenyy bad 
not 80 pernicious a power over them :! ubi 
ineptus interpolator male intellectam for- 
mulam ἐν ᾧ, quie nihil aliud significare 
potest nisi * dum, posuit pro el μή. Hoc 
est illod quod Cicero dixit, " quosdam, 
cum mutila quadam et hiantia locuti sunt, 
quae vel sine magistro facere potuerunt, 
germanosse putare Thucydidas.' (Orat. 
c. 9.) In postremis dicere velle videtur, 
violare talibus temporibus homines illas 
leges, quas si non viularent, sperare pos- 
sent fore ut salvi abirent, si quando ipsi 
vincantur, et hostibus succambant: ubi 
plane non habent verba περὶ τῶν τοιούτων, 
quo referantur. Abi jam, veterator, non 
laudo, Recens hmc adjecta esse, probat 
etiam scholiorum paucitas, et gramuiati- 
corum silentium. 





GOTKTAIAOT 


ἄλλων φσιμωρίαις “ροκαταλύειν καὶ pa ὑπολείχεσθαι, εἴ ποτι 
ἄρα τις κινδυνεύσας τινὸς δεήσεται αὑτῶν.] 

85. Oi μὲν οὖν κατὰ T2, τόλιν Κερκυραῖοι τοιαύταις 
ὀργαῖς ταῖς πρώταις ἐς ἀλλήλους ἐχρήσαντο, καὶ ὁ Εὐρυ- 
μέδων καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἀπέαλευσαν ταῖς ναυσίν" ὕστερον ài 
oí Qsiyorrss τῶν Κερκυραίων, διεσώθησαν γὰρ αὑτῶν ἐς χεν. 
τακοσίους, τείχη T5 λαβόντες, ἃ ὦ ἦν ἔν τῇ ἡπείρῳ, ἐκράτουν 
τῆς πέραν οἰκείας γῆς καὶ ἐξ αὐτῆς ὁρμώμενοι ἐληΐζοντο 
τοὺς ὃν τῇ γήσῳ καὶ πολλὰ ἔβλακστον, καὶ λιμὸς i0 Y, Upos 
ἐγένετο ἐν τῇ πόλει. ᾿Επρεσβεύοντο δὲ καὶ ἐς τὴν Λακε- 
δαίμονα καὶ Κόρινθον περὶ καθόδου" καὶ ὡς οὐδὲν αὑτοῖς 
ἐπράσσετο, ὕστερον χρόνῳ “λοῖα καὶ ἐπικούρους παρασκευα- 
σάμενοι διέβησαν ἐς τῆν νῆσον ἑξακόσιοι μάλιστα οἱ πάντις, 
καὶ τὰ «λοῖα ἐμπρήσαντες, ὅπως ἀπόγνοια ? TOU ἄλλο τι ἃ 
κρατεῖν τῆς γῆς, ἀναβάντες & ἐς τὸ ὀρας τὴν Ἰστώνην réys 
ἐνοικοδοριησάμενοι ἔφθειρον τοὺς ἐν τῇ πόλει καὶ τῆς γῆς 
ἐχράτουν. 

86. Too δ᾽ αὐτοῦ θέρους τελευτῶντος ᾿Αθηναῖοι εἴ. 
ποσί γαὺς ἔστειλαν ἐς Σικελίαν καὶ Λάχητα τὸν Μελα»- 
ὥπτου στρατηγὸν αὐτῶν καὶ Χαροιάδην TOY Εὐφιλήτου. 
O: γὰρ Συρακόσιοι καὶ Λεοντῖνοι ἐς πόλεμον ἀλλήλοις 
καθέστασαν. Ἐξύμμαχοι Ó$ τοῖς μὲν Συρακοσίοις ἢ ἦσαι 
An Καμαριναίων αἱ ἄλλα, Δωρίδες πόλεις αἷπερ καὶ 
τρὸς σὴν τῶν Λαχεδαιμονίων τὸ πρῶτον ἀρχομένου τοὺ 
πολέμου ξυμμαχίαν ἐτάχθησαν, οὐ μέντοι ξυνεπολέρτησάν 
γε" τοῖς δὲ Λεοντίνοις αἱ Χαλκιδικαὶ πόλεις καὶ Κακμιά- 
gia" τῆς δὲ ᾿Ιταλίας Δοκροὶ μὲν Συρακοσίων 5 ἦσαν, Ῥηγῖνοι 
δὲ χατὰ τὸ ξυγγενὶς Λεοντίνων. Ἂς οὖν τὰς ᾿Αθήνας 
πέμψαντες οἱ τῶν Λεοντίνων ξύμμαχοι κατά v$ παλαιὰν 
ξυμμαχίαν καὶ ὅτι Ἴωνες ἤσαν πείθουσι τοὺς Αθηναίους 
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85. καὶ rà wAoia—g ) Zonar. p. 242., 
ubi male οὕτως pro ὅπως. Suidas in ἀπό- 
“νοια. Verba ὅπω-:--- γῆ: Thom. M. p. 91. 
De formula ἄλλο τι (zpárrew) ἢ confer 
iii, 39. 68. iv, 14. Ernest. Glossar. Liv. 
* nihil aliud. Matth. Gr. ὁ 684, 3. 

86. Expeditionem hanc Lachetis me- 
morat etiam schol. Aristoph. Vesp. 240. 
Causam belli et Gorgie legationem fase 
narrat Diodor, xii, 63., ubi "vide Wessel- 
ing. 


al ἄλλαι---ξυνεκολέμησαν} Vide an bine 
aliquantulum lucis affundater verbas ii, 7. 
πρὸς ταῖς αὑτοῦ Üwapyobons (ναυσὲν) ἐξ 
Ἰταλίας καὶ Σικελίας. Puto meam sen- 
tentiam, ibi prolatam, bis firmari : cogito, 
Doriensea Italis Sicilieque naves Lace- 
demoniis initio belli praebuisse vacuas, 
propter consanguinitatem ; ipsos nom mi- 
litasse, propter longinquitatem vis. Quare 
recte puto jongi ibi ταῖς ναυσὶν abre? 
ὑπαρχούσαις ἐξ "Iv. x. X. 


EHTITPAOH. 


x b] * 9» Pd “ ^v 
χέμψαι σφίσι ναῦς" ὑπὸ γὰρ τῶν Συρακοσίων τῆς τε γῆς 
ej 4 ^s 7 NV» e » Ü n" 
εἴργοντο καὶ τῆς θαλάσσης. Καὶ ἐπερψαν oi ᾿Αθηναῖοι 
^" / N “ῳ 
τῆς μὲν οἰκειότητος προφάσει, βουλόμενοι δὲ μῆτε σῖτον 
4 / /, 
ἐς τὴν Πελοπόννησον ἄγεσθαι αὐτόθεν, πρόπειράν τε ποιού- 
᾽ LÁ A 29 “ 7 / 
μένοι εἰ σφίσι δυνατὰ sim τὰ ἔν τῇ Σικελίᾳ πράγματα 
e 5? » t / ^" 9 
ὑποχείρια γενέσθαι. Καταστάντες οὖν ἐς Ῥήγιον τῆς [τα- 
^. N ts 7 « hj 
λίας τὸν πόλεμον ἐποιοῦντο μετὰ τῶν ξυμμάχων. Καὶ τὸ 
θέρος ἐτελεύτα. 
ω 9 93 / ! m e / 4 Pd 
87. Τοῦ ὃ εἐασιγιγνομνενοῦ Ὑειῤνωῶνος ἢ yogog Το δεύτερον 
^e Ὁ x / /, b 
ἐπέπεσε τοῖς Αθηναίοις, ἐκλιποῦσα μὲν οὐδένα χρόνον τὸ 
: / e" / 7 ^ 
παντάπασιν, ἐγένετο ὃς τίς ὅμως διακωχή. — lloeépusms ὃὲ 
» , d Ν A 
v0 μὲν ὕστερον οὐκ ἔλασσον ἐνιαυτοῦ, τὸ δὲ πρότερον καὶ 
M 5 eu ^v 2 
δύο ἔτη, ὥστε ᾿Αθηναίων γε μὴ εἰναι OTi. μᾶλλον ἐχάκωσςε 
τὴν δύναμιν. Τεσρωκοσίων γὰρ ὁπλιτῶν καὶ τετρακισ- 
2 3 ed 
χιλίων οὐκ ἐλάσσους ἀπέθανον ἔκ τῶν τάξεων xci τριακοσίων 
e ΄ ^^ Ww Xy » 4 ^ 3 / 3 ὔ 
ἱππέων, τοῦ δὲ ἄλλου ὄχλου ἀνεξεύρετος ἀριθμός. ᾿ἘΕ γένοντο 
^. ^o xy 
δὲ καὶ oi πολλοὶ τότε σεισμοὶ τῆς γῆς ἔν τε Αθήναις καὶ 
3 9 ’ M? Ind N ΄ 9 3 ^) ^^ 
ἐν Εὐβοίᾳ καὶ ἐν Βοιωτοῖς καὶ μάλιστα ἐν Opyojsra τῷ 
Βοιωτίῳ. 
88. Καὶ οἱ μὲν ἐν Σικελίᾳ ᾿Αθηναῖοι καὶ ᾿ Ῥηγῖνοι τοῦ 
, Ld es , 
αὑτοῦ γειμῶνος τριάκοντα ναυσὶ στρατεύουσιν ἐπὶ τὰς Αἰόλου 
/ 4 l4 
νήσους καλουμένας" θέρους γὰρ Oi ἀνυδρίαν ἀδύνατα ἣν 
3 , / A ^ 3 Ἧ / 
ἐπιστρατεύειν. Νέμονται δὲ Λιπαραῖοι αὐτὰς Κνιδίων 
[ord 9, ^ ^o 
ἄποικοι ὄντες. Οἰκοῦσι δ᾽ ἐν gu, τῶν νήσων οὐ μεγάλῃ, 
^ N / e M δὲ L4 , ’ ς ’ 
καλεῖται δὲ Λιπάρα" τὰς δὲ ἄλλας ἔκ ταύτης ὀρρυώροενοι 
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87. ὅστε ᾿Αθηναίων — δύναμιν} Locus 
valde turbatus a librariis, et multa scrip- 
tura varietate insignis. Vulgo ita exbi- 
betur, ὥστε ᾿Αθηναίους τε μὴ εἶναι ὅ,τι 
μᾶλλον τούτον ἐπκίεσε καὶ ἐκάκωσε τὴν 
δύναμιν. A. B. E. F. H. K. L. N. OQ. P. 
c. d. f. g. h.i. ᾿Αθηναίων γε. Q. ᾿Αθηναίους 
ye. Porro τούτου omittunt A. B. E. I. 
L. N. O. P. c. d. f. h. i. τούτοις e. ἐκάκω- 
σε À. B. E. F. H. K. N. c. f. g. b. omis- 
sis ἐπίεσε καί. — Valla, * adeo ut nihil ma- 
gis Atheniensium vires afflixerit.' Nos- 
tram scripturam etiam scholiastes agnoscit. 
Idem adnotavit, in alio codice inveniri id 
quod vulgo legitur. Τούτου tamen et ipse 
agnoscit, quod interpretamentum deinde 
in Basilcensem edit. receptum est. Tbu- 
cydidem nusquam dicere πιέζειν τὴν δύνα- 
μῖν τινος, sed ubique πιέζειν τινὰ, adno- 


tavit Popp. Obs. p. 126., qui ita conjicit 
legendum esse, ὥστε ' A0nvalovs γε μὴ εἶναι 
ὅ,τι μᾶλλον ἐκάκωσε τὴν δόναμιν. — Sic ait 
intelligi, quomodo alicui in mentem venire 
potuerit, ut ἐπίεσε ka) inserendum cen- 
seret. Paulo ante, verba ἀγένοτο -- δια» 
κωχὴ adscripsit Thom. M. p. 317. Cod. 
Lugdun. ap. Valcken. ad Ammon. p. 24. 
habet διοκαχή. — Vide notam ad i, 40. 

ἐκ τῶν τἀξεων) Schol. ἐκ τῶν cvrrá- 
ξεων, τῶν πολεμικῶν δηλονότι. — Videntur 
graviter armati significari, qui alias con- 
scripti ἐκ καταλόγου dicuntur, i. e. ex albo 
militari, unde dicuntur ózA?ra: ἐκ καταλό- 
»yov, vi, 48. V. Boéckh. Staatsh. d. Ath. 
t. i. p. 283. t. ii. p. 36. Hemsterh. ad 
Lucian. t. i. p. 426. Schneider. ad Aristot. 
Polit. v, 2, 8. Sturs. Lex. Xenoph. t. ii. 
p. 088. Conf. ad vii, 20. 


ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


γεωργοῦσι Διδύμην καὶ Στρογγύλην xoi "lens. Νομί 
ζουσι δὲ οἱ ἐκείνη ἀνθρωχοι $» τῇ Ἰερᾷ ὡς ὁ Hur 
χαλκεύει, ὅτε τὴν νύκτα φαίνεται αῦὺρ ἀναδιδοῦσα T0) 
καὶ τὴν ἡμέραν καπνόν. Κεῖνται δὲ αἱ νῆσοι αὗται κατὰ 
v2» Σικελῶν καὶ Μεσσηνίων γῆν, ξύμμαχοι δ᾽ ἤσαν Su 
κοσίων. Τεριόντες δ᾽ οἱ ᾿Αθηναῖοι τὴν γῆν, ὡς οὐ προσεγν 
poU», ἀπέπλευσαν sg vo Pauw. Καὶ ὁ γειρυὼν ἐτελεῦτα 
καὶ πέρυπτον ἔτος τῷ πολέμμῳ ἐτελεύτα τῷδε ὃν ΘΘουκυδιδῆ 
ξυνέγραψεν. 

89. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου θέρους Πελοποννήσιοι καὶ ἃ 
ξύμμαχοι μέχρι μὲν τοῦ ἰσθμοῦ ἦλθον ὡς ἐς τὴν ᾿Αττικῇ 
ἐσββαλοῦντες ᾿Αγιδος τοῦ  Aeyiü&pov ἡγουμένου ΔΛακεδαι- 
μονίων βασιλέως, σεισμῶν δὲ γενομένων πολλῶν ἀπετράτονπι 
πάλιν καὶ οὐκ ἐγένετο ἐσβολή. Καὶ περὶ τούτους τῶ; 
χρόνους τῶν σεισμῶν κατεχόντων τῆς Ευβοίας ἐν ᾽Οροβιαι; 
34 θάλασσα ἐπελθοῦσα ἀπὸ τῆς τότε οὔσης γῆς καὶ κυμά: 
φωθεῖσα ἐπῆλθε τῆς πόλεως μέρος Ti, καὶ TO μὲν κατέκλυσι 
TO δ᾽ ὑπενόστησε, καὶ θάλασσα γὺν ἔστι πρότερον οὖσα y^ 
καὶ ἀνθρώπους διέφθειρεν ὅσοι μὴ ἐδύναντο φθῆναι πρὸς ri 
μετέωρα ἀναδραμόντες. Καὶ περὶ ᾿Αγαλάντην τὴν d 
Λοκροῖς τοῖς ᾿Οπουντίοις νῆσον παραπλησία γίγνεται "s 
κλυσὶς καὶ τοῦ τε φρουρίου τῶν ᾿Αθηναίων TOSS xai ὃν 
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88. νομίζουσι] "In fabulosis, que 
perpauca duntaxat attigit, Aéyera: ponere 
solet Thucydidev ; quo historicorum prin- 
cipe mihi quidem minus digna videntur, 
qua prostant in fine p. 221. |[Duk. iii, 88.] 
vopitovsi: δὲ, etc. quo libenter referrem 
scholion e Ms. ad finem p. 219. [iii, 84.] 
relatum, rà ὠβελισμένα οὐδενὶ τῶν ἐξηγη- 
τῶν ἔδοξε Θουκνδίδου εἶναι." — Valcken. ad 
Herodot. vii, 198. Quo jure scholion illud 
huc retulerit, supra ad cap. 84. vidimus, 
neque in his quidquam est ἀθουκυδίδειον, 
ex meo quidem sensu. Fortasse offendit 
verbis Σικελῶν καὶ Μεσσηνίων, quibuscum 
confer Καύνου καὶ Καρίας, i, 116. ubi vide. 
. B9. κατεχόντων) i. e. *terre motu 8:8- 
viente Orobiis in Euboca. Mox legen- 
dum videtur πανελθοῦσα ἀπὸ τῆς τότε 
75s. Sensusenim est: mare terre motu 
ἃ litore repulsum deinde fluctibus agita- 
tum in partem urbis recidisse. Atque 
tum ἐπανελθοῦσα tum ἀπὸ τῆς ποτὲ γῆς 
Scholiastes legisse videtur. Sed τότε non 


mutaverim, vulgatam cum Enenkelio* 
terpretans, * mare illatum per illam w& 
onem qua tunc terra erat," Euam iw 
Scholiastes ἐπανελθοῦσα legisse videt: 
utrumque scholion sic habet, ἐκανελῦοσι 
ἡ θάλασσα μέρος ἀπὸ τῆς ποτὲ olow γ 
ἐπῆλθε καὶ κατέλαβε. Καλῶς δὲ εἶπε, Τῇ 
ποτὲ οὔσης γῆς, ὡς νῦν θαλάσσης crt 
δηλονότι διὰ τὸν σεισμόν. “Ἄλλοι δὲ οὗταν 
ἣ θάλασσα εἰς ἑαυτὴν ὅσα Εἢ 
ὑποστρέψασα ἀπὸ τοῦ λιμένος καὶ τῆς Tt 
ἐπὶ τὰ κυματώδη----αὖθις δ' ἐλθοῦσα iri τῦ 
γῆν κατέλαβε μέρος τι ἕτερον τῇ TU: 
ὅπερ πρότερον οὗ κατεῖχε. Cod, e. érd& 
θοῦσα. Nisi igitur malis ἀπελθοῦσα; ct 
ὁπανελθοῦσὰ recipiendum videtur. Pris 
quodammodo suadent grammatici Suits 
Zonaras, et Anecd. Bekk. i. p. 421. dr? 
θῇ, ἀντὶ τοῦ ἐπανελθῇ, Θουκυδίδης. Deni 
τὸ μὲν---τὸ δὲ non possunt non nomistt" 
esse, Huc pertinet Zonaras, 9re 
σεν, ὑπκανεχώρησεν. 
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γεὼν ἀνειλκυσμένων τὴν ἑτέραν κατίαξεν. Ἐγένετο δὲ καὶ 
ἐν Πεκαρήθῳ κύματος ἐπαναχώρησίς τίς, οὐ βιόντοι ἐπέαλυσέ 
y&* καὶ σεισμὸς τοῦ τείχους σι κατέβαλε καὶ TÓ πρυτα- 
γεῖον καὶ ἄλλας οἰκίας ὀλίγας. Αἴτιον δ᾽ ἔγωγε, γομυίζω 
TOU τοιούτου, 7 ἰσχυρότατος ᾿ σεισμὸς ἐγένετο, κατὰ τοῦτο 
ἀποστέλλ εἰν T$ τὴν θάλασσαν καὶ ἐξαπίνης σἄάλιν ἐπισπω- 
μένην βιαιότερον τὴν. ἐπίκλυσιν ποιεῖν" ἄνευ δὲ σεισμοῦ οὐκ 
ἄν μοι δοκεῖ τὸ τοιοῦτο ξυμβῆναι γενέσθαι. 

90. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ θέρους ἐπολέμουν μὲν καὶ ἄλλοι ὡς 
ἑκάστοις ξυνέβαινεν ξ ἐν τῇ Σικελίᾳ, καὶ αὐτοὶ οἱ Σικελιώφαι 
&T ἀλλήλους στρωτεύοντες καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι 27 σοῖς σφετέ- 
oig ξυμμάχοις " ἃ δὲ λόγου μάλιστα ἄξια ἢ ἢ μετὰ τῶν 
᾿Αθηναίων οἱ ξύμμαχοι ἔπραξαν 7 2 πρὸς σοὺς ᾿Αϑηναίους οἱ 
ἀντιπολέροιοι, σούτων μνησθήσορυο. Χαροιάδου γὰρ ἤδη 
TOU ᾿Αθηναίων στρατηγοῦ τεθνηκότος ὑ ὑπὸ Συρακοσίων πολέμῳ 
Λάχης ἅπασαν ἔχων σῶν γεὼν τὴν ἀρχὴν ἐστράτευσε μετὰ 
σῶν ξυμμάχων à ἐπὶ Μυλὰᾶς τὰς, va» Μεσσηνίων. Ἔσυχον δὲ 
δύο φυλαὶ ἐν ταῖς Μυλαῖς TOY Μεσσηνίων Φρουροῦσαι xo 
viet καὶ ἐνέδραν πεποιημέναι τοῖς ἀπὸ σῶν γεῶν. Oi δὲ 
᾿Αδηναῖοι καὶ οἱ ξύμμαχοι τούς τε $x τῆς ἐνέδρας τρέπουσι 
καὶ διαφθείρουσι πολλοὺς, καὶ TO ἐρύματι προσβαλόντες 
ἠνάγκασαν “ὁμολογίᾳ T2) 7$ ἀκρόπολιν παραδοῦναι καὶ ἐπὶ 
Μεσσήνην ξυστρατεῦσαι. Koi μετὰ φοῦτο ἐπελθόντων οἱ 
Μεσσήνιοι τῶν τε ᾿Αθηναίων καὶ τῶν ξυμμάχων προσεχώρη- 
σαν καὶ αὑτοὶ ὁμήρους v& δόντες καὶ τἄλλα σιστὰ Tapa 
σγόμενοι. 

91. Tov δ᾽ αὑτοῦ θέρους οἱ ᾿Αδηναῖοι τριάκοντα μὲν ναῦς 
ἔστειλαν περὶ Πελοπόννησον, ὧν ἐστρωτήγει Δημοσθένης 75 
ὁ ᾿Αλκισθένους καὶ Προκλῆς ó Θεοδώρου, ἑξήκοντα δὲ ἐς 
Μῆλον καὶ δισχιλίους ὁπλίτας, ἐστρατήγει δὲ αὐτῶν Νικίας 
" Νικηράτου. Τοὺς yd Μηλίους à ovre νησιώτας καὶ οὐκ 
ἐθέλοντας ὑπακούειν οὐδὲ ἐς τὸ αὐτῶν ξυμμωχικὸν ἰέγαε 
ἐβούλοντο προσαγαγέσθαι. Ὡς δὲ αὐτοῖς δηουμιένης τῆς 
γῆς οὐ προσεχώρουν, ἄραντες ἐχ τῆς Μήλου αὐτοὶ μὲν 
ἔσλευσαν ἔς ᾿Ωρωπὸν τῆς πέραν γῆς, ὑπὸ νύκτα δὲ σγόντες 

éyérero—1:5] Thom. M. p.833. ubi unde πεποιηκυῖαι efficit Coraes ad Plu- 


est μέντοι pro δὲ καί. tarch. t, i. p. 376. 
90. πεποιημέναι] πεποιηκέναι L. O. P. 


586 |" GO TKTAIAOT" 


εὐθὺς ἐπορεύοντο οἱ ὁπλῖται ἀπὸ τῶν νεῶν πεζῇ ἐς Τάναγραι 
τῆς Βοιωτίας. Oi δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως πανδημεὶ ᾿Αθηναῖοι 
“Ἱππονίκου τε τοῦ Καλλίου στρατηγοῦντος καὶ Εὐρυμέδοντι 
τοῦ Θουκλέους ἀπὸ σημείου ἐς TÓ αὐτὸ κατὰ γῆν at. 
Καὶ στρατοπεδευσάμενοι ταύτην τὴν ἡμέραν ἐν τῇ Tory 
ἐδήουν καὶ ἐγηυλίσαντος. Καὶ τῇ ὑστεραίᾳ μάχῃ χρατ- 
σαντες τοὺς ἐπεξελθόντας τῶν Ταναγραίων καὶ Orfuin 
τινᾶς τροσβεβοηθηκότας καὶ ὅπλα λαβόντες καὶ portis 
στήσαντες ἀνεχώρησαν, οἱ pi ἐς σὴν πόλιν, οἱ δὲ ἐπὶ τᾶ; 
γαῦς. Καὶ παραπλεύσας "^ Νικίας ταῖς ἑξήκοντα od 
τῆς Λοκρίδος τὰ ἐκιθαλάσσια ἔτεμε καὶ ἀνεχώρησεν e 
οἴκου. 

9. Ὕχο δὲ τὸν χρόνον σοῦτον Λακεδαιμόνιοι Ἡράκλεμι 
σὴν ἔν Ἵν Teens ὁ ἀποικίαν καθίσταντο ὁ ἀπὸ τοιᾶῶσὸς γνώμξ. 
Μηλιῆς οἱ ξύμπαντες εἰσὶ μὲν τρία μέρη, Παράλιοι, Tis 
Tea yino * τούτων δὲ οἱ Τραχίνιοι πολέμῳ ἐφθαρμένοι m 
Οἰταίων ὁμόρων ὄντων τὸ πρῶτον μελλήσαντες Afros 
προσθεῖναι σφᾶς αὐτοὺς, δείσαντες δὲ μὴ οὐ σφίσι qua 
ὅσι, πέμπουσιν ἐς Λακεδαίμονα, ἑλόριενοι πρεσβευτὴν Tor. 
gutyóv, Fluvezgsa(3sovro δὲ αὐτοῖς καὶ Δωριῆς ἢ 3 png 
τὼν Λακεδαιμονίων τῶν αὐτῶν δεόμενοι" ὑπὸ γὰρ TA 
ταίων καὶ αὐτοὶ ἐφθείροντο. ᾿Ακούσαντες δὲ οἱ Λακελεμ 
ψίοι γνώμην εἶ" Xo τὴν ἀποικίαν ἐκπέμπειν, τοῖς τε Tenn 
βουλόμενοι καὶ τοῖς Δωριεῦσι. τιμωρεῖν. Καὶ “ἅμα τοῦ Tf 
᾿Αϑηναίους πολέμου : χαλὼς αὑτοῖς ἐδόκει 5 πόλις καθίστα. 
θαι . ἐπί T$ γὰρ τῇ Εὐβοίᾳ ναυτικὸν ταρασκχευασθηναι A 
ὥστ᾽ ἐκ βραχέος σὴν διάβασιν γίγνεσθαι, τῆς Té ἐπὶ j oar 
παρόδου χρησίμως ἕξειν. Τό τε ξύμπαν ὦ ἄρμῆντο τὸ pe 
πτίζειν. Πρῶτον μὲν οὖν ἂν Δελφοῖς σὸν θεὸν aperi 
κελεύοντος δὲ ἐξέπερυψαν φοὺς οἰκήἥτορας αὑτῶν τε καὶ τ! 
περιοίκων, καὶ τὸν ἄλλων Ἑλλήνων T0y βουλόμενον ἐχέλειν! 
ἕπεσθαι πλήν y lev» καὶ ᾿Αχαιῶν καὶ ἔστιν ὧν ἄλλ! 
ἐθνῶν. Οὐἰκισταὶ δὲ τρεῖς Λακεδαιμονίων ἡγήσαντο Λμ 
καὶ ᾿Αλχίδας καὶ Δαμάγων. Καταστάντες δὲ ray 
τὴν πόλιν ἐκ χαινῆς, ἣ νῦν Ἡράκλεια καλεῖται, ἀπέχοντα 

91. Ἱππονίκου) V. Boéckh. Staatsh. P 93. Δωριῇ)} Δώριον Priscian. P. "n. 
utsch. 


d. Ath. t. ii. p. 14. Heind. ad Plat. Cra- 
tyl. p. 6. 
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Θερμοαυλῶν σταδίους μάλιστα τεσσαράκοντα, τῆς ὃς θα- 
λάσσης εἴκοσι. Νεώριά T$ παρεσκευάζοντο καὶ ἤρξαντο 
κατὰ Θερμοπύλας κατ᾿ αὐτὸ τὸ στενὸν, ὅτως εὐφύλαχτα 
αὐτοῖς εἴη. 

93. Οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι τῆς πόλεως ταύτης ξυνοικιζομένης TO 
πρῶτον ἐδεισάν τε καὶ ἐνόρυισαν ἐσὶ 77 Εὐβοίῳ μάλιστα 
καθίστασθαι, o ὅτι βραχύς $ ἐστιν 0 διάπλους πρὸς vó Κήναιον 
τῆς Εὐβοίας. Ἔπειτα βέντοι ταρὰ δόξαν αὐτοῖς Arion 
οὐ γὰρ ἐγένετο ἀπ᾽ αὐτῆς δεινὸν οὐδέν. Αἴτιον δὲ ἢ ἦν" ο΄ 
τε Θεσσαλοὶ ἔν δυνάμει ὁ ὄντες Tay ταύτη χαρίων καὶ ὧν ἐπὶ 
τῇ γῆ ἐκτίζετο φοβούμενοι μῆ σφίσι. μεγάλῃ ἰσχύ: παροι- 
κῶσιν, ἔφθειρον xci διὰ παντὸς ἐπολέμουν. ἀνθρώποις γεοκα- 
ταστάτοις, ἕως ἐξετρύχωσαν γενορυένους τὸ πρῶτον καὶ πάνυ 
πολλούς" πᾶς y&o τις Λακεδαιμονίων οἰκιζόντων θαρσα- 
λέως ἤει, βίβαιον γομυίζων v5» vóAw. Οὐ μέντοι ἥκιστα οἱ 
ἄρχοντες αὑτῶν τῶν Λακεδαιμονίων οἱ ἀφικνούμενοι τὰ 
“πράγματά τε ἔφθειρον καὶ ἐς ὀλιγανθρωπίαν κατέστησαν, 
ἐκφοβήσαντες τοὺς πολλοὺς, χαλεπὼς T$ καὶ ἔστιν & οὗ 
καλῶς ἐξηγούμνενοι, ὥστε ῥᾷον ἤδη αὐτῶν οἱ τρόσοικοι ἐπε- 
χρἄτουν. 

94. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ θέρους, καὶ περὶ τὸν αὐτὸν Χρόνον ὃν ἐν 
τῇ Μήλῳ οἱ ᾿Αθηναῖοι κατείχοντο. καὶ οἱ ἀπὸ τῶν τριάκοντα 
γεὼν ᾿Αθηναῖοι περὶ Πελοπόννησον ὃ ογτὲς πρῶτον ἐν ᾿Ἑλλομιώνφ 
τῆς Λευκαδίας φρουρούς ΠΑ λοχήσαντες διέφθειραν, ἢ ἔχειζα 
ὕστερον ἐπὶ Λευκάδα μιείζονν στόλῳ ἦλθον, ᾿Αχαρνᾶσί T$ 
Tni, oí πανδημεὶ πλὴν Οἰμαδῶν ξυνέσαοντο, καὶ Ζακυνθίοις 
καὶ Κιφαλλῆσι καὶ Κερκυραίων πεντεκαίδεκα ναυσί. Καὶ 
οἱ μὲν Λευκάδιοι, τῆς T$ ἔξω γῆς δηουριένης καὶ τῆς ἐντὸς τοῦ 
ἰσθιοῦ, ἐν 7 καὶ ἡ Λευκάς ἐστι καὶ τὸ ἱερὸν τοῦ ᾿Απόλλωνος, 
“λήθει βιαζόμενοι ἡσύχαζον᾽ οἱ δὲ ᾿Αχαρνᾶνες ἠξίουν Δη- 
μιοσθένην τὸν στρατηγῦν σῶν Αθηναίων ἀποτειχίζειν αὐτοὺς, 
νομίζοντες ῥᾳδίως v ἂν ἐκπολιορκῆσαι αόλεως τε ἀεὶ σφίσι 
πολεμίας ἀπαλλαγῆναι. Δημοσθένης δ᾽ ἀγαπείθεται κατὰ 
σὸν χρόνον φοῦτον ὑπὸ Μεσσηνίων ὡς καλὸν αὐτῷ στρατιᾶς 

98. νεοκαταστάτοι:)] ἀντὶ τοῦ νεωστὶ nemreceptam in suo codice invenit ; nam 
κατῳκισμένοις explicant Photius, Suidas, vertit, *apud Ellomenum Leucadis.' 
Phavorinus. Prorsus ab hoc loco abhorret mentio Ar- 

94. Aevxalas] Ita aoli babere videntur cadis. 


E.G. ceteri abías. Valla jam lectio- 
Thuyd. Τα ᾿ Y 
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τοσαύτης ξυνειλεγμένης Αἰτωλοῖς ἐπιθέσθαι, Navrasre fi 
πολεμίοις οὖσι, καὶ ἣν κρατήσῃ αὐτῶν, ῥᾳδίως καὶ τὸ £X 
᾿Ητειρωτικὸν TÓ ταύτῃ ᾿Αθηναίοις προσποιήσειν. To yu 
ἐθνος. μέγα μὲν εἶναι τὸ τῶν Αἰτωλῶν καὶ μάχιμον, οἶκοὺν ὰ 
κατὰ κόμας ἀτειχίστους καὶ ταύτας διὰ τολλοὺ καὶ σκευὴ 
ψιλὴ χρώμενον, οὐ γαλεπὸν ἀπέφαινον, «οἷν ξυμιβονῆσαι 
καταστραφῆναι. ᾿Επιχειρεῖν δ᾽ ἐκέλευον πρῶτον μὲν Ace 
δώτοις, $ alils δὲ ᾿Οφιονεῦσι, καὶ μετὰ τούτους Εὐρυτᾶσι, 
ὅπερ μέγιστον βϑρος ἐστὶ τῶν Αἰτωλῶν, ἀγνωστύτατοι à 
γλῶσσαν καὶ ὠμοφᾶγοι εἰσὶν, ὡς λέγονται" τούτον γὰρ 
prr ῥαδίως καὶ τἄλλα πτροσχωρήσειν. | 
Oo δὲ τῶν Μεσσηνίων χάριτι πεισθεὶς καὶ pedum | 
νομίσας ἄνευ τῆς τῶν Αθηναίων δυνάμεως φοὶς Hsugoros | 
ξυμμάχοις μετὰ τῶν Αἰτωλῶν δύνασθαι ὧν κατὰ γῆν eu 
ini Βοιωτοὺς διὰ Λοκρὼν τῶν ᾿Οζολών & ἐς Κυτίνιον τὸ 2 
κὸν ἐν δεξιᾷ ἔχων τὸν Παρνασσὸν, € $a καταβαίη i ἐς Φιυκίαι, 
οἵ προθύμως ἐδόκουν xcvà τὴν ᾿Αθηναίων ἀεί soré φιλίαι 
ξυστρατεύειν ἢ ἢ κἂν βίᾳ gor any nya" καὶ Φωκεῦσιν ἥδ 
ὅμορος ἢ Βοιωτία t ἐστίν" ἄρας οὖν ξύμπαντι, τῷ σαρατεύματι 
ἀπὸ τῆς Λευκάδος ἀ ἀκόντων ᾿Ακαρνάνων παρέπλευσεν ἐς Zo 
210. ΚΚοινώσας δὲ τὴν ἐπίνοιαν τοῖς ᾿Ακαρνᾶσιν, ὡς ὡ 
προσεδέξαντο διὰ τῆς Λευκάδος φὴν οὐ περιτείχισιν, αὐτὺς τί 
λοιπῇ στρατιᾷ, Κιφαλλῆσι καὶ Μεσσηνίοις, καὶ Zaswlis 
καὶ ᾿Αθηναίων τριακοσίοις φοῖς ἐπιβάταις τῶν σφετέρων "m" 
καὶ γὰρ πεντεκαίδεκα τῶν Κερκυραίων ἀπῆλθον νῆες, iere 
φευσεν ἔχ᾽ Αἰτωλούς. ᾿Ὡρμᾶτο δὲ ἐξ Οἰνεῶνος τῆς Λοχρ 
δορ. Οἱ δὲ Οζόλαι οὗτοι Λοκροὶ ξύμμαχοι ἦ ἤσαν, καὶ ὶ ila 
αὐτοὺς πανστρατιῷ ἀπαντῆσαι τοῖς ᾿Αθηναίοις $ ἐς TÜP μεσ 
γειαν" ὄντες γὰρ Oppo: τοῖς Αἰτωλοῖς καὶ opor suoi p 
γάλη ἀφέλεια ἐδύκουν εἶναι ξυστρατεύοντες μάχης f 
ἐμπειρίᾳ τῆς ἐκείνων καὶ χωρίων. 
berperear] V. "looppo Proleg f 1 ewe ὧν οὶ etre "Mg Rec δὰ 


p. 158. Conf. iv, 24. ubi post ἤλπιζον ἴᾳ- ἐκ βασιλέως κήρυκας, ἀλλ᾽ Dee 
fertur inSnitivus tum aoristi tum pr&- Ao»órr τοιοῦτον καὶ τῶν ὕστερον Ἔτι» 
sentis. pov μὲν τὸ οὐ παραγένησις ἥτοι ἀποδημία, 
οὗ περιτείχισι») Eustath. ad Hom. Il, καὶ Θουκυδίδου τὸ διὰ τὴν σὸ πορειτείχνυ, 
i. p. 111. Rom. ὅτι μυριαχοῦ φίλον τοῖς ἤγουν τὸ ἀτείχιστον. Vid. ad i, 157. 
ῥήτορσιν ἀντὶ καταφάσεων εὐειδεῖ χρῆσθαι — Mox, vulgo μεσόγειον. — Recoptam aci 
σχήματι T$ κατὰ ἀπόφασιν, ὡς καὶ fre turam prsbent Α. B. E, F. H. Q.e£ 
εἴπῃ τὸ ob γάρ μιν ἀφαυρότατος βάλεν, μεσόγεαν I. μεσόγοιαν S. 
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96. Αὐλισάμενος δὲ τῷ στρατῷ ἐν TOU Διὸς τοῦ Νεμείου 
τῷ ἱερῷ, ἦν d Ἡσίοδος 0 ποιητῆς λέγεται UTO τῶν ταύτῃ 
ἀποθανεῖν, χρησθὲν αὐτῷ ἐν Νεμέᾳ τοῦτο παθεῖν, ἅμα τῇ 
ἕῳ ἄρας ἐπορεύετο ἐς τὴν Αἰτωλίαν. Καὶ αἱρεῖ τῇ ρώτῃ 

ἡμέρᾳ Ποτιδωνίαν καὶ τῇ δευτέρᾳ Κροκύλειον καὶ τῇ τρίτῃ 

Τείχιον, ἐμενέ T$ αὐτοῦ καὶ τὴν λείαν ic Εὐχάλιον τῆς 
Λοκρίδος ἀπέπεμψε" τὴν γὰρ γνώμην. εἶχε τἄλλα κα- 
ταστρεψάμενος οὕτως $Ti ᾿Οφιονέας, εἰ tun ἡ βούλοιντο ξυγχω- 
psi», ες Ναύπακτον ἐπαναχωρήσας στρατεῦσαι, ὕστερον. 
Τοὺς δὲ Αἰτωλοὺς οὐκ ἐλάνθανεν αὕτη ἥ παρασκευὴ οὔτε ὅτε 
τὸ πρῶτον ἐπεβουλεύετο, ἐπειδή σε ᾿ στρατὸς ἐσεβεβλῆκει, 
πολλῇ χει ὶ ἐπεβοήθουν “ὥντες, ὥσφε καὶ οἱ ἔσχατοι Ὄριο- 
γέων οἱ πρὸς τὸν Μηλιακὸν κόλπον καθήκοντες Βωμιῆς καὶ 
Καλλιῆς ἐβοήθησαν. 

97. Iv δὲ Δημοσθένει τοιόνδε Ti οἱ Μεσσήνιοι ταρήνουν 
ὅπερ καὶ τὸ πρῶτον᾽ ἀναδιδάσκοντες αὐτὸν τῶν Αἰτωλῶν ὦ ὡς 
εἴη ῥᾳδία. 7 αἱρεσις ἰέναι ἐχέλευον ὅτι τάχιστα T, τὰς 
κώμας καὶ μὴ μένειν ἕως ἄν ξύμπαντες ἀθροισθέντες ἀντιτᾶ- 
ξωνται, τὴν δ᾽ ἐν ποσὶν ἀεὶ πειρᾶσθαι αἱρεῖν. ὋὉ δὲ φούτοις 
Tt πεισθεὶς καὶ τῇ τύχῃ ἐλπίσας, ὅτι οὐδὲν αὐτῷ ἠναντιοῦτο, 
φοὺς Λοκροὺς οὐκ ἀναμείνας ous αὐτῷ ἔδει προσβοηθῆσαι, 
Ψιλῶν γὰρ ἀκοντιστῶν ἐνδεὴς 5 ἦν μάλιστα, ἐχώρει ἐπὶ Αἰγι- 
τίου, καὶ κατὰ κράτος αἱρεῖ δχιων. Ὑκίφευγον γὰρ οἱ 
- ἀνθρῶποι xoi ἐκάθηντο & eri τῶν λόφων τῶν ὑπὲρ τῆς πόλεως" 
ἦν γὰρ ἐφ᾽ ὑψηλῶν χωρίων ἀπέχουσα τῆς θαλάσσης ὀγδοή- 
κοντὰ σταδίους μάλιστα. Οἱ δὲ Αἰσωλοὶ, βεβοηθηκότες 
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96. "HaíoBos] V. Pindar. Fragmenta, 
t. ii. p. 137. Heyn. apud Boéckh. vol. ii. 


p. 769, 318. 
Κροκύλειον͵ Eustath. ad Homer. Il. ii. 


P. ii. p. 657. Procli Vit. Hesiodi, p. 8. 
Dind. μετὰ τὴν νίκην ἣν αὐτὸν νενικηκέναι 
φασὶν ἐπὶ τῇ τελευτῇ ᾿Αμῷ ς εἰς 
Δελφοὺς ἐπορεύθη καὶ ἐδόθη αὐτῷ οὑτοσὶ ó 
χρησμὸς, ei fato destinatum esse in luco 
Joris Nemei obire. Ὁ δὲ τὴν d» Πελο- 

ψ Νεμέαν φυγὼν ἐν Οἰνόῃ τῆς Δοκρί- 
Bos ὑπὸ ᾿Αμφιφάνους καὶ Τανύκτορος τῶν 
Φηγέως καίδων ἀναιρεῖται καὶ ῥίπτεται eis 
τὴν θάλασσαν, ὧς φθείρας τὴν ἀδελφὴν 
ἐκείνων Κλυμένην, ἐξ Bs ἐγεννήθη Χτησίχο- 
pos ἐκαλεῖτο δὲ ἦ Οἰνόη Διὸς Νεμείου ἱερόν. 
V. Holsten. ad Stephan. Byzant. in Ne- 
péa. Fusius causam mortis exponit Plu- 
tarch. Dioclis Conviv. versus fin. De 
casu absoluto χρησθὲν v. Herm. ad Viger. 


p. 307. τὰ Κροκύλεια δὲ kal ἑνικῶς εὕρηται 
τὸ Ἱζροκύλειον' μέμνηται δὲ τῆς νήσου ταύ- 
τῆς καὶ Θουκυδίδης" ἐθνικὸν αὐτῆς Kporv- 
λεύς. Oppidum erat, non insula. V. Popp. 
Prol. t. ii. p. 161. De sinu Meliaco v. 
Strab. p. 651. Alm. et de scriptura Popp. 
l.l. p. $01. In fine hujus capitis Steph. 
Byz. legit ἐπεβοήθησαν. 

97. τῷ δὲ Δημοσθένει---αἱρεῖν} Schol. 
non legit ἐκέλενον, ut patet ex ejus expli- 
catione : τῷ δὲ Δημοσθένει τοιόνδε τι va- 
ρήνουν οἱ Μεσσήνιοι, ἱέναι αὑτὸν ἐπὶ κώμην 
ἑκάστην, διδάσκοντες αὑτὸν ὅτι ι ῥᾳδία ἐστὶν 
ἡ αἵρεσιβ αὑτῶν, πρὶν συστραφῆναι πάντα: 

ἅμα γενέσθαι. Nec Valla expreseit. 
Nolim tamen invitis codicibus ejicere. 
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γὰρ ἤδη ἦσαν ἐπὶ τὸ Αἰγίτιον, τροσίβαλλον τοῖς ᾿Αὐϑηναίοις 
καὶ τοῖς ξυμμάχοις καταθέοντες ὁ ἀπὸ τῶν λόφων ἄλλοι ἀλλο- 
θεν καὶ ἐσηκόντιζον, καὶ ὅτε μὲν ἐχίοι τὸ τῶν Almas 
στρατόπεδον, ὑπεχώρουν, à ἀναγωροῦσι δὲ & ἰαέχειντο " καὶ ἦν ἐπὶ 
TOÀU τοιαύτη ἥ μάχῃ, διώξεις v& καὶ ὑκαγωγαὶ, ἐν οἷ; 
ἀμφοτέροις ἥσσους ἦσαν οἱ ᾿Αϑηναῖοι. 

98. Mixer μὲν οὖν οἱ τοξόται εἶχόν͵ vt τὰ βέλη αὐτῶ 
καὶ oioi τε ἦσαν χρῆσθαι, οἱ δὲ a ἀντεῖχον" τοξευόμνενοι γὰρ e 
Αἰτωλοὶ ἄνθρωποι Ψιλοὶ ἀνεστέλλοντο᾽ ἐπειδὴ δὲ τοῦ fi 
τοξάρχου ἀποθανόντος οὗτοι διεσκεδάσθησαν καὶ αὐτοὶ EXE" 
βμήκεσαν [χαὶ] ξαὶ πολὺ TO avra πόνῳ ξυνεχόμενοι οἵ τε À-- 
τωλοὶ ἐνέκειντο καὶ ἐσηκόντιζον, οὕτω δὴ σρωπόροενοι, ἐφευγο, 
καὶ ἰσαίπτοντες ἔς τε γαράδρας ἀνεκβάτους καὶ j| χωρία ὧν οὐ 
ἦσαν ἔμπειροι, διεφθείροντο" καὶ γὰρ ὁ ἡγεριῶν αὐτοῖς τὸν 
ὁδῶν Χρόμων ὁ Μεσσήνιος ἐτύγχανε τεθνηκώς. Οἱ δὲ Ainr 
Aoi ἐσακοντίζοντες πολλοὺς μὲν αὐτοῦ ἔν 77 τροπῇ κατὰ 
ada αἱροῦντες ἄνθρωποι ποδώκεις καὶ ooi διέφθειρον, τοὺ; 
δὲ «λείους τῶν ὁδῶν ἁμαρτάνοντας καὶ ἐς τὴν ὕλην ique 
μένους, ὅθεν διέξοδοι οὐκ ἦσαν, TU κομισάμενοι migierip- 
τρασαν᾽ acu τε ἰδέα κατέστη τῆς φυγῆς καὶ σοῦ ὀλέθρου 
τῷ στρατοχέδῳ τῶν Αθηναίων, μόλις T6 iri σὴν θάλασσαι 
καὶ τὸν Οἰνεῶνα τῆς Λοκρίδος, ὅθενπερ καὶ ἀρριήθησαν, ὁ 
περιγενόμενοι κατέφυγον. ᾿Ασέθανον δὲ τῶν TÉ Poppy 
πολλοὶ καὶ αὑτῶν ᾿Αϑηναίων ὁπλῖται περὶ εἴκοσι μάλιστα 
καὶ ἑκατὸν, τοσοῦτοι μὲν τὸ πλῆθος καὶ ἡλικία ] art 
οὗτοι βίλειστοι δὴ ἄνδρες ἐν τῷ πολέμῳ τῷδε & ἐκ σῆς Aft 
ναίων «όλεως διεφθάρησαν. ᾿Απέθανε δὲ καὶ ὁ ἕτερος στρα 
τηγὸς Προκλῆς. Τοὺς δὲ γεκροὺς ὑποσπόνδους ἀνελόμενι 
ταρὰ σῶν Αἰτωλῶν καὶ ἀναχωρήσαντες ἐς Ναύχακτον vert- 

oy ἐς τὰς ᾿Αθήνας ταῖς ναυσίν ἐκομίσθησαν. Δημοσθρ; 
δ περὶ Ναύπακτον καὶ τὰ χωρία ταῦτα ὑπελείφθη, τοῦ 
πεπραγμένοις Φοβούμενος τοὺς ᾿Αθηναίους. 


— διώξει»--- ὁπαγωγαὶ) Etym. M. » 717, habere, sic dici καὶ μάλα, καὶ πάλαι, 18 
31. Phot. et Suidas in breyoryds,. Zonar. ἄγαν, καὶ πάνυ, καὶ πολὺ, καὶ τὸ κάρτα; * 
in ὑπαγωγή. similia, que cognoscere licet ab ipso; μ 

98. καὶ ὀπὶ πολὺ] Particulam ζ, quam quod acciperem ad retinendam vulgati» 
omnes libri tuentur, deletam vult Popp. sixal ὀπὶ πολὺ cum ἐκεκμήκεσων jengi ice 
Obe. p. 3820. Sed eam defendit Krueger. ret: quod cum fieri non possit, sed 
ad Dionys. p.374. dicitque vim intendendi cul ille ad ξυνεχόμενοι spectare videt 
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99. Κατὰ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους καὶ oi περὶ Σικελίαν 
᾿Αθηναῖοι πλεύσαντες ἐς τῆν Λοκρίδα i ἐν ἀποβάσει ví τινι 
τοὺς  προσβοηθήσαντας Λοκρῶν ἐκράτησαν καὶ περιπόλιον 
αἱροῦσιν ὃ ἣν ἐπὶ τῷ “Αληκι “οταμῷ. 

100. Tov δ᾽ αὐτοῦ θέρους Αἰτωλοὶ προπέμψαντες πρό- 
τερον ἔς τε Κόρινθον. καὶ ἰς Λακεδαίμονα πρέσβεις Τόλοφόν 
τε σὸν ᾿Οφιονέα καὶ Βοριάδην τὸν Εὐρυτῶνα καὶ Τίσανδρον 
τὸν ᾿Απόδωτον πείθουσιν ὥσφε σφίσι πέμψαι στρατιὰν ἐπὶ 
Ναύπακτον διὰ τὴν τῶν ᾿Αδηναίων i ἐσαγωγήν. ᾿ Καὶ ἰξέπεμ.- 
Vo Λακεδαιμόνιοι περὶ φὸ φθινόπωρον σρισχιλίους ὁπλίτας 
τῶν ξυμμάχων. Τούτων ἧσαν πεντακόσιοι ἐξ Ηρακλείας 
τῆς ἐν Τραχῖνι πόλεως φόσε γεοκτίστου οὔσης" Σπαρτιάτης 
δ᾽ ἤρχεν Εὐρύλοχος τῆς στρατιᾶς καὶ ξυνηκολούθουν αὐτῷ 
Μακάριος καὶ Μενεδαῖος οἱ | Σπαρτιᾶται. 

101. ἘΞυλλεγέντος δὲ τοῦ στρατεύματος ἐς Δελφοὺς ἐπε- 
πηρυκεύετο Εὐρύλοχος Λοκροῖς τοῖς Οζόλαι" διὰ τούτων 
γὼρ n ᾿δδὸς 3 LL $c N ἰαύπακτον, καὶ ἅμα τῶν Αθηναίων ἐβού- 
λεσο ἀποστῆσαι αὐτούς. Ἐξυνέπρασσον δὲ μάλιστα αὐτῷ 
σὸν Λοκρῶν ᾿Αμφισσῆς, διὰ τὸ τῶν Φωκέον ἔχθος δεδιότερ' 
καὶ αὐτοὶ πρῶτον δόγτες ὁ ὁμήρους Xo τοὺς ἄλλους ἔπεισαν 
δοῦναι φοβουμένους τὸν. ἐπιόντα, στρατὸν, τρῶφον μὲν οὖν 
τοὺς ὁμόρους αὐτοῖς Μυονίας, ταύτῃ γὰρ δυσεσβολώτατος ἡ ; 
Λοκρίς, ἔπειτα ᾿Ιχνέας καὶ Μεσσακίους καὶ Τριταιίας καὶ 
Χαλαίους καὶ Τολοφόνίους καὶ ἩἩσσίους καὶ Οἰανθέας. 
Oro; καὶ ξυνεστράτευον πάντες. Ολπαῖοι δὲ ὁ ὁμήρους μὲν 
ἔδοσαν, ἠκολούθουν δὲ οὔ" καὶ "Yaoi οὐκ ἔδοσαν ὁμήρους 
«ρὶν αὑτῶν εἶλον κώμην Πόλιν ὄνομα ἔχουσαν. 

102. Ἐπειδὴ δὲ παρεσκεύαστο πάντα καὶ τοὺς | ὁριήρους 
κατέθετο ἐς Κυτίνιον τὸ Δωρικὸν, ἐχώρει τῷ στρατῷ $T) τὴν 
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tur, et καὶ structuram verborum turbet; 
et ipse delendum esse puto. De toxarcho 
v. Boéckh. Staatsh. d. Ath. t. i. p. 225. 
t. ii. p. 207. Paulo inferius, ἐκφερομένους 
Bekk. legendum censet pro ἐσφερομένους. 
Idem conjecturam . Benedicti τῷ στρατο- 
πέδῳ recepit pro τῶν στρατοπέδων, 

99. περιπόλιον} Vulgo per literam ma- 
jusculam efferunt, at non nomen | proprium 
est. V. Polluc. ix, 16. Suid. in περιπόά- 
λους. Schol. ob χωρίου ὄνομα τὸ περιπό- 
λιον, ἀλλὰ φρονρίον τινὸς ἐν ᾧ περίπολοι 
Φρονροῦσιν. V. Duker, ad vi, 45. vii, 48. 


Conf. infra ad c. 115. 

100. Meredaios] Mevébaros A. E. F. T. 
G. Q. S. b. c. d. e. f. g. h. i. Vulgatam 
defendit Valcken. ad Herodot. vi, 592. 
Articulum ante. Σπαρτιᾶται ejectum vult 
Krueger. ad Dionys. p. 294. not. 

101. Mvoréas) Meminit hujus loci 
Paus. t. ii. p. 198. Fac. De scriptura 
᾿Αμφισσέας v. Popp. Proleg. t. ii. p. 167. 

ταύτῃ---- Aoxpls] Thom. M. p. 255., 
ubi est δυσεκβολώτατος. Alii δυσεμβολώ. 
τατος. De genere communi superlativi 
vid. Dorv. ad Chariton. p. 347. 
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Ναύπακτον διὰ τῶν Λοκρῶν, καὶ πορευόμενος Οἰνεῶνα αἱρεὶ 
αὐτῶν καὶ Εὐπάλιον᾽ οὐ γὰρ τροσεχόρησαν. Γενόμενοι à 
ἐν τῇ Ναυκακτίᾳ, καὶ οἱ Αἰτωλοὶ ipa. ἤδη gos Dioni 
κότες ἐδήουν τὴν γῆν xci τὸ προάστειον ἀτείχιστον ὃν εἰλο᾽ 
ἐπί TÉ Μολύκρειον ἐλθόντες τὴν Κορινθίων pv ἀποικίαν Ah. 
γαίων δὲ ὑχήκοον αἱροῦσι. Δημοσθένης δὲ ὁ ᾿Αθηναῖος, i in 
γὰρ ἐσύγχανεν ὧν μετὰ τὰ ἔκ τῆς Αἰτωλίας περὶ Nos 
q'XTON, προαισθόμενος τοῦ στρατοῦ καὶ δείσας περὶ αὑτῆς, 
ἐλθὼν πείθει ᾿Ακαρνᾶνας χαλετῶς διὰ τὴν ἐκ τῆς Λευκάδα 
Go enti βοηθῆσαι Ναυχάκτῳ. Καὶ πέμπουσι μετ᾽ αὐ. 
τοῦ ἔχ! τῶν νεῶν χιλίους ὁπλίτας, oi ἐσελθόντες σπεριεποίηται 
ὡρίον. Δεινὸν γὰρ ἣν μὴ μεγάλου ὄντος τοῦ τείχον, | 
Dre ài τὸν ἀριυνοροῖνων, οὐκ ἀντίσχωσιν. Ἑωρυλόχος ὰ | 
καὶ οἱ μετ᾽ αὑτοῦ ὡς ἤσθοντο T2 στρατιὼν ἐσεληλυδυῖαν χα 
ἀδύνατον ὃ ὃν τὴν πόλιν βίᾳ ἑλεῖν, ἀνεχώρησαν οὐκ &vi Πειλε 
ποννήσου, ἀλλ᾽ ἐς τὴν Αἰολίδα τὴν γῦν καλουριξνην Ka 
δώνα καὶ Πλευρῶνα παὶ ἐς τὰ ταύτη χωρία καὶ ἐς Ij 
σχιον τῆς Αἰτωλίας. Οἱ γὰρ ᾿Αμαρακιώται ἐλθόντες πρὸς 
αὐτοὺς πείθουσιν ὥστε μετὰ σφὼν "Ἄργει v5 τῷ Appi 
xus xai ᾿Αμφιλοχίᾳ τῇ ἄλλη ἐπιχειρῆσαι καὶ ᾿Ακαρνανίᾳ 
ἅμα λέγοντες ὅτι ἣν τούτων κρατήσωσι, σἂν τὸ Hauper- 
κὸν Λακεδαιμονίοις ξύμμαχον καθεστήξει. Καὶ ὁ μὲν ἔν 
ούλοχος πεισθεὶς καὶ τοὺς Αἰτωλοὺς ἀφεὶς ἡσύχαζι 7 
στρατῷ περὶ τοὺς χώρους σούτους ἕως τοῖς A pongas 
ἐκστρατευσαριένοις περὶ v0 ᾿Αργος δέοι Beni Καὶ $ 
θέρος ἐτελεύτα. 

108. Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Σικελίᾳ ᾿Αθηναῖοι τοῦ ἐπιγεγνομένι | 
χειριῶνος ἐπελθόντες μετὰ Tay Ἑλλήνων ξυμμάχων καὶ ὅσοι 
Σικελών. κατὰ κράτος ἀρχόμενοι ὑπὸ Συρακοσίων καὶ ξυμ’ 
pax ot ὄντες ἀποστάντες αὐτοῖς ἀπὸ Συρακοσίων fero 
poovy, $a Ἴνησσαν τὸ Σικελιχὸν πόλισμα, οὗ τὴν ἀκρόπολιν 
Συρακόσιοι εἶχον, προσέβαλον" καὶ ὡς οὐκ ἐδύναντο $AEL 
ἀπήεσαν. "E» δὲ τῇ ἀναχωρήσει ὑστέροις ᾿Αθηναίων τὸς 
ξυμμάχοις ἀναχωροῦσιν ἐπιτίθενται οἱ ἐκ τοῦ τειχίσμωτοι 


102. μοτὰ τὰ ἐκ τῆς Alr.] pro μετὰ τὰ Popp. Proleg. t. ii. p. 162. not. 
dy τῇ Αἰτωλίᾳ, quoniam scriptor in mente 108. ἐπ’ Ἵνησσαν) Ita legendum ee* 
habuit μετὰ τὴν ἐξ Αἰτωλίας ἀναχώρησιν. | docuerant Cluverius et Bochartus, que 
Moz, Bckker. scribi vult δείσας περὶ αὐτῇ. ^ Tum postea conjectura firmata est code 
Αἰολίδα) urbem, non, ut Wasse voluit, bus F. H. g. ἐπὶ Νίσαν L. O. P.Q. S. d 
regionem, V. Valcken. ad Theocrit. i, 50. e.i. V ulgo ἐπὶ Νῆσαν. Conf. vi, 9l. 
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Συρακόσιοι, καὶ προσαεσόντες τρέπουσί τε μέρος τι τοῦ σφρα- 
τοῦ καὶ ἀπέκτειναν οὐκ ὀλίγους. Καὶ μετὰ τοῦτο ἀπὸ τῶν 
γεῶν ὁ Λάχης καὶ οἱ ᾿Αϑηναῖοι i ἔς τὴν Λοκρίδο ἀποβάσεις 
τινὰς ποιησάμενοι κατὰ τὸν Καικχῖνον ποταμὸν τοὺς προσ- 
βοηθοῦντας Δοκρῶν μετὰ Προξένου TOU Κακάτωνος ὡς 
τριακοσίους μάχῃ ἐχράτησαν καὶ OTÀC λαβόντες ἀπεχώ- 
ρήσαν. 
104. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ χειμῶνος καὶ Δῆλον ὀκάθηραν ᾿Αδη- 
γαῖοι κατὰ χρησμὸν δή p». ᾿Εχάθηρε μὰν γὰρ καὶ Περ 
σίστρατος ὁ τύραννος πρότερον αὐτῆν, οὐχ, ἅπασαν, ἀλλ ὅσον 
ἀπὸ TOU ἱεροῦ ἐφεωρᾶτο πῆς rico" φότε δὲ πᾶσα ἐκαθώρθη 
τοιῷδε τρόπῳ. Θῆκαι ὅσαι ἦσαν τῶν τεθνεώτων à ἐν Δήλῳ 
πάσας ἀνεῖλον καὶ φὸ λοιχὸν προίπον μῆτε δναποθνήσχειν ἐν 
τῇ νήσῳ pars ἐντίκτειν, ἀλλ ἔς τὴν Ῥήνειωαν διακομίζεσθαι. 
᾿Ασέχει. δὲ ἡ Ῥήνεια φῆς Δήλου οὕτως ὀλίγον ὥστε IIoAv- 
κράτης ὁ Σαμίων τύραννος ἰσχύσας τινὰ χρόνον ναυτικῷ καὶ 
σφῶν τε ἄλλων νήσων ἄρξας καὶ τὴν Ῥήνφιαν ὁλῶν, ἀνέθηκε 
τῷ ᾿Ασόλλωνι τῷ Δηλίῳ ἁλύσει δήσας πρὸς τὴν Δῆλον. Καὶ 
τὴν τιντετηρίδα τότε πρῶτον μοτὰ τὴν κάθαρσιν ἐποίησαν 
οἱ ᾿Αθηναῖοι, τὰ Δήλια. Ἣν δέ ποτε καὶ τὸ τάλαι βεγάλη 
ξύγοδος ἐς τὴν Δῆλον τῶν Ιφνων σε καὶ τερικτιόγων νησιωτῶν" 
ξύν τε γὰρ γυναιξὶ καὶ παισὶν ἐθεώρουν ὥσαερ γῦν ἐς τὰ 
᾿Ἔφίσια Ἴωνες, καὶ ἀγὼν ἐποιεῖτο αὐτόθ, καὶ γυμνικὸς καὶ 
μουσικὸς, χορούς. τε ἀνῆγον αἱ πόλεις. Δηλοῖ δὲ μάλιστα 
Ὅμηρος t ὅτι τοιαῦτα ἣν ἂν τοῖς ἔπεσι τοῖσδε, ἃ ἔστιν &X σρο- 
OM OU ᾿Απύλλωνος" 
ἀλλ᾽ ὅτε Δήλῳ, Φοῖβε, μάλιστά γε θυμὸν ἐτέρφθης, 
ἔνθα σοι | ἐλκεχήφωνες Ἰάονες ἠγερέθονται 
σὺν σφοῖσιν τεκέεσσι γυναιξί T6 σὴν ἐς ἀγυιάν᾽ 
ἔνθα σε αυγμαχίη 75 καὶ og am evi καὶ ἀοιδῇ 
μνησάμενοι τέρπουσιν, ὅταν καθέσωσιν à ἀγώνα. 

or; δὲ καὶ μουσικῆς ἀγὼν 7 καὶ ἀγωνιούμενοι ἐφοίτων ἐν 
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οἷο inferius a 


104. Vid. Ruhnken, Ep. Crit. p. 8. De 
Ephesi v. Locellam δὰ Xenophontem 
Epbes. p. 192. ; de significata vocis srpool- 
Mer, i. 6. * bymnus,' Anecd. Heusterhu- 
siana, t. i. p. 111. 

ἀλλ᾽ ὅτε---ἀγῶνα) Hos versus edidi non 
quales vulgo exhibentur, sed quales in co- 
dicibus manuscriptis leguntur. Idem a 


me factum in veribus pi Ὁ E 
scriptore appositis. Vi opp. δ. 
p 156. Hera, : ad Hom. Hymn. p. 15.17. 
Locum in prosam orationem conversum 
reddit Aristid. vol. ii. p. 409. V. Her- 
mann. p. 19. Prioresquinque versus plane 
ut excudendos curavi, in codice S. repe- 
riuntur, Posteriorum quarto przbet vul- 
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φοῖσδε αὖ δηλοῖ, & ἅ ἐστιν ἔκ τοῦ αὐτοῦ προοιμίου. Τὸν γὼ 
Δηλιακὸν χορὸν" τῶν γυναικῶν ὑμνῆσας ἐτελεύτα τοῦ irae 
ἐς τάδε τὰ ἔπη, ἐν οἷς καὶ $ ἑαυτοῦ ἐπεμνήσθη" 

ἀλλ᾽ ἄγεθ᾽ . ἱλήκοι p ' Agyo0AXan ᾿Αρτέρειδι ξυν, 

χαίρετε δ᾽ ὑμεῖς πᾶσαι. ἜἘμεῖο δὲ καὶ μετότισθε 

μνήσασθ᾽, ὁ ὁππότε κέν τις ἐπιχθονίων ἀνθρώπων 

ἐνθάδ᾽ ἀνείρηται s τωλαπείριος ἄλλος ἐπελθὼν, 

ὦ κοῦραι, τίς à pua ἀνὴρ ἥδιστος ἀοιδῶν 

ἐνθάδε πωλεῖται καὶ τέῳ τίρχεσθε μάλιστα ; ; 

ὑμεῖς δ᾽ εὖ μάλα πᾶσαι ὑποκρίνασθ᾽ εὐφήμως, 

τυφλὸς ἀνὴρ, οἰκεῖ δὲ Χίῳ i ἐνὶ ταιπαλοῖσσῃ. 
Τοσαῦτα μὲν Ὅμηρος ἐ ἐτεκμηρίωσεν ὅτι ἦν καὶ τὸ πάλαι μ᾿ 
γάλη ξύνοδος καὶ ἑορτὴ ἐν τῇ Δήλῳ᾽ ὕστερον à; TOU; pa 
χοροὺς οἱ νησιῶται καὶ οἱ ᾿Αϑηναῖοι μεθ᾽ ἱερῶν ἔπεμπον, τὰ 
δὲ περὶ τοὺς ἀγῶνας καὶ τὰ τλεῖστα κατελύθη ὑ UTO t 
go», ὡς εἰκὸς, e δὴ oi ᾿Αθηναῖοι vÓT& τὸν ἀγῶνα ἐσοιηδαι 


καὶ ἱπποδρομίας, ὃ Ó πρότερον οὐκ ἦν. 

105. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ χειμῶνος ᾿Αμαρακιῶται ὥσατρ um 
edunt Ἐὐρυλόχῳ 72 στρατιὰν κατέσχον, ἐκσπρατεύονται | 
"Aegyog τὸ Αμφιλοχιπὸν τρισχιλίοις ὁπλίταις, ται 
ἰσβαλώτης ἐς τὴν ᾿Αργείαν καταλαριβάνουσιν᾽ Ὄλτα, 
τεῖχος ἐπὶ λόφου ἰσχυρὸν pog τῇ θαλάσσῃ, ὅ ὃ ποτε Axe 
γῶνες τειχισάμιενοι κοινῷ δικαστηρίῳ ἔ ἐχρῶντο " ἀπέχει ὴ 
ἀπὸ τῆς ᾿Αργείων «όλεως ἐπιθαλασσίας οὔσης irri χαὶ 
εἰκοσι σταδίους μάλιστα. Oi δὲ ᾿Ακαρνάνες c οἱ μὲν i ἐς Ag 
Zuns(2ozlov», οἱ δὲ τῆς ᾿Αμφιλοχίας ἐν τούτῳ τῷ χαρίν δ΄ 
Κρῆναι καλεῖται, φυλάσσοντες τοὺς μετὰ Εὐρυλόχου IIo» | 
φοννησίους μὴ λάθωσι πρὸς τοὺς ᾿Αμπρακιότας διελθόντε, 
ἐστρατοπεδεύσαντο. Πέμπουσι δὲ καὶ $i. Δηβιοσθένην τὸν 
ἐς τὴν Αἰτωλίαν ᾿Αθηναίων στρατηγήσαντα, 0TWG σφίσι 
ἡγεριὼν γίγνηται, καὶ isi τὰς εἴκοσι ναῦς ᾿Αθηναίων αἵ iro 


gatam ξεῖνος ταλαπείριος ἐλθών. Versu explicandis verbis καταλύων rà : ^ 
penultimo item vulgatam ὑποκρίνασθε  Ruhnken. Ep. Crit. p. 91. Αἱ Hernss 
nus neminem sperat fore, qui verba Tbe 

TOU ἐπαί»ο}} *' Hec non significant ' &- — cydidis ὀταλεύτα---ἔπη pro uhnkenii opi 

nem fecit laudis, choro Deliaco tributm,' nione interpretetur. Gravius, ait, ur* 

sed * finem fecit hymno in Apollinem, ut mentum peti posset e verbis Aristidis, uis 

recte intellexit Aristid. ii. p. 409. διαλε- hic e solo ? Thücydide videretur bunc hys 

γόμενος Homerus ταῖς Δηλιάσι καὶ κατα- num cognitum liabuisse. 

λύων Tb προοίμιον, εἴ τις ἔροιθ᾽ ὑμᾶς, φη- 105."OAwas] Hinc sua habet Steph. 

cl», ὦ κοῦραι, etc., ubi Normannus nihil Byz. in | Ὅλπαι. 

de hac re suspicatus misere se torquet in 


ἘξΞΎΓΓΡΑ ΦΗ. XII. 104—107. 845 


γον περὶ Πελοπόννησον οὖσαι, ὧν ἦρχεν ᾿Αριστοτέλης TÉ ὁ 
Τιρμιοκρἄτους καὶ “Ἱεροφῶν ὁ 0 ᾿Αντιμνήστου. ᾿Αςίστειλαν δὲ 
καὶ ἄγγελον οἱ iei τὰς Ὄλκχας ᾿Αμπρακιῶται | ες T2y πόλιν 
κελεύοντες σφίσι βοηθεῖν πανδημεὶ, δεδιότες μὴ οἱ μετ᾽ Ἐῤ- 
ρυλόχου οὐ δύνωνται διελθεῖν τοὺς ᾿Ακχαρνᾶνας καὶ σφίσιν 
ἢ μιονωθεῖσιν à ἡ μάχη γένηται ἢ ἀνωχωρεῖν βουλομένοις οἱ οὐκ 
] ἀσφαλές. 

106. Oi μὲν οὖν par Εὐρυλόχου Πελοποννήσιοι ὡς ἤσ- 
θονσο vovg ἐν Ολπαις ᾿Αμπρακιώτας d κοντας, ἄραντες ἐκ 
σοῦ Προσχίου ἐβοήἤθουν κατὰ τἄχος, καὶ ,διωβᾶντες τὸν 
᾿Αχελῷον 8 ὀχώρουν ài ᾿Ακαρνανίας οὔσης ἐρήμου διὰ τὴν ἐς 
᾿Αργος βοήθειαν, i i, διξιᾷ μὲν ἔχοντες τὴν Στρατίον “ὅλιν 
καὶ φὴν φρουρὰν αὐτῶν, ἐν ' ἀριστερᾷ δὲ σὴν ἄλλην ᾿Ακαρνα- 
vic. Καὶ διελθόντες τὴν Σερωτίων γῆν ἐχώρουν διὰ τῆς 
Φυτίας καὶ αὖθις Μεδεῶνος παρ᾿ ἔσχωτα, ἐπειτα διὰ Aup- 
γαίας xai ἐπέβησαν 77; ᾿Αγραίων, οὐκέτι ᾿Ακαρνανίας, 
φιλίας δὲ σφίσι. Λαβόμενοι δὶ τοῦ Θυάμου à ὄρους, ὃ ἔστιν 
ἀγροῖκον, ἐχώρουν δι᾿ αὐτοῦ καὶ κατέβησαν & ἐς τὴν ᾿Αργείαν 
νυκτὸς ἤδη, καὶ διεξελθόντες μεταξὺ τῆς τε ᾿Αργείων πόλεος 
καὶ τῆς ἐπὶ Κρῆναις ᾿Αχαρνάνων φυλακῆς ἔλαθον καὶ προσ. 
ἐμιξαν τοῖς ἐν "Ολααις ᾿Αμαρακιώταις. 

107. Γενόμοενοι δὲ ἀθρόοι ἅμα φῇ ἡμέρῳ καθίζουσιν à ἐπὶ 
T2P Μητρόπολιν καλουμένην καὶ στρατόπεδον ἐποιήσαντο. 
᾿Αθηναῖοι δὲ ταῖς εἴκοσι ναυσὶν οὐ πολλῷ ὕστερον σαραγίγ- 
γονται ἐς τὸν ᾿Αμπρακικὸν κόλπον βοηθοῦντες τοῖς ᾿Αργείοις, 
καὶ Δημοσθένης Μεσσηνίων n ἔχων διακοσίους ὁπλίτας, 
εξήἥκοντα δὶ τοξότας ᾿Αϑηναίων. | Koi αἱ μὲν νῆες περὶ τὰς 
Ὄλκας τὸν λόφον ἐκ θαλάσσης ἐφώρμουν " οἱ δὲ ᾿Αχαρνῶνες 
καὶ ᾿Αμφιλόχων ὀλέγοι, οἱ γὰρ «λείους ὑπὸ ᾿Αμπρακιωτῶν 
βίᾳ κατείχοντο, ἐς τὸ "Aegyos ἤδη ξυνεληλυθότες ταρεσκευά- 
ζοντο ὡς μαχούμενοι φοῖς ἐναντίοις, καὶ ἡγεμόνα τοῦ παντὸς 
ξυμμαχικοῦ αἱροῦνται Δημοσθένη. μετὰ τῶν σφετέρων στρῶ- 
τηγῶὼ. Ὁ δὲ τροσαγαγὸν ἰγγὺς τῆς Ones 8 ἐσσρατοπε- 
δεύσατο" χαράδρα δ᾽ αὐτοὺς μεγάλη διεῖργε. Καὶ ἡμέ- 
gas po irs ἡσύχαζον, τῇ AE ἐχτῆ ἐτάσσοντο ἀμφότεροι ὃς 
ἐς μάχην. Καὶ, μεῖζον γὰρ ἐγένετο καὶ περιέσχε τὸ τῶν 


106. ἐν "OAsms—fjkovras) breviloquen- παις els Ὅλπας ἥκοντας. Conf. supra ad 
tia jam sepius notata, pro τοὺς ἐν Ὅλ- c.71. 
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Πελοχοννησίων στρατόπεδον, ὁ δὲ Δηριοσθένης δείσας ὦ 
κυκλωθῇ λοχίζει d ὃς ὁδόν τα κοίλην καὶ λοχριώδη ern; 
xai ψιλοὺς ξυναμφοτέρους ἐς τετρακοσίους, ὅπως κατὰ f 
ὑπερέχον σῶν ἐναντίων ἐν τῇ ξυνόδω αὐτῇ ἐξαναστάντες τω 
κατὰ γώτου ψίγνωνται. ᾿Επεὶ E παρεσκεύαστο ἀμφοτίρις 
ἤἥεσαν ἐς χεῖρας, Δημοσθένης μὲν τὸ δεξιὸν πέρας ἔχων μετὰ 
Μεσσηνίων καὶ ᾿Αθηναίων ὀλίγων᾽ v0 δὲ ἀλλο ᾿Ακαρνῶς 
ὡς ἕκαστοι φεταγροῖνοι ἐπεῖχον καὶ ᾿Αμφιλόχων οἱ Tuoi 
ἀκοντισταί. Πελοποννήσιοι δὲ καὶ ᾿Αμαρακιῶται ἀγαμὲ 
τεταγμένοι πλὴν Μαντινίων᾽ οὗτοι δὲ ἐν τῷ εὐανύμῳ pa) 
λον καὶ οὗ τὸ κέρας ἄκρον ἔχοντες ἀθρόοι 1 ἦσαν, ἀλλ᾽ Ee 
λογος ἔσχατον £y. $ τὸ εὐώνυμον καὶ οἱ [Mtv αὐτοῦ, X2 | 
Μεσσηνίους καὶ Δημοσθένην. | 
108. Ὥς δ᾽ p χερσὶν ἤδη 0 ὄντες περιέσχον τῷ κίρα. u 
Πελοποννήσιοι καὶ ἐκυκλοῦντο τὸ δεξιὸν τῶν ἐναντίων, οἱ ἐ 
τῆς ἐνέδρας ᾿Ακαρνᾶνες ἐπιγενόμενοι αὐτοῖς κατὰ ww 
«ροσπαίπτουσί τέ καὶ τρίπουσιν ὥστε prs ἐς ἀλκὴν vint 
ya Φοηθέντας 7t ὃς φυγὴν καὶ τὸ τλίον τοῦ στρατεύμαν, | 
καταστῆσαι" ἐχειδὴ γὰρ εἶδον τὸ κατ᾽ Ευὐρύλοχον καὶ 
κράτιστον ἣν διαφϑειρόμενον, πολλῷ μᾶλλον Dim 
Καὶ oi “Μεσσήνιοι ὄντες ταύτη μετὰ φοῦ Δημιοσύενους " 
πολὺ τοῦ ἔργου ἐξῆλθον. Οἱ δὲ ᾿Αμπρακιῶται, καὶ οἱ κατ 
τὸ δεξιὸν κέρας ἐνίκων τὸ καθ᾽ ἑαυτοὺς καὶ τρὸς T0 "Amr 
ἀπεδίωξαν᾽ καὶ γὰρ μοιχιμώτατοι vay περὶ ἐκεῖνα " 
χορία τυγχάνουσιν ὄντες. ᾿Εχαναχωροῦντες δὲ ὡς ager n f 
q'A$or VV ERA VOY xoi οἱ ἄλλοι ᾿Ακαρνᾶνες σφίσι προσέκενι 
χαλεπῶς διεσώξοντο à ἐς τὰς Ὄλκας, καὶ χολλοὶ amice 
αὐτῶν, ἀψάκτως καὶ οὐδενὶ κόσμῳ προσαΐπτοντες «πλὴν Me 
τέων" οὗτοι δὲ μάλιστα ξυντεταγμένοι παντὸς τοῦ κυ 
TOU ἀνεχώρηφαν. Καὶ ἡ μὲν μάχη ἐτελεύτα ἕως ὀψέ. 











108. περιέσχον — οἱ Τἱελοποννήσιοι ] eaque constructio mihi exquisitior τὰ 
Thom. M. p. 636. 558. tur, quam ut librariis tribui possit" I^ 
ὅως bà] Verba καὶ ἧ---ὀψὲ adscripse- beck. ad Pbrynich. p. 47. not. Er* 
runt Phavorin. in ὀψὲ et Thom. M. p. 688. Conf. v, 1 1.4 σπονδαὶ διελέλυντο FU 
Αἱ ἐφ ὀψὲ babent Ἡ K. L.O.P.c.d.f.i. Πυθίων, i. e. 'inducie fnem baies 
Q.g. ἕω: εἰς 8. Atque és ὀψὲ continuate usque ad Pythia" i,7l. 

cum scholiastes quoque legerit, Bened. χρι τοῦδε ὡρίσθω » 
boc pretulit, quem secutus Dcderl. in vide. Quanquam fatendum est, leji πῇ 
Philol. Beytr. aus d. Schw. t. i. p.308., 23. τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ds ὀψέ. Schol. σηρόν 
negavit Grace dici posse τελευτᾶν ἕως σαι ἐπὶ τῆς ἑσπέρας νῦν μόνον τὸ ἢν 
ὀψέ. ““ Ἕως ὑψὲ hoc modo intelligendum ““ Hoc ad grammaticorum precepuort 
est, παρέτεινε ἕως ὀψὲ ot ὀψὲ ἐτελεύτα, spectat, qui πρωΐ et ὀψὲ uon de parte δ 
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109. Μενεδαῖος δὲ τῇ ὑστεραίᾳ Εὐρυλόχου τεθνεῶτος καὶ 
Μακαρίου αὐτὸς παρειληφὼς τὴν ἀρχὴν καὶ ἀπορὼν μεγά- 
λης ἥσσης “γεγενημένης ὅτῳ τρόπῳ ἢ μένων πολιορκῆσεται ἔκ 
τε γῆς καὶ ἐκ θαλάσσης ταῖς ᾿Αττικαῖς ναυσὶν ἀποκεκλῆ- 
μένος, ἢ καὶ ἀναχωρῶν διασωθήσεται, προσφέρει λόγον περὶ 
σπονδῶν καὶ ἀναχωρήσεως Δημοσθένει καὶ σοῖς Ακαρνάνων 
στρατηγοῖς, καὶ περὶ γεκρὼν ἅμα ἀναιρέσεως. Oi δ nt- 
κροὺς μὲν ἀπέδοσαν καὶ τροπαῖον αὐτοὶ ἔστησαν καὶ τοὺς 
ἑαυτῶν τριακοσίους μάλιστα ἀποθανόντας ἀνείλοντο " ἀγα- 
χρόρησιν δὲ ἐκ μὲν TOU προφανοῦς οὐκ ἐσαείσαντο ἅπασι, 
κρύφα δὲ Δημοσθένης μετὰ σῶν ξυστρατηγὼν ᾿Ακαρνάνων 
σαένδοντα, Μαντινεῦσι καὶ Μινεδαίῳ καὶ vois ἄλλοις ἄρ- 
χουσι τὼν Πελοποννησίων καὶ ὅσοι αὑτῶν ἦσαν ἀξιολογώ- 
TOTOL ἀποχωρεῖν κατὰ τάχος, βουλόμενος Ψιλῶσαι σοὺς 
᾿Αμαρακιῶτας τε καὶ τὸν μυισθοφόρον ὄχλον vo» ξενικὸν, 


| μάλιστα δὲ Λακεδαιμονίους xci Πελοκποννησίοὺς διαβαλεῖν 


ἐς τοὺς ἐκείνῃ χρήζων “Ἕλληνας o a καταπροδόντες τὸ εαυτῶν 
προὐργιαίτερον à ἐποιήσαντο. Καὶ οἷ μὲν τούς TÉ γεκροὺς 
ἀνείλοντο καὶ διὰ τἄχους ἔθαπτον, ὥσαερ ὑπῆρχε, καὶ τὴν 
ἀποχώρησιν κρύφα οἷς ἐδέδοτο ἐπεβούλευον. 

110. Τῷ δὲ Δημοσθένει καὶ τοῖς ᾿Αχαρνῶσιν ἀγγέλλεται 
τοὺς ᾿Αμαρακιώτας φοὺς ἐκ τῆς «ὅλεως πανδημεὶ. κατὰ τὴν 
πρώτην ἐκ τῶν Ολπῶν ἀγγελίαν ἐχιβοηθεῖν διὰ τῶν ᾿Αμφι- 
λόχων, βουλομένους σοῖς ἐν Ὄλκαις ξυμμίξαι, εἰδότας οὐδὲν 
τῶν γεγενημένων. Καὶ πέμπει εὐθὺς τοῦ στρατοῦ μόρος Ti 
τὰς ὁδοὺς προλοχιοῦντας καὶ τὰ καρτερὰ σροκαταληψο- 
μένους, καὶ τῇ ἄλλη στρατιᾷ ἅμα παρεσκευάζετο βοηθεῖν 
ἐπ᾿ αὐτούς. 

111. E» TOUTM δ᾽ οἱ Μαντινῆς καὶ οἷς ἔσαειστο πρόφασιν 
ἐπὶ λαχανισμὸν καὶ Φρυγάνων ξυλλογὴν ἐξελθόντες ὑχαπή- 
εσαν κατ᾽ ὀλίγους, ἄρνα ξυλλέγοντες ἐφ᾽ ἃ ἐξῆλθον δῆθεν" 
“ροκεχωρηκότες δὲ ἤδη ἄποθεν τῆς "᾿Ολχης θᾶσσον ἀπεχα,- 





qua diei, sed de tempore in universum 
dici volunt. V. Phot. 8. πρωΐ. Id ratum 
babuit Schneiderus, qui in notis ad Ari- 
stot. H. A. t. i. p. 489. τρωΐ et ὀψὲ negat 
de matutino et vespertino tempore dici, 
nisi addito τῆς ἡμέρας." Lobeck. l.l. 
Adde Thom. M. in ὀψέ. 

109. πολιορκήσεται) V. Popp. Proleg. 
t. i. p. 187. 


σπένδονται] plurali usus est, quia Δη- 
μοσθένης μετὰ τῶν ξνστρατηγῶν idem est 
quod Δημοσθένης καὶ οἱ στρατηγοὶ, in se- 
quentibus Demosthenem solum in mente 
habens BovAóperos et χρήξων scripsit. De 
Latinis, qui hiec imitantur, v. Grotefend. 
d $ 168. not. 2. et Matth. Gr. 6 302. b. 





348 OGOTKTAIAOT 


ρουν. Οἱ δ᾽ ᾿Αμπρακιῶται καὶ οἱ ἄλλοι ὅσοι μὲν ἐπ): 
Xo» οὕτως ἀθρὸ ὅοι ξυνελθόντες ὡς ἔγνωσαν ἀπιόντας, epp 
καὶ αὐτοὶ καὶ ἐθεον δρόμῳ, ἐπικαταλαβεῖν βουλόμενοι. 0 
δὲ ᾿Ακαρνῶνες qo μὲν πρῶτον καὶ πάντας ἐνόμεεσαν ἀτίκι 

ἀσπόνδους ὁμοίως, καὶ σοὺς ΠΙελοχοννησίους ἐχεδίωχον᾽ χα, 
τιγᾶς αὐτῶν. σῶν στρατηγῶν κωλύοντας καὶ φάσκοντας w- 
| πεῖσθαι αὐτοῖς ἠκόντισέ σις, νομίσας καταπροδίδοσθαι eQaz 
ἐσειτῶ μέντοι τοὺς μὲν Mavririac καὶ τοὺς Πελοποννησίοις 
ἀφίεσαν, τοὺς δ᾽ ᾿Αμαρακιώτας ἴ ὀχσείνον. Καὶ LL TOÀ 
ἔρις καὶ ἄγνοια εἴτε ᾿Αμαρακιώτης ví ἐστιν εἶχε Ià« 
ποννῆστος. Καὶ ἐς διακοσίους pi φσινας αὐτῶν ἀπέκτε: 
yav* οἱ δ᾽ ἄλλοι διέφυγον ὃ ἐς τὴν ᾿Αγραῖδα 0, opuogoy οὖσαι, 
καὶ Σαλύνθιος αὐτοὺς ὁ βασιλεὺς τῶν ᾿Αγραΐων Φίλος δι. 
ὑπεδέξατο. 

119. ΟἹ δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως ᾿Αμπρακιῶται ἀφικνοῦντα: ἔτ 
᾿Ιδομένην. "Ecco δὲ δύο λόφοω » Ἰδομένη ὑψηλόν . τούτων 
σὸν » μὲν μείζω γυκτὸς ἐπιγενομένης οἱ προαποσταλέντες vn 
τοῦ Δημοσθένους ἀπὸ τοῦ στρατοπέδου ἐλωθόν T$ καὶ ἔξ 
σαν προκαταλαβόντες, σὸν Y i ἐλάσσω ἔτυχον οἱ Aporee 
κιῶζαι προαναάντες, καὶ ηὐλίσαντο. Ὁ δὲ Δημοσθεν 
δειπνήσας Ales, καὶ ES ἄλλο στράτευμα ἀπὸ ξ 
εὐθὺς, αὐτὸς μὲν τὸ ἥμισυ ἔχων ἐπὶ τῆς ἐσβολῆς, τὸ δ᾽ ἄλλ: 
διὰ τῶν ᾿Αμφιλοχικῶν ὁρῶν. Καὶ ἅμα ὄρθρῳ ἐσιαῖστ: 
τοῖς ᾿Αμαρακιώταις $ ἔτι ἔν ταῖς εὐναῖς καὶ οὐ προῃσθημέν: 
v γεγενημένα, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον νομίσασι τοὺς $i 
εἰναι" καὶ γὰρ τοὺς Μεσσηνίους πρώτους ἐχκίτηδες ὁ Δημε 
σθένης προὔταξε, καὶ προσαγορεύειν ἐκέλευε, Δωρίδα τε y 
σαν ἱέντας καὶ τοῖς τροφύλαξι «ίστιν ! παρεχομένους, ἅμα ὲ 
καὶ οὐ καθορωμένους τῇ ὄψει γυκτὸς ἔσι οὔσης. Ὡς δὲ! 
ἐπέσεσε τῷ στρατεύματι αὐτῶν, τρέπουσι, καὶ τοὺς μ᾿ 
πολλοὺς αὐτοῦ διέφθειραν, οἱ δὲ λοιποὶ κατὰ τὰ ὄρη & 
φυγὴν ὥρμησαν. ΤΠροκατειληρυμένων δὲ τὼν ὁδῶν, καὶ ἅμα 
τῶν μὲν ᾿Αμφιλόχων ἐμπείρων ὄντων τῆς ἑαυτῶν γῆς za. 
ψιλῶν πρὸς ὁπλίτας, σόν δὲ a ἀπείρων καὶ ἀνεχιστηβοόνων oTt 

111. ἠκόντισέ vis] Scbol. postaliosex- λαμβάνεσθαι, olo» καὶ ἄλλος καὶ Kc 
plicandi conatus addit, ἴσως δὲ οὐκ ἀδύ- ἠκόντισεν. lta Homerus sepissime; o 
.varóv ἐστιν, ἕνα πλείω ἀκόντια ἔχοντα δέ ris εἴπεσκεν, 's0 many ἃ man said. 


πλείους ἀκοντίσαι τῶν στρατηγῶν " δύνα- 112. ἐστὸν---ὸ Ἰδομένη] V. Maui 
τὸν δὲ τὸ ἠκόντισέ τις καὶ ἐπὶ πλήθους; Gr. 6 805, Dorv. ad Charitom, p. 56i. 
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τράπωνται, ἐσαίπτοντες ἔς τέ χαράδρας καὶ τὰς προλελο- 
χισμένας. ἐνέδρας διεφθείροντο... Καὶ $ ἐς πᾶσαν ἰδέαν χωρή- 
σαντες τῆς φυγῆς ἐσρἄκποντό TIG καὶ ἐς τὴν θάλασσαν οὐ 
πολὺ ἀπέχουσαν, καὶ ὡς εἶδον τὰς ᾿Αττικὰς γαῦς Tuga- 
σλεούσας ἅμα τοῦ ἔργου τῇ ξυντυχίᾳ, προσένευσαν, ἥγησά- 
para ἐν τῷ αὐτίκα φόβῳ χρεῖσσον εἰναι σφίσιν ὑπὸ τῶν ἐν 
ταῖς ναυσὶν, εἰ δεῖ, διαφθαρῆναι ἢ ἢ ὑπὸ τῶν βαρβάρων καὶ 
ἐχθίστων ᾿Αμφιλόχων. O:; μὰν οὖν Α μαρακιῶται τοιούτῳ 
τρόπῳ κακωθέντες ὀλίγοι ἀπὸ πολλῶν ἐσώθησαν i ἐς 97) πόλιν" 
᾿Ακαρνᾶνες δὲ σκυλεύσαντες τοὺς νεκροὺς καὶ τροταῖα στή- 
σαντες ἀπεχώρησαν ἐς [Αργος. 

113. Καὶ αὐτοῖς τῇ ὑστεραίᾳ ἦλθε κήρυξ ἀπὸ σῶν ἐς 
᾿Αγραίους καταφυγόντων ἐκ τῆς "Oase ᾿Αμαρακιωτῶν à ἀναΐ- 
θεσιν αἰτήσων τῶν γεκρὼν οὺς ἀπέκτειναν ὕστερον τῆς πρώτης 
ὠμάχης, ὅτε μετὰ τῶν Μαντινέων καὶ τὼν ὑποσπόνδων  ξυνεξή- 
εσαν ἄσπονδοι. ᾿Ιδὼν δ᾽ ὁ κήρυξ τὰ ὅπλα τῶν. ἀπὸ τῆς 
“ὅλεως ᾿Αρμαρακιωτῶν ἐθαύμαζε τὸ πλῆθος" 0U γὰρ ἤδει σὸ 
πᾶθος, ἀλλ᾽ wéro τῶν μετὰ σφὼν εἶναι. Καί τις αὐτὸν 
ἤρετο ὅ,τι ϑαυμάξοι. καὶ ὁπόσοι αὐτῶν τεθνᾶσιν, οἰόμιενος, αὖ 
ὁ ἐρωτῶν εἰνῶ! TOV κήρυκα ἀπὸ τῶν ἐν ᾿Ἰδομέναις. Ὁ δ᾽ ἔφη 
διακοσίους μάλιστα. Ὑπολαβὼν δ᾽ o ἐρωτῶν εἶπεν, Οὔκουν 
τὰ ὅπλα ταυτὶ Φαίνεται, ἀλλὰ «λόον ἢ χιλίων. Αὖθις δὲ 
εἶπεν ἐκεῖνος, Οὐκ ἄρα τῶν μεθ᾽ ἡμῶν μωχομένων ἐστίν. Ὁ 
δ᾽ ἀπεκρίνατο, Εἴπερ γε ὑμεῖς ἐν ᾿δομένη χθὲς Sur tabs. 
᾿Αλλ᾽ ἡμεῖς γε οὐδενὶ ἐμωχόμεθα χθὲς, ἀλλὰ πρώην ἐν τῇ 
ἀποχωρήσει. Καὶ μὲν δὴ τούτοις γε ἡμεῖς χθὲς ἀτὸ τῆς 
πόλεως βοηθήσασι τῆς ᾿Αμαρακιωτῶν ἐμαχόμεθα. Ὁ ài 
κήρυξ ὡς ἤκουσε καὶ ἔγνω ὅτι ἡ ἀπὸ τῆς πόλεως βοήθεια 
διέφθαρται, ἀνοιμώξας καὶ ἐκπλαγεὶς τῷ μεγέθει τῶν παρόν- 
τῶν κωχῶν ἀπῆλθεν εὐθὺς ἄπρακτος καὶ οὐκέτι C ἀπήτει. σοὺς 
νεκρούς. Πάθος γὰρ τοῦτο LA πόλει ᾿Ἑλληνίδ, ἐν ἴσαις 
ἡμέραις μέγιστον δὴ σῶν κατὰ τὸν πόλεμον τόνδε i ἐγένετο. 
Καὶ ἀριθμὸν οὐκ ἔγραψα σῶν ἀποθανόντων, διότι ἄπιστον τὸ 
aA 3006 λέγεται ἀπολέσθα; ὡς πρὸς TÓ μέγεθος τῆς πόλεως. 
᾿Αμκαρακίαν μυέντοι οἶδα ὅτι εἰ ἐβουλήθησαν ᾿Αχαρνᾶνες καὶ 


Mox, εἰ δεῖ διαφθαρῆναι pro vulg. ἤδη διαφθ. dedit ex plurimis optimisque libris 
Bekkerus. 
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᾿Αμφίλογοι ᾿Αθηναίοις καὶ Δημοσθένει «ειθόμενοι ἐξελῶ 
, V9 KZ . e » Ν M ς -«ω“τ 09 
αὐτοβοεὶ ἂν εἴλον᾽ νῦν δ᾽ ἐδεισαν μὴ οἱ ᾿Αθηναῖοι &yors 
αὑτὴν χαλεπάτεροι σφίσι πάροικοι ὦσι. 
114. Mira δὲ ταῦτα τρίτον μέρος νείρυαντες τῶν ex) 
τοῖς Αθηναίοις τὰ ἄλλα κατὰ τὰς πόλεις διείλοντο. Kain 
x ^» 9 ᾽’᾽ / e. / N N ^ 3 / ! 
μὲν τῶν Αθηναίων «λέοντα ἑάλω, τὰ δὲ νῦν ἀνακείμυκυ 
τοῖς Αττικοῖς ἱεροῖς Δημοσθένει ἐξηρέθησαν τριακόσιαι τὰν 
οτλίαι, καὶ ἄγων αὑτὰς κατέπλευσε᾽ καὶ ἐγίνετο Gu 
3 ^v M X ^ , / Α 9 Ν / * 
αὐτῷ μετὰ τὴν τῆς Αἰτωλίας ξυμφορὰν ἀπὸ ταύτης τὶ 


πράξεως ἀδεεστέρα ἡ κάθοδος. ᾿Απῆλθον δὲ καὶ οἱ ἐν τα; 
εἴκοσι ναυσὶν ᾿Αθηναῖοι ἐς Ναύκακτον. ᾿Ακαρνᾶνες δὲ κα 
᾿Αμφίλογοι ἀπελθόντων ᾿Αθηναίων καὶ Δημοσθένους τῶς κ΄ 
Σαλύνθιον καὶ ᾿Αγραίους καταφυγοῦσιν ᾿Αρυπρακισταις τ΄ 
Πελοποννησίοις ἀναχώρησιν ἐσασείσαντο ἐξ Οἰνιαδῶν, oTi 3b 
/ N / A» M » ᾿ 
μετανίστησαν qaom Σαλυνθίου. Καὶ ἐς τὸν ἔπειτα yon 
σπονδὰς καὶ ξυμμαχίαν ἐποιήσαντο ἑκατὸν ἔτη Axapus 
καὶ ᾿Αμφίλοχοι πρὸς ᾿Αμπρακιώτας ἐπὶ τοῖσδε ueri un 
᾿Αμπρακιώτας μετὰ ᾿Ακχαρνάνων στρατεύειν ἐπὶ Πελοῖν 
νησίους μήτε ᾿Ακαρνᾶνας μετὰ ᾿Αμπρακιωτῶν ἐπ Αἰ 
ναίους, βοηθεῖν δὲ τῇ ἀλλήλων καὶ ἀποδοῦναι ᾿Α μυτρακιντε, 
ὁπόσα ἢ χωρία ἢ ὁρνῆρους ᾿Αμφιλόχων ἔχουσι, καὶ d 
9 / Ἁ Rn / Δ φ ΄“- ^ 
Ανακσόριον μὴ βοηθεῖν πολέμιον ὃν ᾿Αχαρνᾶσι. Τὰν 





"A πλέοντα ἑάλω] Valla legit πλέονα 
ω- 
ἀξῃρέθησαν)] Vetbum praedicato accom- 
tum est, ut modo vidimus factum 
esse cap. 112. Verba Δημοσθένει---πανο- 
«λίαι babet Thom. M. p. 321. Ceterum 
conf. iv, 19. τὸ χωρίον τοῦτο, ὅπερ wpóre- 
pov 'Ἔννέα ὁδοὶ ἐκαλοῦντο. 
τὰ δὲ yür—lepois] ἜΒοια. M. p. 53. 
᾿ ἄἂνε:---Σαλύνθιον) Ita A. B. E. F. 
H. K. N. P. S. d.f. g. h.i. Vulgo παρὰ 
Μαλύνθιον καὶ 'A s καὶ és, etc. Porro 
vulgo legitur ἐξ Οἰνιαδῶν, quod sensu cas- 
sum esse videtar. Lindavius Spicil. p. 6. 
roposuit conjecturam ἔξω Oi». (non 
emsterhusius ; certe ubi eam ab Hem- 
sterh. prolatam Krueger. ad Dionys. p. 
234. dicit, ad Lucian. t. i. p. 324., non 
reperitur ibi, quanquam íbi de particula 
ἕξω disseritur, sed hoc loco Thucyd. non 
commermorato) Causa autem cur er- 
clusi CEniades sint induciis, palam est ; 
nam sejunzerant causam suam et arma 
8 reliquis Acarnanibus et soli ἃ partibus 
Peloponnesiorum steterant. Vide iii, 94. 


᾿Ακαρνᾶσί τε πᾶσιν, of πανδημεὲ τ" 
Οἰνιαδῶν ξυνέσποντο. Verborum x 
olwep καὶ μετανέστησαν παρὰ Σαλὺν 
non potest hic sensus esse, 'qu'* 
fugerant ad Salynthium;' nam à". 
verbi μετανίστημι non est. — Putosete 
esse, ' qui etiam in partes Salynthi Ut 
ierunt,! et cum Peloponnesiis adeo ἰκ' 
runt; nam Salynthios his amicu δ 
Vid. cap. 3. extr. et iv, 77. Nui ab 
quod magis etiam cum significatu t^. 
consentaneum est, 'qui ad Sup. 
transeuntes sedes ibi fixerunt: (9. 
equidem preferrem, quia per se inteX 
tur, (Eniades cum Peloponnesiis fecs*. 
nisi meliora in promtu essent. Br* 
recepi conjecturam Hermanni, qu£ 9^ 
ex Popponis ed. Thuc. ii, 1. p. 162. u* 
tuit, qure sensom plenissimum 
eademque est facillima. Converte, ' Á&* 
nanes vero et Amphilochi—Ambno" 
et Peloponnesiis, qui ad βίγλες 
confugerant, fide publica interpos 
GEniadis abeundi" atem dede) 
quo ἃ Salynthio disceseerant.' 
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ξυνθέμενοι διέλυσαν τὸν πόλεμον. Μετὰ às ταῦτα Κορίνθιοι 
φυλακὴν ἑαυτῶν ἐς T2 ᾿Αμπρακίαν ἀπέστειλαν, ἐς , Tgituxo- 
σίους ὑπλίτας, καὶ ἘΞενοκλείδαν σὸν Εὐθυκλέους ἄρχοντα" 
οἱ κομιζόμενοι χαλεπῶς διὰ τῆς ᾿Ηπείρου ἀφίκοντο. Τὰ 
μὲν κατ᾽ ᾿Αμπρακίαν οὕτως ἐγένετο. 

116. Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Σικελίᾳ ᾿Αθηναῖοι τοῦ αὐτοῦ χειμῶνος 
ἔς τε τὴν Ἱμεραίαν ἀπόβασιν i ἐποιήσαντο ἐκ τῶν γεῶν μετὰ 
τῶν Σικελιωτῶν ἄνωθεν ἰσβεβληκότων ἐς τὰ ἔσχατα τῆς 
ἹἹμεραίας, καὶ ἐπὶ τὰς Αἰόλου νήσους $T UTC. Aye ya 
ρήσαντες δὲ ἐς Ῥήγιον Πυθόδωρον τὸν ᾿Ισολόχου ᾿Αδηναίων 
στρατηγὸν καταλαριβάνουσιν $ $vi τὰς ναῦς διάδοχον ὦ ὧν 0 
Λάχης f ἤρχεν. Ο; γὰρ ἐν Σικελίᾳ ξύμμαχοι πλεύσαντες 
ἔπεισαν τοὺς ᾿Αθηναίους βοηθεῖν σφίσι πλείοσι ναυσί" τῆς 
μὲν γὰρ γῆς αὐτῶν οἱ Συρακόσιοι 1 ἐχράτουν, τῆς δὲ θαλάσσης 
ὀλίγαις ναυσὶν εἰργόροενοι παρεσκευάζοντο γωυτικὸν ξυναγεί- 
ροντες ὡς οὗ περιοψόμενοι. Καὶ ἐπλήρουν ναῦς τεσσαρά- 
κοντὰ οἱ ᾿Αϑηναῖοι ὦ ὡς ἀποσφελοῦντες αὐτοῖς, ἅμμα μὰν ἡγού- 
μένοι θᾶσσον τὸν ἐκεῖ πόλεμον καταλυθήσεσθαι, ἅμα δὲ 
βουλόμενοι perm) φοῦ ναυτικοῦ ποιεῖσθαι. "Τὸν μὲν οὖν 
ἕνα τῶν στρωτηγὼν ἀπέστειλαν Πυθόδωρον ὀλίγαις γαυσὶ, 
Σοφοκλέα. δὲ τὸν Σωστρατίδου καὶ Εὐρυμέδοντα σὸν Θου- 
κλέους ἐπὶ τῶν πλειόνων νεῶν ἀποπέρυψ uy ὀμελλον. Ὁ δὲ 
Πυθόδωρος ἤδη ἔχων τὴν τοῦ Λάχητος TOV γεῶν ἀρχὴν 
ἔπλευσε τελευτῶντος φοῦ χειμῶνος ἐπὶ τὸ Λοκρὼν ᾧ φρούριον, ὃ 
πρότερον Λάχης εἷλε καὶ νικηθεὶς μάχη vro τῶν Λοκρῶν 
ἀνεχώρησεν. | 

116. Eppon δὲ περὶ αὐτὸ TÓ tag τοῦτο 0 ῥύαξ TOU τυρὸς 
ἐχ τῆς Αἴτνης, ὥσαερ καὶ τὸ πρότερον. Καὶ γῆν ΄σινα 
ἔφθειρε, TOY Καταναίων, οἵ ἐπὶ τῇ Αἴτνη TO ὄρει οἰκοῦσιν, 
ὅπερ μέγιστόν ἔστιν pog. ἐν τῇ Σικελίᾳ. Λέγεται δὲ τεν- 
τηκοστῷ ἔτει ῥυῆναι τοῦτο μετὰ TÓ πρότερον ῥεῦμα, τὸ δὲ 
ξύμπαν τρὶς γεγενῆσθαι và ῥεῦμα ἀφ᾽ οὗ Σικελία ὑπὸ 
“Ἑλλήνων οἰκεῖται. Ταῦτα μὲν χατὰ τὸν χειμώνα τοῦτον 
ἐγένετο. Καὶ ἔχτον ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα τῶδε ὃν 


Θουχυδίδης ξυνέγραψεν. 


116. Σοφοκλέα] V. Leasing. Vit. So- 116. Conf. Cluver. Sic. Antiq. i, 8. 
phocl. p. 24. 133. 166. Thuc. 1, 117. Dorvill. Sicula, p. 241. Uckert. Geogr. 
ὃ ΛάχηΞ] videtur idem περιπόλιον sig- Gr. et Rom. vol. i, P. i. p. 337. 
nificari, quod supr. c. 99. memoravit. — 
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hzc in tempora Artaxerzia IT, Mnemonis Ol. 1084. Vide Xenophon, Hist Gt." 
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1. TOT δ᾽ : ἐπιγιγνομένου θέρους περὶ σίτου ἐκβολὴν Συρω 
σίων δέκα νῆες “λεύσασαι καὶ Δοκρίδες i ἰσαι Μεσσήην " 
ἐν Σικελίᾳ κατέλαβον, αὑτῶν ἐπαγαγομένων, καὶ ἀπε 
Μεσσήνη ᾿Αθηναίων. "Ἑσραξαν δὲ τοῦτο μάλιστα οἱ ui 
Συρακόσιοι ὁ ὁρῶντες, 7, οσολὴν $ 6x0 TÓ χαρίον τῆς dans 
xci φοβούμενοι τοὺς Αθηναίους pun ἐξ αὐτοῦ ὁρμώμενοι Tur 
σφίσι μείζονι παρασκευῇ ἐπέλθωσιν, οἱ δὲ Λοκροὶ κατὰ T 
τὸ Ῥηγίνων, βουλόμενοι ἀμφοτέ as» αὐτοὺς xa TOU. 
Καὶ ἰσεβεβλήκεσαν ἅμα ἐς τὴν ᾿ Ῥηγίνων οἱ Λοκρὸὶ mu 
στρατιᾷ, ΐγα μὴ ἐσιβοηθῶσι τοῖς Μεσσηνίοις, ἅμα Ó 1» 
£ υγεπαγόντων “Ῥηγίνων φυγάδων, οἱ οἱ ἦσαν παρ᾽ αὐτοῖς, ri yi 
Ῥήγιον i ἐπὶ “ολὺν χρόνον ἐστασίαζξε καὶ ἀδύνατα ἦν 9n 
παρόντι TOUS Λοκροὺς ἀμύνεσθαι, 3 5 καὶ μᾶλλον ἐπετίθεη: 
Δηάσαντες δὲ οἱ μὲν Λοκροὶ τῷ πεζῷ ἀπεχώρησαν, αἱ ἡ 
γῆες Μεσσήνην ἐφρούρουν" καὶ ἄλλαι αἱ πληρούμεναι ἡ ἐμ 
Ao» αὐτόσε ἐγκαθορμισάμνεναι τὸν πόλεμον ἐντεῦθεν utt: 
σθαι. 

2. Ὑτὸ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους τοῦ ἦρος πρὶν vo» nn 
ἐν ἀκμῇ εἶναι Πελοτοννήσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι ἐσίβαλο! 
τὴν ᾿Αττικῆν'᾽ ἡγεῖτο δὲ "Ayig ὁ ᾿Αρχιδάμου Λακελαιμ 
γίων βασιλεύρ' καὶ ἐγκαθεζόμενοι ἐδήουν T2) γῆν. de 
γαῖοι ds τάς τε τεσσαράκοντα ναῦς ἐς Σικελίαν ἀπίστιὴν 
ὥσπερ παρεσκευάζοντο, καὶ στρατηγοὺς τοὺς voir: 
Εὐρυμέδοντα καὶ Σοφοκλέα " Πυθόδωρος γὰρ ὃ τρίτος αὐτὸ 


ἤδη τροαφίκτο ἐς Σικελίαν. 


Εἶπον ὃς τούτοις καὶ Kur 


paa ἅμα «αραπλέοντας σῶν ἔν τῇ πόλει banal: 


1. σίτον ἐκβολὴν] Schol. σίτου ἐκβο- 
λὴν τὴν τῶν σταχύων ἐκ δ καλύκων γέ 
reci» φησιν" ἐπιφ ρει yàp “ τοὺς 
αὐτοὺς χρόνους ToU jpos"" ἦρος δὲ στά- 
xves ἐκφύονται' ἤγουν ὅτε ὃ στάχυς δη- 
μιουργεῦται καὶ ἤδη προβάλλεται, ἔχων τὸν 
κόκκον τοῦ σίτου διατετυπωμένον, οὕπω δὲ 
ἐς ἀκμὴν προαχθέντα. Eadem Suidas in 
σίτου, Photius in σίτου ἐκβολὴ ex Eusta- 
thio p. 1405., quibus adde Polluc. i, 61. 
Vide dicta ad ii, 19. Mox, ad αὐτῶν 
idem scholiastes adnotavit, ἤγουν τῶν 
Μεσσηνίων. Recte; nam structura est 


ad sensum facta, latetque subject? “ 
pregresso Μεασήνην, quo usu apod o8 
scriptores nihil frequentius est. 
τρεσβολὴν ἤγουν τόπον ἐκικεφίτεν 
ἀφ' οὗ ἔστιν opuü» κατὰ τῆς 
προσβολὴν ἀντὶ ToU προσόρμισιν 
τῆς Σικελίας, ἢ πρὸς τὴν Σικελίαν. ve 
Mox, dedi j 'ka) μᾶλλον ex codicibn? 
D μᾶλλον καὶ, et Vallam secutos ': 
eom magis illi ingruebant.' 
λέοντας) Scholiastes adion- 
sequi "debuisse dativum participis ^ 
transitum factum esse a dativo in &9* 
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ἐληστεύοντο ὑπὸ τῶν ἐν τῷ ὄρει φυγάδων" καὶ Πελοκον- 
γνησίων αὐτόσε νῆες ἑξήκοντα παρεπεκλεύκεσαν τοῖς ἔν τῷ ὄρει 
τιμωροὶ, καὶ λιμοῦ ὄντος μεγάλου ἐν τῇ πόλει νομίζοντες 
κατασχήσειν ῥᾳδίως τὰ πράγματα. Δημοσθένει δὲ ὄντι 
ἰδιώτη μετὰ τὴν ἀναχώρησιν τὴν ἐξ ᾿Ακαρνανίας αὐτῷ δεη- 
θέντι εἶπον χρῆσθαι; ταῖς ναυσὶ ταύταις, ἥν βούληται, περὶ 
v5» Πελοπόννησον. 
N e , , / h! M! 4 « 
9. Καὶ wg ἐγένοντο πλέοντες κατὰ τὴν Λακωνικῆν καὶ 
ἐχυνθάνοντο ὅτι αἱ νῆες ἐν Κερχύρᾳ ἤδη εἰσὶ τῶν ΠΠελοπκοννη- 
/, e N 9 / « ^s , / L4 X / 
σίων, ὁ [uy Ευρυμέδων καὶ Σοφοκλῆς ἠπείγοντο ἐς τὴν Κερ- 
κυρᾶν, ὁ δὲ Δημοσθένης ἐς τὴν Πύλον πρῶτον ἐκέλευε σχόντας 
αὐτοὺς καὶ πράξαντας ἃ δεῖ τὸν πλοῦν ποιεῖσθαι" ἀντιλε- 
γόντων δὲ κατὰ τύχην γειμιὼν ἐπιγενόμενος κατήνεγκε τὰς 
“ 2 X / » NX € / 9» AN 9397 , 
ναὺς ἐς τῆν Πύλον. Καὶ ὁ Δημοσθένης εὐθὺς nLiov τειχ!- 
ζεσθαι τὸ γωρίον, ἐπὶ τούτῳ γὰρ ξυνεκτλεῦσαι, καὶ ἀπέ- 
4 , , 7 N / N , 
Φαινς πολλῆν εὐπορίαν ξύλων τε καὶ λίθων, καὶ φύσει xaprt- 
ρὸν ὃν καὶ ἔρημον αὐτό τε καὶ ἐπὶ πολὺ τῆς χώρας " ἀτέχει 
γὰρ σταδίους μάλιστα ἡ Πύλος τῆς Σχάρτης τετρακοσίους, 
καὶ ἔστιν ἐν τῇ Μεσσηνίᾳ ποτὰ οὔση γῇ, καλοῦσι δὲ αὐτὴν 
οἱ Λακεδαιμόνιοι Κορυφάσιον. Οἱ δὲ πολλὰς ἔφασαν εἶναι 
y ^2 ^s , 4 /, , 
ἄκρας ἐρήμους τῆς LIsXozovrzoov, ἣν βούληται καταλαμβά- 


tivum: qua structura est admodum fíre- 
quens, dixique ad ii, 11. Locom ita citat 
Thom. M. p. 164. εἶπον δὲ τούτοις, xal 
Kepnvpaler τῶν ἐν τῇ πόλει ἐπιμεληθῆναι. 

ταῖς ναυσὶ Taóra:s] Insignes sunt erro- 
res scholiastz ad Aristoph. Eq. 56. dum 
scribit de Demosthene, ἀποσταλεὶς eis 
Σικελίαν διὰ τὸν αὐτόθι πόλεμον, et dum 
Pylum confundit cum Πύλαις, ubi Leoni- 
das cecidit, et dum Leonidam Macedo- 
num et Lacedemoniorum regem vocat, 
niei librarii lapsus subest. 

8. ἐπὶ πολὺ τῆς xópas] i. e. πολλὴν 
μοῖραν τῆς: χώρας. Conf. ii, 76. ἐπὶ μόγα 
τε (τοῦ τείχους) κατέσεισε, i. 6. μέγα μέ- 
pos τοῦ τείχους. iv, 30. ὀμερήσαντός τινος 
κατὰ μικρὸν τῆς ὕλης. 100. καὶ ἐσεσιδή- 
porro ἐπὶ μέγα καὶ τοῦ ἄλλου ξύλου. 

Κορυφάσιον) Poppo Proleg. t. ii. p. 191. 
P ylus, ait, promontorium est lignis et la- 
pidibus abundans, natura munitum ac 
tunc desertum et ipsum et magnus vicini 
agri tractus, 8 Sparta quadringenta stadia 
distans. (Conf. Strabo p. 650. c. Alm.) 
Spartani, addit, eam Coryphasium appel- 
labant.—Sed an orbem, promontoriumne 
in quo sita erat orbs, ita appellarint, du- 
bium est. Dukerus: ** Non Pylum, sed 


illam partem agri Messeniaci in qua Pylus 
sita est, Ita Holsten. ad Steph. v. Πύλος. 
Etiam Pausanias Messen. 86. promonto- 
rium vocat Coryphasium, et in eo Pylum 
sitam esse dicit. Et Ptolemeus, p. 89. 
Pylum 8 promontorio Coryphasio distin- 
guit. Item Strabo viii. p. 848. et Stepha- 
nus in Κορυφάσιον. Idem tamen v. IóAos* 
Πύλος, πόλις ἐν Μεσσήνῃ" ἐκαλεῖτο δὲ Ko- 
ρυφάσιον. Et schol. Thucyd. ad v, 18. 
Coryphasium exponit Pylum. Non ne- 
cessaria quidem videri possit illa interpre- 
tatio: nam ibi nomine Coryphasii, quod 
restitui Lacedsmoniis inter eos et Atbe- 
nienses convenerat, contineri potest Pylus, 
quee erat in promontorio Coryphasio. Sed 
confirmat quodammodo Scholiaste inter- 
pretationem ipse Thucydides, qui deinde 
cap. 95. scribit, Athenienses Lacedsemo- 
niis ex legibus pacis non volvisse reddere 
Pylum. Casaubon. quoque ad Strab. viii. 
p. 859. verba hec Thucydidis καλοῦσι δὲ 
αὐτὴν, non ad proxime precedentia ἐν τῇ 
Μεσσηνίων γῇ, sed ad ipsam Pylum re- 
fert; quam, quia Strabo sub Coryphasio 
fuisse dicit, ideo ipsam etiam Corypha- 
sium dictam putat." 
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gow. Oi à ᾿Αμπρακιῶται καὶ οἱ ἄλλοι ὅσοι μὲν if 
χανον. οὕτως ἀθρό όοι ξυνελθόντες ὡς ἔγνωσαν ἀπιόντας, ἄρμησω 
καὶ αὐτοὶ καὶ ἔθεον δρόμῳ, ἐπικαταλαβεῖν βουλόμενι. 0 
ὃς ᾿Ακαρνᾶνες, τὸ μὸν πρῶτον καὶ πάντας ἐνόμισαν ἀπῆν: 

ἀσπόνδους ὁ ὁμοίως, καὶ σοὺς Πελοποννησίους ἐπσεδίωχον" τῷ 
σινᾶς αὐτῶν τῶν στρατηγῶν κολύοντας καὶ φάσκοντας ἐν 
πεῖσθαι αὐτοῖς ἠκόντισέ vig, νομίσας κατακροδίδοσθαι eQa; 
ἔπειτῶ párroi τοὺς μὲν Μαντινέας καὶ τοὺς ITeAoromris 
ἀφίεσαν, τοὺς δ᾽ ᾿Αμπρακιώτας à ἐκσείνον. Καὶ ἢ » 7031 
ἔρις καὶ ἄγνοια εἴτε ᾿Αμαρακιώτης φίς ἐστιν εἶτε Io, 
ποννῆσίιος. Καὶ ἐς διακοσίους μὴν φινας αὐτῶν aun 
yxv* οἱ δ᾽ ἄλλοι διέφυγον ὃ ἐς τὴν ᾿Αγραῖδα à ὅμορον im 
καὶ Σαλύνθιος αὐτοὺς ὁ βασιλεὺς τῶν ᾿Αγραίων Φίλοι » 
ὑπεδέξατο. 

119. Οἱ δ᾽ ἐκ τῆς “ὅλεως Ann ακιῶται ἀφικνοῦνται Η 
᾿ἸΙδομένην. 'Eevór δὲ δύο λόφοω 5 Ἰδομένη bp run 
τὸν » μὲν pi ὼ νυκτὸς ἐπιγενομένης οἱ προωποσταλέντις 77 
σοῦ Δημοσθένους ἀπὸ τοῦ στρατοπέδου ἐλαθόν T$ χὰ MIT 
coy «ροκαταλαβόντες, τὸν y i ἐλάσσω ἔτυχον οἱ Aer 
XQ TO προαναβάντες, καὶ πὐλίσαντο. 
δειπνήσας ἐ χώρει, καὶ TÓ ἄλλο στράτευμα ἀπὸ ierit 
εὐθυς, αὐτὸς μὲν τὸ ἥμισυ ἔχων ἐπὶ τῆς ἐσβολῆς, τὸ δ᾽ aX» 
διὰ va» Approx idv [n Καὶ ἅμα ὄρθρῳ ἐχιπίτη 
τοῖς ᾿Αμαρακιώταις ἔ ὅτι ἔν ταῖς εὐναῖς καὶ οὗ προησθημίνν 
τὰ γεγενημάνα, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον νομιίσασι τοὺς ἑαυ 
εἶναι" καὶ γὰρ τοὺς Μεσσηνίους πρώτους ἐχκίτηδες ὁ Δ 
σθένης προύταξε, καὶ τροσαγορεύειν ἐκέλευε, Δωρίδα 75 p 
σαν ἱέντας καὶ τοῖς τροφύλαξι αίστιν ! παρεχομοένους, ( ἅμα 
καὶ οὐ καθορωμένους τῇ ὄψει γυκτὸς ὅτ, οὔσης. PI 
ἐπέπεσε τῷ στρατεύματι αὐτῶν, τρέπουσι, καὶ τοὺς p 
πολλοὺς αὐτοῦ διέφθειραν, οἱ δὲ λοιποὶ κατὰ τὰ δ í 
φυγὴν ὥρμησαν. Προκατειλημριένων δὲ τῶν ὁδῶν, καὶ ἀμ 
σῶν μὲν ᾿Αμφιλόχων ἐμυπείρων ὄντων τῆς ἑαυτῶν yn s 
ψιλῶν πρὸς ὁπλίτας, τῶν δὲ ἀπείρων καὶ ἀνεχιστημόνον ΜΗ 














111. ἠκόντισέ vis] Schol.postaliosex- λαμβάνεσθαι, οἷον καὶ ἄλλος καὶ ἐν 
plicandi conatus addit, ἴσως δὲ οὐκ ἀδύ- ἠκόντισεν. lta Homerus sepissime! » 
νατόν ἐστιν, fva πλείω ἀκόντια ἔχοντα δέ τις εἴπεσκεν, “80 many ἃ man 
πλείους ἀκοντίσαι τῶν στρατηγῶν" δύνα- 112. ἐστὸν---ἡ Ἰδομένη] V. m 
Toy δὲ τὸ ἠκόντισέ τις καὶ ἐπὶ πλήθους Gr. 4 305. Dorv. ad Chariton. P- "- 
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σράπωνται, ἐσπίπτοντες ἔς τε χαράδρας καὶ τὰς προλελο- 
χισμένας ἐνέδρας διεφθείροντο. . Καὶ $ ss Tray ἰδέαν χωρή- 
σαντες τῆς Φυγῆς ἱσράποντό τίνες καὶ ἐς τὴν θάλασσαν οὐ 
πολὺ ἀπέχουσαν, καὶ ὡς εἶδον τὰς ᾿Αττικὰς ναῦς ,Tuga- 
“πλεούσας ἅμα σου ἔργου τῇ ξυντυχίᾳ, προσένευσαν, ἥγησά- 
μένοι ἐν τῷ αὐτίκα φόβῳ κρεῖσσον sivo σφίσιν ὑπὸ τῶν ἐν 
χαῖς ναυσὶν, εἰ δεῖ, διαφθαρῆναι ἢ Ἃ ὑπὸ τῶν βαρβάρων καὶ 
ἐχθίστων ᾿Αμφιλόχων. O; μὲν οὖν ᾿Αμαπρακιώται τοιούτῳ 
τρόπῳ κακχωθέντες ὀλίγοι ἀπὸ πολλῶν ἐσώθησαν i ἐς 72V τόλιν" 
᾿Ακαρνᾶνες δὲ σκυλεύσαντες φοὺς νεκροὺς καὶ τροταῖα στή- 
σαντες ἀπεχώρησαν ἐς ἼΑργος. 

113. Καὶ αὐτοῖς 77 ὑστεραίᾳ ῆλθςε κήρυξ ἀχὸ τῶν ἐς 
᾿Αγραίους καταφυγόντων ἐκ τῆς Ox ᾿Αμπρακιωτῶν à ἀναΐ- 
βεσιν αἰτήσων τῶν νεκρῶν οὗς ἀπέκτειναν ὕστερον τῆς πρώτης 
μάχης, ὅτε μετὰ τῶν Μαντινέων καὶ τῶν ὑποσπόνδων  ξυνεξή- 
&ray ἄσπονδοι. — lóa» δ᾽ ὁ κήρυξ σὰ δαλα τῶν ἀπὸ τῆς 
πόλεως ᾿Αμπρακιωτῶν ἐθαύμαζε τὸ πλῆθος" οὐ γὰρ ἤδει ró 
πάθος, ἀλλ᾽ aero τῶν μετὰ σφὼν eias, Καί τις αὐτὸν 

ἤρετο ὅ,τι θαυμάζοι, καὶ ὁπόσοι αὐτῶν φεθνᾶσιν, οἰόμυενος, αὖ 
ὁ ἐρωτῶν εἰναι τὸν κήρυκα ἀπὸ τῶν ἐν ᾿Ιδομέναις. Ὁ δ᾽ ἔφη 
διακοσίους μάλιστα. Ὑπολαβὼν δ᾽ ὁ ἐρωτῶν εἶπεν, OUxovy 
τὰ ὅπλα vari Φαίνεται, ἀλλὰ «λέον 3 χιλίων. Αὖθις δὲ 
εἶπεν ἐκεῖνος, Ovx ἄρα τῶν μεθ᾽ ἡμῶν μαχομένων ἐστίν. Ὁ 
δ᾽ ἀπεκρίνατο, Εὔπερ γε ὑμεῖς ἐν ᾿Ιδομένῃ χθὲς ἐμάχεσθε. 
᾿Αλλ᾽ ἡμεῖς γε οὐδενὶ ἐμαχόμεθα χθὲς, ἀλλὰ πρώην ἐν τῇ 
ἀποχωρήσει. Καὶ μὲν δὴ τούτοις γε ἡμεῖς γχθες ἀπὸ τῆς 
πόλεως βοηθήσασι τῆς ᾿Αμαρακιωτῶν ἐμιωχόμεθα. Ὁ δὲ 
κήρυξ ὡς ἤκουσε καὶ ἔγνω ὅτι ἥ ἀπὸ τῆς πόλεως βοήθεια 
διέφθαρται, ἀνοιμυώξας καὶ ἐκπλαγεὶς τῷ μεγέθει τῶν “ρόν- 
φων κακῶν ἀπῆλθεν εὐθὺς ἄπρακτος καὶ οὐκέτι ἀπήτει. σοὺς 
γεκρούς. Πάθος γὰρ τοῦτο pat πόλει ᾿Ἑλληνίδι ἐν ἴσαις 
ἡμέραις μέγιστον δὴ τῶν κατὰ τὸν πόλεμον τόνδε i ἐγένετο. 
Καὶ ἀριθμὸν οὖκ ἔγραψα τῶν ἀποθανόντων, διότι ἄπιστον τὸ 
“λῆθος λέγεται ἀπολέσθαι ὡς πρὸς Tó μέγεθος φῆς πόλεως. 
᾿Αμαρακίαν μέντοι οἶδα ὅτι εἰ ἐβουλήθησαν ᾿Ακχαρνῶνες καὶ 


Mox, el δεῖ διαφθαρῆναι pro vulg. ἤδη διαφθ, dedit ex plurimis optimisque libria 
Bekkerus. 
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᾿Αμφίλοχοι ᾿Αϑηναίοις καὶ Δημοσθένει, πειθόμενοι ἐξελεῖν, 
αὐτοβοεὶ à ἂν &iXoy' νῦν δ᾽ ἔδεισαν μὴ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἔχοντες 
αὑτὴν χαλεπώτεροι σφίσι πάροικοι, ὦσι. 

114. Μετὰ δὲ ταῦτα τρίτον μέρος γείμιαντες τῶν σκύλων 
τοῖς ᾿Αθηναίοις τὼ ἄλλα κατὰ τὰς πόλεις διείλοντο. Καὶ τὰ 
μὲν φῶν ᾿Αδηναίων «λέοντα ἑάλω, τὰ δὲ νῦν Grex si pupa ἐν 
φοῖς ᾿Αττικοῖς i ἱεροῖς Δημοσθένει ἐξηρέθησαν τριακόσιαι ταν- 
σπλίαι, καὶ ἄγων αὐτὰς κατόπλευσε᾽ καὶ ἐγένετο ἅμα 
αὐτῷ μετὰ τὴν τῆς Αἰτωλίας ξυμφορὰν ἀχὸ ταύτης τῆς 

3 ^w δ N e 5 e 
πράξεως ἀδεεστέρα ἡ 5 κάθοδος. Απῆλθον δὲ καὶ οἱ &r ταῖς 
εἴκοσι ναυσὶν ᾿Αθηναῖοι ἐς Ναύπακτον. ᾿Ακαρνᾶνες δὲ καὶ 
᾿Αμφίλοχοι ἀπελθόντων ᾿Αδθηναίων καὶ Δημοσθένους vois ὃς 
Σαλύνθιον καὶ ᾿Αγραίους καταφυγοῦσιν ᾿Αμπρακιώταις καὶ 
Πελοποννησίοις ἀναχώρησιν ἐσαείσαντο ἐξ Οἰνιαδῶν, oi: oiTtp καὶ 
μετανέστησαν ταρὰ Σαλυνθίου. Kai ἐ ἐς τὸν ἔπειτω χρόνον 
σπονδὰς καὶ ξυμμαχίαν i ἐποιήσαντο ἑκατὸν ἔτη ᾿Ακαρνᾶνες 
καὶ ᾿Αμφίλογοι τρὸς ᾿Αμπρακιώτας i $i τοῖσδε ὁ ὥστε μῆτε 
᾿Αμαρακιώτας μετὰ ᾿Ακαρνάνον σφρατεύειν ἐπὶ Πελοχον- 
νησίους pars ᾿Ακαρνᾶνας μετὰ ᾿Αμπρακιωτῶν i év Αδη- 
ναίους, βοηθεῖν δὲ τῇ ἀλλήλων καὶ ἀποδοῦναι ᾿Αμαρακιώτας 
ὁπόσα 5 χωρία ἢ ὁμήρους ᾿Αμφιλόχων ἔγουσι, καὶ ἐπὶ 
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᾿Ανακτόριον μὴ βοηθεῖν πολέμοιον ὃν ᾿Ακαρνᾶσι. 


i 114. πλέοντα ἑάλω] Valla legit πλέονα 
o. 
ἐξῃρέθησαν} Verbum. predicato accom- 
modatum est, ut modo vidimus factum 
esse cap. 112. Verba Δημοσθένει---πανο- 
πλίαι babet Thom. M. p. 321. Ceterum 
conf. iv, 12. τὸ χωρίον τοῦτο, ὅπερ πρότε- 
ρον "Eyvéa ὁδοὶ ἐκαλοῦντο. 
τὰ δὲ νῦν---ἷεροῖ5] Thom. M. p. 53. 
᾿Ακαρνᾶνε:--- αλύνθιον) lta A. B. E. F. 
H. K. N. P. S. d. f. g. h.i. Vulgo παρὰ 
Σαλύνθιον καὶ 'Arypalovs καὶ ds, etc. Porro 
vulgo legitur ἐξ Οἰνιαδῶν, quod sensu cas- 
sum esse videtur. Lindavius Spicil. p. 6. 
posuit conjecturam ἔξω Olv., (non 
Hemsterhusius ; certe ubi eam ab Hem- 
sterh. prolatam Krueger. ad Dionys. p. 
234. dicit, ad Lucian. t. i. p. 324., non 
reperitur ibi, quanquam ibi de particula 
ἕξω disseritur, sed hoc loco Thucyd. non 
commemorato.) Causa autem cur ex- 
clusi CEniades sint induciis, palam est ; 
nam sejunxerant causam suam et arma 
& reliquis Acarnanibus et. soli ἃ partibus 
Peloponnesiorum steterant. Vide iii, 04. 


Ταῦτα 


᾿Ακαρνᾶσί τε πᾶσιν, οἵ πανδημεὶ πλὴν 
Οἰνιαδῶν ξυνέσποντο. Verborum autem 
οἵπερ καὶ μετανέστησαν παρὰ Σαλύνθιον 
non potest hic sensus esse, 'qui con- 
fugerant ad Salynthium;' nam ea vis 
verbi peravlornps non est. Puto sensum 
esee, ' qui etiam in partes Salynthii trans- 
ierunt, et cum Peloponnesiis adeo fece- 
runt; nam Salynthius bis amicus erat. 
Vid. cap. S.extr, et iv, 77. Nisi malis, 
quod magis etiam cum significatu verbi 
consentaneum est, *qui ad Salynthium 
transeuntes sedes ibi fizerunt:? quod 
equidem preferrem, quia per se intelligi- 
tur, CEniades cum Peloponnesiis fecisse, 
nisi meliora in promtu essent. Etenim 
recepi conjecturam Hermanni, que τοδὶ 

opponts ed. Thuc. ii, 1. p. 162. inno- 
tuit, que sensum plenissimum reddit, 
eademque est facillima. Converte, * Acar- 
nanes vero et Ampbilochi—Ambraciotis 
et Peloponnesiis, qui ad Salynthium— 
confugerant, fide publica interposita, ex 
CEniadis abeundi potestatem dederunt, 
quo ἃ Salynthio discesserant.' 
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ξυνθέμιενοι, διέλυσαν τὸν πόλεμον. Μετὰ à: ταῦτα Κορίνθιοι 
φυλακὴν ἑαυτῶν ἐς τὴν ᾿Αμπρακίαν ἀπέστειλαν, ἐς ,ἴειακο- 
σίους δαλίτας, καὶ Ἐξενοκλείδαν τὸν Εὐθυκλέους ἄρχοντα" 
οἵ κομιζόμενοι χαλεπὼς διὰ τῆς Ηκπείρου ἀφίκοντο. Τὰ 
μὲν κατ᾽ ᾿Αμπρακίαν οὕτως ἐγένετο. 

n5. Oi δ᾽ ἐν τῇ Σικελίᾳ ᾿Αθηναῖοι τοῦ αὑτοῦ χειμῶνος 
ἔς τε T2) Ἱμεραίαν ἀπόβασιν 1 ἐποιήσαντο ἐκ τῶν νεῶν μετὰ 
τῶν Σικελιωτῶν ἄνωθεν ἐσβεβληκότων ἐς τὰ ἔσχατα τῆς 
Ἱμεραίας, καὶ ἐπὶ τὰς Αἰόλου γήσους ἔπλευσαν». Araya 
ρήσαντες. δὲ ἐς Ῥήγιον Πυϑόδωρον τὸν ᾿Ισολόχου ᾿Αδηναίων 
στρατηγὸν καταλαμβάνουσιν à ἐπὶ τὰς ναῦς διάδοχον ὦ ὧν ὁ 
Λάχης f "exe. Oi: γὰρ ἐν Σικελίᾳ ξύμμαχοι πλεύσαντες 
ἔπεισαν τοὺς ᾿Αθηναίους βοηθεῖν σφίσι σλείοσι ναυσί" τῆς 
μὲν γὰρ γῆς αὐτῶν οἱ Συρακόσιοι ἐκράτουν, τῆς δὲ θαλάσσης 
ὀλίγαις ναυσὶν εἰργόμενοι παρεσκευάζοντο γαυτικὸν ξυναγεί- 
ροντες ὡς oU περιοψόμοενοι. Καὶ ἐπλήρουν ναῦς τεσσαρά- 
κοντὰ οἱ ᾿Αδηναῖοι ὃς ἀποσφτελοῦντες αὐτοῖς, ἄρνα μὲν ἡγού- 
μένοι θᾶσσον τὸν ἐκεῖ πόλεμον καταλυθήσεσθαι, ἅμα δὲ 
βουλόμενοι μελέτην φοῦ ναυτικοῦ ποιεῖσθαι. "Τὸν μὲν οὖν 
ἕνα τῶν στρατηγῶν ἀπέστειλαν Πυθόδωρον ὀλίγαις γαυσὶ, 
Σοφοκλέα. δὲ τὸν Σωστρατίδου καὶ Εὐρυμέδοντα τὸν Oov- 
κλέους ἐπὶ τῶν πλειόνων γεῶν ἀποπέμυψ si ἔμελλον. Ὁ δὲ 
Πυθόδωρος ἤδη ἔχων τὴν τοῦ Λάχητος TOV νεῶν ἀρχὴν 
ἔπλευσε τελευτάντος Y TOU χειμῶνος ἐπὶ τὸ Λοκρὼν ᾧ φρούριον, ὃ ὃ 
πρότερον Λάχης εἶλε" -καὶ γικηθεὶς μάχη vxo τῶν Λοκρῶν 
ἀνεχώρησεν. 

116. ᾿Ἐρῥύη δὲ περὶ αὐτὸ TÓ fag τοῦτο 0 ῥύαξ τοῦ πυρὸς 
ἐκ τῆς Αἴένης, ὥσπερ καὶ τὸ πρότερον. Καὶ γῆν σινᾶ 
ἔφθειρε, σῶν Καταναίων, οἵ ἐπὶ τῇ Αἴτνὴ τῷ ὄρει οἰκοῦσιν, 
ὅχερ μέγιστόν à $0 TIV ὄρος ἐν 77 Σικελίᾳ. Λέγεται δὲ πεν- 
τηκοστῷ ἔτει ῥυῆναι τοῦτο Mara τὸ πρότερον ῥεῦμνα, τὸ δὲ 
ξύμταν τρὶς γεγενῆσθαι σὸ ῥεῦμα ἀφ᾽ οὗ Σικελία ὑπὸ 
Ἑλλήνων οἰκεῖται. Ταῦτα μὲν χατὰ τὸν χειριῶνα τοῦτον 
ἐγένετο. Καὶ ἕκτον ἔτος τῷ πολίμῳ ἐτελεύτα τῷδε ὃν 


Θουχυδίδης ξυνέγραψ εν. 


116. Σοφοκλέα] V. Lessing. Vit. So- 116. Conf. Cluver. Sic. Antiq. i, 8. 
phocl. p. 24. 133. 165. "Thuc. i, 117. Dorvill. Sicula, p. 241. Uckert. Geogr. 
ὃ Aáxns] videtur idem περιπόλιον sig- Or. et Rom. vol. i, P. i. p. 337. 
nificari, quod supr. c. 99, memoravit. ὁ 
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ναύτας ἐξ αὐτῶν ὥπλισεν ἀσείσι σε φαύλαις χαὶ σἰσοΐναις 
χζαῖς T0 tig" οὐ γὰρ ἣν ὅπλα ἐν χωρίῳ ἐρήμῳ πορίσασθαι, 
ἀλλὰ καὶ ταῦτα ix ληστρικῆς Μεσσηνίων τριακοντόρου καὶ 
κέλητος ἔλαβον, οἵ ἔσυχον παραγενόμενοι. Ὁελῖσαί 7$ τῶν 
Μεσσηνίων φούτων ὡς τεσσαράκοντα ἐγένοντο, οἷς ἐχρῆτο μετὰ 
τῶν ἄλλων. "Fou; μὲν οὖν πολλοὺς τῶν τε ἀόκλων καὶ ὅπλι- 
σμένων" ὑσὶ σὰ σετειχισμένα μάλιστα καὶ ἐχυρὰ τοῦ χοαρίου 
pog τὴν ἤπειρον ἔσαξε, σπροειπῶν ἀμύνασθαι, so» πεζὸν, ἣν 
τροσβάλλῃ, αὐτὸς δὲ ἀκολεξάμενος $x πάντων ἑξήκοντα 
ὁπλίτας καὶ τοξότας ὀλίγους ἐχώρει ἔξω τοῦ τείχους ἐπὶ τὴν 
θάλασσαν, 5 ἣ μάλιστα ἐκείνους προσεδέχετο τειράσειν ἀπο- 
βαίνειν ἐς χωρία μὰν χαλεπὰ καὶ πετρώδη πρὸς τὸ πέλαγος 
τετραμμένα, σφίσι δὲ τοῦ τείχους ταύτη ἀσθενεστάτου ὄ ὄντος 
ἐπιστάσασθαι αὐτοὺς ἡγεῖτο προθυμήσεσθαι᾽" οὔτε γὰρ 
αὐτοὶ ἐλαίζοντες αοτε ναυσὶ κρατηθήσεσθαι οὔκ ἰσχυρὸν 
ἐτείχιζον, ὃ ἐκείνοις τέ βιαξομένοις τὴν ἀπόβασιν ἁλώσιμον ζὸ 
χωρίον γίγνεσθαι. Κατὰ TOUTO οὖν πρὸς αὐτὴν τὴν θώλασ- 
gay χορήσας ἔταξε τοὺς ὁπλίτας ὡς εἰρξων ἣν δύνηται, καὶ 
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παρεκελεύσατο φοιάδς. 


10. ΓΑνδρες οἱ ξυναράμενοι τοῦδε τοῦ κινδύνου, μηδεὶς 


Rom. p. 708. εἰ 698. et Scheffer. de Mi- 
lit. Naval. ii, 2. 

ἐπισπάσασθαι) Schol. mira explicatione, 
τὴν κατὰ τοῦτο τὸ μέρος ἀσθένειαν τοῦ τεῖ- 

ovs ἀφορμὴν παρέξειν τοῖς Λακεδαιμονίοις, 

Kore ἐπὶ τὸ αὐτὸ ὁρμῆσαι. δὶς vero quid 
fiet verbo προθυμήσεσθαι ἐ-- περιττὸν, ait, 
est. Sic δὲ hceret, nihil non liceret, Imo 
supplendum est ᾿ αὐτὸ, i. e. τὸ “Ταύτῃ 
τεῖχος, et ἐπισπάσασθαι est " potiri.' / 

ἐκείνοι: τε--- γνεσθαι] Hec verba ka 
accepit Heilmannus: ob γὰρ ἐλπίζοντες, 
αὐτοί ré wore ναυσὶ » ἐκ 
ve βιαζομένοις τὴν ἀπόβασιν ἁλώσιμον τὸ 

χωρίον γέγνεσθαι, οὐκ ἰσχυρὸν ἐτείχιζον " 
* foras they believed themselves the ong 
est at sea, and as they could not ima 
that the enemies would force ἃ landin 

and threaten the place with an attac un 
from that side, they had it not strongly 
fortified." Sed hic sensus postularet scri- 
bi οὔτε ἐκείνοι βιαζομένοιε — τὸ χωρίον 
γίγνεσθαι. Ni falior, anacoluthon inest 
in his verbis ejusmodi, ut auctor ora- 
tionem ita continuasee statuendus sit, 
quasi pro ἐλπίζοντες prrecessisset ἐλπὶς ἦν 
abrois, quare com scholiasta ad βιαζομέ- 
vois. id ipsum, ἐλπὶς ἦν suppleo. 

10. Demosthenis oratio ad milites. 


ξυναράμενοι ζοῦατα, συραίρο σνναίρομαι, ἀντὶ 
τοῦ συλλαμβάνομαι καὶ συμβοηθῶ. V.in- 
terpp. ad Hesych. v. συναιρουμένοις. Conf. 
Thucyd. v, 28. ob ξυνᾳράμενοι ᾿Αττικοῦ 
woAéuov. Anecd. Bekk. i. p. 178. συν- 
^ συμμετέχω, yerui* Θονκυδίδης τε- 

ἄν οἱ wot τοῦδε τοῦ 
κωδένον. ccusativo junxit verbum istud 
ii, 71., quem locum laudavit Phavorines 
in ξυνάρασθαι--- τῷ δεινὶ κατὰ τὸν κίνδυνον 
καὶ ξυνάρασθαι τὸν κίνδυνον αἰτιατικῇ μόνῃ. 
Θουκνδίδης' μετὰ Ἑλλήνων τῶν ἐθελησώ- 


εἶνοι τῶν ξυνάρασθαι τὸν κίνδυνον τῇς μάχιμ. 


Mox, pro μᾶλλον ἣ L. O. P. Q. c. f. g. 
habent μᾶλλον δ᾽, et A. B. F. H. K. N.e. 

μᾶλλον tantummodo sine et δ' et 4. Mihi 
e preferendum visum est δ᾽, quia ξυνετὸς, 
quocum ἢ jungendum foret, nimis remo- 
tum est. Bic vero ex prssgresso μηδεὶς ad 

μᾶλλον δὲ χωρῆσαι arcessendum erit ἔκα- 
eros, ot viii, 66. ἀντέλεγεν οὐδεὶς Eri τῶν 
ἄλλων, δεδιὼς καὶ πολὺ τὸ €wecTS- 
κός. V. Wolf. ap. Schneider. ad Xenoph. 
H. Gr. p. 114. Heind. ad Plat. Gorg. 
39. ad Horat. Set. i, 1, 9. Δὲ, non ἢ, etiam 
Scholiastes legisse videtur; nam ita scri- 
bit, ἀντὶ ToU μηδεὶς dv τοιούτῳ κινδύνῳ γε- 
νόμενος ὀξεῖ τε καὶ ἀναγκαίῳ σινετὸς βου- 
λέσθω δοκεῖν εἶναι, καὶ ἐξαριθμείτω τὰ πορν 
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ὑμῶν ἐν τῇ τοιᾷδε ἀνάγκῃ ξυνετὸς βουλέσθω δοκεῖν εἶναι, 
ἐκλογιζόμενος ἅπσαν τὸ περιεστὸς ἡμᾶς δεινὸν, μᾶλλον δ᾽ 
ἀπερισκέπτως εὔελαις ὁμόσε χωρῆσαι τοῖς ἐνοιντίοις, καὶ ἐκ 
τούτων ἂν περιγενόβενος. Ὅσα γὰρ ἐς ἀνάγκην ἀφῖκται 
ὥσπερ τάδε, λογισμὸν ἥκιστα ἐνδεχόμενα κινδύνου τοῦ τας- 
ίστου προσδεῖται. Eye δὲ καὶ ví πλείω ὁρῶ πρὸς ἡμῶν 
ὄντα, ἣν ἰδέλωμέν τε μεῖναι καὶ μὴ TO πλήθει αὐσῶν κατα- 
«λαγίώντες τὰ ὑπάρχοντα ἡμῖν κρείσσω , παταπροδοῦναι. 
Τοῦ TÉ γὰρ χωρίου τὸ drip eror ἡμέτερον opta, ὃ 
μενόντων ἡμῶν ξύμμαχον γίγνεται, ὑποχωρήσασι δὲ καίπερ 
χαλεπὸν ὃν εὔπορον ἔσται μηδενὸς κωλύοντος. Καὶ σὸν 
πολέμιον δεινότερον ἕξομεν μὴ ῥῳδίως αὐτῷ πάλιν οὔσης τῆς 
ἀναχωρήσεως, ἣν καὶ ὑφ᾽ ἡμῶν βιάζηται" ἐπὶ γὰρ ταῖς 


εστηκότα δεινὰ, ἀλλὰ τοῖς ἐναντίοις θαρ- 
σαλέως ἀντιταττέσθω καταφρονήσας τοῦ 
περιεστηκότος κινδύνου. μᾶλλον γὰρ à 
τοιοῦτος κρατήσει τῶν πολεμίων. Verba 
καὶ ἐκ τούτων ἂν περιγενόμενος junge 
cum ἕκαστος, quod cogitando supplendum 
esse dixi, et converte, * vel ex his malis 
emersurus." 

ὅσα--- προσδεῖται) Stobeus p. 860. 

xal μὴ — καταπλαγέντε:) Dionys. p. 
800., qui dicit scribendum fuisse τὸ πλῆθος 
καταπλ. Sed recte dativus habet, eat enim 
Té «λήθει dictum pro ὑπὸ τοῦ πλήθους, 

* percelli aliqua re.' Estque. verbum hoc 
loco passivum “ perterre&eri, quanquam 
alibi est medium habetque accusativum ut 
φοβεῖσθαι. V. Buttm. Gr. 6 13$, 2. not. 
1. coll. Poppon. Proleg. t. i. p. 126. 

τοῦ τε αἰἹ Dionys. p. 801. 
Particula re in τοῦ re γὰρ respondet bis 
penlo inferius sequentibus τό τε πλῇθος. 

oppo Obs. p. 24. deletom vult ὃ, quod 
est ante μενόντων, et verba ων-- 
ἴσῳ ἤδη perentheseos si includit. Ae 
sane $ abest ab A. B. F. H. K. L. M. N. 
Ο. P. b. d. e. f. g. h. i. Kroeger. ad Dio- 
nys. p. 238. tuetur vulgatam do simili, 
vi, 10. οἴεσθε ἴσως, rds γενομένας ὑμῖν 
σπονδὰς ἔχειν τι βέβαιον, αἱ ἡσυχαζόντων 
μὲν ὑμῶν ὀνόματι σπονδαὶ ἔσονται---σφα- 
χέντων δέ που ἀξιόχρεῳ δυνάμει ταχεῖαν 
τὴν ἐπιχείρησιν ἡμῖν ol ἐχθροὶ ποιήσονται. 
Et facile addit o post ὦ elidi potuisse, ut 
factum est iii, 114. ubi vulgo ἐξ Οἰνιαδῶν 
extat pro ἔξω Οἷν. Inutilis est conjectura 


Reisigii Conject. ad leue t. i. "bibe 
rte: Τοῦ Te y μέτερον vo 
μενόντων ἡμῶν ξύμμαχον wit jun etc. 


Censor libri Popponis in Ephem. Jenens. 
1816. mens. Januar. n. 12. et ὃ et γίγνεται 
pro spuriis habens abjicit. Mihi de tali 


scripture varietate libere dijudicandum, 
sed non temere quidquam in verbis scrip- 
toris mutandum esse visum est, Mira est 
in proxime sequentibus enallage casuum 
participii, nam sic potius exspectes, ὃ μέ- 
vovdi» ἡμῖν ξύμμαχον γίγνεται, ὑποχωρη- 
σάντων δὲ καίπερ χαλεπὸν ὃν εὔπορον 
ἔσται, nam non Atheniensibus sed hostí- 
bus eorum εὐεπίβατον erit,si cedent. His- 
toricum contra iniquam Dionysii censu- 
ram defendit Krueger. p. 288. Scripsit 
enim technographos, τὸ μὲν γὰρ γί 
τοῦ παρόντος ἐστὶ, τὸ δὲ ἔσται τοῦ μέλλον- 
τος χρόνου δηλωτικόν'" γέγονε δὲ καὶ παρὰ 
τὰς πτώσεις ὁ σχηματισμὸς ἀκατάλληλο!φ" 
ἐκὶ μὲν γὰρ τῆς γενικῆς πτώσεως ἐξενήνοχε 
τό τε μετοχικὸν ὄνομα, τὸ μενόντων, καὶ τὸ 
ἀντωνυμικὸν τὸ ἡμῶν, ἐπὶ τῆς δοτικὴς τὸ 
ὑποχωρήσασιν' οἰκειότερον δ᾽ ἣν καὶ τοῦτο 
κατὰ τὴν αὐτὴν ἐξενηνέχθαι πτῶσιν. Sed 
diversa, ait Kruegerus, utriusque temporis 
videtur esse potestas. Atque εὔπορόν ἐστι 
&criptor non dicere poterat, quia sensu 
postulante ὑποχωρήσασι (i. e. ἣν ὑποχωρή- 
σωμεν), non ὑποχωροῦσι premiserat, Pro 
γίγνεται quidem. γενήσεται non ineptum 
esset, sed presente cum outatur De- 
mosthenes, certo se sperare significat, 
Athenienses loco non cessuros esse, Nam 
de qua re ut presente loquor, cum futura 
sit, eam eventuram esse confidam necesse 
est. De ἀκαταλληλίᾳ ila casuum adiri 
jubet Abreschium Dilac. Thuc. Aoctar. 
Ρ. 328. et Ernest. ad Xenopb. Mem. Socr. 
ii, 2, 18. 

καὶ τὸν πολέμιον --ἀναχωρήσεω:} Dio- 
nys. p. 798., qui reprehendit scriptorem 
quod singularem τὺν πολόμιον pro plurali 

erit. Αἱ vide Krueger. p. 280. et 

opp. Proleg. t. i. p. 91. Sensum ita ex- 

planat Scholiastes : oi πολέμιοι ὑποχωρή- 
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ναυσὶ po.mvoi εἰσιν ἀμύνεσθαι, ἀποβάντες s ἐν τῷ ἴσω ἤδη. 
Τό vs αλῆθος αὐτῶν οὐκ cya» δεῖ φοβεῖσθαι" κατ᾽ ὀλίγον 
γὰρ μαχεῖται καίπερ πολὺ ὃν ἀπορίᾳ τῆς προσορρυίσεως. 
Καὶ οὐκ ἔν γῇ στρατός ἐστιν ἐπ τοῦ ὁμοίου μείζων, ἀλλ᾽ 
ἀπὸ νεῶν, αἷς πολλὰ τὰ καίρια δεῖ ἐν τῇ θαλάσση ξυμβῆναι. 
Ὥστε τὰς τούτων ἀπορίας ἀντιπάλους ἡγοῦμαι τῷ ἡμνετέρω 


“λήθει, καὶ ἄμα ἀξιῶ ὑμᾶς, 
μένους ἐμυπειρίᾳ τὴν ναυτικὴν 


, A Ü 4 » M9 
93»0i0Ug OrTOUG καὶ $910 T0L— 


? 3 vy ,’ e »y 
ἐξ ἄλλους ἀπόβασιν οτι εἰ 


e / M i! , e , NY ^- / /, 

vig ὑπομῖνοι καὶ μὴ Φόβω ῥοθίου καὶ νεῶν δεινότητος κατά- 
e /, 9 j x ^ 

wAou ὑποχωροίη, ovx ἄν ποτε βιάζοιτο, καὶ αὐτοὺς νῦν 


σάντων ἡμῶν, ἀποβάντες τῶν νεῶν καὶ 
ὀπελθόντες τῷ τείχει χαλεπώτεροι ἡμῖν 
ἔσονται" εἰδότες γὰρ ὅτι, ἂν μὴ κρατήσω- 
σιν, ob ῥᾳδίως ἀποχωρῆσαι δυνήσονται 
ὀπίσω διὰ τὴν χαλεπότητα τοῦ χωρίον, 
μετὰ ἀπονοίας ἡμῖν μαχοῦνται, ἣ ἀπολέσ- 
θαι ζητοῦντες ἣ κρατῆσαι τοῦ χωρίου' ῥᾷσ- 
τον γὰρ (φησὶν) ἐστὶν ἔτι αὑτοὺς ὄντας ὀπὶ 
τῶν νεῶν ἀμύνασθαι. Pro ῥᾳδίως, quod 
dedi ex B. F. H. K. N. b. h. ceteri codi- 
ces habent ῥᾳδίας. Alterum exquisitius 
visum est: nam etiam ubi εἶναι et γίγνεσι 
θαι copulie sunt, quedam adverbia, maxi- 
me δίχα et χωρὶς, atque etiam οὕτως, (ut 
li, 47. οὐδὲ φθορὰ οὕτως ἀνθρώπων ἐμνημο- 
νεύετο γενέσθαι,) ὅμοια et ἴσα (v. Popp. 
Prol. t. i. p. 104.) iis adduntur, πὶ hic 
ῥᾳδίως. "V. Matth. Gr. $ 309. c. Popp. 
1.1. p. 169. Kuster. (Reisig.) ad Xenoph. 
(Econ. p. 74. Viger. p. 876. Et sic La- 
tini, velut Cic. pro Kosc. Amerin. c. 5. 
* omnes hanc questionem te preetore de 
manifestis maleficiis quotidisnoque san- 
guine remissius sperant futuram.' Sallust. 
Jug. 7$. *ea res frustra fuit, et sic 
* abunde' Cat. 58. Jug. 14. * ut ubivis tu- 
tius quam in regno meo essem." 87. * Ro- 
manos laxius licentiusque futuros.' 94. 
* uti prospectus nisusque per saxa facilius 
foret,' quod exemplum nostro simillimum 
est. Tacit. Annal. i, 72. * facta argueben- 
tur, dicta impune erant, Adde Thierscb. 
Gr. ᾧ 807, 5. Bast. ad Greg. Cor. p. 88. 
Schrefer. ad Dionys. de C. V. p. 76. 
πλήθει) Huc spectat. glossa Suide; 
πλῆθος παρὰ Θουκυδίδῃ καὶ ἐπ’ ὀλίγων 
λόγεται, quam descripsit Phavorinus. Et 
eadem Scholiastes, addens locum Homeri 
Il. xvii, 830. πλήθει τε σφετέρῳ καὶ ὕπερ- 
δέα δῆμον ἔχοντες, ubi v. Heyn. t. vii. p. 
842. Totam sententiam καὶ οὐκ ἐν γῇ--- 
«λήθει it& explanat Scholiastes : καὶ μεί- 
Üov μέν ἐστιν ὃ στρατὸς αὑτῶν, ἀλλ᾽ οὐκ 
ἀπὸ γῆς ὁρμώμενος οὐδὲ ἐν γῇ παραταττό- 
μενος, ὅπου πλεονεκτοῦσι Λακεδαιμόνιοι, 
ἀλλ᾽ ἐν θαλάσσῃ, ὅπον πολλὰ γίνεται 


ἀπροσδόκητα καὶ ἀπὸ τοῦ κλυδωνίον καὶ 
ἀπὸ τῶν ἀνέμων καὶ ἐξ ἄλλων πολλῶν. 
Sensus est (nam quod difficillimum expli- 
catu est ἐκ τοῦ ὁμοίου, plane omisit er- 
plicare): exercitus eorum non in conti- 
nente est, ubi ceteris paribus major nostro 
futurus esset, sed in navibus collocatus, ubi 
quibus incommodis laborant, stu, ventis, 
et similibus, iis nostra paucitas quodam- 
modo compensatur, ita ut multitudo eorum 
non ex sequo major sit, quanto futura 
esset, si in continente pugnaturi essent. 
Heilm. : * and then their troops, though sa- 
perior in number, will not be able to take 
85 great advantage of their superiority on 
land as on board of their ships, whicb, of 
course, are subject to many accidents in 
the sea.' ᾿Απὸ γεῶν dixit, in mente he- 
bens motum enavibus pugnantium. Vid. 
Matth. Gr. 6 696. de permutatione pre- 
positionum quietem et motum indicaptium 
multa passim commentatores, velot Wes- 
seling. ad Diod. t. v. p. 650. 540. 545. 
Bauer. ad Thucyd. vi, 29. Duker. ad vii. 
p. 454. 504. dem permutatione utun- 
tur Latini, velut Ovid. Fast. iii, 664. 
* plebs vetus—fugit, et in sacri vertice 
montis abit.' Adde dicta ad v, 68. ét ὅς 
κρατεῖν δεῖ, ἣ μὴ ῥᾳδίως ἀποχωρεῖν.  Di- 
versa est hec ratio permutatarum pr£- 
positionum, ubi ad sensum facta structura 
est, ab altera ubi permutatio orta est ex 
brevitatis studio; quem usum tetigi ad 
ii, 80. 

ἀξιῶ--- βιάζοιτο] Krueger. ad Dionys. 
P. 138. per attractionem dictum putat pro 
ὀπισταμένους, ὅτι ἡ ἀπόβασις οὐκ ἄν ποτε 
βιάζοιτο, quod se neminem dum vidisse 
miratur. Vocabulum ῥόθιον scholiastse est 
ὁ ἦχος τῇς eipecías.  Harpocratio : ῥόθιον 
καλεῖται καρὰ τὸν ῥόθον τὸν ἐκ τῶν κωπῶν 
ἀκουόμενον, ὅταν σφοδρῶς ἐλαύνωσιν" τοῦ- 
νομα παρὰ πολλοῖς καὶ xap ᾿Αριστοφάνει ἐν 
ἱππεῦσι καὶ Θουκυδίδῃ ἐν τετάρτῃ. Οουί. 
Duker. ad h.l. 'Paxía scholiaste audit 
πετρώδη: τόπυς, περὶ ὃν περιῤῥήγνυται. ἢ 
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pin T$ καὶ ἀμυνομένους παρ᾽ αὐτὴν τὴν ραχίαν σώζειν 
΄ 
ἡμᾶς τε αὑτοὺς καὶ τὸ γωρίον. 

11. Τοσαῦτα τοῦ Δημοσθένους παρωκελευσαμένου οἱ 
᾿Αθηναῖοι ἐθάρσησάν vt μᾶλλον καὶ ἐπικαταβάντες ἐτά- 
ξαντο παρ᾿ αὑτὴν τὴν θάλασσαν. Oi δὲ Λακεδαιμιόνιοι 
ἄραντες σῷ τε κατὰ γῆν στρατῷ προσέβαλλον τῷ τει- 
χίσμιατι καὶ TOig ναυσὶν ἅμα οὑσαις τεσσαράκοντα καὶ 
τρισί" ,γαωύαρχος δὲ αὐτῶν ἐπέπλει Θρασυμιηλίδας ὁ ὁ Κρα- 
τησικλόέους Σπαρτιάτης. Προσέβαλλε δὲ ἧπερ ὁ Δη- 
posting. προσεδέχετο, καὶ οἱ μὲν ᾿Αθηναῖοι ἀμφοτέρωθεν, 
ἐκ τε γῆς καὶ ἐκ θαλάσσης, ἠρυύνοντο᾽ οἱ ὃς κατ᾽ ὀλίγας 
ναῦς di pueros, διότι οὐκ ἣν πλείοσι προσχεῖν, καὶ ἀνα- 
παύοντες ἐν τῷ μέρει τοὺς ἐπίπλους ἐποιοῦντο, προθυμίᾳ Tí 
πάσῃ χρώμενοι καὶ ταρωκελευσμυῷ, εἴ πως ὠσάμενοι ἕλοιεν 
τὸ τείχισμα. Πάντων δὲ Φανερώτατος Βρασίδας & ἐγένετο. 
Τριηρωργῶν γὰρ καὶ ὁρῶν τοῦ χωρίου. γαλεκποῦ ὄντος τοὺς 
τριηράρχους καὶ κυβερνήτας 8i τη καὶ δοκοίη δυνατὸν εὖ εἰναι 
σχεῖν ἀποκνοῦντας καὶ φυλασσομένους σῶν νεῶν μὴ ξυντρί- 
ψοσω, ἐβόα λέγων ὡς οὐκ εἰκὸς εἴη ξύλων φειδομένους TOUG 
πολεμίους ἐν 77 χώρᾳ περιϊδεῖν τεῖχος πετοιημένους, ἀλλὰ 
τάς T6 σφετέρας ναῦς βιαζομένους τὴν ἀπόβασιν καταγνύναι 
ἐκέλευε, καὶ τοὺς ξυμμάχους un ἀποκνῆσαι ἀντὶ μεγάλων 
εὐεργεσιὼν τὰς ναῦς τοῖς Λακεδαιμονίοις ἐν τῷ παρόντι ἔτι- 


θάλασσα καὶ ὁ κλύδων καὶ ἡ τῆς θαλάσσης 
ὅρμή" ὅθεν, addit, καὶ τὸ νώτιον ὀστῶδες 
ῥάχις καλεῖται, ὧς ἀπὸ τῇς ῥαχίας τῆς πέ- 
τρας. Photius : ῥαχίαν οἱ᾿Αττικοὶ τὴν ἀκτὴν 
καὶ τὸν τόπον αὑτὸν, ᾧ P τροσαράττει τὸ κῦμα" 

καὶ Θουκυδίδης οὕτως" οἱ δὲ "Iores τὴν ἄμ- 
veru καὶ τὴν ἀναχώρησιν τῆς θαλάττης. 
Eadem Suidas. Conf. Eustath. p. 1540, 27. 

Zonaras : ῥαχίας, τὰς ἐκ θαλάσσης πέτρας, 
$ ῥαχία τόπος ὑψηλός. Adde Hesych. in 
v. Respicit huc Plutarch. de Glor. 
Athen. p. 618. ex citatione Daukeri, ó 
παρὰ τὴν ῥαχίω αὐτῆς τῆς Τύλον παρα- 


τάττων τοὺς ᾿Αθηναίους 5» Δημοσθένης. 
11. παρ ᾿ αὐτὴν τὴν θάλασσαν») i. e. * close 
by the sea. Non habet αὐτὴν Thom. M. 


p. 678., ubi citat hec verba, 
προθυμίᾳ---παρακελευσμῷ] Thom. M. 
p. 685. 
πάντων δὲ---ὁβόα λέγων] Huc respicit 
Lucian. t. iv. p. 209., ubi v. quos laudant 
interpretes p. 533. De forma τριήραρχος 
v. ad ii, 24. adde Popp. Prol. t. i. p. 220. 


Pro particula γὰρ, qus est post τριηραρ- 
xà», g. habet δὲ, omittit particulam γὰρ d. 
Valla interpretatur, *inter quos maxime 
extabat Brasidas, unus e trierarchis ; qui 
quum cerneret, etc. Poppo Obs. p. 27. 
bis inductus interpunctione mutata γὰρ 
abjiciendum censet, quo ducere ait quo- 
dammodo etiam scholia. Ex scholiis nihil 
ejusmodi colligi potest; nihil enim ha- 
bent nisi hoc, σπουδαιότατος καὶ ἐπίδηλος 
ὑπὲρ πάντας ὃ Βρασίδας ἐγένετο ἐν ἐκείνῳ 
τῷ ἔργῳ εἰς προθυμίαν" καὶ δρῶν τοὺς τρι- 
ηράρχους ὀκνοῦντας διὰ τὸ χαλεπὸν τοῦ 
χωρίου περὶ τῶν νεῶν φυλασσομένους, ὅτως 
μὴ συντρίψωσιν αὑτάς. Neque in vulgata 
quidquam est cur tot codicum auctorita- 
tem deseras, et si τριηραρχῶν ad priora 
trahens, interpungens post hoc partici- 
pium, orationem per καὶ ὁρῶν continues ; 
vides, potius ὁρῶν γὰρ, quam καὶ ὁρῶν 
sequi debere, De genitivo τῶν νεῶν 
juucto cum φυλασσομένους v. Mattb, Gr. 


'$ 348. 
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δοῦναι, ὀκείλαντας δὶ καὶ παντὶ τρότω ἀποβάντας τῶν τε 
ἀνδρὼν καὶ τοῦ χωρίου κρατῆσαι. 

12. Καὶ ὁ μὲν τούς τε ἄλλους τοιαῦτα ἰσίσχερχε καὶ 
τὸν ἑαυτοῦ κυβερνήτην a ἀναγκάσας ὁκεῖλαι τὴν ναῦν xs 
ἐσὶ τὴν ἀποβάθραν" καὶ πειρώμενος ἀποβαίνειν à ἀνεοκόκη ὑκὸ 
τῶν ᾿Αδηναίων, καὶ σραυμωτισθεὶς σολλὰ ἰλειποψύχησε τε 
καὶ πεσόντος αὑτοῦ ἰς τὴν ταρεξειρεσίαν d ἀσαὶς περιερβρύη 
ἐς τὴν θώλασσαν, καὶ ἐξενεχθείσης, αὐτῆς ἐς τὴν “γῆν οἱ 
᾿Αθηναῖοι ἀνελόμενοι ὕστερον πρὸς τὸ τροπαῖον ἐχρήσαντο ὃ 
ἔστησαν τῆς προσβολῆς ταύτης. ΟἹἱ δ᾽ ἄλλοι τροὐθυμυοῦντο 
μὲν ἀδύνατοι δ᾽ ἦσαν ἀποβῆναι, T)» τέ χωρίων χαλεπότητι 
καὶ τῶν ᾿Αδηναίων μενόντων. καὶ οὐδὲν ὑποχωρούντων. Ἔς 
τοῦτό τε TSpim yz 5 τύχη, ὦὄστε ᾿Αϑηναίους μὲν ἐκ γῆς τε 
καὶ ταύτης Λακωνικῆς ἀμύνεσθαι à ὀκείνους ἐσιπλέοντας, ΔΛα- 
κεδαιμιονίους δὲ ἐκ νεῶν σφε καὶ ἐς σὴν ἑαυτῶν πολεμίαν οὖσαν 
d ᾿Αθηναίους ἀποβαίνειν" ἐπὶ πολὺ γὰρ ἐχοίει τῆς δόξης 
ἐν τῷ φότε τοῖς μὲν ἠπειρώταις μάλιστα εἶναι καὶ σὰ πεζὰ 
κρατίστοις, τοῖς δὲ θαλασσίοις τε καὶ ταῖς ναυσὶ πλεῖστον 


προέχειν. 


13. ὀπέσπερχε] Zonar. ἐπέσπερχεν ἀντὶ 
τοῦ διήγειρε καὶ παρέθηγεν" ὃ: δὲ μάλιστα 
ἐπέσπερχεν αὑτόν. — Extat etiam m oepud Sui- 
dam. Conf. Dio Cass. xl, Verba 
ἐχώρει----παρεξειρεσίαν Demetr, € d. Elocot. 
p. 32. Schneid. affert memoriter. Atque 
τραυματισθῆναι ἀντὶ τοῦ τρωθῆναι ex hoc 
loco citant grammatici Suidas, Phot., 
Anecd. Bekk. i. p. 114. Pollux i, 125. 
et iv, 189. e nostro scriptore citat Tpauua- 
τισθεισῶν τῶν νεῶν. ldem, üi 100. ex 
lioc loco affert verbum λειποψυχεῖν 

παρεξειρεσίαν Schol. παρεξειρεσία ἐστὶν 
ὁ ἕξω τῆς εἰρεσίας τῆς νεὼς τόπος, καθ᾽ ὃ 
μέρος οὐκέτι κώπαις κέχρηνται. Idem ad 
vi, 84. παρεξειρεσία: ἐστὶ τὸ κατὰ τὴν 
πρώραν πρὸ τῶν κωπῶν" ὡς ἂν εἴποι τις τὸ 
παρὲξ τῆς εἰρεσίας, ubi v. Duker. Conf. 
Pbot. in sapeteipecíar, Phavorin. in ead. 
voce, Suidas in eadem bis, qui sua e 
Schol. petierunt. Item Pollux i, 124. et 
Hesycb., apud quem est παρεξειρέσιον. 

πισόντος-- θάλασσαν Dionys. p. 795. 
In verbis ἐπὶ ᾿Αθηναίους ἀποβαίνειν cona- 
tos inest, non actio. Vid. interpp. ad 
Cic. Cat. i, 5, 13. 

ἐπὶ πολὺ---προέχει»} i. e. πολλὴν (v. ad 
i" 9.) yàp δόξαν ἐποίει d» τῷ τότε τοῖς μὲν 
τὸ ἠπειρώτας μάλιστα εἶναι καὶ τὰ πεζὰ 

στους, τοῖς δὲ τὸ θαλασσίους το εἶναι 

καὶ ταῖΞ ναυσὶ πλεῖστον προέχειν. Dixi 


de hoc loco ad ii, 8. ubi vide. Quia ple- 
rique omnes non animad«erterunt. quod- 
nam verbi ἐποίει subjectum sit, et ἐπὶ πολὺ 
τῇς δόξης idem esee quod πολλὴν sive 
μεγάλην δόξαν, varie locum tentarunt, vel- 
ut Censor Observationum Popponis, pe- 
ritus hujus scriptoris ioterpres, i Ephem. 
Jenens. 1813. n. 81. conjecit, ἐποίει τὰ 
τῆς δόξης, secutus procul dubio verba 
scholiaste, κατὰ πολὺ γὰρ ἐν τοῖς χρόνοις 
ἐκείνοις ἔῤῥεπε τὰ τῆς δόξης, etc. Bene 
ternum expressit Dredovius : “ 80 8 
lr fortune changed on this occasiun ; for 
e Spartans had just at that time the 
highest reputation as the best land-troops 
and the bravest foot-soldiers, and the 
Áthenians as being far superior to them 
by their skill in the navy and by their 
fleet. Nunc vero, ait, qui putabantur 
terra fortissimi, mari pugnabant, in pro- 
priam terram conantes escendere; qui 
autem plerumque mari versarentur, tema 
arcebant illos. Tam incredibilem fortune 
et rerum humanarum vicissitudinem Tbu- 
cydides miratus bec verba adjecit. Recte 
quoque Bauer.: * multum glorise afferebat 
tunc temporis illis, Atheniensibus, quod 
essent navales et mari maxime omnium 
pollerent; his, Lacedmmoniis, quod es- 
sent continentis potentes, et terrestri cer- 
tamine potiores. Sed dum verbis ἐν τῷ 
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. Ταύτην μὲν οὖν τὴν ἡμέραν καὶ τῆς ὑστεραίας μέρος 
τι NS τοιησάριενοι ἐσέχαυντο" καὶ τῇ τρίτῃ ἐπὶ ξύλα 
ἐς μηχανὰς παρέπεμψαν TO) γεῶν τινας, ἐς ᾿Ασίνην, ἐλπίζον- 
τες τὸ κατὰ τὸν λιμῖνα τεῖχος ὕψος μὲν ἔχειν, ἀποβάσεως 
δὲ μάλιστα οὔσης ἑλεῖν μηχαναῖς. Ἐν τούτῳ δὲ αἱ ἐκ τῆς 
Ζακύνθου νῆες τῶν ᾿Αδηναίων παραγίγνονται τεσσαράκοντα . 
«ροσεβοήθησαν γὰρ τῶν TÉ Φρουρίδων φσινὲς αὐτοῖς τῶν ἐκ 
Ναυχάκτου καὶ Xii τέσσαρες. Ὡς δὲ εἰ δὸν τήν Té ἤπειρον 
ὁπλιτῶν περίπλεων τῆν T$ νῆσον, ἔν Tt τῷ λιμένι οὖσας σὰς 
γωῦς καὶ οὐκ ἐκπλεούσας, ἀπορήσαντες ὅπη καθορμίσωνται, 
φότε μὲν ἐς Πρώτην σὴν γῆσον, ἢ οὐ πολὺ ἀπέχει ἔρημος. οὖσα, 
ἐσλευσαν καὶ ηὐλίσαντο, τῇ à ὑστεραίᾳ παρασκευασάμενοι 
ὡς ἐπὶ ναυμαχίαν ἀνήγοντο, ἣν μὲν ἀντεκαλεῖν ἐθέλωσι σφίσιν 
$6 τὴν εὐρυχωρίαν, ε ; δὲ p, ὡς αὐτοὶ ἐπεσαλευσούμενοι. 
Καὶ οἱ μὲν οὔτε ἀντανήγοντο οὔτε ἃ διενοήθησαν φράξαι σοὺς 
ἔσαλους ἔτυχον ποιήσαντες, ἡσυχάζοντες δ᾽ ἐν τῇ γῆ τάς T£ 
ναῦς ἐπλήρουν καὶ παρεσκευάζοντο, ἢ ἤν ἐσπλεὴ τις, ὡς 59 τῷ 
λιμένι ὄντι οὐ μικρὼ ναυμαχἥσοντες. ! 

14. Οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι γνόντες καθ᾽ ἑκάτερον τὸν ἔσπλουν 
ὥρμησαν ἐπ’ αὐτοὺς, καὶ τὰς μὲν πλείους καὶ μετεώρους ἤδη 
τῶν νεὼν χαὶ ἀντιπρώρους προσπεσόντες ἐς φυγὴν κατέστησαν, 
καὶ ἐπιδιώκοντες ὦ ὡς διὰ βραχέος ἔτρωσαν μὲν πολλὰς, qiTS 
δ᾽ ἔλαβον, καὶ μίαν τούτων αὑτοῖς ἀνδράσι" ταῖς δὲ λοιπαῖς 
ἂν 77 γῆ καταπεφευγυίαις ἐνέβαλλον. Αἱ δὲ καὶ qAÀZ- 


τότε nimis angustum sensum tribuit, et 
τοῖς μὲν &d Athenienses, τοῖς δὲ ad Lace- 
drmonios refert (n«m ego quidem verba 
tantum ejus, non ordinem quo posuerat, 
dedi); rursus omnia turbat, Etenim non 
hoc voluit scriptor dicere, in illa causa 
Pylia Lacedemonios navales visos esse et 
mari pollentes, Athenienses nunc maris 
propugnatores, et terrestri pugua . poti- 
ores ; quippe et Lacedaemonii mari non 
vicerunt, imo victi sunt, nec uno successu 
íamam, quam Bauerus Atheniensibus hic 
tribui dicit, hi adepti sunt. 

18. μάλιστα obens] i. e. *if they only 
had first landed, * ante omnia escensione 
facta. Non recte μάλιστα cum éAety jun- 
gere videtur Krueger. ad Dionys. p. 296. 

τεσσαράκοντα) πεντήκοντα N. quam erat 
coujectura /Em. Porti. Nam cap. 23. 
naves postquam accesserunt viginti, di- 
cuntur septuaginta fuisse; neque ibi ulla 


est scripture varietas, Quadraginta Athe- 
nis profecte erant, cap. 2., quarum qui- 
dem quinque Demosthenes retinuit, cap. 
6., at harum duas remiserat, cap. 8., ut 
apud Zacyntbum jam naves essent triginta 
septem. Atque cum accessissent quatuor 
Chis, et Naupacto aliquot; necesse est, 
universorim numerum fuisse majorem 
quadraginta, 

ἃ διενοήθησω» Relativum, ut solet, per 
appositionem illustratur, per infinitivum 
φράξαι, et pluralis ἃ positus pro 8.  Con- 
fer ad ii, 12. et ὅθ. ὅπερ δὲ ἀναγκαῖόν Te 
καὶ χαλεπώτατον τοῖς ἔχουσι, λόγου 
τελευτᾶν, Ἀόγομεν ἤδη" et infra cap. 125. 
ὅπερ φιλεῖ μεγάλα στρατόπεδα ἀσαφῶς 
ἐκπλήγνυσθαι. De voce μικρῷ (vulgo σμι- 
κρῷ) v. Popp. Prol. t. i. p. 210. 

. ἐν τῇ γῇ καταπεφευγυίαι:] Popp. 
Proleg. t. i. p. 178. verba. ἐν τῇ γῇ cum 
ἐνέβαλλον proxime jungenda ait, ut ad 
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ΝΜ , 
ρούμενωι Svr πρὶν ἀνάγεσθαι ἐκόπτοντο" καί τινας καὶ ἀνα- 
«. ἴω 4 ζω) / a 
δούμενοι κενὰς δίλχον τῶν ἀνδρῶν ες φυγὴν ὡρμημένων. "A 
^ “ ^e e 
ὁρῶντες οἱ Λακεδαιμόνιοι καὶ “εριαλγοῦντες τῷ πάθει, ὁτιπὲρ 
LN e Ν , /, 9 d / 4 b! 
αὐτῶν οἱ ἄνδρες ἀτελαμβάνοντο ἐν τῇ νήσῳ, παρεβοήθουν, καὶ 
3 , ?, 4 , N ^ ej 4 ^d 
ἐπεσβαίνοντες ἐς τὴν θάλασσαν Luv τοῖς O*Aoig ἀνθεῖ λκον 
ἐχιλαμβανόμενοι τῶν νεῶν, καὶ ἐν vOUTO κεκωλῦσθαι ἐδόκει 
Ν » ^o e 
ἔχαστος ᾧ μή τινι καὶ αὐτὸς ἔργῳ παρῆν. Ἐγένετό τε ὁ 
θόρυβος μέγας καὶ ἀντηλλαγμιένος TOU ἑκατέρων φρόπου περὶ 
fe e X 
τὰς ναῦς οἵ τε γὰρ Λακεδαιμόνιοι ὑπὸ προθυμίας καὶ 
9 7 ς 9 9» » «V «X 2») “ 4 /, e 
ἐχαλήξεως ὡς εἰπεῖν ἀλλο οὐδὲν ἢ ἐκ γῆς ἐναυμάχουν, Oi τε 
^s f ^s , 
᾿Αδηναῖοι κρωτοῦντες καὶ βουλόμενοι τῇ παρούσῃ τύχῃ ὡς 
Li N ^s 43 Ll 9 hy ^. 9 / £ 
ἐπὶ “λεῖστον ἐπεξελθεῖν ἀπὸ νεῶν ἐπεζομάγουν. ἸΠολύν vi 
πόνον παρασχόντες ἀλλήλοις καὶ τραυματίσαντες διεκρί- 
"“ὥ“- ^ Ἁ 
θησαν, καὶ οἱ Λακεδαιμόνιοι τὰς κενὰς ναῦς πλὴν τῶν τὸ 
pe e / , Ne 7 ΕΣ Ν 
πρῶτον ληφθεισῶν διέσωσαν. Καταστάντες δὲ ἑκάτεροι ἐς τὸ 
^ » / 
στρατόπεδον oi μὲν τροπαῖόν τε ἔστησαν καὶ νεκροὺς ἀπε- 
^e N 
δοσαν καὶ ναυωγίων ἐκράτησαν, xci τὴν νῆσον εὐθὺς περι- 
rel ἢ» $e ^ . 
ἐπλεὸν καὶ ἐν φυλακῇ εἶχον, ὡς τῶν ἀνδρῶν m LIT TNT T TTE 
oi δ᾽ ἐν τῇ ἠπείρῳ Πελοποννήσιοι καὶ ἀπὸ πάντων ἤδη βε- 


βοηθηκότες ἔμενον κατὰ χώραν ἐπὶ τῇ Πύλφᾳ. 
P N Ἁ ᾽ὔ ς » / x / M 
15. "Ex 0$ τὴν Σπάρτην ὡς ἠγγέλθη τὰ γεγενημένα περὶ 
Πύλον, ἔδοξεν αὐτοῖς ὡς ἐπὶ ξυμφορᾷ μεγάλῃ τὰ τέλη 


καταπεφευγυίαις suppleator εἰς τὴν γῆν 


seu ἐκεῖ, et perfectum significare "οὶ ad 
terram confugerant et ibi erant,' quod i, 
47. accuratius dicitar ἦσαν δὸ xal τοῖς 
Κορινθίοις ἐν τῇ ἠπείρῳ πολλοὶ τῶν BapBá- 
pev παραβεβοηθηκότες. Similem locum 
addit vii, 87. ὅσα εἰκὸς dv τοιούτῳ χωρίῳ 
ἐμπεκπτωκότας κακοπαθῆσαι, et substanti- 
vum quoque καταφνγὴ hanc sibi adscis- 
cere structuram, viii, 11. τὰ περὶ τὴν ἐν 
τῷ Πειραιῷ τῶν νεῶν καταφυγὴν ἠγγέλθη. 
Et adiri jubet Sturz. Lex. Xenophont. t. ii. 

. 166. Sola verba vii, 17. παρεσκευά- 
borro αὐτοὶ &wocreAoUrres. ὁπλίτας ἐν τῇ 
Σικελίᾳ se excusare posse negat, ubi cod. 
H. habet és τὴν Σικελίαν. Nihilominus, 
ait, codices huic similem scripturam exhi- 
bent etiam viii, 101. περαιοῦνται (pro vul- 
gata δειπνοποιοῦνται) ἐν ᾿ΑργινούσαιΞ. Ad- 
dit Marcellin. δ 46. ἀπελθὼν ἐν τῇ Θράκῃ 
τὸ κάλλος ἐκεῖ τῆς συγγραφῆς συνέθηκε, 
et confert 6$ δδ.--- 8: }} Δ prorsus nostro 
loco sunt Platonica Sophist. p. 260. c. H. 
Steph. τὸν δέ γε σοφιστὴν ἔφαμεν dy τούτῳ 


vw τῷ τόπῳ καταπεφευγέναι, ubi Hein- 
dorf. p. 427. confert Xenophon. Hist. Gr. 
iv, 6, 5. οἱ δὲ ἐν τῷ Ἡραίῳ καταπεφευ- 
γότες ἐξήεσαν, ubi prmcessit ἐς δὲ τὸ 
Ἥραιον κατέφυγον καὶ ἄνδρες, etc. Neque 
hanc verbi structuram niei in perfecto 
tempore reperiri arbitratur, similiter ut 
βεβηκέναι ἐπί τινος, ἔν τινι dicitur, βῆναι 
ἔν τινι non item. Vide exempla ab ipso 
allata, et conf. ad iii, 71. 106. Plera- 

ue non buc pertnentia miscet Bauer. 

. Lect. Thuc. p. 16. Adde interpretes ad 
Herodot. ii, 56. 

καί Twas—elAxor] Thom. M. p. 60., 
cujus citationem male vulgo ad verba ii, 
90. referunt. 

ἀντηλλαγμένος] Ordo verborum est, 
ἐγένετό re ὃ θόρυβος περὶ τὰς ναῦς μέγας 
καὶ ἀντηλλαγμένος τοῦ ἑκατέρων τρόπου, 
i. e. «exchanged with respect to the 
manner of fighting on both sides." 

ἀπὸ πάντων] Schol. of τε ἐκ τῆς Πελο- 
ποννήσου καὶ οἱ ἀπὸ τῶν ἄλλων ξυμμάχων 


'alrois προσελθόντες νῦν. 
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καταβάντας s ἐς TÓ στρατύπεδον βουλεύειν «ρὸς gó χρῆμα 
ὁρῶντας ὅτι ἂν δοκῇ. Καὶ ὡς εἶδον ἀδύνατον ὃν σιμιωροῖν 
τοῖς ἀνδράσι καὶ κινδυνεύειν οὐκ ἐβούλοντο ἢ ὑπὸ λιβυοῦ Ti 
παθεῖν αὐτοὺς 7 ὑπὸ «“λήθους βιασθέντας κρατηθῆναι, ἔδοξεν 
αὑτοὶς πρὸς τοὺς στρατηγοὺς σῶν ᾿Αϑθηναΐων, ἣν ἐθέλωσι, 
σπονδὰς ποιησαμένους τὰ περὶ Πύλον, ἀποστεῖλαι ἐς τὰς 
᾿Αδθήνας moss Dti msgi ξυμβάσεως, καὶ τοὺς ἄνδρας ὡς τά. 
χιστα πειρᾶσθαι κομίσασθαι. 

16. Δεξαρνένων δὲ τῶν στρατηγῶν τὸν λόγον ἐγίγνοντο 
σπονδαὶ τοιαίδε, Λακεδαιμονίους μὸν σὰς ναῦς i ἐν αἷς ἔναυ- 
pu ngay καὶ τὰς ἔν τῇ Λακωνικῇ πάσας ὅσαι ἦσαν » μακραὶ 
παραδοῦναι, κοριίσαντας d ἐς Πύλον ᾿Αθηναίοις, καὶ ὅπλα μὴ 
ἐπιφέρειν τῷ τειχίσματι prs κατὰ γῆν μῆτε κατὰ θάλασ- 
σαν, ᾿Αϑηναίους δὲ τοῖς ἐν τῇ νήσῳ ἀνδράσι, σῖτον ἐᾶν τοὺς ἐν 
τῇ ἠπείρῳ “Λακεδαιμονίους i ἐκπέμπειν χακτὸν καὶ μεμαγμεέ- 
γον, δύο χοίνικας ἐχάστω ᾿Αττικὰς ἀλφίτων καὶ δύο κοτύλας 
οἴνου καὶ κρίας, θεράποντι δὲ τούτων ἡμίσεα" ταῦτα δὲ 
ὁρώντων τῶν Αθηναίων $ ἐσπέμπειν καὶ «πλοῖον μηδὲν ἐσαλεῖν 
λάθρα" φυλάσσειν δὲ χαὶ τὴν γῆσον ᾿Αθηναίους μηδὲν 5 3000Y 
ὅσω μὴ ἀποβαίνοντας, καὶ o*AU μὴ ἐπιφέρειν τῷ llsAozor- 
γησίων στρατῷ [nr κατὰ γῆν μῆτε κατὰ δάλασσαν. Ὅ,τι 
δ᾽ ἂν τούτων ταραβαΐνωσιν ἑκάτεροι καὶ ὁτιοῦν, τότε λελύ- 


15. πρὸς τὸ χρῆμα] παραχρῆμα A. B. F. M. p. 600. ** Quod Thucydides dicit 


H. I. K. L. N. Ο. 9. 8. c. d. e. f.g. bh. i., 
quod recepit Bekkerus. Dindorfio alterum 
multo aptius exquisitiusque visum est, 
quanquam illud male factum dicit, quod 
Dukerus πρὸς τὸ χρῆμα βουλεύειν conjun- 
xit, quum δὰ ὁρῶντας deberet referre πρὸς 
Tb χρῆμα. Hoc modo loquuti sunt, addit, 
Aristophanes Avibus 1330. σὺ δὲ τὰ πτερὰ 
πρῶτον διάθες τάδε κόσμῳ, τά τε μούσιχ᾽ 
ὁμοῦ τά τε μαντικὰ καὶ θαλάττι᾽" ἔπειτα 
δ᾽ ὅπως φρονίμως πρὸς ἄνδρ᾽ ὁρῶν πτερώ- 
σεις, Dionys. Hal. de Structur. Verbor. 
p. 190. Schefer. xal αὐτοί τε δὴ xara- 
σκευάζουσιν οἱ ποιηταὶ καὶ λογογράφοι 
πρὸς χρῆμα ὁρῶντες οἰκεῖα καὶ δηλωτικὰ 
τῶν Foie τὰ ὀνόματα, qui inepte 
vertit interpres Latinus, * rem ipsam ocu- 
lis subjicientes. Articulo autem, addit, 
quo Thucydides carere non potuit, ill 
recte non sunt usi. 

Bacüérres κρατηθῆναι I. L. O. P. Q. 
S. d. e. f. g. h. i. βιασθέντες κρατηθῆναι 
c. βιασθέντας ἢ κρατηθῆναι À. B. F. H. 
N. Vulgo βιασθέντας ἢ κρατηθέντας. Cont. 
Bredov. 


16. σῖτον ἐκπέμπειν ---μεμαγμένον] Thom. 


δύο χοίνικας ἀλφίτων, id sine dubio de 
binis in diem accipiendum est. Hoc 
Portus Laceds&monios de industria pac- 
tos putat, ut si inter ipsos et Athenienses 
non conveniret, suis in insula aliquantum 
commeatus superesset: nam vulgo una 
χοῖνιξ in diurnum alimentum hominis 
gufficere credebatur. V. Perizon. ad 7Elian. 
V. H. i, 26. De voce κοτύλη vid. ad 
vii, 87." Duker. V. Boéckh., Staatsh. d. 
Ath. t. i. p. 99. ubi agitur de chonice 
et cotyle et alimento hominum diurno. 
Conf. p. 84. σῖτος μεμαγμένος sive μάζα 
est “ barley-bread ;' ἄλφιτα modo signifi- 
cat * peeled barley grains, modo panis 
quoddam genus inde factum. V. Boeckh. 
l.1. p. 106. Ex hoc pacto fortasse lusus 
Aristophanis ortus est, de quo Suidas 
agit in v. μάζα. Vid. Equites v. 55. 

ὅ,τι 9 ἂν---ὅτιοῦν) Krueger. ad Dionys. 
p. 274. legit ὅτι δ᾽ ἐὰν, etc., procul dubio 
vocibus ὅ,τι εἰ ὁτιοῦν juxta se positis 
offensus. "Or: cum infinitivo jungi posse, 
doceri ait a Bornemanno de Gemina Cy- 
rop. Rec. p. 18. 
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σθαι τὰς σπονδάς. ᾿Ἐσπεῖσθαι δὲ αὐτὰς μέχρι οὗ ἐπανέλ.- 
θωσιν οἱ ἐκ τῶν ᾿Αθηνῶν Λακεδαιμονίων πρίσβεις" ἅπο- 
στεῖλαι δὲ αὐτοὺς τριήρει ᾿Αθηναίους καὶ πάλιν κορυίσαι. 
"EXdovro» δὲ τάς τε σπονδὰς λελύσθαι σαύτας καὶ τὰς ναὺς 
ἀποδοῦναι ᾿Αθηναίους ὁ ὁμοίαις οἷασαερ ἂν παραλάβωσιν. Αἱ 
μιὰν σπονδαὶ ἐπὶ τούτοις ἐγένοντο, καὶ αἱ νῆες παρεδόθησαν 
οὖσαι Tipi ἑξήκοντα, καὶ οἱ πρέσβεις ἀπεστάλησαν. ᾿Αφι- 
κόμρενοι * ἐς τὰς ᾿Αθήνας ἔλεξαν τοιάδε. 

17. Ἔπερυψαν ἡ ἡμὰς Λακεδαιμόνιοι, ὦ " ᾿Αθηναῖοι, vsei τὸν 
ἐν τῇ γήσω ἀνδρῶν τράξοντας ὁ ori ἂν ὑμῖν τε ὠφέλιμον ὃν τὸ 
αὐτὸ πείθωμεν καὶ ἡμῖν $6 τὴν ξυμφορὰν ὡς ἐκ τῶν παρόν- 
Τῶν κόσμον μάλιστα μέλλη οἴσειν. "Tovg δὲ λόγους μα- 
προτέρους οὐ παρὰ TÓ εἰωθὸς ῥηπυνοῦμιεν, ἀλλ᾽ ἐπιχώριον ὃν 
ἡμῖν οὗ μὲν βραχεῖς ἀρκῶσι μὴ πολλοῖς χρῆσθαι, gros: 
ὃς ἐν s ἂν καιρὸς ἢ διδάσκοντάς 7i τὼν προὔργου A0- 
voi; τὸ δέον πράσσειν. Λάβετε δὲ αὐτοὺς μὴ πολεμίως 
μηδ΄. ὡς ἀξύνετοι διδασκόμενοι, ὑπόμνησιν δὲ τοῦ καλός 
βουλεύσασθαι πρὸς εἰδότας ἡγησάμενοι. Ὑρῖν γὰρ εὑ- 
τυχίαν σὴν «αροῦσαν ἔξεστι καλὼς θέσθαι, $ ἐχουσι pr ὧν 
κρατεῖτε, «ροσλαβοῦσι δὲ τιμῆν καὶ δόξαν, καὶ μὴ wa- 
θεῖν. ὅπερ oi ἀήθως τι ἀγαθὸν λαμβάνοντες φῶν ἀνθρώπων 
ἀεὶ γὰρ TOU πλίονος ἐλαίδι ὀρέγονται διὰ vÓ καὶ τὰ 
παρόντα ἀδοκήτως εὐτυχῆσαι. Οἷς δὲ πλεῖσται μετα- 
βολαὶ ἐπ᾿ ἀμφότερα ξυμβεβήκασι, δίκαιοί εἰσι καὶ ἀπισ- 


17. ϑρασίξα: legatorum oratio coram 
Atheniensibus habita. Declarant Lace- 
demoniorum pacis desiderium, docent- 
que hoc tempore Atheniensibus et utile 
et gloriosum &pud omnes Greecos fore si 
equis conditionibus pacem concesserint. 
Princeps legationis erat Archeptolemus. 
V. Aristoph. Equit. 793., ubi scholiastes 
male allegat Thucyd. iv, 117. Ad hanc 
legationem spectant etiam dicta ἃ Dio- 
nysio p. 843. 

ὡς ἐκ τῶν vapórror] i.e. “85 well as it 
can be done under the present circum- 
etances.' V. Viger. p. 570. 

οὐ μηκυνοῦμεν] i. e. ob ποιήσομεν, pre- 
cessit enim οὐ μακροτέρονε. ἴῃ sequenti- 
bus anacolothon est; nam sic scribere 
debebat, οὐ παρὰ τὸ εἰωθὸς μηκυνοῦμεν, 
ἐπιχώριον ὃν ἡμῖν, etc. Jam sic inter- 
posuit ἀλλὰ, quasi pergere voluissct, ἀλλὰ 
βραχντέρους ποιήσομεν. Mox, οὗ μὲν ἂν 
βραχεῖς ἀρκῶσι legi vult Dissen. Disquis, 


Philol. p. 10. Sed pronomini relativo in 
terdum a Thucydide conjunctivum sine à» 
addi, exemplis docuit Popp. Proleg. t. i. 
p.141. Sic supra iii, 48. f» en τύχητε, 
et sequente capite, σωφρόνων δὲ ἀνδρῶν οἷ- 
τινες τὸν πόλεμον νομίσωσι, etc. vii, 77. 
ἐν ᾧ ἀναγκασθῇ. Verbis ἔξεστι καλῶ: 
θέσθαι usus est Thom. M. p. ἢ 

καὶ μὴ---εὐτυχῆσαι)] Schol. ἀεὶ γὰρ ipl- 
γονται τοῦ πλείονος ἐλπίζοντες αὑτοῦ τεύ- 
ξεσθαι. Προσυπακοῦσαι δὲ δεῖ ἔξωθεν τὸ 
καὶ διὰ τοῦτο ἐκπίπτουσι τῆς εὐτυχίας. 
Locum ante oculos habuit Livius in ora- 
tione Asdrubalis ad Romanos, xxr, 42. 
* Raro simul hominibus bonam fortunam 
bonamque mentem dari; populum Ro- 
manum eo invictum esse, 'quod in secun. 
dis rebus sapere et consulere meminis- 
sent' Demosthenes: ᾿Ὀλέγοι "ydp εἰσιν, 
οἷς μετὰ τοῦ εὐτυχεῖν παραγίγνεται τὸ $p9- 
νεῖν" οἱ πλεῖστοι δὲ φρενῶν δέονται ὄπεισ- 

κτων. 
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τότατοι εἶναι ταῖς εὐπραγίαις. Ὃ τῆ τε ὑμετέρᾳ πόλει 
δι᾿ ἐμπειρίαν καὶ ἡμῖν μάλιστ᾽ ἂν ἐκ τοῦ εἰκότος προσείη. 
18. Γνώτε δὲ xai ἐς φὰς ἡριετέρας γῦν ξυμφορὰς ἀπιδόν- 
rc, οἶτινες ἀξίωμα μέγιστον τῶν Ἑλλήνων ( ἔχοντες ἥκομεν 
Tuo ὑμᾶς πρότερον αὐτοὶ κυριώτεροι νοριίζοντες εἶναι δοῦναι 
ἐφ᾽ ἃ νῦν ἀφιγμένοι ὑμᾶς αἰσούμεθα. Καΐσοι οὔτε δυνά- 
μῥέεως ἐνδείᾳ ἐπάθομεν αὐτὸ οὔτε μείζονος προσγενομένης 
ὑβρίσαντες, ἀπὸ δὲ τῶν ἀεὶ ὑπαρχόντων γνωρμυῆ σφαλέντες, i ἐν 
o πᾶσι TÓ αὐτὸ ὁμιοίως ὑπάρχει. Ὥστε οὐκ εἰκὸς ὑμᾶς 
διὰ T2) παροῦσαν γῦν ῥώμην Tti; σφε καὶ τῶν προσγεγενῆ- 
μένων xai τὸ τῆς τύχης οἴεσθαι ἀεὶ pad ὑμῶν ἔσεσθαι. Σω- 
φρόνων δὲ ἀνδρῶν οἵτινες τἀγαθὰ à $6 ἀμφίβολον ἀσφαλὼς 
ἔθεντο " καὶ ταῖς ξυμφοραῖς. οἱ αὐτοὶ εὐξυνετώτερον ἂν αροσ- 
φέροιντο, TÓ) τε σόλεμον νομίσωσι p καθ᾽ ὅσον ἂν τις αὐτοῦ 
μέρος βούληται βεταχειρίζειν, φούτῳ ξυνεῖναι, ἀλλ᾽ ὡς ἂν αἱ 
τύχαι αὑτῶν ἡγήσωνται. Καὶ ἐλάχιστ᾽ ἂν οἱ τοιοῦτοι 
τταίοντες διὰ τὸ pn τῷ ὀρθουμιένῳ αὑτοῦ πιστεύοντες ἐπαί- 
ρεσθαι ἐν τῷ εὐτυχεῖν, ἂν μάλιστα καταλύοινζο. 
pui, " ᾿Αθηναῖοι, καλὼς ἔχει πρὸς ἡμᾶς πρᾶξαι, καὶ μυῆποτε 
ὕστερον, ἣν ἄρα p πειθόμενοι σφαλῆτε, & πολλὰ ἐνδέχεται, 
νομισθῆναι τύχῃ καὶ τὰ νῦν προχωρήσαντα κρατῆσαι, ἐξὸν 


18. αὐτοὶ--- δοῦναι Thom. M. p. 168. 

σωφρόνων δὲ---νομίσωσι) Stob. Serm. 
P. 160. Schow. Dixi de hoc loco ad ii, 
44. Est commixtio duarum locutionum, 
σωφρόνων ἀνδρῶν ἐστὶ θέσθαι καὶ voultew 
et σώφρονες ἄνδρες εἰσὶν οἵτινες ἔθεντο 
νομίσωσί τε, ubi, ut solet fieri, transitus 
factus est ab indicativo in conjunctivum, 
ut contra transitus fit ex conjunctivo in 
indicativum. Vide ad ii, 44. Verba καὶ 
ταῖς Lvudopais—1Tpoaoépowwro quasi per 
perenthesin interpositis structura paulis- 
per turbatur. "V. Matth. Gr. 6 481. Obs. 
93. Hanc structurs& explicationem tuentur 
tot tamque diserta exempla, ubi eadem 
reperitur, quare mihi non probatur diffici- 
lis illa ratio quam protulit Poppo Proleg. 
t. i. p. 118. Ts judicat scriptorem proprie 
καὶ ἐλάχιστ᾽ ἂν οἱ τοιοῦτοι πταίοιεν dicere 
voluisse, ut | sequentia διὰ τὸ μὴ---ὀπαίρε- 
σθαι, ἐν τῷ εὐτυχεῖν ἂν ιστὰ κατα- 
λύοιντο tanquam apodosis ad σωφρόνων δὲ 
ἀνδρῶν οἵτινες ἔθεντο νομίσωσί τε referren- 
tur; sed ob longiorem periodum atque 
sententias in medio positas initii oblitum 
vel nexum obscuriorem fore arbitratum, 
M participio πταίοντες apodosin pri- 


hucyd. 


marie sententie cum parenthesi arcte 
junxisse. Quibus admissis oratio ita pro- 
cederet, σωφρόνων δὲ ἀνδρὼν οἵτινες τάγα. 
θὰ ἐς ἀμφίβολον ἀσφαλῶς ἔθεντο---καὶ ταῖς 
ξυμφοραῖς οἱ abrol εὐξυνετώτερον ἂν προσ- 
φέροιντο---τόν τε πόλεμον νομίσωσι, μὴ 
καθ᾽ ὅσον ἅν τις αὑτοῦ μέρος βούληται με- 
raxeipileiw, τούτῳ ξυνεῖναι, ἀλλ᾽ ὡς ἂν αἱ 
τύχαι αὐτῶν ἡγῶνται,--- καὶ ἐλάχιστ᾽ à 
οὗ τοιοῦτοι πταίοιεν"---διὰ τὸ μὴ, τῷ ὄρθον- 
μένῳ αὑτοῦ πιστεύοντες, ἐπαίρεσθαι, dy τῷ 
εὐτυχεῖν ἂν μάλιστα καταλύοιντο.  Scho- 
liastes sententiam esse ait, σώφρονές εἰσιν, 
οἵτινες οἵονται τὰ ἐκ τῶν πολέμων μὴ κατὰ 
προαίρεσιν ἡμετέραν. ἀποβαίνειν, ἀλλὰ κατὰ 
τύχην. Ubi quisstio est, quonam refera- 
tur abrày? Poppo Obs. p. 145. refert ad 
notionem collectivam in καθ᾽ ὅσον μέρος, 
vel etiam in τις. Bredov. αὐτῷ emendat. 
Mihi αὐτῶν videtur genitivus objecti esse 
pendens ex ἡγῶνται. Porro scholiastes 
dicit, τὸ ὀρθούμενον τὴν εὐπραγίαν λέγει, 
et καταλύοιντο explicat per ἀναπαύοιντο. 
Recte. Idem ad ὃ adnotavit, ἐν εὐπραγίᾳ 
καταλύεσθαι, ἀντὶ ToU ἀποθέσθαι τὸν Wi 
λεμον. 
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ἀκίνδυνον δόκησιν ἰσχύος καὶ ξυνίσεως ἐς σὸ ἔχειτα κατα- 
λιπεῖν. 

19. Λακεδαιμόνιοι às ὁ ὑμᾶς προκαλοῦνται ἐς σπονδὰς καὶ 
διάλυσιν πολέμου, διδόντες μὰν εἰρήνην καὶ ξυμμαχίαν καὶ 
ἄλλην φιλίαν πολλὴν καὶ οἰκειότητα ες ἀλλήλους ὑπάρχειν, 
ἀνταιτοῦντες δὲ τοὺς ἐκ τῆς νήσου ἄνδρας, καὶ ἄμεινον ἡγού- 
[esvoi ἀμφοτέροις μὴ διακινδυνεύεσθαι, εἴτε βίᾳ διαφύγοιεν 
παρατυχούσης φινὸς σωτηρίας εἶφε καὶ ἰχαολιορκηθέντες μῶλ- 
λον ἂν χειρωθεῖεν. NopC'opár T6 τὰς μεγάλας ἔχθρας 
μάλιστ᾽ ἂν διαλύεσθαι βεβαίως, οὐκ ἣν ἀνταιρυυνόμιενός ΄σις 
καὶ ἐκικρατῆσας τὰ «λίω τοῦ πολέμου κατ᾽ ἀνάγκην ὅρκοις 
ἐγκαταλαμβάνων μὴ ἀπὸ τοῦ ἴσου ξυμβῆ, aA ἣν παρὸν σὸ 
αὐτὸ δρᾶσαι “«ρὸς τὸ ἐπιεικὲς καὶ ἀρετῇ αὐτὸ νικήσας ταρὰ 
ἃ τροσεδέχετο μετρίως ξυναλλαγῇ. ᾿Οφείλον γὰρ ἤδη ὁ 
ἐναντίος μὴ ἀνταμύνεσθαι ὡς βιασθεὶς, ἀλλ᾽ ἀνταποδοῦναι 
aper, ἑτοιμότε ὅς ἔστιν αἰσχύνῃ ἐμυμένειν οἷς ξυνέθετο. Καὶ 
μᾶλλον πρὸς τοὺς μειξόνως ἐχθροὺς TOUTO δρῶσιν οἱ ἄνθρω- 
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ἢ πρὸς σοὺς τὰ μέτρια διενεγθέντας " σεφύκασί v6 τοῖς 


μὲν ἑκουσίως ἐνδοῦσιν ἀνθησσᾶσθαι μυεθ᾽ ἡδονῆς, πρὸς δὲ τὰ 
ὑπεραυχοῦντα καὶ παρὰ γνώμην διακινδυνεύειν. 


19. προκαλοῦνται) Huc spectat Pho- 
tius, προκαλεῖσθαι, ob τὸ els ἀγῶνα καὶ 
μάχην, ἀλλὰ τὸ εἰς συμβάσεις καὶ συνθή- 
xas* Θουκυδίδης" οἱ δὲ δικανικοὶ ἐπὶ πάσης 
προκλήσεως (i. e. * legal agreement"). 

τοὺς ἀκ τῆς νήσου] 1. e. * vicissim pos- 
centes, ut ex insula nobis reddantur viri 
qui ibi inclusi tenentur V. Popp. Prol. 
t. i. p. 176. Breviloquentie quoddam 
genus est. 

Tb αὐτὸ δρᾶσαι) i. e. τὸ ξυμβῆναι κατ᾽ 
ἀνάγκην ὀγκαταλαμβάνοντα ὅρκοις. Mox, 
vulgo legitur αὐτὸς γικήσαξ. — At αὑτὸ ha- 
bent ἃ. B. F. H. N. P. Q. S. e. f. g. 
αὐτὸν K. Difficile dictu est quonam refe- 
ratu ristud αὐτό: nam αὐτὸς quidem mi- 
nus aptum huic loco ; αὐτὸν unius tantum 
codicis auctoritate nititur. Equidem αὐτὸ 
ad τὸ ἐπιεικὲς refero, hoc sensu: *vir- 
tute animum inductus ad clementiam," 
quasi dicas * obtaining itby victory." Mox, 
προσεδέχετο active videtur positum vulgo, 
ita ut suppleant τις. Sed cum Poppone, 
Obs. p. 89. not. passive est accipiendum. 

ὀφείλων---ἀρετὴν) Thom. M. p.168. Ad 
sequentia statim spectat glossa in. Anecd. 
Bekk. i. p. 107. μειζόνως: ἀντὶ τοῦ μεῖζον. 
Θυυκυδίδης τετάρτῳ, Πλάτων Πολιτείας 
τρίτῳ. De forma adverbii comparativi v. 


Elmal. ad Eur. Heracl. 644. 

ἑκουσίω:) Anecd. Bekk. i. p. 126. ci- 
tant τοῖς ἐκοῦσιν ἐνδοῦσιν, ubi sunt verba 
«εφύκασι---ἡδονῆΞ. Eat hoc solenne ver- 
bum ad significandam amicorum voluntati 
cessionem. "V. Lobeck. ad Soph. Ajac. 
1340., quocum interpretare, * libenter et 
ipsi vicissim cedunt.' Ἡσσᾶσθαι alibi con- 
struitur cum genitivo; hic structuram se- 
quitur verborum ἐνδιδόναι, εἴκειν, ὑπείκειν, 
quemadmodum vicissim νικᾶσθαι nonnun- 
quam cuim genitivo struitur. V. Popp. 
Proleg. t. i. p. 126. 

παρὰ γνώμην) “γνώμη in universum 
signiücat judicium consulto et cum rerum 
reputatione latum, et studia ex hac con- 
sultatione nata; quo sensu est contra- 
rium ὀργῇ, sive coco animi impetui, id 
quod luculentissime apparet e Thucyd. 
hi, 42., ubi junguntur ὀργὴ et βραχύτης 
γνώμης, item ex ii, 65., ubi Pericles dici- 
tur δυνατὸς ἀξιώματι καὶ τῇ γνώμῃ, et 
cap. 66. est γνώμης Hoc igi- 


. tur dicant Lacedemonii, *an enemy will, 


under these circumstances, venture the 
utmost, although reason shows him the 
impossibility of it'" Heilmannus. Paulo 
ante, ad τοῦτο δρῶσιν supple τὸ ἀνταμύ- 
γεσθαι. 
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- Ἡμῖν δὲ καλῶς, εἴπερ ποτὲ, ἔχει ἀμφοτέροις ἢ ξυναλ- 
λαγὴ, πρίν Ti ἀνήκεστον διὰ μέσου γενόμενον 7 ἡμᾶς καταλα- 
βεῖν, ἐν ᾧ ἀνάγκη ἀΐδιον ὑμῖν ἔχθραν πρὸς τῇ κοινῇ καὶ 
ἰδίαν 6 ἔχειν, ὑμᾶς δὲ στερηθῆναι ὦ ὧν γνὺν τροκαλούμεθα. "Er: 
δ᾽ ὄντων ἀκρίτων καὶ ὑμῖν μὲν δόξης καὶ ἡμετέρας φιλίας 
τροσγιγνομένης, ἡμῶν δὲ πρὸ αἰσχροῦ τινος ξυμφορᾶς βυετρίως 
κατατιθεμένης; διαλλαγώῶμεν, καὶ αὐτοί τε ἀντὶ πολέμου 
εἰρήνην ἑλώμεθα καὶ τοῖς ἄλλοις Ἕλλησιν ἀνάπαυσιν κακῶν 
αποιήσωρνεν᾽ οἱ καὶ ἐν TOUTO ὑμᾶς αἰσιωξέρους ἡγήσονται. 
Ἰολεμούνται μὲν γὰρ ἀσαφῶς ὁποτέρων ἀρξάντων" κατα-. 
λύσεως ài γιγνομένης, ἧς νῦν ὑμεῖς τὸ «λέον κύριοί ἔστε, TT) 
χάριν ὑμοῖν προσθήσουσιν. "Ho τςε γνῶτε, Λακεδαιμονίοις 
ἔξεστιν ὑ ὑμῖν φίλους γενέσθωι βεβαίως, αὑτῶν TÉ τροκαλεσα- 
μένων, χαρισαροένοις τε μᾶλλον ; βιασαμῖίνοις. Καὶ ἐν 
τούτῳ σὰ ἐνόντα ἀγαθὰ σκοπεῖτε ὅσα εἰχὸς εἶναι" ἡριῶν γὰρ 
καὶ ὑμῶν ταὐτὰ λεγόντων φό ys ἄλλο Ἑλληνικὸν ἔστε ὅτι 
ὑποδεέστερον ὃ ὃν τὰ μέγιστα τιμήσει. 

21. Oi μὲν οὖν Λακεδαιμόνιοι τοσαῦτα εἶπον, γομυίζοντες 
τοὺς. ᾿Αθηναίους ἔν τῷ πρὶν χρόνῳ σπονδῶν μὲν ἐπιθυμεῖν, 
σφῶν δὲ ἐνανφιουμένων κωλύεσθαι, διδοροένης δὲ εἰρήνης 
ἀσμένως δέξεσθαί σε καὶ τοὺς ἄνδρας. ἀποδόσειν. Οἱ ài τὰς 
μὲν σπονδὰς, i ἔχοντες τοὺς ἄνδρας i ἐν τῇ νήσῳ, ἤδη σφίσιν 
ἐνόμοιζον d ἑτοίμους εἰναι ὁπόταν βούλωνται ποιεῖσθαι πρὸς 
αὐτοὺς, χοῦ δὲ “πλέονος ὡρέγοντο. Μάλιστα δὲ αὐτοὺς 
ἐνῆγε Κλέων ὁ 2 Κλεαινέτον, à ἀνὴρ δημιαγωγος κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν 
χρόνον ὧν καὶ τῷ “λήθει πιθανώτατος" καὶ ἔπεισεν ἀποκρί- 


20. καὶ ἰδία» Schol. νῦν μὲν κοινὴν 848. conf.schol. ad Aristoph. Equit. 665" 
ἔχομεν Πελοποννήσιοι πάντες πρὸς ὑμᾶς 
ἔχθραν" el δὲ μὴ εἴξετε τοῖς λόγοις ἡμῶν, 
κα à Δί ᾳ Λακεδαιμόνιοε ἐχθροὶ ὑμῶν ἐσό- 


Paprer Schol. £r, δὲ ὄντων ἀδιακρίτων 
καὶ ἀμφιβόλων τῶν πραγμάτων τῶν κατὰ 
τὴν Σφακτηρίαν, εἴτε ἁλίσκονται οἱ ἄνδρες 
οἴτε διαφεύγουσι, καὶ ὑμῖν μὲν δόξης προσ- 
γινομένης καὶ φιλίας παρ᾽ ἡμῶν, ἐὰν σπει- 
σώμεθα ὥσπερ νῦν ἔχομεν, ἡμῖν δὲ τοῖς 
Λακεδαιμονίοις, πρὶν αἰσχροῦ Tos πειραθῆ- 
yai (ἀντὶ τοῦ πρὶν ἁλῶναι τοὺς ἄνδρα) τῆς 
συμφορᾶς μετρίως κατατιθεμένης, διαλλα- 


ἡμῶν γὰρ καὶ ὑμῶν} genitivus absolutus 
pro accusativo, quem sequens verbum 
postulat, ut v, 3. πσροσβαλόντων τῶν 'A05- 
valer ἡμύνοντο. 

21, Ad hoc caput respicit Dionys. p. 


ἀσμένως} ΑΙ libri sic, alii ἀσμένους, 
quod recepit Haack, Et in vulgatis hic 
ordo est, δέξεσθαί τε ἀσμένως. Krueger. 
δὰ Dionys. p . adverbium tuetur his 
locis; ii, 8. " ἐνεύτην οὖκ ἀκουσίως ὑπὸ 
ἀπειρίας ἥπτετο τοῦ πολέμου. viii, 68. ἐς 
δῆμον οὗ παριὼν, οὐδ᾽ ἐς ἄλλον ἀγῶνα ἑκου- 
σίως οὐδένα, ut ibi habent A. F. H. L. O. 
vii, 66. ἀλλήλοι: ἅπαντες 
ecay. 

ἑτοίμους εἶναι} Structura. ἀπὸ κοινοῦ, 
nam ποιεῖσθαι bis cogitandum, sic, τὰς μὲν 
σπονδὰς ἤδη σφίσιν ἐνόμιζον éroluovs εἶναι 
ποιεῖσθαι ὁπόταν βρύλωνται ποιεῖσθαι πρὸς 
αὐτοὺς, it& ut locus prorsus similis sit ver- 
bis καὶ αὐτὸν ᾿ἐμέλλησαν μὲν ἐς τὸν Ked- 
δαν, οὗπερ τοὺς κακούργους εἰώθεσαν ἐμβάλ- 
λειν, ubi vide annotata. 

πιθανώτατον!) Alias Greci dicunt, vt 
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γασθαι ὡς χρὴ τὰ μὲν ὅτλα καὶ σφᾶς αὐτοὺς τοὺς ἐν T3 
νήσω παραδόντας πρῶτον κορμυισθῆναι ᾿Αθήναζε, ἐλθόντων δὲ 
ἀποδόντας Λακεδαιμιονίους Νίσαιαν καὶ Πηγὰς καὶ Τροι- 
e ya, καὶ ᾿Αχαΐαν, à ἃ οὐ πολέμῳ ἔλαβον ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς wpo- 
τέρας ξυμιβάσεως ᾿Αθηναίων ξυγχωρησάντων κατὰ ξυμφορὰς 
καὶ ἐν τῷ τότε δεομένων τι μᾶλλον σπονδῶν, κομίσασθαι τοὺς 
ἄνδρας xoci σαονδὰς ποιήσασθαι, ὁπόσον ὧν δοκῇ χρόνον ἀμ-- 
Φοτέροις. 

29. Oi δὲ πρὸς μὲν τὴν ἀπόκρισιν οὐδὲν à ἀντεῖπον, ξυνέδρους 
δὲ σφίσιν ἐκέλευον ἑλέσθαι οἵτινες λέγοντες καὶ ἀκούοντες 
περὶ ἑκάστου ξυμιβήσονται κατὰ ἡσυχίαν ὅ,τι ἂν πείθωσιν 
ἀλλήλους. Κλέων δὲ ἐνταῦθα δὴ πολὺς ἐνέκειτο, λέγων 
γιγνώσκειν μὲν καὶ πρότερον οὐδὲν ἔν νῷ ἔχοντας δίκαιον 
αὐτοὺς, σαφὴς δ᾽ εἶναι καὶ νῦν, οἴτινες τῷ μὲν πλήθει οὐδὲν 
ἐθέλουσιν εἰπεῖν, ὀλίγοις δὲ ἀνδράσι ξύνεὸ δὲ βούλονται 
γίγνεσθαι" ἀλλὰ $i τι ὑγιὲς διανοοῦνται, λέγειν ἐκέλευσεν 
ἅπασιν. Ὁρῶντες δὲ οἱ Λακεδαιμόνιοι οὔτε σφίσιν οἷόν Tt 
ὃν ἐν πλήθε; εἰπεῖν, εἶ vi καὶ ὑπὸ τῆς ξυμφορᾶς ἐδύκει αὐτοῖς 
ξυγχιωρεῖν, ph ἐς τοὺς ξυμμάχους διαβληθῶσιν εἰπόντες καὶ 
οὐ τυχόντες, οὔτε τοὺς ᾿Αθηναίους & ἐπὶ μετρίοις ποιήσονσας ἃ 
προὐκαλοῦντο, ἀνεχά, σαν ἐκ τῶν ᾿Αθηνῶν & ἄπρακτοι. 

23. ᾿Αφικομένων à αὐφῶν διελύοντο εὐθὺς αἱ σπονδαὶ ai 
περὶ Πύλον, καὶ τὰς ναὺς οἱ Λακεδαιμόνιοι ἀκπήτουν, καθά- 
Tto ξυνέκειτο" οἱ δ᾽ ᾿Αθηναῖοι ἐγκλήματα ἔχοντες ἐσιδρρρυῆν 
TÉ τῷ Tii ίσματι παράσχονδον καὶ ἄλλα οὐκ ἀξιόλογα 
δοκοῦντα εἰναι οὐκ ἀπεδίδοσαν, ἰσχυριζόμενοι o ὅτι δὴ εἴρητο, 
ἐὰν καὶ ὁτιοῦν πταραβαθῇ, λελύσθαι τὰς σπονδάς. O: 
δὲ Λακεδαιμόνιοι ἀντέλεγόν σε καὶ ἀδίκημα ἐπικαλέσαντες 
TÓ τῶν νεῶν ἀπελθόντες ἐς πόλεμον καθίσταντο. Καὶ τὰ 
sse) Πύλον ὑπ᾽ ἀμφοτέρων κατὰ κρᾶτος ἐπολεμεῖτο, ᾿Αθη- 
poii μὲν δυοῖν ἐναντίαιν ἀεὶ τὴν νῆσον περιπλέοντες τῆς ἡμί- 


Suidas docet, πιθανοὺς τοὺς εὐπειθεῖς, at 
hic, ut alibi, eodem Suida monente, φοβε- 
pobs τοὺς φοβουμένους Thucydides dixit : 

«πιθανώτατος est, ut Photii verbis utar, ó 
πείθων τοὺς ἄλλους. Vid. Albert. in Mis- 
cell. Crit. p. 285. 

22. ξυμβήσονται] futurum simplex pro 
futuri periphrastici tempore imperfecto, 
ut viii, 1, ἐδόκει ἀρχήν τινα πρεσβυτέρων 
ἀνδρῶν ἑλέσθαι, οἵτινες ----προβουλεύσουσι, 
ubi pronomen relativum structuram par- 


ticul:e ὅπως sequitur. V. Popp. Prol. t.i. 
p. 169. 

πολὺς ἐνέκειτο) Sallust. Jug. 84. * τουΐ- 
tus instabat.' Imitatur etiam Dio Cass. 
X1xvii, 50. xxxviii, 16. 

el τι καὶ] Sic emendavit Poppo Obs. 
p.13 186. et expressit Valla. Libri omnes 


23. ᾿Αθηναῖοι μὲν--τΙελοποννήσιοι δὲ] 
Sepissime participium in nominativo po- 
nitur, ita ut scriptor verbum ei accommo- 
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gas, τῆς δὲ νυκτὸς καὶ ἅτασαι περιάρμουν, “λὴν τὰ πρὸς τὸ 
πέλαγος, ὁπότε ἄνεμος ain καὶ x σῶν ᾿Αθηνὼν αὑτοῖς 
εἴκοσι γῆες ἀφίκοντο ἐς τὴν φυλακῆν, ὥστε αἱ πᾶσαι εβδο- 
μήκοντα ἐγένοντο" Πελοποννήσιοι δὲ ἐν τῇ ἠπείρῳ στρατο- 
πεδευόμμενοι, xci προσβολὰς ποιούμενοι τῷ τείχει, σκοποῦντες 
καιρὸν εἴ τις ταραπέσοι. ὥστε φοὺς ἄνδρας σῶσαι. 

24. E» τούτῳ δὲ οἱ ἐν τῇ Σικελίᾳ Συρακόσιοι καὶ οἱ 
ξύμμαχοι “«ρὺς ταῖς ἐν Μεσσήνῃ Φρουρούσαις γαυσὶ σὸ ἄλλο 
ναυτικὸν ὃ παρεσκευάζοντο προσκομίσαντες σὸν πόλεμον 
ἐποιοῦντο ἐχ τῆς Μεσσήνης. Καὶ μάλιστα ἐγῆγον οἱ Λο- 
κροὶ τῶν Ῥηγίνων κατὰ ἐχθραν" καὶ αὐτοὶ δὲ ἐσβεβλήκεσαν 
σανδηρυεὶ 6 ἐς τὴν γῆν αὐτῶν. Καὶ Vau pt y iac Gor iip Dna 
ἐβούλοντο, ὁ ὁρῶντες σοῖς ᾿Αθηναίοις τὰς pi “αρούσας ὀλίγας 
yu, σαῖς δὲ πλείοσι καὶ μελλούσαις ἥξειν πυνθανόμενοι τὴν 
γῆσον πολιορκεῖσθαι. E; γὰρ κρατήσειαν τῷ ναυτικῷ, τὸ 
“Ῥήγιον ἤλπιζον πεζῇ vT& καὶ γαυσὶν ἐφορμοῦντες ῥᾳδίως 
χειρώσασθαι, καὶ ἤδη σφὼν ἰσχυρὰ τὰ πράγματα γίγνε- 
σθαι" ξύνεγγυς γὼρ κειμένου τοῦ τε Ῥηγίου ἀκρωτηρίου 
φῆς Ἰταλίας τῆς T6 Μεσσήνης τῆς Σικελίας, τοῖς Αθηναίοις 
TÉ οὐκ ἂν εἶναι ἐφορρυεῖν καὶ TOU πορθμοῦ κρατεῖν. Ἔστι 
δὲ ὁ ὁ πορθμὸς ἡ μεταξὺ Ῥηγίου θάλασσα καὶ Μεσσήνης, 
ἧπερ βραχύτατον Σικελία τῆς ἠπείρου ἀπέχει" καὶ ἔστιν 7] 
Χάρυβδις κληθεῖσα τοῦτο, 7 ᾽Οδυσσεὺς λέγεται διαπλεῦσαι. 
Διὰ στενότητα δὲ xci ἐκ μεγάλων πελαγῶν, TOU τε Τυρση- 
WXOU καὶ τοῦ ῦ Σικελικοῦ, i ἐσπίπτουσα ἥ θάλασσα ἐς αὐτὸ καὶ 
βοώδης οὖσα εἰκότως χαλετὴ ἐνοβυίσθη. 

95. 'E» τούτῳ οὖν τῷ μεταξὺ οἱ Συρακόσιοι καὶ οἱ ξύμο- 
papi ναυσὶν ὀλίγῳ πλείοσιν ἢ τριάκοντα »ωγκάσθησαν 
ὀψὲ τῆς ἡμέρας ναυμαχῆσαι περὶ πλοίου διωπλέοντος, ἀντ- 


A) TM “ὦ, 


datum vel prscessisse potet, ut hic, vel 
subjicere in mente habeat, pro quo deinde 
structura mutata aliud dictionis genus in- 
fertur. Itaque hoc loco structuram ita 
continuavit, quasi antea scripsisset τὰ 
περὶ Πύλον ἀμφότεροι κατὰ κράτος ἐπολέ- 
μουν. Plane similis verbe Popp. Prol. 
t. i. p. 109. contulit ex v, 70. x 
ταῦτα j) Lóvobos jj^ ᾿Αργεῖοι μὸν καὶ οἱ 
ξύμμαχοι ἐντόνως καὶ δργῇ χωροῦντες, Aa- 
κεδαιμόνιοι δὲ βραδέως. 

περιώρμουν] περιορμεῖν est, ut ait Pol- 
lux i, 122. τὸ ἐν κύκλῳ περιπλεῖν γῆσον, 


καὶ καὶ προσκαθῆσθαι πολιορκητικῶς νήσῳ ἀπὸ 


"94. χειρώσασθαι] V. Popp. Proleg. t. i. 

. 158. Mox, Bekker. ex A. B. F.H. 

. . correxit vulgatam ἀνεῖναι ὀφορμεῖν, 
quibus codicibus nunc accedit meus 8. 
Monuerat jam Heilmannus. 

eai ] Schol. supplet τὸ μέρος τῆς 

θαλάσσης. E» boc loco lectu dignissimus 

est Dorvill. Siculis p. 9. Mox, ad βραχύ" 
τατον supple διάστημα, nam si neutram 
superlativi pro adverbio dictum esset, e 
more Grecorum dixisset βραχύτατα. 
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ε«ταναγόμνενοι πρός τε ᾿Αθηναίων ναῦς ἑκκαίδεκα καὶ Ῥηγίνας 
ὀκτώ. Καὶ νικηθέντες ὑπὸ τῶν ᾿Αθηναίων διὰ τάχους ἀπέ- 
α“λευσαν ὡς ἕκαστοι ἔτυχον ἐς τὰ οἰκεῖα στρατύκπεδω, τό τε 
ἐν τῇ Μεσσήνη καὶ ἐν τῷ Ῥηγίῳ, μίαν ναῦν ἀπολέσαντες ᾿ 
καὶ νὺξ ἐπεγένετο τῷ ἔργῳ. Μετὰ δὲ τοῦτο οἱ μὲν Λοκροὶ 
ἀπῆλθον ἐκ τῆς Ῥηγίνων" ἐπὶ δὲ τὴν Πελωρίδα τῆς Μεσσή- 
νης συλλεγεῖσαι αἱ τῶν Συρακοσίων καὶ ξυμμάχων νῆες 
ὥρμουν καὶ ὁ πεζὸς αὑτοῖς παρῆν. Προσπλεύσαντες δὲ οἱ 
᾿Αϑηναῖοι καὶ “Ῥηγῖνοι ὁρῶντες τὰς ναῦς κενὰς ἐνέβαλον, καὶ 
χειρὶ σιδηρᾷ ἐπιβληθείσῃ μίαν ναῦν αὐτοὶ ἀπώλεσαν τὸν 
ἀνδρῶν ἀποκολυμυιβησάντων. Καὶ μετὰ τοῦτο τῶν Συρακο- 
σίων ἐσβάντων ἐς τὰς ναῦς καὶ «αρωπλεόντων ἀπὸ κάλω ἐς 
σὴν Μεσσήνην, αὖθις προσβαλόντες οἱ ᾿Αθηναῖοι, ἀποσιροωσά»- 





3 / 4 , e 7 ^» ᾽ ᾽ 
σων ἐκείνων καί προερυβαλόντων, ἐτέραν γαὺν ἀπολλυοῦσι. 


26. τό τε ἐν---Ῥηγίῳ] Ita emendaverat 
Poppo, Obs. p. 68. not. vulgatam és τὰ 
οἰκεῖα στρατόπεδα τότε, dy τῇ Μεσσήνῃ 
καὶ ἐν τῷ Ῥηγίῳ, cum postea in Addendis 
ab amico se induci passus est, ut priori 
sententia mutata scriberet ἐς τὰ οἰκεῖα 
σγρατόπεδα, τότε ἐν τῇ----Ῥηγίῳ. Que si 
vera scriptura esset, plane inutilia essent 
et frustra adjecta verba róre—' Ῥηγίῳ. 
Nam com scriptor jam prius regionem, 
qua pugnatum est, verbis ἐν τούτῳ τῷ 
μεταξὺ initio capitis designaverit, et com 
prorsus nulla alia, quam hac ipsa pugna 
navis illa amitti potuerit; quid potest esse 
ineptius, quam tale additamentum?  Re- 
tinenda igitur emendatio, Nam quod 
amicus Popponis obloquitur, a Syracusa- 
nis eorumque sociis non satis prudenter 
factum esse, si vicinis hostibus, & quibus 
jum victi erant, se aeparassent, atque alis 
naves Messanam, alie Rhegium abiissent ; 
quod quum nondum cepissent, eos non 
potuisse ibi in tuto loco in statione esae ; 
satis hoc a entum refellunt verba 
scriptoris, διὰ τάχους ἀπέελευσαν, ὧς 
ὅκαστοι ἔτυχον, quippe cum tempus non 
esset, circumspicere perfugium, sed ma- 
nus hostium quam celerrime effugere. 

καὶ χειρὶ---ἀπώλεσαν) Schol. legit αὐτοὶ 
ἀπώλεσαν, nam ejus interpretatio haec est, 
δηλονότι ὑπὸ τῶν Συρακουσίων ὀκιβληϑείσῃ 
᾿Αττικῇ νηΐ μίαν οὖν ἀπάλεσαν οἱ ᾿Αθη- 
ναῖοι. Quam scripturam Poppo quoque 
ascivit, his argumentis inductus, Obs. p. 
63.: Syracusani atque socii dicuntur victi 
in castr& se recepisse, una navi amissa. 
Paulo post Syracusanorum et sociorum 
naves ad Peloridem collecte in statione 
erant ; quas quum Athenienses vacuas vi- 
dissent, impetu facto unam navem hositi- 


bus perdiderunt. Sequuntur hsc: καὶ 
μοτὰ τοῦτο τῶν Συρακοσίων ἐμβάντων ἐς 
τὰς vaUs—aD0.s προσβαλόντες οἱ ᾿Αθηναῖοι 
—érépa» ναῦν ἀπολλύουσιν. Ubi Portus 
vertit, * Athenienses alteram navem ami- 
serunt.' Sed quomodo ii alteram navem 
amisisse dicantur, quos nondum legimus, 
ait, neque legemus una privatos esse? 
Heilmannus igitur verbo ἀπολλύναι alte- 
ram notionem tribuit, ut sit * perdere' sive 
' corrumpere.' Sed primom, addit, ne ita 
quidem recte dixeris ἑτέραν, quum Syra- 
cusani ex hac interpretatione tres naves 
amisissent. Deinde repugnant quee sta- 
tim subjiciuntur, xa) ἐν τῷ παράπλῳ καὶ 
τῇ ναυμαχίᾳ τοιοντοτρόπῳ γενομένῃ οὐκ 
ἔλασσον ἔχοντεΞ οἱ Συρακόσιοι [σο 
θησαν ἐς τὸν ἐν τῇ Μεσσήνῃ λιμένα. 
Tum sans interpretationis regulis non 
convenit, si verbum ἀπολλύναι in eadem 
orationis serie bis explicemus * corrum- 
Dore * et semel (initio capitis) * amittere." 

enique difficultas inest in verbis spoc- 
πλεύσαντες δὲ οἱ ᾿Αθηναῖοι--- ἀποκολυμβη- 
σάντων. Quomodo enim, si naves erant 
vacus, κεναὶ, una earum corrumpi potoit 
τῶν ἀνδρῶν ἀποκολυμβησάντων Ὁ itur 
ex K. N. d. e. f. g. et Valla legit air. 
Quo spectat etiam scholion, o! ᾿Αθηναῖοι 
δηλονότι, cui falso caput μίαν ναῦν ἀπολέ- 
σαντες prefxum est. 

ἀπὸ κάλω] Scholiastes, τῷ λεγομένῳ 
παρόλκφ᾽ οἱ γὰρ παρ᾽ αὐτὴν τὴν γῆν πλέον- 
Tes ob δύνανται ἐρέττειν. — Pollux, i, 113. 
ἐπλέομεν ἀπὸ κάλων ot dv χρῷ τῆς "i5 
παρακλέοντεξ, ἐκ κάλων ἕλκοντες τὴν ναῦν. 
Latini * remulco trahere et * trahi." 

ἀποσιμωσάντων} Scholiastes, óravaxa- 
pneár1ov kal μετεωρισάντων τὰς ναῦς, ἵνα 
ἐκ πολλοῦ διαστήματος δυνηθῶσι μετὰ μεί- 
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IV. Q5. 


Pv ^^ / 
Καὶ ἐν τῷ παράπλῳ καὶ τῇ ναυμαχίᾳ τοιουτοτρόπῳ γενομιξνῃ 
Η͂ , N00» 
οὐκ ἔλασσον ἔχοντες οἱ Συρακύσιοι πωρεκορυίσθησαν ἐς τὸν ἐν 
ped ^ “ N e N , “ ΄ὔ 
τῇ Μισσήνη λιμένα. Καὶ οἱ μὲν ᾿Αθηναῖοι, ἹΚαμαρίνης 
3 , , / e 5» , M! ^ 
ἀγγελθείσης προδίδοσθαι Συρακοσίοις ὑπ᾿ ᾿Αρχίου καὶ τῶν 
, Ὁ ^ 9 
μετ᾽ αὐτοῦ, ἔπλευσαν ἐκεῖσε" Μεσσήνιοι ὃ ἦν τούτῳ σαν- 
δημεὶ κατὰ γῆν καὶ ταῖς ναυσὶν ἅμα ἐστράτευσαν ἐπὶ 
Νάξον τὴν Χαλκιδικὴν oppo» οὖσαν. Καὶ τῇ πρωτῇ 
ἡμέρῳ τειχήρεις ποιήσαντες τοὺς Ναξίους ἐδήουν τὴν γῆν, τῇ 
3 ΄“ N 
δ᾽ ὑστεραίᾳ ταῖς μὲν ναυσὶ περιπλεύσαντες κατὰ τὸν ᾿Ακε- 
^v ^ ^ ^ 
σίνην ποταμὸν τὴν γῆν ἔδήουν, τῷ ὃὲ πεζῷ πρὸς τὴν πόλιν 
2. ^4 3 , N e N € ^v v 
ἐσέβαλλον.  '"E» τούτῳ δὲ οἱ Σικελοὶ ὑπὲρ τῶν ὥκρων 


/ ^v , Ἁ / 
πολλοὶ καφέβαινον βοηθοῦντες ἐπὶ τοὺς Μεσσηνίους. 


Καὶ 


οἱ Νάξιοι ὡς εἶδον, θαρσήσαντες καὶ παρακελευόμενοι ἐν 


ε ^o e e^ , 
εαὐὑτοῖς ὡς οἱ AXsorrivos σφίσι 


foros δρμῆς ἐμβάλλειν τοῖς ᾿Αθηναίοις. Hoc 
dicit: vehementiam motus navi in gyrum 
versa agebant, et deinde rostro naves 
hostium petebant easque deprimere cona- 
bantur. Suidas: ἀποσιμῶσαι, τὸ ὀπικύψαι 
καὶ τὴν πυγὴν προσθεῖναι γυμνήν. Θουκυ- 
δίδης δὲ τὸ μοτεωρίσαι τὰς ναῦς. Eadem 
Phavorinus in ἀποσιμῶσαι, qui exscripse- 
runt Eostathium ad Hom. Il. ἢ, p. 966. 
Rom. Eadem repetuntur in Anecd. Bekk. 
l1. p. 484. et & Phavorino 8. v. Κρόσσαι. 
V. Schneider. Vocab. Gr. s. v. Etym. M. 
Aéyera, καὶ ἐπὶ νεῶν τὸ ἐκ διαστήματος 
ἐμβάλλειν. Hesych. ex emendatione Sal- 
masii σίμαι γὰρ al μετέωροι προσαναβάσεις, 
in v. ἀπεσίμωσεν. Conf. idem in v. ἀπο- 
σιμοῦν, et in ead. v. Etym. M. Coraes ad 
Heliodor. p. 118. 

᾿Ακεσίνην) Popp. Prol. t. ii. p. 580. not. 
scribà vult 'Acíyys ex Plin. H. N. iii, 8. 
* colonia Taurominium, que antea Naxos. 
Flumen Asines.' 

ἐν éavrois] i.e. ἐν ἀλλήλοις. Coraes 
ad Heliodorum p. 7. ταύτην τὴν χρῆσιν 
(πρὸς ἑαυτοὺς scilicet quod Heliodorus 
dixit pro πρὸς àAAfAovs) Ἡσύχιος, Xovt- 
δας, Πρισκιανὸς, καὶ ἄλλοι πλεῖστοι τῶν 
᾿Αττικῶν εἶναί φασιν. Ὁ μέντοι Ἑύστάθιος 
περὶ αὑτῆς ταῦτα λέγει (Ὄδυσσ. E. 481.) 
** 7b μὲν γὰρ éavrobs, ὥς φασιν ol παλαιοὶ, 
ἐπὶ τῶν καθ' abro λεγομένων τέθειται" οἷον, 
Αἴας καὶ Μενοικεὺς, φασιν, ὅ Kpéorros 
ἑαυτοὺς ἀνεῖλον, ἤγουν ἑκάτερος ἑαυτόν" τὸ 
δὲ ᾿Αλλήλους él τινων (*yp. ἐπὶ τῶν) συμ- 
πεπλεγμένων κεῖται" οἷον οἷ τοῦ Οἰδίποδος 
παῖδες ἀλλήλους ἀπέκτειναν, ἤτοι ἕτερος 
τὸν ἕτερον. Μένανδρος οὖν, φασὶν, ἁμαρτά- 


νει, Οὐκ ἡρκέσαμεν ἑαυτοῖς" ἐχρὴν γὰρ ᾿Αλ- 
λήλοις εἰπεῖν.᾽ Vide quoslaudat Meinecke 


καὶ οἱ ἄλλοι "EXAM ξύμ- 


Reliquiis Menandr. et Philem. p. 276. 
Etym. M. in v. ἀλλήλους cum Eustathio 
consendt. Adde Suidam in ἀλλήλων, 
Phavorin. in ἀλλήλους, Anecd. Bekk. i. 
p. 378. Suidam in éyeócarro. PergitCo- 
raés: ἀλλ᾽ el Μένανδρος ἁμαρτάνει, ἥμαρτε 
δήπου καὶ Θουκυδίδης h. 1. Laudat pre- 
terea Soph. Antig. 53. 145., ubi pro αὐ- 
τοκταροῦντε legi jubet αὐτοκτονοῦντα, mi- 
nus tamen recte nostro loco é» delet. 
Repugnant heec : v, 69. extr. viii, 76. καὶ 
παραινέσεις — ἐποιοῦντο ἐν σφίσιν et dy 
σφίσιν αὐτοῖ:---τὴν παρακέλευσιν--ὀπκοιοῦν- 
To. Prepositionem ἐν precedente parti- 
cula ἂν obliteratam re Pausanie t, ii. 
p. 39. Fac. ἴδοι ris ἂν ἐν “Ἕλλησι. Apud 
Plutarch. Vit. Marcell. c. 14. legerim ex 
cod. Monac. n. 85. πολλοὺς διέφθειρε 
Ῥωμαίων ἐν Acorríro:s, nam Livius, xxiv, 
29. in earundem rerum enarratione posuit 
* in Leoptinis. Supra allatis adde Pha- 
vorinum iterum in ἀλλήλους, quod, ait, 
ταυτοπάθειαν σημαίνει ἣ ὁτεροπάθειαν" olor 
Αἴας ὁ Τελαμώνιος καὶ Μενοικεὺς ὃ Kpéor- 
τος éavrobs ἀπέκτειναν, ἑκάτερος ἑαυτόν" 
τὸ δὲ ἀλλήλους ὀπὶ τῶν συμπεπλεγμένων, 
etc., quie exscripsit ex Eustathii commen- 
taris; et Matth. Gr. ἢ 489. 111. Hein- 
dorf. ad Plat. Lys. p. 32. ad Parmenid. 
p.211. Eundemque usum explicat Pris- 
cianus, xviii. p. 1172. ubi citat Thucy- 
didis verba, iii, 59. $uépas τε ἀναμι- 
μνήσκομεν ἐκείγης, d τὰ λαμπρότατα μεθ᾽ 
δαυτῶν (sic enim legit pro μετ᾽ αὐτῶν, 
et cum Prisciano faciunt etiam K. M. 
N., μετ᾽ αὑτῶν habent A. B. E. H. I. 
g.) πράξαντες, νῦν ἐν τῇδε τὰ δεινότατα 
κινδυνεύομεν παθεῖν, dicitquo μεθ᾽ ἑαυτῶν 
esse pro μετ᾽ ἀλλήλων. Αςς saue ibi 
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μαχοι ἐς τιμωρίαν ἐπέρχονται, ἐκδραμόντες ἄφνω ἐκ τῆς 
πόλεως προσπίπτουσι φοῖς Μεσσηνίοις, καὶ τρέψαντες ἀπέ.- 
χτειγάν 7$ ὑπὲρ χιλίους καὶ οἱ λοιποὶ χαλεπὼς ἀπεχώρησαν 
iT οἴκου" καὶ γὰρ οἱ βάρβαροι i ἔν ταῖς ὁδοῖς $ ἐπιπεσόντες 
τοὺς τλείστους διεφθειραν. Καὶ αἱ νῆες σχοῦσαε ἐς τὴν 
Μεσσήνην v ὑστέρον 6X" οἰκου ἕκασται διεκρίθησαν. Λεοντῖνοι 
δὶ εὐθὺς καὶ οἱ ξύμμαχοι μετὰ ᾿Αθηναίων & ἐς τὴν Μεσσήνην 
ὡς κεκακωμένην ἐστράτευον, καὶ προσβάλλοντες oí μὲν 
᾿Αθηναῖοι χατὰ τὸν λιμένα ταῖς ναυσὶν ἀπείρων," ὁ δὲ πεζὸς 
πρὸς σὴν TX. ᾿Ἐπεκδροριὴν δὲ ποιησάμενοι οἱ Μεσσήνιοι 
καὶ Λοκρῶν τινες μετὰ τοῦ Δημοτέλους, οἱ μετὰ TO πάθος 
ἐγκατελείφθησαν Φρουροὶ, ἐξαπιναίως προσπεσόντες τρέπουσι 
TOU στρατεύματος σῶν Λεοντίνων τὸ πολὺ καὶ ἀπίκτειναν 
πολλούς. ᾿Ιδόντες δὲ οἱ ᾿Αθηναῖοι καὶ ἀποβάντες ἀπὸ τῶν 
νεῶν ἐ(βοήθουν, καὶ κατεδίωξαν TOUG Μεσσηνίους «άλιν ἐς τὴν 
πόλιν, τεταραγμένοις ἐπιγενόμενοι " καὶ τροπαῖον στήσαντες 
ἀνεχώρησαν ἐς τὸ Ῥήγιον. Μετὰ ὃὲ τοῦτο οἱ μὰν ἐν τῇ 
Σικελίᾳ Ἕλληνες ἄνευ τῶν ᾿Αθηναίων κατὰ γῆν ἐστράτευον 
Τὰ ἀλλήλοις. 

Ἔν δὲ τῇ Πύλῳ ἔτι ἐπολιόρκουν. σοὺς ἐν τῇ γήσῳ Λα- 
"uh oí ᾿Αθηναῖοι καὶ TÓ ἐν τῇ "sigo egurórsdor 
σῶν Πελοποννησίων κατὰ χώραν ἔμενεν. ᾿Ἐκπίπονος δ᾽ ἣν 
τοῖς ᾿Αδηναίοις 7 φυλακὴ σίτου σε ἀπορίᾳ καὶ ὕδατος " oU 
γὰρ ἢν ' κρήνη ὅτι μὴ μία ἔν αὑτῇ τῇ ἀκροπόλει τῆς Πύλου 
καὶ αὕτη οὐ μεγάλη, ἀλλὰ διαμώμενοι. σὸν κάχληκα oí 
πλεῖστοι ἐπὶ τῇ θαλάσσῃ ἔχινον οἷον $iX0Q ὕδωρ. ΣΣτενο- 





in vulgata est, quod me jam dudum 
pupugit. Mer αὑτῶν nimirum refertur 
ad patres Spartanorum, quibuscum Pla- 
tzenses se dicunt pugnasse apud urbem 
suam contra Persas. Cum vero hi ipsi, 
qui loquuntur, equales sint presentium 
Lacedsemoniorum; temporum ratio re- 
pugnat, quominus cum patribus horum 
Adversus communes hostes pugnaverint ; 

nisi sic te expedías, πράξαντες sive reso- 
luto participio ἐπράξαμεν esse, * noster 
populus pognavit' Sic vero obstat κι- 
δυνεύομεν, quod solum ad nunc loquentes 
pertinere potest, Quare nunc dubito, an 
scriptura optimorum codicum aliquot et 
Prisciani, simulque hujus explicatio, quam 
ile ex vetustis interpretibus hausisse vi- 
detur, preferenda vulgata sit. 


ἐπείρων] A. B. F. H. I. K. L. N. O. P. 


c. f. g. h. i. Vulgo ézeipürro. Schol. ἐπει- 
ρῶντο legit, sed addidit γράφεται ἐπείρων. 
V. ad i, 59. 61. 

26. διαμώμενοι Schol. e explicat per δια- 
κόπτοντες" βούλεται δὲ, addit, εἰπεῖν, ὅτι 
διαστέλλοντες τὸν κάχληκα καὶ 
ἐκξὶ τὸν αἰγιαλὸν ποιοῦντες ηὕρισκον ὕδωρ, 
οἷον ἄν τις els ἀνάγκην πίοι δι᾽ "luper δίψον 
Zonaras : “ διαμησάμενος, διορύξας" δια. 
μησάμενος πᾶσαν τὴν τοῦ Ὀλύμπου ἄμμον, 
ubi v. Tittm. Suidas διαμώμενος, θερίζων 
καὶ διαμώμενοι, διασκάπτοντες, ζητοῦντες. 
Θουκυδίδης διαμώμενοι--- ὕδωρ, ubi omis- 
sum οἷ πλεῖστοι. Vide omnino Hemsterh, 
ad Hesych. v. διαμώμενοι, qui de imita- 
tione nostri scriptoris apud Arrian, Ex- 
ped. Alex. vi, 28. monuit, χαλενῶς δια- 
μωμένους τὸν κάχληκα, et apud Appian. 
p. 21. n. H. Steph. διαμώμενος τὴν ψάμ- 
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χρρία T ἐν ὀλίγῳ στρατοπεδευοριένοις à ἐγίγνετο, καὶ τῶν νεῶν 
οὐκ ἐχουσῶν ὄρμιον αἱ μὲν σῖτον ἐν τῇ γῆ ἤρουντο κατὰ págos, 
αἱ δὲ μετέωροι ὥρμουν. ᾿Αϑυμυιία» τι πλείστην 0 χρόνος 
παρεῖχε ταρὰ λόγον ἐπιγιγνόμοενος, ove ἄοντο npo ὀλίγων 
ἐχαολιορκήσειν, ἐν γήσῳ σε ἐρήμη καὶ ὅδατι ὡλμυρῷ Xgo- 
μόνους. Αἴτιον δὲ ἢ ἤν οἱ Λακεδαιμόνιοι προειφόντες is τὴν 
νῆσον ἐσάγειν σῖτόν T$ τὸν βουλόμενον ἀληλεμεένον καὶ οἶνον 
καὶ τυρὸν καὶ εἴτι ἄλλο βρῶμα οἷον ἂν LE πολιορκίαν ξυμυ- 
φόρη, τάξαντες ἀργυρίου πολλοῦ, καὶ τῶν  ἰλώτων τῷ 
ἐσαγαγόντι ἐλευθερίων ὑπισχνούμενοι. Καὶ ἐσῆγον ἄλλοι 
τε παρακινδυνεύοντες καὶ μάλιστα οἱ Εΐλωτες, ἀπαίροντες 
ἀπὸ τῆς Πελοποννήσου ὁπόθεν τύχριεν καὶ καταπλέοντες ἔτι 
γυκτὸς ἐς τὰ πρὸς τὸ πέλαγος τῆς νήσου. Μάλιστα δὲ 
ἐτήρουν ἀνέμῳ καταφέρεσθαι" pao γὰρ φὴν φυλακὴν τῶν 
τριήρων ἐλάνθανον, ὁπότε πνεῦμα ἐκ πόντου εἴη ἄπορον γὰρ 
ἐγίγνετο περιορροεῖν, τοῖς δὲ ἀφειδὴς ὁ κατάπλους καθεστή- 
κει ᾿ ἐπώκελλον γὰρ τὰ «λοῖα τετιμημένα, χρημάτων, καὶ 
οἱ ὁασλῖσαι περὶ τὰς κατάρσεις τῆς νῆσου ἐφύλασσον. Ὅσοι 
δὲ γαλήνῃ κινδυνεύσειαν, ἡλίσκοντο. Ἐσόνεον δὲ καὶ κατὰ 
φὸν λιμένα κολυμβηταὶ ὕφυδροι, καλωδίῳ à ἐν ἄσκοις ἰφέλ- 
κοντές μήκωνα [USA ATO LAE VT) καὶ λίνου σπέρμα κεχομ μένον" 
&y τὸ πρῶτον λανθανόντων φυλακαὶ ὕστερον ἐγένοντο. ἸΠαντί 


μον. Adde Gosselin. ad Strab. t. i. p. 424. σαν τριακόσιαι πανοπλίαι. iv, 102. τὸ χω- 


Huc spectat etiam Etym. M. in κόχλος, 
scribens, καὶ Θουκυδίδης ἂν τῇ τετάρτῃ διὰ 
ToU a λέγει κάχλακας. 

καὶ τῶν νεῶν---ὥρμουν) Suidas in σῖτος, 
qui omittit κατὰ μέροΞ. Eadem glossa 
eXtat apud Photium. Mox, verba οὖς 
ᾧοντο intellige quasi scripta sint pro ὅτι 
αὑτοὺς gorro. 

νήσῳ---ἐρήμῃ}] Thom. M. ἔρημος χώρα 
dicit es$e Atticum, ἐρήμη χώρα po&ti- 
cum. Sed Eustath. in Odyss. γ΄. p. 
1467. τὸ 8& ἐρήμη ob μόνον ποιητικόν 
ἐστιν, ἀλλὰ καὶ ἄλλως ᾿Αττικόν" ὧς δηλοῖ 
καὶ ὅ γράψα: τό" δρήμην αὐτὴν ἄνεμοι κα- 
ταπνέουσιν. Et in Odyss. μ΄. p. 1726. τὸ 
éphun σύνηθες: τοῖς ῥήτορσιν, οἵ ob μόνον 
ἔρημον, ἀλλὰ καὶ ἐρήμην φασίν. Nimirum 
in formula δίκη ἐρήμη. Xenophon quoque 
et Lucianus habent ἐρήμη χώρα. V. Popp. 
Proleg. t. i. p. 101. ἐρήμφ L. O. Q. 

αἴτιον--- Λακεδαιμόνιοι] Verbum predi- 
cato accommodatum est, non subjecto. 
Conf. iii, 114. rà νῦν àraxelpera ἐν τοῖς 
᾿ΑττικοῖΞ ἱεροῖς σκῦλα Δημοσθένει ἐξῃρέθη- 


ρίον τοῦτο, ὅπερ πρότερον "Ἐννέα ὁδοὶ ἐκα- 
λοῦντο. viii, 9. αἴτιον δ' ἐγένετο οἱ πολλοὶ 
οὐκ εἰδότες. Υ. Matth. Gr. 6 305. Dorv. 
ad Charit. p. 565. 

ἀληλεμένον) A. F. K. ceteri ἀληλεσμέ- 
νον. Citat verba σῆτόν πε--πολλοῦ, sed 
valde immutata Suidas in voce. Quem 
de more exscripsit Phavorinus. Mox, 
ξυμφέρῃ recte edidit Bekker. ex A. H. h. 
ξυμφέρον e. Vulgo et in S. ξυμφέροι. 

ὑπόκελλο λλον--- χρημάτων] 'Suidas in TE- 
τιημένα. Sic enim ee. Mox, idem 
verba ἐσένεον--κεκομμένον habet in ὄφυ- 
Üpos. 

μήκωνα] Memorat h. 1. Eustath. ad 
Homer. Odyss. α΄. p. 1890. Rom. Schol. 
apte ad hunc locum aduotavit: εἶδος Bo- 
τάνης ἡ μήκων, ἧς ὃ μὲν ὀπὸς θανάσιμος, 
ὧς λέγεται, τὸ δὲ σῶμα γλυκύτατον" δύνα- 
ται δὲ πείνης ἀκαλλάττειν μιγνυμένη μέ- 
Auri, οἱ δὰ λίνου σπέρμα κεκομμένον dicit, 
τοῦτο δίψης ἀπαλλάττει" θεραπεύει γὰρ αὖ- 
τὴν πρὸς ὁλἔγον τινὰ καιρόν" ὅθεν καὶ τοῖς 
πυρέττουσι προσάγεται παρὰ τῶν ἰατρῶν. 


378 OOTKTAIAOT 


τε τρύτῳ ἑκάτεροι ἐτεχνῶντο, οἱ μὲν ἐσπέρυτειν τὰ σιτία, οἱ 
δὲ μὴ λανθάνειν σφᾶς. 

47. 'E» δὲ ταῖς ᾿Αθήναις πυνθανόμενοι Tipi τῆς στρωτιᾶς 
ὅτι ταλαιπκωρεῖται καὶ σῖτος TOig ἂν τῇ νήσῳ 0T! ἐσπλεῖ, ?T0- 
gov καὶ ἐδεδοίκεσαν μὴ σφῶν χειμὼν τὴν φυλακὴν ἐπιλάβοι, 
ὁρῶντες τῶν τε ππιτηδείων T2 περὶ τὴν Πελοπόννησον κομιδὴν 
ἀδύνατον i ᾿σοριένην ἅμα ἔν χωρίῳ ἐρήμῳ καὶ οὐδ᾽ ἐν θέρει οἷοί 
τε ὄντες ἱκανὰ τεριπέμπειν, vóy T6 ἔφορμον χωρίων ἀλιμένων 
ὄντων οὐκ ἐσόμενον, ἀλλ᾽ ἢ σφῶν ἀνέντων τὴν φυλακὴν Tipi 
γενήσεσθαι τοὺς ἄνδρας ἢ ἢ τοῖς πλοίοις ἃ τὸν σῖτον αὐτοῖς ἦγε 
χειμῶνα τηρήσαντας ἐκπλεύσεσθαι. Πάντων δὲ ἐφοβοῦντο 
μάλιστα τοὺς Λακεδαιμονίους, ὃ ὅτι ἔχοντάς 7 ἰσχυρὸν αὐ- 
σοὺς ἐνόρυιζον οὐκέτι σφίσιν ἐπικηρυκεύεσθαι" καὶ βετεμέ- 
λοντο τὰς σπονδὰς οὐ δεξάμενοι. Κλέων δὲ γνοὺς αὐτῶν 
χὴν ἐς αὐτὸν ὑποψίαν περὶ τῆς κωλύμης τῆς ξυμβάσεως οὐ 
τἀληθῆ s ἐφη λέγειν τοὺς ἐξαγγέλλονταξ. Παραινούντων δὲ 
φῶν ἀφιγμένων, εἰ μὴ σφίσι πιστεύουσι, κατασκόπους τινὰς 
τέμψαι, ἡρέθη κατάσκοπος αὐτὸς μετὰ Θεογένους ὑ ὑπὸ ᾿Αδη. 
γαΐων. Καὶ γνοὺς ὅτι ἀναγκασθήσεται ἢ ἢ ταὐτὰ λέγειν οἷς 
διόβαλλεν ἢ 5 τἀναντία εἰπὼν ψευδὴς φανήσεσθαι, παρήνει 
τοῖς ᾿Αθηναίοις, ὁ og αὐτοὺς καὶ ὡρμημένους, 7 τὸ πλέον τῇ 
γνορυὴ στρατεύειν, ac χρὴ κατασκόπους μὲν μὴ πέμπειν 

μηδὲ διαμόλλειν καιρὸν ταριέντας, εἰ δὲ δοκεῖ αὐτοῖς ἀληθῆ 
εἶναι τὰ ᾿ἀγγελλόμενα, “λεῖν ἐπὶ σοὺς ἄνδρας. Καὶ ἐς 
Νικίαν τὸν Νικηράτου στρατηγὸν ὄντα ἀπεσήμιαινεν, ξ ϑρὸς 
ὧν καὶ ἐπιτιμῶν, pédioy εἰναι πὰ ασκευῆ, εἰ ἄνδρες. ey οἱ 
στρατηγοὶ, πλεύσαντας λαβεῖν τοὺς ἐν τῇ νήσῳ, καὶ αὐτός 

γ᾽ ἂν εἰ ἤργε, ποιῆσαι τοῦτο. 
. Ὁ δὲ Νικίας τῶν τε ᾿Αθηναίων τε ὑποθορυβησάντων 


37. ἐν χωρίῳ ἐρήμῳ] Scribere debebat 
ἐς χωρίον ἔρημον. V. supra ad cap. 14. 
Mox, ὄντες pendet ex ὁρῶντες, que est 
nota structura verborum sentiendi, viden- 
di, audiendi, et similium. "V. Matth. Gr. 
$ 548. et 649. et respondent inter se ἅμα 
ἐν χωρίῳ ἐρήμῳ οἱ καὶ οὐδ᾽ ἐν θέρει οἷοί 
τε ὄντες, οἱ ΟΣ altera parte τῶν Te émi- 
τηδείων — κομιδὴν et τόν τε ἔφορμον .---οὐκ 
ἐσόμενον. Memoriter Thom. M. p. 899. 
τόν τε ἔφορμον οὐκ εἶχον χωρίων ἀλιμέγων 
ὄντων. V. Duker. ad vi, 48. 90. 

ἐπικηρυκεύεσθαι)] Quod Popp. Prol. t. 


i. p. 154. dicit infiniivum presentis pro 
futuri infinitivo bunc esse, non intelligo 
cur opus sit sic accipere: etenim jam nunc 
non mittebant caduceatores pacis agitan- 
de causa. Zonaras: ὀκικηρυκεύεσθαι, διὰ 
κήρυκος συνθήκας τινὰς ἣ πρεσβείας ποιεῖσ- 
θαι, ubi v. Tittmann. 

e«6a;] Scriptor ἃ structura per 
ὅτι ad infinitivum transit, niei malis in- 
finitivum cum ἀναγκασθήσεται conjupgere. 
Vide ad i, 27. iii, 86. De nomine 6ee- 
γένους (aliquot codices Θεαγένους) vid. 
Lobeck. ad Phryuicl. p. 653. 


ΞΎΓΤΓΓΡΑΦΗ. ιν. 926—29. 879 


ἐς τὸν Κλέωνα, 6 o7: οὗ καὶ νῦν πλεῖ, εἰ ῥᾷδιόν yt αὐτῷ φαί- 
γέται, καὶ ἅμα ὁρῶν αὐτὸν ἐπιτιμῶν, ἐκέλευεν 9» viv 
βούλεται δύναμιν λαβόντα vó ἐπὶ σφᾶς εἶναι ὀπιχειρεῖν. 
Ὁ 3$ τὸ μὲν τρῶτον οἰόμενος αὐτὸν λόγῳ μόνον ἀφιέναι 
$roipuog ἦν, γνοὺς δὲ rà ὄντι παραδωσείοντα à ἀνεχώρει. καὶ οὐκ 
ἔφη αὐτὸς ἀλλ᾽ ἐκεῖνον στρατηγεῖν, δεδιὼς ἤδη καὶ οὐκ ἂν 
οἰόμιενός οἱ αὐτὸν τολμῆσαι ὑποχωρῆσαι" αὖθις δὲ ὁ 0 Νικίας 
ἐκέλευε καὶ ἐξίστατο τῆς ἐπὶ Πύλῳ ἀρχῆς καὶ μάρτυρας 
τοὺς ᾿Αδηναίους ἐποιεῖτο. Οἱ δὲ, οἷον ὄχλος φιλεῖ σοιεῖν, 
ὅσῳ μᾶλλον 0 Κλέων ὑπέφευγε σὸν πλοῦν καὶ ἐξανεχώρει 
σὰ εἰρημένα, τόσῳ ἐπεκολεύοντο τῷ Νικίᾳ πὰ αδιδόναι τὴν 
ἀρχῆν καὶ ἐκείνῳ ᾿ἐπεβόων σλεῖν. Ὥστε οὐκ ἔχων ὅπως σὼν 
εἰρηριένων ἔσι ἐξαταλλα γῇ, ὑφίσταται φὸν πλοῦν, καὶ ταρελ- 
θὼν οὔτε φοβεῖσθαι ἔφη Λακεδαιμονίους πλεύσεσθαί T$ λα- 
Bo» ἐκ μὲν σῆς πόλεως οὐδένα, Λημυνίους δὲ καὶ ᾿ΙΙμβρίους 
σοὺς παρόντας καὶ πελταστὰς οἱ ἤσαν ἔκ σε Aivov βεβοη- 
θηκότες καὶ ἄλλοθεν τοξότας τετρακοσίους" ταῦτα δὲ ἢ ἔχων 
ἔφη πρὸς τοῖς ἐν Πύλῳ στρατιώταις ἐντὸς ἡμερῶν εἴκοσιν ἢ 
ἄξειν Λακεδαιμιονίους ζῶντας ἢ ἢ αὑτοῦ ἀποχτενεῖν. Loic δὲ 
᾿Αθηναίοις ἐνέπεσε μὲν σι καὶ γέλωτος φῇ κουφολογίᾳ αὐτοῦ, 
ἀσμένοις δ᾽ ὅμως ἐγίγνετο τοῖς σαφροσι σῶν ἀνθρώπων, Aoyi- 
ζομεένοις δυοῖν ἀγαθοῖν TOU ἱσέρου τεύξεσθαι, ἣ Κλέωνος 
ἀπαλλαγήσεσθαι, ὃ 0 μᾶλλον ἤλπιζον, ἢ 7 σφαλεῖσι γνώμης 
Λακεδαιμονίους σφίσι χειρώσασθαι. 

. Καὶ σάντα διαπραξάμενος ἐν 75 ἐκκλησίᾳ, καὶ 
ψηφισαμένων ᾿Αϑηναίων αὐτῷ σὸν πλοῦν, τῶν σε ἐν Πύλῳ 
στρατηγῶν dy; τροσελόβιενος Δημοσθένην, v2 ἀγωγὴν hà 
τάχους ἐποιεῖτο. Τὸν δὲ Δημοσθένην προσέλαβε πυνθανὅ- 
prog σὴν ἀπόβασιν αὐφὸν ἔς τὴν νῆσον διανοεῖσθαι. Oi 
γὰρ στρατιῶται κακοπαθοῦντες τοῦ γωρίου τῇ ἀπορίῳ καὶ 


98. πλέει] V. Popp. δὰ Locian. D. D. 


Ρ. 84. Mox, de formula τὸ ἐπὶ σφᾶς εἶναι 


v. Matth. Gr. 8 283 

ἐξανεχώρει τὰ εἰρημένα] Thom. M. p. 
$20. explicat per ἐκφέρομαι οἴ παραβαί- 
νειν, adscriptis his verbis. Eadem Phavo- 
rinus in v. Melius scholiastes, áveBóero 
ποιεῖν ἅπερ ὑπέσχετο, ἀπέφενγεν. | Verba 
ταῦτα δὲ--- ἀποκτενεῖν habet Thom. M. p. 
106. Conf. schol. Arist. Equit. 55. 


ἐξαπαλλαγῇ) Post οὐκ ἔχων ὅπως solen- 
nius est futurum.  Conjunctivus tameu 
legitur etiam ii, 52. v, 65. Ita etiam 
post εἴτε legitur ἔλθωσι vii, 1. quem mo- 
dum aliquot codices exhibent etiam in 
smili loco, ii, 4. fin. V. Popp. Proleg. 

i. p. 187. 

* ἀγωγὴν} Bekker. dedit ex A. B. F. 

H. pro vulgata ἀγαγωγὴν, coll. vi, 29. 


490 ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


μᾶλλον πολιορκούμενοι ἣ “ολιορκοῦντες ὥρμηντο διακι»- 
δυνεῦσαι. Καὶ αὐτῷ iei ῥώμην καὶ ? 97006 ἐμαρησθεῖσα 
ταρῖσχε. Πρότερον pir γὰρ αὐτῆς οὔσης ὑλώδους i ἐπὶ τὸ 
χολὺ καὶ ἀτριβοὺς διὰ τὴν ἀεὶ ἐρημίαν, ἐφοβεῖτο, καὶ πρὸς 
φῶν πολερυίων τοῦτο ἐνόμιζε μᾶλλον εἶναι" “ολλῷ γὰρ &y 
στρατοπέδῳ ἀποβάνει ἐξ ἀφανοῦς χωρίου προσβάλλοντας 
αὐτοὺς βλάπτειν. Xie μὲν γὰρ τὰς ἐκείνων ἁμαρτίαις 
καὶ παρασκευὴν ὑπὸ τῆς ὕλης οὐκ ἂν ὁμοίως δῆλα εἶναι, 
τοῦ δὲ αὐτῶν στρατοπέδου καταφανῆ ἄν εἶναι πάντα τὰ 
ἁμαρτήματα, ὥστε προσπίπτειν ἂν αὐτοὺς ἀπροσδοκήτως 

5 βούλοιντο᾽ iT ἐκείνοις γὰρ ἂν εἶναι τὴν ἐσιχείρησιν. 
E δ᾽ αὖ ἐς δασὺ χωρίον βιάζοιτο ὁ ὁμόσε ἰέναι, τοὺς ἐλάσ- 
σους ὑμαείρους δὲ τῆς χώρας κρείττους ἐνόμιζε τῶν πλεόνων 
ἀπείρων" λανθάνειν τε ἂν τὸ ἑαυτῶν στρατόπεδον πολὺ ὃν 
διαφθειρόμνενον, οὐκ οὔσης τῆς προσόψεως, 5 7 χρῆν ἀλλήλοις 
ἐπιβοηθεῖν. 

30. ' Aso δὲ τοῦ Αἰτωλικοῦ πάθους, ὁ 0 d 77) ὕλην μέρος 
7i ἐγένετο, οὐχ, ἥκιστα αὐτὸν φσαῦτα ἐσήει. To» δὲ στρα- 
σιωτὼν ἀναγκασθέντων διὰ τὴν στενοχωρίαν, τῆς νήσου τοῖς 
ἐσχάτοις «ροσίσχοντας ἀριστοποιεῖσθαι διὰ προφυλακῆς, καὶ 
ἐμπρήσαντός φινος κατὰ μικρὸν τῆς ὕλης ἄκοντος καὶ ἀπὸ 
TOUTOU πνεύματος ἐπεγενομνου v0 σολὺ αὐτῆς ἔλαθε κατα- 
καυθέν. Oro δὴ τούς Tá Λακεδαιμονίους μᾶλλον κατιδὼν 
πλείους ὄντας, ὑπονοῶν πρότερον ἐλάσσοσι σὸν σῖτον αὑτοῦ 
ἐσπέρυπειν, τότε δὲ ὦ ὡς T di ἀξιόχρεων σοὺς ᾿Αδηναίους μᾶλλον 
σπουδὴν “οιεῖσθαι, τῆν τε γῆσον εὐαποβατωτέραν οὗ οὖσαν, τὴν ἐπι- 
χείρησιν παρεσκευάζετο στρατιάν τε μεταπέμπων ἐκ τῶν ἔγ- 


ὥρμηντο διακινδυνεῦσαι) Thom. M. p. 


80. διὰ τὴν στενοχωρίαν, τῆς γήσου) 
Non significantur milites Peloponnesii, 
quia his non poterat in causa esse, ut ad 
litus prandium pararent, angustia insulse. 
Vulgo enim comma post στενοχωρίαν 
omittunt: neque militibus in insula col- 
locatis ad presidium convenit verbum 
wpocíexorras. Recte igitur scholiastes 
monuit, Atheniensium milites intelligen- 
dos esse. Sed ne his quidem angustia 
insule causa esse poterat, ut ad litus 
pranderent ; quia quo angustior insula, eo 
propius a navibus aberant. Comma igi- 
tur cum Haackio ponendum est post 


στενοχωρίαν, et intelligenda est angustia 
spatii ip quo naves stationem habebant. 


Quare supra cap. 26. scripsit, στενοχωρία 
Te ἐν ὀλίγῳ erparoxebevojévocs ἐγέγνετο" 
καὶ τῶν νεῶν οὐκ ἐχουσῶν ὅρμον αἱ μὲν σῖ- 
vov ἐν τῇ γῇ ἠροῦντο κατὰ μέροε, αἱ δὲ 
μετέωροι ὥρμουν. Sic jam facile intelli- 
guntur verba διὰ προφυλακῆς, quippe cus- 
todia passim collocata sibi a repentino 
Spartanorum impetu cavebant. 

οὕτω δὴ ---παρεσκενάζετο)] Verba τούς Te 
Λακεδαιμονίους κατιδὼν πλείους ὄστα:, τήν 
τε νῆσον εὐαποβατωτέραν» οὖσαν conjungen- 
da esse, ἰπδηϊνυπι autem ποιεῖσθαι, ut 
paulo ante ἐσπέμπειν, ex ὑπονοῶν sive quod 
in eo inest νομίζων pendere, manifestum 


ZETILTPATH. rv. 29—39. 381 


γὺς ξυμριάχων καὶ τὰ ἄλλα ἑσοιβιάζων. Κλέων δὲ ἐκείνῳ T6 
τροτέμψας ἄγγελον ὡς ἥξων xui ἔχων στρατιὰν ἣν ἡτήσατο, 
ἀφικνεῖται ἐς Πύλον. Καὶ ἅμα γενόμενοι πέμπουσι πρῶτον 
ἐς τὸ ἐν τῇ ἠπείρῳ στρατόπεδον κἤρυκα, προκαλούμενοι εἰ 
βούλοιντο ἄνευ κινδύνου τοὺς ἐν τῇ νήσῳ ἄνδρας σφίσι σὰ 
σε ὄκλα καὶ σφᾶς αὐτοὺς κελεύειν παραδοῦναι, ἐφ᾽ ᾧ φυ- 
λακῇ τῇ μετρίᾳ φτηρήσονται, ἕως &y φι περὶ TOU «πλέονος 
ξυμβαθῃ. 

$1. Οὐ «ροσδεξαμένων δὲ avra μίαν p ἡμέραν ἐπέ- 
σχον, τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ, ἀνηγάγοντο μὲν νυχτὸς $ ἐπ᾿ ὀλίγας 
γαὺς τοὺς ὁπλίτας πάντας ἐπιβιβάσαντες, πρὸ δὲ σῆς ἕω 
ὀλίγον ἀπέβαινον σῆς νήσου ἱκατέρωθεν͵ $ ἐκ τε TOU πελάγους 
καὶ πρὸ TOU λιμένος, ὀκτακόσιοι μάλιστα ὄντες Ox Mirta, καὶ 
ἐχώρουν δρόμῳ ἐπὶ TO πρῶτον φυλακτήριον τῆς νήσου. ἾΩδε 
γὰρ διετετάχατο. Ἔν ταύτῃ μὲν τῇ πρώτῃ φυλακῇ ὡς 
τριάκοντα ἦσαν ὁπλῖται, μέσον δὲ καὶ ὁμαλώτατόν TÉ καὶ 
περὶ TÓ ὕδωρ. οἱ πλεῖστοι, αὐτῶν καὶ ᾿Επιτάδας ὁ 0 ἄρχων εἶχε, 
μέρος δέ Ti οὐ πολὺ αὐτὸ τὸ ἔσγατον ἐφύλασσε τῆς γῆσου τὸ 
πρὸς τὴν Πύλον, ὃ ὃ ἣν ὅκ τε θαλάσσης ἀπόκρημνον καὶ ἐκ 
τῆς γῆς ἥκιστα ἐπίμαχον" καὶ γάρ τι καὶ ἔρυμα αὐτόθι ἢ ἦν 
παλαιὸν λίθων λογάδην πεποιημένον, ὃ ὃ ἐνόμοιξον σφίσιν ὠφέ- 
Jspuoy ἂν εἶναι, εἰ καταλαριβάνοι à ἀναχώρησις βιαιοτέρα. 

82. Οὕτω μὲν τεταγμένοι ἦσαν. Oi δὲ ᾿Αθηναῖοι τοὺς 
μὰν πρώτους φύλακας, οἷς ἐπέδραμον, εὐθὺς διαφθείρουσιν, 
$ τὸ ταῖς εὐναῖς ἔτι ἀναλαμβάνοντας τὰ ὄπλα καὶ λαθόντες 


est : quapropter cum Poppone, Obs. p. 231. 
scribendum τότε δὲ, nam vulgo δὲ omit- 
tunt, Αὐτοῦ, Poppo ait, si pro αὐτόσε 
poni posse neges, atque subjectum desi- 
deres, quod non videtur commode abesse 
posse, probaverim Baueri conjecturam, 
αὑτοὺς ἐσπέμπειν. Nam lenior quidem 
nonnullis videatur medela, si restitueris 
αὑτοὺς πέμπειν, sed compositum ἐσπέμ- 
sre satis confirmatur c. 16. et 26. 

$1. μέσον] Quia adjectivum pro sub- 
stantivo positum est, desideres articulum. 
Sed etiam similibus in locis, ii, 81. καὶ τὸ 
μέσον μὲν ἔχοντες, iv, 90. μέχρι τοῦ μέσου, 
ubi editiones articulum addunt, codices 
eum proscribunt. Sic etiam ante δεξιὸν 
κέρας deest, vi, 67. V. Popp. Proleg. t. 
i p. 195. " Sed paulo post vulgo ante 

aTov omittunt articulum, codices À. 
B. F. H. K. L. N. O. P. d. e. f. g. h. i. 
addunt, Bekker. preefert τοὔσχατον, coll. 


i, 36. Verba ἐκ---ἐπίμαχον habet Thom. 
M. p. 350. Sic mox cap. 35. et supr. 
cap. 4. 

el καταλαμβάνοι) Verbum in malam par- 
tem usurpant Greci de periculis et casibus 
qui inopinati repentino impetu Buperve- 
piunt. V. Hemsterh. ad Lucian. Somn. t. 

1. p. 192. Quare hic legendum βιαιοτέρα 
ex B. F. H. I L. N. O. Q. e. h. i. et cor- 
recto 4. pro "vulgata βεβαιοτέρα. Paulo 
ante, que legontur verba, τῇ πρώτῃ φυ- 
Aaxj ἴδ interpretatur Scholiastes, πρώτῃ» 
φυλακήν φησιν αὑτοὺς τοὺς φύλακας" (nam 
alibi hec verba significant * primam vigi- 
liam :') ὀξιφέρει γὰρ ὅτι τρία τάγματα ἦν 
Λακεδαιμονίων τὰ φυλάττοντα τὴν νῆσον, 
ἂν μὲν ἐν τῷ ἄκρῳ τῆς vfjrov τῷ πρὸς τὸ 


πέλαγος, ἕτερον δὲ ἐν τῷ ἄκ τῷ πρὸς 
τὸν λιμένα, ἕτερον δὲ ἐν τῷ μέσῳ τῆς νή- 
σου, ὅπου τὸ ὕδωρ. Τιρώτην οὖν φυλακὴν 
λέγει τὴν πρὸς τὸ πέλαγος. 





eCOTKTAIAOT 


τὴν ἀπόβασιν, οἰοριένων αὐτῶν τὰς γαὺς κατὰ τὸ ἔθος εἰς 
ἐφορμον σῆς γυκτὸς qi». Ἅμα. δὲ ἕῳ γιγνομένῃ. καὶ ὁ 
ἄλλος στρατὸς ἀπέβαινον, ἢ ἐκ μὲν did ἱβδομήκοντα καὶ ὀλίγῳ 
«λειόγων πάντες πλὴν θαλαμίων ὡς ἕκαστοι ἐσκευασμιένοι, 
τοξόται τε ὀκταχύσιοι καὶ πελτασταὶ οὐκ ἐλάσσους τούτων, 
Μεσσηνίων τε οἱ βεβοηθηκότες καὶ ἄλλοι ὅσοι περὶ Πύλον 
κατεῖχον πάντες πλὴν τῶν ἐπὶ TOU τείχους φυλάκων. Δη- 
μοσθένους δὲ τἄξαντος διέστησαν κατὰ διακοσίους τε καὶ 
“λείους, ἔστι δ᾽ j ἐλάσσους, τῶν χωρίων σὰ μετεωρότατα 
λαβόντες, 0: oTuG ὅτι πλείστη ἀπορία ἦ τοῖς πολεριίοις ay a 
χόθεν κεκυκλωμένοις, καὶ μῆ ἔχωσι pos ὃ 6,ri ἀντιτάξωνται, 
ἀλλ' ἀμφίβολοι γίγνωνται σῷ «λήθει, εἰ μὲν τοῖς πρόσθεν 
ἐπίοιον, ὑπὸ τῶν κατόχιν βαλλόμενοι, εἰ δὲ τοῖς πλαγίοις, 
UTÓ τῶν ἑκατέρωθεν παρατεταγμένων. Κατὰ νώτου τε ἀεὶ 
ἔμελλον αὐτοῖς ἢ χωρήσειαν οἱ πολέμιοι ἔσεσθαι Ψιλοὶ καὶ 
οἱ ἀπορώτατοι τοξεύμασι καὶ ἀκοντίοις καὶ λίθοις καὶ σεν 
δόναις ἢ ἐκ χολλοῦ ἔχοντες ἀλκήν. Οἷς μηδὲ ἐπελθεῖν οἷόν τε 
3» φεύγοντες 7 yàg ἐκράτουν καὶ ἀνωχωροῦσιν ἐπέκειντο. 
Τοιαύτῃ μὸν γνώμῃ 0 Δημοσθένης σότε πρῶτον τὴν ἀπόβασιν 
ἐπενόει, XO ἔν τῷ ἔργῳ ἔταξεν. 

33. Οἱ δὲ χερὶ τὸν Ἐπ τάδαν καὶ ὁπερ ἣν πλεῖστον τὸν 
ἐν 77 νήσῳ ὡς εἰδὸν τό τε , Ἐρῶτον φυλακτήριον. διεφθαρμέ- 
νον καὶ | στρατὸν σφίσιν ἐπιόντα, ξυνετάξαντο καὶ τοῖς 0*Ai- 
ταις τῶν ᾿Αθηναίων ἐπήεσαν, βουλόμνενοι € ἐς χεῖρας ἐλθεῖν 
ἐξ ἐναντίας γὼρ οὗτοι καθεστήκεσαν, ἐκ πλαγίου δὲ οἱ ψιλοὶ 


982 








82. ἅμα---ζῳ) Huc spectant verba Tho- 
me M. p. 402. ἕως, οὐκ ἠώς. Θουκυδίδης, 
ἅμα dg. 

θαλαμίω» ** Thalamii infimus remigum 
ordo, medius Zygite, superior vero Thra- 
nite. "Vide Palmerium in Gr. Auct. p. 
176. et Schefferum de Milit. Naval. ii, 9." 
Hudson. Addit Duker.: **item Meibo- 
nium in libello de Fabrica Triremium, et 
qui eum confutavit, Oppelium, i, e. Schef. 
ferum. Quod in Suida v. θαλαμακεῖς le- 
gitur, ἡ δὲ ἄνω Oparirar ἣ θρανίτης ὃ πρὸς 
τῇ πρώρᾳ, vel corruptum, vel negligenter 
€ scholiaste Aristophanis ad Ran. 1106. 
descriptum est: nam hic ita scribit, $ 
δὲ ἄνω Opavira* θρανίτης οὖν, ὃ πρὸς τὴν 
πρύμναν" ζυγίτης, ὁ μέσος" θαλαμίτης, ὅ 
4pbs πρώραν. Et sic ipse Suidas deinde 
in 8pavíras." Duker. Vid. Boeckh. Staats. 


d. Ath. t. i. p. 302. 

ἀμφίβολοι] Schol. ἑκατέρωθεν βαλλό- 
μενοι. Hesych. ἀμφίβολοι, ἑκατέρωθεν va- 
ραβαλλόμενοι, ὡς Θουκυδίδης. 

ol ἀπορώτατοι] Schol. οὗ μὲν ἐξηγήσαντο, 
οἷ ἄποροι ὅπλων καὶ τοξεύμασι μόνοις χρώς 
μενοι" οἱ δὲ λέγουσιν, οἱ εἰς ἀπορίαν καϑι 
στάντες τοὺς ἀντιτεταγμένους τοῖα τοξεύ- 
μασιν" ὃ καὶ βέλτιον" καὶ γὰρ καὶ “Ὅμηρο: 
ἐχρήσατο τῇ τοιαύτῃ λέξει, χλωρὸν εἰπὼν 
δέος (1l. vii, i 479. ) οὐκ αὑτὸ ἔχον τὴν χλω- 
ρότητα, ἀλλ᾽ ἑτέροις αὑτὴν ἐμποιοῦν" καὶ 
τὸν Διόνυσόν φασι μαινόμενον, οὔχ ὅτι αὖ- 
τὸς μαίνεται, ἀλλ᾽’ ὅτι ποιεῖ μαίνεσθαι. 
Heilm, addit, ut πρᾶγμα ἄπορον rem sig- 
nificat que angit bominem ; ita ἄποροι 
στρατιῶται sunt milites qui adversarius 
augunt. 





HTILIPATOH. ιν. s9—34. $83 


καὶ κατὰ vuTOU.  loig μὲν οὖν ὁπλίταις οὐκ ἠδυνήθησαν 
προσμυῖξαι, οὐδὲ τῇ σφετέρᾳ ἐμπειρίᾳ χρήσασθαι. Οἱ γὰρ 
ψιλοὶ ἑκατέρωθεν βάλλοντες εἶργον, καὶ ἅμα ἐχδινοι οὐκ 
ἀντεπήεσαν ἀλλ᾽ ἡσύχαζον" τοὺς às Ψιλοὺς ἦ 5 μάλιστα αὖ- 
τοῖς προσθέοντες προσκέοιντο ἔτρεπον, καὶ οἱ ὑποστρίφοντες 
ἠμύνοντο, ἄνθρωποι χούφως r$ ἐσκευασμένοι, καὶ τρολαμβά- 
γοντες ῥᾳδίως τῆς φυγῆς, χωρίων T$ χαλεπότητι καὶ ὑπὸ τῆς 
spi» ἐρημίας τραχέων ὄντων, ὦ ἐν οἷς οἱ Λακεδαιμόνιοι οὐκ 
δόναντο διώκειν, ὅπλα ἔχοντες. 

84. Χρόνον μὲν οὖν τινα ὀλίγον οὕτω πρὸς ἀλλήλους ἤκρο- 
βολίσαντο" φῶν δὲ Λακεδαιμονίων. οὐκέτι ὀξέως ἐπεκθεῖν ἢ 
τροσπίπτοιεν δυναμένων, γνόντες αὐτοὺς οἱ ψιλοὶ βραδυτί- 
ρους ἤδη ὃ ὄντας τῷ ἀμύνασθαι, καὶ αὐτοὶ τῇ τε ὄψει τοῦ 
θαρσεῖν TO πλεῖστον εἰληφότες πολλαπλάσιοι φαινόμενοι, καὶ 
ξυνειθισμένον μᾶλλον μηκέτι δεινοὺς αὐτοὺς ὁμνοίως, σφίσι 
φαίνεσθαι, ὅτι οὐκ εὐθὺς ἄξια τῆς προσδοκίας ἐπεπόνθεσαν, 
ὥσπερ ὁσε πρῶτον ἀπέβαινον τῇ γνώμῃ δεδουλωμένοι ὡς ἐπὶ 

Λακεδαιμονίους, καταφρονήσαντες καὶ ἐριβοήσαντες ἀθρόοι 
ὥρμησαν od αὐτοὺς, καὶ ἔβαλλον λίθοις T$ καὶ τοξεύμασι 
καὶ ἀκοντίοις, ὡς ἕκαστῦς σι πρόχειρον εἶχε. Γενομένης δὲ 
σῆς βοῆς ἅμα 77 ἐπιδρομῇ ἐκαληξίς τε ἐνέπεσεν ἀνθρώποις 
ἀήἥθεσι τοιαύτης μάχης καὶ ^ xonopróg τῆς ὕλης γεωστὶ 
κεκαυμένης ἐχώρει πολὺς ἄνω, ἀπορόν τε ἣν ἰδεῖν τὸ πρὸ 


84. βραδύτερον) Phavorin. in βράδιον 
ex Phrynicho p. 101. Lobeck. βράδιον, 
xal τοῦτο Ἡσίοδος μὲν λέγει, βράδιον δὲ 
Πανελλήνεσσι φαείνει. Πλάτων δὲ καὶ 
Θουκυδίδης, καὶ oi δόκιμοι βραδύτερον, ubi 
vide interpretem. 

T] Te ὄψει] ut vi, 31. τῇ ὕψει ἀνεθάρ- 
σουν. vi, 49. τῇ γνώμῃ ἀναθαρσοῦντας ἂν- 
θρώπους καὶ τῇ ὄψει, καταφρονεῖν μᾶλλον. 
Moz, ad verba ὡς ἐπὶ Λακεδαιμονίους sup- 
ple ἀποβαίνοντες. 

δεδουλωμένοι ---ὧπ᾽ abrobs)] Dionys. p. 
873. Krueger. p. 136. confert Platon. 
Menexen. p. 240. al γνῶμαι δεδουλωμέ- 
vai ἁπάντων ἀνθρώπων ἦσαν. Legs. vii. 
p. 839. c. φαμὲν καθιερωθὲν τοῦτο ἱκανῶς 

τὸ νόμιμον πᾶσαν ψυχὴν δουλώσεσθαι καὶ 
παντάπασι μετὰ φόβου ποιήσειν πείθεσθαι 
τοῖς τεθεῖσι νόμοιΦ. Scholiastes: ὡς ἂν 
el ἔλεγε, τεταπεινωμένοι φόβῳ, ἕνεκα M 
ὑπολήψεως τῶν Λακεδαιμονίων, ἧς εἶχον 
κερὶ αὑτῶν, ὡς ὅτι σφόδρα εἰσὶ πεζομάχοι 
καὶ πολεμικοί. Observat Kuhn. δὰ ZElian. 
V. H. ii, 14. imitari hoc Arrianum Exped. 


Alex. ii, 10. καὶ ταύτῃ εὐθὺς δῆλον éyé- 
yero Darius τοῖς ἀμφ᾽ ᾿Αλέξ τῇ γνά- 
μῇ δεδουλωμένος. Ὠϊεὶς Dionysius" collo- 
cationem membrorum hujus periodi con- 
tortam facere orationem, et ostendit quo 
ordine ex sententia sua collocari debuis- 
sent, ut clarior et suavior fieret oratio. 
"Αγκυλωτέρα μὲν οὖν, ait, $ φράσις οὕτω 
σχηματισθεῖσα γέγονε καὶ δεινοτέρα, ca- 
φεστέρα δὲ καὶ ἡδίων ἐκείνως ἂν κατασκευ- 
ασθεῖσα' “τῶν δὲ Λακεδαιμονίων οὐκέτι 
ἀπελθεῖν ἢ προσπίπτειν δυναμένων, γνόντες 
αὐτοὺς οἱ ψιλοὶ βραδυτέρους ἤδη, συστρα- 
φέντεν: καὶ ἐμβοήσαντες ὥρμησαν éw αὐ- 
τοὺς ἀθρόοι, ἕκ τε τῆς ὄψεως τὸ θαῤῥεῖν 
προειληφότες, ὅτι πολλαπλάσιοι ἦσαν, καὶ 
ἐκ τοῦ μηκέτι δεινοὺς αὐτοὺς ὁμοίως σφίσι 
φαίνεσθαι καταφρονήσαντες, ἐπειδὴ οὐκ eb- 
θὺς ἄξια τῆς προσδοκίας ἐπεπόνθεσαν, ἣν 
ἔσχον ὑπόληψιν, ὅτε πρῶτον ἀπέβαινον τῇ 
γνώμῃ δεδουλωμένοι, ὧς ἐπὶ Λακεδαιμο- 
γίους, ubi Dukerus suspicatur legendum 
esso ἐπελθεῖν ἣ προσκίπτειν, at Krueger. 
emendat ἐπελθεῖν T προσπίπτοιεν. 


384 OOTKTAIAOT 


αὐτοῦ vxo τῶν τοξ εὐμιάτων καὶ λίθων ἀπὸ πολλῶν ἀνθρώπων 
μετὰ τοῦ κονιορτοῦ ἅμα φερομένων. Τό τε ἔργον ἐνταῦθα 
χαλεαὸν Toig Λακεδαιμονίοις καθίστατο. Οὔτε “γὰρ 04 
αἴλοι ἔστεγον “τὰ φοξεύματα, δοράτιά σε ἐναποκέκλαστο 
βαλλομένων, εἶχόν T$ οὐδὲν σφίσιν αὐτοῖς χρήσασθαι à οι Σ Ὸ- 
πεκλῃμέῖνοι μὲν τῇ ὄψει τοῦ προορᾶν, vro δὲ τῆς μείζονος 
βοῆς σὸν πολεμίων và ἐν αὑτοῖς ταραγγελλόμενα οὐκ ἐσα- 
κούοντες, κινδύνου Té πανταχόθεν περιεστῶτος καὶ οὐκ ἔχοντες 
ἐλπίδω καθ᾽ ori χρὴ ἀμυνομένους σωθῆναι. 

85. Τέλος δὲ τραυματιζομένων ἤδη πολλῶν διὰ vo ἀεὶ ἐν 
σῷ αὐτῷ ἀναστρέφεσθαι, ξυγκλήσαντες ἐχώρησαν ἐς 70 
ἔσχατον ἔρυμα τῆς νήσου, ὃ οὐ πολὺ ἀκεῖχε, καὶ τοὺς ἑαυ- 
σῶν φύλακας. Ὥς às ἐνέδοσαν, ἐνταῦθα ἤδη τολλὼ ἔτι 
«λέονι βοὴ Τεθαρσηκότες οἱ ψιλοὶ i ἐπέχειντο, καὶ τῶν Λακε- 
δαιμονίων ὅσοι μὲν ὑποχωροῦντες ἐγκατελαμβάνοντο, ἀπέ- 
θνησκον, οἱ δὲ πολλοὶ διαφυγόντες i ἐς σὺ ἔρυμα μετὰ τῶν 
ταύτῃ φυλάκων ἐτάξαντο mag “ὧν ὡς ἀμυνούμενοι ἧπερ ἣν 
ἐπίμαχον. Καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι i ἐπισπόμενοι περίοδον μὲν αὑτῶν 
καὶ κύκλωσιν χωρίου ἰσχύϊ οὐκ εἶχον, προσιόντες δὲ ἐξ 
ἐναντίας σασθαι ἐπειρῶντο, καὶ χρόνον μὲν πολὺν καὶ τῆς 


οἷ πἴλοι] Schol. πῖλοί εἶσι τὰ ἐξ ἐρίου 
αηκτὰ ἐνδύματα, ὥσπερ θωράκιά τινα ὑπὸ 
Tà  erfjn, á ἐνδυόμεθαν οἱ δὲ τὰ ἐπικείμενα 
vais περικεφαλαίαις5. Cum hoc altero scho- 
lio Bauerus et Haack. πίλους intelligunt 
* galeas.' Conf, Schneider. Vocab. Gr. 
s.v. Atrecte monet Levesq. πίλους hoc 
loco non esse * pileos;" mirum enim fu- 
isse, si Thucydides sola capitis tegumenta 
observaverit, Sequitur igitur prius sclio- 
lion, ἃ ὑπὸ στήθη ἐνδυόμεθα, atque Thu- 
cydidis verba reddit, * their felt cuirasses," 
coll. Polluce, Onom. vii, 11. Primam 
vocis πῖλος notionem fuisse monet “ vil- 
lum," “ felt; ex villis factos esse pileos ; 
sandalia iis esse munita ; tentoria tecta.— 
In verbis scholiaste nihil est emendandum. 
Verbis τὰ στήθη significat loricam, verbo 
θωράκια Slteram subter illam indutam, quo 
et tela arcerentur et externa lorica enea 
levius insisteret, minus membra militis 
urens. Mox, ad βαλλομένων supple αὖ- 
τῶν, εἰ intellige Λακεδαιμονίων. 

τῇ ὄψει) i.e. τῆς ὕψεως τῇ κωλύσει : 
nam Don raro res ipsa pro defectu rei po- 
nitur. Vid. Heyn. ad Hom. Il. t. vi. p. 
25. Schefer. ad Sophocl. t.i. p. 234. 
Herm. ad Soph. Ajac. 659. Lobeck. ibid. 
v. 706. Jacobs. ad Liv. p. 889. Hec 
observatio adhibenda est Ciceroni de N. 


D. ii, 19. ! rimusque sol, qui astrorum 
obtinet principatum, ita movetur, ut quum 
terras larga luce compleverit, easdem mo- 
do his modo illis partibus opacet. Cui 
loco simillimus est Horatianus Od. iii, 6, 
45. * portare fustes, sol ubi montium mo- 
taret umbras et jug demeret bobus fati- 
gatis, amicum tempus agens abeunte cür- 
ru, Virgil. Georg. iv, 484. * atque Ixio- 
nii vento rota constitit orbis.' δὲς apud 
Horatium intelligenda verba, * somno fa- 
tigatum meroque.' Hinc etiam sanus pu- 
tandus est locus Livii multum vexatus, 
xxxiii, 7. * deinde postquam nuntii insta- 
bant, et jam juga mondum detexerat ne- 
bula, et in conspectu erant Macedones," 
etc. Nempe * nebula detexerat' cessan- 
do. Horatianum ex Homer. 1l. «'. 98. 
petitum est, καμάτῳ ἀδδηκότες ἠδὲ καὶ 
V. Huschk. ad Tibull. i, 7, 40. 


yq» 
85. ξυγκλύήσαντε5} * co nglobeti" v. 
Popp. Prol. t. i. p. 186. Mox, ad τοὺς 


δαυτῶν φύλακας supple πρὸς, que prepo- 
sitio repetenda ex pregressa és. 

πλέονι βοῇ) A. . H. I. K. L. N. O. S, 
c.e.f.g.i. Vulgo πλόον. Mox, ἐκισκό- 
μενοι Δ. B. F. Η.8. Vulgo ἐπισπώμενοι. 
Verba ὥσασθαι ἐπειρῶντο habet Thom. M. 
p.164. Vide de hoc verbo et proxime 
sequente Poppon. 1. 1, p. 188. 


ἘΎΓΓΡΑΦΗ. iv. 34—s0. 385 
ἡμέρας τὸ πλεῖστον ταλαιπωρούμενο!. ἀμφότεροι ὑπὸ T$ τῆς 
μάχης καὶ δίψους καὶ ἡλίου ἀντεῖχον, πειρώρνενοι, οἱ μὰν 
ἐξελάσασθαι ἐκ τοῦ μετεώρου, οἱ δὲ μὴ ἐνδοῦναι, ῥ βᾷον δ᾽ οἱ 
Λακεδαιμόνιοι ἡ ἠμύναντο ἢ ἐν τῷ πρὶν, οὐκ οὔσης σφῶν τῆς 
κυκλῶώσεως ἐς χὰ πλάγια. 

86. ᾿Επειδὴ δὲ o ἀπέραντον ἦν, “προσελθὼν ὁ ὁ τῶν Μεσσηνίων 
στρατηγὸς Κλέων: καὶ Δημοσθένει ἄλλως ἔφη ΦΌΡΕΙΝν σφᾶς. 
Εἰ δὲ βούλονται ὃ ἑαυτῷ δοῦναι τὸν τοξοτῶν μέρος τι καὶ τῶν 
Ψιλῶν περιϊένωι κατὰ γώσου αὐτοῖς ὁδῷ 5 J ἂν αὑτὸς εὕρῃ, 
δοκεῖν βιάσασθαι τὴν ἐφοδὸν. Λαβὼν δ ἃ ἃ ἡτήσατο, ἐκ τοῦ 
ἀφανοὺς ὁρμήσας ὥστε μὴ ἰδεῖν ἐκείνους, κατὰ τὸ ἀεὶ 
σαρεῖκον τοῦ κρημνώδους τῆς νήσου προβαίνων καὶ ἣ οἱ 
Λακεδαιμόνιοι χωρίου ἰσγύ; «πιστεύσαντες οὐκ ἐφύλασσον 
χωλεπὼς T$ καὶ μόλις περιελθὼν ἔλαθε, καὶ ἐπὶ τοῦ με- 
φεώρου ἐξαπίνης ἀναφανεὶς κατὰ νώτου αὐτῶν τοὺς μὲν τῷ 
ἀδοκἥτῳ ἐξέπληξε, φοὺς δὲ ὦ προσεδέχοντο ἰδόντας πολλῷ 
μᾶλλον ἐπέρῥωσε. Καὶ οἱ Λακεδαιμόνιοι βαλλόμενοί τε 
ἀμφοτέρωθεν ἤδη καὶ γεγνόρνενοι ἐν τῷ αὐτῷ ξυμυπτώματι, 
ὡς μικρὸν μεγάλῳ εἰκάσαι, τῷ ἐν Θερμοαύλαις, ὁ ἐκεῖνοι 7 
γὼρ τῇ ἄτρααῷ περιελθόντων σῶν Περσῶν διεφθάρησαν, οὗφοί 
τε ἀμφίβολοι ἤδη ὄντες οὐχέτι ἀντεῖχον, ἀλλὰ πολλοῖς τε 





86. ἄλλως] Schol. ματαίως. Schol. Ve- 
net. ad Homer. Il. y. 144. καὶ ὧς ἐπὶ τὸ 
πλεῖστον ἀντὶ τοῦ μάτην ἐχρῶντο ol'Arri- 
kel τῷ ἄλλως" καὶ παρὰ Θουκυδίδῃ συνεχῶς 
ἐστιν αὐτὸ εὑρεῖν κείμενον, ex Etym. M. 
p. 68, 44. V. Ruhnken. ad Time. p. 198. 

κατὰ τὸ ἀεὶ παρεῖκον] F.H. 1. L. N. 
O. P. S. b. i. et correctus Α. Vulgo παρῆ- 
or. Dixi de hoc loco ad i, 2. init. Vul- 
gata hunc sensum habet, * per continen- 
tem tractum preraptarum rupium ; nam 
Grs&ci regiones, montes, et alia dicunt 
ἀνήκειν, διήκειν, καθήκειν et παρήκειν, quod 
Latini, * porrigi, * pertinere,' “ pertin- 
gere. V. Duker.adh.l. Atqui si con- 
tinens tractus fuisset rupium, dux Messe- 
niorum non potuisset in editiora eniti ; 
jam vero enitebatur, prout preeruptum in- 
suis litus aliquem aditum dabat, i.e. xarà 
τὸ ἀεὶ παρεῖκον. Conf. Heilm. Abresch. 
Misc. Obs. vol. iii, p. 805. Moz, dedi 
προβαίνων ex B. d. g. pro vulgata προσ- 
βαίνων. 

καὶ ol Λακεδαιμόνιοι---ὑπεχώρουν] Struc- 
tura borum 2, 'erborum hon est verbis 
iii, 84. προκαλεσάμενο:---ὧν vA 
ἀδέσμῳ εἶχε, ubi v. conf. infra ad rend 
Scriptor initio dicere voluit ol Λακεδαιμό- 

Thucyd. 


viot γενόμενοι dy τῷ αὑτῷ ξυμκτώματι τοῖς 
ἂν Θερμοπύλαις περιελθόντων τῶν Περσῶν 
διαφθαρεῖσιν, οὐκέτι ἀντεῖχον. Sic vulgata 
hujus loci distinctio comparatione aliorum 
locorum admodum similium satis defen- 
ditur, a qua Krueger. ad Dionys. p. 269. 
abiit, ita locum constituens: οἱ Λακεδαι- 
μόνιοι βαλλόμενοί τε ἀμφοτέρωθεν ἤδη καὶ 
γιγνόμενοι ἐν τῷ αὑτῷ ξυμπτώματι, és μι- 
κρὸν μεγάλῳ εἰκάσαι, τῷ ἐν Θερμοπύλαις, 
ἐκεῖνοί τε γὰρ, τῇ ἀτραπῷ περιελθόντων 
τῶν Περσῶν, διεφθάρησαν, οὗτοί τε" (sc. 
περιελθόντων τῶν ᾿Αθηναίων διεφθάρησαν. 
Sed ex ratione lingua nihil hic repeti pos- 
set nisi διεφθάρησαν, quod non suffücit) 
ἀμφίβολοι ἤδη ὄντες οὐκότι ἀντεῖχον. lgi- 
tur postquam dictum est διεφθάρησαν ol 
Λακεδαιμόνιοι, jam sequitur hoc tantum 
leviusculum, si cum illo compares, οὐκότι 
ἀντεῖχον. | Ceterum confert Eurip. Iphig. 
T. 1833. xeivol τε γὰρ σίδηρον οὐκ εἶχον 
χεροῖν, ἡμεῖς τε, οἱ t "huc. v, 17. extr. ol 
Δακεδαιμόνιοι----ποιοῦνται τὴν ξύμβασιν καὶ 
ἐσπείσαντο πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους καὶ ὥμο- 
σαν, ἐκεῖνοί τε πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους τάδε. 
Qui loci nihil probant. De formula ὡς 
εἰκάσαι v. Herm. ad Viger. p. 744. De 
vocabulo ἀμφίβολοι v. paulo superius. 


2B 
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ὀλέγοι μαχόμενοι καὶ ἀσθενείᾳ σωμάτων διὰ c3» σιτοδείαεν 
ὑπεχώρουν" καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι i ἐκράτουν ἤδη τῶν ' ἐφόδων. 

37. Τοὺς δὲ ὁ Κλέων xai ὁ Δημοσθένης ὅτι εἰ καὶ ὅτο- 
σονοῦν μᾶλλον ἐνδώσουσι, διαφθαρησομένους αὐτοὺς vTO τῆς 
σφετέρας στρατιᾶς, ἔχαυσαν τὴν μάχιην χαὶ τοὺς ἑαυτῶν 
ἀπεῖρξαν, βουλόμενοι ἀγαγεῖν αὑτοὺς ᾿Αθηναίοις Cu erra, εἶ 
qwe TOU κηρύγματος ἀκούσαντες ἐπικλασθεῖεν φῆ γνώμη τὰ 
ὅπλα παραδοῦναι καὶ ἡσσηθεῖεν TOU παρόντος δεινοῦ. Ἔκη- 

ρυξᾶν σε εἰ βούλοιντο τὰ ὁσλα παραδοῦναι καὶ σφᾶς αὐτοὺς 
ΓΑ ῥηναίοις ὥστε βουλεῦσαι ὁ, τι ἂν ἐκείνοις δοκῆ. 

38. Οἱ δὲ ἀχούσαντες παρῆκαν τὰς ἀσαΐδας οἱ πλεῖστοι 
καὶ τὰς γεῖρας ἀνέσεισαν δηλοῦντες προσίεσθαι τὰ κεκηρυγ-- 
μένα. Μετὰ δὲ ταῦτα γενομένης τῆς ἀνακωγῆς ξυνῆλθον $c 
λόγους ὁ τε Κλέων καὶ 0 Δημοσθένης καὶ ἐκείνων Στύφων ὁ 
Φάρακος σῶν πρότερον ἀρχόντων τοῦ μὲν τρώτου τεθνηκότος 
Ἔσιτάδου, τοῦ δὲ par αὐτὸν Ἱππαγρίτου ἰφηρημένου ἐν 
τοῖς νεκροῖς $i ὅσι ζῶντος κειβιένου ὡς τεθνεῶτος, αὐτὸς σρίφος 
ἀφηρημᾶνος L7 κατὰ νόμον, εἴ "u ἐκεῖνοι TOU Y OI$9. 
"EAevys δὲ o Στύφαν καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ ὅτι βούλονται διακη. 
ρυχεύσασθαι πρὸς τοὺς ἐν τῇ ἠπείρῳ Λακεδαιμονίους ὃ, 0,71 xe 
σφᾶς moii. Καὶ 1 ἐκείνων μὲν οὐδένα ἀφέντων, avra» δὲ τῶν 
᾿Αθηναίων καλούντων ἐκ τῆς ἠπείρου κήρυκας καὶ γενομένων 
ἐπερωτήσεων δὶς ἢ ῆ τρὶς 0 τελευταῖος διαπλεύσας αὐτοῖς ἀπὸ 
σῶν ἐκ τῆς ἠπείρου Λακεδαιμονίων ἀνὴρ ἀπήγγειλεν ὅτι οἱ 


Adde Zonar. p. 144.  Imitatur Appianus 
B. M. 77. 

37. γνοὺς δὲ--- ὅτι---διαφθαρησομένου: 
Schol. τὸ τῆς συντάξεως ἀπαιτεῖ ὅτι-- 
διαφϑαρήσονται --- ἀλλὰ ἡ σύνταξις ἐνήλ- 
λακται. Similia dabit Heindorf. ad Plat. 
Gorg. p. 116. Popp. Proleg. t. i. p. 198. 
Obs. p. 185. not. 

88. Ἱππαγρέτον) *^De Hippagretis 
apud Lacedemonios agit etiam Cragius 
de Rep. Laced. ii, 14. Videtur ergo 
Thuc dides secundum honc ducem non 
proprio, ut alios, sed muneris nomine ap- 
pellare. Paulo post, conjungo ὁ ἐφῃρημέ- 
vos κατὰ νόμον, nam indicat cydides, 
quod etiam illa ef τι ékeivo: oce 
ostendunt, horum ducum alios aliis non 
suffragiis militum, qui in presidio erant, 
sed antequam hi in insulam trajicerentur, 
publice ex lege -subrogatos foisse, ut in lo- 
cum priorum, si quid his accidisset, suc- 
cederent : quemadmodum in militia navali 


navarcbo legatus addi solebat, quem ἐπι- 
στολέα vocat Xenoph. Hist. Gr. i, 1, 15. 
ii, 1, 5. iv, 8, 11. v, 1. 5. 6. εἰ vi, 2, 25., 
ubi v. Schneider. coll. Valcken. ad Theocr. 
p. 368. et Schneider. in ind. s. v.], de quo 
Jungerrm. ad Polluc, i, 96. et Scheffer. de 
Milit. Nav. iv, 5. Stephanus conjengit 
ἄρχειν κατὰ νόμον, ac vertit * qui fegiti- 
mum imperiam obtineret ;' nec tamen ne- 
gat κατὰ νόμον etiam ad ἐφῃρημένος referri 
posse. Hoc melius est: nam bic solo 
verbo ἄρχειν satis significatur legitimum 
imperium, et supervacuum est ei addi 
κατὰ νόμον. Sic paulo ante, τῶν μὲν "P 
τερον ἀρχόντων, et supra cap. 9. ἦρχε δ' 
αὐτῶν "Extrábas, ubi nemo desiderat illa 
κατὰ νόμον." Duker. De Hippagretis 
vid. Mans. Spart, i, 1. p. 153. Odofr. 
Mueller, d. Dor. P. ii. p. 241. Ad prin- 
cipium hujus capitis, verba ἀνέσεισαν τὰς 
χεῖρας, quod signum deditionis erat, v. in- 
terpretes ad Tacit. Annal, Hist. i, 54. 


ETTITPAQH. 


Λακεδαιμόνιοι κελεύουσιν. ὑμᾶς αὐτοὺς περὶ ὑμῶν αὐτῶν 
βουλεύεσθαι, μηδὲν αἰσχρὸν χοιοῦγτας. ΟἹ δὲ καθ᾽ ξαυτοὺς 
βουλευσάμενοι σὰ ὅπλα παρέδοσαν καὶ σφᾶς αὐτούς. Καὶ 
ταύτην pir τὴν ἡμέραν καὶ τὴν ἐπιοῦσαν γύκτα ἐν Φυλακῇ 
$i y oy αὐτοὺς οἱ ᾿Αθηναῖοι" τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ οἱ μὲν ᾿Αθηναῖοι 
τροπαῖον στήσαντες ἐν τῇ νήσῳ τἄλλα διεσχευάζοντο ὡς ὃς 
τλοῦν, καὶ τοὺς ἄνδρας τοῖς τριηράρχοις διεδίδοσαν i ἐς Φυλα- 
κὴἣν, οἱ δὲ Λακεδωιμόνιοι κήρυκω πέρυψαντες τοὺς νεκροὺς 
διεκομίσαντο. ᾿Απέθανον δ' δν τῇ γήσῳ καὶ ζῶντες $Af- 
φθησαν τοσοίδε" εἴκοσι μὲν ὁπλίσαι διέβησαν καὶ τέτρας 
κόσιοι οἱ πάντες" τούτων ζῶντες ἐκομίσθησαν ὀκτὼ ἄπο- 
δέοντες τριακόσιοι, οἱ δὲ ἄλλοι ἀπέθανον. Καὶ Σπαρ- 
τιᾶται τούτων ἦσαν vay ζώντων περὶ εἴκοσι καὶ πκατόν. 
᾿Αθηναίων δὲ οὐ πολλοὶ διεφθάρησαν" ἡ γὰρ μάχη οὐ 
σταδία ἣν. 

39. Χρόνος δὲ ὁ ξύμπας ἐγένετο ὅσον οἱ ἄνδρες οἱ ἐν τῇ vio 
ὑπολιορκήθησαν ἀπὸ τῆς γαυριωγίας μέχρι τῆς ἐν τῇ νήσῳ 
μάχης ἐβδοριήκοντα ἡ ἡμέραι καὶ δύο. Τούτων περὶ εἴκοσιν 
ἡμέρας ἐν αἷς οἱ τρίσβεις περὶ τῶν σπονδῶν ἀπήεσαν ἔσιτο- 
δοτοῦντο, τὰς δὲ ἄλλας. τοῖς ἐσαλέουσι λάθρα διετρέφοντο. 
Καὶ 5 ἤν σῖτος ἐν τῇ νήσῳ καὶ ἄλλα βρώματα ἐγκατελήφθη" 
ὁ γὰρ ἄργων ᾿Επιτάδας ἐνδεεστέρως ὁ ἑκάστῳ παρεῖχεν ἢ πρὸς 
τὴν ἐξουσίαν. O; μὲν δὴ ᾿Αθηναῖοι καὶ οἱ Πελοποννήσιοι 
ἀνεχώρησαν τῷ στρατῷ ἐκ τῆς Πύλου i ἑκάτεροι T οἴκου, 
καὶ τοῦ Κλέωνος Καίπερ μανιώδης οὖσα " UTOU y $016 ἀπε- 
fn ἐντὸς γὰρ εἴκοσιν ἡμερῶν ἤγαγε τοὺς ἄνδρας, ὥσπερ 
ὑπέστη. 

0. Παρὰ γνώμην τε δὴ μάλιστα τῶν κατὰ τὸν πόλεμον 
τοῦτο τοῖς Ἕλλησιν 8 ἐγένετο᾽ τοὺς γὰρ Λακεδαιμονίους οὔτε 
λιμῷ οὔτ᾽ ἀνάγκη οὐδεμυιᾷ ἠξίουν σὰ ὅπλα παραδοῦναι, 
ἀλλὰ ἔχοντας καὶ μαχομένους ὡς ὀδύναντο ἀποθνήσκειν" 


Iv. 36—40. 387 


ol πάντες] i.e. *in all^ V. Herm. ad 
Viger. p. 727. conf. Thucyd.i, 100. vi, 31. 
extr. vii, 24. Verbis ἀπόθανον---διεφθάρη- 
σαν usus est Dionys. p. 841. 

39. ἐνδεεστέρωΞ] V. Elmsl. ad Eur. 
Heracl. 644. p. 101, 

καΐπερ---ἀπέβη] Thom. M. p. 591. 

ὑπέστη} Thom. Magister p. 879. scri- 
bit, poétas ὑφίσταμαι dicere pro ὕπισχ- 
νοῦμαι, sed Duker. docuit, etiam Plato- 


nem Alcibiade secundo sic loqui, non 
longe ἃ principio. Alios scriptores pros 
orationis, qui verbo hoc sensu usi sunt, 
indicavit Dorv. ad Charit. p. 880. et 569. 
adde Valcken. ad Theocrit. ii, 164. t. i. 
p. 69. Heind. Phavorinus: ὑφίσταμαι, 
ob μόνον ἀντὶ ToU ὑπισχνοῦμαι" Θουκυδίδης, 
ὅσπερ ὑπέστη, ἀλλὰ καὶ ἀντὶ τοῦ ὁποδέ- 


χομαι, etc. 
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ἀπιστοῦντές τε μὴ εἶναι τοὺς παρωδόντας τοῖς τεθνεῶσιν 
ὁμοίους. Καί τινος ἐρομένου ποτὲ ὕσσερον τῶν Αθηναίων 
ξυμμάχων δι᾿ ἀχθηδόνα ἕνα τῶν ἔκ τῆς νήσου αἰχμαλώτων 
εἰ οἱ φεθνεῶτες αὑτῶν καλοὶ κἀγαθοὶ, ἀπεκρίνατο αὑτῷ 
qoAAoU à» ἄξιον εἶναι σὸν ἄτρακτον, λέγων τὸν OiTTOP, εἰ 
τοὺς ἀγαθοὺς διεγίγνωσκε, δήλωσιν ποιούμενος ὅτι ὁ ἔντυγ- 
χάνων τοῖς τε λίθοις καὶ τοξεύμασι διεφθείρετο. 

41. Κομισθέντων δὲ τῶν ἀνδρῶν οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐβούλευσαν 
δεσμοῖς μὲν αὐτοὺς φυλάσσειν μέχρι οὗ vi ξυμβῶσιν " ἣν δ᾽ 
οἱ Πελοποννήσιοι πρὸ τούτου ἐς τὴν γῆν ἐσβάλλαωσιν, ἐξαγα- 
γόντες ἀποκτεῖναι. Τῆς δὲ Πύλου φυλακὴν κατεστήσαντο" 
καὶ οἱ ἐκ τῆς Ναυτκάκτου Μεσσήνιοι ὡς ἐς πατρίδα ταύτην, 
ἔστι γὰρ " Πύλος τῆς Μεσσηνίδος ποτὲ οὔσης γῆς, πέρυ- 
ψαντες σφῶν αὐτῶν τοὺς ἐπκιτηδειοτάτους ἐλήϊζόν τε τὴν 
Λακανικὴν καὶ πλεῖστα ἔβλαπτον ὀμυόφωνοι ovrsg. ΟἹ às 
Λακεδαιμόνιοι ἀμαθεῖς ὄντες ἐν τῷ πρὶν χρόνω ληστείας καὶ 
τοιούτου πολέμου, τῶν v& Ἑώλώτων αὐσομολούντων καὶ Φο- 
βούμενοι μὴ καὶ ἐπὶ μακρότερον σφίσι τι νεωτερισθὴ σῶν 
κατὰ τὴν χώραν, οὐ ῥᾳδίως ἔφερον, ἀλλὰ καίπερ οὐ βου- 


40. ἀπιστοῦντές τε --- ὁμοίου: Awbi- 
guum est utrum hec verba prioribus an 
sequentibus annectenda sint. "Utraque 
ratio difficultate laborat. Illud si prefe- 
Yas, participium et particulam posita esse 
cogitabis pro verbo finito ἠπίστουν τε, ut 
suppleatur ἦσαν; qus ratio nec per se 
commendatur, quia non intelligitur cur 
scriptor particulam Te plane supervacuam 
addiderit; et sententia sequentis periodi 
flagitare videtur, ut secum illa verba jun- 
gantur, et puncto distinguatur post ἀπο- 
θνήσκειν. Nam propter id ipsum, quod 
induci non poterant ad credendum, similes 
mortuorum esse eos qui arma tradide- 
rant; extitit, qui unum in insula capto- 
rum illud interrogaret. Sic igitor anaco- 
luthon in verbis esset statuendum, posito 
nominativo pro genitivo absoluto parti- 
cipii; id quod nihil est, quo excuses. 
]yitur nunc in ea senteutia sum, ut dicam 
repetendum esse ἠξίουν ad participium 
ἀπιστοῦντες hoc sensu, * and they wished 
that no one should be considered to be 
a Lacedemonian, who surrendered his 
arms. Mox etiam de sensa verborum δι᾽ 
ἀχθηδόνα disceptatio est. Atque Scho- 
liastes quidem has interpretationes pro- 
posuit διὰ λύπην. 'H διάνοια' ᾿Αθηναίων 
σύμμαχός τις ἀχθόμενος, ἤτοι τοῖς ᾿Αθη- 


ναίοις ὡς φορτικῶς ἄρχουσιν, ἣ ἀχθόμενος 
ἐπὶ τῇ τῶν Λακεδαιμονίων σνμφορᾷ, ἤρετο, 
etc. Sed ex responso Lacedsmonii patet, 
sensum esàe quem Portus expressit, * ut 
ei cum insultatione dolorem inureret, ' to 
mortify, quanquam fateor solennius id 
dici ἐπ᾿ ἀχθηδόνι, πρὸς ἀχθηδόνα. 
ἄτρακτον] Memorat ex h. 1. Pollux i, 
187. Adde Etym. M. et Suidam b. v., 
ibiq. Kuster. Galenus in glossis Hip 
teis, ἄτρακτον, ob μόνον τὸν els τὸ ἴδον». 
γεῖν (sic emendat Dukerus pro ἱερουργὸν) 
χρήσιμον, ἀλλὰ καὶ τὸ ξύλον τοῦ βέλους. 
Bredovius ait, Spartanum illum consulto 
illa voce usum esse, 408 respondet nos- 
tro *'spindle, or the distaff, et *tbe 
wooden part of the arrow, without the 
steel point, contemtim loquens de armis 
quibus petiti sint ; non enim viritim pug- 
natum esse, neque cominus; ligna sibi 
ingessisse hostes, non manus conseruisse ; 
eminus autem ingesta vulnera fortuito in 
hunc vel illum dirigi. 1n eandem senten- 
tiam alter ejus gentis dixit, οὐ μέλει μοι 
τοῦτο, ὅτι ἀποθανοῦμαι, ἀλλ᾽ ὅτι ὑπὸ γύνι- 
δος τοξότου. Simile quid in pugna Leu- 
ctrica quidam, λφγόντων τινῶν δείξειν τὴν 
ἡμέραν ταύτην τὸν ἀγαθὸν, πολλοῦ, inquit, 
τὴν ἡμέραν ἀξίαν εἶναι δυναμένην τὸν ἀγα- 


θὸν δεῖξαι σῶον. Monuit Wasse. 
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» “" ^v L] , * 
λόμενοι ἔνδηλοι εἰναι τοῖς Αθηναίοις ὑπρεσβεύοντο queo αὑτοὺς 
^s wy / 
xoi ἐπειρῶντο τήν vs Πύλον καὶ τοὺς ἄνδρας κομίζεσθαι. 
’ὔ’ 3 Ἁ 
Oi δὲ μειδόνων τε ὡρέγοντο καὶ πολλάκις φοιτώντων αὑτοὺς 
[ ^" ἣ / / 
ἀπράκτους ἀπέσεμπον. Ταῦτα μὲν τὰ περὶ lloAor γενο- 
μένα. 
^v fe δῷ 4 » ^" , 
42. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ θέρους μετὰ ταῦτα εὐθὺς ᾿Αθηναῖοι ἐς 
« / 
τὴν Κορινθίαν ἐστράτευσαν ναυσὶν ὀγδοήκοντα καὶ δισχιλίοις 
^ ^v ’ὔ’ ^ 
ὁπλίταις ἑαυτῶν καὶ ἐν ἱππαγωγοῖς ναυσὶ διακοσίοις ἱππεῦ- 
e ^- » 
σιν" ἠκολούθουν δὲ καὶ τῶν ξυμμιάγων Μιλήσιοι καὶ "Ανδριοι 
Ν / , / M / e / / 
καὶ Καρύστιοι, ἐστρωτήγει δὲ Νικίας ὁ Νικηράτου τρίτος 
M / 
αὐτός. λέοντες δὲ ἅμα ἕῳ ἔσχον μεταξὺ Χερσονήσου τε 
^v , 
xai Peívou ἐς τὸν αἰγιωλὸν τοῦ χωρίου ὑπὲρ οὗ ὁ Σολύγειος 
, 3 x ».» t “ὦ Ν 2 ς / ^ , ^» 
λόφος" ἐστὶν, ἐφ᾽ ὃν Δωριῆς τὸ πάλαι ἱδρυθέντες τοῖς ἐν τῇ 
, / 3 / d , ^ . N r4 ^ 
πόλει Κορινθίοις ἐπολέμουν οὖσιν Αἰολεῦσι᾽ καὶ xepun voy 
δ EY “ἢ 4 
ἔχ᾽ αὐτοῦ Σολύγεια καλουμένη ἐστίν. ᾿Απὸ δὲ τοῦ αἰγια- 
led y ^» (i / 
AoU τούτου ἔνθα αἱ νῆες morc y OP ἡ μὲν κώμη αὑτὴ δώδεκα 
UY hy 
σταδίους ἀπέχει, ἡ δὲ Κορινθίων πόλις ἑξήκοντα, o δὲ ἰσθμὸς 
3 7 N , 4 [2 e M 
εἴκοσι. Κορίνθιοι ὃς προπυθόμιενοι ἐξ "Αργους ovi ἡ στρατιὰ 
eu c» / , 7 3 / , , ν / 
ἥξει τῶν Αθηναίων ἐκ «λείονος, ἐβοήθησαν tg ἰσθμὸν πάντες 
ἴω ΝΜ ^v Pd 
πλὴν τῶν ἔξω ἰσθμοῦ" καὶ ἐν ᾿Αμπρακίᾳ καὶ ἐν Λευκαδίᾳ 
^v ^" » x 
ἀτῆσαν αὐτῶν πεντακόσιοι φρουροί" oi δ᾽ ἄλλοι πανδημεὶ 
᾽ ΄ A 9, / 4, e δὲ ᾽ 
ἐπετήρουν τοὺς Αθηναίους οἱ κατασγήσουσιν. (ὃς δὲ &u- 
hy 1j 9. ^ ? ^^ 
σους ἔλαθον vuxTOg καταπλεύσαντες καὶ τὰ σημεῖα αὐτοῖς 
Ψ t^. EE! 3 
ἤρθη, καταλιπόντες τοὺς ἡμίσεις αὐτῶν ἔν Κεγχρειῷ, ἣν ἄρα 
e 3 “ὦ 5 4 X , y 9 7 A 
οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπὶ τὸν Κρομρυύωνα ἴωσιν, ἐβοήθουν κατὰ 
τἄγος. 





41. φοιτώντων) Huc respicit Aristoph. 
Pac. 636. 637., ubi vid. Scholiasten. 
Hi ἀπὸ δὲ---κατέσχον] Thom. M. p. 

ὃ δὲ ἰσθμὸς εἴκοσι] Palmerius emendat 
εἴκοσι καὶ ἑκατὸν, de qua conjectura tacet 
Poppo Prol. t. ii. p. 230., ubi pertractat 
situm harum regionum. 

ἐν Λευκαδίᾳ ἀπῆσαν] vulgo ἀπήεσαν, 
quam scripturam ita explicant, ut in ἀπη- 
ecay Simul ἀπῆσαν inesse dicant, ut vicis- 
sim dicitur παραγίγνεσθαι sive παρεῖναι 
εἴς τα τόπον. Bekker. edidit ἀκῆσαν, 
lectore de vulgata non monito. 

ἐπετήρουν---κατασχήσουσι») Thom. M. 
p- 748., ubi est j. 

τὰ σημεῖα] articolum addit, significans 
signa de quibus convenerat. Scholiastes : 
αὐτοῖς τοῖς Κορινθίοις ἤρθη τὰ σημεῖα παρὰ 


τῶν φίλων αὐτῶν τῶν ἐν τῇ χώρᾳ, σημαι- 
νόντων αὑτοῖς ὅτι πολέμιοι ἐπῆλθον" δεῖ δὲ 
προσυπακοῦσαι τὸ ἡμέρας γενομένης. Νε- 
gant Bauer. et Bredov. ignifera signa hic 
indicari; hec enim non posse vocabulo 
σημεῖα dici. Quare αὐτοῖς non referunt 
ad Corinthios, sed ad Athenienses, * et 
cum Atheniensibus signa sublata essent," 
i.e. signa humo fixa erepta, quo jabere- 
tur exercitus iter ingredi: quo nibil cogi- 
tari potest ineptius; nam ne dicam, in 
eadem sententie particula modo αὐτοὺς 
ad Corinthios, modo αὐτοῖς ad Áthenien- 
ses referri ; quid signa ab Atheniensibus 
humo fixa, quibus ipsis, qnando castra 
movenda essent, indicabatur ad Corin- 
thios spectant? Nempe sequuntur verba 
καταλιπόντες τοὺς ἡμίσεια αὑτῶν Corinthii 
ἐβοήθουν κατὰ τάχος. Itane vero hi tum 
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43. Καὶ Barro; μὲν " ἕτερος TU στρατηγῶν, δύο γὰρ 
ἦσαν ἐν τῇ μάχῃ οἱ παρόντες, λαβὼν λόχον ἦλθεν fui τὴν 
Σολύγειαν κώμην φυλάξων ἀτείχιστον. οὖσαν, Λυκόφρων δὲ 
τοῖς ἄλλοις ξυνέβαλε. Καὶ πρῶτον Bi» τῷ δεξιῷ πέρᾳ σὸν 
᾿Αθηναίων εὐθὺς ἀποβεβηκότι πρὸ 76 Χερσονήσου οἱ Κορίν- 
ioi 1 ἐπέκειντο, ἔπειτα δὲ καὶ σὼ ἄλλῳ στρατεύματι. Καὶ 
ἦν ἥ μάχη καρτερὰ καὶ ἐν χερσὶ πᾶσα. Καὶ τὸ μὲν δεξιὸν 
κέρας Tay ᾿Αθηναίων καὶ Καρυστίων, οὗτοι γὰρ παρατε- 
ταγριένοι ἦσαν ἔσχατοι, ἐδέξαντό τε σοὺς Κορινθίους καὶ 
ἐώσαντο μόλις " οἱ δὲ 0 ὑποχωρήσαντες πρὸς αἱμασιὰν, ἦν γὰρ 
τὸ χωρίον πρόσαντες τᾶν, βάλλοντες φοῖς λίθοις καθύπερθεν 
ὄντες καὶ “παιονίσαντες ἐπήεσαν αὖθις, δεξαμένων δὲ τῶν 
᾿Αϑθηναίων ἐν χερσὶν ἣν πάλιν ἢ μᾶχη. Aóxyos δέ vig T» 
Κορινθίων ἐπιοηθήσας τῷ εὐωνύμῳ κέρᾳ ἑαυτῶν ἔσρεψε Ta 
᾿Αθηναίων τὸ δεξιὸν κέρας καὶ ἐπεδίωξεν d ἐς τὴν θάλασσαν᾽ 
quy δὲ ἀπὸ τῶν νεῶν ἀνέστρεψαν οἵ T$ ᾿Αθηναῖοι καὶ οἱ 
Καρύστιοι. Τὸ δὲ ἄλλο στρατόπεδον ἀμφοτέρωθεν à ἐμάχετο 
συνεγῶς, μάλιστα δὲ τὸ δεξιὸν κέρας, TOY Κορινθίων, ὃ ἐφ᾽ ὦ ὁ 
Λυκόφρων ὧν κατὰ τὸ εὐῶνυμιον τῶν ᾿Αθηναίων ἠρυύνετο᾽ 
ἤλπιζον γὰρ αὐτοὺς ἐπὶ τὴν Σολύγειαν κώμην πειρἄσει». 

44. Χρόνον μὲν οὖν πολὺν ἀντεῖχον οὐκ ἐνδιδόντες ἀλλή- 
λοις " ἔπειτα, ἦσαν γὰρ τοῖς ᾿Αϑηναίοις οἱ ἱππῆς ἀφέλιμοι 
ξυμμαχόμνοι, τῶν ἑτέρων οὐκ ἐχόντων ἵππους, ἰτράκοντο ei 
Κορίνθιοι καὶ ὑπεχώρησαν πρὸς τὸν λόφον, καὶ ἔθεντο τὰ 
ὅπλα καὶ οὐκέτι κατέβαινον, ἀλλ᾽ ἡσύχαζον. Ἔν δὲ 77 
τροπῇ ταύτῃ κατὰ τὸ δεξιὸν κέρας οἱ wAsicTOL TE αὐτῶν 
ἀπέθανον καὶ Λυκόφρων ὁ ὁ στρατηγός. 'H δὲ ἄλλη στρατιὰ 
τούτῳ τῷ τρόπῳ οὐ κατὰ δίωξιν πολλὴν οὐδὲ ταχείας φυγῆς 
γενομένης, ἐπεὶ ἐβιάσθη, & ἐπαναχωρήσασα πρὸς τὰ μετέωρα 
ἱδρύθη. Οἱ δὲ ᾿Αδηναῖοι, ὡς οὐκέτι, αὐτοῖς ἐπήεσαν ἐς 


demum profecti sunt, postquam Athe- 
niensea appulsi signum profectionis ter- 
restris dederant? Nibil obstat quominus 
σημεῖα accipiamus sigua Corinthiis ex illa 
regione ubi Athenienses noctu appule- 
rant, ἃ suis data. Sic infr. cap. 111. post- 
quam scriptor dixit Brasidam peltsstas 
suos jussisge ὅπως ὁπότε---τὸ σημεῖον àp- 
θείη i ξυνέκειτο, πρῶτοι ἐσδράμοιεν, exe- 
unte capite subjicit, ἔπειτα τὸ σημεῖον τοῦ 
πυρὺς, ὡς εἴρητο, ἀνέσχον. Omitto illud 


quod Corinthii ab Atheniensibgs longius 
&berant, quam ut signorum sublationem 
cernerent. 

43. "fospo Schol. supplendum ait 
ἐλθεῖν. eta Prel. t. i. fa 293. cum 
nostro * to try an sitack on the place' 
comparat. Sed hoc sensu ubique geniti- 
vum cum verbo jungit, velut i, 61. iv, 70. 
Quare Heilmannus conjecit legendum 
esse περάσειν, 
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μάχην, τοῦς τε γεκροὺς ἐσχύλευον καὶ σοὺς ἑαυτῶν ἀνγηροῦντο, 
τροπαῖόν vs εὐθέως ἔστησαν. Τοῖς δ᾽ ἡμίσεσι σῶν Κορινθίων, 
οἱ ἔν πῇ Κεγχρειῷ ἐκάθηντο φύλακες pa ἐπὶ σὸν Κρομμύωνα 
mca, τούτοις OU κατάδηλος ἡ ἥ μάχη ἦν ὑπὸ τοῦ ὄρους 
σοῦ Ονείου " πονιορτὸν δὲ ὦ ὃς εἶδον καὶ ὡς ἔγνωσαν, ἐβοήθουν 
εὐθύς. ᾿Ἔβοήθησαν δὲ καὶ οἱ ἐκ τῆς πόλεως πρεσβύτεροι 
σῶν Κορινθίων, αἰσθόμενοι τὸ γεγενηριένον᾽" ἰδόντες δὲ οἱ 
᾿Αδηναῖοι ξύμπαντας αὐτοὺς ἐπιόνζας, καὶ νομίσαντες τῶν 
ἐγγὺς ἀστυγειτόνων Πελοποννησίων βοήθειαν ὃ ἐπιέναι, ἀνεχώς- 
gov κατὰ τάχος ἐπὶ τὰς ναῦς, ἔχοντες σὰ σκυλεύματα καὶ 
τοὺς ἑαυτῶν νεκροὺς aA δυοῖν oU ἐγκατέλιπον οὐ δυνάμενοι 
εὑρεῖν. Καὶ ἀναβάντες ἐπὶ τὰς ναῦς ἐπεραιώθησαν ἐς τὰς 
ἐπικειμένας νήσους, ἐκ δ᾽ αὐτῶν ἐξικηρυκευσάμενοι σοὺς νὲ- 
χροὺς οὗς ἐγκατέλιπον ὑποσπόνδους ἀνείλοντο. ᾿Απέθανον δὲ 
Κορινθίων μὸν ἐν τῇ μάχῃ δώδεκα χαὶ διακόσιοι, ᾿Αθηναίων 
δὲ ὀλίγῳ ἐλάσσους πεντήκοντα. 

. ἼΑραντες δὲ ἐκ σῶν νήσων οἱ ᾿Αθηναῖοι ἔσλευσαν αὐθη- 
pagi ἐς Κρομιμιύωνα TG Κορωθίας " ἀπέχει δὲ σῆς πόλεως 
εἰκοσι καὶ ἱκατὸν σταδίους. Καὶ καθορμισάμενοι σήν τε 
γῆν ἐδήωσαν καὶ τὴν γύχτα ηὐλίσαντο. ΤΆ δ᾽ ὑστεραίᾳ 
παραπλεύσαντες ἐς τὴν ᾿Εκιδαυρίαν πρῶτον xoi ἀπόβασίν 
σρα ποιησάμενοι ἀφίκοντο ἐς Μεθώνην τὴν μεταξὺ ᾿Εσιδαύ- 
ρου καὶ Τροιζῆῇ ἥνος, καὶ ἀπολαβόντες v0) τῆς Χερσονήσου 
ἰσθμὸν i ἐτείχισαν, ἐν ᾧ ? Μεθώνη ἐστὶ, καὶ  Φρούριον κατα- 
στησάμενοι ἐλήστευον σὸν ἔπειτα γρόνον τῆν τε Τροιζηνίαν 
γῆν καὶ ᾿Αλιάδα καὶ ᾿Επιδαυρίων. Ταῖς δὲ ναυσὶν, ἐπειδὴ 
ἐδεγείχισω qó χωρίον, ἀπέπλευσαν dl οἴκου. 

Κασὰ δὲ TO) αὑτὸν Χρόνον ὃν ταῦτα ἐγίγνετο, καὶ 
Εὐρυμέδων καὶ Σοφοκλῆς, ἐσειδὴ 6x τῆς Πύλου ἀπῆραν ἐς 
τὴν Σικελίαν ναυσὶν ᾿Αθηναίων, ἀφικόμενοι ἐς Κέρκυ αν 
ἐστράτευσαν μιετὰ τῶν ἐκ τῆς πόλεως ἐπὶ τοὺς ἐν τῷ ὄρει 
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45. ἀφίκοντο és Μεθώνην) Strab. p. 575. 
B. Alm. μεταξὺ δὲ Τροιζῆνος καὶ ᾿Ἐπιδαύ- 
pov χωρίον ἦν ἐρυμνὸν Μέθανα---παρὰ Θου- 
ακυδίδῃ δὲ ἕν τισιν ἀντιγράφοις Μεθώνη 
Φόρεται en le] Ms Μακεδονικῇ. 

46. χ vl Χρών ον ταῦτα À. B. F. 
H.N. M et si sic edidit Bekker, Vulgo xpó- 
vov aU ὃν ταῦτας. Ego ratione habita 
loquendi usus Thucydidei ὃν retinui. 
Vide ad i, 1. extr. iii, 43. Adde iii, 17, 


κατὰ τὸν χρόνον τοῦτον ὃν, etc. Moz, in 
verbis que vulgo eduntur, ὥστε ἄν τις 
ἁλῷ, scripsi ἐὰν, quia altera scriptura ab 
hoc scriptore aliena esse videtur, et sic 
habet cod. d. Vide Popp. Obs. p. 139, 
not. Proleg. t. i. p. 230. Krueger. ad 
Dionys. p. 274. "Ἂν pro ἐὰν preter hunc 
locum tantum ter legitur, vi, 19. 18. viij, 
75. Vid. Matth. Gr. $ 595. 
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^v , / 74 / a / 4 * 
τῆς Ιστάνης Κερκυραίων παθιδρυμιένους, οἱ τότε μετὰ τὴν 
στάσιν διαβάντες ἐκράτουν τε τῆς γῆς καὶ πολλὰ ἔβλαπτον. 
Προσβαλόντες δὲ τὸ μὲν τείχισμα εἴλον" οἱ δὲ ἄνδρες 
καταπχεφευγότες ἀθρόοι πρὸς μετέωρον vi ξυνέβησαν ὥστε 
τοὺς μὲν ἐπικούρους παραδοῦναι, περὶ δὲ σφῶν τὰ ὅπλα 
«αραδόντων σὸν Αθηναίων δῆμον διαγνῶναι. Καὶ αὐτοὺς 
ἐς τὴν νῆσον οἱ στρατηγοὶ τὴν Πσυχίαν ἐς φυλακὴν διεκό- 

e ’ ὃ ἤ ^" 5 A. θή δὼ LÀ , ^7 
puro. ὑποσπόνδους, μέχρι οὗ ᾿Αθήναζε πεμφθῶσιν, ὥστε ἐάν 
τις ἁλῷ ἀποδιδράσκων, ἅπασι λελύσθα: τὰς σπονδάς. Οἱ 
δὲ τοῦ δήμου προστάται τῶν Κερκυραίων δεδιότες μιὴ οἱ 
᾿Αθηναῖοι τοὺς ὀλθόντας οὐκ ἀποκτείνωσι μηχανώνται τοιόνδς 
σι. "Tov ἔν τῇ νήσῳ πείθουσί τινας ὀλίγους, ὑποπκέρυψαντες 

^ N / e , vw M / ΕΥ̓͂ , 
Φίλους xci διδάξαντες ὡς xav εὑνοιαν δὴ λέγειν oTi κρά- 
φιστον αὐτοῖς εἰῆ ὡς τάγιστα ἀποδρᾶναι, στλοῖον δὲ τι αὐτοὶ 
ἑτοιμάσειν᾽ μέλλειν γὰρ δὴ τοὺς στρατηγοὺς τῶν ᾿Αθηναΐων 
«αραδώσειν αὐτοὺς τῷ δήμω τῶν Κερκυραίων. 

47. 'Ὡς δὲ ἔπεισαν καὶ μηχανησαμένων τὸ “λοῖον ἐκαλέ- 

, Á/ 9 / / e N N ^w 

οντες εληφθησαν, ἐλέλυνσό T$ αἱ σπονδαὶ καὶ φοίς Κερκυ- 
ραίοις παρεδέδοντο οἱ πάντες. Ἐβυνελάβοντο δὲ τοῦ τοιούτου 
ovy, ἥκιστα, ὥστε ἀκριβῆ τὴν πρόφασιν γενέσθαι καὶ τοὺς 
φεγνησαμένους ἀδεέστερον ἐγχειρῆσαι, οἱ στρατηγοὶ τῶν 
᾿Αθηναίων, κατάδηλοι ὄντες τοὺς ἄνδρας μὴ ἂν βούλεσθαι 
e » »* e , 3 4 9 / » L! 
UT ἄλλων κομισθέντας, διότι αὐτοὶ ἐς Σικελίαν ἔπλεον, τὴν 
τιμὴν τοῖς ἄγουσι προσπτοιῆσαι. Ἰ]Παραλαβόντες δὲ αὐτοὺς 
οἱ Κερκυραῖοι ἐς οἴκημα μέγα καθεΐρξαν, καὶ ὕστερον ἐξά- 
γοντες κατὰ εἴκοσιν ἄνδρως διῆγον διὰ δυοῖν στοίχοιν ὁπλι- 
τῶν ἑκατέρωθεν παρατεταγμένων, δεδερυένους τε pog ἀλ- 


τοὺς ἐλθόντα:] Krueger. ad Dionys. p. 
150. dictum putat pro αὐτοὺς ἐλθόντας, 
i. e. * eos (optimates in Ptychiam trajec- 
tos) ubi advenissent, collatis his locis, 
v, 27. Κορίνθιοι ἐς "Αργος τραπόμενοι πρῶ- 
Top λόγους ποιοῦνται πρός τινας τῶν ἐν 
τέλει ὄντων ᾿Αργείων, ὡς χρὴ-- ἀποδεῖξαι 
ἄνδρα: ὀλίγους ἀρχὴν αὐτοκράτορας καὶ μὴ 
πρὸς τὸν δῆμον τοὺς Ἀόγους εἶναι, τοῦ μὴ 
καταφανεῖς γίγνεσθαι τοὺς μὴ πείσαντας 
qb πλῇθος. v,65. ἐβούλετο τοὺς ἀπὸ τοῦ 
όφου βοηθοῦντας ἐπὶ τὴν τοῦ ὕδατος 
ἐκτροπὴν, ἐπειδὰν πύθωνται, καταβιβάσαι, 
τοὺς ᾿Αργείους καὶ τοὺς ξυμμάχους. iv, 
131. προσβαλόντες αὐτῷ (τῷ λόφῳ) κατὰ 
κράτος καὶ μάχῃ ἐκκρούσαντες τοὺς ἐπιόν- 
vas ἐστρατοπεδεύσαντο. Qui loci nihil 


cum nostro commune habent, nam in iis 
non interpretandum est * eos populo non 
persuadentes,' non * eos occurrentes, im- 
petum excipientes,' sed *eos qui populo 
non persuaserant,' et * 608 qui impetum 
exceperant.' V. Matth. Gr. ὁ 270. 6 278. 
Obs. 1. et $6 667, 4. Hic sane exspectes 
αὑτοὺς ἐλθόντας, *after they had ar- 
rived,' *after their arrival, Mox, Bek- 
ker. δὴ dedit pro vulgata δῆθεν ex A. B. 
F. H. 1. K. LN. O. P. d. o. g. h. i. In 
cod. S. est δὴ, ad marginem ejus δῆθεν, in 
cod. c. μή. Ac paulo inferius vulgo pa- 
rum Grece legitur ἀποδιδράναι. V. Bottm. 
Gr. Max. ii, 1. p. 110.  Correxit idem 
ex A. B. F. H. K. L. N. O. P. Q. c. d. e. 
g-, quibus accedit 8. 
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λήλους καὶ παιομένους καὶ κεντουμένους ὑπὸ τῶν παρατεταγ- 
μένων, εἴ πού τίς τινα ἴδοι ἐχθρὸν ἑαυτοῦ" μαστιγοφόροι 
τε παριόντες ἐπετάχυνον τῆς ὁδοῦ φοὺς σχολαίτερον προσ- 
; 

ιὄντας. 

48. Καὶ ἐς μὲν ἄνδρας ἑξήκοντα ἔλαθον τοὺς ἐν τῷ 
οἰκήματι τούτῳ τῷ τρόπῳ ἐξαγαγόντες καὶ διαφθείραντες" 
ῴοντο γὰρ αὐτοὺς μεταστήσαντάς ποι ἄλλοσε ἄγειν" ὡς δὲ 
ἤσθοντο καί τις αὐτοῖς ἐδήλωσε, τούς τε ᾿Αθηναίους ἔπεκα- 
λοῦντο καὶ ἐκέλευον σφᾶς, εἰ βούλονται, αὐτοὺς διαφθείρειν, 
ἔχ τε τοῦ οἰκήματος οὐκέτι ἤθελον ἐξιέναι, οὐδ᾽ ἐσιέναι 
ἔφασαν κατὰ δύναμιν περιόψεσθαι οὐδένα. Οἱ δὲ Κερκυ- 
paio κατὰ μὲν τὰς θύρας οὐδ᾽ αὐτοὶ διενοοῦντο βιάζεσθαι, 
ἀναβάντες δὲ ἐπὶ τὸ τέγος τοῦ οἰκήματος καὶ διελόντες τὴν 
ὀροφὴν ἔβαλλον τῷ κεράμῳ καὶ ἐτόξευον χάτω. Οἱ δὲ 
ἐφυλάσσοντό τε ὡς ἠδύνωντο καὶ ἅμα οἱ πολλοὶ σφᾶς 
αὐτοὺς διέφθειρον, ὀϊστούς τε oUg ἀφίεσαν ἐκεῖνοι ἐς τὰς 
σφαγὰς καθιέντες xai ἐκ κλινῶν τίνων αἱ ἔτυχον αὑτοῖς 
ἐνοῦσαι τοῖς σπάρτοις καὶ ἐκ τῶν ἱματίων παραιρήματα 





48. ἀναβάντε:---κεράμῳ] Usus est hoc 
loco Eustathius ad Homer. Odyss. a, p. 
1421. Rom. ad probandum usum vocis 
τέγος pro στέγος. Conf. Thom. M. p. 808., 
ibiq. Oudend. et Reisig. Conjectan. in 
Aristoph. p. 17. 

καὶ ἅμα ol πολλοὶ---διεφθάρησαν»] Poppo, 
Obs. p. 38. restitutum vult παντί τε τρόπῳ 
ad fulciendam orationem, cujus duo quasi 
membra sunt; alterum, σφᾶς αὐτοὺς διέ- 
φθειρον, δίστούς τε — ἀπαγχόμενοι, al- 
terum, παντί τα τρόπῳ — διεφθάρησαν. 
Quam emendationem egregie juvare vi- 
detur Valla, interpretatus * omni denique 
ratione.' Verba autem παντί τε τρόπῳ 
optime jungas non cum ἀναλοῦντες, sed 
cum διεφθάρησαν. Qus cum facillime 
fieri possint, non probatur mihi ratio Rei- 
sigii Conject. ad Aristoph. t. i. p. 316., 
qui scriptorem dicit a filo structure im- 
prudentem se simulare deflectere, negat- 

ue re post παντὶ adjiciendum esse; vi- 

etur autem anacoluthon in hoc loco in- 
venisse, quod aut verba σφᾶς αὐτοὺς διέ- 
φθειρον, aut. verbum διεφθάρησαν abesse 
posse putaret. Atqui illa quidem salvo 
sensu deleri possent, hoc non item, prop- 
terea quod qui ὑπὸ τῶν ἄνω μενοι 


perierunt, διεφθάρησαν quidem, sed non ' 


σφᾶς αὐτοὺς διέφθειρον. Locum per par- 
tes afferunt. grammatici, sed varie atque 
interdum ita mutatum, ut verba scriptoris 
vix &gnoscas, Suidas: σφαγὰς, τὰς κατα- 


κλεῖδας. Θουκυδίδης. καὶ ὀϊστοὺς καθί- 
εσαν ἐς τὰς σφαγάς. Photius σφαγάς' τὰς 
κατακλεῖδας, Θουκυδίδης, καὶ ὀΐστούς. Scho- 
liastes τὰς σφαγὰς explicat per τὸ μέρος 
τοῦ σώματος͵ ἔνθα σφάττονται τὰ ζῶα" 
σφαγὴν καλοῦσι τὸ κατὰ τὴν κλεῖδα τοῦ 
ἀνθρώπου μέρος, δι᾽ οὗ καθιᾶσι τὰ σιδήρια ol 
θέλοντες ἑαυτοὺς ἀνελεῖν. Conf. Pollux ii, 
133. Glossar. σφαγὴ, jugulus, jugulum. 
Adde Hesych. et Etym. M. Jacobs ad 
Achillem 'lat. p. 661. Porro Photius ha- 
bet παραιρημάτων, τῶν ἱματίων. — Scribe 
παραιρήματα τῶν ἱματίων, ut emendavit 
Alberti ad Hesych. t. ii. p. 862. n. 19. 
Sic enim legitur apud Morin p. 299. ci- 
tato Thucydide, et in Anecd. Bekk. t. i. 
p. 112. Sed Schleusner. Animadv. p.70. 
et Cur. Nov. ad Phot. p. 310. legi vult 
καραιρημάτων ἐκ TOv ἱματίων. Fortasse 
tamen, addit, ante ἱματίων excidit vox 
παραραμμάτων, supplenda ex Hesychio, 
aut notus παραρμάτων, quse Galeno, 
Comm. ii. in lib. de Art. p. 608, 52. sunt 
καραιρούμενα ἀπὸ τῶν ἀμφιεσμάτων ὑπὸ 
τῶν ῥαπτόντων αὐτά. (Νυβ, *the border, 
*the list.) Hesych. παραιρήματα' παρα- 
ράμματα ἱματίων, i-e. *adsumenta.' V. He- 
sychii interpretes. Pollux vii, 64. Θουκυ- 
δίδης δὲ ἐκ τῶν ἐσθήτων παραιρήματα, τὰ 
πρὸς ταῖς dcus, ἂς παραιρεῖσθαί φησιν, ὡς 
ἰσχυρὰ εἰς ἀγχόνην. Pierson. ad Mar., 
illud certum videtur, ait, si παραιρήματα 
pro vestium fimbriis! ponantur, aliud 
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ποιοῦντες, ἀταγχόμενοι, παντὶ τρόπῳ τὸ πολὺ τῆς γυκτὸς, 
ἐπεγένετο γὰρ νὺξ τῷ παθήματι, ἀναλοῦντες σφᾶς αὐτοὺς 
καὶ βαλλόμνενοι ὑπὸ τῶν ἄνω διεφθάρησαν. Καὶ αὐτοὺς οἱ 
Κερκυραῖοι, ἐπειδὴ ἡμέρα ἐγένετο, Φορμνηδὸν ἐπὶ ἁρνάξας ἔπι- 
βαλόντες ἀπήγαγον ἔξω τῆς πόλεως. Τὰς δὲ γυναῖκας ὅσαι 
ἐν τῷ τειχίσματσι βάλωσαν ἠνδραποδίσαντο. Τοιούτῳ μὲν 
τρόπῳ οἱ ἐκ τοῦ Opoug Κερκυραῖοι ὑπὸ τοῦ δήμου διεφθάρη- 
σαν, καὶ ἡ στάσις πολλὴ γενομένη ἐτελεύτησεν ἔς τοῦτο, 000. 
γε χατὰ τὸν πόλεμον τόνδε᾽ οὐ γὰρ ἔσι ἦν ὑπόλοιπον τῶν 
ἑτέρων 0i καὶ ἀξιόλογον. Οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι ἐς τὴν Σικε- 
λίαν, ἵναπερ τὸ πρῶτον ὥρμηντο, ἀποχλεύσαντες μῥυετὰ τῶν 


ἐχεῖ ξυμμάχων ἐπολέμουν. 


49. Καὶ οἱ ἐν τῇ Ναυχάκτῳ ᾿Αθηναῖοι καὶ ᾿Α καρνᾶνες 


verbum quam ποιεῖν requiri, quod tamen 
Suidas confirmat. Sin παραιρήματα pro 
*restibus* posuerit Thucydides, manu- 
scriptorum [L. O. P. S. i. παρωρήματα Y.] 
lectionem παραιωρήματα esse prmferen- 
dam. — Conf, interpretes ad Pollucem. 
Bteph. Thes. Ling. Gr. t. i. p. 199. Atben. 
v. p. 208. c. ibique Casaubon. p. 364. 
Magis etiam Thucydidis manus corrupta 
ἃ Suida, παραιρήσεται, ἀφαιρήσεται. Θου- 
κυδίδηφ' διέφθειρον σφᾶς αὐτοὺς, οἱ μὲν 
ἀπὸ κλινῶν σπάρτα, οἱ δ' ἐκ τῶν ἱματίων 
παραιρήματα ποιοῦντες (τουτέστιν ἀφαιρή- 
para), ἀπήγχοντο, qure repetuntur ἃ Pha- 
vorino in voce, et a schoJjiasta Demosthe- 
nis ad Phil. ii. p. 46. Paris.,, nisi quod 
apud utrumque est σπάρτας, corruptum, 
ut videtur, ex σπάρτοις, quod tuetur Pol- 
lux, qui x, 37. particulam ex hoc loco de- 
cerptam ἐκ κλινῶν τοῖς σπάρτοις ἀπαγχό- 
μενοι habet, quique hac ipsa citatione 
tuetur participium ἀπαγχόμενοι, quod 
Poppo ὄν. p. 34. interpretamenti spe- 
ciem pre se ferre monuit, Contra Pier- 
sonum valet Scholiaste interpretatio, qui 
breviloquentiam in verbis παραιρήματα 
ποιοῦντες inesse ostendit : ὡς ἂν εἰ ἔλεγε, 
inquit, τελαμῶνάς τινας ἀποσχίζοντες τῶν 
ἱματίων, ὥσπερ ζώνας ἐποίουν" καὶ πλέκον- 
τες αὐτὰ, καὶ ποιοῦντες ὥσπερ σχοινία, oD- 
τως αὑτοῖς ἐχρῶντο πρὸς τὸ ἀπάγχεσθαι. 
Structura autem verborum bsec est : καὶ ἐκ 
κλινῶν τινῶν τοῖς σπάρτοις, kal ἐκ τῶν 
ἱματίων τοῖς παραιρήμασι, ἃ ἐποίησαν (ἀπέ- 
σχισαν), ἀπαγχόμενοι. Philippidis Co- 
mici Versus apud Pollucem ]. l. ita lego, 
κράτιστόν ἐστι τοῦτον ἐκτεμεῖν, γύναι, Τὸν 
δίφρον' ἄχρηστα παντελῶς οὕτως ἔχει Τὰ 
σπάρτα" καινὸν δ' ἕτερον ἐμβαλεῖν τόνον. 
Restat ut de verbo ἀναλοῦντες dicam, ut 
ex conjectura Heilmanni emendatum pro 


volgata ἀναδοῦντες. Nam et Phavorinus 
e Thucydide laudat ἀγαλοῦντες ἀντὶ τοῦ 
ἀναιροῦντες, que scriptura in vulgatis ex- 
emplaribus nusquam reperitur, et παντὶ 
τρόκῳ ἀναδοῦντες σφᾶς αὐτοὺς inepte di- 
ceretur. Sed παντὶ τρόπῳ dixi cum διε- 
φθάρησαν conjungendum esse. Quar 
quam vel ita pro ἀναδεῖν verbum latioris 
ambitus requiri monuit Popp. 1. 1. p. 33., 
quum Corcyrei et sagittis jugulo defixis 
et reatibus se interemerint, ἀναδεῖν autem f 
notare possit *strangulare, quod non 
verisimile videtur, quum ubique sit vel 
* redimire" vel religare,' nonnisi ad alte 
rum mortis genus spectet. [18 igitur, 
Poppo addit, pro altero e duobus mem- 
bris coordinatis (* ipsi se interficiebant— 
ab hostibus interficiebantur') poneretur 
subordinatum. Et preter Pharorinum 
etium Suidas s. v. ἀναλοῦντες, et Zonaras 
scribunt ἀναλοῦντες, ἀντὶ ToU ἀναιροῦντες, 
Θουκυδίδης. καὶ ἀναλῶν καὶ ἀναλοῦν. (1 
24. vi, 12.) Atque hanc fuisse adjici! 
Poppo scripturam, quam Valla in codice 
suo invenerit, qui vertat, ' omni denique 
ratione sibi manus inferentes, tum a δ" 
perne ferientibus interemti sunt.'—Thu- 
cyd. viii, 65. καὶ ἄλλους τινὰς rem 
δείονς τῷ αὐτῷ τρόπῳ κρύφα ἀνάλωσαν. 

φορμηδὸν)] Suidas in voce jocum 1 
adscripsit, καὶ τοὺς νεκροὺς oi Kepiwpoitt 
φορμηδὸν ἐπὶ ἁμάξας ἐπιβαλόντες ἀπήγα- 
γον ἔξω τῆς πόλεως. Scholiastes com- 
mode adnotavit, ὡς ἐάν τις πλέξῃ φορμοὺξ, 
τοὺς καλουμένους ψιάθους, τοὺς μὲν κατ 
μῆκος αὐτῶν τιθέντες ἄλλους δὲ πλαγίω: 
ἐπιβάλλοντες κατ᾽ αὐτῶν' ἐμφαίνει δὲ 
τοῦτο τῶν Ἑερκυραίων τὴν ὠμότητα ἐς τοὺς 
ἀποθανόντας, ὅτι οὐδὲ μετὰ τὸν ἐκείνων 
θάνατον τοῦ πρὸς ἐκείνους μίσονς ἐπεί" 
σαντο. 
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e f» ee / £4 ) P4 
ἅμα τελευτῶντος TOU θέρους στρατευσάμενοι Avaxrópioy Ko- 
ρινθίων πόλιν, 5 κεῖται ἐπὶ τῷ στόματι τοῦ Αμπρακικοῦ 
/ » / EE, / 4 3 x 
κόλτου, ἔλαβον προδοσίᾳ" καὶ ἐκπέμψαντες Κορινθίους αὐτοὶ 
᾿Ακαρνῶνες οἰκήτορες ἀπὸ πάντων ἔσχον τὸ χωρίον. Καὶ τὸ 
θέρος ἐτελεύτα. 
50. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου γοιμῶνος ᾿Αριστείδης ὁ ᾿Αργία- 
P. 4 ^. , X 
XOU, εἷς τῶν ἀργυρολόγων νεῶν ᾿Αθηναίων στρατηγὸς, αἱ 
Φ 3 , 
ἐξεπέμφθησαν πρὸς τοὺς ξυμμάχους, ᾿Αρταφέρνην ἄνδρα 
Πέρσην παρὰ βασιλέως πορευόμενον ἐς Λακεδαίμονα ξυλ- 
λαμβάνει ἐν Hion τῇ ἐπὶ Στρυμόνι. Καὶ αὐτοῦ κομυισθέν. 
voc οἱ ᾿Αθηναῖοι τὰς μὲν ἐπισσολὰς μεταγραψάμενοι ἐκ 
τῶν ᾿Ασσυρίων γραρυμνάτων ἀνέγνωσων, ἐν αἷς πολλῶν ἄλλων 
γεγραμμένων κεφάλαιον zy «ρὸς Λακεδαιρυονίους, οὐ ψιγνώσ- 
^» 2 , , » 
xs ὄντι βούλονται" πολλῶν γὰρ ἐλθόντων πρέσβεων οὐ- 
δένα ταὐτὰ λέγειν" εἰ οὖν βούλονται σαφὲς λέγειν, πέμψαι 
Ν - / » e ' ^ NON? / 
μετὰ τοῦ Πέρσον ἀνὸρας ὡς αὐτόν. Τὸν δὲ ᾿Αρταφέρνην 
ὕστερον οἱ ᾿Αθηναῖοι ἀποστέλλουσι τριΐἥρει ἐς "Ἔφεσον, καὶ 
/ e . e / » » / , / 
πρέσβεις Ou" οἱ πυθόμενοι αὐτόθ, βασιλέα Ἀρτοξέρξην 
τὸν Ἐξέρξου νεωστὶ τεθνηκότα, κατὰ γὰρ τοῦτον τὸν γρόνον 
ἐσελεύτησεν, ἐπ᾿ οἰκου ἀνεχώρησαν. 
51. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ χειμῶνος καὶ Χῖοι τὸ τεῖχος περιεῖλον 
σὸ καινὸν κελευσάντων ᾿Αθηναίων καὶ ὑποχτευσάντων $c αὐὖ- 
φούς Ti νεωτεριεῖν, ποιησώῤκενοι μέντοι πρὸς Αθηναίους πίστεις 


49. οἰκήτορε5] A. F. H. καὶ οἰκήτορας 
L. O. P. Q. Vulgo οἰκήτορας. Verba ἀπὸ 
πάντων ita explicat scholiastes, ἀφ᾽ éxda- 
τὴν πόλεως 'Axapra»ías ἀπέστειλαν τοὺς 
οἶἰκήσοντας. 

60. 'Accvplov] Dukerus de literis 4.5- 
syriorum, quibus has literas scriptas putat, 
iutelligit, non enim habuisse Persas suas 
uc proprias literarum formas, sed ad scri- 
bendum adhibvisse literas Assyrias, quas 
pro antiquissimis habet Plinius H. N. vii, 
56. Assyriw literas quidem exponi posse 
Persicas, latissime accepta significatione 
nomipis Ássyrius, quo multe gentes com- 
prehenderentur: nam et quosdam, auc- 
tore Suida in ᾿Ασσύριοι, dixisse Assyrios 
esse Persas. Sed nec Thucydidem, nec 
alios probatos historicos putat Assyrios 
pro Persis dixisse. Herodotus quoque, iv, 
87. γράμματα ᾿Ασσύρια babet, ubi Schweig- 
hsuser. literas Assyrias easdem dicit 
fuisse quas Babylonicas et Chaldaicas. 
Assyrite enim et Babylonim nominibus 
pro synonymis uti Herodotum, et super 


hoc loco consuli jubet Anquetilium in Ac- 
tis Academ. Inscript. t. xxxi. p. 436. et 
Heeren. Comment, Soc. Goetting. t. xiii, 
p. 35. Tpdupara ait ibi non potissimum 
literas sive characteras intelligi par esse, 
sed idem valere γράμματα atque ἐκιγρα- 
φὴν, 'inscriptionem ;^ quod in nostro 
Joco secus est. Quod Haack. Persas 
Assyria dialecto locutos esse putat, con- 
stat falsissimum esse ex Heerenii Ideis, 
vol. i. Part. i. p. 146. Ego quidem puto 
characteres intelligendos esse Assyrios. 
Ceterum utitur hoc Joco Thucydidis scho- 
liastes ad /Eschyl. Pers. 84. 

εἰ οὖν βούλονται] A. B. F. H. N. h. 
Vulgo οὖν τι βούλονται. Omisit τι Bekker. 
coll. iv, 98. Μοχ, ᾿Αρτοξέρξην pro vul- 
gata ᾿Αρταξέρξην idem dedit ex c. Vid. 
Wesseling. ad Herodot. vi, 98. Schweigh. 
in var. lectt. ad vi, 43. et de obitu Arta. 
xerxis Wesseling. ad Diodor. xii, 64. 

91. Xioi—BovAeóaei] In his verba ἐς 
αὑτοὺς, sc. Chios, pendent ex ὑὕποπτευ- 
σάντων, i. e. * they suspected the Chians.' 
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καὶ βεβαιότητα ix τῶν δυνατῶν μηδὲν περὶ σφᾶς νεώτερον 
βουλεύσειν.. Καὶ ὁ χειμὼν ἐτελεύτα καὶ ἕβδομον ἔτος τῷ 
πολέμῳ ἐτελεύτα τῷδε ὃν Θουκυδίδης ξυνέγραψεν. 

59. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου θέρους εὐθὺς τοῦ τε ἡλίου ἐκλε- 
dig τι ἐγένετο περὶ νουμηνίαν καὶ τοῦ αὐτοῦ μηνὸς ἱσταμέ- 
vov ἔσεισε. Καὶ οἱ Μυτιληναίων φυγάδες καὶ τῶν ἄλλων 
Λεσβίων, ὁρμώμενοι οἱ πολλοὶ ἐκ τῆς ἠπείρου, καὶ μισθω- 
σάμενοι ἔκ τε Πελοποννήσου ἐπικουρικὸν xci αὐτόθεν ξυνοι- 
γείραντες, αἱροῦσι ᾿ Ῥοίτειον καὶ λαβόντες δισχιλίους στοι- 
τῆρας ᾧΦωχαΐτας ἀπέδοσαν πάλιν, οὐδὲν ἀδικήσαντες ^ καὶ 
μετὰ τοῦτο ἐπὶ "Αντανδρον στρωτεύσαντες προδοσίας γενο- 
μένης λαμβάνουσι τὴν πόλιν. Καὶ ἣν αὐτῶν ἢ διάνοια τάς 
φε ἄλλας “όλεις τὰς ᾿Αχταίας καλουμένας, ὧν πρότερον 
Μυτιληναίων νεμομένων ᾿Αθηναῖοι εἶχον, ἐλευθεροῦν, καὶ 
«α«ἄντων μάλιστα τὴν "Αντανδρον, καὶ κρατυνἄμενοι αὐτὴν, 
(ναῦς τε γὰρ εὐπορία ἦν ποιεῖσθαι αὐτόθεν, ξύλων ὑκαρχόν- 
τῶν καὶ τῆς Ἴδης ἐπικειμένης, καὶ τῇ ἄλλη παρασκευῇ) 
ῥαδίως, ἀπ᾽ αὐτῆς oppapesvor τῆν τε Λέσβον ἐγγὺς οὗσαν 
κακώσειν καὶ τὰ ἐν τῇ ἠπείρῳ Αἰολικὰ πολίσματα χειρώ- 


σασθαι. 


Verba περὶ σφᾶς et ipsa redeunt ad Chios, 
qui cum timerent ne dejectis monibus 
suis male tuti ab Atheniensibus acturi 
essent, pacti sunt cum illis ne quid rerum 
suarum novaretur. Interpretare igitur: 
“ Chii norum murum Atheniensium jussu 
demoliti sunt, suspicantium ipsos rebus 
novis studere: pacti tamen antea cum 
Atheniensibus, ne quoad ejus fieri posset 
de conditione sua quidquam novaretur,' 
ut Krueger. ad Dionys. p. 381. convertit, 
ubi boc unum mutatum velim, ut verba éx 
τῶν δυνατῶν jungantur cum ποιησάμενοι 
πίστεις καὶ βε «, hoc sensu, * pacti 
tamen, quoad ejus fieri poterat, firmissime.' 

52. ἔσεισε] V. Elmsl. ad Eur. Heracl. 
880. Mox, 'Ῥοίτειον ex À. B. H. ἢ. dedit 
Bekker. pro vulg. Ῥοίτιον. Vid. Dorv. 
ad Charit. p. 250. Atque ex h.l. στα- 
Tfpas Φωκαῖΐτας memorat Pollux ix, 98., 
de quibus v. Boeckh. Staatsh, d. Ath. t. i. 

. 24. 
F καὶ ἦν αὑτῶν---χειρώσασθαι] Apertum 
est, Popp. Obs. p. 232. ait, sibi respon- 
dere ναῦς τε kal τῇ ἄλλῃ παρασκευῇ, ita 
ut dus causs afferantur cur exsules ÁÀn- 
tandrum sibi commodissimam judicave- 
rint, quippe que εἰ navium et reliqui ap- 
paratus comparandi facultatem ipsis prss- 


^e x 
Καὶ oi μὲν ταῦτα παρασκευάζεσθαι ἐμελλον. 


beret: nam cum ὁὅρμώνενοι κακόσειν con- 
juncta verba τῇ ἄλλῃ παρασκευῇ recte in- 
telligi nequeunt. Scribit igitur xal xpa- 
τυνάμενοι αὐτὴν (ναῦς τε γὰρ elwopia ἦν 
«ποιεῖσθαι αὐτόθεν, ξύλων ὑπαρχόντων, καὶ 
τῆς "lógs ἐπικειμένης, καὶ τὴ» ἄλλην πα- 
ρασκενὴν) ῥᾳδίως, ἀπ᾽ αὐτῆς ὁρμώμενοι τὴν 
Te Λέσβον ἐγγὺς οὖσαν κακώσειν καὶ͵ etc. 
Sententia, ait, qus. causas continet cur 
exsules Lesbum facile ἃ se vastatum iri 
speraverint, ei membro, cujus rationes 
reddit, premissa est. Quam emendatio- 
nem recipere non bresitassem, nisi et vul. 
g&tà quodammodo defendi posset ita ut 
repetatur xal ebxopía ἦν τῇ ἄλλῃ παρα- 
σκευῇ, (quanquam solennius erat poni 
genitivum τῆς ἄλλης παρασκευῆς, ut iii, 
82. legitur εὐπορίαν τοῦ καθ᾽ ἡμέραν, et 
fatendum est conjecturam et emendandi 
et sensus facilitate commenderi,) itaque 
in tanto consensu librorum, in dativum 
conspirantium, satis habui uncos post 
παρασκευῇ removere, qui vulgo ponuntur 
post ἐπικειμένης.  Monendum denique de 
anacolutho, quod in nominativis partici- 
piorum κρατυνάμενοι et ὁρμώμενοι inest : 
nimirum quia in verbis καὶ ἦν αὐτῶν ἡ 
διάνοια idem sensus est ac si posuisset vel 
ᾧοντο, vel ἐνόμιζον, vel διενοοῦντο, posthac 
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4. ᾿Αθηναῖοι ὃς ἐν τὼ αὐτῷ θέρει ἑξήκοντα ναυσὶ καὶ δισ- 
An ὁπλίταις ἱππεῦσί 7 ὀλίγοις καὶ τῶν ξυμμάχων Μι- 
λησίους καὶ ἄλλους τινὰς ἀγαγόντες ἐστράτευσαν ἐπὶ 
Κύθηρα" ἐστρατήγει δὲ αὐτῶν Νικίας ó Νικηράτου καὶ 
Νικόστρατος 0 0 Διοτρέφους καὶ Αὐτοκλῆς ὁ ὁ Ἰολμαίου. Τὰ 
δὲ Κύθηρα γῆσός ἔστιν, ἐπίκειται δὲ 73 “Λακωνικῇ κατὰ 
Μαλέαν' Λακεδαιμόνιοι δ᾽ εἰσὶ τῶν περιοίκων, καὶ κυθηρο- 
δίκης ἀρχὴ ἐκ τῆς Στάρτης διόβαινεν αὐτόσε κατὰ ἔτος, 
ὁπλιτῶν φε Φρουρὰν διέπεμκον ἀεὶ καὶ “ολλὴν ἐπιμέλειαν 
ἐποιοῦντο. Ἦν γὰρ αὐτοῖς τῶν τε ἀπ᾿ Αἰγύπτου καὶ i Λιβύης 
ὁλκάδων προσβολῆ, καὶ λῃσταὶ ἅμα. τὴν Λακωνικὴν ἧσσον ἐλύ- 
ToU ex θαλάσσης, 5 ἧπερ μόνον οἷόν τ᾿ ἣν κακουργεῖσθαι" -τάσαὰ 
γὰρ ἀνέγει «πρὸς σὺ Σικελικὸν καὶ Κρητικὸν πέλαγος. 

54. Κατασχόντες οὖν οἱ ᾿Αθηναῖοι τῷ στρατῷ δέκα μὲν 
γαυσὶ καὶ δισχιλίοις Μιλησίων ὁπλίταις τὴν ἐπὶ θαλάσσῃ 
“όλιν Σχάνδειαν καλουμένην αἱροῦσι, τῷ δὲ ἄλλῳ στρατεύ- 
ματι ἀποβάντες τῆς γῆἥῆσου ἐς τὰ πρὸς ᾿Μαλέαν τετραρυριένα 
ἐχώρουν ἐπὶ σὴν ἐπὶ θαλάσσῃ πόλιν τῶν Κυθηρίων, καὶ εὗρον 
εὐθὺς αὐτοὺς ἰστρατοπεδευμένους ὦ ἅπαντας. Καὶ μάχης γενο- 
μένης ὀλίγον μέν σινᾶ χρόνον ὑπέστησαν οἱ Κυθήριοι, i ἐπειτῶ 
τραπόμενοι κατέφυγον ἐς τὴν ἄνω πόλιν, καὶ ὕστερον ξυνέβη- 
σαν πρὸς Νικίαν καὶ τοὺς ξυνάρχοντας ᾿Αϑηναίοις ἐπιτρέψαι 
περὶ σφὼν αὑτῶν, τλὴν θανάτου. Ἦσαν δέτινες καὶ γενόμιενοι 
σῷ Νικίᾳ λόγοι πρότερον τρὸς σινας τῶν Κυϑθηρίων, dio καὶ 
θᾶσσον χαὶ ἐπιτηδειότερον τό τε παραυτίκα χαὶ τὸ ἔπειτα 
τὰ τῆς ὁμολογίας ἐπράχθη αὑτοῖς" ἀνέστησαν γὰρ ἂν οἱ 


orationem ita continuavit, quasi unum 
eorum verborum ipsum przecessisset. De 
proxime pregresso πάντων, scholiastes, 
σημειῶσαι, ait, ὅτι πάντων λέγει, καὶ οὗ 


εὐθὺς habet, contra Valla et i. εὐθὺς non 
agnoscunt, quod si abesset, ait, nemo de- 
sideraret, et couferri jubet Haack. ad viii, 
12. 100. 


κασῶν. V. Viger. p. 410. 

53. xüca—mTéAayos] Anecd. Bekk. i. 
p. 400., ubi est ὡς pro πρός. Conf. i, 40. 
ἡ ἄκρα ἀνέχει. 

54. εὗρον εὐθὺς abrobs] Suspectum 
Kruegero ad Dionys. p. 132. est εὐθὺς 
ante αὐτοὺς, quorum hoc omittunt d. i, 
illad s. 1. tantum habet g. nec Valla ex- 
pressit. Nihil harum vocum permuta- 
tione dicit frequentius. Sic Plat. Legg. 

. 780. c. pro εὐθὺς Monacensem αὐτὸς 
ha re, et preter alia exempla affert 
Thuc. iii. 36. μετάνοιά τις εὐθὺς ἦν αὑτοῖς, 
ubi c. et b. αὐτοῖς omittunt, g. ἦν αὐτοῖς 


kal μάχης --- θανάτου] Dionys. p. 842. 

ἀνέστησαν γὰρ à»] Omnes et editi et 
scripti ignorant ἄν. Id primus Haack. ex 
emendatione Heilmanni recepit. Verba 
enim sine ἂν posita repugnarent verbis 
cap. 57. ἦγον δέ was xal ἐκ τῶν KvOfipor 
ἄνδρας ὀλίγους, obs ἐδόκει ἀσφαλείας ἕνεκα 
μεταστῆσαι" καὶ τούτους μὲν ol ᾿Αθηναῖοι 
ἐβουλεύσαντο καταθέσθαι ἐς τὰς νήσους καὶ 
τοὺς ἄλλους Κυθηρίους οἰκοῦντας τὴν éav- 
τῶν φόρον τέσσαρα τάλαντα φέρειν. Quare 
quod Heilm. subintelligi tantum voluit, 
cum ita fieri non magis possit quam si La- 
tine * emigrare jusserunt' dicere velis pro 


* 
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᾿Αϑδηναῖοι Κυθηρίους, Δακεδαιμονίους τε ὄνξας καὶ ἐπὶ 77 
Λακωνικῇ φῆς νήσου οὕτως ἐπικειμένης. Μετὰ δὲ τὴν ξύμ- 
βασιν οἱ ᾿Αθηναῖοι τήν τε Σκάνδειαν v0 ἐπὶ τῷ λιμένι πόλισ-- 
μα παραλαβόντες καὶ τὸν Κυθήρων φυλακὴν ποιησάροενοε 
ἔχλευσαν ἔς T8 ᾿Ασίνην καὶ Ἕλος καὶ τὰ «λεῖστα TOY περὶ 
θάλασσαν, καὶ ἀποβάσεις ποιούμενοι καὶ ἐναυλεζόρενοι σῶν 
χαρίων οὗ καιρὸς εἴη ἐδήουν τὴν γῆν ἡμέρας μάλιστα 
ἐξτά. 

55. Οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι, ἰδόντες μιὰν τοὺς ᾿Αθηναίους σὰ 
Κύθηρα ἐχοντάς, τροσδεγόμενοι δὲ καὶ ic τὴν γῆν σφῶν 
ἀποβάσεις τοιαύτας τοιήσεσθαι; ἀθρόᾳ μὲν οὐδαμοῦ 77 
δυνάμει ἀντετάξαντο, κατὰ δὲ τὴν χώραν Φρουρὰς διέπεμ- 
Apa», ὁπλιτῶν πλῆθος, ὡς ἱκασταχόσε ἔδει, καὶ τὰ ἄλλα ἐν» 
φυλακῇ πολλῇ ἦσαν, Φοβούμενοι μὴ σφίσι γεωτερόν ἃ τ γένη- 
ται τῶν περὶ τὴν κατάστασιν, γεγενημένου μὲν τοῦ ἐπὶ τῇ 
γήσῳ πάθους ἀνελαίστου καὶ μεγάλου, Πύλου δὲ i ἐχομένης 
καὶ Κυθήρων, καὶ πανταχόθεν σφᾶς περιεστῶτος πολέμου 
τωγέος καὶ ἀπροφυλάκτου, ὥστε παρὰ TO εἰωθὸς ἱππέας 
τετρακοσίους κατεστήσαντο καὶ τοξότας, ἢ ἐς τὸ τὸ πολεμικὰ 
εἶπερ τοτὲ μάλιστα δὴ ᾿ὀκνηρότεροι ἐγένοντο, ξυνεστῶτες 
παρὰ τὴν ὑπώρχουσαν σφῶν ἰδέαν τῆς ταρασκευῆς ναυτικῷ 
ἀγῶνι, καὶ τούτῳ πρὸς ᾿Αθηναίους, oig τὸ μὴ ἐπιχειρούβιενον 
ἀεὶ ἐλλιπὲς ἦν τῆς δοκήσεως τι πράξεν. Καὶ ἅμα τὰ τῆς 
᾿φύχης πολλὰ καὶ ἐν ὀλίγῳ ξυμβάντα παρὰ λόγον αὐτοῖς 
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* emi juseissent ; Poppo, Obs. p. ad verbum facta hec, *every omission of 


4859. addi jussit, quem secutus est etiam 
Bekkerus. 

65. οἷς---πράξει») Haack. male intel- 
lecta vulgata hujus loci scriptura, scriptu- 
ram unius codicis g. πρᾶξαι prstulit, cu- 
jus ad verbum hrec translatio est : * whose 
passion it was to compute aà 50 much loss 
whatever they left unattempted ;' i. e. qui 
nisi omnia suscepissent, nihil se assecutos 
esse putabant. Atque hsc interpretatio 
juvatur iis que alibi de Atheniensibus di- 
cit Corinthiorum legatus, i. 70. ἃ μὲν ἂν 
ἐπινοήσαντες μὴ ἐπεξέλθωσιν, οἰκείων 
στέρεσθαι ἡγοῦνται" ἃ δ᾽ ἂν ἐπελθόντες κτή- 
corra, ὀλίγα πρὸς τὰ μέλλοντα τυχεῖν 
πράξαντες. Speciosa sane scripturs, non 
tamen necessaria ; nam etiam vulgata com- 
modam explicationem habet. In ea δόκη- 
aís τι πράξειν nihil aliud est nisi προσδοκία 
sive τὰ προσδοκηθέντα, interpretatio autem 


an enterprise seemed to them to bea 
neglect of what they hoped to realize ;" 
i. e. qui nihil non se putabant et suscipere 
et susceptum assequi posse. "Vere igitur 
scholiastes, οἷς τισὶν ᾿Αθηναίοις τὸ μὴ ἐπι- 
χειρεῖν àel τι πράττειν καινὸν ὑστέρησις 
düóke τῶν προσδοκηθέντων. — Possisque 
eundem sensum aliis verbis ita reddere, 
οἷς τὸ μὴ ἐπιχειρούμενον ἀεὶ ἐλλιπὲς ἐδόκει 
ὧν ἔμελλον πράξ Vere etiam Heil- 


εἰ». 
mannus, * who considered every thing 


which they did not actually try, as some- 
thing which | they might have been able to 
accomplisb." 

τὰ τῆς τύχη] Nota circumlocatio. 


Vide Elmsl. ad Soph. CEd. R. 977. Moz, 
vulgatum ἐδεδίεσεν in ἐδέδισαν mutandum 
monwit Lobeck. ad Phrynich. p. 181., 
idemque corrigendum in v, 14. 
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ἔχαληξιν μεγίστην παρεῖχε, καὶ ἐδέδισαν μήποτε αὖθις 
ξυμφορά τις αὐτοῖς περιτύχῃ aie καὶ ἐν τῇ νήσῳ. ᾿Ατολ- 
μότεροι δὲ δι᾿ αὐτὸ ἐς τὰς μᾶχας ἦσαν, καὶ πᾶν ὅ,τι κινῆ- 
σειαν govro ἁμαρτήσεσθαι διὼ TÓ τὴν γνώμην ἀνεγέγγυον 
γεγενῆσθαι ἐκ τῆς πρὶν ἀηθείως τοῦ κακοκραγεῖν. Ὁ 

56. Τοῖς δ᾽ ᾿Αϑηναίοις τότε τὴν ταραθαλάσσιον δηοῦσι 
τὰ μὲν πολλὰ ἡσύχασαν ὡς καθ᾽ ἑκάστην φρουρὰν γίγνοισό 
τις ἀπύβασις, πλήθει τε ἐλάσσους ἕκαστοι ἡγούμενοι εἰναι 
καὶ ἐν τῷ τοιούτῳ" μία δὲ φρουρὰ, ἥπερ καὶ ἠμύνατο περὶ 
Κοτύρταν καὶ ᾿Αφροδισίαν τὸν μὲν ὄχλον τῶν ψιλῶν ἔσκε- 
δασμένον ἐφόβησεν ἐπιδρομῆ, τῶν τε ὁπλιτῶν δεξαμένων ὑπε- 
χώρησε πάλιν, καὶ ἄνδρες σέ τινες ἀπέθανον αὐτῶν ὀλίγοι 
καὶ ὅπλα ἐλήφθη, τροχαϊόν τε στήσαντες οἱ ᾿Αθηναῖοι ἀπέ- 
πλευσῶν ἐς Κύθηρα. ᾿Εκ δὲ αὐτῶν περιαλευσαν ἐς Emi- 
δαυρον τὴν Διμηρὰν, καὶ δηώσαντες μέρος τι τῆς γῆς ἀφικ- 
νοῦνται ἐπὶ Θυρέων, ἥ ἔστι μὲν τῆς Κυνουρίας γῆς κωλουμέ- 
νης, μεθορία δὲ τῆς ᾿Αργείας καὶ Λακωνικῆς. Νεριόμοενοι 
δὲ αὐτὴν ἔδοσαν Λακεδαιμόνιε Αἰγινήταις ἐκαεσοῦσιν 
ἐγοικεῖν ji, v& τὰς ὑπὸ τὸν σεισμὸν σφίσι γενομένας καὶ 
τῶν Εἱλώτων τὴν ἐπανάστασιν εὐεργεσίας, καὶ ὅτι ᾿Αθηναίων 
ὑπακούοντες ὄμως πρὸς τὴν ἐκείνων γνώμην ἀεὶ ἔστωσαν. 

57. Προσ'πλεόντων οὖν ἔτι τῶν ᾿Αθηναίων οἱ Αἰγινῆται τὸ 
μὲν ἐπὶ τῇ θαλάσση ὃ ἔτυχον οἰκοδομοῦντες τεῖχος ἐκλείπου- 


essent, ut animo minus forti essent et au- 





àrexéyyvor] i. e. ad verbum, quia ani- 
mus eorum Don-sponsor factus est, sive 
minus confidens, propterea quod prius 
non consueverant in fortuna adversa ver- 
sari, * because their courage gave them 
no longer 8 guarantee, sive *'inspired 
them no longer with confidence, as they 
were formerly not accustomed to misfor- 
tune, Nam si prius rebus dubiis assue- 
vissent, ne nubpc quidem animum despon- 
dissent. V. quas adscripsi glossas vete- 
rum aticorum ad iii, 46. 

56. τοῖς δ' ᾿Αθηναίοιε----ἂὸν τῷ τοιούτῳ] 
Ordo verborum hic est : τοῖς δ᾽ ᾿Αθηναίοις 
τότε τὴν παραθαλάσσιον δῃοῦσι ὧς καθ᾽ éxd- 
στὴν φρουρὰν γίγνοιτό τις ἀπόβασις τὰ 
μὲν πολλὰ ἡσύχασαν, πλήθει τε ἐλάσσους: 
ἕκαστοι ἡγούμενοι εἶναι καὶ ἐν τῷ τοιούτῳ. 
Heilmannus: 'as they neither themselves 
were strong enough, nor tbis mode of 
fighting advantageous to themselves. Mi- 
nus recte; nam postrema verba hunc 
sensum habent: cum in hoc statu rerum 


dace. 

Kwrovpías] A. B. ἢ. et marg. N. Κυνοσ- 
oupías. P. Kvrovpylas. Infra v, 14. A. 
B. Kwrocovpíar, et v, 41. A. B. h. Kwvoc- 
ovplas, d. i. Kvvovpylas, Bekker. edidit 
Kvrocovplas. Revocavi antiquam lectio- 
nem, quam bis omnibus locis tuetur etiam 
S. *'Kurocovpías, quod hic est in marg. 
CL, etiam olim legebatur ap. Strabonem 
[ri p. 376.], ubi id emendarunt Xylan. 

er et Hartungus t, ii. Facis Gruteri, p. 
666. Idem vitium e Luciani Icaromenip- 
po p. 200. sustulit Palmer. Exercitt. p. 
549. Et sic quoque ibi emendandus est 
Scholiastes." Duker.—V eram scripturam, 
judice Poppone Proleg. t. ii. p. 205. not. 
confrmant Herodot. et Steph. Hodie re- 
gio Sancti Petri Pouquev. Grac. iv. p. 
170. 

frracas] V. Musgr. ad Soph. Antig. 
299. 
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σιν, ἐς δὲ τὴν ἄνω πόλιν, ἐν j ἀπεχώρησαν ἀπέχουσαν 
σταδίους μάλιστα δέκα τῆς θαλάσσης. Καὶ αὑτοῖς TOU 
Λακεδαιρνονίων Φρουρὰ μία τῶν περὶ σὴν χώραν, ἥπερ καὶ 
ξυνετείχεζε, ξυνεσελθεῖν μὲν ἐς TO τεῖχος οὐκ ἠθέλησαν Óto- 
μένων σῶν Αἰγινητῶν, ἀλλ᾽ αὐτοῖς κίνδυνος ἐφαίνετο ἐς TÓ 
τεῖχος κατακχλείεσθαι. ᾿Αναχωρήσαντες δὲ ἐπὶ τὰ μετέωρα. 
ὡς οὐκ ἐνόμιζον ἀξιόμαχοι εἶναι, ἡσύχαζον. Ἔν τούτῳ δὲ 
οἱ ᾿Αθηναῖοι κατασχόντες καὶ χωρήσαντες εὐθὺς τάσῃ 77 
στρατιῷ αἱροῦσι σὴν Θυρέαν. Καὶ v2) τὸ πόλιν κατίκαυ- 
σαν καὶ τὰ ἐνόντα ἐξεπόρθησαν, τούς T$ Aiyiríras, δ 0004 μὴ 
ἐν χερσὶ διεφθάρησαν, ὦ ἄγοντες ἀφίκοντο ἐς τὰς ᾿Αθήνας καὶ 
τὸν ἄρχοντα ὃς Tap αὐτοῖς ἦν τὸν Λακεδαιμονίων Τάντα- 
λον τὸν Πατροκλέους" ἐζωγρήθη γὰρ τετρωμένος. "Hyor às 
φσινας καὶ ἐκ τῶν Κυθήρων ἄνδρας. ὀλίγους, οὗς ἐδόκει ἀσφα- 
λείας ἕνεκα μεταστῆσαι. Καὶ τούτους μὲν οἱ ᾿Αδηναῖοε 
ἐβουλεύσαντο καταθέσθαι L2 σὰς νήσους, καὶ φοὺς ἄλλους 
Κυϑηρίους οἰκοῦντας τὴν ἑαυτῶν Φύρον τέσσαρα τάλαντα 
φίρειν, Αἰγινήτας δὲ ἀποκτεῖναι πάντας ὅσοι ἑάλωσαν διὰ 
τὴν προτέραν ἀεί ποτε ἔχθραν, Τάνταλον δὲ παρὰ τοὺς 
ἄλλους τοὺς ἐν τῇ γήσῳ Λακεδαιμονίους καταδῆσαι. 

58. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ 9 θέρους $y Σικελίᾳ Καμαριναίοις καὶ Te- 
λφοις ἐκεχειρία γίγνεται πρῶτον πρὸς ἀλλήλουρ᾽ εἶτα καὶ οἱ 
ἄλλοι Σικελιῶται ξυνελθόντες ἐς Γέλαν ἀπὸ πασῶν τῶν 
πόλεων τρίσβεις ἐς λόγους χατέστησαν ἀλλήλοις, εἰ τως 
ξυναλλαγεῖεν. Καὶ ἄλλαι τε πολλαὶ γνῶμαι ἐλέγοντο ix 
ἀμφότερω, διαφερομένων καὶ ἀξιούντων, ὡς ἑκαστοί τι ἐλασ- 
σοῦσθαι ui a xci Ἑρμοκράτης o ὁ “Ἕρμωνος Συρακόσιος, 
ὅσπερ καὶ ἔπεισε μάλιστα αὐτοὺς, ἐς τὸ κοινὸν τοιούτους δὴ 
λόγους εἶπεν. 

59. Οὔτε πόλεως ὧν ἐλαχίστης, ὦ Σικελιῶται, τοὺς λό- 


57. ἠθέλησα») A. B. F. H. K. L. O. P. 
c. d. e. g. h. 1. Vulgo ἠθέλησεν. 

v τούτῳ δὲ----ὃς τὰς 'A0fvas] Dionys. 
p. 842. Extremo capite Lindav. Spicil. 
p. 7. non male emendat τοὺς ἐκ τῆς νήσου, 
quanquam etiam vulgata ferri potest. 

58. ἐκεχειρία] Zonaras explicat ἄνεσις, 
ἀνοχὴ πολέμον. Scholiastes διάλειψις τοῦ 
πολέμου. Conf. A. Gell. N. A. i, 25. et 
schol. ad v, 1. 

Σικελιῶται) Schol. ad v, 5. loréor ὅτι ol 
μὲν “Ἕλληνες ol dv Σικελίᾳ Σικελιῶται λέ- 


γονται, ol δὲ βάρβαροι ol ἐν αὑτῇ Σικελοί" 
οὕτω δὲ καὶ ἐπὶ ᾿Ιταλιωτῶν. Illi sunt Lati- 
nis * Sicilienses,' hi * Siculi Idem discri- 
men statuunt Steph. Byzant., Eustath, in 
Homer. Odyss. v. extr. et Ammon. d. 
Diff. Voc. in v. Ἰταλοὶ, ubi v. interpr. 
59. Oratio Hermocratis Syracusani. 
Detectis. Atheniensium consiliis suadet 
pacis inter ipsos Sicilienses restitutionem 
atque Atheniensium per socios remis- 
sionem. Scholiastes: τόμγεται 5 δημη- 
γορία αὕτη τῷ δικαίῳ καὶ τῷ συμφέροντι 
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/ f 
yoUc ποιήσομαι, οὔτε πονουμένης μάλιστα τῷ πολέμῳ, ἐς 
! f 4 
κοινὸν δὲ τὴν δοκοῦσάν μοι βελτίστην γνώμην εἰναι ἀποφαι- 
γόμεενος τῇ Σικελίᾳ πάσῃ. Καὶ περὶ μὲν TOU πολεμιεῖν ὡς 
χαλεπὸν τί ἂν τις πᾶν τὸ ἐνὸν ἐκλέγων ἐν εἰδόσι μακρηγοροίη s 
οὐδεὶς γὰρ ouv ἀμαθίῳ ἀναγκάξεται αὐτὸ δρῶν, οὔτε φόβῳ, 
Li 
ἣν οἴηταί vi πλέον σχήσειν, ἀποτρόπεται. Ἐξυμβαίνει δὲ 
^s * M / / / ^v ed e x 
τοῖς μὲν τὰ κέρδη μείζω φαίνεσθαι τῶν δεινῶν, οἱ δὲ τοὺς 
κινδύνους ἐθέλουσιν ὑφίστασθαι πρὸ τοῦ αὐτίκα τι ἐλασσοῦ- 
σθαι" αὐτὰ δὲ ταῦτα εἰ μὴ καιρῷ τύχοιεν ἑκάτεροι πράσ- 
ς /; “ fe » 7 e A 
σοντες, αἱ παραινέσεις τῶν ξυναλλαγῶν ὠφέλιμοι. Ὃ καὶ 
ἡμῖν ἐν τῷ παρόντι πειθομένοις πλείστου ἄν ἄξιον γένοιτο. 
Τὰ γὰρ ἴδια ἕκαστοι εὖ βουλευόμενοι δὴ θέσθαι τό τε πρῶ- 
τὸν ἐπολεμήσαμεν καὶ νῦν πρὸς ἀλλήλους δι’ ἀντιλογιῶν 
^v 4 

πειρώμεθα καταλλαγῆναι, xol ἣν ὥρα μὴ προχωρήση ἴσον 

ἑχάστῳ ἔγοντι ἀπελθεῖν, πάλιν πολεμήσομεν. 
60. Καίτοι γνῶναι χρὴ ὅτι οὐ περὶ τῶν ἰδίων μόνον, εἰ ma 
^ » »5 . ^v 
Φρονοῦμιεν, ἡ ξύνοδος ἔσται, ἀλλ᾽ si ἐπιβουλευομένην τὴν πἄ- 

΄ e 5 δ / e ? 5 ΄ ’ » 
σαν Σικελίαν, ὡς ἐγὼ κρίνω, ὑσ ᾿Αθηναίων δυνησόμεθα ἔτι 
διασῶσαι " καὶ διωλλακτὰς πολὺ τῶν ἐμῶν λόγων ἀναγκᾳιο- 
/ f» 

τέρους περὶ τῶνδε Αθηναίους νομώσαι, oi δύναμιν ἔχοντες 


I V. Ó 7— 60. 


μεγίστην τῶν Ἑλλήνων τάς 


καὶ τῷ δυνατῷ, οὕτω" δίκαιον μὲν “γὰρ 
(φησὶ) πρὸς τοὺς ὁμοφύλους συμβῆναι καὶ 
πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίου. αἱρεῖσθαι πόλεμον, 
εἶτα δὲ καὶ συμφέρον μὴ ἐᾶν καταδουλω- 
θῆναι Σικελίαν" τὸ δὲ δυνατὸν, ὅτι, ἐὰν 
ὁμονοήσωμεν, ῥᾳδίως τῶν ἐναντίων περιεσό- 
μεθα. De initio orationis monet : οὗ περὶ 
καταλύσεως πολέμου παραινοῦντες ἀεὶ ὑ- 
ποπτεύονται, διὰ φόβον καὶ μαλακίαν τὸν 
πόλεμον φεύγοντες: ταῦτα παραινεῖν" διὸ 
καὶ ὁ "Ἑρμοκράτης τοῦτο ποιεῖ" ἅμα δὲ καὶ 
αὔξει τὸ ὄνομα τῆς ἑδαντοῦ πατρίδος, ἵνα 
συγγνώμην ἔχωσιν αὑτῷ οἱ λόγοι μοτὰ 
παῤῥησίας καὶ φρονήματος προερχόμενοι" 
τὸ δὲ ““ οὗ πονουμένης:᾽" προσέθηκεν, ἵνα 
μή τις εἴπῃ ὡς ὅτι διὰ τοῦτο ἐρᾶ "τῆς εἰρή- 
vns, ὅτι ἡ πόλις αὑτῶν καταπονεῖται. 

οὔτε ἀμαθίᾳ) Schol. περιττὸν ἐν εἰδόσι 
διηγεῖσθαι ὡς χαλεπόν ἐστι πόλεμος" οὔτε 
γὰρ épleral τις αὐτοῦ 8d ἄγνοιαν, οὔτε ἀπο- 
τρέπεται διὰ φόβον, ἄν γε δὴ σχήσειν πλέον 
ἐλπίσῃ. Et mox, συμβαίνει δὲ τοῖς μὲν 
ἐρῶσι τῶν χρημάτων, τὰ κέρδη ποιεῖν ab- 
τοὺς: καταφρονεῖν τῶν δεινῶν τῶν ἐν τῷ 
πολέμφ' τοῖς δὲ ὑπὲρ τοῦ μὴ wAeoreicrq- 

Thucyd. 


τε ἁμαρτίας ἡμῶν τηροῦσιν͵ 


θῆναι παρὰ τῶν ἄλλων καὶ δουλεῦσαί τινι. 
Ubi Heilm, ait, δὲ τοῖς μὲν et τοῖβ δὲ re- 
ferenda esse ad genus hominum solum, 
altero loco verbis οὔτε φόβῳ---ἀποτρέκεται 
memoratum. In quo me quidem non ha- 
bet consentientem ; etenim οὗ οὐκ ἀμα- 
θίᾳ πολέμου ἀναγκαζόμενοι aperte eunt ii 
qu ab hoste videlicet coguntur sese ingre- 

iente: ad hos igitur redeunt verba οὗ δὲ 
- ἐλασσοῦσθαι, ad alteros verba τοῖς này — 
τῶν δεινῶν, prorsus ex usu Grecorum, qui 
plerumque oi μὲν referunt ad propiora, οἱ 
δὲ ad remotiora, V. Krueger. ad Dionys. 
p. 159. 

καταλλαγῆναι] Anecd. Bekker. i. p. 102. 
καταλλαγῆναι φασὶ διαλλαγῆναι. Θονυκυ- 
δίδης τετάρτῳ δίβΘ. Sensum schol. ait 
esse : νῦν ἐὰν μὴ προχ ἐκ τῆς ἐκκλη- 
σίας ταύτης τὸ νομίζειν ἕκαστον ἔχοντα 
τὸ ἴδιον ἀπελθεῖν, ἀλλὰ τοὐναντίον ei- 
σθαι, ὕστερον πάλιν πολεμήσομεν, ἂν δόξ 
μετὰ τὸ ἀπελθεῖν τοὺς ᾿Αθηναίους" τέως δὲ 
νῦν βέλτιόν ἐστι τὸ διαλλαγῆναι, ἐν ὅσῳ 
ἐπίκεινται ἡμῖν ol ᾿Αθηναῖοι. 
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ὀλίγαις ναυσὶ παρόντες, καὶ ὀνόματι ἐννόμῳ ξυμμαχίας τὸ 
φύσει πολέμιον surgere ἐς σὺ ξυμφέρον καθίστανται. Πο- 
λεμον γὰρ αἰρομένων ἡμῶν καὶ ἰσαγομένων αὐτοὺς, ἄνδρας o; 
zai τοὺς μὴ ἐπικαλουμένους αὑτοὶ ἱπιστρατεύουσι, κακὼς τε 
ἡμᾶς αὐτοὺς ποιούντων τέλεσι τοῖς οἰκείοις, καὶ τῆς ἀρχῆς 
ἅμα προκοπτόντων ἐκείνοις, εἰκὸς, ὅταν γνῶσιν ἡμᾶς τετρυχα- 
μένους, καὶ σλέονί ποτε στόλῳ ἐλθόντας αὑτοὺς τάδε «ἄντα 
πειράσασθαι ᾧ vxo σφᾶς ποιεῖσθαι. 

61. Καίτοι τῇ ἑαυτῶν ἑκάστους, εἰ σωφρονοῦμεν, vg τὰ 
μὴ προσήκοντα ἐπικτωμένους μᾶλλον 5 τὰ ἑτοῖμα βλά-:- 
φοντὰς ξυμμάγους τε ἐπάγεσθαι καὶ τοὺς κινδύνους προσ- 
λαρυβάνειν, νομίσαι τε στάσιν μάλιστα φθείρειν τὰς πόλεις 
καὶ τὴν Σικελίαν, ἧς γε οἱ ἔνοικοι ξύμπαντες μὰν ἐπιβουλευό- 
μεθα, κατὰ πόλεις δὲ διέσταμεν. "A ygn γνόντας καὶ i ἰδιώτην 
ἰδιώτη καταλλαγῆναι καὶ σόλιν mA, καὶ πειρᾶσθαι κοινῇ 
σώζειν τὴν πάσαν Σικελίαν, παρεστάναι δὶ μηδενὶ ὡς οἱ μὲν 
Δωριῆς ἡμῶν πολέμιοι τοῖς ᾿Αθηναίοις, vo δὲ Χαλκιδικὸν τῇ 
᾽άδι ξυγγενείᾳ ἀσφαλές. Οὐ γὰρ τοῖς ἔθνεσιν à ὅτι δίχα 
 wiQuxs, τοῦ ἑτέρου ἔχθει ἐπίασιν, ἀλλὰ τῶν ἂν T ἢ Σικελίᾳ 
ἀγαθῶν ἐφιέμενοι, & κοινὴ κεκτήμεθα. ᾿Ἐδήλωσαν δὲ νῦν ἐν τῇ 
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60. ὀλέγαις ναυσὶ] Schol. τινὰ τῶν βι- 
βλίων τὸ ὀλίγαις ναυσὶν οὐκ ἔχουσι. Αἱ 
nostri libri omnes servant, et recte ser- 
vari ait Wasse, nam paulo inferius verba 
πλέονί ποτε στόλῳ ἐλθόντας αὐτοὺς huc 
spectare. 

καὶ ὀνόματι--- καθίστανται) Schol. πρό- 
ὄχημα μὲν ποιοῦνται τὴν πρὸς: τοὺς Χαλκι- 
δεῖς συμμαχίαν, ὡς διὰ συγγένειαν νομίμως 
αὐτοῖς ξυμμαχοῦθντε:" φύσει δὲ πολέμιοι 
πᾶσιν ὄντες Σικελιώταις τὸ ἴδιον σνμφέρον 
διὰ τῇς πρὸς τὸ συμμαχεῖν εὐπρεπείας κα- 
τασκευάζονται, τοντέστι θηρῶνται. 

ὀπαγομένων αὐτοὺς, üvlBpas] H. L. N. 
Ο. Q. S. g. Vulgo αὐτούς. —Correxit 
Bekkerus. Mor, τοὺς μὴ ἐπικαλουμένονς 
A. B. F. H. K. et correctus S. Vulgo 
dativus exhibetur. V. Valck. ad Eurip. 
Phoen. 299. Hippol. 526. p. 224. Conf. 
infr. cap. 99. τὸν ἡσυχάζοντα ἐπιστρα- 
Tebew. v, 110. ὅσους μὴ Βρασίδας ἐκῆλθε. 
Adde quos laudat Popp. Proleg. t. i. p. 
132. Fischer. Comm. ad Xenoph. Cyrop. 

580. Porson. ad Ear. Phon. p. 267. et 
Math. Gr. 8 402. Obs. 

axis —olxelois) Thom. M. p. 889. 
Verba xaxás—- ἐκείνοις sunt in Anecd. 
Bekkeri, i. p. 169.  Genitivum τῆς ἀρχῆς 


non putaverim cum Haackio pendere ex 
omieso μέρος (nam non dicunt se partim 
juvisse Athenienses, ut in potentia pro- 
ficerent, neque commode afferuntur ab 
illo verba vii, 66. ToU ναυτικοῦ μόγα μέρος 
vporójarres), sed ideo positum hunc ca- 
sum, quod προκόπτειν hic idem est ac 
προκοπὴν ποιεῖν, (non ποιεῖσθαι, non aibi 
sed alteri) atque schol. idem sensisse vi- 
detur: τὸ δὲ s y προοδοποιούν- 
των (sic etiam Anecdota Bekk. ) καὶ eb- 
τρεπιζόντων, ἤγουν προκοπὴν aul ἐπῖδο- 
σιν ποιούντων ἡμῶν $e ἀκεΐνων. 
Ceterum vide Corsén δὰ ἴδοοσζαῖ. ii. p. 
121. 

61. καίτον---ὀκάγεσθα!} Schol. χρὴ, εἰ 
σωφρονοῦμεν, ἑκάστου: ἡμῶν τῶν δικελιο- 
τῶν τὰ ἀλλότρια (i. e. τὰ μὴ προσήκοντα) 
ἐπικτωμένους καὶ ἁρπάζοντας μᾶλλαν τοὺς 
συμμάχους ἐπάγεσθαι, ἥπερ τὰ ἑτοῖμα 

wrorras' τουτέστιν, ὅταν τῶν be 
ἡμῶν καλῶς ἐχόντων καὶ ἀδεῶς διανειριένων 
βουλώμεθα κατὰ πλεονεξίαν ἀλλότρια dmi 
κτήσασθαι, τότε δεῖ τοὺς συμμάχους ἐπά- 
γεσθαι καὶ τοὺς κινδύνου: ὀφίστασθαι, καὶ 
μὴ ὅταν ὁ κίνδυνος περὶ τῶν οἰκείων ἡμῶν 
γέγνηται. 


ἘΞΎΓΓΡΑΦΗ. 


σοῦ Χαλκιδικοῦ γένους παρακλήσει" τοῖς γὰρ οὐδεκώκοτε 
σφίσι κατὰ τὸ ξυμμαχικὸν προσβοηθήσασιν ἀὐτοὶ τὸ δίκαιον 
μᾶλλον τῆς ξυνθήκης “προθύμως παρέσχοντο. Καὶ τοὺς μὲν 
᾿Αθηναίους ταῦτα πλεονεκτεῖν τε καὶ προνοεῖσθαι πολλὴ 
ξυγγνώμη, καὶ οὐ τοῖς ἄρχειν βουλομένοις μέμφομαι ἀλλὰ 
τοῖς ὑπακούειν ἑτοιμοοτέροις οὖσι. Πέφυκε γὰρ τὸ ἀνθρώπειον 
διὰ παντὸς ἄργειν μὸν τοῦ εἴκοντος, φυλάσσεσθαι δὲ τὸ 
ἐστόν. Ὅσοι δὲ γιγνώσκοντες αὐτὰ μὴ ὑρθῶς προσκοποῦμεν, , 
μηδὲ τοῦτό τις πρεσβύτατον ἧκει χρίνας τὸ κοινῶς φοβερὸν. 
ἅπαντας εὖ θέσθαι:, ἁμαρτάνομεν. Τάχιστα δ᾽ ἂν ἀταλ-' 
λαγὴ αὐτοῦ γένοιτο, εἰ πρὸς ἀλλήλους ξυμβαίημεν᾽ οὐ γὰρ 
ἀπὸ τῆς αὑτῶν ὁρμώνται ᾿Αθηναῖοι, ἀλλ᾽ ἔκ τῆς τῶν ἐπικαλε- 
σαμέναν. Καὶ οὕτως οὐ πόλεριος πολέμῳ, εἰρήνη δὲ διαφοραὶ 
ἀπραγμόνως παύονται, οἱ T ἐπίκλητοι εὐπρεπῶς ἄδικοι 
ἐλθόντες εὐλόγως ἄσρακτοι ἀπίασι. 

69. Καὶ τὸ μὲν “πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους τοσοῦτον ἀγαθὸν εὖ 
βουλευομένοις εὑρίσκεται᾽ τὴν δὲ ὑπὸ πάντων ὁμολογουμένην 
ἄριστον εἰναι εἰρήνην σὼς οὐ χρῆ καὶ ἐν ἡμῖν αὐτοῖς ποιῆσα- 
σθαι; ἢ δοκεῖτε, εἴ τῷ τι ἔστιν ἀγαθὸν ἢ εἴ τῳ τὰ ἐναντία, 
οὐχ ἡσυχία μᾶλλον ἢ πόλεμος TÓ μὲν σαύσα: ἂν ἑκατέρῳ, 
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αὐτοὶ τὸ δίκαιον] Idem, τὸ δὲ αὐτοὶ 
(* sponte") τὸ δίκαιον μᾶλλον τῆς ξυνθήκης 
παρέσχοντο ἀντὶ τοῦ, προθυμότερον ἥπερ 
ἐχρῆν κατὰ συμμαχίαν ἐβοήθησαν. Heil- 
mannus: *'although they have never 
given to the Athenians any assistance 
which they were bound to aíford as their 
allies, yet they have shown a greater 
readiness in support of tbose than any 
compact between them required." 

éroworépois] ** * Non succenseoiis qui 
velint imperare, sed iis qui paratiores sint 
obedire. Quibusnam *paratiores ?' Possis 
intelligere, paratioresad obediendumquam 
illi sint ad imperandum ; quonomine Ro- 
manos sepe ridebat Tiberius. Sed nibil 
habet contextus quod hoc suadeat.  Ita- 
que hypallagen statuam, ac si foret, ob 
μέμφομαι τοῖς ἄρχειν βουλομένοις, ἀλλὰ 
μᾶλλον μέμφομαι τοῖς ἑτοίμοις οὖσιν ὗκα- 
kobe«y." Bauer. Conf. ad iii, 68. Scho- 
liastes : ὁτοιμοτέροις οὖσιν" ἀντὶ τοῦ ὁτοίμοις. 

πέφνυκε---τὸ ἐπιὸν] Stobaeus Serm. 52. 
p. 364. ex citatione Dukeri. 

ὅσοι 9 —&paprároper] Duplex loquendi 
ratio commixta ; altera, ei δὲ γιγνώσκοντες 
αὑτὰ μὴ ὀρθῶς προσκοποῦμεν, μηδὲ τοῦτό 
τις πρεσβύτατον ἥκει κρίναΞ:---ἁμαρτάνομεν" 
altera, ὅσοι δὲ γεγνώσκοντες αὐτὰ μὴ ὀρθῶς 


προσκοποῦμεν, μηδὲ τοῦτο πρεσβύτατον 
ἥκομεν κρίναντες --- ἁμαρτάνομεν. “Ἥκει 
κρίνας autem non est dictum pro ἐστὶ 
κρίνας, ut voluit Abresch. ad /Eschyl. p. 
9302. sed est, " si quis huc in hoc conci- 
lium venit cum isto judicio, non antiquia- 
simum esse, commune omnibus periculum 
avertere cunctos, fallitur.' 

οὗ πόλεμος — διαφοραὶ) A. B. F. L. O. 
S. d. f. b. i. αἱ διαφοραὶ 1. διαφορᾷ g. Vulgo 
διαφορά. — Schol. σκόπει πῶς τὸν πόλεμον 
εὐφήμως διαφορὰν καλεῖ. Nimirum di- 
stinguit Hermocrates inter πόλεμον et δια- 
φοραί. Bellum geritur cum exteris, et vi 
plerumque dirimitur, bello bellum excipi- 
ente ; discordia autem popularium pace 
finitar οὕτως, i.e. el πρὸς ἀλλήλους ξυμ- 


βαίημεν. 

οἵ τ᾽ --ἰλθόντε:)] Thom. M, p. 840. 
Scholiastes : οἱ ᾿Αθηναῖοι μετὰ προφάσεως 
εὑπρεκοῦς ἐλθόντες ὡς δῆθεν συμμαχοῦντες 
τοῖς ἐνθάδε Χαλκιδεῦσι», εὐλόγως ἄπρακτοι 
ἀπελεύσονται, διαλλαγέντων ἡμῶν εἰ εὐλό- 
ως φησὶ διὰ τὸ ξυμβῆναι. 

62. ἣ δοκεῖτε-- πολεμεῖν 1] Vulgo hic 
legitur παῦσαι εἰ διασῶσαι, infinitivi pro 
optativis. Eet autem hujus optativi usus 
plane similis nostro sermoni, *or do 
you tbink that peace would not remove 
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N ὃ ΄ Ν M M M , Li νδ 
vo δὲ ξυνδιασώσαι, καὶ τὰς τιμὰς καὶ λαρυκρότητας cxirdu- 
/ y y e , , 7 Μ 
γοτέρας $y 6I τὴν εἰρήνην, ἄλλα τὸ ὁσὰ ἐν μῆκει λόγων ἂν σις 
/ eg Ὁ rel «a X / A 
διέλθοι, ὥσπερ περὶ τοῦ πολεμεῖν; ἃ χρὴ σκεψαμένους pus 
Ἁ N feo A ^ 7 -- 
φους ἐμοὺς λόγους ὑπεριδεῖν, σὴν δὲ αὑτοῦ τινα garmmeiay μαλ- 
» 9 3 ^ * ὦ N ΝΜ 7 E Y “ῸὋ 
λον ἀπ αὑτὼν προϊδεῖν. Καὶ εἴ τις βεβαίως τι ἢ τῷ δε- 
/ “Δ / , ΝΜ ^ . 2 (δ A “ 
καίῳ ἢ βίᾳ πράξειν οἴεται, τῷ παρ᾽ ἐλαίδα μὴ χαλεπῶς 

x e » M! ; , 
σφαλλέσθω, νους OTi “λείους ἤδη καὶ! τιῤοωρίαις μετιοντας 
^v y 
σοὺς ἀδικοῦντας καὶ ἐλπίσαντες ἕτεροι δυνάμει τινὶ πλεονε- 
’ὔ’ e N , e 2 3 , 4 »; ?W)5 O ΄ 
κτΊσειν, οἱ ῥὺὲν οὐχ, ὁσὸν οὐκ ἡῤνυνᾶντο ἀλλ᾽ οὐὸ ἐσώθησαν, 
rel , ^o y "^ LY e «“- 
voi; δ᾽ ἀντὶ τοῦ “λέον ἐγεῖν πτροσκαταλίπεῖν τὰ αὐτῶν ξυν- 
. ^e e 4 $e . 
έβη. Τιμωρίαᾳ yàp οὐκ εὐτυχεῖ δικαίως, ὅτε καὶ ἀδικεῖται 
» N ^ 
οὐδὲ ἰσχὺς βέβαιον, διότι καὶ εὔελπι. Τὸ δὲ ἀστάθμητον 
^ / e 9$ ^v ^. ^ / F 
TOU μέλλοντος ὡς ἐπὶ WASICTO) χρᾶτει, WOTOP T$ σφαλερω- 
4 / . 0? ri 
τατον ὃν ὅμως καὶ γρησιμώτατον φαίνεται ἐξ σου γὰρ 


δεδιότες προμηθείᾳ μᾶλλον ἐπ᾿ ἀλλήλους ἐργόμεθα. 
63. Καὶ νῦν τοῦ ἀφανοῦς τε τούτου διὰ τὸ ἀτέκμιαρτον 


the one and preserve the other, more 
tban enmity ?' verbo δοκεῖτε quasi in pa- 
renthesi interposito, ubi δὰ optativum 
ὅτι cogitando supplere solent. Similia 
sunt prolata a Matth. Gr. $ 529, 3. 
- Conf. adnotata ad ii, 72. Ast. ad Plat. 
Phzdr. p. 394. ad Polit. p. 494. Jam 
vero sequi debebat post δοκεῖτε non 
ἔχειν τὴν εἰρήνην τὰς τιμὰς---ἀκινδυνοτέρας, 
sed potius μὴ ἔχειν τὴν εἰρήνην, etc. * num 
putatis, pacem non magis quam bellum a 
malis liberare, bona servare, non pacem 
habere honores ἃ periculo remotiores ?' 
Sed scriptor in altero membro ita loqui- 
tur, quasi negationem ob non cum μᾶλλον, 
cum primario verbo δοκεῖτε conjun- 
xisset, ut plane similis structura sit loco, 
i, 71. διαμέλλετε καὶ οἴεσθε τὴν ἡσυχίαν 
ob τούτοις τῶν ἀνθρώκων πλεῖστον 
ἀρκεῖν, αἱ ἂν τῇ μὲν παρασκευῇ δίκαια 
πράσσωσι, τῇ δὲ γνώμῃ, ἣν ἀδικῶνται, δῆ- 
λοι ὦσι μὴ ἐπιτρέψοντες' ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ μὴ 
λυπεῖν τε ἄλλους καὶ αὐτοὶ ἀμυνόμενοι μὴ 
βλάπτεσθαι τὸ ἴσον νέμετε, ubi sequuntur 
verba ἀλλὰ γνέμετε pro ἀλλ᾽ ot Ἀν---»νέμωσι, 
quasi negatione primario verbo juncta an- 
tea posuisset, καὶ οὐκ οἴεσθε τὴν ἡσνχίαν 
τούτοις ἀρκεῖν. Popp. Obs. p. 186. Cete- 
rum, ut hic, ita i, 8. post verbum δοκεῖ 
oratio ex verbo finito in verbum infinitum 
transit, δοκεῖ δέ μοι, οὐδὲ--- εἶχεν, ἀλλὰ --- 
οὐδὲ εἶναι $ ἐπίκλησις αὕτη, etc. ubi vide, 
τῷ παρ᾽ ἐλπίδα] i.e. τύχῃ vel ξυμφορᾷ 
wap ἐλπίδα αὑτοῦ γογενημένῃ. Ex in- 
terpretatione Scholiastes suspiceris olim 
longe aliud quid hic lectum esse, dignum 


quod hic nofetur. Scribit enim, ef «s 
βεβαίως τι ka) πάντῃ πάντως οἴεται πρά- 
ξειν καὶ κρατήσειν τῶν ἐναντίων, ἥτοι διὰ 
τὸ δικαίως αὐτοῖς ἐπιόναι νομίζειν, 3 διὰ τὸ 
ἰσχυρὸς οἴεσθαι τυγχάνειν, μὴ χαλεπαινότω, 
εἰ παρὰ τὴν οἰκείαν οἵησίν τε καὶ ἐλπίδα 
σφαλλόμενος ἐλέγχεται ὑπ᾽ ἐμοῦ, ἐνθυμη- 
θεὶς ὅτι πολλοὶ δικαίως τιμωρήσασθαι τοὺς 
ἀδικήσαντας διανοηθέντες οὗ μόνον οὐκ ἣμύ- 
vayro αὐτοὺς, ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ πτροσαπώ- 
λοντο καὶ ἕτεροι δὶ ἰσχὺν ἐλπίσαντες 
πλεονεκτήσειν τῶν πέλας πρὸς τῷ μὴ 
σχεῖν πλεῖον καὶ τὰ ἑαυτῶν ἀπώλεσαν" διὰ 
τούτων δὲ τὸ μὴ δεῖν αὑτοὺς ἐλεγχομένους 
χαλεπαίνειν συνάγεται. 

οὐκ εὐτυχεῖ δικαίωςἾ i. e. * according to 
right or justice." Imitatur locum Dio Cass. 
xliv, 27. οὔτε τὸ πλεονεκτούμενον ἕν τισι 
πάντως εὐτυχεῖ, διότι καὶ ἀδικεῖται: οὔτε 
τὸ δυνάμει προῦχον πάντως κατορθοῖ, διότι 
καὶ πρόηκες, pro quo postremo vocabulo 
Popp. Proleg. t.i. p. 868.conjecit wporerés. 

63. καὶ νῦν τοῦ à$avoUs — εἰρχθῆναι] 
Schol. hunc sensum esse scribit: καὶ »ῦν 
τῆς μὲν πρὸς ἀλλήλους διαφορᾶς ἐπιλαθώ- 
μεθα δὲ ἀμφότερα, διά τε δηλαδὴ τὸ ἄδηλον 
τυγχάνειν, εἰ πεισόμεθά τι ὕπ᾽ ἀλλήλων, 
καὶ διὰ τὸ τοὺς ᾿Αθηναίους ἤδη φοβεροὺς 
ἡμῖν εἶναι παρόντας, ἱκανὰ νομίσαντες αἴτια 
τῆς ἀποτροπῆς ταῦτα. Verba διὰ τὸ σαρ- 
ὄντας ᾿Αθηναίους explicata sunt ad i, 2. ii, 
42., ubi confusionem inesse duarum locu- 
tionum docui; alterius διὰ τὸ sapeiva 
᾿Αθηναίους, alterius διὰ ᾿Αθηναίους φοβε- 
ροὺς παρόντας. Simillimus locus est v, 7. 
αἰσθόμενος τὸν θροῦν καὶ ob βουλόμενος αὖ- 
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ϑέος καὶ διὰ τὸ ἤδη φοβεροὺς παρόντας ᾿Αϑηναίους, κατ᾽ ἀμ- 
Φότερα ἐκαλαγέντες, καὶ τὸ ἐλλισὲς τῆς γνώμης, ὧν ἕκαστός 
vi φήθηρμεν πράξειν, ταῖς κωλύμιαις ταύταις ἱκανὼς νομυίσαν- 
τες sipy Ünvou, τοὺς ἐφεστῶτας πολεμίους ἐκ τῆς γώρας ἀπο- 
πέμπωμεν, καὶ αὐτοὶ μάλιστα μὲν ἔς ἀΐδιον ξυμβῶμοεν, εἰ 
ài μὴ, χρόνον ὡς πλεῖστον σπεισάμενοι τὰς ἰδίας διαφορὰς ἐς 
αὖθις ἀναβαλώμεθα. Τὸ ξύμπαν τε δὴ γνῶμεν, πειθόμενοι 
piv ἐρυοὶ πόλιν ἕξοντες ἐκάστος ὀλευθέραν, ἀφ᾽ ἧς αὑτοκρά- 
τορες ὄντες τὸν εὖ χαὶ κακῶς δρῶντα ἐξ ἴσου ἀρετῇ ἀμυ- 
νούμεθα" ἣν δὲ ἀπιστήσαντες ἄλλοις ὑπακούσωμεν, οὐ περὶ τοῦ 
τιμωρήσασθαί τινα, ἀλλὰ καὶ ἄγαν εἰ τύχοιμεν, φίλοι 
μὲν ἂν τοῖς ἐχθίστοις, διάφοροι δὲ οἷς οὐ γρὴ κατ᾽ ἀνάγκην 


γιγνοίμεεθα. 


τοὺς διὰ τὸ ἐν τῷ αὐτῷ καθημένους βαρύ- 
ψεσθαι ἀναλαβὼν ἦγε. Heilmanni inter- 
pretatio δὶς preter solitum parura accu- 
rata est: ' Let us therefore consider the 
fearfal doubts of success, and the peiníul 
impression with which both parties are 
inspired by the terrible presence of the 
Athenians : let us consider these as suffi- 
cient motives for abandoning all crude 
projects which the one or the other is 
about to put into execution ;' ubi Greca 
ταῖς κωλύμαις ταύταις ἱκανῶς roplcarres 
εἰρχθῆναι plane omissa sunt. Neque ad- 
est auxilium ἃ scholiasta : καὶ rovro év6v- 
μηθέντες, ὅτι & προσεδοκήσαμεν πρᾶξαι 
(τοντέστι κρατῆσαι κατὰ τὸν πόλεμον) ἐλ- 
λιπῶς ἐγένετο καὶ οὗ κατὰ τὰς ἡμετέρας 
γνώμας ἀπέβη" ταῦτα οὖν αὐτὰ μὴ κατὰ 
τὴν ἡμετέραν γνώμην γενόμενα ἱκανὰ κω- 
λύματα ἡμῖν καὶ ἐμπόδια γεγενῆσθαι νομί- 
σωμεν, ubi potius dicendum erat, τούτων 
οὖν αὑτῶν μὴ κατὰ τὴν ἡμετέραν γνώμην 
“γενομένων ἱκανὰ κωλύματα ἡμῖν καὶ ἐμπό- 
δια γεγενῆσθαι νομίσωμεν. — Verba καὶ τὸ 
ἐλλιπὲς τῆς γνώμης duplicem admittunt 
explicationem ; nam sic intelligi possunt, 
ut accusativus τὸ ἐλλιπὲς pendere dicatur 
ex εἰρχθῆναι, que mihi ratio minus pro- 
babilis videtur reputanü, sic potius opus 
fuisse dictu, καὶ τὸ τῇς γνώμη: ἐλλιπὲς ὃν, 
ὧν, etc., nam ipsa consilia remorata sunt, 
non illud mancum et inexpletum consilio- 
rum. Quare jam pronior sum in eam 
sententiam, ut putem verba τὸ ἐλλιπὲς 
τῇς γνώμης accusativum absolutum esse, 
sic explicandum, * quod attinet ad iner- 
pletum et mancum illud consiliorum, que 
exsecuturos nos unusquisque speraba- 
mus. Supplendum ἡμᾶς ad elpx0nra. 
Porro vulgata scriptura est ὧν ἕκαστός 
7:5, pro qua cum meliores nonnulli libri 


τι ferant, hoc ipsum a Bekkero in ordi- 
nem receptum est. Habent τι codices 
B. F. H. M. O. d. h. i. Vulgata sic ba- 
bet, τὸ ἐλλιπὲς ἐκείνων, ἃ ἕκαστός τις φή- 
θημεν πράξειν, mutata hunc explicandi 
modom admittit, τὸ ἐλλιπὲς ἐκείνων, ὧν 
ἕκαστός τι φήθ. «p. In quo ne ipso qui- 
dem est quod displiceat, poteritque hoc 
stare ut difficilius. Τὰς xwAónas ταύτας 
intellige principio capitis memorata tum 
belli Siciliensium inter se incertum exi- 
tum, tum Atheniensium illis timendam 
presentiam. Hec igitur ex adhuc dictis 
oci erit interpretatio: *Quare utraque 
de causá cum ob inerploratum hujus in- 
certi rerum eventus metum, tum ob Athe- 
niensiam przsentiam, qui formidolosi no- 
bis adsunt, territi ; quod vero attinet ad 
mancum illud consiliorum, qus nos unus- 
quisque aliquatenus exsecuturos speraba- 
mus, satis nos his obstaculis impeditos 
arbitrantes, hostes nobis irminentes ex 
bac insula amendemus.' 
οὗ----τιμωρήσασθαι} Schol. λείπει τὸ, ὅ 
ἀγὼν ἡμῖν ἔσται, ἀλλὰ περὶ τοῦ δουλω- 
θῆναι" τοῦτο γὰρ ᾿θικῶς ἀποκέκοπται. Alii 
supplent λόγος ἔσται. Heilm. legi posse 
putat περὶ τὸ τιμωρήσασθαι, levi correc- 
tione, quo facto boc περὶ Tb T. pendet ex 
γιγνοίμεθα, * non occuparemur vindicta." 
Popponis Proleg. t. i. p. 194. sententia 
est, Thucydidem hoc et verbum μάχεσθαι 
atque similia toties cum prepositione περὶ 
copnjunxisse, ut hic, ubi mox sequitur διά- 
φοροι γιγνοίμεθα, subaudire ausus esse. vi- 
deatur. Mor, γεγνόμεθα habent A. B. F. 
H.I.K. L. M. O. S. f. g. Vulgo γιγνώ- 
μεθα. Cum dubium sit an prose orationis 
scriptores conjunctivo cum ἂν, ita ot per 
se constet, pro futuro dubitanter posito 
vel optativo cum ἂν usi sint, de quo usu 


a 
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64. Καὶ ἐγὼ μὲν, ἅπερ καὶ ἀρχόμενος εἶπον, τόλεν τε 
μεγίστην παρεχόμενος. καὶ ἐπιωῶν τῷ μᾶλλον ἢ ἀμωνούμρενος, 
ἀξιῶ προειδόμενος αὐτῶν ξυγχωρεῖν, καὶ μὴ τοὺς ἐναντίους 
οὕτω κακῶς δρᾶν ὥστε αὐτὸς σὰ τλείω βλάπτεσθαι, pono 
μμωρίῳ φιλονεικῶν ἡγεῖσθαι τῆς T$ οἰκείας γνώμης ὁμιοίως 
αὐτοκράτωρ eit καὶ ἧς οὐκ ἄργω τύχης, ἀλλ᾽ ὅσον εἰκὸς 
ἡσσᾶσθαι. Καὶ τοὺς ἄλλους δικαιῶ ταὐτό μοι ποιῆσαι, ὑφ᾽ 
ὑριῶν αὐτῶν καὶ pu ὑπὸ τῶν πολεμοίων τοῦτο παθεῖν. Οὐδὲν 
γὰρ αἰσχρὸν οἰκείους οἰκβίων ἡσσᾶσθαι, ἢ 5 Asia τινὰ i Δωριέως 

ἢ Χαλκιδέα τῶν ξυγγενῶν, σὸ δὲ ξύμυπαν γείτονας ὄντας παὶ 
ξυνοίκους μιᾶς χώρας καὶ Tipi puro, xai , ropa ἕν χοκλη- 
μένους Σικελιώτας. ΟἹ πολεμήσομήν τε, οἶμαι, ὅταν ξυρείβῃ, 
καὶ ξυγχωρησόμεθά γε «ἅλιν καθ᾽ ἡμᾶς αὐτοὺς λόγοις 
κοινοῖς χρώμενοι. Τοὺς δὲ ἀλλοφύλους ἐπελθόντας ἀθρόοι 
ἀεὶ, ἣν σωφρονῶριεν, ἀμυνούμεθα, εἴπερ καὶ χαθ' ἑκάστους 
βλαπτόμενοι ξύμπαντες κινδυνεύομεν" ξυμμιάχους δὲ οὐδέποτε 
τὸ λοιπὸν ἐπαξόμεθα οὐδὲ διαλλακτάς. Τάδε γὰρ TOLOUP- 
σες ἔν σε τῷ παρόντι δυοῖν ἀγαθοῖν οὐ ! στερήσομεν τὴν Σικε- 
λίαν, ᾿Αθηναίων τε ἀπαλλαγῆναι καὶ οἰκείου πολέμου, καὶ 
ἐς σὺ ἔπειτα καθ᾽ ἡμᾶς αὐτοὺς ἐλευθέραν νεμούμεθα καὶ ὑπὸ 


ἄλλων ἧσσον ἐπιβουλευομένην. 


opp. Obs. p. 189., optativum cum eo 
à edi, facili ex indicativo in optativum 
mutatione. 

64. ἀξιῶ----ἡσσᾶσθαι) Vulgo in bis le- 
gitur προειδομένους et αὐτοὺς τὰ πλείω 
βλάπτεσθαι, quam. scripturam non solum 
libri omnes habent, sed etiam scholiastes 
agnoscit, Cum duo diversa subjecta se 
excipiant post ἀξιῶ, accusativus προειδο- 
μένους, sc. ὑμᾶς, et nominativus φιλονει- 
κῶν, 9C. ἐγὼ, et cum subjectum participii 
φιλονεικῶν et verbi primarii ἀξιῶ idem asit, 
hic autem ordo verborum, ἀξιῶ, ὑμᾶς ξυγ- 
χωρεῖν. μηδὲ κακῶς δρᾶν, μηδὲ ἀξιῷ ὀγὼ φι- 
λονεικῶν ἡγεῖσθαι, ἀλλὰ ἡσσᾶσθαι ; ; &p- 
paret aliquid vitii subesse, et orationem 
solecam reddi illo 455à, pro quo οὐδὲ 
scribi ratio lingue postulat. ccedit e vul- 
gata alia. difficultas, qu uod ἀξιῶ priori loco 
erit * postulo ἃ vobis, sive ' jubeo vO8 ;' 
altero loco μηδ᾽ ἀξιῶ, * nolo. Denique, 
ne hoc quidem est negligendum, si sibi 
opposita essent ὑμᾶς et ἐγὼ, contra usum 
probatorum scriptorum peccari, si non ad- 
dita sunthac pronomina. Sic enim debebat 
scribere, ὑμᾶς re ἀξιῶ ξυγχωρεῖν, οὐδ' ἐγὼ 
vel αὐτὸς ἀξιῶ μωρίᾳ φιλονεικῶν ἡγεῖσθαι, 


etc. His argumentis inductus emendavi 
προειδόμενος et ὥστε αὐτός. De sen- 
tentia conferri possunt verba i, ὦ 84. και- 
δευόμενοι--- νομίζειν τὰς διανοίας τῶν πέλας 
παραπλησίους εἶναι καὶ τὰς προσπιπτούσας 
τύχας, οὗ λόγῳ διαιρετὰς, ubi re, quod 
vulgo legitur ante διανοίας, delendum esse 
suo pe) xem Jp tds upopis τὸ verba, i, 
140. ἐνδέχεται yàp τὰς ξυμφορὰς τῶν πραγ- 
μάτων obx ἧσσον ἀμαθῶς χωρῆσαι, ἢ καὶ 
τὰς διανοίας τῶν ἀνθρώπων. Mox, τοῦτο 
παθεῖν intellige τὸ ἡσσᾶσθαι. 

περιῤῥύτου)] Demetr. d. Elocut. p. 49. 
Schneid. ὁ δὲ Θουκυδίδης ὁμονοεῖν τοὺς 
Σικαλιώτας καλὸν οἴεται εἶναι γῆς: 

μιᾶς καὶ περιῤῥύτου, καὶ ταὐτὰ (Aldus, 

καῦτα, Marg. Victorii, yp. ταὐτὰ πάντα 
εἰπὼν, γῆν Te ἀντὶ νήσου καὶ περίῤῥυτον 


-ὡσαύτως ὅμως ἕτερον λέγειν δοκεῖ (quam 


Homerus.) διότι οὐχ ὧν πρὸς μέγεθος, 

πρὸς ὁμόνοιαν αὑτοῖς ἐχρήσατο. Premise- 

rat &utem hsec: Θουκυδίδης μόντοι κἂν 
λάβῃ παρὰ τοῦ ποιητοῦ τι, ἴδιον τὸ ληφθὲν 

ποιεῖ. Οἷον ó μὲν ποιητὴς ἐπὶ τῆς 

ἔφη" Κρήτη Tis γαῖ" ἐστι μέσῳ ἐνὶ δα 

πόντῳ καλὴ καὶ πίειρα, περίῤῥυτος. (Odyss. 

το 172.) Herodot. j, 174. ἐούση τε ad- 
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65. Τοιαῦτα σου Ἑρμοκράτους εἰπόντος ἀειθόμενοι οἱ Σι- 
κελιῶται αὑτοὶ μὲν κατὰ σφᾶς αὐτοὺς ξυνηνέχθησαν rong 
ὥστε ἀπαλλάσσεσθαι τοῦ πολέμου 6 ἔχοντες ἃ ἕκαστοι 
ἔχουσι, σοῖς ὃὲ Καμαριναίοις Μοργαντίνην εἶναι ἀργύριον 
τακτὸν τοῖς Συρακοσίοις ἀποδοῦσιν" οἱ δὲ τῶν ᾿Αθηναίων 
ξύμμαχοι παρακαλέσαντες αὑτῶν τοὺς ἐν τέλει ὄντας εἶ σον» 
ὅτι ξυμβήσονται καὶ αἱ σπονδαὶ $ ἐσονται κἀκείνοις κοιναί. 
᾿Επαινεσάντον ὃς αὐτῶν ἐποιοῦντο τὴν ὁμολογίαν, καὶ αἱ νῆες 
τῶν ᾿Αϑηναΐων ἀπέπλευσεν μετὰ ζαῦτα ἐκ Σικελίας. Ἔλ- 
θόντας δὲ τοὺς σφραφηγυὺς οἱ ἐν τῇ πόλει ᾿Αϑηναῖοι σοὺς μὲν 
φυγῇ ἐζημίωσαν Πυθόδωρον. καὶ Σοφοκλέα, τὸν δὲ τρίτον 
Εὐρυμέδοντα χρήματα 67, ἄξαντο, ὡς ἐξὸν αὐτοῖς τὰ ἐν 
Σκελίᾳ καταστρέψασθαι ὅροις πεισθέντες ἀποχωρήσειαν. 
Οὕτω τῇ παρούσῃ εὐτυχίᾳ χρώμενοι ἠξίουν σφίσι μηδὲν 
ἐναντιοῦσθαι, ἀλλὰ καὶ τὰ δυνατὰ ἐν ἴσῳ καὶ τὰ o ἀπορώτερα 
μεγάλῃ 75 ὁμοίως καὶ ἐνδειστέρᾳ παρασκευῇ πωτεργάς- 
ζεσθαι. Αἰτία δ᾽ ἣν ἡ παρὰ λόγον σῶν πλειόνων εὖ- 
«ραγία αὐτοῖς ὑπονιθεῖσα i ἰσχὺν τῆς ἐλαὶ foc. 

66. Tov δ᾽ αὐτοῦ θέρους Μεγαρῆς οἱ t τῇ πόλει me 
μένοι ὑπό τε ᾿Αθηναίων τῷ πολέμῳ ἀεὶ κατὰ ἔτος ὅκαστον 
δὶς ἐσβαλλόντων πανστρατιᾷ ἐς τὴν χώραν, καὶ ὑπὸ τῶν σφε- 
φέρων φυγάδων va» $x Πηγῶν, οἵ στασιασάντων & ἐκπεσόντες 
ὑπ σοῦ πλήθους χαλεποὶ ἤσαν λῃστεύοντες, ἐποιοῦντο λόγους 
t ἀλλήλοις ὡς χρὴ δεξαμένους σοὺς Φεύγοντας μὴ ὠμφοτί- 
ρωθεν τὴν πόλιν φθείρειν. Οἱ δὲ φίλοι σῶν ἔξω τὸν θροῦν 
αἰσθόμινοι Φανερὼς μᾶλλον ἢ πρότερον καὶ αὐτοὶ ἠξίουν 
τούτου τοῦ λόγου ἔχεσθαι. Τνόντες δὲ οἱ TOU ῦ δήμου προστά- 
ται οὐ δυνατὸν τὸν δῆμον ἐσόρυενον ὕπο τῶν κακῶν μετὼ 
c Qa» καρτερεῖν, τοιοῦγται λόγους δείσαντες «ρὸς σοὺς τῶν 
᾿Αδηναίων στρατηγοὺς Ἱπποκράτην T6 τὰν ᾿Αρίφρονος καὶ 
Δημοσθένην TÓV ᾿Αλκισθένους, βουλόμενοι ἐνδοῦναι, τὴν πόλιν, 
καὶ νομίζοντες ἐλάσσω σφίσι τὸν κίνδυνον ἢ τοὺς ἐχπεσόντας 
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exs τῆν Ἰνιδίης πλὴν ὀλίγης περιῤῥάου. 
anus, 1 Fr. 33. p. 60. Welck." Πάφον 
περι 
θ6. 8$ ᾿Ἰσβαλλόντω» ** Erat. deereto 
publice cautam, ut στρατηγοὶ Athenien- 
sium, patrium jusjuresdum jorantes in- 
super jurarept ὅτι καὶ δὲς ἀνὰ πᾶν ἔτος eis 


τὴν Meyapuc» ἐμβαλοῦσι. Plut. in Pericle 
p. 306." Duker. Moz, v θροῦς ex 
hoc cap. excitant Anecd. Bekker. i. p. 99. 
sine interpretatione. Conf. Thucyd. v, 7. 
80. Scbol. explicat in cod. H. per 

γον, i. 6. ' sermones," u£ docuit Duker.ex 
nota Grevii ad Lucian. Reviv. p. 391. 


ΘΟΥΚΥΔΙΔΟΥ͂ 


ori σφῶν κατελθεῖν. Ἐἰυνεβησάν T$ πρῶτα μὲν τὰ μακρὰ 
τείχη. $A 6iy ᾿Αϑηναίους, ἦ ἤν δὲ σταδίων μάλιστα ὁ ὀκτὼ ἀπὸ 
τῆς χόλεως ἐπὶ τὴν Νίσῳιαν τὸν λιρυένα αὑτῶν, ὅπως μὴ iru 
βοηθήσωσιν € ἐκ τῆς Νισαίας oi Πελοποννήσιοι, ἐν E αὑτοὶ 
μόνοι ἐφρούρουν βεβαιότητος ἕνεκα τῶν “Μεγάρων, ἢ eru δὲ 
καὶ τὴν ἄνω πόλιν πειρᾶσθαι ἐνδοῦναι" ῥᾷον δ᾽ ἤδη ἔμελλον 
τροσχωρήσειν τούτου γεγενημένου. 

67. Οἱ οὖν ᾿Αθηναῖοι, ἐπειδὴ ἀπό τε τῶν ἔργων καὶ τῶν 
λόγων ταρεσκχε ύαστο ἀμφοτέροις, UTÓ νύκτα πλεύσαντες ἐς 
Mosa» τὴν Μεγαρέων νῆσον ὁπλίταις ἑξακοσίοις ὧν Ἵστο- 
πράτης Sexe T ὀρύγματι, ἰκαθέξοντο, ὅθεν ἑαλίνθευον τὰ 
τείχη καὶ ἀπεῖχεν οὐ πολύ" οἱ δὲ μετὰ τοῦ Δημοσθένους 
τοῦ ἑτέρου στρατηγοῦ Πλαταιῆς T$ ψιλοὶ καὶ ἕτεροι T&ei- 
70).01 ἐνήδρευσαν t ἐς TOY ᾿Ενυάλιον, 6 0 ἔστιν ἔλασσον ἄποθεν. 
Καὶ ἤσθετο οὐδεὶς εἰ γωὴ οἱ ἄνδρες οἱ οἷς ἐπιμελὲς ἦν εἰδέναι τὴν 
νύχτα ταύτην. Καὶ ἐπειδὴ $ug ἔμελλε γίγνεσθαι, οἱ | προδιδὸν- 
τες τὸν Μεγαρέων οὗτοι τοιόνδε ἐποίησαν. ᾿Ακάτιον ἀμῷηρι- 
κὸν ὡς λῃσταὶ ἐκ πολλοῦ τεθερασευκότες "T ἄνοιξιν TOY TUAM 
εἰώθεσαν $i ἁμάξῃ πείθοντες, τὸν ἄρχονται διὰ τῆς τάφρου 
κατακοριίζειν τῆς γυκτὸς ἐπὶ τὴν θάλασσαν καὶ ἐκπλεῖν" 
καὶ τρὶν ἡμέραν εἶναι πάλιν αὐτὸ τῇ ἁμάξῃ κομίσαντες ἐς 
τὸ τεῖχος κατὰ τὰς τύλας ἐσῆγον, ὅτως τοῖς ἐκ τῆς Mnoas 
᾿Αϑηναίοις ἀφανὴς δὴ εἴη ἢ φυλακὴ, pA ὄντος ἦν σῷ λιμένι 
“λοίου Φανεροῦ μηδενός. Καὶ τότε τρὸς ταῖς τύλαις ἤδη ἢ ἣν 3 
ἅμαξα, καὶ ἀνοιχθεισὼν κατὰ τὸ εἰωθὸς ὡς σῷ ἀκατίῳ οἱ 
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67. περίπολοι] Schol. τῶν φυλάκων οἱ 
μὲν ἱδρυμένοι καλοῦνται, οἱ δὲ περίπολοι" 
ἱδρυμένοι μὲν οὖν εἰσιν οἱ ἀεὶ παρακαθεῖζό- 
μενοι καὶ πολιορκοῦντες, περίπολοι δὲ οἱ 
περιερχόμενοι καὶ περιπολοῦντες τὰ φρού- 
ρια ἐν τῷ φυλάττειν. — Suidas ex hoc loco 
adscripsit verba οἱ δὲ καὶ ol περίπολοι ἐνή- 
δρευσων. De omoi ratione circuitorum v. 

interrete ad Polluc. viii, 105. Maussac. 
arpocrat. s. v. et Valesii ad ipsum 
Botas, Petit. de Leg. Att. p. 547. interpp. 
δὰ Hesych. Sylb. ap. Krueger. ad Dionys. 

. 109., pue vero Platner. Beitr. zur 

'enntniss d. Att. Rechts, p. 178. sqq. 
Boéckh. indice lectionum univers, Bero- 
lin. p. mens. sastivoe, 1819. et mens. 
híb. 1819—420. . Anno quintodecimo per- 
acto juventus Attica δοκιμασίαν subiit 


pubertatis, quam secuta est stas quam 
appellabant ἐκιδιετὲς ἡβῆσαι. Hoc spa- 
tium duorum annorum cum in gymnasiis 
et sub aliis magistris transegissent, pub- 
lice arma acceperunt, et civium jureju- 
rando prestito περίπολοι facti sunt per 
binos item annos. Quo iis hoc officii im- 
positum est, ut fines tuerentur, in castellis 
munitisque ' locis disposiG. ld Terentius 
Eun. ἦν» 2, δ8. dicit * publice custodem 
esse." 

τὸν Ἐνυάλιον} Popp. Obs. p. 289. e 
vult τὸ "Ev. Sed non opus videtur esse 
Vide que dixi ad i, 128. 

ἀμφηρικὸν»} Suidas : Θουκυδίδης" ἀκά- 
τιον ἀμφηρικὸν, ὡς λῃσταὶ), ἐκ πολλοῦ Te- 
θεραπευκότες τὴν ἄνοιξιν τῶν πυλῶν, ἐκό- 
μιζον τὸ πλοῖον ἁμάξῃ. 
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᾿Αθηναῖοι, ἢ ἐγίγνετο yap ἀπὸ ξυνθήματος τὸ τοιοῦτον, ἰδόντες 
ἔθεον. δρόμῳ i 6x τῆς ἐνέδρας, βουλόμενοι φθάσαι τρὶν ἔ ξυγκλει- 
σθηναι πάλιν τὰς πύλας καὶ fag ἔτι n ἅμαξα. ἐν αὐταῖς ἦν 
κώλυμα οὖσα προσθεῖναι" καὶ αὐτοῖς ἅμα καὶ οἱ ξυμπράσ- 
σοντες Μεγαρῆς τοὺς κατὰ πύλας φύλακας τείνουσι. Καὶ 
πρῶτον μὲν οἱ περὶ : τὸν Δημοσθένην Πλαταιῆς T$ καὶ περίπο- 
λοι ἐσίδραμον οὗ νῦν τὸ σροκαῖόν ἔστι, καὶ εὐθὺς ἐντὸς τῶν 
πυλῶν, ἥσθοντο γὰρ οἱ ἐγγύτατα Πελοποννήσιοι, μαχόμενοι 
σοὺς προσίβοηθοῦντας οἱ Πλαταιῆς ἐκράτησαν, καὶ τοῖς τῶν 
᾿Αθηναίων ὁπκλίφαις ἐπιφερομένοις βεβαίους τὰς πύλας παρ- 
ἐσγον. 

68. Ἔπειτα δὲ καὶ τῶν ᾿Αθηναίων ἤδη ὁ ἀεὶ ἐντὸς γιγνό- 
μενος χωρεῖ ἐπὶ τὸ τεῖχος. Καὶ οἱ Πελοποννήσιοι φρουροὶ σὸ 
μὲν πρῶτον ἀντισχόντες ἠμύνοντο ὀλίγοι, χαὶ ἀπέθανόν τινες 
αὐτῶν, οἱ δὲ πλείους ἐς φυγὴν κατίστησαν φοβηθέντες, ἐν 
γυχτί τε πολεμίων ζ΄ OTT Trax TU καὶ τῶν προδιδόντων 
Μεγαρέων ἀντιμαχομένων, νομίσαντες τοὺς ἅπαντας σφᾶς 
Μεγαρίας τροδεδωκέναι. Ἐξυνέπεσε γὰρ καὶ τὸν vay ᾿Αθη- 
ναίων κήρυκα ἀφ᾽ ἑαυτοῦ yratune κηρύξαι τὸν βουλόμενον 
ἰέναι Μεγαρέων μετὰ ᾿Αθηναίων θησόμενον τὰ oxAm. Oi δ᾽ 
ὡς ἤκουσαν, οὐκέτι ἀνέμενον, ἀλλὰ τῷ ὄντει νομίσαντες 

κοινῇ ἢ πολεμεῖσθαι κατέφυγον ἰς τὴν Νίσαιαν. "Apes ὃὲ ἕῳ 
ἑαλωκότων ἤδη τῶν , τειχῶν καὶ τῶν ἐν τῇ πόλει Μεγαρέων 
θορυβουμένων οἱ πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους πράξαντες καὶ ἄλλοι 
μετ᾽ αὐτῶν, aAzÜog ὃ ξυνήδει, ἔφασαν χρῆναι ἀνοίγειν τὰς 
χύλας καὶ ἐπεξιέναι ἐς μάχην. ἘΞυνέκειτο δὲ αὐτοῖς σῶν 
TUAAY ἀνοιχθεισὼν ἐσαίπτειν τοὺς ᾿Αθηναίους, αὐτοὶ δὲ διά- 
δηλοι ἔμελλον ἔσεσθαι, λίπα γὰρ ἀλείψεσθαι, ὅπως μὴ 
ἀδικῶνται. ᾿Ασφάλεια. δὲ αὐτοῖς μᾶλλον ἐγίγνετο τῆς ἀνοί- 
ξεως - καὶ γὰρ οἱ ἀπὸ τῆς ᾿Ελευσῖνος κατὰ τὸ ξυγαείμανον 
τετρακισχίλιοι ὁπλῖται σῶν ᾿Αθηναίων καὶ ἱα τῆς ἑξακόσιοι 
οἱ τὴν νύκτα «πορευόμενοι παρῆσαν. ᾿Αληλιυμένων δὲ αὐτῶν 


ὀγίγνετο---υνθήματος] Thom. M. πράξαντες) Suidas in v. atque ex eo 
$23. Moz, ad προσθεῖναι intellige ES Phavorinus: οἱ δὲ uer" ᾿Αϑηναίων πράξαν- 
θύρας. τες (τουτέστι βουλευθέντες) ἔφασαν χρῆναι 

68. τὸν βουλόμενον --- ὅπλα) Ordo ver- ἀνοίγειν τὰς πύλας' ἔμελλον δὲ ἀνοιχθει- 
borum est, τὸν βουλόμενον Μεγαρέων ἰέναι σῶν elowixrew τοῖς ᾿Αθηναίοις. — Paulo in- 
θησόμενον (i. e. καὶ θέσθαι) ὅπλα μετὰ ferius, pro ofre ἐς κίνδυνον Bekk. legi vult 
᾿Αθηναίων, Τὸ De formula τίθεσθαι τὰ ὅπλα οὐδὲ ds x. 

ictum ad ii, 2. 
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καὶ ὄνταν ἤδη περὶ τὰς «ύλας καταγορεύει vig. ξυνεοιδὼς τοῖς 
ἑτέροις τὸ ἐπιβούλευμα. Καὶ οἱ ξυστραφίντες ἀθρόοι ἦλθον 
καὶ οὐκ ἔφασαν χρῆναι οὔτε ἐπεξιέναι, οὐδὲ γὰρ πρότερόν τὰ 
τοῦτο ἰσχύοντες μᾶλλον τολμῆσαι, οὔτε ἐς κίνδυνον Φανερὸν 
τὴν “ὅλιν καταγαγεῖν" εἴ τε pA Ξιίσεταί T6; αὐτοῦ τὴν 
μάχην ἔσεσθαι. ᾿Εδήλουν δὲ οὐδὲν ὅς: ἴσασι τὰ πρασσύμενα, 
ἀλλ᾽ ὡς τὰ βίλειστα βουλεύοντες ἰσχυρίζοντο, καὶ ἅμα 
περὶ τὰς πύλας παρέμενον φυλάσσοντες, ὥστε οὐκ ἐγένετο 
τοῖς ἐπιβουλεύουσι «ρἄξκι ὃ ὃ ἔμελλον. 

69. Γνόντες δὲ οἱ TUY ᾿Αδηναίων στ ατηγοὶ ὅτι ἐναντίωμά 
" ἐγένετο καὶ τὴν πόλιν βίᾳ οὐχ, οἷοί τε ἔσονται Aa sn, 
τὴν Νίσαιαν εὐθὺς «εριετείχεζον, νομιίζοντες, εἰ πρὶν ἐπιβοηθη- 
σα! τινὰς ἐξέλοιεν, θᾶσσον ἄν καὶ τὰ Μέγαρα προσχωρῆσαι 
πορεγένετο δὲ σίδηρός τε ἐκ τῶν ᾿Αθηνῶν ταχὺ καὶ λιθουργο 
καὶ τἄλλα ἐπιτήδεια" ἀρξάμενοι: δ᾽ ἀσὸ τοῦ τείχους ὃ 
8i IX xi διοικοδομιήσαντες TO πρὸς Μιγαρίας à ἀπ᾿ ἐκείνου 
ἱκατέραθεν i ἐς θάλασσαν 77; Νισαίας, τάφρον T$ καὶ riy 
διελορένη ἡ , στρατιὰ, ἔκ T& TOU | προασγείου λίθοις καὶ sr 
θοις χρώμενοι, καὶ κόπτοντες τὰ δίνδρα καὶ ὕλην ἀπεσταῦ- 
ρουν εἴ πὴ δέοιτό τι" καὶ αἱ οἰκίαι τοῦ τροαστείου ἐπάλξεις 
λαριβάνουσαι αὐταὶ ὑπῆρχον ἔρυμα. Καὶ ταύτην μὲν τὴ 
ἡμέραν ὅλην εἰργάζοντο. 1 ὃ ὑστεραίᾳ περὶ δείλην τὸ 
τεῖχος ὅσον οὐκ ἀπετετέλεστο, καὶ i αἱ ἐν τῇ Νισαίᾳ δι- 
σαντές, σίτου T$ ἀπορίᾳ, ἐφ᾽ ἡμέραν γὰρ ἔ- τῆς ἄνω TOÀ 
ἐγρῶντο, καὶ τοὺς Πελοτοννησίους ov νομίζοντες ταχν ἐσ 
βοηθήσειν, χούς " Μεγαρίας πολερυίους ἡγούμενοι, ξωνέβησαι 
σοῖς Αθηναίοις p ρητοῦ μὲν ἕκαστον à ἀργυρίου ἀπολυθῆναι, ὅπλα 
παραδόντας, φοῖς δὲ Λακεδαιμονίοις, τῷ τι ἄρχοντι παὶ εἴτις 
ἄλλος ἐγῆν, χρῆσθαι ᾿Αϑηναίους 0,1. ἂν βούλωνται. Eni 
τούτοις ὁμολογήσαντες ἐξῆλθον. Καὶ ot ᾿Αθηναῖοι σὰ μακρὰ 
φείχη ἀπορβήξοντες à ἀπὸ τῆς σῶν Μεγαρέων πόλεως καὶ Ti! 
Νίσαιαν παραλαβόντες σάλλα παρεσκευάζοντο. 

70. Βρασίδας δὲ ὁ Τέλλιδος Λακεδαιμόνιος κατὰ τοῦτον 


69. ἀπεσταύρουνἾ Suidas σταυροῖς ἀπέξ ξυνέβησαν») Suidas: ῥητὸν, ὡρισμένον, 
φρατταον, Θουκυδίδης" λίθοις δὲ καὶ wAÍv- φανερόν. Θουκυδίδης" συνέβησαν rois Αϑη- 
θοις χρώμενοι καὶ κόπγοντες τὰ δένδρα καὶ ναίοις ῥητοῦ μὲν ἕκαστον ἀργυρίου ἀπολν" 
ὕλην ἐπιφέροντες ἀπεσταύρουν εἴ πὴ δέοιτό θῆναι, ὅπλα παραδόντας. Moz, vos δὲ 
τι. Moz, de formula ὅσον οὐκ v. Dorvill. Λακεδαιμονίοις scribi vult Popp. Obs. P 
ad Charit. p. 602. 20. not. 
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τὸν χρόνον ἐτύγχανε τερὶ Σικυῶνα καὶ Κόρινθον ὦ on, ἐπὶ Ope- 
ad στρατιὰν ταρασκευαζόμενος. Καὶ ὡς ἤσθετο τῶν τειχῶν 
τὴν dai, δείσας sei T$ τοῖς ἐν τῇ Νισαίᾳ “Πελοκοννησίοις 
καὶ μὴ τὰ “Μίγαρα ληφθῇ, τέμπει ἐς τε τοὺς Βοιωτοὺς x$- 
λεύων κατὰ τάχος στρατιᾷ ἀπαντῆσαι ἐπὶ i Τριποδίσκον, $ iei 
δὲ χώμη τῆς Μεγαρίδος o ὀγοβυῶ φοῦτο ἔχουσα ὑπὸ τῷ ὄρει 
τῇ Γερανείᾳ, καὶ αὐτὸς ἔχων ἤλθεν ἑπτακοσίους μὲν καὶ 
δισχιλίους Κορινθίων ὁπλίτας, Φλιασίων δὲ τετρακοσίους, 
Σικυωνίων δὲ ἱξακοσίους, καὶ «οὺς μεθ᾽ αὐτοῦ ὅσοι ἤδη 
ξυνειλεγμάνοι 5 ἤσαν, οἰόμενος τὴν Νίσαιαν $ ὅτι καταλήψεσθαι 
ἀνάλωτον. Ὥς δὲ ἐπύθετο, ἔτυχε γὰρ γυκτὸς ἐπὶ τὸν ' Τρι- 
ποδίσκον ἐξελθὼν, ἀσολέξας σριακοσίους TOU στρατοῦ τρὶν 
ἔκπυστος γενίσθαὶ προσῆλθε 7 τῶν Μεγαρέων πόλει λαθὼν 
τοὺς ᾿Αθηναίους δι ὄντας περὶ τὴν θώλασσαν, βουλόμενος μὰν 
σῷ λόγῳ καὶ ἅμα. εἰ δύναιτο ἢ ἐργῳ τῆς Νισαίας πειρᾶσαι, τὸ 
δὲ μέγιστον, τὴν τῶν Μεγαρέων πόλιν ἐσελθὼν βιβαιώσασθαι. 
Καὶ ἠξίου δέξασθαι αφᾶς, λέγων ἐν ἐλπίδι εἶναι ἀναλαβεῖν 
Νίσαιαν. 

n. Ai δὲ τῶν Μεγαρέων στάσεις Φαβούμενον, οἱ μὲν μῆ 
τοὺς φεύγοντας σφίσιν ἐἰσαγαγὼν αὐτοὺς ἐκβάλῃ, οἱ ài μὴ 
αὐτὸ τοῦτο ὁ δῆμος δείσας ἐπιθῆται σφίσι, καὶ ἡ “όλις ἔν 
μάχῃ xaÜ αὑτὴν οὖσα ἐγγὺς ἐφεδρευόντων ᾿Αθηναίων 
ἀπόληται, οὐκ ἐδέξαντο, ἀλλ᾽ ἀμφοτέροις ἐδόκει ἡσυχάσασι 
vó μέλλον περιϊδεῖν᾽ ἤλπιζον γὰρ καὶ μάχην ἑκάτεροι 
ἔσεσθαι v») τε ᾿Αθηναίων καὶ τῶν προσβοηθησάνταων, καὶ 
οὕτω σφίσιν ἀσφαλεστέρας ἔχειν, οἷς τις εἰἢ εὔνους, κρατή- 
σασι προσχωρῆσαι" ὁ δὲ Βρασίδας ὡς οὐκ ἔπειθεν, ἀ ἀνεχώρησε 
πάλ ἐς τὸ ἄλλο στράτευμα. 

2. Ἅμα δὲ τῇ ἕῳ οἱ Βοιωτοὶ ταρῆσαν, διανενοημεένοι μὲν 
καὶ πρὸ Βρασίδαν πέμψαι βοηθεῖν ὁ ἐπὶ τὰ Μέγαρα ὡς οὐκ 
ἀλλοτρίου ὄντος τοῦ κινδύνου, καὶ ἤδη ὄντες πανστρατιᾷ 
Πλαταιᾶσιν, ἐπειδὴ δὲ καὶ ἦλθεν ὁ ἄγγελος, πολλῷ μᾶλλον 
ἐρῤῥώσθησαν, χαὶ ἀποστείλαντες διακοσίους καὶ δισχιλίους 
ὁπλίτας καὶ ἱππέας ἑξακοσίους τοῖς «“λείοσιν ἀπῆλθον πάλιν. 


T0. πειρᾶσαι} πειρᾶσθαι e. cum Pris- ΤΤῚ. ἀλλ" ἀμφοτέροιε---περιϊδεῖν) Thom. 
ciano rviii, p. 1198, 30. M. p. 710., unde sua babet Phavorin. in 
ἐν ἐλπίδι--- Νίσαιω Thom. M. p. 167., περιορῶ. 
quem exscripsit Phavorinus in wpocóo- οἷς τις εἴ] d.e. i. Vulgo ὅς. Correxit 
κίαν. Bekkerus. 


Li 
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Παρόντος δὲ ἤδη ξύμπαντος τοῦ στρατεύματος, ὁπλιτῶν οὐκ 
ἴλασσον ἑξακισχιλίων, καὶ τῶν ᾿Αθηναίων τῶν pu» ὁπλιτῶν 
sei τὴν Νίσαιαν à ὄντων xci τὴν θάλασσαν ἐν τάξει, φὼν δὲ 
Ψιλῶν ἀνὰ τὸ πεδίον ἐσκεδασμένων, οἱ ἱατῆς οἱ τῶν Βοιωτῶν 
ἀπροσδοκήτοις ἐπιπεσόντες τοῖς Ψιλοῖς ἔτρεψαν ἐπὶ τὴν θά- 
λασσαν᾽ ἦν γὰρ τῷ πρὸ τοῦ οὐδεμία βοήθειά v τοῖς Με- 
γαρεῦσιν οὐδαμόθεν ἐπῆλθεν. ᾿Αντεπεξελάσαντες δὲ καὶ οἱ 
TOV ᾿Αθηναίων i ἐς χεῖρας fera, καὶ ἐγένετο ἱππορυογία ἐπὶ 
τολὺ, ἐν / ἀξιοῦσιν ὃ ἑκάτεροι οὐχ, ἥσσους γενέσθαι. Τὸν μὲν 
yao ἵππαρχον vay Βοιωτῶν xci ἄλλους vns oU πολλοὺς 
τρὺς αὐτὴν τὴν Νισαιᾶν Ξροσελάσαντες οἱ ᾿Αθηναῖοι καὶ 
ἀσοχτείναντες ἐσκύλευσαν, καὶ τῶν σε νεκρὼν φούτων πρατῆ- 
σαντες ὑποσπόνδους ἀπέδοσαν καὶ τροπαῖον ἔστησαν οὗ μέν» 
voi ἕν γε τῷ παντὶ ἔργῳ βεβαίως οὐδέτεροι τελευτήσαντες 
ἀπεκρίθησαν, ἀλλ᾽ οἱ μὲν Βοιωτοὶ πρὸς φοὺς ἑαυτῶν, οἱ δὲ éTi 
τὴν Νίσαιαν. 

78. Μετὰ δὲ τοῦτο Βρασίδας καὶ τὸ στράτευμα ἐχώρουν 
ἐγγυτέρω 776 θαλάσσης καὶ τῆς τῶν Μεγαρέων αόλεως, καὶ 
καταλαβόντες χορίον ἐπιτήδειον παραταξάμενοι ἡσύχαζον, 
οἰόβυενοι σφίσιν ἐσιέναι σοὺς ᾿Αθηναίους, καὶ τοὺς Μεγαρίας 
ἐπιστάμενοι περιορωμιένους ὁποτέρων ἡ νίκη. frau. Καλὸς 
δὲ LC σφίσιν ἀμφότερα ἔχειν, ἄμα μὲν τὸ pn ἐπιχε 
ρεῖν προτέρους μηδὲ μάχης καὶ κινδύνου ἑκόντας ἄρξαι, 
ἐπειδή γε T φανερῷ ἐδειξαν d ἑτοῖμοι ὄντες ἀμύνεσθαι, καὶ 
αὐτοῖς ὥσπερ ἀκονιτὶ τὴν νίκην δικαίως ἂν τίθεσθαι, ἐν τῷ 
αὐτῷ δὲ καὶ πρὸς σοὺς Μεγαρέας ὀρθῶς ξυμβαίνειν. E 
μὲν γὰρ μὴ ὄφθησαν ἐλθόντες, οὐκ ἂν ἔν σύχη γίγνεσθαι 
σφίσιν, ἀλλὰ σαφῶς ἂν ὥσπερ ἡσσηθέντων στερηθῆναι εὐθὺς 
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78.' καὶ --- περιορωμένουΞ) Citant hunc 
locum partim corruptissime Thom. M. p. 
709. et ex eo Phavorin. in περιορῶ, Pho- 
tius et Suidas in περιορᾶσθαι, qui expli- 
cant per παραδοκοῦντες, προσδοκῶντες. V. 
Wessel. ad Diodor. xiii, 4. Moz, inter 
se respondent ἅμα μὲν---ὧἀν TQ αὐτῷ δέ. 
Et de voce ἀκονιτὶ v. Blomfeld. Glossar. 
ad /Eschyl. Prom. 216. Heilmannus : * In 
both respects be judged his present posture 
the most judicious; because it was not 
bis business to attack, or voluntarily to 
run into conflict and "danger ; and thus 
having menifestly exhibited his alacrity 
to act defensively, a victory might justly 


be ascribed to bim without the expense οἱ 
ἃ battle: also with regard to the Με," 
reans, the consequence could not but be 
fortunate.' 

οὐκ à» ἐν τύχῃ γίγνεσθαι] Verbum 
impersonaliter accipiendum, hoc senso, 
* eventum sibi non incertum futurum fuis- 
ge, sed quasi victi essent, statim se urbem 
Megarensium amissuros "foisse." Geniti- 
vus absolutus ἡσσηθέντων pro accusativo 
positus, quem structura postulat; idem 
enim subjectum est participii, quod in- 
finitivi στερηθῆναι. — Vide dicta ad iv, 30. 
Mox, A. B. F. H. N. et correctus S. àpa- 
xel pro vulgata ἁμαχητί. 
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τῆς TvOA&ug" νῦν δὲ κἂν τυχεῖν αὐτοὺς ᾿Αθηναίους μὴ βουλη- 
θέντας ἀγωνίζεσθαι, ὥστε ἀμαχεὶ ἄν περιγενέσθαι αὐτοῖς: ὧν 
ἕνεκα ἦλθον. “Ὅκερ καὶ ἐγένετο. Oi γὰρ Μεγαρῆς, ὡς οἱ 
᾿Αθηναῖοι ἐτάξαντο μὲν wap τὰ. μακρὰ τείχη ἐξελθόντες, 
ἡσύχαζον δὲ καὶ αὐτοὶ μὴ ἐπιόντων, λογιζόμενοι καὶ οἱ 
ἐκείνων στρατηγοὶ quy ἀντίχαλον εἰναι σφίσι τὸν κίνδυνον, 
ἐπειδὴ καὶ τὰ πλείω αὐτοῖς προεκεχωρήκει, ἄρξασι μάχης 
σρὸς πλείονας αὑτῶν ἢ λαβεῖν νικήσαντας Μέγαρα ἢ σφα- 
λέντας τῷ βελτίστῳ τοῦ ὁπλιτικοῦ βλαφθῆηναι, τοῖς δὲ ξυρυ- 
πάσης τῆς δυνάμεως καὶ τῶν παρόντων μέρος ἑκάστων 
κινδύνευον εἰκότως ἐθέλειν τολμᾶν, γρόνον δὲ ἐπισχόντες, ὡς 
οὐδὲν ἀφ᾽ ἑχασέρων ἐπεχειρεῖτο, ἀπῆλθον πρότερον οἱ ᾿Αθηναῖοι 
ἐς τὴν Νίσαιαν καὶ αὖθις οἱ Πελοποννήσιοι ὅθενπερ ὡρμή- 
θησαν οὕτω δὴ τῷ μὲν Βρασίδᾳ αὐτῷ καὶ τοῖς ἀπὸ τῶν 
πόλεων ἄρχουσιν οἱ τῶν φευγόντων Φίλοι Μεγαρῆς, ὡς imi 
κρατήσαντι καὶ τῶν Αθηναίων οὐκέτι ἐθελησάντων μάχεσθαι, 
θαρσοῦντες μᾶλλον ἀνοίγουσί τε τὰς πύλας καὶ δεξάμενοι 
καταπιαληγμένων ἤδη τῶν «ρὸς τοὺς Αθηναίους «ραξάντων 


IV. 72, 78. 


ἐς λόγους ἔρχονται. 


ol γὰρ Μεογαρῇ5---ὸς λόγους ἔρχονται] 
Vulgo verbis οὕτω δὴ τῷ μὲν Βρασίδᾳ no- 
vum caput incipiunt. Perperam; nam 
hexus orationis lic est : οὗ γὰρ Μεγαρῆς, 
és ol ᾿Αθηναῖοι---οἴς. οὕτω δὴ---οἱ τῶν qev- 
γόντων φίλοι Μεγαρῆ----ἀνοίγουσι τὰς πύ- 
λας, etc. Nunc de sententia in medio 
posita videndum, qus sic procedere vide- 
tur : ὡς ol ᾿Αθηναῖοι ἐτάξαντο μὲν παρὰ τὰ 
μακρὰ τείχη ἐξελθόντες, ἡσύχαζον δὲ καὶ 
αὐτοὶ μὴ ὀπιόντων,---χρόνον δὲ ἐπισχόντες, 
és οὐδὲν ἀφ᾽ ἑκατέρων ἐπεχειρεῖτο, ἀπῆλ- 
θον πρότερον οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐς τὴν Νίσαιαν 
καὶ αὖθις ol Πελοποννήσιοι ὅθεν περ ὡρμή- 
θησαν. Nam subjectum ol ᾿Αθηναῖοι opus 
erat ut repeteretur propter pleraque, qus 
interposita facile perficere poterant, ut 
lecturi ejus obliviscerentur neque in mente 
retinerent. Cum autem vulgo ante ὡς οὗ- 
δὲν ἀφ᾽ ἑκατέρων intrudatur kal, quo nemo 
non videt quantopere structura impediatur, 
molestissimam istam copulam delevi; quo 
facto facile jam totius orationis nexus per- 
spicitur. Restat altera sententia, post μὴ 
ὁπιόντων in medio posita, λογιζόμενοι---- 
σολμᾶν, qua scriptor exposuit quibus de 
causis duces Átheniensium prolium com- 
mittere noluerint. Ac statim de nomina- 
tivo λογιζόμενοι scholiastes dubitationem 
movit, qui ὀνήλλακται, ait, ἡ πτῶσις, ἀντὶ 
τοῦ λογιζομένων καὶ τῶν ἐκείνων στρατη- 


γῶν, τοντέστι τῶν ᾿Αθηναίων. Sed rite 
nominativo usus est, quia in pregressis 
ἡσύχαζον δὲ καὶ αὐτοὶ, sc. Athenienses, 
partim jam continetur subjectum verbi 
λογιζόμενοι, nimirum στρατηγοὶ Atheni- 
ensium. — Vid. infr. ad cap. 118. prope 
fin. Sequuntur verba ἐπειδὴ καὶ rà κλείω 
αὑτοῖς προεκεχωρήκει, ubi αὐτοῖς redit ad 
Peloponnesios. Heilmannus: * especially 
85 they had succeeded in several enter- 
prises" Mox, Thom. M. p. 155. citat τῷ 
μεγίστῳ τοῦ ὁπλιτικοῦ βλαφθῆναι, sed non 
est ΟἿΣ ἃ vulgata discedatur. In verbis 
τοῖς δὲ ξυμπάσης---τολμᾶν major difficul- 
tas est, non sine correctione, opinor, tol- 
lenda, Eorum vero hunc sensum esse 
patet : Laceds:emoniis et ceteris sociis mag- 
num esse exercitum et alibi et circa Me- 
gara, cujus singulas partes recte hic peri- 
clitari velle, cum ne clade quidem accepta 
perdita iis essent omnia, sed alim copie 
superessent, Átheoieneibus autem pericu- 
lum subiri cum flore atque robore juven- 
tutis omni. Etenim Brasidas selegerat 
ex magna copiarum multitudine tantum 
trecentos, quibuscum dimicaret, reliquis 
circum Sicyona et Corinthum relictis. 
Vide iv, 70. Itidemque fecerant Baoti, 
qui cum et ipsi magno cum exercitu pre- 
sto fuissent, parte domum dimissa, parte 
Megara approperaverant, ut niuravit modo 
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74. Kai ὕστερον ὃ μὲν διαλυθέντων φῶν ξυμμάχων XT 0 
«ὅλεις ἑπκανελύον καὶ αὐτὰς ἐς τὴν Κόρινθον τὴν ἐσὶ Θράκης 
στρατείαν παρεσκεύαζεν, d ἔνωπερ καὶ τὰ πρῶτον ὥρμητο" oí δὲ 
ἐν ' τῇ πόλει Μεγαρῆς, ἃ ἀποχωρησάντων καὶ τῶν Αθηναίων sc 
οἴκου, ὅσοι μὲν σῶν πραγμάτων πρὸς φοὺς Αθηναίους μά- 
λιστα μετέσχον, εἰδότες ὅτι ὄφθησαν εὐθὺς ὑπεξῆλθον, οἱ δὲ 
ἄλλοι κοινολογησάμμενοι τοὺς τῶν Φευγόντων φίλοις πκοιτάγουσι 
τοὺς ἐκ IIyya», ὁρκώσαντες πίστεαι μεγάλαις μηδὲν μνησι- 
κακήσειν, βουλεύσειν δὲ τῇ sáu τὰ ἄριστα. Οἱ δὲ 621403 
ἐν ταῖς ἀρχαῖς ἐγένοντο καὶ ἐξέτασιν ὅπλων ἐποιήσαντο, δια- 
στήσαντες τοὺς λόχους ἰξελέξαντο Tw τι ἐχθρῶν καὶ 0i ἐδό- 
κουν μάλιστα. ξυμπράξαι τὰ πρὸς φοὺς ᾿Αθηναίους ἄνδρας 
ὡς ἑκατὸν, καὶ τούτων πέρι ἀναγκάσαντες "A δόμον ψῦφον 
φανερὼν διενεγκεῖν, ὦ ὡς κατεγνώσθησαν, à ἐκταινοιν, καὶ ἐς ὁλι- 
γωρχίαν σὰ μάλιστα κατέστησαν τὴν “ὄλιν. Καὶ qAsurtor 
δὴ χρόνον αὕτη ὑπ᾽ ἐλαχίστων γενομένη $x στάσεως μετά- 
στασις ξυνέριεινεν. 

75. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ θέρους τῆς ᾿Αντάνδρου ὑπὸ τῶν Μυτι- 
ληναίων, ὥσπερ διενοοῦντο, μελλούσης κατασκευάζεσθαι, οἱ 
TU) ἀργυρολόγων ᾿ ᾿Αδηναίων στρατηγοὶ Δημόδοκος καὶ ᾿Αρι- 
στείδης, ὄντες περὶ ᾿Ἑλλήσποντον, ὁ γὰρ τρίτος αὑτῶν Λά- 
μαχος δέκα ναυσὶν ἐς τὸν Πόντον ἐσεπεπλεύκει, ὡς ἠσθάνοντο 
τὴν παρασκευὴν τοῦ χφρίου, καὶ ἐδόκει αὐτοῖς δεινὸν εἶναι μὴ 
ὥσαερ τὰ "Αναια ἐπὶ τῇ Σάμῳ γένηται, ἔνθα οἱ φεύγοντες 
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cap. 73. Scholiastes: οἱ δὲ Πελοποννήσιοι 
πολλὴν μὲν ἔχοντες δύναμιν αὐτόθι, ἀφ᾽ 
ἑκάστης δὲ πόλεως αὑτοῖς ὀλίγον μόρους 
qapórros, οὐκ ἐφοβοῦντο τὴν ἧτταν νομί- 
ζοντεβ εἰ καὶ κατὰ ἀράτος ἡττηθεῖεν, ob 


μεγάλως: βλάβειν τ às πατρίδα. Atqui 
verborum, ut vu leguntur, τοῖς δὲ ξυμ- 
πάσης τῆς ὃ καὶ τῶν παρόντων 


Μμέρον ἕκαστον κοδυνεύω» εἰκότως ἐθέλειν 
τολμᾶν non potest alius sensus esse, nisi 
hic: ' Peloponnesiis vero universi exercitus 
et presentium partem unamquamque per- 
clitari merito velle audere," qualis sensus 
ab totius narrationis habita abhorret, ut 
taceam, plane sic otiosum esse alterum 
verborum, vel ἐθέλειν vel τολμᾶν. Hoo 
autem velle putandus est scriptor: * Pelo- 
pounesios autem, cum universi eorum ex- 
ercituas et singulorem, qui sdeint, pars 
periolitetur, consentaneum esse, proelium 
committere velle; qui sensus non aliter 
efficietur quam si mecum corrigas, τοῖν δὲ 
ξυμπάσης τῆς δισάμεωξς καὶ τῶν παρόντων 


μέρος δεάστων κινδύνενον εἰκότως θέλειν 

τολμᾶν. ta, quemadmodum sententia 
postulat, juxta se posita vides ξύμπασαν 
τὴν δύναμιν et παρόντας * totum' 
Peloponnesiorum exercitum, et *singulos,' 
unde constabat, populos, et nota extat 
oppositio contrasiorum per ξύμπαντες et 
ὅκαστοι, de qua egit Poppo Obs. p. 196. 
et alibi. 

74. ol δὲ ἄλλοι---ἃπ FIhyyar] Anecd. 
Bekker.i. p. 153. Mox, ὀρκίσαντες ba- 
bent L. O. P. Q. vide Lobeck. ad Phry». 
p. 961. Thom. M. p. 166. citat ὁρκό- 
corres μηδὲν μνησικακήσειν, ubi pro ἐν τῇ 
ἄκτῃ corrige ἐν Ld Terdgrp. Conf. viii, 
76. ὥρκωσαν πάντ 

abr nerdoTanis) Pop Proleg. t. i. 
p- 196. articulus $ post i npisiór n vi- 
detur. Et γενομάνη babent A. F. H. K. N. 
c. f. g. h. quod Benedict. recipiendum sus- 
sit, recepit Bekker. pro vulgata νεμομένη. 

75. &pyvpoA 6 edv, et vide 
Boséckh. Staatsh. d. Ath. t. ii. p. 198. 
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ζῶν Σαμίων καταστάντες τούς v6 Πελοποννησίους ἀφέλουν ἐς 
τὰ γαυτικὰ κυβερνήτας wipurorri καὶ τοὺς ἐν τῇ πόλει Σα- 
μίους ἐς ταραχὴν καθίστασαν καὶ τοὺς ἐξιόντας ἐδέχοντο, 
οὕτω δὴ ξυναγείραντες ἀπὸ τῶν ξυμμάχων στρατιὰν καὶ 
πλεύσωντες μάχῃ τι xima; τοὺς ἐκ τῆς ᾿Αντάνδρου à $T 
ἐξελθόντας ἀναλαμβάνουσι τὸ glor qn. Kai οὐ πολὺ 
ὕστερον, ἐς "T Πόντον ἐσαλεύσας Λάμαχος, 1 $y τῇ Ἥρα- 
κλεωτιδι 0, ὁρμήσας ἐς τὸν Κάληκα ποταμὸν ἀπόλλυσι τὰς 
ναὺς ὕδατος ἄνωθεν γενορυένου καὶ κατελθόντος αἰφνιδίου τοῦ 
ῥεύματος. Αὐτός τε καὶ ἥ σερατιὼ «ζῇ διὰ Βιθυνῶν Θρᾳ- 
πῶν, οἵ εἰσι πίραν ἔν τῇ ᾿Ασίᾳ, ἀφικνεῖται, ἐς Χαλκηδόνα, 
iu exi τῷ στόματι, vou Πόντου ᾿Μιγαρίων à ἀκσοικίαν. 

Ἐν δὲ τῷ αὐτῷ » θέρει καὶ Δημοσθένης ᾿Αθηναίων στρω- 
emis τ τεσσαράκοντα γαυσὶν ἀφικνεῖται $; Ν αὐπακτον, εὐθὺς 
μετὰ σὴν ἐκ τῆς Μεγαρίδος ἀναχώρησιν. Te γὰρ Ἵσε:ο- 
χράτει καὶ ἐκείνῳ τὰ Βοιωώτια πράγματα ἀπὸ τίνων ἀνδρῶν 
ἐν ταῖς πόλεσιν ἐπρώσσετο, βουλομένων μεταστῆσαι τὸν κόσ- 
μον καὶ ἐς δημοκρατίαν ὥσσερ οἱ ᾿Αθηναῖοι τρέψαι" καὶ 
Πτοιοδώρου μάλιστ᾽ ἀνδρὸς φυγάδος $ ix Θηβῶν 1 ᾿ἐσηγουμένου 
φάδε αὐτοῖς παρεσκευάσθη. Σίφας μὲν SpA AY gue mjo- 
δώσειν" αἱ δὲ Σίφαι εἰσὶ τῆς Θεσπικῆς γῆς ἐν Ta Κρισαίῳ 
κόλαῳ ἐπιθωλωσσίδιοι. Χαιρώνειων δὲ, 5 ἐς Ὀρχομενὸν 
τὸν Μρύειον πρότερον καλούμενον νῦν δὲ Βοιώτιον ξυντελεῖ, 
ἄλλοι ἐξ ᾿Ορχορνενοῦ ἐνεδίδοσαν, καὶ οἱ ᾿Ορχορνενίων φυγάδες 
ξυνέπρασσον τὰ μάλιστα, καὶ ἄνδρας ἐμοισθοῦντο i ἐκ Πελα- 
ποννήσου " ἔστι δὲ ἡ Χαιρώνεια i ἔσχατον σῆς Βοιωτίας πρὸς 
τῇ Φανότιδι τῆς Φωκίδος, καὶ Φωχέων partió "ing. Τοὺς 
δὲ ᾿Αθηναίους ἔδει Δήλιον καταλαβεῖν τὸ ἐν 77 Ταναγραίᾳ 
πρὸς Εὔβοιων τετραμμένον ᾿Απόλλωνος ἱφρὸν, ἅμα δὲ σαῦτα 
ἐν ἡμέρᾳ ῥητῇ γίγνεσθαι, ὅτως μὴ ξυμβοηθήσωσιν ἐπὶ τὸ 


ὁρμήσα:] A. B. F. H. K. Ν. Q. d. f. 
h.i. Vulgo ὁρμίσας, quod negat dici pro 
os Poppo Obs. p. 175. Idem 
post ὕστερον interpungendum esse docuit, 
quia Lamachus non paulo post captam 
Antandrum in Pontum navigavit, sed jam 
antea hoc fecerat, ut modo dictum verbis 
Λάμαχος és τὸν Πόντον ἐσεπεκλεύκει. At- 
que in Addendis, falsa, ait, in Thuc didis 
ezsemplaribus interpunctio etiam Diodo- 


rum in errorem induxit, qui xii, 72. scri- 
bat, μετὰ δὲ ταῦτα, i. e. post captam An- 
tandrum, Λάμαχος ὃ στρατηγὸς ἔχων δέκα 
τριήρεις ἔπλευσεν εἰς τὸν Πόντον καὶ καθ- 
ορμισθεὶς (quod et ipsum falsam esse ar- 
2 vulgatam in Τρ οΥ did editionibus 
ctionem óppuícas) els " ειαν, περὶ 
τὸν ποταμὸν τὸν ἀνοκαΐε μενον Κάχητα 
(leg. KdAyra) πάσας τὰς γαῦς ἀπέβαλε. 
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Δήλιον οἱ Βοιωτοὶ ἀθρόοι, ἀλλ᾽ ἐσὶ τὰ σφέτερα αὐτῶν 
ὅκαστοι χινούμενα. Καὶ εἰ κωτορθοῖτο 5 πεῖρα καὶ τὸ 
Δήλιον τειχισθείη, ῥᾳδίως ἤλπιζον, εἰ χαὶ μὴ παραυτίκα 
γεωτερίζοι, v) τῶν κατὰ τὰς πολιτείας «οῖς Βοιωτοῖς, $ ἐχο- 
μένων τούτων τῶν x^ ἴων καὶ λῃσσευομένης τῆς γῆς καὶ 
οὔσης ἑκάστοις διὰ ραχίέος ἀποστροφῆς οὐ μενεῖν κατὰ 
χώραν σὰ πράγματα, ἀλλὰ χρόνῳ τῶν ᾿Αθηναίων μὲν τ-ροσ- 
ἰόντων τοῖς ἀφεστηκόσι, τοῖς δὲ οὐκ οὔσης ἀθρόας τῆς δονά- 
ptos, καταστήσειν αὐτὰ ἐς τὸ ἐπιτήδειον. Ἢ μὲν οὖν 
ἐπιβουλὴ τοιαύτη παρεσκευάζετο. 

77. Ὁ δὲ Ἱπποκράτης αὐτὸς μὲν ἐκ τῆς πόλεως δύναιρειν 
ἔχων ὑπότε καιρὸς εἴη ἔμελλε στρατεύειν. ἐς τοὺς Βοιωτοὺς, 
τὺν δὲ Δημοσθένην προαπέστειλε ταῖς τεσσαράκοντα γαυσὶν 
ἐς τὴν Ναύκχακτον, ὅπως & i ἐκείνων τῶν γωρίων στρατὸν ξυλ- 
λέξας ᾿Ακαρνάνων. φσε καὶ τὸν ἄλλων ξυμμάχων «λίοι ἐπὶ 
TG Σίφας ὡς «ροδοθησομένας " ἡμέρα δ᾽ αὐτοῖς εἴρητο , 
ἔδει ἅμα ταῦτα πράσσειν. Καὶ ὁ μὲν Δημοσθένης ἀφικό- 
avos, Οἰνιάδας δὲ ὑπὸ τε ᾿Ακαρνάᾶνων “ἄντων κατηναγκασ- 
μόνους, καταλαβὼν i ἐς τὴν ᾿Αθηναίων ξυμμαχίαν, καὶ αὐτὸς 
ἀναστήσας τὸ ξυμμαχικὸν φὸ ἐκείνῃ «ἂν, ἐπὶ Σαλύνθιον καὶ 
᾿Αγραίους στρατεύσας πρῶτον καὶ προσποι ησάριενος σάλλα 
ἡτοιμάζετο ὡς ἐπὶ τὰς Σίφας o ὅταν δίῃ ἀπαντησόμανος. 

78. Βρασίδας δὲ κατὰ TO) αὐτὸν χρόνον τοῦ θέρους «Ὁ- 
ρευόμοενος ἑστακοσίοις καὶ χιλίοις ὁπλίταις ἐς τὰ ἐπὶ | ee- 
x5; ἐπειδὴ 8 ἐγένετο ἐν Ἡρακλείᾳ τῇ ἐν Teoyin, xci αρο- 
σέρμψαντος αὐτοῦ ἄγγελον ἐς Φάρσαλον ταρὰ τοὺς ἐπσιτη- 
δείους, ἀξιοῦντος διάγειν ἑαυτὸν καὶ τὴν στρατιὰν, ἦλθον t ἐς 
Μελισίαν τῆς ᾿Αχαΐας Πάναιρῦς σε καὶ Apos καὶ ἽἼσχαυο- 
λοχίδας καὶ Τορύλαος καὶ Στρόφακος πρόξενος ὧν Χαλκι- 
δέων, τότε δὴ i ἐπορεύετο. ἬἬγον δὲ καὶ ἄλλοι Θεσσαλῶν 
αὐτὸν καὶ ἐχ Λαρίσης Νικονίδας, Περδίκκᾳ ἐσισήδειος ἃ ἂν. 
T» γὰρ Θεσσαλίαν ἄλλως τε οὐκ εὔπορον ἦν διξένοι ἄνευ 
ἀγωγοῦ, καὶ μετὰ ὅπλων γε δὴ καὶ τοῖς πᾶσί γε ὁμοίως 

10. κινούμενα] Α. B. F. H. Vulgo τῶν κατὰ τὴν χώραν. 
«ἱνούμενοι. Ex ξυμβοηθήσωσι δὰ subjec- ἀποστροφῇ) cum a sua cuique civitate 
tum ἕκαστοι re tendum βοηθήσωσι. Mox, non procul abire liceret. 


scripsi νεωτερίζοιτό τι ex F. Ω. vewrepi- 7δ8. οὐκ εὔπορο »--ἀγαγοῦ] Thom. M. 
fe d.i. Vulgo γεωτερίζοι τι. Conf. cap. p.11. ubi legendum ἐν ej τετάρτῃ pro ἐν 


42. φοβούμενοι, μὴ σφίσι τι νεωτερισθῇ τῇ δευτέρᾳ. 
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Ἕλλησιν Urorvo) καθεστήκει τὴν τῶν πέλας μὴ πείσαντας 
διέ eu " τοῖς v$ ᾿Αθηναίοις ἀεί ποτε τὸ vAZÜog τῶν Θεσσα- 
λῶν εὔνουν ὑπῆρχεν. “Ὥστε εἰ μὴ δυναστείᾳ. μᾶλλον ἢ 
ἰσονορυίᾳ ἐχρῶντο τὸ ἐγχώριον. οἱ Θεσσαλοὶ, οὐκ ἄν πότε mpo- 
ἤλθεν, ἐπεὶ aai τότε πορευομένῳ αὐτῷ ἀπαντήσαντες ἄλλοι 
σῶν τἀναντία φούτοις βουλομένων ἐπὶ τῷ 857 9 ποταμῷ 
ἐκώλυον, καὶ ἀδικεῖν ἔ ἐφασαν ἄνευ τοῦ πάντων κοινοῦ πορευό- 
μενον. Oi δὲ ὦ ἄγοντες οὔτε ἀκόντων ἔφασαν διάξειν, αἰφνί- 
διόν T$ “παρα γενόμνενον ξένοι ὄντες κομίζειν. Ἔλεγε δὲ καὶ 
αὐτὸς δ Βρασίδας 7j Θεσσωλῶν γῆ καὶ αὐτοῖς φίλος a» 
ἰέναι, καὶ ᾿Αθηναίοις πολεμίοις οὖσι καὶ οὐκ ἐκείνοις ὅπλα 
ἐπιφέρειν, Θεσσαλοῖς σε οὐκ εἰδέναι καὶ Λακεδαιριονίοις 
ἔχθραν οὗ οὖσαν ὥστε 77 ἀλλήλων γῆ d χρῆσθαι, γῦν τε ἀκόν- 
TOV ἐκείνων οὐκ ὧν προελθεῖν, οὐδὲ γὰρ ἂν δύνασθαι, οὐ μέντοι 
ἀξιοῦν γε εἴργεσθαι. Καὶ οἱ μὰν ἀκούσαντες χαῦτα ἀπὴλ- 
θον. Ὁ ὃὲ κελευόντων φὼν ἀγωγῶν πρίν T! πλέον ξυστῆναι 
vo πωλῦσον ἐχώρει οὐδὲν i brun ya δρόμῳ. Καὶ ταύτῃ μὲν τῇ 
ἡμέρῳ 1 ἔκ τῆς Μελιτίας ἀφώρμησεν, ἐς Φάρσαλόν. T$ ἐτέ- 
λεσε καὶ ἐστρατοπεδεύσατο à iri τῷ Απιδανῷ ποταριῷ, ἐκεῖθεν 
às ἐς Φάκιον, καὶ ἐξ αὐτοῦ ἐς Περαιβίων. "Aso δὲ τούτου 
ἤδη οἱ μὲν τῶν Θεσσαλῶν ἀγωγοὶ πάλιν ἀπῆλθον, οἱ δὶ 
Περαιβοὶ αὐτὸν ὑπήκοοι ὄντες Θεσσαλῶν κατέστησαν ἧς 
Δῖον τῆς Περδίκκου ἀρχῆς, ὃ ὑπὸ τὰ Ολύμαῳ Μακεδονίας 
πρὸς Θεσσαλοὺς “Ξόλισμα κεῖται. 

79. Τούτῳ τῷ τρόπῳ Βρασίδας Θεσσαλίαν φθάσας διέ- 
δρωρυε πρίν τινα κωλύειν ταρασχευάσασθαι, καὶ ἀφίκετο ὡς 
Περδίκκαν καὶ ἰς τὴν Χαλκιδικήν. Ex γὰρ τῆς Πελοτον- 


ὥστε--- Θεσσαλοὶ] Dionys. p. 799., ubi 
est τῷ ἐπιχωρίῳ, contra auctoritatem om- 
nium librorum Thucydidis. Atque Dio- 
nysii scripturam non librariis deberi, ipse 
docet, scribens, καὶ γὰρ ἐνταῦθα οὐδέτερον 
πεποίηκε τὸ θηλυκόν. "Hy δὲ τὸ σημαινό- 
μενον ὑπὸ τῆς λέξεως τοιόνδε τι ὅστε εἰ 
μὴ δυναστείᾳ μᾶλλον $ ἰσονομίᾳ ἐχρῶντο 
τῇ ἐπιχωρίῳ οἱ Θεσσαλοί. Censor Obser- 
vationum Popponis in Ephemer. Jen. n. 
12. Jan. 1816. p. 95. scripturam Dionysii 
ita explicari posse dixit: “ if the Thessa- 
lians did not at home rather follow ἃ mo- 
narchical than a democratical form of go- 
vernment.' Sed commodior est vulgata. 
éréAece] Photius, éréAece, χατήνυσε: 
Θουκυδίδηβ, ἐς Φάρσαλον ἐτέλεσεν. [ἢ 


Thucyd. 


exitu capitis vulgaris scripturae hec eat, 
ἀπὸ δὲ τούτου ἤδη μὲν τῶν Θεσσαλῶν ἀγω- 
γοὶ πάλιν ἀπῆλθον" οἱ δὲ TlepauBol, αὑτῶν 
ὑπήκοοι ὄντες Θεσσαλῶν, κατέστησαν ab- 
τὸν ἐς Δῖον τῆς Περδίκκου ἀρχῆς. Hmc 
emendata sunt e libris, qui ita habent: 

ἤδη οἱ μὲν τῶν A. B. ἤδη ol μὲν F. H. K. 
L. N. OQ. b. c. d. e. f. g. αὐτὸν F. H. κατ- 
έστησαν ἐς A. B. F. H. K. L. N. O. P. b. 
c. d. 6. f. g. δ. i. Vulgo κατέστησαν ab- 
τὸν és, in meo S. totus locus ita legitur 
qualem edidi. Alo» A. F. K. et A. infra 
quoque cap. 109. prmacute habet: quod 
fortasse verius; constat enim nomina pro- 
pria et appellativa, ubi literis non diffe- 
runt, accentu discerni, V. Heyn. ad Hom, 
Il. t. viii. P. 139. 141. 

2D 
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γήσου, ὡς τὰ τῶν Αθηναίων εὐτύχει, δείσαντες οἵ τε ἐπὶ 
Θρῴκης ἀφεστῶτες ᾿Αθηναίων καὶ Περδίκκας ἐξήγαγον τὸν 
στρατὸν, οἱ μὲν Χαλκιδῆς νομίζοντες & ἐπ) σφᾶς πρῶτον ὁρμή. 
ey τοὺς ᾿Αθηναίους, καὶ ἅμα αἱ «λησιόχωροι “ὅλεις αὑτῶν 
αἱ οὐκ ἀφεστηκυῖαι ξυνεαῆγον κρύφα, Περδίκκας δὲ πολέ- 
putos μὲν οὐκ ὧν ἐκ τοῦ Φανεροῦ, Φοβούμενος δὲ καὶ αὐτὸς 
τὰ παλαιὰ διάφορα va» ᾿Αθηναίων καὶ μάλιστα ββουλῦ. 
ῥῥένος ᾿Αῤῥιβαῖον τὸν Λυγκηστῶν βασιλέα παραστήσασθαι. 
ἘΞυνέβη δὲ αὐτοῖς, ὥστε ῥᾷον ἐκ τῆς Πελοποννήσου στρα- 
τὸν ἐξαγαγεῖν, 5 τῶν Λακεδαιμονίων ἐν τῷ παρόντε κακο. 
«ραγία. 

80. Τῶν γὰρ ᾿Αϑηναίων i ἐγκειμένων τῇ Πελοποννήσῳ καὶ 

οὐχ, ἥκιστα τῇ ἐκείνων γῆ ἤλαιζον ἀποστρέψαι αὐτοὺς 
μάλιστα, εἰ ἀντιπαραλυκποῖεν τέμψαντες i eri τοὺς ξυμμά- 
χοὺς αὐτῶν σφρατιᾶν, ἄλλως τε καὶ ἑτοίμιων ὄντων τρέφειν Tt 
καὶ ἐπὶ ἀποστάσει σφᾶς ἐπικαλουμένων. Καὶ ἅμα τὸν 
Εἱλώτων βουλομένοις 5 ἣν &di προφάσει ixi ou, μή τι πρὸς 
τὰ παρόντα τῆς Πύλου & ἐχομένης νεωτερίσωσιν, ἐπεὶ καὶ dA 
ἔπραξαν, φοβούμενοι αὑτῶν τὴν γεότητα καὶ τὸ πλῆθος" ad 
γὰρ σὰ πολλὰ Λακεδαιμονίοις πρὸς τοὺς Εἴλωτας τῆ 
φυλακῆς πέρι μάλιστα καθεστήκει. Τροεῖσον αὐτὸν ὅσοι 
ἀξιοῦσιν ἐν τοῖς πολεμυίοις γεγενῆσθαι σφίσιν ἄριστοι, κρίνε- 
alo, ὡς ἐλευθερώσοντες, σεῖραν ποιούμενοι καὶ ἡγούμνενοι φοῦ- 
σους σφίσιν ὑπὸ Φρονήμιατος, οἷπερ καὶ ἠξίωσαν qpuris 
ἕκαστος ἐλευθεροῦσθαι, μάλιστα ἂν καὶ ἐπιθέσθαι. Καὶ 
προκρίναντες ἐς δισχιλίους 0i. μὲν ἐστεφανώσαντό T6 καὶ τὰ 
ἱερὰ περιῆλθον ὡς ἠλευθερωμένοι, οἱ δὲ οὐ πολλῳ ὕστιρο 
ἠφάνισᾶν τε αὐτοὺς καὶ οὐδεὶς ἤσθετο ὅτῳ σρόπῳ ἐχαστος 
διεφθάρη. Καὶ τότε προθύμως TQ Βρασίδᾳ αὐτῶν ξυνέσεμ; 
Var i ἑπτακοσίους ὑπλίφας, τοὺς δ᾽ ἄλλους ἐκ τῆς lleAomor 
γήσου μισθῷ πείσας ἐξήγαγεν. 

81. Αὐτόν τε Βρασίδαν βουλόμενον μάλιστα Λακεδαι- 

80. καὶ μα--- βουλομένοις ἣν) τῶν El- iii, 834. Solennius ita dixisset, καὶ προιρί- 
λώτων geniüvus partitivus est. Ad βου- γαντες ol Λακεδαιμόνιοι ἐς δισχιλίους EDo- 
λομένοις ἦν supple αὐτοῖς, et vide de hac ras, στεφανωθέντας καὶ τὰ ἱερὰ 
formula Ken. ad Greg. Cor. p. 316. Dorv. τας αὐτοὺς ἠφάνισαν. Conf, Xenoph. CJ- 


ad Cbarit. p. 467. Matth. Gr. $ 388. 6. rop. iv, 6, S., ibiq. Popp. Ceterum 
Conf. ii, 3. hunc locum respexit Plutarch. Vit. Ly 


καὶ προκρίναντες — διεφθάρη) Structu- curg. c. 28. 
ram istam jam aliquoties explicui. V. ad 








ἘἘΎΓΓΡΑΦΗ. 


μόνιοι ἀπέστειλαν, προὐυθυμήθησαν δὲ καὶ οἱ Χαλκιδῆς ἄνδρα 
ἔν τέ τῇ Σπάρτῃ δοκοῦντα δραστήριον εἶναι ἐς τὰ πάντα καὶ 
$7510» ἐξῆλθε “πλείστου ἄξιον Λακεδαιμονίοις γενόριενον. 
Τό τε γὰρ παραυτίκα ἑαυτὸν παρασχὼν δίκαιον καὶ μέτριον 
ες τὰς πόλεις ἀπέστησε σὰ πολλᾶ, φὰ ài προδοσίῳ εἷλε τῶν 
χωρίων, ὥστε τοῖς “Λακεδαιμονίοις γίγνεσθαι ξυμβαίνειν τε 
βουλομένοις, δ᾽ ὅπερ ἐποίησαν, ἀνταπόδοσιν καὶ ἀποδοχὴν y^ 
ρίων, καὶ τοῦ πολέμου ἀπὸ τῆς Πελοποννήσου λάφησιν" te 
T£ τὸν χρόνῳ ὕστερον μετὰ τὰ ἐκ Σικελίας πόλεμον ἥ τότε 
Βρασίδου à ἀρετὴ καὶ ξύνεσις, TOY μὲν πείρῳ αἰσθομένων, τῶν 
δὲ ἃ 407 γορυισάντων, μάλιστα ἐπιθυρυίαν ἐνεποίει τοῖς Afn- 
ναίων ξυμμάχοις ἐς τοὺς Λακεδαιμονίους. Πρῶτος γὰρ 
ἐξελθων καὶ δόξας εἶναι κατὰ «ἄντα ἀγαθὸς ἐλπίδα ἐγκα- 
rur βέβαιον ὦ ὃς. καὶ οἱ “ἄλλοι τοιοῦτοί εἰσιν. 
Τότε δ᾽ οὖν ἀφικομένου αὐτοῦ ἐς τὰ STi Θράκης 
| "Abmaio πυθόμενοι τὸν τε Περδίκκαν πολέρυιον ποιοῦνται, 
νομίσαντες αἴτιον εἰναι τῆς παρύδου, καὶ τῶν ταύτη ξυμ.- 
μάᾶχων φυλακὴν πλέονα κατεστήσαντο. 

88. Περδίκκας δὲ Βρασίδαν καὶ τὴν στρατιὰν εὐθὺς 
λαβὼν μετὼ τῆς ἑαυτοῦ δυνάμεως στρωτεύει ἐπὶ ᾿Αρβῥιβαῖον 
τὸν Βρομεροῦ Λυγκηστῶν Μακεδόνων βασιλέα 0, opeogov ὄντα, 

ιαφορᾶς TÉ αὐτῷ οὔσης καὶ βουλόμενος καταστρέψασθαι. 
᾿Επεὶ ὃς € ἐγένετο τῷ στρατῷ μετὰ τοῦ Βρασίδου $i τῇ 
ἐσβολῇ τῆς Λύγκου, Βρασίδας λόγοις ἔφη βούλεσθαι πρῶτον 
ἐλθὼν πρὸ πολέμου ᾿Αρῥιβαῖον ξύμμαχον Λακεδαιμονίων ἢ ἢν 
δύνηται ποιῆσαι. Καὶ γάρ τι καὶ ᾿Αρῤριβαῖος ἐπεκῆρυς 
χεύετο, ἑσοῖμος ὧν Βρασίδαᾳ μέσω δικαστῇ : ἐπιτρέπειν᾽ καὶ 
οἱ Χαλκιδέων πρέσβεις ξυμυπαρόντες ἐδίδασκον αὐτὸν μῆ 
ὑπεξελεῖν τῷ Περδίκκᾳ τὰ δεινὰ, ἵνα προθυμοτέρῳ ἔχοιεν 
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81. δραστήριον] V. Dorv. ad Charit. 
p. 296. ibidemque p. 609. de virtutis Bra- 
side apud socios existimatione. — Mox, 
μετὰ τὰ ἐκ Σικελίας dixit scriptor, in 
mente habens μετὰ τὴν ἐκ Σικελίας ἀνα- 
χώρησιν. 

88. μέσῳ δικαστῇ] Schol. ἀντὶ τοῦ με- 
σίτῃ καὶ διαιτητῇ. Ἐχ iisque ibi sequun- 
tur, statuere licet de antiquitate horum 
scholiorum : 5j τῶν προὐχόντων àperh tv 
T€ πόλεσι kal ἐν στρατείαις πανταχοῦ 
καθίσταται τὸ ὑπήκοον καὶ τῶν ἐναντίων 
ποιεῖ μὴ καταφρονεῖν᾽ ἐν μὲν τοῖς Ἕλλησι 


τὸν Βρασίδαν καὶ τὴν αὑτοῦ στρατιὰν, ἐν 
τοῖς ἡμετέροις δὲ Βελισάριον εἰς παράστα-. 
σιν τοῦ παρόντος λόγου. παραβάλλομεν. 
Vocabulo * medius' Latini quoque ad sig- 
nificandum arbitrum et sequestrem utun- 
tur. V.interpp. ad Horat. Od. ii, 19, 28. 
Heins. ad Ovid. Fast. i, 287. Gesener. 
Thes. 1. l. s. v. Moz, ὁπεξελεῖν ferunt A. 
B. ΕΞ H. K. L. N. O. Q. c. f. g. Vulgo 
ὑπεξελθεῖν. — V. Abresch. Dilucid. p. 450. 
De forma ἡμίσεος, qum pro vulgata ἡμιό- 
σεως extat in A. B. ΘΟ. S. h. vide quos 
laudat Popp. Proleg. t. i. p. 221. 
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xai ἧς τὰ ἑαυτῶν χρῆσθαι. Ἅμα δέ τι καὶ εἰρήκεσαν 
τοιοῦτον οἱ παρὰ τοῦ Περδίκκου ὁ » τῇ Λακεδαίμονι, ὡς 
τολλὰ αὐτοῖς τῶν περὶ αὐτὸν χωρίων ξύμμαχα ποιῆσοι, 
ὥστε ἔκ τοῦ τοιούτου κοινῇ μᾶλλον o ασίδας τὰ τοὺ 
᾿Αῤῥιβαίου ἠξίου «ράσσειν. Περδίκκας $ οὔτε δικαστῆν 
ἔφη Βρασίδαν τῶν σφετέρων διαφορῶν ἀγαγεῖν, puo ὃὲ 
καθαιρέτην ὦ ὧν ἂν αὐτὸς ἀποφαίνῃ πολεμίων, ἀδικήσειν τε εἰ 
αὐτοῦ τρέφοντος và ἥμισυ τοῦ στρατοῦ ξυνέσται ᾿Αῤῥιβαίῳ. 
Ὁ δὲ ἄκοντος καὶ ἐκ διαφορᾶς ξυγγίγνεται, καὶ πεισθεὶς 
τοῖς λόγοις ἀπήγαγε τὴν σφρατιᾶν τρὶν ἰσβαλεῖν ἐς τῆν 
χώραν. Περδίκκας δὲ μετὰ τοῦτο τρίτον μέρος ἀνθ᾽ ἡμ- 
σεως τῆς τροφῆς ἐδίδου, νομίζων ἀδικεῖσθαι. 

84. Ἔν δὲ τῷ αὐτῷ θέρει εὐθὺς ὁ Βρασίδας i tyr καὶ 
Χαλκιδέας i ἐπὶ "Ακανθον τὴν ᾿Ανδρίων à ἀποικίαν ὀλίγον πρὶ 
τρυγήτου ἐστράτευσεν. Ο; δὲ περὶ τοῦ δέχεσθαι αὐτὸν 
κατ᾽ ἀλλήλους ἐστασίαζον, oí τε μετὰ τῶν Χαλκιδίον 
ξυνεπάγοντες καὶ ὁ δῆμος. Ὅμως δὲ διὰ τοῦ καρποῦ τὴ 
δέος ἔτι, ἔξω ὄντος τεισθὲν τὸ τλῆθος ὑπὸ τοῦ Βρασίδου 
δέξασθαί τε αὐτὸν μόνον καὶ ἀκούσαντας βουλεύσασθαι 
δέχεται " χαὶ καταστὰς ἐσὶ τὸ πλῆθος, ἣν δὲ οὐδὲ ad 
rami ὡς Λακεδαιμόνιος, εἰπεῖν, ἔλεγε φοιᾶδε. 

'H μιὰν ἐχσεμψίς μου καὶ τῆς στρατιᾶς vxo Λακί- 
δαιμονίων, ὁ d ᾿Ακάνθιοι, γεγένηται τὴν αἰτίαν ἐπαληθεύουσα 
ἣν Ag ipto TOU πολόμου προείπομεν ᾿Αϑηναίοις, ἐλευδε 
ροῦντες τὴν Ἑλλάδα πολεμήσειν" εἰ ài χρόνῳ ian op 
σφαλέντες τῆς ἀπὸ τοῦ £xti πολ. ἔμου δόξης, ἢ 7 διὰ τάχους 
αὐτοὶ ἄνευ τοῦ ὑμετέρου κινδύνου ἠλπίσαμεν ᾿Αϑηναίους 


καθαιρήσειν, μηδεὶς μεμφθῆ" νῦν γὰρ 0T$ παρέσχεν ἀφιγμένι 
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84. és AakeBauuórios] i.e. *no bad 
orator for a Lacediemonian.' Conf, Matth. 
Gr. $ 568. Thuc. i, 10. extr. '* Vid. 
JKlian. V. H. xii, 60. Liv. xxxii, 33. 
* Vir ut inter ZEtolos facundus, et ad ea 
verba Gronovium." 'Wasse. “ὁ Dionys. 
Hal. A. R. x, 36. de L. Siccio Dentato 
εἰπεῖν τε ὡς: στρατιώτης οὖκ ἀδύνατος. C. 
N . V. Epam. c. 5. *sats exercitatum 

icendo ut Thebanam scilicet.'" Duker. 
Adde scholiasten : ol γὰρ Λάκωνες Bpaxv- 


λόγοι. "Opspos* ἤτοι μὲν Μενέλαος àvi- 
τροχάδην ἀγόρονε, Παῦραι μὲν, ἀλλὰ μάλα 


λιγέως I. iii, 218., ubi v. Heyn. t. iv. p. 


498. et de Brasida conf. Odofr. Mueller 
d. Dorer, i. p. 387, 8. 

85. Brasidas Acanthiis persuadet, "' 
se et exercitum in urbem recipiant. 

ἐπαληθεύουσα] Pres. pro futuro. C Conf. 
lii, 18. ὀπὶ Μήθυμγαν és ἐσνν i 
ἐστράτευσαν. Vid. Duker. ad v, 65. À 
peulo post sequentia spectent Ane 
Bekk. i. p. 109. μεμφθῇ, ἀντὶ τοῦ pé 
ται, Θουκυδίδης verdpre. — Et fortasse but 
etiam Suidas, Photius, et Phavorinus, xe? 
εργάσασθαι, ἀντὶ τοῦ καταπονῆσαι; 9" 
κυδίδῃς. 





ἘΞΎΓΓΡΑΦΗ. ιν. 85--- 85. 42} 


καὶ μετὰ ὑμῶν πειρασόρνεθα κατεργάζεσθαι ὁ αὐτούς. Θαυμιά- 
ζω. δὲ τῇ T$ ἀποκλήσει βου τὸν αυλῶν καὶ εἰ μὴ ἀσμένοις 
ὑμῖν e iyu. Ἡμεῖς μὲν γὰρ οἱ Λακεδαιμόνιοι οἰόρυενοί T$ 
παρὰ ξυμμάχους καὶ πρὶν ἔργῳ ἀφικέσθαι τῇ γοῦν γνώμη 
ἥξειν, καὶ i βουλομένοις ἔσεσθα;, κίνδυνόν τε τοσόνδε ἀνεῤῥίψα.- 
(eth, διὰ τῆς ἀλλοτρίας πολλῶν ἡμερῶν ὁδὸν i ἰόντες καὶ τῶν 
τὸ πρόθυμον παρεχόμενοι" ὑμεῖς δὲ εἶ vi ἄλλο ἐν νῷ ὄχετε, 
ἢ εἰ ἐναντιώσεσθε τῇ v6 ὑμετέρᾳ αὐτῶν ἐλευθερίᾳ : καὶ τῶν 
ἄλλων ᾿Ἑλλήνων, δεινὸν ὦ ἄν sin. Καὶ γὰρ οὐ μόνον ὅτι αὐτοὶ 
ἀνθίστασθε, ἀλλὰ καὶ οἷς ἂν iría, ἧσσόν Tig ioni πρόσεισι, 
δυσχερὶς ποιούμενοι. εἰ emi οὗς πρῶτον ῆλθον ὑμᾶς καὶ πόλιν 
ἀξιόχρεων ταρεχοριένους καὶ ξύνεσιν δοκοῦντας ἢ ἔχειν ph 
ἐδέξασθε" καὶ σὴν αἰτίαν οὐχ ἕξω πιστὴν ἀποδεικνύναι, ἀλλ᾽ 
ἢ ἄδικον τὴν ἐλευθερίαν ἐσιφέρειν ἢ ἀσθενὴς καὶ ἀδύνατος 


τιμωρῆσαι τὰ πρὸς ᾿Αθηναίους, ἢ ἣν πίωσιν, ἀφῖχθαι. 
γε τῇδ᾽ ἣν νῦν ἐγὼ ἔχω ἐπὶ Νίσαιαν ἐμοῦ 
οὐκ ἠθέλησαν. ᾿Αθηναῖοι πλέονες ὄντες τροσ- 
οὐκ εἰκὸς γηϊτῃ γε αὐτοὺς τῷ ἐν Νισαίᾳ 
«λῆθος ἐφ᾽ ὑμᾶς ἀποστεῖλαι. 


τοι στρατιᾷ 

(βοηθήσαντος, 
e 

μΐξαι, ὥστε 


- vy 
στρατῷ Oy 


xal πρὶν ἔργῳ ἀφικέσθαι] Valla. ἀφικέ- 
σθαι non exprimit, eamque ex Scholiastes 
interpretatione irrepsisse, putat Krueger. 
ad Dionys. p. 291., cum ex vulgata lec- 
tione nec futurum ἥξειν aptum sit, nec 
commoda sententia. Quam illa voce ab- 
ject& talem esse dicit, * ad ejusmodi ho- 
mines arbitrabamur nos venturos esse, qui 
priusquam revera socii nostri forent, socio- 
Tum tamen sensibus erga nos affecti essent." 
—Sed etiam vulyata servari potest, et ad- 
mittit banc interpretationem, * credidera- 
mus fore ut veniremus ad eos qui prius, 
quam reapse veniremus, voluntate certe 
socii essent. Ad γνώμῃ supplendum ὄν- 
τας, prorsus ut iii, 70. ol δέ τινες τῆς αὖ- 
τῆς γνώμης τῷ Ten, et εἰ, im. el μὴ καὶ 


ἀθρόοι, καὶ κατὰ ἔθνη καὶ ἕκαστον ἄστυ 
μιᾷ γνώμῃ, ἀμυνούμεθα αὐτοὺς, ubi vide 
adhotata." " Scholiastes : ἐλπίσαντες τὴν 


παρουσίαν ἡμῶν ἀσμένοις ὑμῖν ἔσεσθαι, 
οὖς γε καὶ πρὶν ἀφικέσθαι τῇ γοῦν προαι- 
ρέσει φίλους εἶναι, ἥξειν (in editisest ἔξει») 
Te ὅπότε βουλοίμεθα, ὧς παρὰ φίλους ἀφι- 
κέσθαι. Νιοὶ rhetoricam antithesin cap- 
tasset, scriptor ita, non mutato sensu, lo- 
cutus esset, οἰόμενοι παρ᾽ ξυμμάχους 
ἥξειν ὄντας, καὶ πρὶν ἀφικ nd Mox de 
locutione κίνδυνον ἀνεῤῥίψαμεν vid. Elmsl. 
ad Eur. Heracl. 149. Casaubon. ad Sue- 
ton. Cesar. cap. 32. 

xal πᾶν---παρεχόμενοι) Ammon. d. Diff. 


Καί- 


Vocab. p. 108. his verbis utitur ad dis- 
crimen ostendendum inter παρέχειν et 
παρέχεσθαι. Ceterum adnotanda est struc- 
ture anacoluthia ; nam aut Te post κίν- 
Üuvoy abesse debebat, aut scribi παρειχό- 
μεθα. Mox, οὐ μόνον ὅτι ellipsis est pro 
ob μόνον λόγω, ὅτι. 

εἰ ἐπὶ οὗ:---ἐδέξασθε]) subjectum accom- 
modatum est pronomini, quo refertur rela- 
tivo., Legitima verborum constructio hec 
est: el ἐπὶ obs πρῶτον , ὑμεῖο καὶ 
πόλιν ἀξιόχρεων παρεχόμενοι καὶ ξύνεσιν 
δοκοῦντες ἔχειν, μὴ ἐδέξασθε. 

ὥστε οὐκ εἰκὸ---- ἀποστεῖλαι) Non levem 
offensionem haec verba habent, Audia- 
mus Heilmannum : ὥστε, ^it, cum indi- 
cet aliquid ex aliqua re effici et colligi 
posse ; patet illis verbis ex antecedentibus 
prorsus absurdam rem colligi: etenim si 
apud Niseam Athenienses non audebant 
cum Brasida dimicare ; sequitur potius 
contrarium ejus, quod hic dicitur, majo- 
rem videlicet, quam Athenienses apud 
Niseam habebant, apparatum ab iis ex- 
spectandum esse. Sed Thucydides, addit, 
idem voluisse. rdi * si parv 
ὥστε, obw. εἰκὸς ὃν supple στ 
l. e. ᾿Νισαῖς evpar expeditione ἢ Uu nd 
τῷ ἐν ἐν Nw «λῇθος éd 

ἀποστεῖλαι, οὐ ἡ δικαίως φοβεῖσθε Fulleni 

AÁc profecto melius, quo :»e expediam, 
nunc nihil succurrit. Plenius habes γηΐτῃ 


ὑμᾶς δ 
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86. Αὐτός τε οὐκ ἐπὶ κακῷ, ἐπ΄ ἐλευθερώσει δὲ τῶν EA 
λήνων παρελήλυθα, ὅρκοις τε Λακεδαιμονίων καταλαβὸν τὰ 
τέλη τοῖς μεγίστοις ἢ μὴν OUG ἄν ἔγωγε προσαγάγωμαι 
ξυμμάχους ἔσεσθαι αὐτονόμους, καὶ ἅμα οὐχ, ἵνα ξυμμά. 
χους ὑμᾶς ἔχωμεν ἢ βίᾳ ἢ ἀπάτη προσλαβόντες, ἀλλὰ 
τοὐναντίον ὑμῖν δεδουλωμένοις ὑπὸ Αθηναίων ξυμμαγή- 
cowrsg. Οὔκουν ἀξιῶ οὔτ᾽ αὑτὸς ὑκοχτεύεσθαι, πίστεις 
[rs] διδοὺς τὰς μεγίστας, οὔτε τιμωρὸς ἀδύνατος νομι- 
σθήναι, προσχωρεῖν τε ὑμᾶς θαρσήσωνσας. — Koi εἰ τις 
ἰδίᾳ τινὰ δεδιὼς ἄρα μὴ ἐγώ τισι προσθῶ τὴν πόλιν ἀπροῦν- 
μυός ἔστι, πάντων μάλιστα πιστευσάτω. Οὐ γὰρ ξυστασιά- 
cw» ἥχω, οὐδὲ ἀσαφῆ τὴν ἐλευθερίων νομίζω ἐσ φέρειν, εἰ τῇ 
πάτριον παρεὶς τὸ πλέον τοῖς ὀλίγοις ἢ τὸ SACCO τος 
«“ἄσι δουλώσαιμι. Χαλεπωτέρα γὰρ ἂν τῆς ἀλλοφυ- 
λου ἀρχῆς εἴη, καὶ ἡμῶν τοῖς Λακεδαιμονίοις οὐκ ὧν ἀντὶ 
πόνων χάρις καθίσφαιτο, ἀντὶ δὲ τιμῆς καὶ δόξης αἰτία μᾶλ- 
Ao οἷς τε τοὺς ᾿Αθηναίους ἐγκλήμασι XOT OLX SAU, 
αὐτοὶ ἂν φαινοίμεθα ἐχθίονα ἢ ὁ μὴ ὑποδείξας ἀρετῆν κατα- 
^ xTo[u8yoi. ᾿Απάτη γὰρ εὐπρεπεῖ αἴσχιον τοῖς γε ἐν ἀξιο- 
puri πλεονεκτῆσαι 7) βίᾳ ἐμφανεῖ" τὸ μὲν γὰρ ἰσχύος ὃ 


στρατῷ apud Thucyd. ii, 24., at »wirp  ἂὰντὶ πόνων xdpis] Solent hmc vocabula 


στόλῳ ex Procopio attulit Suidas. 

86. πίστεις Te] Te omittunt L. O. P. 
Lege πίστεις ye. De ἢ μὴν, quod paulo 
ante legitur, vide Buttm. Gr. $136. p.578. 
Est formula jurantium, et reddenda * most 
surely." 

ἀσαφῆ τὴν ὀλευθερία») ἀσφαλῇ F. M.N. 
Adverbium sepe ct adjectivum vice fun- 
gitur totius sententie, velut bic, ubi sen- 
sus idem est ac si scripsisset, οὐδὲ ἐλενθε- 
ρίαν νομίζω ἐπιφέρειν, ἢ ἀσαφὴς ἂν εἴη, 
el, etc. vel sic, οὐδὲ ἀσαφῆ τὴν ἐλευθερίαν 
νομίζω ἐπιφέρειν, ἐπιφέροιμι δ᾽ ἂν, εἰ, etc. 
Contulit Popp. Obs. p. 202. et 142. Plat. 
A pol. Socr. 6. πόθεν αἱ διαβολαί σοι αὗται 
γεγόνασιν; οὐ γὰρ δήπου σοῦ γε οὐδὲν τῶν 
ἄλλων περιττότερον πραγματενομένου, ὅπ- 
era τοσαύτη φήμη τε καὶ λόγος γέγονεν, 
εἰ μή τι ἔπραττες ἀλλοῖον ἣ οἱ πολλοὶ, 
qut breviter dicta dicit pro Ἀόγος γέγονεν, 
ὃς οὐκ ἂν ἐγένετο, el μὴ, etc. Adde Soph. 
Antig. 70. οὔτ᾽ ἂν, εἰ θέλοις ἔτι Πράσσειν, 
ἐμοῦ γὙ᾽ ἂν ἡδέως δρῴης μέτα, i. e. οὔθ᾽ ἡδὺ 
ἄν μοι εἴη, el δρῴης, etc. Horat. Serm. ii, 
2, 90. * hac mente, quod hoepes Tardius 
adveniens vitiatum cemmodius quam Inte- 
grum edax dominus consumeret, i. e. 
quod commodius videretur, si hospes, etc., 
ubi v. Heindorf. 


tanquam contraria juxte se poni Sk 
apud Dionysium de C. V. p. 78. e libns 
restitui, καὶ τὸ μεταβάλλειν ὥσπερ χά 
ἔχει τινὰ, οὕτω καὶ πόνον, ubi attuli verba 
Sophocl. (Ed. Col. 229. ἀπάτα δ᾽ àráras 
ὁτέραις ἑτέρα παραβαλλομένα πόνον, & 
χάριν ἀντιδίδωσιν ἔχειν, et vulgo edebatur 
οὕτω καὶ πιθανόν. — Et eic iterum componit 
εὐπαθείας et πόνους p. 207. Hinc expli 
candus Euripides Helen. 1441., loco male 
a Bothio intellecto, ubi Helene dicent 
ad Theoclymenum, se ejus hoc ipso die 
memorem futuram, gratiamque pro quo 
dam officio relaturam, cum primum manie 
defuncto inferias tuligset, verbisque lis 
usse, ἤδ᾽ ἡμέρα σοι τὴν ἐμὴν δείξει χάρυ, 
Theoclymenus respondet, τὰ τῶν θανόντων 
οὐδὲν, bo: ἁπλῶς πόνος, i. e. mortui nibil 
sentiunt, quibus quod gratum te fecisse 
putes, nihil est nisi eine gratia labor. 

ὁ μὴ ὑποδείξας) Schol. ὁ μὴ srgoerayye- 
Adpevos: τὸν ᾿Αθηναῖον αἰνίττοται. Totam 
autem sententiam ita puto explicandam, 
οἷς re robs ᾿Αθηναίους ἐγκλήμασι κατακολέ" 
μοῦμεν, ἐκείνων αὐτοὶ ly φαινοίμεθα Odi 
ονα--κατακτώμενοι. Conf. ad initium cap. 
87. Mox, verba ἀπάτῃ---ἀπιβουλῇ habe! 
Stobaeus p. 366. ex citatione Dukeri. 
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καιώσει, ἣν ἡ τύχη ἔδωκεν, € ἐπέρχεται, τὸ δὲ γνώμης ἀδίκου 
ἐξα: βουλῇ. Ούσω “ολλὴν περιωπὴν TOY ἡμῖν ἐς χὰ μέγιστα 
διαφόρων ποιούμεθα. 

87. Koi οὐκ ἂν μείζω πρὸς τοῖς ὅρκοις βεβαίωσιν λά- 
βοιτε ἢ ἢ οἷς τὰ ἔργα ἐκ τῶν λόγων  ἀναθροῦ γμιενα, δόκησιν 
ἀναγκαίαν παρέχεται ὡς καὶ ξυμφέρει ὁμοίως ὡς εἶπον. 
E; δ᾽ ἐμοῦ ταῦτα προϊσχομένου ἀδύνωτοι μὲν φήσετε εἶναι, 
εὖνοι δ᾽ ὄντες ἀξιωσέτε μὴ κακούμενοι διωθεῖσθαι; καὶ τὴν 
ἐλευθερίαν μὴ ἀκίνδυνον ὑ ὑμῖν φαίνεσθαι, δίκαιόν Tt εἶναι, οἷς 
καὶ δυνατὸν δέχεσθαι αὐτὴν, τούτοις καὶ ἐπιφέρειν, ἄκοντα 
δὲ μηδένα προσαναγκάζειν, μάρτυρας μὲν θεοὺς καὶ ἥρωας 
τοὺς ἐγχωρίους ποιήσομαι, ὡς ἐπ᾿ ἀγαθῷ ἥκων οὐ πείθω, γῆν 
δὲ σὴν ὑριεετέραν. δηῶν πειράσομαι βιάζεσθαι, καὶ οὐκ ἀδικεῖν 
$T! νοροιῶ, προσεῖναι δέ τί μοι καὶ κατὰ δύο ἀνάγκας TÓ 
εὔλογον, φῶν μὲν Λακεδαιμονίων, ὅπως μὴ τῷ ὑμετέρῳ εὔνῳ, 
εἰ μὴ προσαγχθήσεσθε τοῖς ἀπὸ Up χρήμασι φερομοένοις 
quo ᾿Αθηναίους βλάκτωνται, οἱ δὲ “Ἑλλῆνες ἢ i μὴ κωλύων- 
σοι ὑφ᾽ ὑμυῶν δουλείας ἀπαλλαγῆναι. Οὐ γὰρ δὴ εἰκότως 
y ἂν τάδε πράσσοιμοεν, οὐδὲ ὀφείλομεν οἱ Λακεδαιμόνιοι μὴ 
κοινοῦ τίνος ἀγαθοῦ αἰτίᾳ τοὺς μὴ [βουλομένους ἐλευθεροῦν. 


IV. 86, 87. 


κεριωπκὴν Phot., Suidas, et Phavorinus 
in voce: καλεῖ Thucydides περιωπὴν τὴν 
φροντίδα καὶ τὴν περίσκεψιν, ob τὸν τόπον 
és “Ὅμηρος Il. e, 206. Schol. ἀντὶ τοῦ 
περίσκεψιν, ἢ wepidüpnaw, ἣ πρόνοιαν, 1) 
ἐξέτασιν, ut nos dicimus * circumspec- 
tion. V. Poppo Proleg. t. i. p. 239. 

0. 


87. καὶ οὐκ ἂν μείζω--- ὡς εἶπον} i.e. 
* neque preter jusjurandum majorem fi- 
dem accipere possitis quam ea quibus res 
ipsa cum verbis meis comparata evincit 
persuasionem, ita conducere, ut dixi. 
Suppleo igitur ἢ ἐκείνοις οἷς τὰ ἔργα, etc., 
quod est idem ac si dixisset οὐκ ἂν μείζω 
βεβαίωσιν λάβοιτε ἣ τὰ ἔργα, ἃ ἐκ τῶν 
λόγων ἀναθρούμενα δόκησιν ἀναγκαίαν 
παρέχεται, ubi ἐκ λόγων ἀναθρούμενα est 
*ex verbis meis spectata,' i, e. cum iis 
collata, et verba ὡς καὶ ξυμφέρει ὁμοίως ὡς 
εἶπον ' pendent ex δόκησιν. 

ἡμῖν φαίνεσθαι) Ita. edidit Bekker. ex 
Α. B. F. H. Q. f. h. Mihi sic tantum ἡμῖν 
hic ferri posee videtur, si simul φαίνεται, 
verbum finitum cum nominativo ponatur, 
ut de more Graecorum ab oratione indi- 
recta in directam transitus factus sit, quod 
cum non fieri possit, e ceteris libris ὅμῖν 
revocavi. 


τῶν μὲν AakeBaipovimy—oi δὲ “ἙΛλην 9] 
Variantur casus ; genitivus pendet ἃ κατὰ 
δύο ἀνάγκας. Conf. vi, 35. τῶν Zvpaxo- 
σίων ὁ δῆμος ἐν πολλῇ πρὸς ἀλλήλους ἔριδι 
ἦσαν, οἱ μὲν, ὧς οὐδενὶ ἂν τρόπῳ ἔλθοιεν ol 
᾿Αθηναῖοι, οὐδ' ἀληθῇ ἐστιν ἃ λέγει" τοῖς 
δὲ, εἰ καὶ ἔλθοιεν, τί ἂν δράσειαν αὐτοὺς, 
ὅ,τι οὐκ ἂν μεῖζον ἀντιπάθοιεν" οι δὲ 
καὶ πάγν καταφρονοῦντες ἐς γέλωτα ἔτρε- 
πον τὸ πρᾶγμα. vi, 24. ἔρως ἐνόπεσε τοῖς 
πᾶσιν ὁμοίως ἐκπλεῦσαι" τοῖς μὲν γὰρ πρεσ- 
βυτέροις, ὡς ἣ καταστρεψομένοις ἐφ᾽ Ἢ t- 
SAÀeor, ἡ οὐδὲν ἂν / σφαλεῖσαν μογάλην δύ- 
Ψαμιν" τοῖς δ' ἐν τῇ ἡλικίᾳ, τῆς τε ἀπούσης 
πόθῳ ὄψεως καὶ θεωρίας, καὶ εὐέλπιδες ὅν- 
τες σωθήσεσθαι" ὃ δὲ πολὺς ὅμιλος καὶ 
στρατιώτης ἐν τῷ παρόντι ἀργύριον οἵσειν. 
Sallust. Cat. c. 28. * plerique patrie, sed 
omnes fama atque fortunis expertes su- 
mus, ubi v. Cort. Vid. Popp. Proleg. 
t, i. p. 268. 

ob γὰρ ϑὴ εἰκότω:--- ἐλευθεροῦν) Minus 
recte Heilmannus: *that would not be 
acting fairly ; and we Lacedszemonians are 
not bound to set people at liberty against 
their wills. Verba uh—airíe hoc sibi 
volunt, * nisi alicujus boni publici causa." 
V. Herm. ad Viger. p.802. Sententia 
igitur hec est: sineremus vos in servitio 
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Οὐδ᾽ αὖ ἀρχῆς ἐφιέμεθα, ταῦσαι δὲ μᾶλλον ἑτέρους σπεῦ- 

δοντες τοὺς πλείους ἂν ἀδικοῖρωεν εἰ ξύμπασιν αὐτονομίαν 

ἐπιφέροντες ὑμᾶς τοὺς ἐναντιουμένους τεριΐδοιρυεν. Πρὸς 
φσαῦτα βουλεύεσθε εὖ,. καὶ ἀγωνίσασϑε τοῖς T£ “λλησιν 
ἄρξαι πρῶτοι ἐλευθερίας, καὶ ἀΐδιον δόξαν καταθέσθαι, καὶ 
αὐτοὶ τὰ τε ἴδια μὴ βλαφθῆναι καὶ ξυμπάση τῇ πόλει τὸ 
κάλλιε vog περιθεῖναι. 

Ὁ μὲν Βρασίδας τοσαῦτα εἶσιν. Oi δὲ ᾿Ακάνϑιοι, 
πολλῶν λεχθέντων πρότερον T d ἀμφότερα, κρύφα διαψηφι- 
σάμενοι, διά τε τὸ ᾿παγωγὰ εἰπεῖν τὸν Βρασίδαν xci περὶ 
τοῦ καρποῦ φόβῳ $ ἐγνωσαν οἱ πλείους ἀφίστασθαι ᾿᾿Αϑηναίων, 
καὶ τιστώσαντες αὐτὸν τοῖς ὅρκοις ove τὰ τέλη τῶν Δακε- 
δαιμονίων ὁ ὀμόσαντα αὐτὸν ἐξέπεμψαν, 5 7 pa ἔσεσθα, ξυμμάᾶ- 


X,07$ αὐτονόμους οὺς ον προσαγάγηται, οὕτω δέχονται σὺν 
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στρατόν. Καὶ οὐ πολλῷ ὕστερον καὶ Στάγειρος ᾿Ανδρίων 
ἀποικία ξυναπέστη. Ταῦτα μὲν οὖν ἂν TO θέρει τούτω 
ἐγένετο. 


89. Τοῦ δ᾽ ἐσιγιγνορυένου χειμῶνος εὐθὺς ἀρχομένου, ὡς 
τῷ Ἱπεοκράτει καὶ Δημοσθένει στρατηγοῖς οὖσιν ᾿Αϑηναίων 
σὰ ἔν τοῖς Βοιωτοῖς ἐνεδίδοτο, καὶ ἔδει σὸν μὲν Δημοσθένην 
ταῖς γαυσὶν ἐς τὰς Σίφας à ἀπαντῆσαι, τὸν δ᾽ ἐπὶ vo Δήλιον, 
γενομένης διωμαρτίας τῶν ἡμερῶν ἐς ἃς ἔδει ἀμφοτέρους 
στρατεύειν, ó μὲν Δημοσθένης πρότερον «λεύσας πρὸς τὰς 
Σίφας καὶ ἔχων ἐν ταῖς γαυσὶν ᾿Ακαρνῶνας καὶ τῶν ἐκεῖ 
“πολλοὺς ξυμμάχων, ἄπρακτος γίγνεται μιηνυθέντος χοῦ ἐπι 
βουλεύματος ὑπὸ Νικομἄχου ἀνδρὸς Φωχέως t ἐκ. Φανοτέος, 
ὃς Λακεδαιμυονίοις £T 55, ἐκεῖνοι δὲ Βοιωτοῖς " καὶ βοηθείας 
γενομένης πἄντων Βοιωτῶν, οὗ γάρ vw Ἱπποκράτης mage 
σεὶ ἐν 7j y ὧν, προκαταλωμβάνονται αἴ τε Σίφαι καὶ ἢ 


Atheniensium manere, nisi communis 
Greecorum saletis causa, cui vos impedi- 
mente estis, vel invitos vos liberare debe- 
remus, ὁ nec decenter hec faceremus, ne- 
que debemus Lacedsemonii nisi alicujus 
boni publici causa, qui nolunt eos lile: 

rere. Ubi tamen potias hec exspecta- 
veris, οὐδ' ἂν Λακεδαιμόνιοι τοὺς μὴ BovAo- 
μένους ἐλευθεροῦν ἐπεχειροῦμεν, εἰ μὴ ὠφεί- 
Ἅομεν κοινοῦ τινο; ἀγαθοῦ αἰτίᾳ. Atque 
εἷς accepit Scholiastes, ob γὰρ ἂν εὐλόγως 
ὠγχειροῖμεν ἐλευθεροῦν τοὺς Ἕλληνας, οὐδ᾽ 
ἂν δικαίως τοὺς μὴ βουλομένους éAevte- 
ροῦσθαι ἐλευθεροῦν ἐπεχειροῦμεν, εἰ μὴ κοι- 


vj πᾶσι τοῖς “Ἕλλησι τοῦτο συνέφερε. Vi- 
detur consulto Laconicam breviloquentiast 
sectari, qua plus divinari, quam diserte 
dicta intelligi cupit. 

καὶ &yerícacQe—PdAevüeplas) Thom. M. 
p. 163. 

88. πιστώσαντε:) Hiec usque ad ὅρκοι 
non nominato auctore una cum interpret*- 
tione Scholiasiz leguntur apud Suidam in 
τκιστώσαντες. 

τὰ τέλη) Licebat huic neutri plurslem 
verbi jun vf ex regula in vulgus jem 
nota. Lobeck. ad Phrynich. p. 435. 
Vid. Md i, 126. ii, 8. 
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, e NN» e / x e r4 
Χαιρωνεα. Ὡς δὲ ἤσθοντο οἱ πράσσοντες τὸ ἀράρτημια, 
^s ev ’ 
οὐδὲν ἐκίνησαν TOY ἔν ταῖς τόλεσιν. 
N Fd 3 
.90. Ὁ δὲ ᾿Ιπεοκράτης ἀναστῆσας ᾿Αθηναίους πανδημεὶ 
4 N , x / e ^s e 
αὐτοὺς καὶ τοὺς μετοίκους καὶ ξένων ὅσοι παρῆσαν ὕστερος 
^ N »y ^ ^v 
ἀφικνεῖται ἐπὶ τὸ Δήλιον, ἤδη τῶν Βοιωτῶν ἀνακεχωρηκότων 
φ 4 fv ^" X ’ὔὕ Ἁ x 2 9 rd 
ἀπὸ τῶν Σιφῶν᾽ καὶ χαθίσας τὸν στρατὸν Δήλιον ἐτείχιεξζε 
^ ’ M o£ Ἁ ^ 5 / / * 7 
τοιῷδε φρόπῳ τὸ ἱερὸν τοῦ Απόλλωνος. Τάφρον μὲν κύκλῳ 
N N Ἁ . Ἁ Ε “Ἢ 
περὶ τὸ ἱερὸν καὶ τὸν γεῶν ἔσκαπτον, ἔκ δὲ τοῦ ὀρύγματος 
/ N ^v 
ἀνεβαλλον ἀνφὶ τείχους TOV χοῦν, καὶ σταυροὺς παρακατα- 
΄ xy / A! x ^ 
πηγνύντες, ἄμπελον κόπτοντες τὴν περὶ τὸ ἱερὸν ἐσέβαλλον, 
"4 ^ Dl N 
καὶ λίθους ἅμα καὶ πλίνθον ἐκ τῶν οἰκοκέδων τῶν ἔγγυς 


89. οἷ πράσσοντε5] ““ Αἀηοίδὲ Casau- 
bon. ad Polyb. p. 18δ., πράσσειν sepe 
idem esse ac ' prodere, eamque signifi- 
cationem hujus verbi cum ex hoc Thucy- 
didis, tum ex aliorum scriptorum locis os- 
tendit, Et Spanbem. ad Aristoph. Plut. 
410. e cap. 110. hujus libri, Sic etiam 
hoc loco accipit Scholiastes, (quanquam 
non recte ἁμαρτίαν exponit προδοσίαν, pro 
διαμαρτίαν τῶν ἡμερῶν, quam cap. preced. 
memorat Thucydides, vel τὸ ἁμάρτημα 
imperatorum Átheniensium,) et cap. 74. 
τῶν πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους πραξάντων. cap. 
760. τῷ Ἱπποκράτει τὰ Βοιώτια πράγματα 
ἀπό τινων ἀνδρῶν ἐν ταῖς πόλεσιν ἐπράτ- 
Tero. ltem cap. 110. ol δὲ πράσσοντες 
αὑτῷ, et cap. 118. ol δὲ πράσσοντες iti- 
dem de proditione ipterpretatur. Habet 
hec vox in universum significationem 
clandesting molitionis et studii partium. 
Unde etiam illi qui id agunt, ut alios sibi 
concilient et in suas partes pertrahent, 
quique aliorum rebus student ac favent, 
dicuntur πράσσειν. Thucyd. i, 57. δεδιώς 
T€ ἔπρασσεν, ἔς τε τὴν Λακεδαίμονα πέμ- 
πων, ὅπως πόλεμος γένηται αὐτοῖς πρὸς 
Πελοποννησίους. iv,1l. ἀπέστη Μεσσήνη 
᾿Αθηναίων. "Ἔπραξαν δὲ τοῦτο μάλιστα ol 
Συρακόσιοι. | Et iv, 73. ὅστε di τοῦ τοιού- 
TOV κοινῇ μᾶλλον ὁ Βρασίδας rà τοῦ ᾿Αῤῥι- 
βαίου ἠξίου πράσσειν." Duker. 

90. πανδημεὶ) Atheniensium copie ple- 
rumque per multes regiones disperss e- 
rant, nec facile conjunctis pugnabant. 
Vide ii, 39. Tantum in vicinas terras 
aliquoties com toto domestico exercitu 
profecti sunt. Sic in Megaridem maximus 
Atheniensium ipsorum exercitus irrupit, 
constans e tredecim millibus gravis arma- 
ture militum, quorum decem millia cives 
erant, reliqui inquilini et e turba velitum 
(ψιλῶν) baud exigua, — Vid. iii, 81. Eo- 
dem modo universus exercitus Tanagre- 
orum agros vastavit, iii, 91. Atque hic 


Delium non tantum cunctos, qui milita- 
bant, cives et inquilinos, sed etiam pere- 
grinos seu hospites, quotquot aderant, 
eduxerunt. E quibus levis armatura, nu- 
mero hostes valde superans, ut primum 
exercitus se recipere cepit, statim domum 
abiit, et pauci tantum proelio adfuerunt. 
Gravis armature milites sutem, qui tunc 
conflixerunt, hostibus numero equales 
erant, ideoque circiter septem millia, 
Popp. Proleg. t. ii. p. 72. 
ἱερὸν καὶ τὸν νεὼν] Scholiast. cod. H. 
ἱερὸν ναοῦ διαφέρει" ἱερὸν μὲν αὐτὸς ὃ προσ- 
ιερωμένος τόκος τῷ θεῷ" νεὼς δὲ ἔνθα ἵδρυ- 
ται αὐτὸ τὸ ἄγαλμα τοῦ θεοῦ. Ammonius 
ἱερὰ τοὺς περιβόλους τῶν ναῶν esse dicit. 
V. interpretes in Polluc. i, 6. ix, 40. 
&réBaAAor] Eustath. in Hom. 1]. a. p. 
117. ὁ ὀρύσσων ἀναβάλλειν ἤγουν ἄνω 
ῥίπτειν λέγεται τὸν χοῦν. Idem in Il. φ. 
p. 1241. ἐντεῦθεν καὶ ἐπὶ τῶν ὀρυσσόντων 
τὸ ἄνω ῥίπτειν τὸ χῶμα ἀναβάλλεσθαι καὶ 
ἀναβάλλειν φασὶν οἱ παλαιοὶ, καὶ τὴν τοιαύ- 
τὴν γῆν ἀμβολάδα. ἘΔ rursum in Odyss. 
«a. p. 1404. Adde Kuhn. δα Polluc. vii, 
100. ex Xenophonte et Eustathio in Il. φ. 
p. 1229. hoc illustrantem. De eo quod 
paulo post ἄμπελον περὶ τὸ ἱερὺν memorat, 
vide Spanhen:. ad Callim. Hymn. Pallad. 
61. Adnotavit Duker. . Conf. ad iii, 70. 
ἐσέβαλλον) Heilm. duplicem ait expli- 
cationem hec verba admittere, ut vel sic 
intelligantur, ἄμπελον, ἣν ἔκοπτον περὶ τὸ 
ἱερὸν φυτευθεῖσαν, ἐσέβαλλον τοῖς σταυροῖς, 
et ita interpretatus est, * he caused pales 
to be drove into the ground, and vine- 
branches, which he had cut in the vine- 
ard near the temple, to be twisted 
tween them :᾿ vel sic, palos defixerunt, 
vinea, 408 circum templum erat, materia 
excisa, et humum effossam interjecerunt ; 
ut ἐσέβαλλον trahatur ad precedens χοῦν. 
Sed priorem explicationem magis firmari 
ait verbis cap. 100., ubi Βαοῦ narrantur 
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καθαιροῦντες, καὶ παντὶ τρόπῳ ὑμετεάριζον φὸ ρυμια. Πύν- 
γους T$ ξυλίνους κατέστησαν 7 καιρὸς ἣν καὶ τοῦ ἱεροῦ οἶπο- 
δόμημα οὐδὲν ὑπῆρχεν" ἥπερ “γὰρ ἣν στοὰ, καταπεπτάκει. 
Ἡμέρᾳ i ἀρξάμενοι τρίτῃ ὡς οἴκοθεν ὥρμησαν ταύτην τε 
εἰργάζοντο καὶ τὴν τετάρτην καὶ τῆς πέμπτης μέχρι ἀρί- 
ero. "“Ἕκειτα, ὦ sc τὰ πλεῖστα ἀπιτιτέλεστο, τὸ μὲν στρα- 
τύπεδον προαπεχώρησεν ἀπὸ τοῦ Δηλίου οἷον δέκα σταδίους 
ὡς ἐπ᾿ οἴκου πορευόβιενον, καὶ οἱ μὰν ψιλοὶ οἱ «λεῖσποε εὐθὺς 
ἐχώρουν, οἱ δ᾽ ὁπλῖται θέμενοι τὰ ὅπλα ἡσύχαζον" Ἵπτο. 
πράτης ài ὑποριένον ini καθίστατο Φύλακάς τε καὶ τὰ περὶ 
τὸ προτείγισμα, ὅσα ἦν ὑπόλοιπα, ὡς χρῆν. ἐπιτελέσαι. 

91. O; δὲ Βοιωτοὶ $ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις ξυνελέγοντο 
ἐς τὴν Τάναγραν" καὶ ἐπειδὴ ἀπὸ πασὼν τῶν πόλεων magi 
cay καὶ ἡσθάνοντο φοὺς ᾿Αθηναίους προχωροῦντας ἐπ΄ οἴκου, 
τῶν ἄλλων βοιωταρχῶν, οἱ εἰσιν ὥδεκα, οὐ ξυνεπιαενούντων 
μᾶχεσθαι, ὑπειδὴ οὐκ ἐν τῇ Βοιωτίᾳ ἔτι εἰσὶ, μάλιστα γὰρ 
ἐν μυεθορίοις τῆς" ᾿Ὡρωτίας οἱ ᾿Αθηναῖοι ἦσαν, ὅτε ἔθεντο τὰ 
ὅτλα, Παγώνδας ὁ ὁ Αἰολάδου βοιωταρχῶν i εκ Oro» per 
᾿Αριανθίδου τοῦ Λυσιμιαχίδου, καὶ ἡγεμονίας οὔσης αὑτοῦ, 
βουλόμενος τὴν μᾶχην ποιῆσαι καὶ γομίξων ἄμεινον εἶναι 
κινδυνεῦσαι, τροσκαλῶν ἑκάστους κατὰ λόχους, ὅπως p 
ἀϑρύοι ἐαλίποιεν τὰ ὅπλα, ἔχειθε τοὺς Βοιωτοὺς i ἰέναι ἐπὶ τοὺς 
᾿Αθηναίους καὶ τὸν ἀγῶνα ποιεῖσθαι, λέγων τοιάδε. 

09. Xon pár, à ἄνδρες Βοιωτοὶ, μηδ᾽ ἐς ἐπίνοιάν ide 
ἡμῶν ἐλθεῖν τῶν ἀργόντων ὡς οὐκ εἰκὸς ᾿Αθηναίοις, ἢ ἣν ἄρα μῆ 
ἔν τῇ Βοιωτίῳ ἢ $7; καταλάβωμεν αὐτοὺς, διὰ μάχης ἐλθεῖν. 
Tw» γὰρ Βοιωτίαν ἐκ τῆς ὁμόρου ἐλθόντες τεῖχος ἐνοιποδομῆ- 
σάμενοι μέλλουσι φθείρειν, καὶ εἰσὶ δήπου πολέμιοι, ἐν M Tt 





eo potissimum machinam igniferam admo- 
visse, ἢ μάλιστα τῇ ἀμπέλῳ kal τοῖς ξύλοις 
φκοδόμητο. Participia hoc modo se ex- 
cipiunt : καὶ eravpobs παρακαταπηγνύντες 
ἀσέβαλλον ἄμπελόν τε, κόπτοντες αὐτὴν 
«ερὶ τὸ ἱερὸν, καὶ λίθους ἅμα καὶ πλίνθον 
ἐσέβαλλον, καθαιροῦντες αὐτὰ ἐκ τῶν οἶκο- 
πέδων τῶν ἐγγύς. Verba ἀντὶ τείχους in- 
tellige, * ut pro muro esset," ut ii, 76. ἀντὶ 
τοίχων. 

ἥπερ γὰρ ἦν στοὰ] Α. 1. εἴπερ Κ. Vulgo 

περ. 

91. βοιωταρχῶν] De his v. Popp. Pro- 

leg. t. ii. p. 292. et Odofr. Mueller. Or- 


chomen. p. 404., qui hec verba ita inter- 
pretatur, cum Pagonda duodecim Bavo- 
tarchas fuisse. Sed quod non scriptum 
est οἵ ἦσαν, sed of εἰσι, malim equidem 
cum Poppone et reliquis interpreiibus οἷ 
ad solum nomen B«otarcharum, quam 
ad reliquos Bootarchas referre, ideoque 
omnino undecim fuisse, quod tradit etiam 
Sclioliastes ad ii, 2. Ceterum in eadem 
cum Muellero sententia sunt Schneider. 
ad Xenoph. Hist. Gr. v, 4, 2. et Klütz. d. 
Fed. Bootico p. 79. 

92. Pagondas Thebanus, unus e Bav- 
tarclhis, ad prelium suos adhortatur. 
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ἂν χωρίῳ καταληφθῶσι καὶ ὅθεν ἐπελθόντες πολέμια ἐδρα- 
σαν. Νυνὶ δ᾽ εἶ τῷ καὶ ἀσφαλέστερον ἔδοξεν εἶναι, psra- 
yrora. Ov γὰρ TÓ προμηθὲς, oig ὧν ἄλλος ἐπίῃ, περὶ τῆς 
σφετέρας ὁμιοίως ἐνδέχεται λογισβυὸν, καὶ ὅστις τὰ μὲν 
ἑαυτοῦ ἔχει, τοῦ πλείονος às ὁ ὀρεγόμενος ἕκωῶν TIVI ἐπέρχεται. 
Πάτριον δὲ ὑμῖν στρατὸν ἀλλόφυλον ἐπελθόντα καὶ ἐν τῇ 
οἰκείῳ, καὶ ἐν τῇ τῶν τέλας ὁμοίως ἀμύνεσθαι. ᾿Αϑηναίους 
ὃὲ καὶ προσέτι ὁμόρους ὄντας πολλῷ μάλιστα δεῖ. Πρὸς 
T$ γὰρ σοὺς ἀστυγείτονας mci τὸ ἀντίπαλον καὶ ἐλεύθερον 
καθίσταται, καὶ πρὸς τούτους γε δὴ οἱ καὶ μὴ σοὺς ἐγγὺς 
ἀλλὰ καὶ τοὺς ἄποθεν ! πειρῶνται δουλοῦσθαι, πὼς οὐ χρὴ 
καὶ ἐπὶ τὸ ἐσχατον ἀγῶνος ἐλθεῖν: ; παράδειγμα δὲ i ἔχομεν 
τούς τε ἀντιπέρας Ευβοέας καὶ τῆς ἄλλης Ἑλλάδος TÓ 
πολὺ ὡς αὐτοῖς, διάκειται" καὶ γνῶναι ὅτι roig μὲν ἄλλοις 
οἱ πλησιόχωροι περὶ γῆς ὅρων τὰς μάχας «οἰοῦνται, ἡμῶν δὲ 
ἐς πᾶσαν, ἣν γιπηθώρυεν, εἷς ὅρος οὐκ ἀντίλεκτος παγήσεται" 
εἰσελθόντες γὰρ βίᾳ τὰ ἡμέτερα ἕξουσι. Τοσούτῳ ἐπικιν- 
δυνοτέραν i ἑτέρων τὴν παροίκησιν τῶνδε ἢ $Xopotr. Eisací T$ 
οἱ ἰσχύος που θράσει τοῖς πίλας ὥσπερ ᾿Αθηναῖοι Uy ὑπιόντες 
σὸν μὲν ἡσυχἄζοντα καὶ ἔν τῇ ἑαυτοῦ μόνον ἀμυυνόριενον 
ἀδεέστερον i ἐπιστρατεύειν, | φὸν δὲ ἔξω ὃ ὁρῶν προαπωντώντα καὶ 
ἣν καιρὸς ἢ πολέμου ἄρχοντα ἧσσον ἑτοίρυως κατέχειν. 
Πεῖραν δὲ $ ἐχοβοεν ἡμεῖς αὑτοῦ ἐς φούσδε᾽ νικήσαντες γὰρ ἐν 
aeíat αὐτοὺς, ὅτε τὴν γῆν ἡμῶν στασιαζόντων κατέσχον, 
πολλῆν ἄδειαν τῇ Βοιωτίᾳ μέχρι τοῦδε κατεστήσαμεν. "(y 
χρὴ μνησθέντας ἡμᾶς τούς τε πρεσβυτέρους ὁμοιωθῆναι τοῖς 


τὸ προμηθὲ:--- ἐπέρχεται) Schol. codicis 
H. $4 προμήθεια τοῦ μέλλοντος καὶ 5) πρό- 
voix οὐχ ὁμοίον xpite διαλογισμοῦ τῶν T€ 
ἐρμαχούντων τῆς ἰδίας γῆς, καὶ τῶν 
pim ων μὲν τὴν ἰδίαν, ὀρογομένων δὲ γῆς 
i erpía, καὶ ἐπιόντων" ἐμφαίνει δὲ, ὅτι 
χρὴ ἡμᾶς ὑπερμαχοῦντας τῇ ἡμῶν αὑτῶν 
τόλμῃ χρήσασθαι καὶ ἀπονοία μᾶλλον, ἥπερ 
λογισμῷ. Fleilm. : * cautious and dilatory 
measures are not to be adhered to by 
men who are invaded, and wbose all is at 
stake : they are ezpedient only for those 
whose properties are securé ; and who, 
bent on rapine, exert their malice in the 
invasion of others Mox, de πολλῷ μά- 
λισνα v. Matth. Gr. ὁ 461. Et paulo in- 
ferius pro vulgata πρὸς τούτοις jam Du- 
kerus voluerat πρὸς τούτους, et correxit 
Bekkerus. 


μὴ --ἀλλὰ καὶ] Falluntur qui suppleri 
osse putant μόνον ad illud μὴ, velut 
uker. provocans ad Livium, xxviii, 11. 
* ut non preda, sed armati quoque in peri- 
culo fuerint,' et Lehner. in Actis Philol. 
Monac, t. iii, p. 15. Sic enim non μὴ, 
sed ob scribi debebat. Μὸὴ hoc loco est 
* non dicam," pro quo alibi usitatius dici- 
tur μὴ ὅτι, de qua formula v. Viger. p. 
468., ibique Herm. p. 804. Mox, 
verba efs ὅρος οὐκ ἀντίλεκτος agnoscit 
Pollux i, 120. et v, 158. Sensus est, 
*one thing will be left to us, against 
which nothing can be effected.' Moz, 
breviloquentia est in verbis ἐπικινδυνοτέ- 
ραν ἑτέρων τὴν παροίκησιν, pro ἐπικινδυνο- 
τόραν ἑτέρων παροικήσεως τὴν παροίκησιν. 
εἰώθασί τε---κατέχειν} Stobieus p. 364., 
ubi κατέχειν videtur 'sustinere' esse. V. 
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πρὶν ἔργοις, τοῦς τε νεωτέρους πατέρων. τῶν τότε ἀγαθῶν γενο- 
μόνων παῖδας πειρᾶσθαι μὴ aim y vta τὰς προσηκούσας 
ἀρετᾶς, πιστεύσαντες δὲ τῷ θεῷ πρὸς ἡμῶν ἔσεσθαι, οὗ TO 
ἱερὸν ἀνόμως τειχίσαντες νέμονται, καὶ τοῖς ἱεροῖς & ἡμῖν 
θυσαμένοις καλὰ φαίνεται, ὁμόσε X χωρῆσαι τοῖσδε, καὶ δεῖ. ξαι 
ὅτι ὧν μὲν ἐφίενται πρὸς τοὺς pa ἀμυνορμιένους ἐπιόντες πτά- 
σθωσαν, οἷς δὲ γενναῖον σήν TÉ αὑτῶν ἀεὶ ἐλευθεροῦν μάχῃ 
καὶ τὴν ἄλλον DT δουλοῦσθαι ἀδίκως, Qa yr yao Tot ἀπ᾽ 
αὐτῶν οὐκ ἀπίασιν. 

98. Τοιαῦτα 0 ᾿Παγώνδας φοῖς Βοιωτοῖς παραινέσας 
rue» ἰέναι ἐπὶ TOUG ᾿Αϑηναίους. Καὶ κατὰ τάχος ἄνα- 
στήσας ἦγε τὸν στρατόν" ἤδη γὰρ καὶ τῆς ἡμέρας, ὀψὲ ἦ n. 
᾿Επεὶ δὲ προσέμιξεν ἐγγὺς TOU στρατεύματος αὐτῶν, ἐς 
χωρίον καθίσας ὅθεν λόφου ὄντος μεταξὺ οὐκ ἐθεώρουν ἀλλη- 
λους, ἔσασσέ σε καὶ παρεσκευάζετο ὡς ἧς μάχην. Ts ài 
Ἱπποκράτει ó OvTL τερὶ TO Δήλιον ὡς αὐτῷ ἠγγίλθη à ori Bois- 
Toi ἐπέρχονται, τίμπει ἐς τὸ στράτευμα κελεύων ἐς τάξιν 
καθίστασθαι, καὶ αὐτὸς οὗ πολλὼ ὕστερον ἐπῆλθε, καταλι- 
τὸν ὡς τριακοσίους ἱππέας περὶ σὸ Δήλιον, δ᾽ 0T UG φύλακές τε 
ἅμα εἶν, εἴ τις ἐπίοι αὐτῷ, καὶ τοῖς Βοιωτοῖς καιρὸν φυλά- 
ἔαντες ὑπιγένοιντο ἔν τῇ μάχῃ. Βοιωτοὶ δὲ πρὸς τούτους 
ἀντικατίστησαν τοὺς ἀμυνομένους " καὶ ἐπειδὴ καλὼς αὐτοῖς 
εἶχεν, ὑπερεφάνησαν τοῦ λόφου καὶ ἔθεντο τὰ ὄπλα, τεταγ- 
μένοι ὥσπερ ἔμελλον, ὁπλῖται ἑατακισχίλιοι μάλιστα καὶ 
Ψιλοὶ ὑ ὑπὲρ μυρίους, i726 δὶ χέλιοι καὶ πελτασταὶ “εντα- 
πόσιοι. Εἶχον δὲ δεξιὸν μὲν κίρας, Θηβαῖοι καὶ οἱ ξύμμο.- 


goi &UTOiG ' μέσοι δὲ ᾿Αλιάρτιοι καὶ Κορωναῖοι καὶ Κωκπα;ιῆς 


Schweigh. Lexic. Polybian. s. v. Mox, ἐσκεψάμεθα, ὅτῳ τρόπῳ ἧκιστ᾽ ἂν αὐτῶν 








ad verba αἰσχῦναι τὰς προσηκούσας ἀρετὰς 
v. Heyn. ad Homer. Il. t. v. p. 282. 

καὶ δεῖξαι ὅτι---κτάσθωσανἹ Conjanctio 
duarum locutionum ; nam vel καὶ δεῖξαι 
ὅτι---κτήσονται scribere poterat, vel, omis- 
sis δεῖξαι ὅτι, scribere καὶ κτάσθωσαν, j jam 
utrumque ita conjunxisse putandus est, ut 
ge premuisisse illa oblitum simulet. 

93. τῷ δὲ Ἱπποκράτει---πέμπει) Duplex 
structura confusa τῷ Ἱπποκράτει às ἢγ- 
γέλθη εἰ ὁ Ἱπποκράτης, ὡς αὑτῷ ἠγγέλθη 
-πέμπει. — Similia sunt verba i, 114. καὶ 
és αὐτὴν διαβεβηκότος ἤδη Περικλέους 
στρατιᾷ ᾿Αθηναίων, ἠγγέλθη αὐτῷ. vi, 82. 
ἡμεῖς “γὰρ “Ἰωνες ὄντες Πελοποννησίοις 
Δωριεῦσι καὶ πλείοσιν οὖσι καὶ παροικοῦσιν 


ὑπακουσόμεθα. — Conf. Popp. ad Xenoph. 
Cyrop. iv, $, 19. interpretes ad Xenoph. 
(Econ. vii, 38. 

ὥσπερ ἔμελλον] Schol. supplet paxéea. 
σθαι, itidemque Heilm. At Krueger. ad 
Dionys. p. 118. subaudiendum putat τάσ- 
σεσθαι, quod sane lingue ratio postulat. 

ol ξύμμοροι] Ut Cheeronea ad Orcho- 
menum pertinere (EvvreAeiv) supra dicta 
est cap. 76., ita hi Thebanis feruntur ad- 
jecti. Vide Odofir. Mueller. Orchomen. p. 
403. nam in universum Thebani seequum 
censebant, reliquos Bootos sibi parere. 
Vide iii, 61. Conf. Herm. ad Soph. (Ed. 
Col. 400. 
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xui οἱ ἄλλοι οἱ περὶ φὴν λίμνην" τὸ δὲ εὐώνυρυον εἶχον 


Θεσαιῆς καὶ Ταναγραῖοι καὶ ᾿Ορχιορένιοι. Ἐσὶ δὲ τῷ 
κέρᾳ ἑκατέρῳ οἱ ἱππῆς καὶ Ψιλοὶ ἤσαν. Ἔκ ἀσαίδας 
δὲ πέντε μὲν καὶ εἴκοσι Θηβαῖοι ἐτάξαντο, οἱ δὲ ἄλλοι ὡς 
ἕχαστοι ἔτυχον. Αὐὑτη μὲν Βοιωτῶν παρασκευὴ καὶ διά- 
κοσίος ἦν. 

04. ᾿Αδηναῖοι δὶ οἱ μὲν ὀκλῖται ἐπὶ ὀκτὼ τῶν τὸ στρατό- 
a'sdoy ἐτάξαντο, 0 ὄντες τλήθει ἰσοκαλεῖς τοῖς ἐνανφίοις, ἱππῆς 
δὲ ἐφ᾽ ἡκατέρῳ τῷ κέρᾳ. Too δὲ i ἐκ παρασκευῆς μὲν 
ὡπλισμένοι οὔτε Tort παρῆσαν οὔτε ἐγένοντο τῇ “ὅλει" οἷπερ 
ài ξυνεσόβαλον ὄ ὄντες πολλαπλάσιοι τῶν ἐναντίων, ἄοπλοί T$ 
πολλοὶ ἠκολούθησαν, ἅτε τανστρατιᾶς ξένων TOY παρόντων 
καὶ ἀστῶν γενομένης, καὶ ὡς τὸ πρῶτον ὥρμησαν er οἴκου, 
οὐ παρεγένοντο ὅτι μὴ ὀλίγοι. Καθεστώτων δὲ ἐς τὴν τάξιν 
καὶ ἤδη [AA ovra £unirtu, Ἱπποκράτης 0 στρατηγὸς ἐσι- 
παριὼν τὸ στρατόπεδον τῶν Αθηναίων παρεκελεύετό τε καὶ 
bye τοιάδε. 

5. Ὦ ᾿Αϑηναῖοι, δι᾿ ὀλίγου pi 7 παραίνεσις γίγνεται, 
vo ἰσὸν δὲ τρός T6 τοὺς ἀγαθοὺς ἄνδρας δύναται καὶ ὑπύμνη- 
σιν μᾶλλον ἔχει ἢ ἐπικέλευσιν. Παραστῇ δὲ μηδενὶ ὑ ὑμῶν 
ὡς ἐν τῇ ἀλλοτρίᾳ οὐ “προσῆκον vocovds κίνδυνον ἀναῤῥιατοῦ. 
par. Ἔν γὰρ τῇ τούτων ὑπὲρ τῆς ἡμετέρας ὁ ἀγὸν iau" 
καὶ ἣν νικήσωμεν, οὗ p πότε ὑμῖν Πελοποννήσιοι, ἐς τὴν 
χώρων ἄνευ τῆς τῶνδε id ἵππου ἐσβάλωσιν, ἐν δὲ μιᾷ μάχῃ 
τήνδε 7: προσχτᾶσθε καὶ ἐκείνην βῶλλον ἐλευθεροῦτε. Xà- 
ρήσατε οὖν ἀξίως ὃς αὐτοὺς τῆς T6 πόλεως, ἣν ἕκαστος 
πατρίδα ἔ V d πρώτην ὧν ἐν φοῖς Ἕλλησιν ἀγάλλεται, καὶ τῶν 
πατέρων, οἵ τούσδε μάχῃ κρατοῦντες μετὰ Μυρωνίδου ἐν 
Οἰνοφύτοις τὴν Βοιωτίαν ποτὲ ἔσχον. 

96. Τοιαῦτα σοῦ Ἱπποκράτους παρακελευομένου καὶ 
μέχρι μὲν μέσου τοῦ στρατοπέδου ἐπελθόντος, τὸ δὲ πλέον 


és? ἀσπίδα: i. 6. “ viceni quini in fron- οἱ μὲν---οἱ δέ. 


tem.' Vid. Schweigh. ad Polyb. i, 26, 18. 

94. ᾿Αθηναῖοι δὲ ol μὲν] Schol. ᾿Αθη- 
valer, σχῆμα Ὁμηρικόν. Dicere debebat, 
Greecum, nam sine discrimine omnibus in 
usu est. Ita modo cap. 90. legimus ol 
μὲν ψιλοὶ οἱ πλεῖστοι. Et cap. 70. αἱ δὲ 
τῶν Μογαρέων στάσει5---οἱ μὲν---οἶ δέ. 
Vid. Eustath. ad Odyss. p. p. 1718. Ad- 


de Tbucyd. i, 89. iii, 105. o n ᾿Ακαρνᾶνες 


95. Hippocratis oratio ad milites ante 
pugnam ap. Delium. 

πρός τα τοὺς ἀγαθοὺ:) Popp. Obs. p. 
289. vult legi πρός γε τ. &y. Poterit ta- 
men etiam ,trajectio particule τε statui. 
De παραστῇ vide Dorv. ad Charit. p. 438. 
Mox, Thom. M. p.783. citat τοσὸν δὲ 
κίνδυνον ἀνεῤῥιπτοῦντο, nescio an ex hoc 
loco. Vide ad cap. 85. 


, 
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οὐκέτι φθάσαντος, οἱ Βοιωτοὶ, ταρακελευσαριένου καὶ rien 
ὡς διὰ ταχέων καὶ ἐνταῦθα Ἰ]Παγωνδου, παιωνίσαντες é 

era» ἀπὸ τοῦ λόφου. ᾿Αντεπήεσαν δὲ καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι καὶ 
προσέμιξαν δρόμῳ. Καὶ ἱκατόρων τῶν στρατοπέδων T 
ἔσχατα, οὐκ ἦλθεν ἐς χεῖρας, ἀλλὰ τὸ αὐτὸ ἔπαθε" ῥύακες 
γὰρ ἐχώλυσαν. To δὲ ἄλλο παρτερᾷ μάχῃ καὶ adio pur 
ἀσπίδων ξυνεστήκει. Καὶ τὸ μὲν εὐώνυμον σῶν Βοιωτῶν καὶ 
μέχρι μέσου ἡσσᾶτου ὑπὸ τῶν Αθηναίων, καὶ ἐκίεσαν τούς τε 
ἄλλους ταύτη, καὶ ovy, ἥκιστα τοὺς Θεσπιίας. Ὕποχωρη- 
σάντων γὰρ αὑτοῖς τῶν παρατεταγμένων, καὶ κυκλωθέ vro» ἦν 
ὀλίγῳ, οἶπερ διεφθάρησαν Θεσπιέων, i T χερσὶν ἀμυνόμενοι 
κατεκόπησαν καί τίνες καὶ τῶν ᾿Αθηναίων διὰ τὴν κύκλα. 
σιν ταραχθέντες ἠγνόησάν τε καὶ ἀπέκτειναν ἀλλήλους. 
Τὸ μὲν οὖν TOUT ἡσσῶτο TO) Βοιωτῶν, καὶ τρὸς τὸ ra 
μανὸν κατέφυγε" τὸ δὲ δεξιὸν, ἢ 5 οἱ Θηβαῖοι 5 ἤσαν, ἐκράτει 
τῶν ᾿Αθηναίων, καὶ ὠσάμενοι κατὰ βραχὺ τὸ πρῶτον ἔπηκο- 
λούθουν. Καὶ ξυνέβη Παγώνδου περιπέμψαντος δύο τέλη 
τῶν ἱππέων ἐκ τοῦ ἀφανοῦς περὶ τὸν λόφον, ὡς ἐπόνει TO εὐώ- 
γυμιον αὐτῶν, καὶ ὑπερφανέντων αἰφνιδίως, φὸ νικῶν voy ᾿Αθη- 
ψαίων κέρας, γομώσαν ἄλλο στράτευμα ἐπιέναι, ἐς φόβον 
καταστῆναι " καὶ ἀμφοτέρωθεν ἤδη, ὑ ὑχσό τε τοῦ τοιούτου καὶ 
ὑπὸ τῶν Θηβαίων ἐφεπομένων καὶ παραῤῥηγνύντων, φυγὴ 
καθειστήκει “παντὸς τοῦ σφρατοῦ TOV ᾿Αθηναίων. Καὶ οἱ μὲν 
πρὸς σὺ Δήλιόν σε καὶ τὴν θάλασσαν ἃ ὥρμησαν, οἱ δὲ & ii τοῦ 
᾿Ωρωποῦ, ἄλλοι δὲ πρὸς Πάρνηθα TÓ ὅρος, οἱ δὲ ὡς ἕκαστοι 





96. ὑποχωρησάντων .--ἐν ὀλίγῳ] In his 
αὐτοῖς referendum ad Athenienses, qui- 
bus cum qui oppositi erant, cessissent, 
Thespienses latus denudati in angusto 
loco circumventi sunt ab Atheniensibus. 
Varia igitur subjecta sunt perticipii ὗπο- 
χωρησάντων et κυκλωθέντων. 

κατὰ βραχὺ) de tempore accipit Dorv. 
ad Charit. p. 265. Ego malim de spatio. 

δύο τέλη] ““ Herodicus Cratettius apud 
Athen. v, ὅδ. Παγώνδον δύο τέλη Tepi- 
πέμψαντος: τῶν ἱππέων ἐκ τοῦ ἀφανοῦς: περὶ 
τὸν λόφον’ τότε γὰρ οἱ μὲν πρὸς τὸ Δήλιον 
τῶν ᾿Αθηναίων Épvyor, οἱ δ' ἐπὶ σταν, 
ἄλλοι δὲ ἐπὶ ᾿Ωρωπὸν, οἱ δὲ Πάρνηθα τὸ 
ὄρος. Βοιωτοὶ δ᾽ ἐφεπόμενοι ἔκτεινον, καὶ 
μάλιστα οἱ ἵππεις οἵ τε ἑαυτῶν καὶ Λοκρῶν. 
(Unde firmatur scriptura librorum A. B. 
F. H. K. L. O. P. c. e. g. ol ἱππῆς ol τε 
αὐτῶν, pro vulgata of re ἱππῆς αὐτῶν.) 


Τοιούτον οὖν κυδοιμοῦ καὶ φόβον καταλα- 
βόντος τοὺς ᾿Αθηναίους, μόνος Σωκράτηι 
βρενθυόμενος καὶ τὼ ὀφθαλμὼ παραβάλλων 
εἰστήκει ἀναστέλλων τὸ Βοιωτῶν καὶ Ao- 
κρῶν ἱππικόν." Wasse. Hmc postrema 
desumta sunt e Platon. Conviv. c. 36. 
Atbenwus negat vera esse, que de Socra- 
tis milia ἃ multis prodita sunt. Vide 
quos laudat Duker., Casaubon. ad ipsum 
p.216. C. Allat. ad Epistol. Socrat. i. 
p. 144. interpretes ad Diogen. Laert. ii, 
2, 22. Adde Luzac. de Socrate Cive 
p. 49. 
παραῤῥηγνύντων ] vmbonum impulsu 
(ἀσπίδων ὠθισμῷ) se invicem propellebant 
(ὥσαντο), et paullatim disjiciebant, id 
ύναι dicitur hic et v, 73. vi, 70. 
et eodem modo pugnatum est etiam apud 
Mantineam et Syracusas. Popp. Prol. 
P. ii. p. 76. 
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5 , / / MY N 9 / xy 
τινα siyo» ἐλπίδα σωτηρίας. Βοιωτοὶ δὲ ἐφεπόμενοι ἔκτει- 
^s 2 ὦ 4 X 
νον, καὶ μάλιστα οἱ ἱππῆς οἱ τε αὐτῶν, καὶ οἱ Λοκροὶ, βε- 
y ^ ^ / . « NM 3? 
βοηθηκότες ἄρτι τῆς τροπῆς γιγνομένης νυκτὸς ὃς ἔπιλα- 
ὔ S 4 e ἃ “ lad Ld à N K X 
βυούσης τὸ ἔργον βᾷον τὸ πλῆθος τῶν φευγόντων διθσωθη. Καὶ 
^ ^e 5 ^ , ^ 
τῇ ὑστεραίᾳ oi τε ἐκ τοῦ Ὡρωποὺῦ xci οἱ ἔκ τοῦ -Δηλίου, 
/ Ψ N » NU 9 
φυλακὴν ἐγκωταλιχόντες, εἶχον γὰρ αὐτὸ ὁμῶς ἔτι, ἀπΈεκο- 
3 y 
μιίσθησαν κατὰ θάλασσαν ἐπ᾿ οἴκου. 
d 4 X Ὥ 
97. Καὶ οἱ Βοιωτοὶ τροπαῖον στήσαντες καὶ τοὺς ἑαυτῶν 
N ’ fe / / 
ἀνελόμενοι νεκροὺς, τούς τε τῶν πολεμίων σκυλεύσαντες, καὶ 
4 M] 
φυλακὴν καταλιπόντες, ἀνεχώρησαν ἐς τὴν Τάναγραν, καὶ 
^e / 3 ’ὔ e “ , δ ^ 3 
σῷ Δηλίῳ ἐπεβούλευον ὡς προσβαλοῦντες. Ex δὲ τῶν ' Afg- 
’ hj X ^) 
ναίων κήρυξ πορευύμνενος twi τοὺς νεκροὺς ἀπαντᾷ κήρυκι 
^ , ᾽ N 7 3 «X 
Βοιωτῷ, ὃς αὐτὸν ἀπατρέψας καὶ sima» ὅτι οὐδὲν πράξει πρὶν 
Ἁ ᾽ Jj 
ἄν αὐτὸς ἀναχωρήση πάλιν, καταστὰς ἐπὶ Αθηναίους ἔλεγε 
e^- ^. e 
τὰ παρὰ τῶν Βοιωτῶν, ὅτι ov δικαίως δράσειων παρωβαΐίνον- 
^» . “ω εν A 
τος τὰ νόμιμω τῶν Ἑλλήνων" πᾶσι γὰρ εἰνως καθεστηκὸς 
»7 , v Aj , 4 e »"- te , 7 , / , 
ἰόντος ἐπὶ τὴν ἀλλήλων (suy τῶν δνόντων ἀπόχεσθαι, ᾿Αθη- 
N / ^s N Ι 4 
νωΐους δὲ Δήλιον τειχίσαντας SyoixXSiy, καὶ ὅσα ἄνθρωποι ἦν 
4 Ὁ "| / * 7 ef aü v » 
βεβήλῳ δρῶσι πάντα γίγνεσθαι αὐτόθι, ὕδωρ τε ὃ ἥν ἄψαυ- 
N Ἁ Ἁ ὔ “ῸὋ 
στον σφίσι πλὴν πρὸς τὰ ipd, χερνιβ, χρῆσθαι, ἀνασπάσαντας 
7 e ^" ^e e f. N 
ὑδρεύεσθαι" wart ὑπέρ τε τοῦ θεοῦ καὶ ἑαυτῶν Βοιωτοὺς 
/ 4 / x 
ἐπικαλουμένους TOUG ὁμωγέτας δαίμονας καὶ τὸν ᾿Απόλλω, 
7 E] X , ^e ^» 7 
προαγορεύειν αὑτοὺς $X τοῦ ἱεροῦ ἀπιόντας ἀποφερεσθαι τὰ 
σφέτερα αὑτῶν. 
^ ^v » ἢ “ ; 
98. Τοσαῦτα τοῦ κῆρυκος εἰπόντος αἱ ᾿Αθηναῖοι περυψαν- 
N N ^» ^ lY e ^v y 
τες ταρὼ τοὺς Βοιωτοὺς ἑαυτῶν x5puxe τοῦ μὲν ἱεροῦ οὔτε 
3 “ ^ PA fe ^. 7 
ἀδικῆσαι ἔφασαν οὐδὲν οὔτε τοῦ λοιποῦ ἑκόντες βλάψ ιν' 
9 «4 X N , M 9 “«Ψ 3 Ἁ / , , ef 3 , ^ 
ovÓt γὰρ τὴν ἀρχῆν ἐσελθεῖν ἐπὶ τούτῳ, ἀλλ ἵνα εξ αὐτοῦ 
N , “ ^" ^v 3 ’ N N / 
TOUG ἀδικοῦντας μᾶλλον cag αἀμῤυυνωνται. Τὸν ὃὲ VOLLOV 
΄ ῳ n “Δ " X ^ ^ 
τοῖς “Ελλησιν εἰναι, ὧν ἂν 7] TO κράτος τῆς γῆς ἑκάστης ἤν 
/ » / 
v$ πλέονος ἤν τε βραχυτέρας, τούτων καὶ τὰ ἱερὼ ἀεὶ γί- 
/ / ^" -À N ^ / 
γνεσθαι, τρόποις θεραπευόμενα οἰς ἂν πρὸς τοῖς εἰωθοσι καὶ 


97. ἐπεβούλευον] V. Abresch. apud 
Albertium ad Hesych. t. i. p. 1344. 

χέρνιβι] '* De. voce χέρνιψ ita. Athe- 
neus, ix, 18. ἔστι δὲ ὕδωρ, eis ὃ ἀπέβαπτον 
δαλὺν ἐκ τοῦ βωμοῦ λαμβάνοντες, ἐφ᾽ οὗ 
τὴν θυσίαν ἐπετέλουν, καὶ τούτῳ περιῤῥαί- 
vovres τοὺς παρόντας ἤγνιζον. Vide Ca- 
sauboni notas." Hudson. Nos, * holy 
water.' Vid. eundem Casaub. ad Theophr. 


Chbaract. c. 16. Eustath. in Il. e. p. 1851., 
ji docet, extra usum sacrorum χέρνιβα 
ici Tb κατὰ χεῖρας ὕδωρ, qua ante coonam 
manibus sdfundebatur. Adde eundem ad 
Odyss. a. p. 1400. Polluc, ii, 149. 
ὁμωχότας] V. ad iii, 59. Suidas ὁμωχεί- 
Tas, Θουκυδίδης τοὺς συννάους θεοὺς καὶ 
ὁμωροφίους. Βοιωτικὴ δὲ 4$ λέξις. 
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x 4 M! LY ew y 
δύνωνται. Καὶ γὰρ Βοιωτοὺς καὶ τοὺς πολλοὺς τῶν ἀλλῶν, 
e 74 / ^ ΄ e 
0001 ἐξαναστήσαντές TO βίᾳ γεῤνονσαι γῆν, ἀλλοτρίοις i$- 

et N "ῳ / , “ ^ ^ « 3 ἃ 
ροῖς TO πρῶτον ἐχελθόντας οἰκεῖα νῦν κεκτῆσθαι. Καὶ avro 
᾽ s ?, / τῳ ^o ^o ^ 9 φ' 
εἰ μὲν δπὶ πλέον δυνηθῆναι τῆς ἐκείνων κρατῆσαι, τοῦτ᾽ ἂν 

» . lod A 9 2 / / y , 
éyur' vor δὲ, ἐν ᾧ μέρει εἰσὶν, ἑκόντες εἰναι ὡς ἐκ σφετέρου 
΄ / ^v ^w «a 3 Ἁ 
οὐκ ἀπιέναι. Ὕδωρ τε &» v7 ἀνάγκη κινῆσαι, ἣν οὐκ Urol 
ῳ ’ ᾽ν »," “ 95 8N 8 , 
ὕβρει προσθέσθαι, αλλ ἐκείνους, προτέρους πὶ τῆν σῴετεραν 
4 /, / ^w fe » 3 X 
ἑλθόντως, ἀρυυνόμενοι βιάζεσθαι χρῆσθαι. Πᾶν δ᾽ six 
3 nd / Y “ , , , 
saa τῷ πολέμῳ καὶ δεινῷ τινι κατειργομιένον, ξύγγ νωρίὸν Ti 
γίγνεσθαι καὶ πρὸς τοῦ θεοῦ. Καὶ γὰρ τῶν ἀκουσίων ἀῤκαρ- 
M 7 N / ,* Ν 
τημάτοων καταφυγὴν εἶναι τοὺς βωμοὺς, παρανομίαν τε ἐπὶ 
n" Ἁ P? ^v ^. 4 
σοῖς μὴ ἀνάγκη κακοῖς ὀνομασθῆναι, καὶ οὐκ ἐπὶ τοῖς ἀπὸ 
^" ^" : / 7 4 lY z 
va» ξυμφορῶν τι τολμήσασι. Τούς τε νεχροὺς πολὺ ρυειζό- 
^ ^ 4 / e» A X 
yug ἐκείνους ἀνφὶ ἱερῶν ἀξιοῦντας ἀποδιδόναι, ἀσεβεῖν ἢ τοὺς 
A» 4*7 e ^s iT M / Ld ^ 
μὴ ἐθελοντὰς ἱεροῖς τὰ μὴ πρέποντα κομίζεσθαι. — Ze 
9 ’ 9 ^e re ^. e. — 
TS $X$A6U0V σφίσιν εἰπεῖν μὴ ἀπιοῦσιν ἐκ 726 Βοιωτῶν γῆς, 
᾽ My , ^ 9 / Ν n , Ir d N A9 ’ 3 M 
OU γὰρ ἐν τῇ ἐχείνων $TI εἰνῶ!, ἐν 9 δὲ δορὶ ἐχτήσανφο, ἀλλα 
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κατὰ τὰ πάτρια τοὺς νεχροὺς σπένδουσιν ἀναιρεῖσθαι. 
€ WM N05 ’, 3 N05 d , , 
99. Oi δὲ Βοιωτοὶ ἀπεκρίναντο, εἰ μὲν ἐν τῇ Βοιωτίῳ ti- 
^ ^. ^ 
ci», ἀπιόντας ἐκ τῆς ἑαυτῶν ἀποφέρεσθαι τὰ σφέτερα, si δὲ 


98. ϑυνηθῆνα!)] Α. B. F. H. K. N. S. 
c. e. f. g. Vulgo δυνηθεῖεν. — Infinitivus 
pro vetbo finito in oratione obliqua sequi- 
tur etiam poet el et alias copjunctiones. 
Vide ad ii, 102. i, 91. Matth. Gr. $638. 
Herm. ad Viger. p. 832. Et de Laü- 
nis Scheller. Gr. p. 678. f. 

ἢ τοὺς μὴ---κομίζεσθαι)] τοὺς μὴ ἐθέ- 
λοντας ὅσπερ τιμήματι ἱεροῖς g. ex inter- 
pretamento. Ἱεροῖς ablativus est, * for the 
temple ;' κομίζεσθαι contrarium. est verbi 
ἀποδιδόναι, "sibi auferre, * recuperare." 
Recte Portus: * Beotos multo magis im- 
pie facere, qui pro templis militum cada- 
ver& restituere vellent, quam eos qui 
nollent templis restituendis recuperare 
ea que deceret. Sed is legit và πρέ- 
*o»Ta sine negatioue μὴ, quam addit cod. 
H. τὰ μὴ προσήκοντα Q. Quse particula 
recte ἃ nuperrimo editore recepta est; 
etenim Áthenienses non dicere poterant, 
se que deceret templo reddendo recipere, 
ea hoc modo recuperare noluisse. Haack. 
dicit, se τὰ πρέποντα intelligere τὴν τῶν 
γεκρῶν ἀπόδοσιν, quia moris fuerit, victo 
hosti nulla lege interposita τοὺς νεκροὺς 
ὑποσπόνδους permittere, ipea religione 
impellente. Probarem, si adjectum esset 
τὰ πρέποντα καὶ ἄνευ ἱερῶν ἀποδόσεως γί- 
γνεσθαι. Ἐπίδπι Scholiastes legit μὴ πρέ- 


ποντα, qui prorsus recte locum explicat, 
τοὺς Θηβαίους ἀξιοῦντας κομίζεσθαι μὲν τὸ 
ἱερὸν τὸ ἐπὶ Δηλίου, ἀνταποδιδόναι δὲ τοὺς 
ψεκροὺς τοῖς ᾿Αθηναίοις ἀσεβεῖν μᾶλλον 
ἥπερ τοὺς ᾿Αθηναίους μὴ θέλοντας κομί- 
σασθαι τὰ μὴ πρέποντα τοῖς ἱεροῖς μηδὲ 
νεκροὺς θεῶν ἀντικαταλλάττεσθαι. 

σαφῶς τε---ἀναιρεῖσθαι) i. e. * jubebant 
Bootos sibi aperte permittere, vut tol- 
lerent mortuos non abeuntibus, sive 
non cum conditione abeundi, sed federe 
icto. Pro σπένδουσιν Popp. Proleg. t.i. 
p.191. legi vult σπεύδουσιν, quia alibi 
sensu * pactum faciendi a Thucydide 
usurpetur medium σπένδεσθαι. 

99. &xexpírarro] Responsum Beooto- 
rum ita intelligit Bredovius: ** Quodsi 
in Bovotia versari vobis videmini, pactum 
inter nos componamus, ut vobiscum, quod 
vultis auferatis, dummodo terris nostris 
excedatis; sin locus, ubi jacent mortui, 
ditionis est vestra, agite, si valeüs, eos 
auferte. Quo significare voluerunt, Oro- 
piam quidem, in qua ctesi jacebant, ditio- 
nis esse Attice ; non tamen fore, ut 
Athenienses (αὐτοὺς) se invitis (βίᾳ σφῶν) 
suorum cadaveribus (αὐτῶν) potiantur: 
Bootl enim custodiam mortuis apposue- 
rant," 
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ἐν τῇ ἐκείνων, αὐτοὺς γιγνώσκειν. τὸ ποιητέον, νομίζοντες φὴν 
μὲν Ὡρωκίαν, ἐν ἢ τοὺς νεκροὺς ἐν μεθορίοις τῆς μᾶχιης 
γενοβυένης κεῖσθαι ξυνέβη, ᾿Αθηναίων κατὰ τὸ ὑπήκοον εἰναι, 
καὶ οὐκ ἂν αὐτοὺς βίᾳ σφῶν κρατῆσαι αὐτῶν" οὐδ᾽ αὖ 
ἐσπένδοντο δῆθεν ὑπὲρ τῆς ἐκείνων" vo δὲ ἐκ τῆς ἑαυτῶν 
εὐπρεπὲς εἶναι ἀποκρίνασθαι. ἀπιόγτας καὶ ἀπολαβεῖν ἃ » 
ἀπαιφοῦσν. Ὁ às κήρυξ τῶν ᾿Αθηναίων ἀκούσας ἀπῆλθεν 
ἄπρακτος. 

100. Καὶ οἱ Βοιωτοὶ εὐθὺς μεταπερυψάμενοι ἔκ τε τοῦ 
Μηλίέως κόλπου ἀκοντιστὰς καὶ σφενδονήτας, καὶ βεβοηθη- 
χότων αὑτοῖς μετὰ τὴν μάχην Κορινθίων τε δισχιλίων ὅπλι- 
τῶν καὶ τῶν ἐκ Νισαίας ἐξεληλυθότων Πελοποννησίων φρουρῶν 
καὶ Μεγαρέων ἁ ἅμα, ἐστράτευσαν ἐπὶ τὸ Δήλιον, καὶ τροσ- 
ἐβαλον τῷ τειχίσματι, ἄλλῳ TÉ τρόπῳ πειράσαντες καὶ 
μηχανὴν προσήγαγον, ἥπερ εἷλεν αὐτὸ, τοιάνδε. Κεραίαν 
μεγάλην δίχα πρίσαντες ἐπκοίλαναν ἅπασαν, καὶ ξυνήρμοσαν 
πάλιν ἀκριβὼς ἁ ὥσπερ αὐλὸν, καὶ er ἄκραν λέβητά τε ἤρτη- 
σαν ὡλύσεσι καὶ ἀκροφύσιον ἀπὸ τῆς χεραίας σιδηροῦν i ἐς 
αὐτὸν νεῦον καθεῖτο, καὶ ἐσεσιδήρωτο ἐπὶ μέγα καὶ τοῦ 
ἄλλου ξύλου. ἸΠροσῆγον ὃὲ ἐκ πολλοῦ ἁμάξαις τῷ τείχει, 
5 μάλιστα τῇ ἀμπέλῳ xci TOig ξύλοις φκοδόμιητο᾽ καὶ 
ὁπότε εἴη ἐγγύς, φύσας μεγάλας ὀσθέντες i ες τὸ πρὸς βωυτῶν 
ἄκρον σῆς κεραίας ἐφύσω. 'H δὲ yon ἰοῦσα στεγανῶς ἐς 
TOY λέβητα, $ ἔχοντα ἀνθρακάς T6 ἡμυμένους καὶ θεῖον καὶ 
τίσσαν, φλόγα ἐποίει μεγάλην, καὶ ἦψε TOU τείχους, 
ὥστε μηδένα ε £X αὐτοῦ ὅτι μεῖναι, ἀλλὰ ἀπολιπόντας ἐς 





οὐδ᾽ ---τῆς ἐκείνων 1. e. * et vero nole- 
bant inducias facere pro illorum, ut aie- 
bant, agro. Plus quam breviter, obscure, 
pene dicam, hec expressa sunt. Huc 
enim vult, οὐδ᾽ αὖ ἐσπένδοντο, οὗ βουλό- 
μενοι δῆθεν ὑπὲρ τῆς ἐκείνων σπένδεσθαι. 
Scholiastes, οὐδ' αὖ ἐσπένδοντο προφάσει 
ὡς δῆθεν ᾿Αθηναίων οὔσης τῆς γῆΞ᾽ τί γὰρ 
καὶ ἔδει περὶ τῶν ἐν τῇ ᾿Αττικῇ τοῖς Βοιω- 
τοῖς σπένδεσθαι; Sed is pratervidit vim 
prepesitionis ὑπέρ. Nimirum Eooti cu- 
piebant Athenienses Delio. cedere: quod 
ut assequerentur, non faciemus, inquie- 
runt, inducias, ex quibus nobis ex agro 
vestro abeundum erit, traditis vestrorum 
cadaveribus, dum nostro vos insidebitis : 
sic enim pro vestro agro in damnum 
nostri inducias facturi essemus. Quod 
enim scholiastes dicit non oportuisse eas 

Thucyd. 


fieri pro ciesis in. terra Attica jacentibus, 
non in*terra Bootia; nihili est: nam 
nisi illud consilium, Athenienses Delio 
abigendi, Boot habuissent; non ita lo- 
cuu essent, quod semper fas foisse et re- 
ligionem cognitum habere debebant, ce- 
sos devictis hostibus ex induciis sepelien- 
dos tradere, ubicunque jacerent, sive in 
suo, sive in liostium agro. 

100. ἐπὶ τὸ Δήλιον] Huc spectant 
Harpocrat,, Hesych., et Phavorinus in 
ἐπὶ Δηλίῳ. Similem ei que hic est ma- 
chinam descripsit Apollodorus Poliorcet. 
p.21. Conf. Ane: Comm. Tacticum 88. 
34. et Julium Africanum cap. 44. Memo- 
ret hunc locum Theon Progymn. c. 11. 
Huc pertinere videtur glossa Zonarm, xa- 
θεῖντο, éxpépayro. Et πνοὴ &véuov ex hoc 
loco in Onomasticon intulit Pollux ii, 77. 

2E 
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φυγὴν καταστῆναι καὶ TÓ τείχισμα τούτῳ τῷ σρόπῳ ἁλώναι. 
Τῶν δὲ φρουρῶν οἱ μὲν ἀπέθανον, διακόσιοι δὲ ἐλήφθησαν. 
Τῶν δὲ ἄλλων τὸ «λῆθος ἐς τὰς ναῦς ἐσβὰν ἀπεκομιίσθη er 
οἴκου. 

101. Τοῦ δὲ Δηλίου ἑπφακαιδεκάτῃ ἡμέρῳ ληφθέντος 
μετὰ τὴν μᾶχην, καὶ τοῦ ἀπὸ τῶν ᾿Αθηναίων κήρυκος οὐδὲν 
ἐπισταριένου τῶν γεγενημένων ἐλθόντος οὐ πολὺ ὕστερον αὖθις 
περὶ σῶν γεκρῶν, ἀπέδοσαν οἱ Βοιωτοὶ καὶ οὐκέτι ταὐτὰ ἀτι- 
κρίναντο. ᾿Ασέθανον δὲ Βοιωτῶν pár T τῇ μάχῃ ὀλίγῳ 
ἐλάσσους πεντακοσίων, ᾿Αθηναίων δὲ ὀλίγω ἐλάσσους xin 

ἡ “Ἱπποκράτης 0 στρατηγὺς, Ψιλῶν δὲ καὶ oxsvoQopm 
τ ολὺς ἀριθμιός. 

Μετὰ ὃς τὴν μάχην ταύτην καὶ ὁ Δημοσθένης ὀλίγῳ 
ὕστερον, ὡς αὐτῷ τότε τλεύσαντι σὰ τερὶ TG Σίφας τῆς 
προδοσίας vigi οὗ προυχώρησεν, Ya» τὸν στρατὸν ἐπὶ τῶν 
νεῶν, σῶν τε Ακαρνάνων καὶ ᾿Αγραίων καὶ ᾿Αθηναίων τετρα- 
κοσίους ὁπλίτας, ἀπόβασιν i ἐποιήσατο ἐς τῆν Σικυωνίαν. Καὶ 
τρὶν «ὅσας τὰς γαὺῦς καταπλεῦσαι βοηθήσαντες οἱ Σικυονιο 
τοὺς ἀποβεβηκότας ἔτρεψαν, καὶ κατεδίωξαν ἐς τὰς ναῦς, 
καὶ τοὺς μὲν ἀπέκτειναν, rovc δὲ ζῶντας ἔλαβον. Ἴροταϊον 
δὲ στήσαντες τοὺς νεκροὺς ὑποσπόνδους ἀπέδοσαν. ᾿Απέθαινε 
δὲ καὶ Σιτάλκης ᾿Οδρυσῶν βασιλεὺς ὑ ὑπὸ φὰς αὐτὰς ἡμέρας 
φοῖς ἐπὶ Δηλίῳ, στρατεύσας ἐπὶ Τριβαλλοὺς καὶ νικηθεὶς 
μάχη. Σεύθης δὲ ὁ Σπαραδόκου ἀδελφιδοῦς ὧν αὐτοῦ 
ἐβασίλευσεν ᾿Οδρυσῶν τε καὶ τῆς ἄλλης Θράκης ἢ ἥσερ χαὶ 
ἐκεῖνος. 

102. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ χειμῶνος Βρασίδας $ ἔχων τοὺς ἐπὶ 
Θρῴκης ξυμμάχους ἐστράτευσεν ἐς ᾿Αμφίπολιν τὴν ἐπὶ 
Στρυμόνι ποταμῷ ᾿Αθηναίων à ἀποικίαν. Τὸ δὲ χωρίον T0UTO 
ἐφ᾽ οὗ oy ἥ πόλις ἐστὶν ἐπείρασε μὲν πρότερον καὶ ᾿Αριστα- 
γόρας ὃ Μιλήσιος φεύγων βασιλέα Δαρεῖον κατοικίσαι, 
ἀλλὰ ὑπὸ Hays ἐξεκρούσθη, ἴ ἐπειτᾶ δὲ καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι 
ἔτεσι δύο καὶ τριάκοντα ὕστερον ἐποίκους μυρίους, σφῶν τε 
αὐτῶν καὶ τῶν ἄλλων τὸν βουλόμενον, πέμυψαντες, οἵ διεφθά- 

102. ᾿Αμφίπολι»] Res hujus urbis fre- bus, precipue utiliserat. — Vide argumen 
quenter totius Οταςῖα, precipue Atheni- tum bujus libri, et A. G. Becker. in inter 
ensium rebüs implicitas accuratius cogno-  pretatione vernacula Demosthenis Philip- 


visse, oper pretium est.  Amphbipolis picarum t. i, p. 9. 
Atheniensibus, utpote re navali pollepti- 
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ρησαν ἔν Δραβήσκῳ ὑ ὑπὸ Θρᾳκῶν. Καὶ αὖθις ἑνὸς δέοντι 
τριακοστῷ ἔτει ἐλθόντες οἱ ᾿Αθηναῖοι, “Ανγνωνος τοῦ Νικίου 
οἰκιστοῦ ἐκπερμφθέντος, 'Hàevag ἐξελάσαντες ἔκτισαν τὸ 
χαρίον τοῦτο, ὅπερ πρότερον Ἔννέα ὁδοὶ $ ἐκαλοῦντο. Ὡρμῶντο 
δὲ éx τῆς Hións, ἡ ἣν αὐτοὶ εἶχον i ἐρυπύριον ἐπὶ τῷ στόματι 
TOU ποταμοῦ ἐπιθαλάσσιον, χέντε καὶ εἴκοσι σταδίους à ἀπέ- 
x ἀπὸ φῆς νῦν πόλεως, ἣν ᾿Αμφίπολιν “Αγνων ὀνόριασεν, 
ὅτι ἐπ᾿ ἀμφότερα περιῤῥθοντος TOU Στρυμόνος, διὰ τὸ 
περιέχειν αὐτὴν, τείχει μακρῷ ἀπολαβὼν ἐ ἐκ ποταμοῦ ἐς ' 
ποταμὸν περιφανῆ ἐς θάλασσάν σε καὶ τὴν ἥπειρον à ῴκισεν. 
103. ᾽Εσὶ ταύτην οὖν ὁ Βρασίδας ἄρας ἐξ ᾿Αριὸν τῆς 
Χαλκιδικῆς ἐπορεύετο τῷ στρατῷ. Καὶ ἀφικόριενος περὶ 
δείλην ἐπὶ τὸν Αὐλῶνα καὶ Βρομυίσκον, 7 ἢ ἢ Βόλβη λίμνη 
ἐξίησιν ἐς θάλασσαν, καὶ i δειπνοποιησάμενος ἢ ἐχώρει σὴν νύκτα. 
Χειρῶὼν δὲ 3 9y καὶ ὑπένειφεν᾽ 7 xai μᾶλλον ὥρμησε, βουλό- 
quos λαθεῖν τοὺς ἐν φῇ ᾿Αμφιπόλει «λὴν τῶν προδιδόντων. 
σαν γὰρ ᾿Αργιλίων TÉ ἐν αὑτῇ οἰκήτορες, εἰσὶ δὲ οἱ .Aeyi- 
ind ᾿Ανδρίων ἄποικοι, καὶ ἄλλοι οἵ ξυνέπρασσον σαῦτα, οἱ 
μὲν Περδίκκᾳ πειθόμενοι, οἱ δὲ Χαλκιδεῦσι. Μάλιστα δὲ 
οἱ ᾿Αργίλιοι, à ἐγγύς τε προσοικοῦντες καὶ ἀεί ποτε τοῖς ᾿Αθη- 
γαίοις ὄνφες ὕποστοι καὶ ἐπιβουλεύοντες τῷ χωρίῳ, ἐπειδὴ 
παρίτυχεν ὁ καιρὸς καὶ Βρασίδας ἦλθεν, ἔσραξάν τε ἐκ 
πλείονος πρὸς τοὺς ἐμυπολιτεύοντας σφῶν ἐκεῖ, ὅπῶς ἐνδοθήσε- 
σαι » πόλις, χαὶ τότε δεξάμενοι αὐτὸν τῇ χύλει καὶ ἀπο- 
στάντες τῶν ᾿Αθηναίων ἐκείνη τῇ vuxri κατέστησαν τὸν σφτρα- 


érbs δέοντι τριακοστῷ) A. B. H. N. et 
correctus S. h. δέον Priscian. p. 1181. 
Vulgo δέοντος. V. Viger. p. 70. et quem 
laudat Duker. Budeum Comm. Ling. Gr. 
p. 1052. 

ἐκαλοῦντο] Α. B. F. H. I. K. L. N. OQ. 
P. S. b. c. d. e. f. g. h. i. Vulgo ἐκαλεῖτο. 
Verbum structuram non subjecti, sed 
predicati sequitur. V. Dorv. ad Charit. 
p. 666. Matth. Gr. 6 $06. 

περιῤῥέοντοα τοῦ Στρυμόνος] Hic ante 
oculos babuit Stephanus in "Audios, et, 
ut Juugerm. putat, Pollux ix, 27. Duker. 
—Bredovius offensus est vocabulo περι- 
φανῆ, exspectans potius περίφρακτον vel 
simile quid. Sed ita nomen Amphipolis 
urbs non tulisset, et interpretari debebat, 
* which by Hagnon was named Amphi- 
polis, because it is almost surrounded by 


the Strymon, which flows along it on 
both sides: running therefore ἃ wall 
from the river to the river, he planted 
his colony on ἃ spot conspicuous th to 
the land and the sea." 

108. Αὐλῶνα] Euststh. ad Homer. 
Odyss. p. 1488. ἀρσενικῶς δέ φασιν ὃ ab- 


Adr παρὰ Θουκυδίδῃ καὶ τοῖς κατ 
σνγγραφεῦσι, π δὲ ποιηταῖς θηλυκῶς, 
etc. Hewc exscripsit ex Athenzo v, 15. 


p.189. c. Cas. At hic proprium loci 
nomen est, neque alius in libro quarto 
Thucydidis. locus ubi legatur. Mox, verba 
ἧ Βόλβη --- θάλασσαν babet Thom. M. p. 
980. Et ἐκείνῃ τῇ νυκτὶ pro ων ἐν ἐκ.τ. 
νυκτὶ Bekkerus dedit ex A. B. H. I. K. 
L. N. OQ. P. b. C. d. e. g. h. ls quibus ac- 
cedit S., probatum Schefero ad L. Bos. 
Ellipses p. 701. 
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σὸν πρὸ ἕω ἐπὶ τὴν γέφυραν τοῦ ποταμοῦ. ᾿Ασέχ,ει δὲ τὸ 
πόλισμυο «λέον τῆς διαβάσεως, καὶ οὐ καθεῖτο τείχη ὥσπερ 
γῦν, φυλακὴ δέ τις βραχεῖα καθειστήκει" ἣν βιασάμενος 
ῥᾳδίως ὁ 0 Βρασίδας, ἃ ἅμα μὲν τῆς προδοσίας οὔσης, ἅμα ὃ 
καὶ χβιμῶνος ὄντος καὶ ἀπροσδόκητος τροσπεσῶν, διεβη σὴν 
γέφυραν, καὶ τὰ ἔξω τῶν ᾿Αμφιπολιτῶν οἰκούντων κατὰ τῶν 
TÓ χωρίον εὐθὺς εἶχε. 

104. Τῆς δὲ διαβάσεως αὐτοῦ ἄφνω τοῖς ἐν τῇ πόλει γε 
γενημνένης, καὶ τῶν ἔξω πολλῶν μὲν ἁλισκομένων, σῶν δὲ καὶ 
καταφευγόντων ἐς τὸ τεῖχος, οἱ ᾿Αμφιπολῖται ες θόρυβο 
μέγαν κατέστησαν, ἄλλως σε καὶ ἀλλήλοις ὕποπτοι ὄντε. 
Καὶ λέγεται Βρασίδαν, εἰ ἠθέλησε μῆ ἐφ᾽ ἁρπαγὴν τῷ 
στρατῷ τραπέσθαι, ἀλλ᾽ εὐθὺς χωρῆσαι πρὸς τὴν πόλιν, à 
κεῖν ἂν ἑλεῖν. Νῦν δὲ ὁ μὲν ἱδρύσας. φὸν ᾿ στρατὸν ἐπὶ τὰ 
ἔξω ἐπέδραμε, καὶ ὡς οὐδὲν αὐτῷ ἀπὸ τῶν ἔνδον ὡς προῦ- 
ἐδέχετο ἀπέβαινεν, ἡσύχαζεν᾽ οἱ Yi ἐναντίοι σοῖς «ροδιδοῦσι, 
κρατοῦντες τῷ τλήθει ὥστε μὴ αὐτίχα τὰς τύλας ἀνοίγε 
σθαι, πέμπουσι μετὰ Εὐκχλέους τοῦ στρατηγοῦ, ὃς £x TU! 
᾿Αϑηναίων παρῆν αὐτοῖς φύλαξ τοῦ χωρίου, ἐσὶ τὸν ἕτεροι 
στρατηγὸν τῶν ἐπὶ Θράκης Θουκυδίδην σὸν ᾿Ολόρου, ὃς 
σάδε ξυνέγραψεν, ὁ ὄντα περὶ Θάσον, ἔστι δὲ ἡ γῆσος Παρίων 
ἀποικία, ἀπέχουσα τῆς ᾿Αμφιπόλεως ἡμισείας ἡρυέρας μάν 
Aic TO, πλοῦν, κελεύοντες σφίσι βοηθεῖν. Καὶ ὁ μὲν ἀκού- 
σας κατὰ τάχος ἑπτὰ ναυσὶν αἱ ἔτυχον παροῦσαι ἔχλει, 
καὶ ἐβούλετο φθάσαι βάλιστα μὲν οὖν τὴν Αμφίτολυ, 
πρίν τι ἐνδοῦναι, εἰ δὲ p, τὴν Hio προκαταλαβών. 

105. Ἔν φούτῳ ds ὁ Βρασίδας δεδιὼς καὶ T? ἀπὸ τῆς 
Θάσου TAY) νεῶν βοήθειαν καὶ πυνθανόρνενος, σὸν Θουκυδίδην 
κτῆσίν T£ ἔγειν τῶν χρυσείων μετάλλων ἐργασίας ἐν τῇ 
περὶ σαῦτα Θρῴκη xoci ἀπ᾿ αὐτοῦ δύνασθαι ἐν τοῖς πρώτοις 
τῶν ἡπειρωτῶν, ἠπείγετο προκατασχ εἶν, εἰ δύναιτο, τῆν πόλιν 
7 ἀφικνουβιένου αὐτοῦ τὸ πλῆθος TOV ᾿Αμφιπολιτῶν, ἐλαί- 
σαν ἐκ θαλάσσης ξυμμοαγικὸν καὶ ἀπὸ τῆς Θρώκης ἀγεί- 


πρὸ fe) yp. H. ceteri πρόσω. Dixi de hoc loco etiam Heilm. in Animsadr. 
jam olim ad Dionys. de C. V. p. 199., Crit. in Thac. p.47. Mox, ob καϑεῖτο 
mihi vehementer probari hancscripturam, intelligo, * non demissi mori erant ad flz- 
ut que doceat, quare nocte potissimum men vel mare brachio.' 
Brasidas imprudentibus Amphipolitis ex- 105. ἐν τοῖς πρώτοις] Bekker. legendum 
ercitum trajecerit, ejus urbis incolis paulo 6896 conjecit ἐν τοῖς πρῶτον. 
a trajectu remotius habitantibus. Dixit 
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ραντα αὐτὸν περιποιῆσειν σφᾶς, οὐκέτι προσχωροῖ. Καὶ τῆν 
ξύμβασιν μετρίαν ἐποιεῖτο, κήρυγμα φόδε à ἀνειπῶν, ᾿Αμφιπο- 
λιτὸν καὶ ᾿Αδηναίων τῶν ἐνόντων σὸν μὲν βουλόμενον $Ti 
τοῖς ἑαυτοῦ τῆς mne καὶ ὁμοίας μετέχοντα μένειν, σὸν δὲ 
[on ἐθέλοντα ἀπιέναι τὰ ἑαυτοῦ ἐκφερόμενον πέντε ἡμερῶν. 

106. Οἱ δὲ πολλοὶ ἀκούσαντες ἀλλοιότεροι ἐγένοντο σὰς 
y rotas, ἄλλως τε καὶ βραχὺ μὰν ᾿Αθηναίων ἐμπολιτεῦον, 
vo ὃὲ πλεῖον  ξύμμεκτον., Καὶ τῶν sta ληφθέντων συχνοὶ 
οἰκεῖοι ἔνδον ἦσαν" καὶ TO κήρυγμα πρὸς T0 φόβον δίκαιον 
εἰναι ἐλάμβανον, οἱ μὲν ᾿Αθηναῖοι διὰ τὸ ἄσμενοι ἃ ἄν ἐξελ- 
θεῖν, ἡ ἡγούμνενοι οὐκ ἐν ὁμοίω σφίσιν εἶναι τὰ δεινὰ, καὶ ἄμα 
οὐ τροσδεχόριενοι βοήθειαν à Εν τάχει, 0 δὲ ἄλλος ὄμιλος, 
πόλεως τε ἔν τῷ ἴσῳ οὐ στερισκόμενοι καὶ κινδύνου παρὰ 
δόξαν ἀφιέμενοι. Ὥστε τῶν πρασσόντων TO Βρασίδᾳ. ἤδη 
καὶ ἐκ τοῦ Φανεροῦ διαδικαιούνταν αὐτὰ, ᾿ἐπειδὴ καὶ τὸ 
πλῆθος & Saigon τετραρυμεένον καὶ σοῦ παρόντος ᾿Αθηναίων στρα- 
τηγοῦ οὐκέτι ἀκροώμενον, ἐγένετο 2 ὁμολογία καὶ τροσεδέ- 
ἔαντο ἐφ᾽ οἷς ἐκήρυξε. Καὶ οἱ μὲν τὴν αόλιν τοιούτῳ 
τρόπῳ παρέδοσαν, ὁ 0 δὲ Θουκυδίδης καὶ αἱ γῆες ταύτῃ τῇ 
ἡμέρᾳ ὀψὲ κατέπλεον ἐς τὴν Ηόνα. Καὶ τὴν μὲν ᾿Αμφί. 
πόλιν Βρασίδας a. aeri εἶχε, τὴν δὲ 'Hióve παρὰ νύκτα bye 
yero λαβεῖν' εἰ γὰρ μὴ ἐβοήθησαν αἱ νῆες διὰ τάχους, ἅμα 
ἕῳ ἂν εἴχετο. 

. 107. Μετὰ δὲ τοῦτο 0 μὲν τὰ ἐν τῇ Ἢϊόνι καθίστατο, 
ὅχως καὶ τὸ αὐτίκα, ἣν ἐπίῃ ᾿ Βρασίδας, χαὶ τὸ ἔπειτα 
ἀσφαλῶς ἔξει, δεξάμενος τοὺς ἐθελήσαντας 8 ἐπιχωρῆσαι ἄνω- 
θεν κατὰ τὰς σπονδάς " ὁ δὲ πρὸς μὲν τὴν Η;όνα κατά τε 
σὸν ποταμὸν πολλοῖς πλοίοις ἄφνω καταπλεύσας, εἰ τὸς τὴν 
προὔχουσαν ἄκραν ἀπὸ τοῦ τείχους λαβὼν κρατοίη τοῦ 
ἔσπλου, καὶ κατὰ γῆν ἀποκειρᾶσας ἅμα, ἀμφοτέρωθεν ἀπε- 
κρούσθη, τὰ δὲ περὶ τὴν ᾿Αμφίπολιν ἐξηρτύετο. Καὶ Μύρ- 
κινὸς τε αὐτῷ προσεχώρησεν ᾿Ηδωνικὴ πόλις, Πιττακοῦ τοῦ 
Ἠδώνων βασιλέως ἀποθανόντος ὑπὸ τῶν Γοάξιος παίδων καὶ 


106. ἐλάμβανον] i. e. ὑπελάμβανον, perinde ἃς antea,' ec. ante conventionem 
quod ipeum habent H. L. N. O. P. Q. S. sive pactum cum Brasida. Denique, de 
f. i. ex interpretamento. Mox, πρὸς verbis παρὰ νύκτα ἐγένετο vide Viger. p. 
τὸν φόβον intelligo * qui erat metus eorum," 646. Conf. Thucyd. iii, 49. extr. 
et οὐκ ἐν ὁμοίῳ sicut mox ἐν τῷ ἴσψ, * non 
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Βραυροὺς τῆς γυναικὸς αὑτοῦ, καὶ Γαληψὸς οὐ πολλῷ 
ὕστερον καὶ Οἰσύμη " εἰσὶ δὲ αὗται, Θασίων ἀποικία. Πα- 
ὺν δὲ καὶ Περδίκκας εὐθὺς μετὰ τὴν ἅλωσιν ξυγκαθίσπ 
ρὼν δὲ καὶ Περδίκκας e p » y 

σαῦτα. 

108. ᾿Εχομένης δὲ τῆς ᾿Αμφιπόλεως οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐς μέγα 
δέος κατέστησαν, ἄλλως τε καὶ ὅτι ἢ πόλις αὐτοῖς ἦν ὠῷέ- 
λιμος ξύλων τε γαυτηγησίμιωων πορυπῇ καὶ χρημάτων vpos- 
ὄδῳ καὶ ὅτι μέχρι μὲν τοῦ Στρυμόνος ἦν πάροδος Θεσσα- 
λῶν διωγόντων ἐπὶ τοὺς ξυμμάχους σφῶν τοῖς Λακεδαιμο- 
γίοις, τῆς δὲ γεφύρας μὴ κρατούντων, ἄνωθεν μὲν μεγάλης 
οὔσης mi πολὺ λίμνης τοῦ ποταμοῦ, τὰ δὲ πρὸς ᾿Ηζόνα 
τριήρεσι τηρουμένων, οὐκ &y δύνασθαι προελθεῖν" τόσε δὲ 
ῥῳδία 50» ἐνομίζετο γεγενῆσθαι. Καὶ τοὺς ξυμμάχους 
ἐφοβοῦντο μὴ ἀποστῶσι. Ὃ γὰρ Βρασίδας ἔν τε τοῖς 
ἄλλοις μέτριον ἑαυτὸν παρεῖχε καὶ $» τοῖς λόγοις ταντα χοῦ 


107. Γάψηλον] Popp. Proleg. t. ii. p. 
$95. memoratur, ait, Galepsus (T'aAsjos) 
Greca urbs Herodoto vii, 119. sed noa 
occurmit hsc urbs apud Thucydidem, 

uanquam is habet Gapselum, que, cum 

al sepe licet pessime confundi so- 
let. At in nota ad hunc locum Prolego- 
menorum adjecit, * hrec res valde dubia :' 
nam confirmat quidem Gattereri Gespse- 
lum a Galepso discernentis et illam ad 
oram Ponit Strymonict collocantis sen- 
tentiam, quod iv, 107. cum Myrcino et 
(Esyme conjengitur, et urbs Sithonie 
tunc nondum ausa esse videtur ad Brasi- 
dam deficere, Obstat tamen primum, 
quod apud Diodor. xii, 68., qui locus loco 
Tbucydidis respondet, cum Myrcino et 
CEsyme Galepsus memoratur; tunc quod 
v, 6., ubi aperte de eadem urbe agitur, in 
Ῥω 'Thucydidis libris melioribus scribitur 

jalepeus, et urbes hoc ordine recensen- 
tur; Eion, Stagirus, Galepsus, quod ma- 
gis ad Sithoniam quam ad Peoniam Stry- 
monicam ducit; denique quod Gapselus 
aliunde non nota. Servavit etiam iv, 107. 
e scriptura Γαληψὸς Reg. nisi aliud, certe 
accentum Γαψηλὸς (pro vulgata ΓάψηλοΞ). 
Itaque certatim viri docti correxerunt 
Γαληψός. Laudat Dukerus Casaubonum 
ad Exc. Strabonis lib. vii. Maussac. et 
Vales. ad Harpocr. h. v.— Casaubon. p. 
511. Alm. nostro loco corrigit Γαληψόν. 
Apud Thuc. v, 6. tantum L. O. P. habent 
Γαψηλός. Cum utroque loco urbem Thasio- 
rum coloniam fuisse dicat, cum in illo ipso 
loco quo Gattererus (Comment. de Tlhirac. 


p. 93. et 102. vers. vern.) Danvillium 
secutus collocavit Gapselum, Straboni 1. 1. 
sita sit Galepsus: εἶτα al τοῦ Στρυμόνον» 
ἐκβολαί' εἶτα Φάγρης, Γαληψὸς, ᾿Απολλω- 
vía πᾶσαι πόλεις" εἶτα τὸ Νέσσον (sive 
Νέστον) στόμα, cum accedat Diodori et 
Stephani Byzantini auctoritas, qui et ipse 
in suo Thucydidis ezemplari Γαληψὸς in- 
venit: Γαληψὺς, πόλις GOpdkys — Θονυκυ- 
δίδης τετάρτῃ ὁτέραν λέγει, καὶ Γαληψὸς οὐ 
πολλῷ ὕστερον καὶ Οἰσύμη, (quanquam im- 
merito ex una urbe duas fecisse videtur,) 
non dubitavi nostro loco Γαληψὸς re- 
cipere. 

108. πομπῇ] Verba ξύλων---πομπῇ ba- 
bent Photius et Suidas in v. πομπή.  Par- 
tem glosse eorum habet Timsus Lexico 
Plat. p. 220. Schol. Lucian. t. ii. p. 124. 
πομπὴ, fj πρόπεμψις kal ἡ πέμψις παρὰ 
Θουκυδίδῃ. 

μὴ κρατούντων — τηρουμένων) Genitivi 
absoluti pro accusativis, quos sequens ver- 
bum postulat; uterque autem genitivus 
ad Lacedemonios recte refertur, cum T- 
ρουμένων, non ut vult Schol. medium sit, 
sed passivum. Similia ad structuram cum 
genitivo sunt verba iii, 22., ubi przter 
subjecti genitivos item alii genitivi acce- 
dunt: προσέμιξαν τῷ τείχει τῶν πολεμίων 
λαθόντες τοὺς φύλακας, ἀνὰ τὸ σκοτεινὸν 
μὲν οὐ προϊδόντων αὐτῶν, ψόφῳ δὲ τῷ ἐκ 
τοῦ προσιέναι αὐτοὺς ἀντιπαταγοῦντος τοῦ 
ἀνέμον οὗ κατακουσάντων. Porro in his 
verbis structura ἀπὸ κοινοῦ est: nam qui 
Bequitur infinitivus, οὐκ ἂν δύνασθαι, non 
habet unde pendeat, nisi ex verbo prima- 
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ἐδήλου ὡς ἐλευθερώσων τὴν ᾿Ελλάδα ἐκπεμφθείη. Καὶ αἱ 
’ὔ /, e ^v 9 / e / ^w 9 
πόλεις πυνθανόμεναι αἱ τῶν ᾿Αθηναίων ὑπήκοοι τῆς τε Αμφι- 
«a 
πόλεως τὴν ἅλωσιν καὶ ἃ παρέχεται, τήν τε ἐκείνου πρᾳό- 
N 
τητα, μάλιστα δὴ ἐπήρθησαν ἐς τὸ νεωτερίζειν, καὶ ἐπεκηρυ- 
/ 
κεύοντο πρὸς αὐτὸν κρύφα, ἐπιπαριέναι τε κελεύοντες καὶ 
βουλόμενοι αὐτοὶ ἕκαστοι πρῶτοι ἀποστῆναι. Καὶ γὰρ καὶ 
» 3 / , La 9 ’ N ^v 3 , / 
ἄδειω ἐφαίνετο αὐτοῖς, ἐψευσμένοις u$» τῆς Αθηναίων δυνά- 
9 M! ^e [74 e à , hi δὲ / Pd 
[tog ἐπὶ τοσοῦτον ὁσὴ ὕστερον διεφάνη, τὸ δὲ πλέον βουλῆσει 
^" ^v , M 
κρίνοντες ἀσαφεῖ ἢ προνοίᾳ ἀσφωλεῖ, εἰωθότες οἱ ἄνθρωποι, οὗ 
^. / Pd e A 
μὲν ἐπιθυμοῦσιν, ἐλπίδι ἀπερισκέπτῳ διδόναι, ὃ δὲ μυὴ προσίεν- 
^ ^ 4 X ^e 3 
ται, λογισμυῷ αὐτοκράτορι διωθεῖσθαι. “Αρμνα δὲ τῶν ᾿Αθη- 
re ^s / "v 7 
ναίων &» τοῖς Βοιωτοῖς νεωστὶ πεπκληγμοένων, καὶ τοῦ Βρασίδου 
3 N x , ΙΝ / e 9 ΟΝ / “ 
ἐφολχὰ καὶ οὐ τὼ ὄντα λέγοντος, ὡς αὐτῷ ἐπὶ Νίσαιαν τῇ 
e ^e / ^ 9 » 47 e» δῷ e 
ἑαυτοῦ μόνη στρωτιῷ ovx ἠθελησῶν οἱ ᾿Αθηναῖοι ξυμβαλεῖν, 


/ *"À 4 ἈΝ “ ^ A 
ἐθάρῥουν καὶ ἐπίστευον μηδένα ἂν ἐπὶ σφᾶς βοηθῆσαι. "Τὸ 
N N » 9 t^e ^2 X ej hy 
0$ μέγιστον, διὰ τὸ ἡδονὴν ἔχον ἔν τῷ αὐτίκα, xci OTi τὸ 


rio κατέστησαν ἐς δέος repetas ἤλπισαν, 
quod cum verbum medim significationis 
Sit, et tum metum tum spem exprimat, 
commode arcessi poterit. Dubia sunt 
verba ἄνωθε»---τοῦ ποταμοῦ, nàm et per 
trajectionem intelligi possunt, ut sint pro 
ἄνωθεν μὲν μογάλης οὔσης λίμνης ἐπὶ πολὺ 
τοῦ ποταμοῦ, i. e. “ quod a superiore pon- 
tis parte palus erat longe propter flumen 
porrecta, vel cum Porto et Heilmanno 
jungi poterit λίμνης ToU ποταμοῦ, i. 6. 
* quod superne longa palus sive stagnum 
erat fluminis sive flumen longo spatio 
Stagnabat.' Hoc modo accepit etiam 
Abresch. ad Hesych. v. λίμνη. Moz, ῥᾳ- 
δία non habet substantivum quo referatur. 
Atque ἐνόμιζε habent B. F. Η, K. L. N. 
O. P. S. b. c. e. f. g. ἐνόμιζον -d., quod 
recte scribi Bekker. putat, modo fd5ia 
simul scribatur pro feeminino : quod si ita 
fit, ne structuram ἀπὸ κοινοῦ quidem in 
antecedentibus statui necesse erit: ad 
quz explicanda factum mihi hoc ipsum 
ἐνόμιζον interpretamentum esse videtur. 
Correxi ῥῴδια pro vulgato ῥᾳδία.  Sup- 
plendum προελθεῖν. Kiatemakerus pror- 
sus delet ἐνομίζετο, ut interpretamentum., 

καὶ γὰρ καὶ ἄδεια---διωθεῖσθα!ι)] | Anaco- 
luthon ; nominativus κρίνοντες pro dativo 
κρίνουσι, quia in verbis ἄδεια ἐφαίνετο ab- 
τοῖς eadem sententia inest ac si dixisset 
éyójutor ἄδειαν εἶναι ἑαυτοῖς. Quibus jam 
adjicitur alius nominativus εἰωθότες, aliter 
ille explicandus, et propterea, ut Popp. 
Proleg. t. i. p. 110, statuit, admissus, quia 
in αὐτοὶ, quod subjectum est participii 
κρίνοντες, nomen ol ἄνθρωποι certe ex 


parte inest. De qua re dixi supra ad 
cap. 73. et dicam rursus ad cap. 118. 
Sententiam ita erponit Schol. cod. Η, 
τοῦτο ἐξηγητικόν ἐστι τοῦ προτέρου, εἰωθό- 
Tes οἱ ἄνθρωποι οὗ μὲν ἂν ἐπιθυμοῦσι, τού- 
του ἐλπίζειν τεύξεσθαι ἄνευ λογισμοῦ" τοῦ- 
τὸ γάρ ἐστιν ἐλπίδι ἀπερισκέπτῳ διδάναι" 
οὗ δὲ ἂν μὴ ἐπιθυμῶσι, τοῦτο μόνον λογισ- 
μῷ ἐξακριβοῦντες ὡς ἀνέλπιστον παραιτεῖ- 
σθαι, ubi αὐτοκράτορι est “ arbitrarily, 
* without control, quo sensu etiam voca- 
bulo usus est supra cap. 64. Huc faciunt 
porro verba iii, 8. καὶ οὐκ ἀπεδέχοντο τὸ 
πρῶτον τὰς κατηγορίας, μεῖζον μέρος νέ- 
μοντες τῷ μὴ βούλεσθαι ἀληθῆ εἶναι, ubi 
vide adnotata, adde Dorv. ad Charit. p. 
541. Bredovius totum locum ita in verna- 
culum sermonem convertit, * they thought 
themselves safe enough ; being 85 much 
mistaken with respect to the power of the 
Átbenians, as it afterwards appeared,' 
i. e. * as they did not think the power of 
the Athbenians to be as great as it after- 
wards appeared, and as the multitude 
were more guided in their opinions by an 
unaccountable (malim * uncertain") wish 
than by ἃ certain knowlédge ; men being 
accustomed — inconsiderately to expect 
wbat tbey wisb for, and to remove by ar- 
bitrary reasons what they dislike." 

é$oAkà] Thom. M. p. S98. citat, ἐφ. 
καὶ ob τὰ ὄντα Aéyerm. Phot. ἐφολκὰ 
Aéyorres. Recte Scholiastes explicat éza- 
γωγὰ, ut legitur ap. Thucyd. iv, 88. Conf. 
Eustath. ad Hom. p. 1761, 48. 

διὰ τὸ ἡδονὴν ἔχον) i. e. διὰ τὸ ἡδονὴν 
ἔχειν, nam vel sic dicere poterat, vel omit- 


440 OGOTKTAIAOT 


πρῶτον Λακεδαιμονίων ὁ ὀργαντων ἔμελλον πειράσεσθαι, xo. 
γεύειν παντὶ τρόπῳ ἐτοῖβιοι ἤσαν. Ὧν αἰσθόρεενοι οἱ μὲν 
᾿Αδηναῖοι φυλακὰς, ὡς ἐξ ὀλίγου καὶ ἐν χωμώῶνι, διέπερυπον 
ἐς τὰς πόλεις, ὁ δὲ ἐς τὴν Λακεδαίμονα ἐφιέμενος στρατιάν 
T5 | προσαποστέλλειν ἐκέλευε καὶ αὐτὸς ἐν τῷ Στρυριόνι γαυτή- 
γίαν τριήρων παρεσκευάζετο. Οἱ à$ Λακεδαιμόνιοι τὰ μὲν 
καὶ φθόνῳ ἀπὸ τῶν paa ἀνδρῶν 0UYy, Ur ngérgrocy αὐτῷ, τὰ 
δὲ χαὶ βουλόμενοι μᾶλλον vOUG T$ ἄνδρας τοὺς ἐκ τῆς νῆσου 
κομίσασθαι καὶ τὸν πόλεμον καταλῦσαι. 

109. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ xpo Μεγαρῆς v τε μακρὰ 
τείχη, ἃ σφὼν οἱ ᾿Αθηναῖοι εἶχον, κατέσκαψαν ἑλόντες ἐς 
ἔδαφος, καὶ Βρασίδας μετὰ τὴν ᾿Αμφιπόλεως ἅλωσιν ἔχοι 
τοὺς ξυμμάχους στρατεύει ἐπὶ τὴν ᾿Ακτὴν καλουβιένην. 

ἔστι ὃς ἀπὸ τοῦ βασιλέως διορύγματος à ὅσα προὔχουσα, καὶ 
ὁ Afr αὐτῆς ὅρος ὑψηλὸν τελευτᾷ ἐς τὸ Αἰγαῖον τέλαγος. 
Πόλεις δὲ $ ἔχει Σάνην μὲν ᾿Ανδρίων ὁ ἀποικίαν παρ᾿ αὐτὴν 72 
διώρυχα, i ἐς TO πρὸς Εὔβοιαν πέλαγος τετραμμένην, τὰς δὲ 
ἄλλας Θύσσον καὶ Κλεωνὰς καὶ ᾿Ακροθώους καὶ ᾿Ολόφυξοι 
καὶ Aioy' αἱ οἰκοῦνται ξυμμίκτοις ἐῤνεσι βαρβάρων à- 
γλωώσσων. Καί τι καὶ Χαλκιδικὸν Ἵ βραχὺ, vo ὃὲξ 
“λεῖστον Πελασγικὸν, σῶν καὶ Λημνόν TOT& καὶ ᾿Αθηνας 
Τυρσηνῶν οἰκησάντων, καὶ Βισαλτικὸν καὶ Κρηστωνικὸν καὶ 
"Hówwg* κατὰ δὲ μικρὰ πολίσματα οἰκοῦσι. Καὶ οἱ μὲν 
πλείους προσεχώρησαν TO Βρασίδᾳ, Σάνῃ ὃς καὶ Aio 
ἀντέστη, καὶ αὑτῶν τὴν χώραν ἐμυμείνας τῷ στρατῷ ἐδήου. 

110. (Ὡς δ᾽ οὐκ ἐσήκουον, εὐθὺς στρατεύει ἐπὶ Τορώνην 
τὴν Χαλκιδικῆν, κατεχομένην ὑπὸ ᾿Αθηναίων" καὶ αὐτὸν 
ἄνδρες ὀλίγοι ἐπήγοντο, ὁτοῖριοι, ὄντες σὴν πόλιν παραδοῦναι. 
Καὶ ἀφικόμενος νυκτὸς ἔτι καὶ περὶ ὄρθρον τῷ στρατῷ ἐκᾶ- 
θεζετο “πρὸς TÓ Διοσκούρειον, ὃ ὃ ἀπέχει σῆς πόλεως τρεῖς μά- 
λιστῶ σταδίους. Τὴν μὲν οὖν ἄλλην πόλιν τῶν Τορωναίων 


tere διὰ τὸ, quo ἐδοίο ἔχον absolute posi- 
tum esset, ut ἐξὸν, δῆλον ὄν. Commuixtio 
duarum locutionum est, qualem exposui 
ad cap. 63. initio. Totum autem dictum 
est pro διότι ἡδονὴν εἶχε. Mor, ὀργώντων 
Schol. codicis H. explicat ὡρμημένων, wpo- 
θυμουμένων. Suidas in ὀργᾶν" ὀργῶντες 
παρὰ Θονκυδίδῃ ἀντὶ τοῦ ἐπιθυμοῦντες. 
ἐφιέμενο")] Verba ὁ δὲ--- ἐκέλευεν citat 
Thom. M. p. 897. explicans per πέμπων, 
quam vim verbum medium habere negat 


Popp. Proleg. t. i. p. 183. prohatque er- 
plicationem Neophyti Duce, ὁ δὲ Βρασί- 
δας αὖθις ἔστειλε μετὰ πάσης ἐφέσεω: eit 
τὴν Λακεδαίμονα ξητῶν νὰ στείλωσιν εἰς 
αὐτὸν ἐκεῖθεν προσέτι καὶ ἄλλην δύναμι. 
Thomas M. ad probandam hanc verbi 
significationem utitur loco Thucydidis i, 
128. ἐφιέμενοι τῆς "Ελληνικῆς ἀρχῆς. 

109. καὶ --- Τυρσηνῶν) Dionys. A. R. i. 

p. 67. Reisk., uti est ἔνι δέ τι καὶ Χαλκι- 
δικὸν εἰ Τυῤῥηνῶν. 
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xci τοὺς ᾿Αδηναίους φοὺς ἐμφρουροῦντας ἔλαθεν" οἱ δὲ 
«ράσσοντες αὐτῷ εἰδότες ὅτι ἥξοι, καὶ προελθόντες φσινὲς 
αὐτὸν λάθρα ὀλίγοι, ἐτήρουν τὴν πρόσοδον, καὶ ὡς ἤσθοντο 
παρόντω, ἐσκομίζουσι παρ᾽ αὐτοὺς ἐγχειρίδια $ ἐγοντας ἄν- 
δρας ψιλοὺς ἑπτά τοσοῦτοι γὰρ μυόνοι ἀνδρῶν εἴκοσι TO 
πρῶτον ταχθέντων οὐ κατίδεισαν ἐσελθεῖν" ἦρχε δὲ αὐτῶν 
Δυσίστρατος Ολύνθιος " οἱ | διωδύντες. διὰ ToU πρὸς τὸ πέλα- 
γος τείχους καὶ λαθόντες voUg τε ἐπὶ τοῦ ἀνωτατα φυλα- 
κτηρίου φρουροὺς, οὔσης TZ; πόλεως “πρὸς λόφον, ἀναβάντες 
διέφθειραν καὶ τὴν κατὰ Καναστραῖον qvid διήρουν. 

111. Ὁ δὲ ασίδας TO μὲν ἄλλῳ στρατῷ ἡσύχαζεν 
ὀλίγον προελθων, ἑκατὸν δὲ πελταστὰς προπέρυπει, ὅπως 
ὁπότε πύλαι τινὲς ἀνοιχθεῖεν καὶ TÓ σημεῖον ἀρθείη ὁ ὃ ξυνέ- 
κεῖτο, πρῶτοι ἐσδράμιοιεν. Καὶ οἱ μὲν χρόνου ἐγγιγνομένου 
καὶ θαυμάζοντες κατὰ μικρὸν ἔσυχον ἐγγὺς τῆς πόλεως 
προσελθόντες " οἱ δὲ τῶν Τορωναίων ἔνδοθεν παρασκευἄζοντες 
μετὰ τῶν ἐσεληλυθότων, ὦ ὡς αὐτοῖς 5? T6 συλὶς διήρητο καὶ αἱ 
κατὰ τὴν ἀγορὰν TUM TOU μοχλοὺ διακοπέντος ἀνεῴγοντο, 
πρῶτον μὲν κατὰ τὴν τυλίδα τινὰς περιαγωγόντες ἐσεκόροι- 
σαν, ὅπως κατὰ νώτου καὶ ἀμφοτέρωθεν τοὺς ἐν τῇ «λει 
οὐδὲν εἰδότας ἐξαπίνης φοβήσειαν, $ ἔπειτα τὸ σημεῖόν T£ τοῦ 
πυρὸς, ὡς εἴρητο, ἀνέσχον καὶ διὰ τῶν κατὰ τὴν ἀγορὰν 
πυλῶν τοὺς λοιποὺς ἤδη τῶν πελταστῶν ἐσεδέχοντο. 

112. Καὶ " Βρασίδας ἰδὼν τὸ ξύνθημνα si δρόμῳ, à ἄνα- 
στήσας τὸν στρατὸν ἐμιβοήσαντά T6 ἀθρόον καὶ ἔκπληξιν 
πολλῆν TOig ἐν τῇ πόλει παρασχόντα. Καὶ οἱ μὲν κατὰ 
τὰς πύλας εὐθὺς ἐσέπιπτον, οἱ δὲ κατὰ δοκοὺς τετρωγώνους, 


110. λάθρα---πρόσοδον)] Thom. M. p. 
753. omisso ὀλίγοι. 

112. ἐμβοήσαντα---παρασχόντα] A.B. 
F. H. K. Q. et correctus S. c. f. g. b. i. 
Vulgo ἐμβοήσαντας---παρασχόντας. — Per 
se quidem, Poppo ait, Obs. p. 239., post 
nomen collectivum rectissime subjicitur 
pluralis ἐμβοήσαντας et παρασχόντας, sed 
hoc quum fit, non potest singularis ἀθρόον 
his participiis addi. In singularibus ἐμ- 
βοήσαντα et παρασχόντα duo esse monet 
qu& dubitationem moveant. Primum enim 
pluralis unde ortus sit, non intelligi, qui 
exquisitior sit quam quem librariis tribuas, 
nisi forte contrarium probes e fine cap. 
100. Deinde participia énBofrarras sive 
ἐμβοήσαντα et παρασχόντας sive παρα- 


σχόντα cum ἀναστήσας commode con- 


jungi non posse: ita enim, addit, Brasi- 


das diceretur milites excitasse, quum cla- 
morem sustulissent et metum Toronsis 
incus-issent ; quasi clamor prius sublatus 
et urbis incola prius in timorem conjecti 
essent, quam Peloponnesii ad oppidum 
accessissent. Quare emendat καὶ ó Bpa- 
σίδα----ἔθει δρόμῳ, ἀναστήσας τὸν στρα- 
τόν" ἐμβοήσαντές τε ἀθρόοι, καὶ ἔκεκληξιν 
-καρασχόντες, ol μὲν κατὰ τὰς πύλας: εὖ- 
θὺς ἐσέπιπτον, ol δὲ κατὰ δόκους τετραγώ- 
νους, etc. Ad hsec respondeas, non intel- 
ligi rursus, qui ex tam plana oratione mu- 
tatio facta sit in accusativum, qui diflici- 
lior sit, cum στρατὸν junctus, quam quem 
librariis tribuas ; neque obstare aoristos, 
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αἱ ἔτυχον TU τείχει, χεχτωκότι καὶ οἰκοδοριουρεένῳ πρὸς 
λίθων ἀνολκὴν τεοσκείμεναι. Βρασίδας μὲν οὖν καὶ τὸ 
“«ληθος εὐθὺς ἄνω καὶ ἐαὶ τὰ ; μετέωρα σῆς “ὅλεως ἐτράπετο, 
βουλόμενος xaT imus xai βεβαίως ἑλεῖν αὐτήν ὁ δὲ 
ἄλλος ὅμιλος κατὰ τάἄάντα ὁμοίως ἰσκεδάννυντο. 

118. Τῶν δὲ Τορωναίων γιγνομάνης φῆς ἁλώσεως τὸ μὲν 
πολὺ οὐδὲν εἶδὸς ἐβορυβεῖτο, οἱ δὲ πράσσοντες καὶ οἷς ταῦτα 
ἤρεσκε μετὰ τῶν εἰσελθόντων εὐθὺς ἦσαν. Οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι, 
ἔτυχον γὰρ ἔν τῇ ἀγορᾷ ὅσλῖίται καθεύδονφες ὡς πεντήκοντα, 
ἐπειδὴ ἤσθοντο, οἱ μὲν τινες. ὀλίγοι διαφθείρονται ἐν χερσιν 
αὐτῶν, σῶν δὲ λοιπῶν οἱ μὲν πεζῇ, οἱ δὲ ἐς τὰς γοαῦς, αἱ 
ἐφρούρουν δύο, καταφυγόντες λιασώξονται ὦ ες τὴν A fxvÜoy τὸ 
φρούριον, ὃ ὃ εἶχον αὐτοὶ, καταλαβόντες ὥκρον τῆς πόλεως ἐς 
T3 θάλασσαν ἀπειληρυμιένον ἐν στενῷ ἰσθριὼ. Κατέφυγον 
δὲ χαὶ τῶν Τορωναίων ἢ ἔς αὐτοὺς ὅσοι ἤσαν σφίσιν ἐπιτήδειοι. 

114. Γεγενημένης δὲ ἢ ἡμέρας ἤδη καὶ i| βεβαίως τῆς “ὅλεος 
ἐχομάνης 0 Βρασίδας τοῖς μὲν μετὰ Toy ᾿Αδηναίων "Togs- 
ναίοις καταπεφευγόσι κήρυγμα ἐποιήσατο τὸν βουλόμενον 
ἐπὶ τὰ ἑαυτοῦ ἐξελθόντα ἀδεῶς πολιτεύειν, τοῖς δὲ ᾿Αθηναίοις 
κἤρυκα «ροσπέμψας ἰξιέναι ἐκέλευσεν ἐκ v2; Ληχύθου ὑπο- 
σαόνδους καὶ τὰ ἑαυτῶν ἔχοντας ὡς οὔσης Χαλκιδέων. Οἱ 
δὲ ἐκλείψειν μὲν οὐκ ἔφασαν, σπείσασθα;: δὲ σφίσιν ἐκόλευον 

ἡμέραν τοὺς νεκροὺς ἀνελέσθαι. Ὁ δὲ ἰσαείσατο δύο. E 
ταύταις δὲ αὐτὸς τε τὰς ἔγγὺυς οἰκίας ἐκρατύνατο καὶ Af 
yaioi τὰ σφίτερα. Καὶ ξύλλογον τῶν Τορωναίων ποιήσας 
ἔλεξε τοῖς ἐν τῇ ᾿Αχάνθῳ παραπλήσια, ὅτι οὐ δίκαιον εἰ 
οὔτε σοὺς πράξαντας weog αὑτὸν τὴν λῆψιν σῆς πόλεος 
χείρους οὐδὲ προδότας ἡγεῖσθαι" οὐδὲ γὰρ ἐπὶ δουλείᾳ οὐδὲ 
χρήμασι πεισθέντας δρᾶσαι τοῦτο, ἀλλ᾽ ἐπὶ ἀγαθῷ καὶ 


440 








uominus oratio recte conformata sit si 
singulares adsciscas; etenim cum milites 
prope urbem accessissent, paulisper adsti- 
terunt, signum irruptionis exspectantes ; 
quo dato clamore sublato, eoque oppida- 
nis terrore injecto, Brasidas raptim mili- 
tes duxit. 
κατάκραε! Ita Suidas, qui citat ὁ δὲ 
Βρασίδας ἐπὶ τὰ μετέωρα τῆς πόλεως érpá- 
πετο, βουλόμενος κατάκρας καὶ βεβαίως 
ἑλεῖν αὑτήν. De κατ᾽ ἄκρας, "ἃ culmine, 
v. Heyn. ad Il. t. vi. p. 605. Dorv. ad 
Charit. p. 574. 


118. καταλαβόντες ἄκρον] i. e. 'Le- 
cythum castellum, quod tenebant ipsi, oc- 
cupata extrema Torons parte, qui in an- 
gusto isthmo in mare porrecta et ab reli- 
qua urbe intercepta erat.' Non igitur 
urbs erat Lecythus, sed pars Torons ez1- 
trema ejusque castellum, ut explicat Popp. 
Prol. t. ii. p. $95. not. Paulo superius, 
junge οἱ μέν τινες ὀλίγοι---αὐτῶν. — Pro- 
nomen trajectum est, Propter Haackior 
moneo, qui jungit cum ἐν ἵν. Con 
i, 21. καὶ τὰ πολλὰ ὑπὸ jrov αὐτῶν, ubi 
αὐτῶν ad τὰ πολλὰ spectat. 
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ἐλευθερίᾳ τῆς πόλεως" οὔτε τοὺς μὴ μετασχόντας οἱ" εσθαι 
μὴ τῶν αὐτῶν τεὐξεσθα:" ἀφῖχθαι γὰρ οὐ διαφθερῶν οὔτε 
πόλιν οὔτε ἰδιώτην οὐδένα. Τὸ δὲ κήρυγμα ποιήσασθαι 
τούτου ἔνεχα τοῖς παρ᾿ ᾿Αθηναίους καταπεφευγῦσιν, ὡς 
ἡγούμενος οὐδὲν χείρους τῇ ἐκείνων Φιλίᾳ᾽ οὐδ᾽ ἂν σφῶν 
πειρασαμένους αὐτοὺς τῶν Λακεδαιμονίων δοκεῖν 5 ἧσσον, ἀλλὰ 
πολλῷ μᾶλλον, ὅσῳ δικαιότερα «ρἄσσουσιν, εὔνους ἂν σφίσι 
γενέσθαι, ἀπειρίᾳ δὲ νῦν τεφοβῆσθαι. Τούς τι «ἄντας 
παρασκευἄξεσθαι. ἐκέλευσεν ὡς βιβαίους T$ ἰσοριένους ξυμ- 
μάχους, καὶ TO ἀπὸ τοῦδε ἤδη ὅτι ἂν ἁμαρτάνωσιν αἰτίαν 
ἐξοντας " τὰ δὲ «ρότερα οὐ σφεῖς ἀδικεῖσθαι, ἀλλ᾽ ἐκείνους 
μᾶλλον UT ἄλλων κρεισσόνων, καὶ ξυγγνώμιην εἰναι, εἶ TI 
ἠναντιοῦντο. 

116. Καὶ ὁ μὲν τοιαῦτα εἰπὼν καὶ παραθαρσύνας, διελ- 
θουσῶν τῶν σπονδῶν σὰς προσβολὰς ἢ ἐποιεῖτο τῇ Ληκύθῳ" οἱ 
δὲ ᾿Αθηναῖοι ἡμύναντό σε ἐκ φαύλου τειχίσματος καὶ ἀπ᾿ 
οἰκιῶν ἐπάλξεις d ἐχουσῶν. Καὶ μίαν μὲν ἡμέραν ἀπεκρού- 
σαντο" τῇ δ᾽ ᾿ ὑστεραίᾳ μηχανῆς μελλούσης προσάξεσθαι 
αὐτοῖς ἀπὸ τῶν ἐναντίων, ἀφ᾽ 76 τῦρ ἐνήσειν διενοοῦντο 8 ἐς TG 
ξύλινα παραφράγματα, καὶ προσιόντος ἤδη τοῦ στρατεύμα- 
τος, LE &OyTO “μάλιστα αὐτοὺς προσκομμεῖν τὴν μηχανὴν καὶ 
ἦν ique y rro ror, πύργον ξύλινον ἐπ᾿ οἴκημα ἀντέστησαν, 
καὶ ὕδατος ἀμφορέας πολλοὺς καὶ απἴθους ἀνεφόρησαν. καὶ 
λίθους μεγάλους, ἄνθρωποί T$ πολλοὶ ἀνέβησαν. Τὸ δὲ 
οἴκημα λαβὸν μεῖζον ἄχθος ἐξαπίνης κατεῤῥάγη, καὶ ψόφου 
πολλοῦ γενομένου, τοὺς μὲν ἐγγὺς καὶ ὁρῶντας τῶν ᾿Αϑηναίων 
ἐλύκησε μᾶλλον ἢ ἐφύβησεν, οἱ δὲ ἄποθεν, καὶ μάλιστα. οἱ 
διὰ πλείστου, νομίσαντες ταύτῃ ἑαλωκέναι ἤδη TO χωρίον 
φυγῆ ἐς τὴν θάλασσαν καὶ τὰς ναὺς ὥρμησαν. 

116. Καὶ ὁ Βρασίδας ὦ ὡς ἤσθετο αὐτοὺς ἀπολείποντάς τε 
σὰς ἐπάλξεις καὶ τὸ γιγνόμενον ὁρῶν, ἐπιφερόμενος τῷ 
στρατῷ εὐθὺς τὸ τείχισμα λαμβάνει, : καὶ ὅσους ἐγκατίλαβε 
διέφθειρε. Καὶ οἱ μὲν ᾿Αθηναῖοι τοῖς T$ πλοίοις καὶ ταῖς 
ναυσὶ τούτῳ τῷ τρύπῳ ἐκλιπόντες τὸ χωρίον ἐς Παλλήνην 


114. σφῶν---τῶν Λακεδαιμονίων) Dele- demque sententia, presertim post paren- 
tum volunt τῶν Λακεδαιμονίων. 'Temere. thesin iterari, non rarum. "Vide Matth. 
Vide dicta ad i, 144. Heilmann. scriptum Gr. $ 600. Herm. ad Viger. p. 814. Greg. 
vult οὐδ᾽ αὖ. Particulam ἂν in una ea- Cor. p. 43., ibique interpretes. 
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διεκομίσθησαν" ὃ δὲ Βρασίδας, ἔστι γὰρ ἐν τῇ Ληκύθῳ 
᾿Αθηνᾶς i ἱερὸν, καὶ ἔτυχε κηρύξας, ὅτε ἔμελλε βάλλειν, τὸ 
ἐπιβάντι πρώτῳ τοῦ τείχους τριάκοντα μνᾶς ἀργυρίου δόσει, 
νομίσας ἄλλῳ vui τρόπῳ. 7 ἀνθρωπείῳ σὴν ἅλωσιν γενέσθαι, 
φᾶς τε τριάκοντα μνᾶς τῇ θεὼ ἀπέδωκεν ἐ ἐς φὸ ἱερὸν καὶ 72 
Λήκυθον καθελὼν καὶ ἀνωσκευάσας τέμενος ἀνῆκεν ἅπαν. 
Καὶ ὁ μὲν τὸ λοιπὸν τοῦ χειμῶνος & τε εἶχε τῶν χωρίων 
καθίστατο καὶ τοῖς ἄλλοις ἐπεβούλευε. Καὶ σοῦ χειμῶνος 
διελθόντος ὄγδοον & ἔσος ἐτελεύτα TO πολέριῳ. 

117. Λακεδαιμόνιοι δὲ καὶ ᾿Αθηναῖοι à ἅμα ἦρι TOU mr 
γιγνομιένου θέρους εὐθὺς ἐκεχειρίαν ἐποιήσαντο ἐνεαύσιον, 
γομυίσαντες ᾿Αθηναῖοι μὲν οὐκ ἂν ἔτι τὸν Βρασίδαν cQ 
προδαποστῆσαι οὐδὲν πρὶν ταρασκευάσαιντο καθ᾽ ἧσυχίαν, 
καὶ ἅμα εἰ καλῶς σφίσιν ἔχοι, καὶ ξυμβῆναι σὰ πλείω, 
Λακεδαιμόνιοι δὲ ταῦτα τοὺς ᾿Αϑηναίους ἡγούμενοι ἅπερ 
ἔδεισαν φοβεῖσθαι, καὶ γενομένης, ἀνακωχῆς κακῶν καὶ 
ταλαιπωρίας μᾶλλον ἐπιθυμήσειν αὐτοὺς πειρασαμεένους Eur 
(A Ayr σε καὶ τοὺς ἄνδρας, σφίσιν ἀποδόντας σπονδὰς 
ποιήσασθαι καὶ ἐς τὸν πλείω χρόνον. Τοὺς γὰρ δὴ ἄνδρας 
voi τλείονος ἐποιοῦντο κομίσασθαι, ὡς ὅτι Βρασίδας, εὐτύ- 
χει" καὶ ἔμελλον emi pito χωρήσαντος αὐτοῦ καὶ ἀντί- 
ταλα καταστήσαντος τῶν pi στέρεσθαι, τοῖς δ᾽ ἐκ τοῦ ἴσου 
ἀμυνόμενοι κινδυνεύειν καὶ κρατήσει. Γίγνεται οὖν ἔκε- 
χειρία αὐτοῖς τε καὶ τοῖς ξυμμάχοις ἥδε. 

118. Περὶ μὲν τοῦ ἱεροὺ καὶ τοῦ μαντείου τοῦ Απόλ- 
λῶνος σοῦ Πυθίου δοκεῖ ἡ ἡμῖν χρῆσθαι σὸν βουλόμενον ἀδόλως 
xci ἀδεῶς κατὰ τοὺς πατρίους γόμους. Τοῖς μὲν Aaxt- 
δαιμονίοις ταῦτα δοκεῖ καὶ τοῖς ξυμιρβιάχοις τοῖς ταρουσί 
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116. BáAAew] Bekker. pro vulgata 
προσβάλλειν recepit ex Α. B. F. H. h. 
Subaudio ταῖς μηχαναῖς. Super voce βάλ- 
Aew absolute posita conf. lib. viii. cap. 
84. 

üvackevdaas] i. e. «sublata eedificiorum 
supellectile ;' vide ad i, 10. Verba ἅτε 
εἶχε---καθίστατο habet Thom. M. p. 487. 

117. ἐκεχειρίαν) Falsus est scholinstes 
Aristophanis ad Equites 793., qui ad istas 
inducias spectare ait Aristophanem l1. l. 
Spectat enim ad pacem iv, 20. memoratam, 
et ad legationem, cujus " caput erat. Ár- 
cheptolemus. Vid. ad iv, 17. 

ὡς ἔτι ΒρασίδαΞ] ἕως: $ τε Schol. Ari- 


stophanis ad Pacem 478. ἕως utique &m- 
plectendum dicit Bekkerus. 

118. Formula inducinrum ab Athenien- 
sibus cum Lacedemoniis factarum. — Inde 
ab initio capitis leges proponuntur quibus 
Lacedz:monii inducias fieri posse puta- 
runt ; inde ἃ verbis ἔδοξε τῷ δήμφ᾽᾽.Ὠ 
parTis, etc. verba Atheniensium sequun- 
tur, quibus conditiones ab altera parte 
propositas ratas habuerunt, Vide de bac 
formula, et in universum de formulis et 
prescriptionibus senatusconsultorum, de- 
cretorum, et populiscitorum, Schemann. 
de Comitiis Athen. p. 181. 


RTITPAQOH. 


Βοιωτοὺς δὲ καὶ Φωκέας πείσειν φασὶν ἐς δύναμοιν προσκη- 
ρυκευόμενοι. ἹΠερὶ δὲ τῶν γρημνάτων τῶν τοῦ θεοῦ ἐπιρελεῖ- 
σθαι ὅπως τοὺς ἀδικοῦντας ἐξευρήσομιεν, ὀρθῶς καὶ δικαίως 
τοῖς πατρίοις νόμοις γρώμενοι καὶ ἡμεῖς καὶ ὑμεῖς καὶ τῶν 
ἄλλων οἱ βουλόμενοι, σοῖς πατρίοις νόμοις χρώμυενοι πώντες. 
Περὶ μὲν οὖν τούτων ἔδοξε Λακεδαιμονίοις καὶ τοῖς ξυμμά- 
γοις, ἐὰν στονδὰς ποιῶνται οἱ ᾿Αθηναῖοι, ἐπὶ τῆς αὑτῶν μένειν 
ἑκωτέρους ἔχοντας ἅπερ νῦν ἔχομεν, σοὺς μὲν ἐν τῷ Κορυ- 
φΦασίῳ ἐντὸς τῆς Βουφράδος καὶ τοῦ Ἰομέως μένοντας, τοὺς 
δὲ ἐν Κυθήροις μὴ ἐπιρυισγομένους ἐς τὴν ξυμμαχίαν, μῆτε 
ἡμᾶς “πρὸς αὐτοὺς prs αὐτοὺς πρὸς ἡμᾶς, vovg δὲ ἐν Ni- 
σαίᾳ καὶ Μινώᾳ μὴ ὑπερβαίνοντας τὴν ὁδὸν τὴν ἀπὸ τῶν 
Πυλῶν τῶν παρὰ τοῦ Νίσου ἐπὶ σὺ Ποσειδώνιον, ἀπὸ δὲ τοῦ 
ἸΠοσειδωνίου εὐθὺς ἐπὶ τὴν γέφυραν τὴν ἐς Mua, μηδὲ Με- 
γαρέας καὶ τοὺς ξυμμιάγους ὑπερβαίνειν σὴν ὁδὸν ταύτην. 
Καὶ τὴν νῆσον, ἥνπερ ἔλαβον οἱ ᾿Αθηναῖοι, ὄχοντας, pars 
ἐπιμιισγομένους μηδετέρους μηδετέρωσε᾽ καὶ τὰ ἐν Τροιζῆνι, 
ὁσαπερ γῦν ἔχουσι καὶ oix ξυνέθεντο πρὸς ᾿Αθηναίους" καὶ 
τῇ θαλάσση χρωμένους, ὅσα ὧν κατὰ τὴν ἑαυτῶν καὶ κατὰ 
τὴν ξυμμαχίαν. Λακεδαιμονίους καὶ τοὺς ξυμμάχους 
TASIV μὴ μακρᾷ νηΐ, ἄλλῳ δὲ κωπήῆρει “«λοίῳ, ἐς χεντακόσια 
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és τὴν ξυμμαχίαν) abstractum pro con- 
creto, pro és τὸ ξυμμαχικὸν, vel ἐς τοὺς 
ξυμμάχους.  Heilmann. monet verborum, 
ii, 9. αὕτη μὲν f) ξυμμαχία τῶν Λακεδαιμο- 
νίων--- ξυμμαχία τῶν ᾿Αθηναίων -- ξυμμα- 
χία μὲν αὕτη ἑκατέρων. 

ἄλλῳ δὲ κωπήρει πλοίῳ] i. e. * navibus 
remigio actis, preterquam navibus longis." 
Memorant κωπῇρες πλοῖον ex hoc loco 
Suidas, Photius, et Phavorinus, nulla ex- 
plicatione addita, nisi ὧς ἡμεῖς καὶ Θουκυ- 
δίδης. Vid. Dorvill. ad Chariton. p. 294. 
Paulo ante, ad verba καὶ τὴν νῆσον, (Mi- 
noam sc.) ἧνπερ ἔλαβον ol ᾿Αθηναῖοι, ἔχον- 
τὰς supple μένειν ᾿Αθηναίους, itemque ad 
καὶ τὰ ἐν Τροιζῆνι supple ἔχοντας ᾿Αθη- 
ναίους μένειν. Ῥτορίος Bredovium moneo, 
qui cogitavit de supplendo Meyapéas. At 
quid est Megarensibus cum Minoa, quam 
ceperant Athenienses? Vide iii, 51. Et 
volebant Lacedemonii, ut supra est, μέ- 
vew éxaTépovs, ἔχοντας ἅπερ viv ἔχομεν. 
Quid porro Megarensibus est cum Trc- 
zene? At Athenienses urbem habuisse, 
vel agri partem aliquam, verisimile est ; 
nam Trezenem, i, 115. narrantur Lace- 
d:moniis reddidisse induciis post Euboi- 


cum bellum Periclis fartis, quam deinde 
vel recuperarunt, vel inducias ratas non 
habuerunt: quod niai accipias ita factum 
esse, superest ut ad xal τὰ ἐν Τροιζῆνι 
suppleatur ἔχοντας ἡμᾶς sive Λακεδαιμο- 
νίους μένειν, quod flagitare videntur se- 
quentia, xal οἷα ξυνέθεντο πρὸς ᾿Αθηναίους, 
ubi verbum nullum aliud suhjectum ha- 
bere potest nisi Λακεδαιμόνιοι, si quie de 
Trezene ab historjco prolata sunt, spec- 
tes. Quod ut commodius fieri possit, 
distinctionem immutari, posita virgula post 
és Μινάαν, et puncto post τὴν ὁδὸν ταύτην. 
Proptereaque factum esse videtur, ut scri- 
beret xal τὴν νῆσον, ἥνπερ ἔλαβον οἱ ᾿Αθη- 
ναΐῖοι, ἔχοντας, non, quod exspectes καὶ 
τὴν νῆσον, ἥνπερ ἔλαβον, ᾿Αθηναίους ἔχον- 
Tas, quod, si ita scripsisset, lector non 
potuisset non repetere eadem verba ᾿Αθη- 
valous ἔχοντας etiam ad τὰ ἐν Τροιζῆνι. 
Jam vero ex his καὶ οἷα ξυνέθεντο πρὸς 
᾿Αθηναίους prima facie apparet, non posse, 
quod ad Trezenem spectat, alios intelligi, 
nisi aliquos e Peloponnesiis, et Laced&- 
monios quidem, neque opus est repeti 
ambo verba ᾿Αθηναίους ἔχοντας, sed solum 
Éxorras. 
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σάλαντα ἄγοντι μέτρα. Κήρυκι δὲ καὶ πρεσβείᾳ καὶ ἀχο- 
λούθοις ὁ ὁπόσοις ἂν δοκῇ περὶ καταλύσεως τοῦ πολέμου καὶ 
δικῶν à ἐς Πελοκόννησον καὶ ᾿Αδήναζι σπονδὰς εἰναε ἰοῦσι 
καὶ ἀπιοῦσι, καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ θάλασσαν. "Foo; Ji 
αὐτομόλους μὴ δέχεσθαι ἃ ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ, μῆτε ἐλεύθερον 

μῆτε δοῦλον, μήτε ἡμᾶς prs ὑμᾶς. Δίκας σε διδόναι ὑμᾶς 
τε ἡμῖν καὶ ἡμᾶς ὑμῖν κατὰ τὰ πάτρια, τὰ ἀμφίλογα δίκῃ 
διωλύοντας ἄνευ πολέμου. Τοῖς μὲν Λακεδαεριονίοις καὶ 
τοῖς ξυμμάχοις ταῦτα δοκεῖ" εἰ δέ τι ὑμῖν εἶτε κάλλιον 
εἴτε δικαιότερον τούτων δοκεῖ εἶναι, ἰόντες ἐς Λακεδαίμονα 
διδάσκετε οὐδενὸς γὰρ ἀποστήσονται ὅσα ἂν δίκαια λέγητε, 
οὔτε οἱ Λακεδαιμόνιοι οὔτε οἱ ξύμμαχοι. Οἱ δὲ ἐόντες 
φέλος ἔχοντες ἰόντων, ἧπερ καὶ ὑμεῖς ἡμᾶς κελεύετε. Αἱ δὲ 
σπονδαὶ ἐνιαυτὸν ἔσονται. Ἔδοξε τῷ δήμῳ. ᾿Ακάμαντις 
ἐπρυτάνευε, Φαίνιππος ἐγραμμάτευε, Νικιάδης ἐπεστάτει. 
Λάχης εἶπε, τύχη ἀγαθὴ τῇ ᾿Αθηναίων, ποιεῖσθαι τὴν ἔχε- 


χειρίαν καθὰ ξυγχωροῦσι Λακεδαιριόνιοι καὶ oí ξύμμαχοι 


αὐτῶν" καὶ ὁμολόγησαν ἐν σῷ δήμῳ σὴν ἐκεχειρίαν [717,71 


ἐνιαυτὸν, ἄρχειν δὲ σήνδε τὴν 


κάλλιον εἴτε δικαιότερον, etc.] conf. 
Buttm. Gr. Maz. t. i. p. 380. not. Matth. 
Gr. $ 136. 

"Axduarris ἐπρυτάγενι})] Primus Clis- 
thenes populum Atticum in decem tribus 
descripsit, senatumque multiplicavit, quin- 
quagenis e singulis tribubus senatoribus 
sorütis, ut universorum numerus eflicere- 
tur quingentorum, Quinquageni autem 
ili uniuscujusque tribus senatores deci- 
mam anni psrtem senatui comitiisque 
presidebant, Prytanum per id tempus 
nomine insigniti. Quare cum, quo tem- 
pore hoc populiscitum factum est, tribus 
Acamantis prytanes dedisset, preescriptio 
hiec est, ᾿Ακάμαντις émpuráreve. Tempus 
iilud, per quod prytanes erant, tricenorum 
quinorum &ut senorum, pro lunaris anni 
modo, dierum, Prytania dicebatur. Prm- 
sidebant autem singule senatorum tribus 
non certo quodam et definito ordine, sed 
eo qui sorte evenisset. Sed prytanes ipsi 
munera sua non simul omnes, sed per 
vices obibant, in quinas decurias sorte 
distributi, quarum singulse septenos dies 
reliquis. omnibus presidebant, et prani- 
des vel πρόεδροι ab re appellabantur. His 
autem przesidibus ad singulos e septenis 
dies singuli praserant Epistats item sorte 
ducti, penes quos arcis et srarii claves 
erant. Jam vero presides illi cum Epi- 


Ll 


ἡμέραν, σετράδα ἢ ἐπὶ δέκα τοῦ 


stata et in senatu et in comitiis res con- 
sultandas proponebant, et ubi satis crat 
disceptatum, senatu$n populumve in suffaa- 
gium mittebant. Sed adjuncti iis erant er 
reliquis novem tribubus, quarum non erat 
eo tempore Prytania, singuli viri, εὖ 
Epistata sorte ducti, qui et ipsi 
appellabantur, suumque habebant Epista- 
tam, et quorum officium erat videre ut ia 
ipsa consultatione rite omnia et legitimo 
ordine fierent. Schamann. de Comitiis 
Ath. p. xv. 

$alrarros éypappáreve] Scribe eranttum 
senatus tum popali, tum alii qui ἂντιγρα- 
φεῖς dicebantur τῆς βουλῆς sut τῆς διοική- 
cvs, quos * Conscriptores' Latine dixeris. 
Ex illis unus erat γραμματεὺς κατὰ πρντα- 
γείαν, quaque prytania a senatoribus sorte 
ductus, cujus munus Pollux fuisse dicit, 
nt psephismata aliasque literas publicas 
custodiret, ea nimirum qus per suam prJ- 
taniam scripta essent. Hunc fuisse illum 
putat Scliemannus, qui oratoribus aderat 
in conscribendis psephismatibus, ejusque 
nomen ante archontem Euclidem psephis- 
matibus prewcribebatur. Idem ibidem p. 
$18. 

Adxns εἶπε] Hoc est nomen ejus, qui 
rogationem tulit, cujusque rogatu populus 
inducias faciendas decrevit, Vid. Sche- 
mann. l. l. cap. 8. p. 281. sqq. 
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᾿Ελαφηβολιῶνος μηνός. Ἔν TOUT TO ὄνῳ ἰόνσας ὡς 
ἀλλήλους πρέσβεις καὶ κήρυκας ποιεῖσθαι τοὺς λόγους, καθ᾽ 
ὅτι ἔσται ἡ κατάλυσις τοῦ πολέμου. ᾿Ἐκκλησίαν δὲ ποιή- 
σαντας τοὺς στρατηγοὺς καὶ τοὺς πρυτάνεις πρῶτον περὶ 776 
4 ^ / , / ὦ WW ?» ^/ e , 
εἰρήνης βουλεύσασθαι ᾿Αθηναίους καθ᾿ ori ἂν ἐσίη ἡ πρεσβεία 
περὶ τῆς καταλύσεως τοῦ πολέμου. Σκεείσασθαι δὲ αὐτίκα 
μάλα τὰς πρεσβείας ἐν τῷ δήμῳ τὰς παρούσας ἢ μὴν 
ἐμμενεῖν ἐν ταῖς σπονδαῖς τὸν ἐνιαυτόν. 
e / / 4 e / 

119. Ταῦτα ξυνέθεντο Λακεδαιμόνιοι, καὶ ὡμολόγησαν 
καὶ οἱ ξύμμαχοι, ᾿Αθηναίοις καὶ τοῖς ξυμμάχοις μηνὸς ἐν 
Λακεδαίμονι Γεραστίου δωδεκάτη. ἘΞυνεσίθεντο δὲ καὶ 
9 / / x e, ^s 3 , 
ἐσπένδοντο Λακεδαιμονίων μὲν οἶδε, Ταῦρος Ἐχετιμίδα, 
᾿Αθήναιος Περικλείδα, Φιλοχαρίδας ᾿Ἐρυξιδαΐδα, Κορινθίων 

4 3 ΄ 3 / 49 ΄ 
δὲ Αἰνέας ᾿Ὠχύτου, Ἑυφαμίδας ᾿Αριστωνύμου, Σικυωνίων δὲ 
Δαμότιμοος Ναυκράτους, ᾿᾽Ονάσιμιος Μεγακλέους, Μεγα- 
ρέων δὲ Νίχασος Κεκάλου, Μενεκράτης ᾿Αμφιδώρου, "Em 
δαυρίων δὲ ᾿Αμφίας Εὐχαΐδα, ᾿Αθηναίων δὲ oi στρατηγοὶ 
Νικόστρατος Διτρίφους, Νικίας Νικηράτου, Αὐτοκλῆς Τολ- 
paíos. ἫἩ μὲν δὴ ἐκεχειρία αὕτη ἐγένετο, καὶ ξυνήεσαν ἐν 


αὐτῇ περὶ τῶν μειζόνων σπονδῶν διὰ παντὸς ἐς λόγους. 

120. Περὶ δὲ τὰς ἡμέρας ταύτας αἷς ἐπήρχοντο, Σκιωνῆ 
, ^e , / , / , 3» ’ MY / 
δ» 77 11243»; σαόλις ἀπέστη cx Αθηναίων προς Βρασίδαν. 


τετράδα ἐπὶ δέκα] 1. e. quarto decimo die 
Elaphebolionis mensis inducias incipere 
voluerunt. Sed pugnant hec cum verbis 
cap. 119. μηνὸς ἐν Λακεδαίμονι Γεραστίου 
δωδεκάτῃ. Transponenda censet Dodwell. 
Annal. Thucyd. ad annum 9. belli Pelo- 
ponnesiaci et Dissert, viii, 10., ut hic le- 
gatur δωδεκάτῃ, ibi τετράδι ἐπὶ δέκα. Sed 
vereor ut loc in usu fuerit Atticis, ita 
dies mensium numerare, Malim altero 
loco scribere ἑκκαιδεκάτῃ; cum alii nu- 
meri facile confunduntur, tum :f' et ες". 
Non tamen satis certum, an ab illo die 
mensis Gerasti inducise fuerint incho- 
ande: quanquam diem eundem utrobique 
designari putat Dodwellus, quo caperint 
inducizm, diemque dicit significan: Martii 
22. anni ante Chr. N. 423. 

ἐκκλησίαν δὲ ποιήσαντας τοὺς oT 
γοὺ----- βουλεύσασθαι ᾿Αθηναίου) De mu- 
neribus στ ῶν vid. Schemann, de 
Comitiis Athen. p. $18. — Accusativo τοὺς 
στρατηγοὺς et robs πρυτάνεις usus est, quia 
heec subjecta ex parte jam insunt in sub- 
jecto verbi primarii βουλεύσασθαι, nam 


sensus idem est ac si dixisset, ἐκκλησίαν 
δὲ ποιήσαντα: ᾿Αθηναίους, στρατηγοὺς καὶ 
πρυτάνεις, βουλεύσασθαι ᾿Αθηναίους, pro 
ἐκκλησίαν δὲ ποιησάντων τῶν στρατηγῶν 
καὶ πρυτανέων βουλεύσασθαι ᾿Αθηναίου“. 

119. ταῦτα ξυνέθεντο --- οἱ ξύμμαχοι) 
ταῦτα ξυνέθεντο Λακεδαιμόνιοι καὶ ὥμοσαν 
καὶ οἱ ξ. B. K. c. e. f. g. ταῦτα ξυνέθεντο 
Λακεδαιμόνιοι καὶ ὥμοσαν Λακεδαιμόνιοι 
καὶ οἱ ξύμμαχοι H. 1. L. O. P. Q. S. d. 
xal ὡμολόγησαν omittit N., qui babet 
ταῦτα Lvvéüevro Λακεδαιμόνιοι καὶ ol ξύμ- 
μαχοι. Quid auctor dederit, quis decer- 
nere audeat? Nominum, 4089 sequuntur, 
pleraque perperaio scribi a scholiasta A ri- 
stophanis Equit. 791. et hinc corrigendum 
esse, monet Duker. Valcken. ad Herodot. 
p. 846, 92. apud Thucydidem corrigit 
᾿Ερυξιλαῖδα. 


120. TIaAAfj y] Vulgo Πελλήνῃ, et lioc 
cap. iterum paulo inferius Πελλήνης. 
Constat Chersonesum, in qua Scione erat, 
Παλλήνην dictam esse. "Vide cap. 123., 
ubi in omnibus libris nomen recte legitur. 
Idem vitium e Diodoro t, ii. p. 375.. 
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Φασὶ δὲ οἱ Σκιωναῖοι Παλληνῆς μὲν εἶναι ἐκ Πελοποννήσου, 
πλέοντας δ᾽ ἀπὸ Τροίας σφῶν τοὺς πρώτους κατενεχθῆναι ἐς 
TO χωρίον φοῦτο τῷ χειμῶνι à ᾧ ἐχρήσαντο ᾿Αχαμοὶ, καὶ αὐτοῦ 
οἰκῆσαι. ᾿Αποστῶσι δ᾽ αὐτοῖς 0 Βρασίδας dier suns γυκτὺς 
ἐς σὴν Σκιωνῆν, τριῆρει μὲν Quia. τροπλεούσῃ, αὐτὸς às ἐν 
κελητίω ἄποθεν ἐφεπόμενος, oras εἰ μέν τιν σοὺ πέλητος βμεῖ- 
eon «λοίῳ τεριτυγ γάνοι, , τριήρης ἀμύνοι αὐτῷ, ἀντιπάλου 
δὲ ἄλλης τριῆρους ἐπιγενομένης οὐ πρὸς σὸ ἐλασσον γοβυέζον 
τρέψεσθαι, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν ναῦν, καὶ ἔν τούτῳ αὑτὸν διασώσειν. 
Περαιωθεὶς δὲ καὶ ξύλλογον ποιήσας τῶν “Σκιωναίων ἔλεγεν 
& τε ἐν τῇ ᾿Ακάνθῳ καὶ Τορωνη, καὶ προσέτι φάσκων ἄξιω- 
τάτους αὐτοὺς εἰναι ἐπαίνου, οἶφξινες τῆς Παλλήνης ἐν τῷ 
ἐἰσθμιὼ ἀπειλημμένης vxo τῶν Αθηναίων Ποτίδαιαν $ ἐγόνταν 
καὶ ὄντες οὐδὲν ἄλλο ἢ νησιῶται ,αὐτεπάγγελτοι ἐχώρησαν 
πρὸς τὴν ἐλευθερίαν καὶ οὐκ ἀνέμειναν ἀτολρυίᾳ ἀνάγκην 
σφίσι «ροσγενέσθαι περὶ τοῦ Φανερὼς οἰκείου ἀγαθον" 01- 
μεῖόν τ᾿ εἰναι τοῦ καὶ ἄλλο τι ἂν αὐτοὺς τῶν ἐμεγίστον 
ἀνδρείως ὑπομεῖναι, εἰ φεθήσεται κατὰ yov» τὰ τράγμιατα᾽ 
πιστοτάτους T6 τῇ ἀληθείᾳ ἡγήσεσθαι αὐτοὺς Λακεδαιμο- 
νέων Φίλους καὶ τἄλλα τιμήσειν. 

121. Καὶ οἱ μὲν Σαιωναῖοι ἐσήρθησάν τε τοῖς λόγοις καὶ 
θαρσήσαντες πάντες ὁμοίως, καὶ οἷς πρότερον pr ἤρεσκε ra 
πρασσόμενα, τόν τε πόλεριον διενοοῦντο προθύμως οἴσειν καὶ 
τὸν Βρασίδαν τὰ τ᾽ ἄλλα καλὸς ἐδέξαντο καὶ δημοσία μὲν 
χρυσῷ στεφάνῳ ἀνέδησαν ὦ ως ἐλευθεροῦντα τὴν “Ἑλλάδα, ἰδίᾳ 
δὲ ἐταινίουν τε καὶ “ροσήρχοντο ὥσπερ ἀθλητῇ. | 'O δὲ τό 
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impetum faciet, sed in majus navigium. 
Mox, vocabulum αὐτεπάγγελτος Zonaras 
explicat per αὐτόκλητος, et citat Thou. 
M. p. 160. οὐκ ἀνέμειναν ἀνάγκην σφίσι 


Weseelingius sustulit. Conf. Casaubon. 


ad Strabon. vii. p. 610. 
ἀμύνοι αὑτῷ] αὐτῇ A. B. K. N. c. d. e. 
f.g.h.i. Alii pronomen prorsus remo- 


vendum censent, alii vulgatum servan- 
dum esse. Benedict. conjecit αὐτὴ, quam 
scripturam rite explicatam ut optimam 
defendi posse putat Censor in Ephemerid. 
Jenens. 1816. mens. Jan.n. 18. PBrassi- 
das, ^it, parvo intervallo navi celoce se- 
quitur. Cui si alia navis non triremis 
quidem, 8 sed tamen grandior forte obviam 
venit ; ipsa navis longe sive triremis, quee 
Brasidam comitabstur, specie terretur, 
neque audet celocem aggredi. Ita auxi- 
liatur τριήρης abr), *solus triremis ad. 
spectus. Sin occurret navis longa, que 
par sit triremi Braside; non in celocem 


γενέσθαι. 

121. προσήρχοντο ὥσπερ ἀθλητῇ ] “ Vo- 
cem non capiunt interpretes, ideoque ad- 
didi * officii causa." Locum miri&ce illus- 
trat Pindarus Pyth. iv, 425. πρὸς δ᾽ érai- 
po: καρτερὸν ἄνδρα φίλας ὥρεγον χεῖραΞ' 
στεφάνοισί τέμιν ποίας ἔρεπτον' μειλιχίοι: 
Te λόγοις ἀγαπάζοντο. Altius Melesgr. 
' gaudent, currunt, celebrant, herbam 
conferunt, donant, tenent. Huc spectant 
illa deplorata et intellecta adliuc nemini 
Prisciani verba xviii. p. 1902. posíp- 
xovro ὧς AEAENTHH. Lege ὥσπερ ἀθλη- 
τῇ. Valer. Flaccus iv, 824. * at manus 
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, , , ^v , N ’ 
τε παραυτίκα φΦυλακῆν τινα αὐτοῖς ἐγκαταλιπὼν διέβη 
πάλιν καὶ ὕστερον οὐ πολλῷ στρατιὰν «“λείω ἐπερωίωσε, 
βουλόμενος μετ᾽ αὐτῶν τῆς τε Μώνδὴς καὶ τῆς Ποειδαίας 
ἀποπειρᾶσαι, ἡγούμενος καὶ vou; ᾿Αθηναίους βοηθῆσα, ἂν 
ὡς ἔς νῆσον, καὶ βουλόμενος φθάσαι" καί vi αὐτῷ καὶ 
ἐπράσσετο ἐς τὰς πόλεις ταύτας προδοσίας πέρι. Καὶ ὁ μὲν 
ἔμελλεν ἐγχειρήσειν ταῖς πόλεσι ταύταις. 

199. ᾿Εν σούτῳ δὲ τριήρει οἱ τὴν ἐκεχειρίαν τεριαγγθλ- 
λοντες ἀφικνοῦνται παρ᾽ αὑτὸν, ᾿Αθηναίων μὲν ᾿Αριστώνυμος, 
Λακεδαιμονίων δὲ ᾿Αθήναιος. Καὶ ἡ μὲν στρατιὰ πάλιν 
διέβη ἐς Τορώνην, οἱ δὲ τῷ Βρασίδᾳ ἀνήγγελλον σὴν ξυνθῆ- 
κην, καὶ ἐδέξαντο πάντες οἱ ἐπὶ Θράκης ξύμμαχοι Λα- 
κεδαιμονίων τὰ πεπραγμένα. ᾿Δριστώνυμος δὲ τοῖς μὲν 
ἄλλοις κατήνει, Σκιωναίους δὲ αἰσθόμενος ἐκ λογισμοῦ τῶν 
ἡμερῶν ὅσι ὕστερον ἀφεστήκοιεν, οὐκ ἔφη ἐνσπόνδους ἔσεσθαι. 
Βρασίδας δὲ ἀντέλεγε πολλὰ, ὡς πρότερον, καὶ οὐκ ἀφίει 
τὴν TOM. Ὥς δ᾽ ἀπήγγειλεν ἐς τὰς ᾿Αθήνας ὁ Αριστώ- 
γυμος περὶ αὐτῶν, οἱ ᾿Αθηναῖοι εὐθὺς ἑτοῖμοι ἦσαν στρατεύειν 
$zi τὴν Σκιώνην. ΟἹ δὲ Λακεδαιμόνιοι πρέσβεις πέρνψαντες 
ταραβήσεσθαι ἔφασαν αὐτοὺς τὰς σπονδὰς, καὶ τῆς πόλεως 
ἀντεκοιοῦντο Βρασίδᾳ πιστεύοντες, δίκη τε ἑτοῖμοι ἦσαν περὶ 
αὑτῆς κρίνεσθαι. ΟἹ δὲ δίκη μὲν οὐκ ἤθελον κινδυνεύειν, 
στρατεύειν ὃς ὡς τάχιστα, ὀργὴν ποιούμενοι εἰ καὶ οἱ ἐν ταῖς 
νήσοις ἤδη ὄντες ἀξιοῦσι σφῶν ἀφίστασθαι, τῇ κατὰ γῆν 
Λακεδαιμονίων ἰσχύϊ! ἀνωφελεῖ πιστεύοντες. Ἐῤγχε δὲ καὶ ἡ 
ἀλήθεια περὶ τῆς ἀποστάσεως μᾶλλον 7 οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐδι- 


omnis Heroum densis certatim amplexi- 
bus urguent : Armaque ferre juvat, fes- 
sasque adtollere palmas, — Confer Op- 

ianum Hal. i, 199." Wasse. — ** Pollux 
ii, 162. pro προσήρχοντο habet προσῇε- 
cay, et memoria lapsus Xenophontem pro 
Thucydide nominat, Vide ibi interpre- 
tes. Προσήρχοντο quosdam interpretari 
* tanquam victorem athletam salutandi et 
honorandi causa adibant,' jam Stephanus 
ad h. ]. adnotavit. ᾿Αθλητὴν hic Olympio- 
nicen interpretatur Muretus Var. Lect. 
xv, 7. Sed ad omnes hieronicas perti- 
nere potest," Duker.  Charito p. 132, 6. 
pogilibus deductis in stadium cum * pom- 
patico favore' (ut vocat Apuleius) compa- 
rat Cherean et Dionysium in tribunal 


Thucyd. 


manu advocatorum et faventis populi de- 
ductum. — Sed hoc aliud est, neque com- 
parari licet cum honorifica deductione et 
salutatione, quse fiebat postquam jam 
victoriam adepti et ἱερονῖκαι declarati 
erant, — Verum quando primum intrabant 
pugiles, ab amicis et populo favente quis- 
que in stadium deducebantur, ut monuit 

orvill. p. 518. 

122. ᾿Αριστώνυμος----κατήνει] Tho. 
p. 508. et Phavorin. in συναινῶς — Sensus 
eat, * Aristonymus ceteris quidem assen- 
tiebatur et induciis non teneri concessit," 
etc., quia ante illas defecerant. Infra, 
vulgo legebatur μᾶλλον ἣ ol ᾿Αθηναῖοι. 
Correxerunt ex K. g. qui habent ἧι, qui- 
bus nunc accedit S., qui habet jj sine iota 
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καίουν᾽ δύο γὰρ ἡμέραις ὕστερον ἀπίστησαν οἱ xii. 
Ψήφισμά c7 εὐθὺς ἐποιήσαντο, Κλέωνος γνωρυη mucfirri, 
Σαχιωναίους ἐξελεῖν v$ καὶ ἀκοχσεναι. Καὶ τάλλα ἤσυχα- 
ζοντες ἔς τοῦτο παρεσκευάξοντο. 

193. 'E» τούτῳ δὲ Mes ἀφίσταται αὐτῶν, πόλις ἐν τῇ 
Παλλήνῃ, ᾿Ερετριέων ἀποικία. Καὶ αὐτοὺς ἐδέξατο ὁ Βρα. 
σίδας, οὗ νομίζων ἀδικεῖν, 6: ὅτι ἔν τῇ ἐκεχειρίᾳ φανερῶς Tpor- 
εχώρησαν᾽ ἔστι γὰρ ἃ καὶ αὐτὸς ἐνεκάλει τοῖς ΑΑθηναίοις 
παραβαίνειν τὰς σπονδάς. Διὸ καὶ οἱ Μωνδαῖοι μᾶλλο 
ἐτόλμησαν, σήν τε τοῦ Βρασίδου γναΐμιην ὁρῶνφες ron 
τεκμαιρόμενοι καὶ ἀπὸ τῆς Σκιώνης ὅτι οὐ προὐδίδου, χαὶ 
ἅμα TOY πρασσόντων σφίσιν ὀλίγων σὲ ὄνφων καὶ ὡς voi 
ἐμέλλησαν οὐκέτι ἀνέντων ἀλλὰ περὶ σφίσιν αὑτοῖς φοβευ 
᾿ μένων τὸ κατάδηλον καὶ i| καταβιασαμένων παρὰ γνώμην. τοῦς 
. φολλούς. . Oi δὲ ᾿Αθηναῖοι εὐθὺς πυθόμενοι, “ολλῷ ín 
μᾶλλον ὀργισθέντες, παρεσκευάζοντο ἐπ᾿ ἀμφοτέρας τὰς 
χύλεις. Καὶ Βρασίδας προσδεχόμενος τὸν ἐπίπλουν αὑτὸν 
ὑπεκκομίζει d ἐς "Ολυνθον τὴν Χαλκιδικὴν ταῖδας καὶ γυναῖ. 
κας τῶν Σκιωναίων καὶ Μενδαίων, καὶ τῶν ΠΠελοαοννησίων 
αὐτοῖς πεντακοσίους ὁπλίτας διέσεμψε καὶ πελταστὰς τρία- 
κοσίους Χαλκιδέων, ὦ ἄρχοντά τε τὸν ἁπάντων Πολυδαμίδαν. 
Καὶ οἱ μὲν τὰ τερὶ σφᾶς αὐτοὺς ὡς ἔν τάχει παρεσομένον 
τῶν ᾿Αθηναίων κοινῇ εὐτρεπίζοντο. 

124. Βρασίδας δὲ ναὶ Περδίκκας i ἐν TOUTO στρατεύουσι 
ἅμα. emi Appifaior TÓ δεύτερον ἐς Λύγκον. Καὶ ἦγον 
μὲν ὧν ἐκράτει Μακεδόνων τὴν δύναμιν, καὶ τῶν ἐνοικούντων 
Ἑλλήνων ὁπλίτας, ὁ δὲ Trpoc τοῖς αὐτοῦ περιλοίποις τὸν 
Πελοποννησίων Χαλκιδέας καὶ ᾿Ακανθίους, καὶ τῶν ἄλλων 
κατὰ δύναμιν ἑκάστων. Ἐβύμπαν δὲ τὸ ὁπλιτικὸν τῶν 
᾿Ἑλλήνων τρισχίλιοι μάλιστα. ἹἽππῆς δ᾽ oi πάντες qu 
λούθουν Μακεδόνων £v Χαλκιδεῦσιν ὀλίγου ἐς χιλίους, 
καὶ ἄλλος ὅμιλος τῶν βαρβάρων πολύς. ᾿Εσβαλόντες Ói 
ἐς τὴν Appi[2atou καὶ εὑρόντες ἀντεστρατοπεδευμένους αὐ- 


vel adscripto vel subscripto. Priecianus xviii. p.' 1192. Sic iterum 
Σκιωναΐου:. ἀποκτεῖναι Thom. M. p. ὀλίγου εἷλον legitur viii, 35. e« alibi s& 
321. et Phavorin. in ἐξεῖλε. pius eodem sensu. Verba τῆς τε Mérit: 


124. ὀλίγον és χιλίου5] Omnes libri περιορώμενος habet Thom. M. p. 710. εἰ 
ὀλίγῳ habent; veram scripturam servavit explicat φροντίζων. 
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σοῖς σοὺς Λυγκηστᾶς, ἀντεκωθέζοντο καὶ αὐτοί. Koi ἐχόν- 
τῶν τῶν μὲν πεζῶν λόφον ἑκατέρωθεν, πεδίου δὲ τοῦ μέσου 
ὄντος, οἱ ἱππῆς ἐς αὐτὸ καταδραμόντες i ἱππομάχησαν πρῶτα 
ἀμφοτέρων, ἔπειτα δὲ καὶ ὃ Βρασίδας καὶ ὃ Περδίκκας, 
«ροελθοντῶν πρότερον ἀπὸ TOU λόφου μετὰ τῶν ἱππέων τῶν 
Λυγκηστῶν ὁπλιτῶν καὶ ἑτοίμυων ὄντων μάχεσθαι, ὁ ἀντεπαγα- 
γόντες καὶ αὐτοὶ ξυνέβαλον, καὶ ἔτρεψαν τοὺς Λυγκηστὰς, 
καὶ πολλοὺς μὲν διέφθειραν, οἱ δὲ λοιποὶ διαφεύγοντες πρὸς 
σὰ μετέωρα ἡσύχαζον. Μετὰ δὲ φοῦτο τροπαῖον στήσωντες 
δύο py ἢ τρεῖς ἡμέρας ἐπέσχον, σοὺς Ἰλλυριοὺς μένοντες, οἵ 
ἔσυχον τῷ Περδίκκᾳ μισθοῦ μέλλοντες ἥξειν. "Ezra ὁ 0 
Περδίκκας ἐβούλετο προϊέναι ἐπὶ τὰς τοῦ ᾿Αῤῥιβαίου κώμας 
καὶ μὴ καθῆσθαι, Βρασίδας δὲ τῆς τε Μένδης περιορόμυενος 
pa τῶν ᾿Αθηναίων πρότερον ὑπισλε υσάντων Ti πάθη, καὶ ἅμα 
σῶν ᾿Ιλλυριῶν οὐ παρόντων, οὐ πρόθυμος 3 ῆν, ἀλλὰ ἀναχωρεῖν 
μᾶλλον. 

126. Καὶ ἐν τούτῳ διαφερομένων αὐτῶν ἠγγέλθη ὃ ὅτι οἱ 
᾿Ἰλλυριοὶ βμμετ' ᾿Αῤῥιβαίου προδόντες Περδίκκαν γεγένηνται" 
aos ἤδη ἀμφοτέροις μὲν δοκοῦν ἀναχωρεῖν διὰ τὸ δέος αὐ- 
φῶν, ὄγτων ἀνθρώπων μαχίμων, κυρωθὲν δὲ οὐδὲν 6 ἐκ τῆς δια- 
φορᾶς ὁπηνίκα Χρὴ ὁρμᾶσθαι, γυχτός τε ἐπιγενομένης, οἱ μὲν 
Μακεδόνες καὶ τὸ πλῆθος τῶν βαρβάρων εὐθὺς φοβηθέντες, 
ὅπερ φιλεῖ μεγάλα στρατόπεδα Goes ἐκπλήγνυσθαι, καὶ 


125. κυρωθὲν---οἴκον) Greg. Cor. p. 40., 
qui locum profert ad explicandum casum 
absolutum parücipii, ubi v. interpp. p. 


ὅπερ φιλεῖ---καλήγνυσθαι) ἀσαφῶς H. 
et scholiastes et correctus S. Vulgo σαφῶς. 
Structura eadem quam explicavi ad iii, 
12. Relativum $ ad totam precedentem 
sententiam refertur, et per appositionem: 
ἀσαφῶς ἐκπλήγνυσθαι explicatur, ubi nos 
dicimus * what happens with great armies, 
namely, that they are overcome with 
fright, without knowing why. Ita per 
appositionem infiniiivi explicatur ὥσπερ 
vi, 22. στρατεύονται Chii τρισκαίδεκα 
ναυσὶν ἐπὶ τὴν Λέσβον, ὥσπερ εἴρητο ὑπὸ 
τῶν Λακεδαιμονίων, δεύτερον ἐπ᾽’ αὐτὴν 
ἰέναι, καὶ ἐκεῖθεν ἐπὶ τὸν Ἑλλήσποντον, 
ubi Krueger. δὰ Dionys. p. 291. hoc jar 
monuit laudato Matth. Gr. $. 476. qui 
attulit Thucydidis locum v, 6. ὥστε οὐκ 
ἂν ἔλαθεν αὐτόθεν ὁρμώμενος ὃ Κλέων τῷ 
στρατῷ᾽ ὅπερ προσεδέχετο ποιήσειν αὐτὸν, 


ἐπὶ τὴν ᾿Αμφίπολιν ὑπεριδόντα σφῶν τὸ 
πλῆθος ἀναβήσεσθαι. Nostro loco etiam 
ex correctione codicem Ε΄, habere ἀσαφῶς 
Kruegerus addit, et hoc appositionis genus 
ad demonstrativa quoque pronomina per- 
tinere, laudato Xenophonte Anab. i, 1, 7. 
ἐν Μιλήτῳ δ᾽ ὁ Τισσαφέρνης προαισθόμενος 
τὰ αὐτὰ ταῦτα βουλομένους, ἀποστῆναι 
πρὸς Κῦρον, τοὺς μὲν ἀπέκτεινε, τοὺς δ᾽ 
ἐξέβαλε, ubi Valckenar, Wyttenb. ad 
Ecl. Hist. p. $82. Wolf. ad Leptin. p. 
823. et Schneiderus verba ἀποστῆναι πρὸς 
Κῦρον insititia putabant. Confert porro 
Kruegerus Thucyd. viii, 24. μετὰ πολλῶν 

οἷς τὰ αὐτὰ ἔδοξε, τὰ σῶν ᾿Αθηναίων τα 

ξυναιρεθήσεσθαι, τὴν ἁμαρτίαν ξυνέγνωσαν. 
Addit Thucyd. ii, 353. iii, “τ Aristoph. 
Lysistr. 177., defenditque vulgatam apud 
Demosth. Lept. $ 87., eolam particulam 
ἢ sbjiciens cum Aug. I. et Reiskio. 
Interdum sit ejusmodi infinitivis articu- 
lum premitti, velut Xenoph. Hist. Gr. 
iv, 1, 2. Aristoph. Vesp. 89. Demosth. 
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»ομίσαντες πολλαπλασίους μὲν » ἦλθον t ἑατένοι, ὅσον δὲ οὐ οὔτω 

εἶναι, καταστάντες ἐς αἰφνίδιον φυγὴν ἐχώρουν ἐπ᾿ οἴκου, 
καὶ τὸν Περδίκκαν To πρῶτον οὐκ αἰσθανόμενον, ὡς yw, 
ἠνάγκασαν πρὶν τὸν Βρασίδαν ἰδεῖν, ἄποθεν γὰρ πολὺ ἀλ- 
λήλον ἐστρατοπεδεύοντο, τροαπελθεῖν. Βρασίδας δὲ ἃ ἅμα τῇ 
ἕῳ ὡς εἶδε τοὺς Μακεδόνας προκεχωρηκότας, φούς τε Ἴλλι. 
εἰοὺς καὶ τὸν ᾿Αρῤῥιβαῖον μέλλοντας ἐπιέναι, ξυναγαγὼν καὶ 
αὐτὸς ἐς τετράγωνον φσάξιν τοὺς ὁπλίτας καὶ τὸν wo 
ὅμιλον ἐς μιόσον λαβὼν, διενοεῖτο à ἀναχωρεῖν. ᾿Εκδρόμους δὲ, 
εἰ T προσβάλλοιεν αὐτοῖς, ἔταξε φοὺς νεωτάτους, καὶ αὐτὸς 
λογάδας $ $a" τριακοσίους τελευταῖος γνώμην 8 xs? ὑπογυ- 
ὧν τοῖς τῶν βναντίων πράτοις τροσκεισομένοις ἀνθιστάμενος 
ἀμύνεσθαι. Καὶ πρὶν τοὺς πολεμίους ἐγγὺς εἶναι, ὡς διὰ 
ταχέων παρεκελεύσατο τοῖς στρατιώταις τοιάδε. 

126. E; μὲν μὴ ὑπώπτευον, ἄνδρες Πελοποννήσιοι, ὑμᾶς 
T9 T$ μεμιονῶσθαι καὶ ὅτι βάρβαροι οἱ ὑπιόντες καὶ «πολλοὶ 
ἔκαληξιν ἢ ἔχειν, οὐκ ἂν ὁμυοίως dide y ty ἅ ἄμα τῇ παρακελεῦ. 
ctu ἐποιούμην" γῦν δὲ πρὸς μὲν τὴν ἀπόλειψιν τῶν parten 
καὶ σὸ πλῆθος τῶν ἐναντίων βραχεῖ ὑπομνήματι καὶ τα 
γέσει τὰ μέγιστα πειράσομαι πείθειν. ᾿Αγαθοῖς γὰρ εἰναι 
ὑμῖν προσήκει và πολέμια οὐ διὰ ξυμμάγων ταρουσίαν ἐκά- 
στοτε, ἀλλὰ δι' PTT ἀρετὴν, καὶ μηδὲν τλῆθος πεφοβῆ- 
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σθαι ἑτέρων, οἵγε 


Leptin. $ 11., ubi v. Mc Nostro loco 
simillimus est alter, vii, 80. οἷον φιλεῖ 
καὶ πᾶσι στρατοπέδοι", els δὲ τοῖς 
μεγίστοις, φόβος καὶ δείματα ἐγγἔγνεσθαι, 
ubi φόβος et δείματα epexegesis sunt 
vocabuli olov. Neque igitur ὥσπερ cor- 
rigendum nostro loco, ut voluit Popp. 
Prol. t. i. p. 138., neque ποιεῖν seu παθεῖν 
ad ὅπερ supplend um, quanquam id additum 
est v, 70. ere φιλεῖ τὰ μεγάλα στρατό- 
πεδα ποιεῖν, neque οἷον cum Poppone pro 
adverbio accipiendum altero loco. Aliter 
se habent ver ι vi, 83. ὅπερ καὶ ᾿Αθηναῖοι 
αὐτοὶ οὗτοι, τοῦ Μήδου παρὰ λόγον πολλὰ 
σφαλέντος, inl τῷ ὀνόματι ὧς ἐπ’ ᾿Αθήνας 
ἥσι ηὐξήθησαν, ubi verba ὅπερ---οὗτοι pror- 
sus sine verbo relicta sunt, quia auctor in 
fine enuntiationis addere voluit ἔπαθον vel 
simile quid, sed pro eo statim ipsam ex- 
plicationem, quid experti sint, ηὐξήθησαν 
addit, Adde adnotata ad iij, ὅθ.  Cete- 
rum ἀσαφῶς etiam Valla expressit, et ag- 
noscit Thom. M. p. 286., qui citat verba 
ὅπερ — ἐκπλήγνυσθα. — Moris. ἐκπλήγ- 
νυσθαι formam Thucydideam ait esse pro 


μηδὲ ἀπὸ πολιτειῶν τοιούτων ἥκετε ἐν αἷς 


ἐκπλήττεσθαι, quod ipeum habent L.O. 
P.Q. Et in marg. codicis H. scriptom 
est, adnotandam hanc vocem esse, ut 
raram scilicet. Glossam illam habent 
etiam Suidas, ubi male est ἐκπήγννσθαι, 
Hesych., ubi est ἐκπληγύεσθαι, corruptius 
etiam apud Phavorinum ἐκπληγέεσθαι. 
τρὶν----ἰδεῖν} Schol. πρὶν διαλεχθῆναι τῷ 
Βρασίδᾳ. Οὕτω γὰρ οἱ ᾿Αττικοὶ λέγουσιν, ὡς 
τὸ ἰδεῖν τί σε ἐβουλόμην, ἀντὶ τοῦ διαλεχ' 
θῆναί col τι. Lucian. D. D. 9. Neptuno . 
interroganti Ἔστιν, ὦ Ἑρμῆ, ἐντυχεῖν τῷ 
Διί; Mercurius respondet, Οὐδαμῶς, εἴ, 
quibusdam - interj ectis, ὥστε οὐκ ἂν ἴδοι: 
αὐτὸν ἂν τῷ τ Ibidem Dialog. 34. 
ἂν παρόδῳ τὴν αντιόπην ἰδὲ, ubi v. Her- 
sterh. t. ii. p. 276. Affert Duker. En 
gelium Luce viii, 90. ἡ μήτηρ cov καὶ οἱ 
ἀδελφοί aov ἑστήκασιν ἔξω, Ἰδεῖν σε θέλον" 
Tes, οἱ in Evangel. Matthei xii, 46. in 
ejusdem rei narratione dicitur ζητοῦντα: 
αὐτῷ λαλῇσαι. Latini eodem sensu * visere, 
velut Horat. Serm. i, 9, 17. 
126. Braside oratio Ad milites. " 
οἵγε μηδὲ--- μαχόμενοι κρατεῖν} Addidit 
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OU πολλοὶ ὀλίγων ἄρχουσιν, ἀλλὰ πλειόνων μᾶλλον ἐλάσ- 
σους, οὐκ ἄλλῳ τινὶ κτησάμενοι τὴν δυναστείαν ἢ τῷ μαχό- 

^» / ^N «4 "9 5 / ὔ “« 
[avos κρωτεῖν. Βαρβάρους δὲ, οὺς νῦν ἀπειρίᾳ δέδιτε, μαθεῖν 
χρὴ ἐξ ὧν τε προηγώνισθε τοῖς Μακεδόσιν αὐτῶν καὶ ἀφ᾽ 
ὧν ἐγὼ εἰκάζω τε καὶ ἄλλων ἀκοῦ ἐπίσταμαι οὐ δεινοὺς 
ἐσομένους. Καὶ γὰρ ὅσα μὲν τῷ ὄντι ἀσθενῆ ὄντα τῶν 
πολεμίων δόκησιν ἔχει ἰσχύος, διδαχὴ ἀληθὴς προσγενομένη 
περὶ αὐτῶν ἐθάρσυνε μᾶλλον τοὺς ἀρυυνομένους᾽ οἷς δὲ βε- 
βαίως τι πρόσεστιν ἀγαθὸν, μιὴ προειδώς τις ἂν αὐτοῖς τολ- 
μηρότερον προσφέροιτος. Οὗτοι δὲ τὴν μέλλησιν μὲν ἔχουσι 
τοῖς ἀπείροις φοβεράν" καὶ γὰρ πλήθει ὄψεως δεινοὶ καὶ 
βοῆς μεγέθει ἀφόρητοι, » τε διὰ χενῆς ἐπανάσεισις τῶν OX Aa 


οὗ, quasi superius μηδὲ abesset. Alia ejas- 
modi negligentise exempla habet Reisig. 
ad Aristoph. t.i. p. S0. Simile est quod 
supra illustratum ad cap. 62. Krueger. 
ad Dionys, p. 883. cum Heaackio non 
recte panctum ponit post ἥκετε. Stepha- 
nus οὗ πολλοὶ correxit. 

ἐξ ὧν τε--- τοῖς Μακεδόσιν αὐτῶν} Recte 
bunc locum intellexit Heilmannus: *' you 
may easily persuade yourselves, as well 
by your own experience in forwer con- 
flics with the Macedonians, as by my 
judgment, and by what I know from cer- 
tain reports, that they will be by no 
means terrible in action. Αὐτῶν igitur 
referendum ad βαρβάρων, estque idem ac 
si dixisset αὐτῶν οὖσιν, ' qui ex barbaro- 
rum numero sunt.' Intelligit Macedonas 
non Perdicce, sed Lyncestas; nam τῶν 
Μακεδόνων εἰσὶ καὶ Λυγκησταὶ, αἱ dicit ii, 
99. Et cum his Lacedemonii pugnave- 
rant, non cum Macedonibus Perdiccs, qui 
adhuc socii Spartanorum erant. Et προη- 
γώνισθε Scholiastes recte accipit dictum 
pro προεπολεμήσατε. Constat autem Ma- 
cedonas, quanquam Grece originis vel 
Philippi, Alexandri Magni patris, etate, 
reliquis Grsecis barbaros visos ease. — Vid. 
Jacobs. ad Dem. Orationum interpretat. 
vernaculam p. 148. 497. 

καὶ γὰρ ὅσα---προσφέροιτο] Schol. ὅσοι 
πολέμιοι ἀσθενεῖς ὄντες δόκησιν ἰσχύος 
παρέχουσι τοῖς ἐναντίοις, περὶ τούτων τὰ- 
ληθῆ μαθόντες οἱ 8! ἐναντίας θαρσύνονται 
μᾶλλον" ὅσοι δὲ τῷ ὄντι εἰσὶν ἰσχυροὶ, τού- 
του εἰ μή Tis ἔμπροσθεν μάθοι, τολμηρότε- 
ρὸν καὶ οὗκ ὀρθῶς αὐτοῖς προσενεχθήσεται. 
Dixi de hoc loco ad librum primum. Com- 
mixtio duarum constructionum est ; alte- 
rius, xal γὰρ ὅσα μὲν τῷ ὄντι ἀσθενῇ ὄντα 
τῶν πολεμίων δόκησιν ἔχει ἰσχύος, διδαχῆς 
ἀληθοῦς προσγενομένης περὶ αὐτῶν ἐθάρσννε 


μᾶλλον, οἷο. ; alterios, καὶ γὰρ τῶν μὲν 
τῷ ὄντι ων ὄντων πολεμίων, δόκησιν 
δὲ ἐχόντων ἰσχύος διδαχὴ ἀληθὴς προσγε- 
νομένῃ ἐθάρσννε, etc. Vide i, 22. init. 
Deinde ezspectes οἷς δὲ βεβαίως τι πρόσ- 
ἐστιν ἀγαθὸν, τούτοις μὴ προειδώς τις τολ- 
μηρότερον προσφέροιτο, sed αὑτοῖς scripsit, 
quasi precessisset εἰ δέ τισιν βεβαίως τι 
πρόσεστιν ἀγαθὺν, etc,  Aptius Bekkero 
videtur προγενομένη. Mox, μέλλησιξε ost 
*mine,' ut i, 69. et infra extremo cap. 
jungitur cum àszeAais. Schol. τοῦ ὀπιέ- 
ναι ϑηλονότι ait. 

πλήθει ὄψεω:) Heyn. ad Hom. t. vii. 
p. 244. historicum dicit conversione ora- 
tionis usum esse, ut sit pro ὄψει πλήθους. 
Coraes monet unum ex his substantivis ad- 
jectivi vice fungi, ut comparari heec 
dicat Popp. Prol. t. i. p. 162., cum ἄστρων 
εὐφρόνη et similibus, que tanquam unam 
notionem continentia cogitantur, et de 
quibus conferri jubet Herm. ad Viger. p. 
890. Ὅνψις igitur Corai est * externa spe- 
cies," et ὄψις πολλὴ * multa, i. e. pulchra 
externa species. Conf. supra ad iii, 82. 
ad lemma οὐ γὰρ---μοτὰ πλεονεξίας. Si- 
milia Manlius Cos. adversus Gallos co- 
hortans apud Livium, xxxvii, 17. * procera 
corpora, promisse et rutilate coms, vasta 
scuta, prelongi gladii : ad hoc cantus in- 
euntium proelium et ululatus et tripudia 
et quatientium scuta in patrium quendam 
morem horrendus armorum crepitus: om- 
nia de industria composita ad metum.' 
Vid. Lips. de Mil. Rom. iv, 11. Gail. Obs. 
p. 2323. Tacitus Annal. iv, 47. * simul in 
ferocissimos Tlracum, qui ante vallom 
more gentis cum carminibus et tripudiis 
persultabant, mittit delectos sagittariorum," 
ubi Lipsius nostro loco usus emendavit 


πλήξει ὄψεως. 
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ἔχε; τινὰ δήλωσιν ἀπειλῆς. Προσμέῖξαι δὲ τοῖς ὑπομένουσιν 
αὐτὰ οὐγ, ὁμοῖοι" οὔτε γὰρ τάξιν i ὀχοντες αἰσχυνθεῖεν ἃ ἂν 
λιπεῖν eom χώραν βιαζόμενοι, ἥ 5 T$ φυγὴ καὶ ἥ ἔφοδος 
αὐτῶν ἴσην ἧχουσα δόξαν τοῦ καλοῦ ἀνεξέλεγκτον καὶ 
σὸ ἀνδρεῖον ἴ ἔχει. Αὐτοκράτωρ δὲ μά μάχη μάλιστ᾽ ἂν καὶ 
πρόφασιν TOU Cd τιν! πρεπόντος πορίσειε. Τοῦ τε & 
χεῖρας ἐλθεῖν πιστότερον τὸ ἰχφοβήσειν ἡμᾶς ἀκινδύνος 
ἡγουνται" ἐκείνω γὰρ &y πρὸ τούτου ἐχρῶντο. ZaQu; fi 
Tür τὸ προὐπάρχον. δεινὸν ἀπ᾿ αὑτῶν ὁρᾶτε ἔργῳ pr βραχν 
ὃν, ὄψει δὲ καὶ ἀκοῇ κατασπίρχον. Οὐ ὑπομείναντες eziQe- 
βόμοενον 1 καὶ ὅταν καιρὸς ἦ κόσμῳ καὶ τάξει αὖθις ὑπαγα. 
γόντες, ἧς T& τὸ ἀσφαλὲς θᾶσσον ἀφίξεσθε καὶ γνώσεσθε τ 
λοιπὸν ὅτι οἱ τοιοῦτοι ὄχλοι τοῖς μὲν τὴν πρώτην todo. δεξα- 
μόνοις ἄποθεν ἀπειλαῖς τὸ ἀνδρεῖον μελλήσει ἐσικορποῦσι», οἷ 
δ᾽ ἂν εἴξωσιν αὐτοῖς, κατὰ πόδας τὸ εὔψυχον ἢ ἐν τῷ ἀσφαλεῖ 
ὀξεῖς ἐνδείκνυνται. 

197. Τοιαῦτα ὁ Βρασίδας ταρωινέσας ὑπῆγε τὸ στρά- 
τευμα. Οἱ δὲ βάρβαροι ἰδόντες πολλῇ Bo; καὶ θορύβῳ 
προσέκειντο, νομίσαντες φεύγειν Tt αὐτὸν καὶ καταλαβόντες 
διαφθείρειν. Καὶ ὡς αὐτοῖς αἵ τε ἐκδρομαὶ o: orn wpormit- 
TOÍS) ἀπήντων, καὶ αὐτὸς ἔχων τοὺς “λογάδας ἐπικειμένου; 
ὑφίστατο, τῇ T$ TpaTE Oppo ταρὰ γναμοην ἀντέστησαν καὶ φῇ 


ὅτε γὰρ τάξιν---αἰσχυνθεῖεν ἃ») Vide 
dicta ad i, 12. init. Negatio et ad ἔχον- 
τες εἴ ad αἰσχυνθεῖεν ἂν pertinet. Prox- 
ime sequentia spectant ad morem barba- 
rorum, qui in fuga retrorsum hostem telis 
petebant, Horat. Od. i, 19, 11. * versis 
animosum equis Parthum,' et alibi. Virg. 
Georg. iii, 81. * Fidentemque fuga Per- 
thum versisque sagittis. Pugnam abro- 
κράτορα dicit, ubi et fugere et pugnare 
licet, nullo dedecore. erba ἄποθεν--- 
ἀπικομποῦσιν habet Thom. M. p. 545. 

ot δ᾽ ἂν εἴξωσιν αὐτοῖς κατὰ πόδας, τὸ] 
Ita vulgo distinguebatur. ** Distnctio- 
nem post αὐτοῖς locandam puto; nam vix 
Grece dici potest εἴκειν τινὶ κατὰ πόδας. 
Est &utem oratio elliptica, quam ita sup- 
pleas, o! δ᾽ ἂν εἴξωσιν αὐτοῖς, κατὰ πόδας 
διώκοντες, ἐλθόντες, vel aliud eorum quie 
phrasi κατὰ πόδας Jg solent, τὸ εὔψυ- 
χον---ἐνδείκνυνται.᾽ Duker. 

127. ὑπῆγε τὸ στράτευμα) ** Thomas M. 
[p. 867.) ὑπάγειν hic exponit προάγειν, et 
vetat ὑπάγειν dici p ἀπέρχεσθαι. Non 
dubium est quin ὑπάγειν smpe ponatur 


pro προάγειν, i. e. els τοὔμπροσθεν πορεύ- 
εσθαι, quod etiam Harpocration e De 
mosthene, Ammonius ex  Eupoli, 
Schol. Demosthenis ad Ce sebesicam 
p.62. docent. Sed sententia hujus lod 
non patitur, ut ὑπάγειν aliter accipiatur 
quam pro ὑποχωρεῖν. Hoc apparet ex 13 
quie in fine cap. 125. dicit Thucydides, 
ὑποχωρῶν τοῖς τῶν ἐναντίων πρώτοις per 
κεισομένοις, et que mox cap. han 
νομίσαντες φεύγειν αὑτὸν et $ov 

δὲ αὐτοὶ ὑπεχώρουν. Nam hzc Mae 
ostendunt, Brasidam cum suis non pro 
gredi, sed paulatim retro cedere voluisse. 
Eadem est significatio hujus verbi in iis 
qus» paulo superius leguntur, κόσμῳ 
τάξει αὖθις ὑκαγαγόντες, et v, 10. 

ἐπὶ τῆς 'Hióvos. Apud Aristophanem 
quoque Nubibus 1301. ὕπαγε, τί μέλλει; 
ὕπαγε est * abi," “ discede,' ut intelligitur 
ex eo quod precedit, οὐκ ᾿ἀποδιώξει: σαν- 
τὸν ds τῆς οἰκίας ; sic ὑκαγωγὴ pro ἀνγαχό- 
ρησις, Thucyd. iii, 97. καὶ » éco 
τοιαύτῃ ἡ μάχη, διώξεις τε καὶ imer 


uker. 








ἘΞΎΓΓΡΑΦΗ. iv 


λοιπὸν ἐπιφερομένους m δεχόμενοι ἡρυύνοντο, ἤσυχαιζόν- 
voy δὲ αὐτοὶ ὑπεχώρουν, vors δὴ τῶν μετὰ σοῦ Βρασίδου 
Ἑλλήνων ἐν τῇ εὑρυχωρίῳ οἱ πολλοὶ τῶν βαρβάρων ἀπί- 
σχόντο, págoc δέ ri καταλιπόντες αὐτοῖς ἐπαχολουθοῦν αροσ- 
βάλλειν, οἱ λοιποὶ ,Ζορήσαντες δρόμῳ à ἐπί T6 τοὺς φεύγοντας 
τῶν Μακεδόνων, οἷς ἐντύχοιεν, ἐκτείνον, καὶ τὴν ἐσβολὴν, 3 
ἐστι μεταξὺ δυοῖν λόφοιν στενὴ ἐς τὴν ᾿Αρῥιβαίου, φθά- 
σαντες προκατέλαβον, εἰδότες οὐκ obra ἄλλην τῷ Βρασίδᾳ 
ἀναχώρησιν. Καὶ προσιόντος αὐτοῦ ἐς αὐτὸ ἤδη σὸ ἄπορον 
φῆς ὁδοῦ κυκλοῦνται ὡς ἀποληψόμενοι. 

128. 'O δὲ γνοὺς προεῖπε σοῖς μεθ᾽ αὑτοῦ τριακοσίοις, 
ὃν wéTO μᾶλλον ἄν ὑλεῖν σῶν λόφων, χω ἤσαντας πρὸς αὐτὸν 
δρόμῳ, ὡς τάχιστα ἕκαστος δύναται ἄνευ τάξεως πειρᾶσαι 
ἀπ᾿ αὐτοῦ ἐκκροῦσαι τοὺς ἤδη i ἐπιόντας βαρβάρους, τρὶν καὶ 
τὴν τλείονα πυκλωσιν σῷον αὐτόσε ᾿ προσμέξαι. Καὶ οἱ μὲν 
προσπεσόντες ἐκράτησάν T$ τῶν ἐπὶ τοῦ λόφου, καὶ 7 “λείων 
ἤδη στρατιὰ τῶν Ἑλλήνων ῥᾷον πρὸς αὑτὸν ἐπορεύοντο" ot 
γὰρ βάρβαροι καὶ ἐφοβήθησαν, σῆς τροπῆς αὐτοῖς ἐνταῦθα 
γενομένης σφῶν ἀτὸ τοῦ βμετεώρου, καὶ ἔς τὸ πλεῖον οὐκέτ᾽ 
ἐπηκολούθουν, νομίζοντες καὶ ἐν μεθορίοις εἰναι αὐτοὺς ἤδη 
καὶ διαπεφευγέναι. Βρασίδας δὲ ὦ ὡς ἀντελάβετο τῶν μετεώ- 
go» κατὰ ἀσφάλειαν μῶλλον ἰὼν αὐθηρυερὸν ἀφικνεῖται ἐς 
᾿Άρνισσαν πρῶτον τῆς Περδίκκου à ἀρχῆς. Καὶ αὐτοὶ ὶ ὀργιζό- 
puros οἱ σφρατιῶται τῇ προανοχωρῆσει TOY Μακεδόνων, o ὅσοις 
ἐνέφυχον κατὰ τὴν ὁδὸν ζεύγεσιν αὐτῶν βοεικοῖς, ἢ 7 εἰ TUM 
σκεύει ὀκπεπτωκότι, οἷα ἐν νυκτερινῇ καὶ φοβερᾷ o ἀναχωρήσει 
εἰκὸς ἦν ξυμβῆναι, τὰ μὲν ὑπολύοντες κατύκοστον, ze» δὲ 
οἰκείωσιν ἑποιοῦτος Απὸ τούτου τε πρῶτον Περδίκκας 
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ἐπί τε τοὺς φεύγοντα: Trajecta est par- 
ticula; nam sic debebant se membra ora- 
tionis excipere, οὗ λοιποὶ χωρήσαντές Te— 
ἐπὶ robs $eiryorras—ols ἐντύχοιεν, ἕκτει- 
voy, καὶ τὴν ἐσβολὴν--- φθάσαντες προκατέ- 
λαβον. 

128. τοὺς ἤδη ἐπιόντας} Barbari inferio- 
rem collis partem occupasse et jam ejus 
jugum ascensuri esse cogitari possunt, 
quum Peloponnesi iis obviam facti sunt. 
Verum propter e& quie statim adduntur 
(ἐκράτησαν τῶν ἐπὶ τοῦ λόφου), et propter 
βαθπ; przcedentis capitis, recte Popp. 


Obs. p. 241. corrigit ἐπόντας. Deinde ad 
τὴν πλείονα κύκλωσιν hec extat Scbolias- 
tze adnotatio : πρὶν τοὺς πολλοὺς (scribere 
debebat πρὶν τοὺς πλείους) τῶν κυκλοῦν 
τοὺς ; Λακεδαιμονίους μελλόντων παρεῖναι. 

τῆς τροπῆς αὐτοῖ:---γενομένης σφῶν ἀπὸ 
τοῦ μετεώρου] i. e. *cum depulei essent 
jugo, quod insederant.' , d dicit σφῶν τὸ 
μετέωρον, “ suum jugum. Non igitur di- 
xerim cum Kruegero ad Dionys. p. 98., 
alterum pronomen abundare. 

τὰ μὲν ὑπολύοντε:--- ἐποιοῦντο] Thom. 
M. p. 875. 
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Βρασίδαν. T$ πολέμιον ἐνόμισε καὶ ἐς τὸ λοιπὸν ἢ ελοποννη- 
σίων τῇ μὲν γνώμῃ δι’ ᾿Αθηναίους οὐ ξύνηθες μᾶσος εἰ $43 τῶν 
δὲ ἀναγκαίων ξυμφόρων διαναστὰς ἔπρασσεν ὅτω τρόπῳ 
τάχιστα τοῖς (MÁY ξυμβήσεται, Tay δὲ ἀπαλλάξεσαι- 
120. Βρασίδας δὲ ἀ ἀναχωρήσας ἐκ Μακεδονίας $ ες Togovm 
καταλαμβάνει ᾿Αθηναίους Μένδην 30 € ἔχοντας, καὶ αὐτοῦ 
ἡσυχάζων 6 ἐς μὲν τῆν. Παλλήνην ἀδύνατος ἤδη ἐνόρεεζεν εἶναι 
διαβὰς τιμωρεῖν, σὴν δὲ Τορώνην € ἐν φυλακῇ £y s». Teo 
γὰρ τὸν αὐτὸν χρόνον σοῖς ἔν τῇ Avyxa ἐξέπλευσοιν $74 τε 
σὴν Μίνδην καὶ σὴν Σκιώνην οἱ ᾿Αθηναῖοι, à ὡστερ ταρεσκευά. 
ζοντο, γαυσὶ μὲν πεντήκοντα, ὧν ἦσαν δέκα Χῖαι, oam λέταες δὲ 
χιλίοις ἑαυτῶν καὶ τοξόταις ἐξαχοσίοις καὶ Θρᾳξὶ peur Üorroie 
χλίοις, καὶ ἄλλοις τῶν αὐτόθεν ξυμμάχων πελτασταῖς 
ἐστρατήγει δὲ Νικίας ὁ Νικηράτου καὶ Νικόστρατος, ᾿ 
Διιτρέφους. ἼΑραντες δὲ ἐκ Ποτιδαίας σαῖς ναυσὶ καὶ σχόν. 
τες κατὰ τὸ Ποσειδώνιον $ ἐχώρουν ἐς τοὺς Μενδαΐίους. Οἱ δὲ 
αὐτοί σε καὶ Σκιωναίων τριακόσιοι βεβοηθηκότες, Πελοκοννη- 
σίων T$ οἱ ἐπίκουροι, ξύμπαντες δὲ ὃ ἑπτακόσιοι ὁπλίσικε, καὶ 
Πολυδαμριίδας o ἄρχων αὑτῶν, ἔτυχον ἰξεστρατοπεδευριένοι 
ἔξω TZ; πόλεως ἐπὶ λόφου καρτεροῦ. Καὶ αὑτοῖς Νικίας 
μὴν, Μεθωναίους τε ἔχων εἴκοσι καὶ ἑκατὸν ψιλοὺς xoi λο- 
γἄάδας τῶν ᾿Αθηναίων ὁπλιτῶν ἑξήκοντα καὶ τοὺς τοξότας 
ἅπαντας, κατὰ ἀτρωπὸν τινῶ τοῦ λόφου πειραρυενος «ροσίβη- 
yo καὶ τραυματιζόμενος ὑπ αὐτῶν οὐκ ἠδυνήθη βιάσασθαι" 
Νικόστρατος δὲ ἄλλῃ ἐφόδῳ ξ ἐκ πλείονος παντὶ τῷ ἄλλῳ 
στρατοπέδῳ i ἐπιὼν τῷ λόφῳ ὄντι δυσαροσβάτῳ καὶ πάνυ ido- 
βυβήθη καὶ ἐς ὀλίγον ἀφίκετο «y τὸ στράτευμα σῶν Αθη- 
γαίων νικηθῆναι. Καὶ ταύτη μὲν τῇ ἡμέρῳ, ὡς οὐκ ἐνέδοσαν 
οἱ Μενδαῖοι καὶ οἱ ξύμμαχοι, οἱ ᾿Αθηναῖοι ἀνωχωρήσαντες 
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καὶ ἐς τὸ λοιπὸν---ἀπαλλάξεται) i.e. 

* odium adversus Lacedgemonios concepit, 
auimo propter Athenienses (antea i ipsi in- 
visos) minus consuetum, Verba τῇ γνώμῃ 
endent ex ob ξύνηθες. Sequentia male 
intellexerunt quicunque τῶν ἀναγκαίων 
ξυμφόρων pro genitivis acceperunt pen- 
dentibus ex omisso ὄνεκα. Neque sunt 
ἀναγκαῖα ξύμφορα calamitates fatales, quan- 
quam hoc sensu ἀνάγκη e καῖος USUr- 
pari docuit abunde Dorvill. ad Chariton. 
p. 609., sed quod nos dicimus, * a natural 


interest. exacted by his circumstances.' 
Etenim Perdiccee intererat, & partibus Pe- 
loponnesiorum estare propterea, quod quo 
magis in hoc tractu terrarum ad Thraciam 
sitarum Athenienses proficiebant, eo an- 
gustioribus finibus ipsius regnum coérce- 
batur, ipsique a nimia illorum potentia et 
vicinia pernculum imminebat. Interpre- 
tare igitur, *he disregarded his natural 
interest. Si calamitates significareptur, 
mutato accentu ξυμφορῶν legendum esset. 
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ἐστρατοπεδεύσαντο, καὶ οἱ Μενδαῖοι νυκτὸς ἐπελθούσης ἐς 
τὴν σχόλιν ἀπῆλθον. 

180. Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ οἱ μὲν ᾿Αθηναῖοι πιριπλεύσαντες ἐς 
TÓ πρὸς Σκιώνης TÓ T$ προάστειον εἷλον καὶ τὴν ἡμέραν ἅπα- 
σαν ἐδήουν τὴν γῆν οὐδενὸς ἐπεξιόντος" ἦν “γάρ Ti καὶ στα- 
σιωσμοῦ ἐν τῇ χόλει" οἱ δὲ τριακόσιοι τῶν Σκιωναίων τῆς 
ἐπιούσης γυκτὸς ἀπεχώρησαν ἐπ᾿ oixoy. Καὶ τῇ ἐπιγιγνο- 
pim ἡμέρᾳ Νικίας μὲν τῷ apices ᾿ TOU στρατοῦ προ! ὧν ἄμα 
ἐς τὰ μεθόρια τὸν Σκιωναίων τὴν γῆν ἐδήου, Ν,χόσφρατος δὲ 
TOig λοιποῖς κατὰ τὰς ἄνω πύλας, ἣ ἐπὶ Ποτιδαίας ὀρχόνται, 
προσεκάθητο σῇ τόλει. Ὁ δὲ ᾿Πολυδαμίδας, 1 ἔτυχε γὰρ 
ταύτῃ τοῖς Μενδαίοις καὶ ἐτικούροις, ἐντὸς τοῦ τείχους τὰ 
ὅπλα κείμενα, διωτάσσει τε ὡς ὃς μάχην, καὶ παρήνει vois 
Μυνδαίοις ἐπεξιέναι. Καί τινος αὐτῷ σῶν ἀπὸ τοῦ δήμου 
ἀντειπόντος κατὰ τὸ στασιωτικὸν ὅτι οὐκ ἐπέξεισιν οὐδὲ δέοιτο 
πολεμεῖν, καὶ ὡς ἀντεῖπεν ἐπσισπασθέντος τῇ χειρὶ UT αὐτοῦ 
καὶ θορυβηθέντος, ὁ ὁ δῆμος εὐθὺς ἀναλαβῶὼν τὰ oma περιορ- 
γῆς ἐχώρει exi τε Πελοποννησίους καὶ τοὺς τὰ ἐναντία σφίσι 
μετ᾽ αὑτῶν πράξαντας. Καὶ προσπεσόντες τρόπουσιν, ἅμα 
μὲν μᾶχῃ αἰφνιδίῳ, X ἄμα δὲ τοῖς ᾿Αθηναίοις τῶν TUA ἄνοι- 
γομένων οβηθέντων' φήθησαν γὰρ ἀπὸ προειρημένου τινὸς 
αὑτοῖς τὴν ἐπιχείρησιν γενέσθαι. — Kei οἱ μὲν ἐς Τὴν ἀκρό- 
πολιν, ὅσοι μὴ αὐτίκα διεφθάρησαν, κατέφυγον, ἤναερ καὶ TO 
πρότερον αὑτοὶ εἶχον οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι, ἤδη γὰρ καὶ o Νικίας 
ἐπαναστρέψας πρὸς τῇ πόλει ἦν, ἐσπεσόνφες ἐς τὴν Mp 
πόλιν, ἅφε οὐκ ἀπὸ ξυμβάσεως ἀγοιχθεῖσαν, ἃ ἁπάσῃ 7) cTpa- 
Ti, ὡς κατὰ κράτος ἑλόντες διήρπασαν, καὶ μόλις οἱ στρα- 
30i κατέσχον ὥστε μὴ καὶ τοὺς ἀνθρώπους διαφθείρεσθαι. 
Καὶ τοὺς μὲν Μενδαίους para ταῦτα πολιτεύειν ἐκέλευον 
ὥσπερ εἰώθεσαν, αὐτοὺς χρίναντας ἐν σφίσιν αὐτοῖς, εἰ τινὰς 
ἥγουνται αἰτίους εἶναι τῆς ἀποστάσεως" τοὺς δ᾽ ἐν τῇ ἄκρο- 
χόλει ἀπετείχισαν ἑκατέρωθεν τείχει ἐς θάλασσαν, καὶ Qv- 
λακῆν ἐπεκαθίσαντο. ᾿Ἐκειδὴ δὲ τὰ περὶ τὴν Μένδην κατ- 
ἔσχον, ἐπὶ φὴν δχιωνῆν 8 ἐχώρουν. 


130. κατὰ τὸ στασιωτικὸν} στασιαστι- ὧς περιχαρὴς ἐν δ' Θουκυδίδης εἴρηκεν ὀργί- 
κὸν L. O. P. S. c. d. e. i. στασιωτικὸν ha- ζόμενος. Suidas, περιοργὴς ὠργισμένος:. 
bet etiam Thom. M. p. 808. et melius esse Hesychius adverbium περιόργως habet. 
dicit. Mor, vulgo legitur περὶ ὀργῆς. In τρόκουσιν — τοῖς ᾿Αθηναίοις — φοβηθέν- 
K. f. g. est ὑπὸ ὀργῆς. Sed ex Photii τῶν) Schol. ἀντὶ ToU φοβηθέντας. Vid. 
Lexico correctum est, qui dicit, περιοργὴς, "Popp. Proleg. t. i. p. 121. 
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131. Οἱ δὲ ἀντεπεξελθόντες αὑτοὶ καὶ Πελοποννήσιοι ἱδρύ- 
θησαν i ἐπὶ λόφου καρτεροῦ po τῆς πόλεως, ὃν Si p ἔλοιεν οἱ 
ἐναντίοι, οὐκ ἐγίγνετο c Quy περιτείχισις. Προσβαλόντες y 
αὐτῷ κατὰ κράτος οἱ ᾿Αθηναῖοι, καὶ μάχῃ ἐκκρούσαντες τοὺς 
ἐπόντας, ἐστρατοπεδεύσαντό φε καὶ ἐς TOY περιτειχιεσμυὸν τρο- 
χαῖον στήσαντες παρεσκευάζοντο. Καὶ αὐτῶν οὐ «ολὺ ὕστε- 
go ἤδη i ὃν ἔργῳ ὄντων οἱ ἐκ τῆς ἀκροπόλεως ἐν τῇ Mi; το- 
λιορκούμενοι, ἐπίκουροι βιασάμενοι ταρὰ θάλασσαν τὴν φυ- 
λακὴν γυκτὸς ἀφικνοῦνται, καὶ διαφυγόντες οἱ «λεῖστοι τὸ 
ἐπὶ τῇ Σκιωνὴ στρατόπεδον ἐσῆλθον i ἐς αὐτήν. 

139. Περιτειχιζομένης ài τῆς Σκιώνης Περδίκκας TO 
Ta» ᾿Αθηναίων στρατηγοῖς ἐπικηρυκευσάμενος ὁμιολογίαι 
ποιεῖται τρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους διὰ τὴν τοῦ Βρασίδου $y feo: 
περὶ τῆς ἐκ τῆς Δύγκου à ἀναχωρήσεως, εὐθὺς τότε ἀρξάμενος 
πράσσειν. Koi, ἐτύγχανε γὰρ τότε ᾿Ισχαγόρας ὁ Λακε- 
δαιμόνιος στρατιὰν μέλλων τεζῇ πορεύσειν ὡς Βρασίδαν" ὁ 
δὲ Περδίκκας, cipue μὲν κελεύοντος τοῦ Νικίου, ἐπειδὴ ξυνε- 
βιβήκιι, ἐνδηλόν σι ποιεῖν oig Αθηναίοις βεββαιὄτητος 
Tipi, ἅμα. δ᾽ αὐτὸς οὐκέτι βουλόμενος Πελοποννησίους ἐς 
σὴν αὑτοῦ" ἀφικνεῖσθαι, ταρασκευάσας τοὺς ἐν Θεσσαλίᾳ 
ξένους, χρώμενος ἀεὶ τοῖς «ρώτοις, διεκώλυσε τὸ στράτευμα 
καὶ τὴν παρασκευὴν, σφε μηδὲ πειρᾶσθαι Θεσσαλῶν. 

᾿Ισχαγόρας μέντοι καὶ ᾿Αμεινίας καὶ ᾿Αριστεὺς αὐτοί τε d 
Βρασίδαν ἀφίκοντο, ἐπιδεῖν περνψάντων Λακεδαιμονίων τὰ 
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pon tamen recte a Bauero deletum est, ut 


151. ελόθον καρτεροῦ] A. B. F. H. L. 0. 
P. Q. 8. c. f. g. h. ὑψηλοῦ λόφου d. i. λό- 
Qov, omisso epitheto, K. Vulgo καρτεροῦ 
λόφου. Poppo Obs. p. 241. deletum vult 
καρτεροῦ, ut ex cap. 129. repetitum. 

oir éxóvras] P Vulgo τοὺς ἐπιόντας. 
Correxit Poppo l, ]., frustra renitente 
Kruegero ad Dionys. p. 150. 

192. καὶ ἐτύγχανε γὰρ---μηδὲ πειρᾶσθαι 
Θεσσαλῶν] καὶ γὰρ ubi “ etenim' signifi- 
cant, nunquam alia voce interposita ἃ 
Thucydide separantur. Verba ἐτύγχανε 

γὰρ ---ὧὡς Βρασίδαν igitur in parenthesi 
posita cogitanda sunt, et καὶ ad senten- 
, dam primariam pertinere, Sed huic ra- 
toni obstare videtur δὲ, quod est in ver- 
bis ὁ δὲ Περδίκκας. Sed δὲ sic post paren- 
thesin inferri solet, et reponendum est 
etiam in verbis iii, 107. ka) —peidoy yàp 
ἐγένετο xal περιέσχε Tb τῶν Τελοποννή- 
σίων στρατόπεδον" ὃ δὲ Δημοσθένηε:---λοχί- 
(ei, ubi δὲ, quum in optimis libris desit, 


docuit Poppo Proleg. t. i. p. 807. duobu 
aliis lucis, quorum altero preter δὲ etiam 
καὶ post parenthesin abundat. viii, 29. 
Ἑρμοκράτους: bà ἀντειπόντος: ---(ὁ γὰρ Θηρα- 
μένης--- μαλακὸς ἦν τοὶ τοῦ ῦ μισθοῦ) -ὅμων 
δὲ, etc. viii, 79. οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι ταῖς ἐκ 
Σάμον ναυσὶ δυοῖν καὶ ὀγδοήκοντα, ol ἔτυ- 
xo» ἐν Γλαύκῃ τῆ: Ἱάνκάλης ὁρμοῦσα;-- 
διέχει δὲ ὀλίγον ταύτῃ ἡ Σάμος τῆς ἠπείρον 
πρὸς τὴν Μυκάλην-- καὶ ὡς εἶδον τὰς τῶν 
Πελοποννησίων ναῦς ἐπιπλεούσας, ὑπεχέ- 
ρῆσαν ἐς τὴν Σάμον, οὗ νομίσαντες τῷ p πλή- 
θει διακινδυνεῦσαι περὶ τοῦ πάντος ἱκανοὶ 
εἶναι" καὶ ἅμα---προήσθοντο γὰρ αὐτοὺς ἐκ 
τῆς Μιλήτον ναυμαχησείονταο" — προσέ- 
δέχοντο δὲ καὶ τὸν Στρομβιχίδην, etc. 

Addit Poppo locum i, 72. τῶν δὲ 'Afr 
γαίων--- ἔτυχε γὰρ πρεσβεία πρότερον ἐν τῇ 
Λακεδαίμονι περὶ ἄλλων "» παροῦσα, - καὶ és 
ἤσθοντο τῶν λόγων, ἔδοξεν αὐτοῖς παρι- 

τητέα ἐς τοὺς Λακεδαιμονίους εἶναι. 
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πράγματα, χαὶ τῶν ἡβώντων αὐτῶν παρανόμως ἄνδρας 
ἐξῆγον 6x Σπάρτης, ὥσφε τῶν πόλ ἐῶν ἄρχοντας καθιστάναι 
καὶ [pA τοῖς ἐντυχοῦσιν ἐπιτρέπειν. Καὶ -Κλεαρίδαν μὲν 
TOY Κλεωνύμιου καθίστησιν ἐν ᾿Αμφιπόλει, ἜἘσιτελίδαν δὲ τὸν 
᾿Ηγησάνδρου & ἐν Τορώνῃ. 

138. Ἔν δὲ τῷ αὐτῷ θέρει Θηβαῖοι Θεσαιέων τεἶχος 
περιεῖλον, ἐπικαλέσαντες Ar TII ADD, βουλόμενοι μὲν καὶ ἀεὶ, 
παρεστηκὸς δὲ p ῥᾷον ἐπειδὴ καὶ ἐν τῇ πρὸς ᾿Αθηναίους μάχῃ 
ὅ,τι ἣν αὑτῶν ἄγθος ἀπολώλει. Καὶ ὁ νεὼς τῆς Ἥρας τοῦ 
αὑτοῦ θέρους ἂν "Aeytu κατεκαύθη, “Χρυσίδος τῆς ἱερείας. 
λύχνον τινὰ θείσης ἡμιμένον πρὸς τὰ σφόμματα καὶ ἐπικωτα- 
δαρθούσης, ὥ ὥστε ἔλαθεν à ἐντὰ πάντα καὶ καταφλεχθίντα. 
Καὶ , Χρυσὶς μὲν εὐθὺς σῆς γυχτὸς δείσασα τοὺς ᾿Αργείους 
ες Φλιοῦντα Φεύγει" οἱ δὲ ἄλλην ἱέρειαν ἐκ τοῦ νόμου τοῦ 
προκειμένου κατεστήσαντο Φαεινίδα ovopua. "Er: δὲ Χρυσὶς 
TOU U πολέμου τοῦδε ἐπέλαβεν ὁ ὀκτῶ καὶ ἔνατον ἐκ μέσου, ὅτε 
ἐπεφεύγει. Καὶ ἡ Σκιώνη τοῦ θέρους ἤδη τελευτῶντος τερι- 
ἐτετείχιστό TÉ παντελῶς, καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἔπ αὐτῇ φυλακὴν 
καταλιπόνφες ἀνεχώρησαν TO ἄλλῳ στρατῷ. 

134. Ἔν δὲ τῷ ἐπιόντι χειμῶνι τὰ pi ' Afyeio» καὶ 
Λακεδαιμονίων ἡσύχαζε διὰ τὴν ἐκεχειρίαν, ΜΜωντινῆς δὲ 
καὶ Τεγεᾶται καὶ οἱ ξύμμαχοι ἑκατέρων ξυνέβαλον i ὄν 
Λαοδικίῳ τῆς Ορεσθίδος, καὶ γίκη ἀμφιδήριτος ἐγένετο" 
κέρας γὰρ ἑκάτεροι τρέψαντες σὺ καθ᾽ αὑτοὺς τροπαῖά TÉ 
ἀμυφότεροι ἔστησαν καὶ σκῦλα ἐς Δελφους ἀπέπεμψαν. 


παρανόμω: Heilmann. * contrary to the 
treaties." Schol. duplicem explicationem 
profert, és οὐκ ὕντος νομικοῦ ἐξάγειν τοὺς 
ἡβῶνταϑ' ἣ οὐκ ὄντος νομικοῦ ἄρχοντας 
καθιστάνειν ταῖς πόλεσι τοὺς ἡβῶντας, 
ἀλλὰ τοὺς προβεβηκότας καθ᾽ ἡλικίαν. 
Prior harum rationum probatur Mansoni 
Sparta, Part. ii. p. 140. not., qui intelligit 

* preter instituta Spartanorum." Ante tri- 
gesimum vite annum non licebat Sparta- 
nis in foro versari, teste Plutarcho, Vit. 
Lycurg. cap. 25., unde Maneo colligit, iis 
ne harmostis quidem fieri ante id etatis 
licuisse. Verba τῶν πόλεων---καθιστάναι 
habet Thom. M. p. 487. 

183. ἀπολώλει) Schol. in suo codice in- 
venit διεφθάρη, enotavit tamen etiam vul- 
gatam. Mor, de verbo ézuxarabapÜoóons 
vide Dorvill. ad Chariton. p. 415. Pau- 


gan. ii, 17. P 240. Fac. κατεκαύθη δὲ, τὴν 
ἱέρειαν τῆς Ἥρας Χρυσηΐδα ὕπνου καταλα- 
βόντος, ὅτε ὁ λύχνος πρὸ τῶν στεφανωμά- 
τῶν ἥπτετο, καὶ y ἀπελθοῦσα ds 
Τεγέαν τὴν ᾿Αθηνᾶν τὴν ᾿Αλέαν ἱκέτενεν. 
De articulo in ἱέρειαν, pro quo ex pre- 
cepto paolo! M.in éyxeípo: scriben- 
dum esset lepelay, vide Thom. M. p. 470. 

De tempore per quod Chrysis sacerdotio 
fungebatur, consule Meursium de A rchont. 
Athen. iii, 6. 

134. Λαοδικίφ] A. B. F. H. K. N. f. g. 
ἢ, Λαοδικείῳ b. Λαοδικίᾳ L. Q. S. Λαδικίᾳ 
c.d. Vulgo Λαοδικείᾳ. Vide Popp. Pro- 
leg. t. ii. p. 185. Mox, '"Ορεσθίδος A. B. 
F. I. L. b. d. f. g. b. "Ορεθίδος c. ἜἘρεσθί- 
δος e. Vulgo ᾿Ορεστίδος. ^ Huc spectat 
Moris : ἀμφιδήρετον, τὸν ἀγχώμαλον, ὡς 
Θουκυδίδης ᾿ΑττικῶΞ" πάρισον, Ἑλληνικῶς. 
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Διαφθαρέντων μέντοι πολλῶν ἑκατέροις καὶ ἀγχωμάλου τῆς 
μάχης γενομένης καὶ ἀφελομένης γυκτὸς TO ἔργον οἱ Τι- 
γεᾶται μὲν ἰπηυλίσαντό 7t καὶ εὐθὺς ἔστησαν τροπαῖον, 
Μαντινῆς δὲ ἀπεχώρησάν v& ὃς Βουκολίωνα καὶ ὕστερον 
ἀντέστησαν. 

1835. ᾿Ατιπείραφε à TOU αὐτοῦ χειμῶνος καὶ ὁ Βρασίδας 
τελευτῶντος καὶ πρὸς ἴαρ ἤδη Ποτιδαίας. Προσελθὼν γὰρ 
νυχτὸς καὶ κλίμακα προσθεὶς μέχρι pár TOUTOU ἔλαθε" TOU 
γὰρ κώδωνος ταρενεχθέντος οὕτως ἐς TO διάκενον πρὶν ἐπανελ- 
θεῖν φὸν παραδιδόντα αὐτὸν ἡ πρόσθεσις ἐγένετο" ἔχειτα 
μέντοι εὐθὺς αἰσθομένων πρὶν προσβῆναι ἀπήγαγε Tán 
κατὰ τἄχος τὴν στρατιὰν καὶ οὐκ Grips ἡ ἡμέραν γενέ- 


σθαι. 


Καὶ ὁ χειμὼν ἐτελεύτα καὶ ἴνατον ἔτος τῷ πολέμῳ 


irs) ora, τῶδε ὃν Θουκυδίδης ξυνέγραψεν. 


135. ds τὸ διάκενον) διάκενον μὲν τὸ 
ἀφύλακτον λόγει' ἔλαθε δὲ ὃ Βρασίδας 
προσθεῖναι τὴν κλίμακα" ἕως γὰρ ὁ περιιὼν 
μετὰ τοῦ κώδωνος ἄλλῳ παρεδίδουν τὸν κώ- 
δωνα, χρόνου ὀγγιγνομένου, ἔλαθε προσθεὶς 
φὴν κλίμακα.  Converte cum Lipsio Poli- 
orcet, p. 279. ὁ dum is qui circuit tintin- 
nabulum porrigit, atque ita locum paulis- 
per deserit.' Nam κώδων videtur 8 sta- 
tione excubiarum in menibus positarum 
ad stationem traditus esse. Hoc ipsum 
tempus Aratus insidiis legit, cum Sicyonem 
caperet. Plutarch. Vit. Arat. c. 7. ἀνα- 
βαινόντων δὲ τῶν πρώτων, ὃ τὴν ἑωθινὴν φυ- 
λακὴν παραδιδοὺς ἐφώδενε κώδωνι, καὶ φῶτα 
πολλὰ καὶ θόρυβος ἦν τῶν ἐπιπορενομένων. 
Vide Lips. l. |. Κώδων autom est * tintin- 
nabulum' sive *  Campenuls, ut apparet 
ex Hesychio, κωδωνοφορῶν---οἱ περιπο- 
Adpxat in τοὺς φύλακας s  χόμενοι κώνδω- 
γα διέσειον καὶ οὕτως ἐξεπείραζον τὸν καϑ- 
εὐδοντα. Photius in eadem voce habet 
καὶ ἐψόφουν πειράζοντες etc. Apud So- 
phoclem Ajac. 17. Lobeckius interpretatur 
per σάλπιγγα. — Proprie anterior et latior 
pare ἴδ, unde sonus exit, voce κώδων 
significari videtur. Vid. interpretes ad 
Hesych. s. v. κώδων. — Vid. Eustath. apud 
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Lobeck.].1. et Polluc. vi, 110. Forma 
orificii tube, quam tintionabula, pocala, 
alique res communem habent, fecit, vt 
κώδων etiam campanulam et ejusmodi 
forme poculum significaret, velut apod 
Etym.M. in κώθωνες, dummodo 
idem vocabulum sit κώϑων et κώδων, de 
qua re mihi non liquet. Item propter Tor- 
me vel soni similitudinem alius instro- 
menta generis hac voce appellantur, ia 
quibus est ἠχεῖον, theatrale instrumen- 
tum ad sonum in theatro augendum dis- 
tribuendumque. Vid. Vitruv. v, 5, 1. 
et Schneider. ad Eclog. Phys. P. 175. 
Etiam in alia ex forma vocabulum trans- 
iit. Sic apud Hesych. κώδων est μήκων, 
κάλυξ. ἘΣ sono tintinnabuli vel tobe 
arrulus homo κώδων audit; apad Plautum 
rinummo “ tintinpabulum' appellatur sy- 
cophanta, et κωδωνίζειν cst “ divulgare.' 
Vide Toup. ad Longin. xxiii, 4. Aristopb. 
Pace 1078. Demosth. contr. Aristog. i. p- 
495., quem imitator Longinus 1. l., ut οἷν 
servavit Ruhbnkenius. De instrumentis 
qut cum binnitu equi inflarentur, sonum 
reddebant tibiarum similem, vox κώδων 
ponitur a Polluce x, 56. 
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